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Îx nova Euripidis Hippolyti editione curanda, duo mihi præ- 
cipue proposita sunt. Primum operam dedi, ut hæc tragædia, 
ex optimis auctoritatibus emendata, purior quam in prioribus 
editionibus prodiret: deinde, quidquid in verbis ac sententis 
difficile esset aut reconditum, id conatus sum explicare, et 
exemplis a Græca Poësi, maximeque Euripidea, petitis, illus- 
trare. Quid in utraque operis parte profecerim, penes æquos 
et eruditos lectores judicium est. Pauca tantum de instituto 
meo, et de subsidiis, quibus usus sum, præfari libet. 

In textu recensendo, nullum superiorum editorum per 
omnia secutus sum; e varietatibus lectionum apud codices 
manuscriptos a Musgravio, Brunckio, et aliis collatos, vete- 
resque editiones Lascaris et Aldi, quas ipse diligenter contuli, 
poëtæ verba probabiliter eruenda esse duxi. Huc accedebant 
permulta veterum scriptorum loca, qui e tragædia nostra hinc 
illinc verba laudaverant. Horum scilicet auctoritas haud exi- 
gua esse debet, ad textum sive corrigendum, sive stabiliendum. 
In hac officii mei parte, a Valckenærii Commentario, multiplici 
eruditione referto, me maxime adjutum esse libenter fateor. In 
lectionibus eligendis, rationem semper habui consuetudinis apud 
tragicos in similibus observatæ.  În hac arte critica exercenda, 


ducem et auspicem sumpsi Porsonum, qui cum ingenio, doc- 
Voz. III. 
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trina, ac judicio, ultra ceteros mortales floruerit, tum quæ- 
cunque ad Græeæ Hinguæ orthographiam, structuram, et uni- 
versam indolem spectarent, unus omnium qui post literas rena- 
tas vixerunt, videtur optime percepisse. Hujus igitur ad exem- 
plum Hippolyti textum, quantum in me fuit, emendare conatus 
sum. ° 

Codicum lectiones, præter paucas e maxime vitiosis, in anno- 
tationibus meis indicantur. Diligentius enotavi varietates, quas 
exhibent Lascaris et Aldus. ÆEditionum etiam - Musgravianæ 
Valckenærianæ et Brunckianæ lectiones commemorandas esse 
plerumque censui. 

Textus ex mera conjectura non nisi perpaucis in locis muta- 
tus est: et spero fore, ut eruditi judices id nusquam temere 
factum arbitrentur.  În aliorum etiam emendationibus amplec- 
tendis cautus esse volui. Singulæ virorum doctorum conjec- 
turæ, quæ vel ullam veritatis speciem habeant, auctoribus suis 
adsignantur. Quoniam vero complures sunt Reïskii, Musgra- 
vi, et aliorum mutationes, quæ a verisimilitudine prorsus ab- 
horreant, et quarum bona pars aut in metrum, aut in linguam. 
peccet, nolui talibus memorandis et refellendis nostri libelli 
molem augere. Ubicunque autem Hippolyti versus a Valck- 
enærio minus recte tractatos esse judicaverim, id sedulo monui; 
non obloquendi studio, sed quia cavendum videretur, ne tanti 
nominis auctoritate plures in errorem abducerentur. 

In choricis versibus corrigendis ac distribuendis, eo majorem 
adhibui cautionem, quo pronius sit in re parum certa peccare. 
Equidem operam dedi, ut quæ metrorum genera tragicis fre- 
quentata sint, ea, quantum fieri licuit, repræsentarem; et ut 
singula cantica e versibus constarent, quos libenter ab iis con- 
junctos esse viderim. Quomodo vero hæc operis mei pars ad- 
ministrata sit, facile judicabit lector harum rerum peritus : 
quippe de üs, quæ novata sunt, in notis admonui, observationes 
etiam nonnullas huc spectantes in gratiam tironum intertexui. 

Quod ad interpretandi et illustrandi munus attinet, difficilium 
ac rariorum locutionum explicationes e veteribus grammaticis 


baustas subjecimus; allatis subinde versibus poëtarum, impri- 
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mis tragicorum, unde ad voces, constructiones, et sententias in 
nostra fabula intelligendas, lux derivari posset. * 

In Annotationibus reperientur notulæ quædam Marklandi et 
Musgravii, hactenus ineditæ. Harum copiam mihi fecit Bur- 
neius, studio scilicet eas literas juvandi, ÿp quibus ipse inter 
primarios spectatus est. 

Ad editionem meam locupletandam accesserunt Porsoni notæ 
quædam et emendationes, ex adversariis, ejus in Bibliotheca 
Collegii SS. Trinitatis adservatis decerptæ. Ut his fruerentur 
Euripidis lectores, fecit liberalitas præsulis venerandi, Episcopi 
Bristoliensis, et Collegii nostri Seniorum. Ego vero quidquid 
ad Hippolytum pertinens in Porsoni scriptis inventum est, no- 
mine auctoris indicato, fideliter ac religiose descripsi.  Hæ 
quidem summi critici reliquiæ in Libro Adversariorum quper 
publici juris facto leguntur. Visum tamen eas typorum formas, 
quibus olim distinximus, in hac quoque editione servare. Habes 
etiam, lector, integram scenam a versu 176. ad v. 266. ab eo- 
dem correctam. Nec id leve, aut parvi momenti habendum; 
siquidem dicere solebat Porsonus, se nihil dubitare, quin hanc 
scenam celeberrimam, qualis esset ab Euripidis manu profects, 
ipse demum emaculatam præstitisset. 

Libello nostro multum ornamenti et subsidii adjecerunt ob- 
servationes quædam, suis in locis memoratæ, quas ab amico 
accepimus, ingenii, doctrinæ, ac virtutis fama clarissimo, Carolo 
Jacobo Blomfield. Hujus eruditionem et elegantiam non opus 
est multis collaudare; siquidem Æschyli editione feliciter in- 
‘choata, doctorum omnium oculos animosque in se convertit, et 
quantis quamque eximiis dotibus ad promovendas literas in- 
structus sit, adhuc juvenis demonstravit. 

Ne te diutius præfando morer, scias me ingenuæ juventutis 
commodis potissimum studuisse. Quamobrem notis meis pas- 
sim interjectæ sunt generales quædam regulæ et observationes, 
quas scriptores Atticos legentibus usui fore existimabam. Quod 
si spes mea non omnino frustrata erit, si ad Græcarum literarum 
studia excitanda aliquantulum contulero, me quidem, quantum 


laboris insumpserim, nunquam pœnitebit; tu autem, benigne 
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et erudite lector, in erroribus et defectibus hujus opusculi no- 
tandis, conatus nostros æqui bonique consules. 


CLARA AR LE 


Cum omnia quidèm Hippolyti nostri exemplaria maturius 
quam sperare ausus eram, divendita sint, operam vero meam in 
Euripide expoliendo et corrigendo positam viris doctioribus non 
displicere intellexerim, novæ editionis curam suscepi. Retrac- 
tavi igitur textum et annotationes, quæque hodie videantur 
minus recte dicta, correxi: quinetiam hæc editio et nostris et 
aliorum quibusdam, quas ad rem pertinere judicarem, observa- 
tionibus aucta est. In opella retractanda, multum adjuvarunt 
notæ quædam et emendationes in Hippolytum, quas ad me 
transmiserunt viri doctissimi humanissimique Petrus Elmsley 
et Jacobus Tate. Indicem vero rerum et verborum, quæ in 
Annotationibus tractantur, suadentibus juvenum nostrorum in- 
formatoribus, subjeci. 


Dabem Cantabrigiæ, 
Kalendis Maïi. 1815. 
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Paœnissarun exemplaribus plerisque distractis, quum alia 
requireretur Euripidis tragœædia, quæ lectionibus academicis 
cum harum literarum studiosis posset adolescentibus pertractari, 
huic instituto nulla mihi videbatur accommodatior Hippolyto. 
Inter optimas Euripidis tragœdias, quales sunt Orestes, Alces- 
tis, Ion, Andromache, Iphigenia in Aulide, Troades, Bacchæ, 
mihi quidem eminere videtur Hippolytus, vitiorum illa tamen 
non immunis, sed a poëta retractatum emendatumque drama, 
veris imaginibus illustre, miserabili præsertim ista Phædræ 
primum in scenam cum lectulo delatæ, cujus in tragœædiis anti- 
quis ne in Sophocleis quidem usquam similis invenietur, quæque 
vel sola naturæ pictoris ingenium demonstrat ; illud præterea, 
quam vere judicaverit Longinus,* in duabus in primis mentis 
concitatæ perturbationibus, furoreatque amore, versibus tra- 
gicis apte exprimendis hunc poëtam fuisse felicissimum. 
Quandoquidem autem literarum amatores libros veteres legere 
studemus quam emendatissimos, hoc quoque nomine ceteris Eu- 
ripidis tragædiis hæc -erat anteferenda: Hippolyti enim dra- 
mate nullum exstat accuratius cum codicibus antiquis colla- 
tum; quos codices, tametsi sæpe nos destituant in locis jam 
dudum ante, quam scriberentur illi, depravatis, ea tamen etiam 
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fatendum est subministrare, quibus nemo esset excogitandis. 
Érant penes me lectiones ex duobus libris scriptis pervetustis 
enotatæ. Ante hos undecim annos Hippolytus Oxoniæ prodiit 
ex Parisinis codd. emendatus a Samuele Musgravio, quam 
editionem præter editoris præstantissimi varias lectiones et 
notas commendant observata quædam Jeremiæ Marklandi. 
Editio nitidissima ïis est ornamentis insignis, ut doctis sit 
lectoribus dignissima, nihil magis desiderantibus, quam spec- 
tatas optimorum codicum lectiones; ea autem est editoris 
politissimi humanitas, ut meas ille tamen in Hippolytum adno- 
tationes plerasque judicaturus sit juvenibus saltem erudiendis 
idoneas. Atque utinam ea mihi vis esset dicendi, qua Mus- 
gravio persuaderem, si tantum non habet otii medicus, quo 
ceteras etiam Euripidis tragædias editioni paret, vel eadem 
ratione vel etiam explicatius tractatas, codicum saltem lectiones, 
quas Parisiis collegit, ut cum publico communicet! Interim 
edito libello diligenter usus, quas obtulit ex codicibus in Hip- 
polyto lectiones, pro instituti ratione sæpius tantum indicatas, 
plerasque sumsi examinandas. 

: Novas non paucas duo mihi codices subministrarunt Floren- 
tinus et Parisinus: ex Florentino lectiones a vulgatis diversas 
olim excerpserat Îs. Vossius: a se descriptas ex libro Vossiano 
mecum ante hos annos quindecim communicavit vir clarissimus 
atque ab eo usque tempore, quo collegæ fuimus Franequeræ, 
amicissimus Petrus Burmannus secundus ; accuratissimam 
autem hac in parte juvenis fuisse Burmanni diligentiam ex 
Bibliotheca publica libellum Vossianum mihi comparanti con- 
stitit. Parisinum ex Regia Bibliotheca codicem, qui præter 
Aristophauis comœædias, et tragædias Sophoclis, Hippolytum 
complectitur Euripidis, accepit utendum Tiberius Hemster- 
husius, dignumque judicavit, cujus variantes etiam in Hippolyto 
lectiones enotaret: has mihi venerandus senex petenti facilis 
concessit. ÆEasdem quidem lectiones non paucas ex optimo, 
quem vocat, et vetustissimo codice dedit Musgravius; non- 
nullas tamen etiam diversas et minime contemnendas in codice 
Parisino detexit Hemsterhusius. 
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Præterea varigs in hoc dramate lectiones antiqui scriptores 
mihi nonnunquam præbuere, versus laudantes ex Hippolyto, 
quorum, ut in Phœnissis feceram, paulo diligentius, quam 
vulgo fieri solet, hic quoque loca reperientur adnotata ;. ætatis 
optimæ Latinorum quoque poëtarum ex Euripideis expressa 
quædam, et Senecæ qui dicitur ex Hippolyti dramate non 
optimo permulta. Sed nemo plures ex Euripidis Hippolyto 
versus adhibuit conditore dramatis Christi Patientis, qui vulgo 
haberi solet Gregorius Nazianzenus. | 

Illud ego drama quando sæpius magna cum libertate vitu- 
peravi tanquam indignum erudito theologo, de ïillo quid 
sentiam hic in antecessum declarandum videtur. Insunt huic 
centoni versus aliorum nonnulli, ex Lycophronis etiam Alex- 
andra; sed maximam partem conflatum est ex aliquot centenis 
Euripidis versibus, quos de sex tragædiis desumsit, Hippolyto, 
Medea, Bacchabus, Rheso, (Rhesum legit auctor inter Euri- 
pideas perpaucis eorum, quorum ad nos scripta pervenere, 
lectam:) Troasin, atque Oreste. Quisquis illud drama Chris- 
tianorum ex aliorum pannis consarcinaverit, materiam uberri- 
mam, ab illustri Hugone Grotio pro dignitate tractatam, con- 
taminavit. Daniel Heinsius alicubi,? ‘ Dicas, ait, virum sine 
exemplo magnum (Gregorium Nazianzi episcopum) in ser- 
mone proso tragicum, in tragædia esse comicum.” Ne de 
metro dicam centenis vicibus violato, tot insunt absurda huic 
centoni, ut Nazianzenus Ggorius mihi quidem indiguissimus 
videatur contumelia, qua monstrosi fœtus pater huc usque fuit 
a doctis hominibus habitus. Legat mihi quis carmina præser- 
tim magni theologi; nullum inter illa reperietur, quod ex 
aliorum versibus conflaverit, in uno tantum eorum aliquoties © 


“lauf3:v srov xaigroy i£ Ebpirièou. 


Multa quidem insunt orationibus Gregorii, illis etiam, quibus 
in Ju ianum debacchatur, ob quæ, præter ceteros, eximie videri 
possit theologi nomen commeritus; sed nihil his ceterisve 
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inesse opinor, quod ad illam cogitandi scribendique possit in- 
fantiam æquiparari, quæ nulli minus ætati congruit, quam Im- 
peratoris Juliani. Sed quisquis fuerit inepti dranatis pater, 
codicibus qui supersunt Euripidis antiquior egregias mihi 
sæpe lectiones in aliis præbuit tragædiis, nonnullas etiam in 
Hippolyto non aspernandas. 

Ex diversis autem codicum lectionibus, quæ mihi veteres 
viderentur et legitimæ, has in contextum recepi, sæpe Mus- 
gravii hac in re sequutus judicium, sæpius meum; vul- 
 gata prius lectione semper, ni fallor, in ora libri comme- 
morata. 

In adnotationibus subjectis codicum lectiones, editionis 
etiam primæ Florentinæ, (vitiosis plerisque in alium locum 
rejectis) sive bonas, seu non omnino contemnendas, ornnes 
exhibui; quæ placerent velut Euripideæ, aut meas aut aliorum 
conjecturas adfirmavi; nonnunquam paulo plenius explicanda 
sumsi, quæ viderentur interpretis indigere, aut ad aliorum 
quoque dramatum Joca rectius intelligenda non inutilia futura. 

Scriptæ sunt adnotationes ante pleræque, quam Græcis ad- 
jungere Latina constituissem. Eadem hic tandem valere visa 
fuit ratio, propter quam Phœnissis adjeceram Latina Groti. 
Sententias Euripideas Latine tantum legere cupientibus præ 
vulgatis arbitrabar Latina Ratalleri placitura, quæ mihi quoque 
lectu videbantur dignissima. Nihil itaque moratus Casparis 
Barthii* censuram, suos ipsius pfæferentis Ratalleri versibus, 
motus et meo quodam, et Jani Broukhusii, sed præsertim ju- 
dicio clarissimorum hujus ætatis poëtarum, Adriani Royeni, 
et Petri Burmanni Secundi, quos hac in re mihi legeram arbi- 
tros, Georgii Ratalleri Hippolytum repræsentavi, qualem præ- 
buit Antverpiensis editio Plantini (anni cr19LxxxI.) tres ex- 


d Quibus Vulg. adscriptum legitur in 
margine libri, his ego lectionibus novas 
subetitui: quibus OI. vel Olim, jam reje- 
cerat, melioribus receptiss Musgravius ; 
conjecturis, illic quoque memoratis, Forte 
præfixum; quibusdam lectionibus, de 
quibus dubites, Al. (liorum codd. lec- 
tio) præfixum,  V. L. sive Var. Lect. 
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variam lectionem ipsius Euripidis demon- 
strat, quæ prioris fuerit vel alterius edi- 
tionis Hippolyti Versibus autem bic 
numerus legitur adjectus, quibus in Ed. 
Barnesii alïüsque ; atque hoc in commo- 
dum lectoris ab aliis etiam ut fiat poé- 
matum veterum editoribus pervelim. 
e Ad Statii Theb. II. v. 113. 
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hibens, ‘ Euripidis Tragædias, Phæœnissas, Hippoiytum, atque 
Andromachen, de Græcis olim Latino carmine conversas, et 
tunc primum editas, auctore Georgio Ratallero Ultrajectinæ 
provinciæ Senatus Præside.” 

Paulo post quam libellus iste prodiisset, sexagenarius sena- 
tor in ipsa curia Trajectina finem vitæ fuit sortitus, qualem 
sibi suisque optasse fertur Augustus. Natus ex nobili familia 
Frisiaca Leovardiæ Georgius Ratallerus, ingenium felix cum 
alibi quoque terrarum usu hominum literatorum excoluisset, 
ante Sophoclis tragædias Latino carmine convertit, quam 
annum ætatis explevisset vicesimum.  Istius ævi viris quoque - 
principibus acceptissimus idcirco, magna cum laude publicis 
muneribus fuit functus. In Senatu Regio Belgarum Mechliniæ 
Consiliarius, et libellorum supplicum Magister, cum ex Dania 
legatus rediisset, factus supremæ apud Trajectinos curiæ Præ- 

ses, hoc nomine honoratissimum locum invenit in amplissimi 
 Caspari Burmanni Trajecto erudito.  Trajectini senatoris 
munus vir egregius cum magna laude integritatis administravit, 
sic literarum studiis ad vitæ finem deditus, ut, quidquid a ne- 
gotiis ipsi turbulentis istis temporibus otii suppeteret, id histo- 
riarum se scribat' lectione libenter consumere, quarum quum 
animus esset meditatione lassatus, literis amœænioribus recreari 
atque in Musarum sè gremio conquiescere. Hujus Georgii 
Ratalleri ea fuit verecunda modestia, morum facilitas amabilis, 
eruditio non vulgaris, ut minime mirari laudes debeamus, in 
ordinis Senatorii virum, Latinis Græcisque literis expolitum, 
congestas ab istius ætatis viris clarissimis, Jano Dousa, Adriano 
Mylio, Florente Christiano, Gulielmo Cantero, Gerardo Falk- 
enburgio, similibusque. Eo hæc a me dicuntur, ut ne quis 
severam in versus Ratalleri, ingenii exercendi causa scriptos, 
censuram exercent, aut Græcis Latina nonnunquam minus con- 
venire cruninetur. Quamvis enim in centenis, etiam obscuriori- 
bus isthac saltem ætate, numeris ille Latinis feliciter expresserit 
Græci tragici sententiam, vitiis tamen exemplaris Aldini, 
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postea demum correctis, fieri vix aliter poterat quin sæpe de- 
ceptus laberetur. Ista nunc ambitiose persequi mihi quidem 
obscura diligentia videbatur. Si quis autem aliquando in his se 
corrigendis exercere voluerit, is velim gratus meminerit meri- 
torum clarissimi senatoris, et quam longe remoti sint hujus 
ætatis mores ab istorum temporuni ratione; quibus Senatus 
Trajectini Præses Græcas Euripidis tragædias carmine Latino 
posteris interpretabatur, et Præses Parisini Senatus Nicolaus 
Sudorius sublimem Pindari magnificentiam numeris expressit 
Horatianis; quem opus nemini tentatum felicissime perfecisse 
vere judicabat Scævola Sammarthanus. Dum suus literis consta- 
bit honos, posteritatis laude crescentes et N. Sudorius et G. 
Ratallerus propter ista quoque merita vivent, atque a literatis 
hominibus celebrabuntur ; dum homines obscuri, quos h1buere 
collegas et irrisores malignos, suis tenebris jacent involuti. 
Sed nominibus mutatis quæ semper eadem in hoc rerurñ huma- 
narum theatro luditur fabula ne me nimium abducat ab insti- 
tuto, quæ dicere éœperam potius persequar. 

In Diatribe, quæ cum Hippolyto simul prodiit, potissimum 
Euripidis ex perditis tragæœdiis reliquiæ nova quadam ratione 
pertractantur, Euripidis saltem editori profuturæ.  Doctissimis 
etiam viris incognita poëmatum perditorum fragmenta quædam 
ex libris MSS. protuli; et, præter cetera, hic nonindicanda, 
philosophiam Euripidis attigi, atque hac in parte detexi quæ- 
dam nondum, opinor, in sua luce collocata. Hinc etiam intel- 
ligere poterunt harum literarum studiosi, unius Euripidis amis- 
sorum dramatum si tam multa reperiuntur sæpenumero vitiata 
fragmenta, quantum in hoc quoque genere literarum adhuc 
supersit peragendum; quod cum ex P. Leopardo, Scaligero, 
Casaubono, aliisque jam disci potuerat, ab eo ferme tempore 
plenius fuit animadversum, quo ingenii quisque sui lumen ad- 
m'rabile in auctores Græcos intulerunt Richardus Bentleius, 
Tiberius Hemsterhusius, Jeremias Marklandus, Joannes Tay- 
lorus, similesque. 


Ad hanc scribendam Diatriben, ad Euripidis etiam Hip- 
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polytum consideratius expendendum pertractandumque, suas in 
Euripidis Supplices Notas evulgari passus, exemplo suo me po- 
tissimum excitavit Jeremias Marklandus, specimen illud, inter 
Anglos, humanitatis, modestiæ, atque eruditionis illustre, quod 
utinam imitarentur omnes qui hanc artem tractant Musicam | 
Accuratissimæ diligentiæ viri notis instructa utraque ÆEuripidis 
Iphigenia nobiscum ut quamprimum communicetur publicata, 
omnesmecum desiderabunt Euripidis amatores, q i hoc tem- 
poris articulo sunt et alibi terrarum et in Anglia plures eruditis- 
simi, in Batavis atque inter Frisios etiam meos nonnulli: eve- 
nitque adeo hæc Euripidi felicitas, ut ipsius tragœdiæ his ali- 
quot annis proximis majorem lucem acceperint, quam duobus 
integris seculis post literas renatas. Victorii, Mureti, cetero- 
rumque diligentia ferme tantum substitit in similibus quibusdam 
locis comparandis : unus isthac ætate Bartholomæus Barba- 
dorus, vir Græce doctissimus, Euripidem cum manu scriptis 
codicibus collatum, quod scribit Petrus Victorius,& ‘ infinitis 
locis emendaverat.” Sed hujus etiam labore nunquam publicato 
caremus; nuperque adeo sive ex codicibus vetustis seu conjec- 
turis ingeniosis centenos nobis hujus tragici versus integrarunt, 
præter ceteros, Marklandus, Musgravius, hujus amicus elegan- 
tissimus, Joannes noster Piersonus, et Benjaminus Heathius. 
His ego viris egregiis ceterisque harum rerum studiosis, qui 
nullius judicandi libertatem hoc in genere literarum vitupero, 
nec meam confido displicituram. 

Quando vero B. Heathii viri clarissimi mentionem feci, lubet 
hoc loco quædam interjicere, quæ videri forte poterunt hinc 
aliena, neque sunt tamen. In Hippolyto versus spurios per- 
paucos tantum videor mihi detexisse; multo plures in Phœænis- 
sis, ob eam rationem quam attigi in Præfatione.! In Euripidis 
scilicet Phœnissis, de mille septingentis et quinquaginta versi- 
bus, quatuor et viginti rejeci, tanquam indignos sed quam occu- 
pant, aut a mala manu conditos atque adulterinos. Accidit 


Var. Lection. Lib. XX. c. xix. landi explicationes veterum aliquot auc- 
b P. XIV. quacum conferri poterunt torum, P. 261. 
Euripidis Supplicibus subjectæ Mark. 
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quod facile prævideram futurum. Aliunde tamen oriturum 
putaveram, qui versuum istorum patronum se profiteretur. 
Sed inprovisus venit ex Anglia plerisque defensor, quem Euri- 
pidi mihique adeo gratulor, Benjamin Heathius, notis sive 
lectionibus in tres tragicos editis de harum literarum studiosis 
hominibus et de Musa Tragica sæpius egregie meritus; in 
cujus præstantis viri doctrina non sane vulgari, si vel ab æquis 
judicibus, hac in re tantilla, causa cecidisse judicabor, victus 
facile solatium inveniam. Plura dicerem in laudem Heathii, 
nisi in alio quodam verbis ornando modum vir humanissimus 
excessisset ; credo equidem, ut hac præfatione suum de conjec- 
turis illius quibusdam judicium mitigaret.  Kieri potuisse, ut 
hic illic versus irreperet in alienam sedem nusquam negat 
Heathius; nec versus per tot secula lectos velut consecratos 
veneratur: ipsemet enim multo plures ex uno Helenæ dramate 
censuit ejiciendos, quam ex omnibus Euripideis rejecerim : 
atque in eam rem utitur argumento, quod vereor ut doctis sit 
hominibus adprobaturus, cogitantibus, hoc sæpe vitio peccasse 
tragicum, ut Chorum faceret alienissima cantantem a fabula 
quam condebat, idque Aristoteli jam notatum, aliisque criticis 
tam veteribus agnitum quam recentioribus. Id vero mirabar, 
de viginti quatuor versibus, quos pro spuriis habebam in Phœ- 
nissis, tertiam partem cur vir clarissimus intactam dimiserit : 
libenter cognoverim, habueritne istos octo versus mecum pro 
adulterinis; an in his mihi gratiam facere voluerit ; nam ex 
eodem potuerant armamentario defendi tanquam Euripidei. 
Sed qui meas vulgatarum in Euripideis lectionum correctiones 
plurimas Heathio probatas lætor quam qui maxime, quique 
verba Terentiani Mauri mea non illibenter facio, 


« Corrigenda, si qua sane visa vobis hinc erunt, 
‘ Non ero stulte repugnans, sut amans prave mea, 
‘ Quin statim culpanda delens præbeam rectis locum ;” 


Heathii in versus spurios animadversiones in Diatribe libenter 
expendissem, si hac in parte mea me sperassem ipsi adproba- 
‘turum. Verum in multis adeo dissidemus, ut spes ista videatur 
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in illud usque tempus irrita futura, quo aut ille suam in his 
sententiam mutaverit, aut mihi saltem fecerit magis probabilem. 
Interea sua cuique manebit opinio, suum cuique aurium judi- 
cium, suus Âtticarum elegantiarum gustus, adeo diversus, ut 
minime sit mirandum, huic Atticos atque Euripideos versus 
videri, qui mihi hoc ingenio capitali videantur atque istius ævi 
locique poëtis minime digni Cur id adeo censeam hæc eft 
ratio. Multa, tanquam corrector, primus omnium Heathius 
Euripidi contribuit, quæ, si legerentur in libris nostris vulgata, 
mihi tanquam adulterina quantocius inde viderentur detur- 
bande; aliis, Attico sermoni congruis, in eorum loco collocatis. 
Quod si forte verba tantum data sibi queratur Heathius, ipsius 
quasdam in Euripide lectiones proponam, quas ubi, prolatis in 
medium exemplis, legitimas Atticæque scenæ monstraverit ac- 
commodas, super versibus aliquot in Phænissis iterum ibimus 
in consilium, deque rebus illuc spectantibus per literas amice 
poterimus confabulari. Hujus ista res loci nec mihi, neque, ut 
equidem arbitror, Heathio videretur; quo satius fuerit de 
Hippolyti dramate quædam disputasse magis in rem præsentem 
accommodata. | 

In Codice Florentino, sicut Bacchabus Euripidis nomen præ- 
figitur Penthei, ss, Hippolytus inscribitur Oxi%e.  Senecæ 
Hippolytus, Lipsio monente, Phædra dicitur in codice scripto; 
atque illinc versum profert Priscianus velut in Senecæ sibi 
Phædra lectum. Ex hoc Euripidis dramate multa suis in com- 
mentariis ad Homerum adhibens Eustathius, frequenter illa 
legi testatus in Hippolyto, binis tamen in locis! laudat Euripi- 
dem in Phædra, quæque illinc profert in Hippolyto reperiun- 
tur. Alibi quoque Phædræ Euripidis dicta, sicut sæpius dra- 
matum interlocutores veteribus commemorantur; quibus locis 
inducti poëtas et tragœdiarum nomina nobis comminiscuntur 
viri docti. Versus aliquot velut ex Euripidis Phædra leguntur 
in Florilegio Stobæi, quos esse Sophocleos tum ex Electra super- 
stite, tum ex Clemente constat Alexandrino. Ne loca quidem 


i Eustathius in Homeri Iliads Z', p. 489. 53. in Iliada H', p. 568. 19- 
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Aristophanis * alicui facile persuaserint, Phædræ huic primitus 
inditum tragœædiæ nomen.  Potuit quidem commode hoc idem 
argumentum ab Euripide quoque sub nomine Phædræ trac- 
tari; quod fecit certe Sophocles, et Gallorum tragicus Joannes 
Racinius.  Potuit etiam, quandoquidem certo constat duplicem 
exstitisse Euripidei dramatis editionem, priori nomen Phædræ, 
posteriori, multum ab illa mutatæ, nomen Hippolyti fuisse in- 
ditum ; quomodo correctis dramatum suorum editionibus comi- 
cos diversum a priori nomen interdum dedisse Isaäcus Casau- 
bonus docuit.! Sed quos novimus veterum utraque hujus 
dramatis usos editione, priorem æque ac alteram simpliciter 
Hippolytum nominant. In Stobæi Florilegio nusquam nisi 
Hippolyti fit mentio, ubi versus proferuntur ex editione dra- 
matis perdita. " 

Unus veterum Hippolytum Euripidis priorem laudavit no- 
mine ‘Iztorou xæAurrouéwu Pollux," probabiliter etiam dictum 
‘Ieréhuror gérée ut editio, quæ superest, emendata dicta fuit 
‘IrréAurog debregos more grammaticorum, qui sic diversas ejus- 
dem dramatis distinguere solebant editiones. Ut nostris in 
exemplaribus inscribitur, ‘Irréauros oreparngéeos Hesychio® lau- 
datur, et Prisciano.P Tèr deregor ‘IrréAuro quoque dictum, ut a 
priori distingueretur, et Ssrpaiur, testatur auctor veteris adno- 
tationis 1 dramatis argumento subjectæ. Loco Pollucis primus 
usus Gulielmus Canterus' duos suspicabatur Euripidi scriptos 
Hippolytos, ‘ ut scripsit Sophocles Œdipos duos, ac totidem 
Ajaces.” Sed vere monuit Richardus Bentleius, ‘ priorem 
Hippolytum et posteriorem non omnino diversas fuisse fabulas ; 
Hippolytam autem, quem legimus, 3rtpariar, non novum drama, 


k In Ranis, v. 1075 Thesmophoria- 
zusis, v. 554. 

1 Animadv. in Athenæum, Lib. III. 
c. xxviii. p. 211. 

m Edit. Gesneri, p. 63. v. 39. p. 140, 
18. 199, 44. 211, 52 355, 7. 385, 29. 
388, 17. 439, 29. 494, 22. 479, 38. 569, 
52 In Leidensis Biblioth. Florilegio 
MS. loco ex Euripidis Hippolyto subji- 
ciuntur ista : où avrev Oaidee, "Eges yàp 
évdgas, etc. omissus ibi locus fuit inter- 
medius Sophoclik, quem præbet editio 


Gesneri, p. 388. quemque melior codex 
Trincavello subministravit. 

n Onomast. Lib. 1 X. segm. 50. 

0 In voce Ararupa£os. 

p Edit. Putschii, p. 1168. 

q "Ever à eûres ‘lwéaures Atdripes au) 
Zripariss rocayeesvémires lupairire: di Üe. 
riges yryeapuives* rè yàg Agesris au zur n- 
yogins Ets iv roûry diselures Ty dcépuars. 

r Novar. Lection. Lib. VII. c. xzi. 

s In Epistola ad Jo. Millium (Malelæ 
Chronico subjects), p. 31. 32 
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‘ sed correctum duntaxat atque interpolatum,” ôpäua droxsuas- 
pévr. eam in rem Casaubonum citat quo dicebam loco egregia 
notantem, quibuscum varia possent Athenæi loci conferri. * 
Sunt autem &duara Grnoxsuaguiva, quas correctas fabulas dixit 
Quinctilianus, “ retractatas et expolitas Gellius. *—Superstites 
ex Hippolyto priore versus, qui non reperiuntur in nostra, suis 
plerosque locis indicavi, quibus probabiliter viderentur primum 
a poëta collocati. Sed sunt inter fragmenta prioris editionis, 
omissa Barnesio, quæ mihi pæne persuaserint totam dramatis 
œconomiam ig editione fuisse secunda mutatam; in prima col- 
loquutam cum Hippolyto Phædram ; nec per interpretem, sed 
ipsam amorem verbis obscurioribus indicasse privigno novercam, 
non ab oraculo reversum Thesea, sed ab inferis reducem in sce- 
nam prodiisse; atque adeo in Hippolyto priori eamdem nonnun- 
quan rerum fuisse dispositionem, qualis multo deterior obtinet in 
Hippolyto Senecæ; cui suspicor lectam Hippolytum Euripidis 
priorem. Nec tamen impediunt ista, quominus centeni versus 
aut prorsus iidem in utraque fuerint editione, aut in altera, 
tantum hic illic voce mutata, leviter interpolati: videnturque 
Euripidis studiosi ex Hippolyto priore diversas quasdam lec- 
tiones in editionis correctæ marginibus adnotasse ; ut hinc in 
codicibus scribendi nata sit diversitas quæ librariis imputari 
non possit. In his etiam utriusque editionis eruendis mon- 
strandisque lectionibus nonnihil adhibui diligentiæ. 

Prior Hippolytus viris doctissimis, quin ipsi Bentleio loco in- 
dicato, inscriptus fuisse videtur a Grammaticis ‘IrréAaurog KaAvz- 
réuss,  quod in extrema fabula sic loquatur Hippolytus mori- 
 bundus (v. 1456.) 


‘6 Koüor 6 pou mobduor, Wç ray0ç, MÉTRO. 


‘ Alteri Zrspæmgéæou nomen inditum, propter hæc verba Hip- 
‘6 polyti non longe a principio, (v. 72.) 


t Lib. VI. p. 247. c. viii. p. 358. r. x.  u Institut. Orat. Lib. X. c. i. p. 897. 
pe 429. ». ak p. 496. r. xiv. p. 663. =. x Noct. Atuc. Lib. [LL c. üi p. 218. 


XVI VALCKENÆRII PRÆFATIO 


46 Zoi rôvès Asxrdr oriparor £E Gxnpérou 
‘6 Auudvs, w dECTONX, XOCUOAG Pépu.” 


Quantumvis autem Bentleius, cui hac in parte præiverat Gul. 
Canterus, sibi persuasissimum esse scribat, priorem Hippolytum 
eam ob causam KaAurréuewr esse inscriptum ; mihi tamen, pace 
viri his in literis maximi, neque ea ratio satisfacit, neque etiam 
causa adparet, ob quam rèr œpércsor ‘IwwéAuro omnino censeremus 
inscriptum fuisse KaAvrréuswr. Nam nihil primum inest isti ver- 
sui (1456), cur illinc petitum nomen inderent dtamati; quum 
morem designet usitatissimum, tragicis sæpe commemoratum, 
quo cadavera tegebantur veste injecta, facies præsertim deformata 
velabatur.  Deinde si in utraque edit. Hippolyti, quod statuisse 
videtur Bentleius, isti fuerint versus reperti, quæ tandem erat 
causa, cur ob istos versus diversis utraque editio nominibus in- 
signiretur ? Tandem nusquam apud Stobæum, nusquam alibi 
mentio fit ‘IzroXUrou xahurrouévou, nisi in unico loco Pollucis, 
qui, verba quædam exhibens ex editione priori, cujus laudem 
editio posterior, et emendata, Atticisque judicibus probata, 
prorsus obscurasset, propterena, mea quidem sententia, dixe- 
rit ‘IæréAuro xahusréwerr De Menandro comico Quinctilia- 
nus, *  omnibus,” inquit, ‘ ejusdem operis auctoribus abstulit 
nomen, et fulgore quodam suæ claritatis tenebras obduxit :” 
Græce diceretur réraçs dréxguÿs, vel ixdAauds quorum hoc rarius, 
illud frequenter in istum sensum teritur. Alia quædam ejus- 
dem Quinctiliani”* hic adscribam, valde adposita : ‘ Correctas 
(Æschyli) fabulas in certamen deferre in posterioribus pottis 
Athenienses permisere, suntque eo modo multi coronati.” Re- 
tractatum Hippolytum cum in certamen detulisset (Olymp. 
LXXX VIT. anno 4.) superatis Iophonte et Ione, victor renunci- 
atus fuit Euripides et coronatus: hoc vetus adnotatio testatur 
Hippolyto præfixa.* Hæc si non sola, præcipua certe fuisse 
ratio videtur, propter quam posterior Hippolytus à grummaticis 


y Institut. Orat. X. ©. 1. p. 899, din ef, Eru ciragry. centres Ebgiwièns, 
.s Ibid.-p, 897. tripes ‘Lopurr, reires “ler. 
a "Eddy 6n ie) Ageuireres dexcerces, OAvs- 
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3ripoua; inscriberetur et Zrspæmpépos. et hujus quidem adpella- 
tionis quæ mihi, eadem ratio fuisse videtur Brumæo.? Nec 
prodit in scenam Hippolytus coronatus (v. 72.), sed manu ges- 
tans ex floribus contextam coronam, quam imponeret Dianæ 
simulacro, quod egregie Musgravius animadvertit. Dici tamen 
etiam potuit ob pudicitiam admirabilem ipse Hippolytus, ut 
corona dignus, sic ab Atticis fuisse judicibus coronatus ; quo 
fortasse respiciens Apollonius Philostrati® de T'imasione, #1- 
proue, ipn, icrepayuodos (orepanbodas) abrèr éti cuwpposbrn xai ed 
“IeroAbrou roÙ Oncéox" Ô ai yèe àç rhv ‘Appodirnr UBgror. Veneri contra 
quotidie sacra faciens Timasion, cetera pudicus instar Hippolyti, 


frustra quoque fuerat a noverca sollicitatus. Timasionis, no- 


vercæ quoque calumniis petiti, historiam attigit, similesque col- 
legit Muretus,  quibus plures adjungi possent. 

De Phædra, Hippolyto, Theseo quæ tragicis pleraque tra- 
duntur, illa, veteris historiæ fide nixa, narrata Diodoro Sicu- 
lo, causæ nihil esse cur in dubium vocentur judicat Plu- 
tarchus, f ubi ràçs se) rabrm, ait, (Phædram) xa/ rèy vibr abroù 
(Hippolytum Thesei) êvoruyins, érei mnôir Gvrerieru œagà rü 
iorogxü roi Teayrxoï, Obrag fpav Jeréor GG EXO Tera OI GTATEG. 
Ad historiam labefactandam nomine forsan Hippolyti quis abu- 


tatur, atque Ausonii Epigrammate xx.; quod quidem non il 


libenter fecisset, qui nuper in nominibus antiquissimis Orien- 
talïbus fortunæ, morum, rerumque gestarum historiam infelicis- 
simo conatu quæsivit. 

Ceterum secundum Agathonis Aristophanei monitum® hoc 
certe dramate, quo, præter Phædram, wuooyims? pingitur Hip- 
polytus, animi sui ingenio potuit Euripides morem gerere. 
De dramatis excellentia recte judicat in universum Michaël 
Arnoldus Racinius, ubi Græcum drama comparat ad patris sui 


b Brumoy dans son Theatre des Grecs,  e Biblioth. Histor. Lib. IV. c. lxii, 


T. IL p. 155. f In ‘Theseo, p 13. D». 
c De Vita Apollon. Tyan. Lib. VI. g In Thesmophor. v. 156. 

c. ili. p. 232. *  h Vid. R. Bentlei. in Ciceron. Tuscul, 
d Var. Lection. Lib. I. c. xii. IV. c. xi. p. 56. 


Vo. III. ‘ b 
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Phædram,' atque inter utrumque judex sedet sæpius æquissi- 
mus. În hac autem tragædia, qua * 


Daldgm air xrber aupôus roc ‘Irxoktro, 
‘Ieréuro à wyn) éipre duopposurn- 


‘ pudicum Perdidit Hippolytum non felix cura pudoris;” mults 
tamen suavissimus morum magister cives suos utilissima monuit, 
posuitque in Hippolyto luculentum exemplum admirandæ pu- 
dicitiæ; in Phædra, amoris insuperabilis et sceleratæ calum- 
niæ ; in Theseo, turpissimæ credulitatis. Hoc itaque argumen- 
to suos Athenienses docuit Euripides, rem ne nunc quidem cog- 
nitu inutilem, 


— — 3épponés y émoriac 
"Ne obèse éovs yencmwrapor Bporois. 


i Dans les Memoires de Litterature de . Gr. Lit. I. c. Ixxviii, 2 Latina sunt 
l’Acad. Royale des Inscr. T. VIII. p. Ausonii Eiayll. XV. v. 25. Græca quæ 


300—314. leguntur ultima ex Euripidis Helena, v. 
k Secundum epigramma in Antholog. 1615. 
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MS. Parisiensis 2712. quæ sunt Brunckii membranæ, a 
Musgravio, deinde diligentius a Brunckio, collatus. 
Ex hoc codice lectiones ab Hemsterhusio excerptas 
dedit Valckenærius. 

MS. Parisiensis 2713. a Musgravio collatus. 

Excerpta e MS. quodam Cottoniano, apud Musgravium. 

MS. Parisiensis 2818. a Musgravio collatus. 

MS. Parisiensis 2888. a Musgravio collatus 


Variantes lectiones MSti Florentini ab Is. Vossio col- 
lati, quas cum Musgravio communicavit Ruhnkenius. 

Liber impressus in Bibliotheca Parisiensi, cum MSto 
collatus unde varias lectiones exscripsit Musgravius. 

Fragmentum MS. Alcestidis in Museo Britannico. 

Editio Princeps, continens Medeam, Hippolytum, Al- 
cestin, et Andromacham, quæ Florentiæ, cura Jani 
Lascaris, anno circiter 1496. literis majusculis im- 
pressa est. 

Editio Aldi, Venetiis. anno 1505. 


Tres editiones impressæ apud Joannem Hervagium, 
Basiliæ: quarum prima prodiit anno 1537. altera 
anno 1544. tertia anno 1551. 

Editio omnium rarissima, impressa Francofurti, apud 


Petrum Brubachium, sine anni nota; certe antiquior 
anno 1559. 
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Editio Gaspari Stiblini. fol. Basil. 1562. 

Tragædiæ Selectæ. scil. Euripidis Hecuba, Iphigenia 
in Aulide, Medea, Alcestis ; Sophoclis Ajax, Electra, 
Antigone ; et Æschyli Prometheus. Excudebat Hen- 
ricus Stephanus : anno 1567. 

Editio Gulielmi Canteri, Antwerp. 1571. 

Editio Æmilii Porti, apud Hieron. Commelinum, Hei 
delbergiæ. 1598 

Editio Pauli Stephani, Genevæ. 1602. 

Drama Christus Patiens, e Senariis Euripideis maximam 
partem conflatum ; quod opus falso haberi solet Gre- 
gorii Nazianzeni. 

Ricardi Porsoni notæ, e Schedis ejus depromptæ. 

Editio. Josuæ Barnes. Cantabrigiæ. 1694. repetita a 
Beckio, Lipsiæ. 1778. 

Editio Samuelis Musgrave. Oxonii. 1778. 

Alcestis: edidit Christianus Theoph. Kuinoel. Lipsiæ. 
1789. 


. Alcestis: in Tragædiarum Delectu, quem edidit G:il- 


bertus Wakefield. Londini. 1794. 

Alcestis : edidit Gottlob. Adolph. Wagner. Lipsiæ. 1800. 

Alcestis : cum variis lectionibus in usum Scholæ Regiæ 
Westmonasteriensis. Oxonii:. 1806. 

Euripidis Tragœædiæ et Fragmenta, edente Augusto 
Matthiæ. Tomus primus, continens quinque priores 
fabulas, prodiit Lipsiæ,. 1813. 

Scholia in Septem Euripidis Tragœædias ex antiquis 
exemplaribus ab Arsenio Archiepiscopo Monembasiæ 
collecta. Venetiis. 1534. 

Jer. Marklandi Emendationes quædam MStæ a viro 
doctissimo Car. Burneio cum editore communicatæ. 
Th. Tyrwhitti Emendationes MStæ in Museo Britan- 

uico conservatæ. 
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THESEUS flius erst Æthræ et Neptuni, et Rex Atheniensium. Is ex 
Antiopa, vel, ut nonnulli, Hippolÿta uxore, una ex Amazonibus, genuit 
Hippolytum, præstantem et forma et modestia. Postquam vero conjux 
mortua est, duxit aliam uxorem, Cretensem, Phædram, filiam Minois, 
regis Cretensium, et Pasiphaæ. Theseus autem, interfecto Pallante, qui 
unus e cognatis erat, fugit in Trœæzenem una cum uxore, ubi accidit ali 
Hippolÿtum apud Pitheum. Phædra, cum conspexisset adolescentem, 
impulsa est in amorem ejus, non quod esset impudica, sed ut impleret iram 
Veneris, que decreverat, Hippolytum propter castitatem perdere, atque 
idcirco Plædram in amorem ejus impulit, finemque imposuit suo propo- 
sito. Nam Pbædra, cum diu tulisset morbum suum, tandem coacta est 
aperire nutrici.  Hæc autem promisit, se opitulaturam ei: quæ etiam pre- 
ter ejus voluntatem allocuta est adolescente. Phædra, ubi cognovit ipsum 
Saasperatum, nutricem quidem.objurgarit, se ipsam vero suspendit.  Quo 
* Amazonum historis [apod] Kustat in Had. p.305, 10, at Platarh in Thesei vi. 
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xp parsis Onordç, xai xa EAN JEkor hr Try çonuém, ebesv abri æpos- 
nernusmy dEArOr, à 6 ‘Irronbrou pJopdr xarnyégu, nai éaiBouAñr. aicrecuç 
de roig ysyecumevois, rè pv ‘IrréAvror iriraËs galyur. ubrèç à r@ Iloeu- 
dan dpèç Edcro, wy éraxcboag © Jedç rèv ‘IrréAuror dEpÜepir. Apreuç di, 
Tan yryemuirver Exaoror diacapnouca Oncri, rr mdr Daidpur oùx insu Var, 
roüror à ragsuvInouro vid x) yurasxdç crsendévra, rw di ‘IrsoAUTY riuèç 
Spn éTrpugious Syxaracrnoucdoi. ‘“H oxnr) roù dpauaros tr TeuËrn xsrcu. 
"Eddy Sn * éri 'Ausfroros “Agaçorros "Ohuuridd aÙ, érs d', eüros Ebprriènç, 
dsurspog Iopür, reirog “lwr. “Eors 6 oùroç à “ImæéAurog dsürspog, xai Zrs- 
pariac wooduyopsubusros. Eupairsras à Uorepoc yrypammiros rù yàp Gperès 
xai armyogios dEror &v robre GideSorou r@ dpduars. Tdi Apäua rüv œoe 


Tor. 


tempore Theseus reversus, et volens detrahere strangulatam, invenit ad- 
pendentes ei literas, in quibus accusabat Hippolytum de stupro illato, et 
vi intentata. Ille, credens scriptis, constituit, ut Hippolytus iret in ex- 
silium. Îpse vero fecit preces sû Neptunum; quas deus exaudiens, perdidit 
Hippolytum. At Diana, indicans unumquodque eorum, UE acciderant, 
Theseo, non accusavit Phædram, sed illum consolata est *orbatum filio et 
uxore: Hippolyto autem jussit fieri honores usitatos in patria. Scena Fa- 
bulæ est in Trœzene. Acta est  Ameinone Archonte, Olympiadis octoge- 
simæ septimæ anno quarto. Primus Euripides, Iophon secundus, tertius 
Ion. Hic vero Hippolytus est duorum posterior et Coronatus dictus. 
Apparet autem, quod post alium sit scriptus; quia in hac Fabula, quod 
contra decorum erat et vituperio dignum, in altera corrigitur. Est autem 
hæc Fabula inter optimas numeranda. 


‘YIIO'OESIZ ŒAÀN êx rûv ILAourdgyou Ilapa AAA ur. 


OHSETS ra% Ana ot Ilocudène, Bçur OÙ 6 ‘IwroAbrne ‘Auaÿt- 
06 ‘Irréhuro, ériyaus unreuidr, Daidpur, sir Mivuos, friç reû apoybvou sic 
irupiar iurscodon sir reopèr sasufsr. “O à xarasibas ‘Adnras, xx) 
sl TouQivz rapaysusves, numyscious cpocavixsrro. This dà spoassietus 7 


THESEUS revera Neptuni filius, suscepto ex Amazone Hippolyts filio 
Hippolyto, superinduxit (ei) novercam, Phædram, Minois filiam, quæ 
privignum deperiens, nutricem misit ad amorem sollicitandum. Îlle, re- 
lictis Athenis, Træzenem se contulit, venatui vacans. Impura autem ista 


# ‘Er ‘Apuroves” Agxores] Legendum forte ‘Esamafrewes. Barnes. 
+ Hojus Archontis nomen varie effertur, Kpeameinon, Aminias et Epaminondas. Vide 
Catalogum Marmor. Oxonien Beck. 
5 
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da yhs Gromvoèces, vbs arà r0ù cûpeoes imiorokès ixdgaËs, xai Bobo 
à. Ur (an iaurir) érfgrnar. Ends D iombcas, frhdure œagd Tlocudänes, 
dmkidas rh ‘leréhurr, êx rür rpièr sèxèr, ds dbgs œug abro. ‘O à) 
auf aiyiadèr in) Gguaros roxévre vaigor eus, Kai irrémes rods Iexvve, 0 
curérgr Var rèr ‘Irréauron. 

proposito excidens, mendaces contra castum literas exaravit, et laqueo vitam 
finit. Theseus, fidem literis habens, a Neptuno petüt, ut Hippolytum 
perderet, uno videl. ex tribus votis, quorum jus ab eo habuit.  Neptunus 
Hippolÿto ad littus auriganti Taurum immisit, et equos terruit, qui con- 
triverunt Hippolytum. 





NOTÆ IN ARGUMENTUM. 


In argumento fabula dicitur esse 3äua rés pére, que verba Fabrice, B. Gr. vol. 1. p 
643. sic reddit: Est kæc fabula earum, quæ primas tulerun. Valcken. Ia veteribus non- 
nallis Codà. etiam ab Eust. hæc fabula appellata est Phædra: sed plerisque vocatur Hip- 
polytus. Bis eam edidit Euripides, prior editio a Pollnce Onom. 9, 50. dicitur ‘trebvrer 
Kaweriuwes, altara, caque emendatior, (fait enim 4e durswarqulr) que nunc babemus, 
nomen habet ‘Ieriivrss Zrigarmgéçes.  Causa prioris nominis (lex. Kaïwwriws) Bentleio re- 
petitur e v. 1456. nçbler dé pu rçérurm — alterius € v. 72. 34) evigarr giqu. AL v. 1456. 
respicit ad morem Grecorum usitatissimum, nec causa est, cur inde dramati nomen pete- 
retur, et eur prior editio tantum ita diceretur. Videtur potius, quia posterior editio priore 
em obecuravit, propteres bæc a Polluce dicta esse Kawréuuer; et quia, cum retractatam 
fabulam (in qua forte tota æconomis fuit mutata) iu certamen detulisset Euripides, victor 
renantiatus coronatusque est, ideo hæc altera editio Zraarmgée vocnta. Nam v. 72. Hip- 
polytus non est coronatus, sed coromam manu gestat. Forte etiam inde nomen accepit, 
quod Hippolytus ob pudicitiam corone digus sit.—Historiam ipsams, que est hujus fabu- 
Le argamentum, plures veterum vera esse judicarunt ; et in Tragædia Eur. bac utilisei- 
ma legantur morum præcepta.—Pertinet huc locus Diod. S. 12, 14. extr. ubi improbatur 
conjugium parentum cum novercis et nuptiæ secundæ: péyieees yèç na) xaleéreres rréeus 
do vais ain pires à prrçuis riarus etèr raripus, vu) diù caûre Aa) na) rapémpu rçébue 
ir ce Stérqus merghdrres. 

Prev. T. VL p. 79. censet com Brunckio alteram Eurip. fabalam ‘leréivre Kaasrréuunes, 
fuisse Senecæ Hippolyto simillimam, sed huic nostræ nomen ‘Irra. Xripampéges inde ve- 
nisse, quod sub initium primæ acenæ, Hippolytus coronam Dianæ offerat. Beck. 

‘INNOATTOZ ZTE®ANHOOPOZ. Que inscriptionis bujus drematis partem constituit 
+02 Zrgampée, ab Euripide non est : eam addiderunt Grammatici, qua posteriorem Hip- 
polstum a priori distingnerent.  Scilicet fabalam hanc bis docuit Euripides, diversimode 
tractato eodem argumento.  Œconomiam prioris dramatis secutus est Seneca Rhetor ; qui, 
præter nomen, Tragici nihil habet.… Nec enim Phædræ et Hippolyti colloquium, nec dra- 
matis exitum excogitavit ille, sed ex Euripide sumait : at que naturæ pictor egregius verus 
coloribes adumbraverat, fuco et pigmentis ridiculisque ampullis onerata vitiavit. Græecum 
Poëtam refert, nec mihi dubiar est, quin superasse judicaretur, si comparationi locus 
esset, Raciwius noster, in admirabili scena, Actus II. 5. Dictus autem hic Hippolytus 
Znempéees, ut Sophoclis Ajax Maswyegs. Hic in scenam prodibet manom flagello 
armates: Hippolytos manu coronsm tenet, Dianæ simulacro imponesdam. riori 
Hippolyto nomen a Grammaticis datum à Kaxwrviuww, cujus re, preter Pollu- 
cem IX. 50. fidem facit Scholiastes Theocriti ad Id3ll IL 10 Ts Gers merixenbras 
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y dép pirasaïdebes él, ùs nai Edgrièn mois Daièçer weérreurar ir rÿ Kadïvrremire 
‘Irraére. Male ibi vulgo legitur ir rÿ xæisuirs, quod corruptelæ suapte manifestum, 
auctoritate etiam Vaticani codicis emendari debet, in quo seriptom sarassiveremirs. 
Ratio illins denominationis ex ipso dramate, cui indita fuit, petenda: non autem, quod 
Bentleio videbatur, ex Hippolyto posteriori, Non aliam ob causam Kaivrréuews, vel ze 
rasadvrriusss, dictus fuit, quam quia Hippolytus, pestquam raptu cquorum laceratus essct, 
non vivus posiea in scenam delatus est, ut in superstite Tragæœdia, sed mortuus €t naïvrri- 
mwss. Verba sunt Clariss. Musgravii, qui nusquam certior fuit vates. Hoc utiam ex 
Hippolyto Latino apparet, qui, ut mox aiebam, ad prioris Græci dramatis exemplar maxi- 
mam partem efformatus est Ex Hippolyto Velato, qui multis post Euripidem sæculis ser- 
vatus et lectus fuit, fragmenta quæ supersunt, ex Oxoniensi editione repetita et emeadata 
hisce notulis subjungam, addits eorum, quæ apud Stobæum sunt, metrica versione Hngonis 
Grotii Brunck. 
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ARGUMENFUM EX VETUST. EDIT. FLOR. 
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aai bn, mersbous à rit yrypappéres rèe pr ‘Imvékvror isirafs pub= 
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ARGUMENTUM MONKIL 


OHSETZ vis pèv Ar AlIças nai Ilocudgme, Baciaèç à ASmraier ya 
de pis rüv ‘Agagév ‘Irrobr, ‘IxwéAures éyénses, XGA rs za) upeo- 
cm drapiporra. évsl dà n duvoixoïcx ès Bior msrnAAG ES, imsiomyydyero Kenri- 
ar yuraixa, rh Mivo roù Kenrar BaciniuË ra) Husipéns dvyaripu, Œai- 
dcr, ‘O à Enosdç, lé Aavra Ha rûw Cuyysrdir porsbeus, paye dc TeouQire, 
parà rñç yurouxds, où cunfauvsS rèv ‘IæaéAuror Taga Ilrrôsi retpsabo Orucu- 
pém de rèv vsawoxor n Daidpx sic émibuuiar dAucûsr, oùx GxÉAasros oboa, æAn- 
goou da 'Appodirns mivr, 1, rè “IræéAuror Già cuppootmr dns xpfracut, 
” séAoç roic moorsbsian éréônus.  Oripyouca 5 àù rhv véc0v, er où rh rpopès 
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mpoufeson, Myous œpodiveyxs sr navicxw. roxyurémerr à aürèr 7 Dafèpa 
zarauabolca, rh per pop Émis AnËer, iaurir à dfprmor. xaf de xeupèy pursic 
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ro, à” Ÿc ‘Iron trou plots xarmyéess a émiBevA hr erorsbcac à roïc yryllu- 
pévors, rdv per ‘Ioréaure éréraËs Qéyur aûrèç à r@ Ilocudam Gps derv, 
dv iraxolouç à Once, rèr ‘IréAurer dépésper. “Agripug À rûn ysytmuéver 
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1. Hoc argumentum dederunt Aldus, et 
Arsenius in Editione Scholiorum in Euripi- 
dem. Legitur etiam in opere Eudociæ Im- 
peratricis inscripto, ’lemà, quod vulgavit 
Villoisonus in Anecdotis Græcis, p. 411. 
Varias lectivnes e Codicihus Parisino et Flo- 
rentino notavit Valckenærius. 

2. *Auagori3en Cod. Par. et Arsenius, qui 
Pro ‘Irreïérm habet ‘Arnéex. Vide notam 
ad v. 10. dawgérerre pro dingigerrs Flor. 

3 enifn Evdoc. Arsen. 

4 Post xefrara, Aldus et Eudocia habent 
np Daidqas dis igura ragéeunr.  iônes PTO iri- 
Os: Arsenius. 

5. riyeurs scripserunt Valck. Brunck. 

> 


6. nanemyuiauim ÂArsen. + 3l sarism- 
pare Ald. Eudoc. 

7. zarè cp mecmigurir et mçcériyus Arsenius. 

8. eœté3en pro Gas Arsen. Par. Flor. 

9. BiBae Arsen. 

10. où sariuvÿare Par. oùx ériuÿare 
Arsen. Paullo ante, ixasrs pro isarre dedi, 
Valckenærium secutus. 

11. ‘* Quod est in Ed. Arsenii, ruès ion 
vhs iyzararrérarôm præbent Codd. quoque 
Paris. et Flor. hinc scribi quoque poterit, 
Y$ iyaarasrhsus das” Valck. 

12. ir Offas Ald. Arsen. errore satis in- 
epto. Quæ sequontur omittit Aldus. 

13. "Apurares Par. mox ‘lupew Arsen. 
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come, "OXoumdè bydemnoorf Bddup, trs rerdgre.  mgüres Ebgreiène, die 
rase Lopèn, véfros “Tan. Tors à obros à ‘Iwéaurog 4 debrags, aa) ZTEOA- 
NIAZ æpocwyogsuéusros.  lupainras à Üorsgos yrypapuéns rà yàg dapr- 
ei sa) rarmrgias bre, iv robe déflures rÿ bépan. rà à Wôua rür 
pére. 


14 Prior fabala Euripides, ad quamre- Tituli vero causam faisse opinantar Viri 
speit Argumenti Seriptor, nomine ‘Irmaére _ docti, quod in ultima jus fabulæ scena Hip. 
Kaiveresdre landatur a Jul. Pollue. Onomast. _polytuenon vivus, nt in superstite in, 
I 50 Scholiast. ad Theocr. IdyIL IL. 10. sed mortuus et Kaivrrhues delatus est. 


TA TOY APAMATOS IIPOSQIIA. 


A®POAITEH. VENUS. 
‘IITIOATTOS. HIPPOLYTUS. 
- GEPATIONTESZ ‘ITINOATTOT. FAMULI HIPPOLYTI. 
GEPAINI@N. FAMULUS. 
XOPOXZ. CHORUS. 
TPOOS. NUTRIX. 
®AIAPA. : PHÆDRA. 
GEPAIIAINA, ANCILLA. 
GHXETS. THESEUS 
ATTEAOS. NUNCIUS. 


APTEMIS. DIANA. 


EYPINIAOT 


‘TILTIOATTOZ ZTEDANHDOPOSX. 





ARGUMENTUM ACTUS PRIMI. ® 

1x Prologo Venus introducitur de Hippolyti pervicacia querens, quodque Dianæ se 
totum dederit, Veneris sacra despectui habens ; quare et illi mortem ex novarcæ amore 
et patris imprecationibus minitatur: Unde excitatur magna anditoram de eventu exspec- 
tatio.  Hippolytus a venatn rediens cum suis comitibus, hymnum Dianæ canit: Famalo 
interim monente, ut etiam Veneri suos honores concedat, illam prorsus inhonoratam pre 
tri. Choros, anditis Phædre (que Hippolytam misere doperibat) ægrimonüs, varias 
secum causes illarum auguratur. Nutrix fastidiosam et languidam Phædram foras e cubi- 
ulo docit, simulque hamani generis miserias deplorat. _1psa Phædra adeo in scenam pro- 
ducta, pudoris memor, amorem saum celare conatur : sed æyre, furices, impatiens, mi- 
seratiooem omnium incurrit. 


ADPOAITH. 
IToAAH tir ir Beoroïrs, noûx &rdrupros 
VENUS. 
EGO celebris quidem inter homines, et non ignobilis 
8.1. MAD ar br Açores] Amar, Daruarrè, poyirem “Open (IL 166) sad 
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+ "ExSqüs em. Heath. Ab eodem est Aus in og. ScboL 


L 2. ré] Seboliastes der bent Aürhes pro yuvledes Eur. Protesilao Swid. 0. 
où mayiren. Valckenærius statuit banc œnwhed. Rhadamantho Stob. p 269. ed. 
Rdezn valere quod in als locis rue Grots Phryeo D. 62. Parme 070. (578) 
RENE lee ne re 


mm quo sem pad Th non inre- Shen” BP. De _ 
quensest  Æschylus Pers 240 Ofews Supplicum locis videndus ipes Porsonns 
Deëxas nisaavre Qorès, iŸ éésen Soph. ad Phaœn. 576. Nostros versus citat 
Trachin, 738. “AA cé See Granmatus Inos Incertus #4) Zamiess 
Noster Hecub. 484 ‘Er Ep xfei Armonlo 0 sb 
minrame Adam. 629 ‘O Ÿ le sores Nr Een mé Lan 

rimes muamutwr. Electr, 368 * Ke Étnie Pen «mo moe 
2 Senecr erstt Fall <ÿ ile et Arçamentit où coop ce hs 
208 convenit., rgumento Philostrati Icouss L 2. 

Diodori Siculi Bibliothec, L # Fpoee 7e 
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Dea vocor Venus, et in cœlo; 


Et apud eos, quicanque intra mars finesque Atdanticos 


8. ivarriou ré lravrior éweapéérura. ITA AN ]'Irqupà, wiyian. F1. 2. 5. ‘Ora rt sévren 
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lxsves Jngaduc évris 


ir mien ji ‘EAAGR ceaQis, nai piyisrer 


lei Pihoropia Peorires. 1 D na) rupewrir ai yépsan Hd, oùdèr decor Tu œélas nüvèr 
ciGur cèr Onipore, reurrécer cr &yaJ 8 iribupuir. arévris yèg oi Pikéreges cimass 
qhv Jsèr, weès ro jh oès caéenr auapréverris rà lravein eùs qérns dvervyur vigne- 


ver À 'ArAurvinar diel cé Aranreinèr eiamyes fnsurur. ne: 


insulse mutatos adhibet Auctor dramatis 
Christi Patientis, quod posthac designabo 
per literas X. TI. 102 Huc etiam re- 
spexit Philostratus De Vita Apollonii VI. 
p. 232, 8. observante Valckenærio. Mont. 

Ammonius Hermens Ilsg) ‘Egumvsias p. 
2 Ed. Ald. 1546. hunc versum 
cum varietate. Burn. 

TleAàd sinxamue] Idem est, quod wa 
sinus. nadtr SJrùs recte dicitur. vid. 
Supplic. v. 628. Electr. v. 566. Quod 
moneo, ne quis legendum putet nixAnIUSs 
a nAn%e, celebro. Musg. 

Tea AN pair lv Bperairs, | Phüostraii Tima- 
sion, Hippolyto cetera non dissimilis, sed 
et istius culpæ, qua sola peccavit Thesides, 
insons, sacra Veneri quotidie faciebat : de 
V. A. VI, p. 252, 8, wexat yàe aiebat, 
tyovmes Thr Sur [ir] évewrsius «1 xai 
Jias seéynars Omissam illic præposi- 
tionem a descriptore, quod jure suspica- 
betur Ti. Hemsterhus. in Miscell Obs. 
III. p. 419. firmant Euripidis verbe, 
obversata Philostrato. In rebus ille tam 
humanis quam divinis magnam vim Déam 
habere statuebat; quam, omnia perva- 
dentem, præter ceteros Poëtas, Tragici 
cecinerunts nermo luculentius cexplicuit 
Sophocle septem et decem senariis conti. 
huis apud Stobæum Florileg. p. 386, 40. 
-Grot. p. 259, 241. De his duo tantum 
primos versus adponam, partim ex Piu- 
tarchi T. II. p. 757. A. scriptos emen- 


0 was, ÿ ru Kémgus-od Kéeers polver, 
"AN er er 8r drecéres irévemes. -: 


rà T'ébupa, iv9a voir 


Muiltiplex, et hic juxta Euripidem mul- 
tum Veneris erat nomen in cœlo terraque ; 
sive Clarum et venerabile. Longe diver- 
sum quid significatur, Kiæps ñv 
soxaù jus Hippol. v. 445; cumque ani- 
mantibus quibusdam e-AAà dicitur inesse 
"Apeobirn. Hic IteAnh mir dr Bpores- 
en, est simrè, puydAn, rimia* quod 
liquebit sis dicta guedan Enriidis 
comparanti, ig. in Taur. v. 1491. 
Troes. v. 49. Hs. v. 851. De Baccho 
eadem leguntur et de Sileno verba in Or- 











phicorum H. 44 et 53. einpin ass 


orviess. Est in Athe- 
. Scolion egregium : 


Jsoïoi, Kaï Jvnesiri 
næi XV. P- 695, 


*Orris Rrdga pie à red durir, puy Am EXU 
Tipèe À» re Boris, ir 10 Juris, xar iuèr réer. 


Eumdem in sensum scribi potuerat, ITe- 
Ads polr lv Beoreïerr, cbganÿ s' Tru. Vaick. 
1—5. Ita hæc distinguit M. ® at distin- 
guere debuit sic: #à, mox tiques Ca 
few, dein #Aiev: ut sensus esset: Ægo, ku- 
mani generis potens dea neque uno nomine 
celebris, Venus nominor ab omnibus, qui- 
cunque intra cœlum et mare habiani, 
{Dü scilicét superi et inferi,) et quicun- 
que intra fines Atlanticos habitant lucem 


ditur perkiberi, Illud pèrin v. 1. sibi 
babet Xà in v. 9. 
. Class. Jour. Vol. V. pe 196, 7. 


* In his et aliis locis litera M. nomen Monkii desiguat. 
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Naiourw ALLAIT dgôrrss #Aicv, 
5 Toùç pr céBorras rauè rescBsde CTLA 


Habitant, videntes lumen solis, 


5 Honare quidem afflcio eos, qui colunt mes potentiem, 





S.êges S'Avu, Bei bros duré 


guinure *Apeabionr 
Snedur dSgérees Aiyu, À na) Bleus. 


meemoduxJirres voù pyéam pi enà nel ieireñnen * ifres eagà cit à 
Gééee si cr Gén à ets pr Great mène À broche 
sara Char dre) eoù epAXS eu adm eoùx pr cd, esùs À epéide meute 


sheiGumr 


SR œévees drarausér. 
ma) es cruxcrins Er yréraudas Nr pére. 
75 Qéeue. eo bo es eigens eèv rruxiier crérr narusinres 


Eh eù leçaent Va 
où Len 605 eresv 


Nr 


5. Tebs pr eus] TO Mis eûs havsiase 





+ Eu addidi 0 Flor. 6. 16, Pro lairveue Heath. ira 


1-5. Quatuor etiam de his iam£siur po= 


tuisset suum.fristophones Année adaptare; 
versus enim efficiunt Ansuévs 


Kôrçu dan à Le 
Téçuéren S'Arkarnaër 
LOTECPTS 
Tépè epuile vgére 

Qualium Trochaicorum Euripidis ingra- 


tum in senariis fuime sonum castigatis 
Attisoaum auribus non sane miror, que 
adeo censuram, quam in Euripidis Pro- 


exercuit severiseimam anes 


Ran. v. 1231—1978. — Ore 
Lu La dans som Theatre des 
* IT. Venus Euripides loquitur 


um, ut Virgili Juno; sed er- 
rores viri optimi hic non persequar. Îllud 


non alieaum , si loca veterum 
indicavero, hujus etiam js versus 
sdhibentium, que quidem mihi fucrint 


ire pro Ie posa, exclut Grammar 
de Solæciemo p. pre 

665. Vas. 
cclerandem 


. 200 ; eosdem 
. 'Luciani Podagra T. In pe 


2—6. sd Veneris 
adhibet Æthenœus XIII. p. 600. C. In 


Nafoues, aapgle Qùe déüeee dde, 
Tà 9 À rédan d œdde panoplie, 
ad ista frigide sstis respondet à @serésss, 


TES levées À ee che jé heures Süus 


Non dicam quam spte Veneri de se dicta 
transferantur in virginum sanctissimam : 
sod ni Gregorius Naxiansenus Mo- 
riam dixisset de drérmer ‘Aym.  De 
hoc dramate quid sentis, in Præfatione 
jen fuit indicatum. Valck. 

3. séreo male intelligit Musgravius 
post Scholisstm de Ponto Euxino. 
Montem Atlantem fingebent Poëtæ et 
maris et naturæ finem esse. _Infra 1056. 
Tiger ys méveev na) céver ‘Arkareiadn ET 
sut dnaium Vide etiam v. 741. et se. 
quentis.  Hunc versum cum tribus æ- 


ge let Athensus XIII. p. . 
Dubito annon rectius_legertur à 


À, quod nonnulli voluerunt,- ob ei air 
præcedens. Monk. 
Pontus hic est Pontus Euxinus, ut in 


venu Aristophanis p. 555. 
— de rù Mévre piges Zudoés. Mug. 


Tiquiner & ‘Arrermës] De voce 
5e A Se ne ee 


Oso præter Scholiasten vide Plinium 
L 5. c. 1. Melam et Solinum c. 56. Sal- 
masum item in eundem. Et nos sd 


Herc. Fur. v. 235. Barnes. 
5. Ca > Hi esdem 
Be LE Me side sieee 
ER Hac significatione vox adhibetur 
Æsch. Choëph. 486. rés LA 
ge Sopb. Trach, 1! 





067. a pe 
ie rt aXin fo 485. 
rte) Vid. de hoc verbo Scholias- 
ten, qui dicit, diticum eme in hoc sensu, 
et significare Éyer muë. Vid. Alcest. v.. 
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ETPIHIAOT 


Zparkw d', Oxo Peorouesr sis AG piya. 
"Evcors yae dn mar Our yves roûs, 


Timauwsros vaioouoir ar0owrar UT. 
me ê (4 


Asi£o à pubar rar anndsiar ray. 


Everto vero, quicunque superbiunt adversus nos. 
Inest enim hoc etiam in deorum genere 

Ut gaudeant, cum honore afficiuntur ab hominibus, 
Ostendam autem mox veritatem verborum horum: 


Sir 


viens. ras Ares rorbuiur yèe cà rinën 6. Zpéiks,] Biéres Zpéaae] 
"AwBéadw. EL 15. Eïs juäs.] Ka9' Auar. 7. "Enter: yèe dn] "Envres dù Er rois Vois 
Xaiour vais cipais, Seuie na) le) eur year. nu) dià rev 


. corev) za) Tubir, des 


dunes œârsr dJgérus. 9. Aube di] "Etirri * pos rouvre nul li rer nu SéAov 


% # 


meongnpiver vnnérur Aabur. 
BancQnmeurrés ps rhin. 


crus Àù iri eoù roùs pir riGerrus vin, veùs À 
10. ‘"O yée ns Osriss] “Ors 


yèe mrà ‘Heanaiss À 


Onniv cais 'Aua£éern irexinars dà rè Lusrriga, nai À Srvras, lAaGss aiyméiAwrer, sa) 
sa (4 


Ayaysr sis eùv ‘ 


adcn icoinetr vièr panrone 5 ‘ivreavrs. 


# Legendum cum Heath. lis wir roùre s. n À 


teat, Hippol 
(aic. Barn. 


nai 'Arriérp 


uod an verum sit, dubito, quume postremnis 
ab auctore scholii pro matre Hippolyti habitam esse. Fortasse : #rs 
usgr. et, quum nihil diversitatis enotatum sit, Florr.) >àe = Qarise 


pe- 


sa) ru ar, ‘Irroinp, ès à ses, "Arriéawp, [ER 


292. ‘Eyes vs reirBideure etc. De aliis 
hujus verbi significationibus vid. Lexico- 
graphos De Amoris potentis vid. infra 
ad v. 445. Barnes. 

8. Confert Porsonus in Adverseriis p 
251. cum ra Supplicum 932. #oùs—01- 
amis vipomirve Xai, Huc it 
Plutarchus Érotico Tom. IL p. 766. C. 
et, ut videtur, Clemens Alex. Strom. 
VII. p. 848, 15. notante Valckenærio. 
Ver. 8, 9. citat Scholiasta Venet ad 
Iliad. P- 567 Monk. 

Tuspires œaigeurs] Huc spectabat 
Plutarchus ïista scribens in "Egwrszÿ p. 
766. C. eÿ di "Egur: na) core nabérie 
œois dAks Jos Éviorir, #5 Evgwièns qe 
cpopiry xuieur dWeitur Des QUOd ait 
idem reliquis inesse Diis, ut ab homini- 
bus coli cupiant; ad Penthes de Baccho 
Tiresias, ‘Opäs; eù qalgus ——, Kgssives, 
ua, régesces cimapives, in Eurip. Bacch. 
v. 321; in hujus Alc. v. 54. Orcus, 
cipais napd rigrirIas dénu. de vero Deo 
non rare Clemens Alex. Strom. VII, 
P- 3, si ripanpsrer quipu, (eù Dies, 

dns dréppe, in Res que 
d bLAs cuir eèr Our. Valck. 


3 


10, Simile est Iph. T. 239. ’Ayain- 
vores ma, nai Kavramrirequs eines. Ejus- 
dem pleonasmi alias exempla, Æsch 
Prom. 140-1-2 . Antig. 1115. 
Alcest. 512. notavit Blomfieldius ad Pro- 
methei locum. De nomine matris Ilip- 
polyti silet Euripides. Antiopam fuisse 

unt Plutarchus in Thes. Tom. II. p. 
13, D. Seneca in Hippolyto T 
Scholiast. ad hujus fabulæ v. 580. Schol. 
ad Hom. Odyss 4. 320. Tzretzes ad 
Lycophr. 1329. Servius ad Virg. Æn. 
XI. 761. Contra ex Hippolyta, Antio- 
pæ sorore, natum perbibent idem Plu- 
tarchus Parall Tom. II. p. 314 A. Cli- 
demus apud Plutarch. Tom. I. p. 15, À. 
et Auctor srgumenti bujus fabuiæ. Quæ 
de his Amasonibus veteres tradidere, 
collegit et recensuit Meursius in Theseo 
Monk. | 


p. 317.58 Mug. . 
Ad hunc pleonssmum tuendum citat 
M. Iph. T. 259. "Ayapéiurnes sai nai 
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10 ‘O vée ps Oncivr CISTA "Aptagérog rôxo, 
“Irrovrog,, éyroù Isla aasdtüpare, 
Mros rolrèr rücds yüs Teobnrias 
Aéyss raxiornr daspôrer riQurives 


10 Nam me Thesei filius, Amasonis progenies, 
Hippolytus, discipulus casti Pitthei, 
Solus ex civibus hujus terræ Trœseniæ, 
Dicit pessimam eme Dearum, 


S LL, ‘Apr IlirSius] “arèr Tetis, ds sil 4e Mais pue), (v. 683.) sais, ds Alyson, 
ue pci eg, Envies, 
sai D 


Tixeres süriCé Tuehi eÿ eur) cit 


dradiôes L reséaoeu dr À à Ile Qsès ropès 


Aves cèr xenpèn ph Aegs denên, ÿ Alpina) var Seyari 
ds Tous À ex Oneipares. ag abeÿ À, Quels à One leads 


+ Terg recte Barn, M 


di For. € 
A éonigere deb 


het 











ere) Junt. Basil. In s9q. verbe pe) Aion dende pot 


acripsi pro ra «brf, quod etiam aine co- 
it Po on De pa Lasrapets 6e 





leu. Nibil ie qe in D pere mutandum videtur. 


+ Gars hic et panlo 
quentur. 


suite, ds ma) abrÿ à euûr rà re Paulo post pro 


scribendum esse pro gneir, ex üis liquet, que 
M Fiac 6 18 de dr ee Out, ÉMaprRs 08 pale 


eee 


airà here leg. FC crea 


Fr0 de mie ieÿ de 2e Fioe 2y mal de moe 2 10 Éne pro mure Flotrs sue 


5 rinwm  Ubi ôlim con- 
dandus ad Suppl 988. 





ter Len primo dem sapeaiu snif, 
sed revera longe divers, salicet pb. À 


QI. A rivmr Nagfèes à œe7 TinAler 
Trach. 61. "0 rime S œaï, (qui 
bus addo Philoct, 263. ÉRCCRECT 


Zavése 





à purs 
8 decen- 
À moto D. Meet ae 
es ue nd emendandus 


jungatur : cf. Œd. T.734. Dès —— Aux 
L Et profecto Joannes 
sa) 


Class. Jour. Vol. V. p. 197. 
11. œaûtepa pro alumno spud Tragi- 
‘cos occurrit, uemsdmodum uma, née 
dus, et rneris pro per- 
so se enr Eee Cr 
ré, ie ad re Tai 
mer où sinéirodes es 
Rs pare de une Pot 
36, rondeurs, de uno 
Antigons; 
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ETPINIAOT 


"Araivsros di Aëxrea, xou aus: yagean* 


15 DoiBou d' adsA Dry "Ag 


rép, As0ç 007, 


Tux, psyiornr dasnorur 7yoULEr0ç* 


Et recusat lectos, neque attingit nuptiss : 
15 Sed sororem Phœbi Dianam, filiam Jovis, 
Honorat, existimans eam maximam esse Dearum : 


S. nai Aunrior, Ses ds avrès érisdlar, nai eoûre leu, à nul aven nn war à riperà, 


éyrer, 7: na) cuÿperérns Îeurus abri 


ésorcihau, à5 aùvra br en dmyteu Aiyu. 


FA AS. mu) ri, Qurir, avrèr LAéru rodre; dAX’ ofvus air air, &s insivey où 


ANTMÔY AÜTAS TOUTE ooUrTeS. 


Porsonus ad Orestis locum defendendum. 
Idem ad Iph. Aul 7. “ œadimara rec- 
te scriptum apud Eurip. Hippol. 11. in 
railupa ét apud Plutarchum 
Thes. p. 2. B.”” Monk. 

‘Jecéaures dyrû ILrJiws wabsiuara] 
Hunc locum Plutarchus in Theseo laudat. 
Hasdivuare pro œailiuux, hoc pro aire 
dsoméves, sic SJelupe, © respémires.  Vid. 
Andromach. v. 446. Barnes. 

‘Ie. dy IlLwfios wadiouara] In 
Theseo Plutarch. p. 2. B. 5 Ÿ Ebpssridns, 
ait, eèr ‘'Irwéavrer éyreû Ilirliws waidivua 
recusèm \ppairs er ere) vès Ilictin Dur. 
In sanctam avi materni domum, in qua 
puer a Connids præceptore, juvenis ab 
avo Pittheo fuerat ipsemet ad virtutem 
formatus Theseus, cur et quando miserit 
Hippolytum educandum, tradit Pausan. 
I.p. 51. Diodoro Wessekingü IV. p. 306. 
21. filium Trœzens misisse narratur, 
reiqieJas aapà vois Allons hèsAgois. Pit- 
theïidos Æthræ fratres, quos ex MSS. ibi 
restituit, vellem nobis memorasset Wes- 
selingius, mihi quidem aliunde ignotos : 
si fratres habuit Æthra, quomodo tandem 
locum habere potuit, quod scribit Pausa- 
nias, quodque ex Asclepiadæ 
mévus Schol. in Hom. A, 320, #v yèe 


sane causam habuit cur Regem optimum 
tanquam superbum inter populares suos 
traduceret Brumaæus, reddens Euripides, 
cet élévé du superbe Pithée: Qyæ quidem 
velut Pitthei monuments memorat Pau- 
samias, judicem justum demonstrent po- 
pulum in pace regentem: de Museo, in 
quo diccbetur Aéywr rixr#, artem isthoc 


18. "Efssou] "Ex pires aie, paris. Etes] 


eos 
‘Arr 


ævo non necessæriam, tradidiss, et de 
libello, quem sub ejus nomine 
legerit, quid Pausanias censuerit, vocula 
Cale 1) in his p. 184, Il:cfiws Ôù 
(scilicet !/) séyyeapna. ——— Commodum 
Schol. ad &yve Ilsréiws adscripsit ex Eu- 
rip. Med. versum 681, [flirbess es lors 
ynis dont Toubnrias,] Iles, às Aiyeurs IIi- 
Aowes sèr16 . ne ultimum hoc 
ferme capiendum quo sensu Homereus 
Chiron daussérares Kisrasper accipitur a 
Grammaticis, tanquam inter omnes unus 
Juris observantissimus : certe de Pelopis 
fiiorum, Atrei, Thyestæ, Chrysippi pie- 
tate vel ceteris virtutibus nihil adeo inau- 
divimus. Rerum autem Pitthes divina- 
rom humanarumque peritum pro isthac 
ætate fuisse colliges ex ÆEurip. Med. +. 
686, et Plutarchi Thes. p. 2. À. —— 
saperèue potius ex mente Veneris Euri. 
pi dici potuit Hippolytus, v. 10. 
"ApaGéves rémes Veneris sacrorum osor, 
ut Amazone natus : Est prorsus iste gentis 
armiferæ ; Odisse Veneris fœdera, 
Seneca Hipp. v. 909. Amaxonio connubia 
pellere ritu, Statius Achill II. 156. de 
nostro Seneca v. 931. Immiüis annos cœ- 
libi vütæe dicat: Connubia rvitat, genus 
Amaszonium scies  Latinæ Tragœdiæ 
Scriptori mater Hippolyti de nomine 
nusquam ipidi memorata, nec Dio- 
doro Sic. IV, p. 506, 21, semper Antiope, 
sicut plerisque, dicitur; semper etiam 
Plutarcho, unum tantum Cfidemum me- 
moranti p. 13. À. B. qui Hippolyten 
dixerit, oÿx ‘Asriéenr. Clidemo jungi pote- 
rit alius rerum Atticarum scri Fster 
apud Atben. XIII., p. 557. A. Vack. 
14. Jaûu y£men et infra 1050. dar: 
yémer usurpantur codem prorsus sensu ac 
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Xaagär C. a Jam rapbiry Evrar di, 
Kooiv raysiouç Orgas fau XAorès, 
Miigo Beorsias rporxior Gpuihiar. 
Semperque habitans cum virgine in viridi ailve, 
Expellit feras e terra velocibus canibus, 

Cupide ambiens majors humans consuetudine. 








5 Sngürms, Inféaau. FL 2 19. Tewrwurèr duaias] 'Erevxen seuxéres rüs 
patins eñs Jaipares hier, À ds oürSas me pains Jueë. oior puibér 
es oies éeoires émudies lvruxçèe is 'Ageipdes. Tiesraièr] Tedpiru cuxér FL 2 
+ 'Abüe Su: 2 Sçurm Flor. 6. 15. pro bubrar drSçérus àpeïeSas jam Barn. dedit. lidem 





codd. in fine 1évwzèr (mic) se "A. 


abris lois infra 889. Electr. 255. sônûr 
dyartes Phœu. 960. Monk. 

Xasgèr D ds am] Ita restituimus, 
non ex conjecture, nec Cnteri auctoritate, 


Barnes. 
quod olim deerat, etiam in Codd. 
Flor. et Par. legitur, Valck. 

18, Une Le pire cle Eu 


Schol Ante Vi 
AEaigu mendose.  Laudat ille Pausaniem 





ID. p. 184 m. Ada lpaéreré pos er Tour 
Ymimr Ammanenines \HAUr à ‘lee. 
Confert 


Elmaleius Herod. I, 36. sal de 





& 
excitatas feras capit : Et Las pro de 
dpmntus air ct Eng in talibus adbi- 
bentur, non autem, quantum recordor, 
Wsique Themin. Or. XXIIL p. 288. 
À. de n ain enr 

laqueis 





in 
Er RL RQ £ ls 
Vo. III. 


docebunt 


Snpu Ÿ abc dir où en. In hoc farni 
B 


gôn avion rà Sngie fe di à Verde 
es sal séaara. Valck. 
construc- 


tione minus usitate  Lesc. quais. Dedi 
isuxar ex emendatione Pomoni, quam 
confirmare vidotur . Eurip. Æoli 
apud Stobæum XXII. DR 43. SyEr 
mères mirent ds Direme 
Tacilé bec vox vel in émis vel in 

duxis depravari posset, nemo non videt, 
Monk. 


à] Memoratur Cyri 63 easaæ- 
sd bo eÿ ae cuerierur, quod mors 
catulorum omnibus_propere_accurreret. 
Xenoph, Cyrop. Lib. I. Hinc sgssirèr 
non interpreteris alacriter ct propere 
se applica: duraige 

revrmrèr] Plato de Less. X. p. 959. 
À. gi cs cr QuAdaan Yurèr—mqu rime 
rs, œédrens Sumiias Xéyer  Confer 

et Troed. 763. Musg. 

Heatb. reddit: familiaritatem cum ea © 
consecutus, ultra quam mortalis fert con- 
do ob. leg vel explcët pui, 
aggresus wdalitium, adhærens sodalitio 
majori, quam pro homine. Beck. 

Mate Bgsriias mçurrinèr bia] Ou 
ais legitur in Ed. prima Flor. Quatuor 
minimum diversæ prostant hujus versus 

jus verba si vel sic 









venis Pulls Deam virginem venstor 
SE penime re omnibus unam sectabatur : 
aveu pixrare Bereës sodalem sum ips 
vost infra v. 1399. quem non sdspectn- 
él moralem alloulo aps Dos digne- 

batur: Hippol v. 85. Kadur al ad 


iliare 
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20 Touroiss puy vuy où Dora" si yae pes doi ; 
"A Ÿ siç NHRCTARS TiLOENT OU 


“rrohuror ér rn0 muipn rœ roNA& di 


20 His quidem ego non invideo: quid enim opus est ? 
Sed tamen ulciscar, ob es, quæ in me deliquit, 
Hippolytum hoc die. Verum cum mults 


S. iriruyèr eñs "Agriqudes cs eus. F1 15. 
us OJenir 25. Tlékas weosipars "Agxaiemès brel eovre, où ve- 
au renier où œévev] Tovre lrocimseir. cu yèe Tu sise, cà 
deontuss oùn Îrs sovr lyu wéver. Ilgenéare] Ilsonararsiné- 
cave, iwauËñracs env icivaar desie dr vis dau decsneremñeara, 61iyes % 


dir ;] Où si y É 
Auxicpës. Le: 
zo)21a À wie 


20. Tovras:] “Ersusr covver. Ti yüe ps 


? 


yo mére. yhyers À cokemrpès oi rè anuréAAnder eñs aréssss. à À Aiyu, rauovrér 


lors eponseréon pau Tà où 
Tlgen.] Tlgexersairars. FL 


leurs cuÿds voire Xiya Adesees ess rar vi 
15. 24. "EASérra yée mr] ‘Er eÿ 'Arcisñ 1e 


sas ©. 
ea À 


# In Flor. 6 15. hæc duo juncta sunt : spontas du dre à cpouitares, à wçonstérr. 
emxûs dÙ vpñres roûre ré rynpariruë. reûre ironie ras yèe Îèu drur à ro à 
rélas sponbhare où mére moe peter ixe mixüs dÙ roére F6 rxfuan zeñves à Ebpiridns. 
No À ver dyisrriger (SIC) res veur à eo À réles ponsnelqirrns (rreninequins 6.) 
êrs où œexA0ù jus OU réren. à oÙrus" rù mo Gèn sponébare duir ser lv aréver. spoxs- 


cum Dea commercium, humans condi- 
tionc majus, impudenter irruisse Veneri 
dicebatur Hippolytus. Vaick. 

20. pir y oùr où Ald, pèr vos où À. B. 
D. niv oùv où P. roùrus pr oùr ob E. Lasc. 
Correxit Valckenærius.  Afontk. 

pis y obr où] MSS. À. B. D. mir vù 
eù Lib. P. nir oÿr où. MS. E. et Lasc. 
godeus pèr oùv où. Musg. 

Cf. Kœn. ad Greg. Cor. p. 184 Sic 
Arist. Vesp. 768. na) caÿras pir vw. 
et in Ran 245. in ed. Lugd. 1624. est 
mir sur, in ed. Bergl. pèr oûr. Igitur scri- 
bendum wir sur. Beck. 

Toérues pir vor 6 Q9ns.] Sic M. 
post Valck. Verum Ald. pir y er ob: 
unde erui potest seérus iy& pr ob: mox 
lege rà sex yàe vice à. Levis qui- 
… dem hæc sunt ; at levia criticum non de- 

decent. Class. Jour. Vol. V. p. 197. 

Toro: ur vuv où fées] Ex Codd. po- 
sui, pro T. wir y s5r° ad optimos Musgrari 
accedebant Flor. ct Paris Mir eÿs, iam- 
bus, frequenter occupat in 
senariis sedem, ÆEurip. Hec. 51, 717, 
786, 1243. &c. illud ubi locum non in- 
venit, ut hic, eodem sensu scribitur Tra- 
gicis mé su ut ubique apud Herodotum : 
Soph. Trach. v. 448. "Egers pi vu ——— 
Œd. T. v. 31. Osciss mir vor sùs. usita- 
tiores sæpe voculæ hujus in locum irrep- 
scrunt: Æurip. Androm. v. 957. Zwy- 


Vrourcè mir sr pro pèr oër versus poscebat: 
in Oreste, v. 1915. KaAës eù nir sw, 
pro à præbent.duo Codd. Leidenses. 


Valck. 

22. Auises Las. Monk. 

23. æeensfar est pendens nominativus 
pro genitivo participii positus, Cujus con- 
structionis exempla dabunt Æschylus 
Suppl. 455. Kai yAëreu virars pù cà 
naiun, Tivuro pmébev pôbes dr hancagies. 
Choëph. 518. Tà ares yée cs lnyias 
àn' ainaves Evès, pérnr © éybes. Prometh. 
209. Sophocles Œdip. Tyr. 101. ubi 
Mudgii emendationem #5 5) jus +1 
males séAan recipiendam esse me olim mo- 
nuit Porsonus (Œdip. C. 1120. Tisr’ si 
vi ésasra pusdre Ayo.  Euripides 

œn, 290. MiAïer dà œipurur n° Oiives 
saurès yêves er cprè, Ackiou €’ le 
syégus, Er ce) ivirroérsvrur ‘Apysie 
ge Nostrum et ren lScum 
protulit Eustathius ad Iliad. B. p. 256, 
36==p. 179, 16. De hoc Atticismo, 
quem Grammatici ali XZeAsmemer, ali 
‘Asxaisuèr vocabant, videas, si placet; 
Husterum ad Aristoph. Plut, 277. Gre- 
gor. Corinth. p. 33. æpgexéfasra exponit 
Scholissta per renararmivérare. Vox 
hoc sensu cum accusativo adhibetur Thu. 
cyd. VII. 56. Kai eev raurixsÿ piya piges 
æeonoarris. Vid. infr. 1992 Hecub. 


955. Alcest. 1100. Metaphora sumpta 
5 
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Téhos + gouéfas', où révav rondoË pus Di. 

EMôrra ve nv Uirbio sos ëx Jour, 
25 Zéprôr € €ç EU xai sin pvorngio, 

Antes præparärim, non opus habeo magno labore. 


Nam quondam profectum eum ex domo Pitthei, 
25 Ad spectaculum et sacras ceremoniss venerandorum mysteriorura, 


8 Oañes, re top Teste, Doôre à ‘Leréavesr HSérrs de) peer ès 
Een t Le Reubine LASU.] Gros mai le ee euros Slar ner 
onu en RE ro dv des na) LE aigndiov Sias 






LAS de ete aber À 


mém eùv “Egure, na) Lee (2 
à gèr xl œivens cms lo e5 "Arenÿ, à di deofaicuefes rèr Teutüm. "Apeciens 


Jars à çsararemérare, lemdéenes ri lbuur, bre àr doi Gras remndeutrare 
(æpammpérars 6.) nn à. 


+ Nairas Flor. 6. pro ywirSns 
Fée rm] Se Sie Flore 6. 13. pro eiqus rare. Post ap & Valek. aù Hippe pe 105. 


védetur ab Hs qui Ligne et ali impadi- 
menta à 





es renier 
eur ls wopfe. Deinde dir 
mructo épod Euripidem late frequens qui 
Ci: infra 492 696.) pro que communes © Iéams peiÿer dcr ue 3] 





Græci dicebant Ju me mére. De his for. Pro œéws vitiosam dat For, 
mulis consulegdus Pormonus ad Orest. wexiue Quartum casum cum versus non 
659. Monk. admitteret, nominativum ut alibi posuit 


Tdi epées, cb eérau sx 25 pu Hï] pro genitivo absoluto. _ Usitatior bic pos- 
De hac syntaxi vide Scholiasten, et quæ  tulamet structurs rà æAaà Dù Idée 
nos sd Phænis. v. 290 Alii quidem re- (J 
ferunt ad Aticismum, ali ad Archairmum, 
ad Solecimmum all: sed in omnibus lin- 
&uis datur Pessionibus locus, ut senten- 
tiam uno modo liceat inchoare, tum de-  dAAd ze) ainensÿ emréeran ecoute. 
mu, quasi iremeIéeu quadam, adaliam  xwgrier #1 dd. Comic Versus pars Fuite 
syntaxin roeurrere. Et licet hæc sit A. videtur, 
pre etiam optimis auctoribus nots, s0- 

us temen recte dicitur, hoc est, 





— re DE 


Ayss daaralaiaus nvaymiws Cujus spatio.  Aristophanem 
guempia ponnuls vid apud Datum < Ace nostris 4 lbris 
Ebro de um Ln- Le Par An neque etlem 


3 item Charisiums 
stitut. Grammet L 4. c. 2. item Diome præterquem Euripidem ; cujus in 
dem L 2. de Solæcimo. Similis locutionis Em rom loc iligenter enota ben. 
forms est Medes v. 57. Etlphig. Taur. v. 935. + yâe ré pu Fe mariée 
701. Bames. Hippol. v. 498. où Aéyer —— A 

Tee — pd. Exemplumineigassn AAA rdndgér. v. 686. du ps Jà mandr A6 
tentis pendentis: cui similie citat Ms ex er. Supplie. v. 766. TI yée ps dr 
L : dt Elmalelus vañurs (Med. v. 565. oi en yèe aider 
mi Œd. T. 60. et Heethius ad Æochyl. ef du:) legitur in Hecubæ v. 962. axé 
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EYPIHNIAOT 


ITœrdiorog yAr, Tarpos suyevns dapog 
"doux DPaidea, xapdiuy x TSI YETO 


Pandionis in agrum patris nobilis conjunx 
Conspicata Phædra, occupata est cor 


S vaèr devrartus rèr Dailgus Qari. inaAsrs 'Apeodirnr ig'‘Irrodre, dr sa)‘ Iroavrsiars 


* Sic scribendum duxi 
uwen Flor. 6. 15. ‘Irroivrivm. 
Barn. laavxeriw. vid. Casaub. dE Bu 


rè Zona est ex Heath. em. pro à Sin Idem mox ses er ‘Arriadr Il 
fine Florr. à seougmisiver airé  Sed totam non intelligo. . 


ais jets  luoë; ubi Schol. dre) ee we! 
na mwsv. idem esset, ei due lou; Auc- 
esi v. 840. pangei y Di ci aa) se 
ne Ayo Org ps œsirug —— frus- 
tra quis emendare tentabat: paugeu y: 
ma) opeÿ di eu Aéyeu. quamvis, usus istius 
veteris ignarus, ÆAuctor dramatis Xqurcès 
TI. sic ista scripserit v. 2331. AAA’ ob 
pangeÿ veu xa) aprdeer dy Aéyeu, “Ory 
œsieus. admovit locum ex Rheso - 
rus his Aristoph. Nub. v. 1030. Auvan ài 
cu Bovksouérer luns dur wroès adrér. 
Valck. 
24. Similem Syntaxeos Enallagen vid. 
Phœn. v. 296. Iphig. in Taur. v. 709. 
Ion. v. 959. indicante partim 
hic, partim ad Phoœniss. v. 296. Beck. 
25. Recte interpretatur Valckenærius, 
‘6 Ut Eleusinia viseret veneranda mysteria, 
hisque adeo visis perficeretérel mimvnpi- 
vs Damque non nisi post quinquennium in 
sacrarium interius admittebentur ad arca- 
na spectanda; tum demum fiebant irér- 
em et riaua.”” Hanc rem respexerunt 
Sophocles ap ud Plutarchum Tom. IL p. 
21. E. 5 rois Aie Küve r5n el ea$re 
Ssexlivras eéAn, Mékwe is Plato in 
p. 250. B. ss cs na) lesasèvre 
risrer panagurécas Andocides p. 5, 18. 
mspünels na) ivgénars voir beir «à spé. 
(malim exir) Ovid. Heroid. IV. 67. Tem- 
pore, quo vobis inita est Cerealis Eleusin, 
Gnosia me vellem detinuisset humus. Tunc 
mihi præcipue (nec non tamen ante) place- 
bas: Acer in ertremis ossibus hæsit amor. 
/ Monk. 
Zspens Às Si na) can purrngien] Ut 
Eleusinia viseret veneranda mysteria, his- 
que adeo visis perficeretur, visere hac in re 
probavit Jus. Scaliger Animadv. in Euseb. 
p.214. b. Schol. iAérrs scribit le) müneis 
cas 'EAtvoirior. Sed jam ante castus ju- 
venis præparatus et inifiatus, pssswmméres, 


5 


pro Veravriess 1 ut Schol. Old. x”. 320, isgèr à rûr ‘IsrsAiruer sai 


t Junt. Bas. Taauvswrs. Fiorr. TAnvssriige 
. p. 299. Barn. citat Kustath. p. 150€ 


nunc venisse dicitur is os na) cihn np 
vür purcngior id est, ut opinor, ie) et» 
ivoreuar cils Snrimires, sive lei ca cie 
nai iworrisa, quæ vocat Plaio Symp. pe 
209. E. hæc ab initiandi riti. 
bus, verbo menfirs ibidem significatis : 
mystæ namque non nisi post quinquenni. 
um in sacrarium interius admittebantur 
ad arcana spectanda ; tum demum fie. 
bant ieévras et riaun. Respicit eodem, 
ut alibi sæpissime, in Phædro Plato p. 
250. B. side «1 na) lrsa tree riAsvar pasa- 
me. Suum de vits Thucydidis libel. 
orditur  Marcellinus : Ta Anper- 
Jtres porras Viysmu res sion Aéyan — 
des Aorurèr nul on Ouaulièu esAsrer lreès 
nararriras, sic leg. pro sarureises. 
Heraclit. Allegor. Homer. p. 479, 9. De 
mysteriis loquens Eleusiniis Andocides p. 
5, 18. paume, nai lugénars coir Jai 
(hæ Deæ rà S1è dicebantur Athenis :) 
rà jspé  Articulum si præfigas, ex 
Hesych. lucrabimur senarium Sophoclis : 
Tà Zuurà, vs es ag S ire purrheis, 
ZeposAñs" à dijnra nai énEiynrs purri- 
ge Liberæ trisque Cereris arcane 
æc Eleusinia sacra ris vocantis Sopho- 
clis locus Plutarcho servatus T. II. p. 21. 
E. ad alis sæpius adhibitus, in rem nos. 
tram aptissimus est : 
Küves Beorûr, à, raûre Dex Dress riAn, 
Mes” Îs Sdu° re dt yàe puérais in 
Liv ions, cos 9 SAXE mévr' lat sané, 
Pindarum in his Sophocles imitabatur, 
cujus verba dedit Clemens Alex. Strom. 
IIL p. 518, 15  Sic loqui poterant 
Hi Daduchi, quique supersti- 
tiossr plebis Atticæ callide aucu- 
pabantur: vid. Ex Spankem. in Aris- 
toph. Ran. v. 155, 457, 460, et epigrans= 
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"Egars da, voiç spoïçs Bouasuur:. 
Kai æeir puir 6 U6iy ravûs ynv Teoinriur, 


Vehementi amore, idque meo consilio. 
Et priusquam veniret is hanc terram Trœseniam, 


S. nan. Te à Teugnr rè rikss ler) ras ikegerieou, drrsnupion en ‘Arr, sa) 


co Taausesiiy 6eu oiis "Arriañs ro Zones oi À 
Ampédrourir, ia na) dr aûen UQiornxs cà 
rois weorigus aeès Tèr 'Arrinèr Ilardierx aber, 


ma Crinagoræ quod Scaliger explicat ad 
Tibull. p. 168, 169  Sed nollem sic 
Philosophos loquutos, Platonem in Phæ- 
don. p. 69. C. de Rep. II. p. 363. D. 
Æaschinem Socr. Auctorem saltem Axi- 
ochi p. 164. Ciceron. de LL. II, c. XIV. 
Themist. Stobæi p. 604. 48.  Plerisque 
potius placebunt Antisthenis et Diogenis 
dicta, memornts Diog. Laërt. VI. 4. et 
39, quorum hoc melus exhibet Plutarch. 
T- Il.p. 21. F. Sed Sophoclis, ni fallor, 
où cavra Gigxéisrss siAn, dici possunt 
Euripides locutione iAfévrss 


Zspavër is Bis mai vin porvreien. 
Hæc Euripidis in suo Codice aliquis ad- 
scripserat ad Medeæ v. 1378, 

Zperèr logrir za) rÜn weoréeuas. 


Nam illic exhibet Codex Florent. sa) 
bas morrngian omiss0 verbo œeerdJauas, 
ed sensum necessario. Illinc sumsit 
Auctor _ Xeiorei IL. v. 967. Zuprar leger 
ch yA. reoréhires  Grammaticos mi- 
reris in isto Medeæ versu sfAss per low» 
interpretantes : Etymolog. p. 750, 45: 
Tiàes npairts ——— ht y œapàa Ev- 
æièn, à rè, Ziuvèr logrhr na) eikes Teccé- 
ps ubi scribendum æesréfuss Roc. 
te ecripts leguntur eadem in Scholio ad 
IL K. 56. Homeri Leidensis. Scholl Eu- 
rip. in istum Medeæ Ve 1378, rés, in- 
quit, Aiyu à « na) ès risrés. in 
üsdem Scholiis de festo, Medeæ occasione 
instituto Corinthiis, rarissima traduntur 
ad v. 9. etv. 273. quibus loeum dare 
Meursius potuerat in Gr. Fer. ut supra 
notatis in suis Eleusiniis: sed nihil 
inde de mysteriis colligas, quibus il- 
lic locum fuisse non opinor: riAs pro 
essrais illic etiam cepit III. Ex. Spnn- 
hem. in Calkim. b. Cerer. v. 130 Per 


"Arias Asyépesrer Var) Teuÿñ 710$ 
redyuara. Biarier à, irasswSanrs 
na) véAAn #5 Teoupnpiver aurè 


ciAn certum potius vectigal intelligi pos- 
set, in sumtum festi destinatum. Ante- 
Scholia Barnes. interpolasset in 
Homerum, ad IL K. 56. ista legebantur in 
fine Scholi : ae) à vies * où purrinér, eù 
muscñgur *.  Suspicor illic olim lectum 
Æschyli sensrium, quem, aliunde igno- 
tum, præbet Schol. ad i ista Sophoclis Œd. 
in Col. 1043. OÙ secnes rimrè cinrèrras 
rian @rariirn. Schol. Tian] Tàs esàs- 
ès, na) Alrxüaes, "EQQE" leus À ci mv- 
crinÿ ciaus. In Sophocleis certe bis mi- 
nimum Eleusinia mysteria dicuntur siAs, 
sicut hic Euri Valck. 
26. Confer Diod. S & 4, 62. In Cod, 
Flor. ILærdèves À ses ver “De I 
rares # adyers ‘Iègra| Îpsa se 
fatetur Hippobrto i in Epist. Ovidii Her, 
IV. 67. Tempore, quo vobis inita est Cere- 
alis Eleusin ; —— Tunc mihi præcipue, 
nec non tamen anie, : Acer in ex- 
tremis ossibus hœsit amor. Candida vestis 
erat, præcincti capilli. conveniente 
sacris habitu describi recte videbatur 
Clar. Burmanno. Sed | capacissimum 
oportet in Eleusinio sacrario fuerit vesti. 
arium, si lex fuit Attica, quam cum mul- 
tie aliis confinxit satis absurdam, nonsane 
riadrares, Theologus perdoctus, S 
Petius LL. Att I. Tit I. XVI, "Er os 
es ipacius punbiin, sis vais Jiair cavra 
draribires. Vaick. 
27. MSS. et Editiones habent saris 
xure.  Sed passivam vocemn sensus postu- 
fac, et dubitare vid videtur Porsonus ad Orest. 
1331. an unquam sargeye PrO sarige 
usurparint Attici. ÆEdidi igitur levi mu- 
tatione zaviixire. Conferas Baecb. 1124. 
"En Baxyiev sacuyio. Monk. 
29. Ka) sel pr lAfwr] At nihil hic 
habet ni ; lege mn 
Class. Jour, Vol. V. p. 197. 
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ETPITIAOT 


30 Tlérear æae aurnr IlxX\G do, xurorluor 
Te rnods, var Koeidoç xalkisuro, 


30 Ad ïpsam rupem Palladis, unde prospectus est 
In hanc terram, ædificavit templum Veneris, 


S Anpsédrur. 30, TImAAdèes 


pipe] 'Are) eoù mar vè érrintipsror. rovre À vù 


sacoder miJarsriger lEnyeipirs fnovrar rè 


co brrsnsipuver TD Taasmurtiy 


cûs vas ends, À bros Teoubnres. “AAdes. Karoÿier cù éfnair, mragére rà fnaà 
maroreideurs mévre à Drentinsrs, œiveur Di IlaAAdèes vù TAaunduier êges. © 


® Flor. 2. Karése,] Tv sarerrireur. 15. Ilireur IlaAnédes ur) à T'anuaéeuer êges. 
Érbien di ri voù ir) raûrns eûis vase 9 &rr) reù ÎE irarrias. 


30, 31. Interpretatur Valckenærius 
post alios, ad ipsam rupem Palladis, 
hanc terram despectat : conferens 


que 
locum Æn. I 420, Jamque adscende- 
bant collem, qui plurimus urbi Imminet, 
arces. Vo- 


cem 'zaréus habet À n. Rhod. B. 
545. Alias forma zéverres extat in 
Æschyli Agam. 315. Zagenneÿ Ilog/noù 


sévevres our varié wpécu D 

gar. ubi Scholiasts nant Der 

Deinde iyxafirars Aldus, quod cum aper- 
te mendosum esset, pris correzit Daw- 
esius Misc. Crit. p. 64. Burg. à 
ftieae, quod exhibent A. C. E. #. Flor. 
et Lasc. Vidit autem Valckenærius post 
boc verbum requiri Dativum. Legen- 
dum igitur censuit re Kéæçgdes lynabsiou- 
ce,  Egèe “Egus inènper. ut scilicet intel. 
ligatur simulacrum Æmoris 4b- 
sentis in templo Veneris dedicasse. Sen- 
tentiam vero suam nemini, ut opinor, ad- 
probare poterit Vir doctissimus. Detem- 
plo Veneris a Phædra in Hippolyti hono- 
rem extructo hic locutum esse Euripidem, 
ex aliis veterum locis satis constat. Dio- 
dorus Siculus IV. 62. p. 306, 24 hunc 
Tragici locum optime illustrat: sumgës d 
dersgor ‘Insoïrou icanAbévres sis ès "Abs- 
vas Seës Cù pores, Daides dià rè xé2- 
os louv/iire nücou, rors pr awsAlérees idpu- 
caro isgèr AQesdirns agà rh ängérod, 
Sr de nuboggr uv Teagiva.  Similia habet 
Scholiasta Homeri Odyss. A. 320. qui his- 
toriam ex Asclepiade tradit: ©aidsa—rè 
pèr weéTer isgèr "Apeodiens lv "Afireus idgura- 
ga, ro vûr'Iræedruer nadsbusrer. 

Nostri Seholiast, qui et lyxadisars per Î=- 
sis exponit, Cum igitur sententia loci 
manifesta sit, Dativus autem post lyxa4s;- 
gars commode abesse nequeat, non dubi- 
tavi Musgravii conjecturam xafsirars cum 


Brunckio in textum reponere: idque f- 
dentius, propteres quod vocis bysa#sirare 
mentionem apud Grammaticos non inve- 
nio; Hesychius autem habet isafirars. 
Mevrare, et MOX safirare. idgurars. Utrobi- 
que reponendum videtur sa#ivare Er- 
rorem credo profectum esse a librariis 
scribentibus ixafsisare  Verbum scilicet 
ab sleave compositum tale augmentum 
non admittit Monk. 

30. naréwer yñs cheb] Sensus est: 
unde conspici possit kæc regio. Musg. 

Eodem modo, quo M., saréÿsr expli- 
cant Hesth.et Reïsk. qui zæréÿsr refert 
ad œireær, non ad var, post Meursium in 
Thes. c. 21. Diod. Sie. p. 506, 24— 
ebrare lsgèr"AÇecdirns, 917 dr na Joegr a D 
Teutire. Eleganter etiam ab aliis poëtis 
colles et arces dicuntur spectare aliquo, pro, 
spectari inde aliquo porse.—Ilires IlaAi- 
Aéèes est rupes Athenis prærupta, in que 
arx erat sita, unde late patebat in mare 
subjectum et Trœzeniam regionem pro- 
spectus. In summo vertice erat Palladis 
templum, longe navigantibus et via sacra 
euntibus spectabile.  Vaick. 

31. lysaSsisare,] Ita MSS. À. E. Cott. 
Lib. P. et FL ut emendavwerat Dawesius 
p. 60. vid. ipso citante, Pind. Pyth. IV. 
v. 363. Ed. Ald. iynaSirare Recte porro 
statuit Valckenærius V. CL iysaSsivare 
dativum vel subjectum velsubauditum pos- 
tulare, Anlegendum: raër Küepides sa Ssira- 
re. Tale templum in Acropoli revera exsti- 
tisse, graves sunt, Valckenærio jam citati, 
Auctores Diod. Sic. Lib. IV. c. 62. Ascle- 
piades apud Scholiasten Homeri ad Odyss. 
À. 320. De Cupidinis simulacro non item 
constat. Musg. 

Naër Kürgides lysaVisrare] Quod Phæ- 
dra Veneri templum dicarit, inter cæte- 
ros testatur, et proinde totum hunc locum 
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Epar fear ix0muor ‘Irroxure Ÿ rs 
To Auror avouagsr deurêms Oscr. 


Ardens amore peregrinantis Et propter Hi 


In posterum canent Deæ templum fundatum fuisse. 


S. 31. "EysaStirare, |"Envirin 'Eyaañieare,) "Endeurure. FL 15. 52. ‘Irsoïéey Six] 


Pr de 


"Es aie r> ‘livawekdre. 


‘Irc. d Les 


Ânpouiau leurure ’Apgoèiens 


vair le) naxÿ ‘Iwsoisreu wirour À IlaAkddes Que) eô ir FH 'Areinn T'Asuxgauer, D 
Kailinayges ir ‘Exdün (leg. ‘Exdan) mimrnres, ssl rè lagèr Tavxwue nai Sms 


dard voù ivarsuen FL15. 


declarat, Zsaac Tzetxes in fol. 
196. Arès à (Onvids) TAafs nr ‘Ireoad- 
nr aa rover sèe épeorx, LE ds rx 
cè rafgora ‘Ireéaure. pirè À Jérarer aù- 
cûs aabs Daideur, ris feu où ‘Irwoxtreu 
na) ph ivyvrars ris voûves, gusdspunes vaêr 
cÿ "Agesèiry, lpwrixèr abrèr nairara. ira 
dà ro œour iewra iqpus abrèr, sis vôver 
miginics, nai vhs Teofou abris où jungus 
dvaynacéons aûras sisiir, miré vive Ypéver 
émyyuir à À Qaendnus Bouremirn Aure: 
côr gwra abris, na) ph dvrauim, Lei ds 
mois rèr ‘Iwséurer. maires À jp diEäps- 
vos co cars pipe, hailials uso éeyns" À 
Di aides yroûrn, lavrir awicw£ss. Barnes. 

V icare, Valck. cum Musgr. 
et d Paris. iyxaStirars In Flor. 
lyxaSivrare. "EyxaSsirare non potest sig- 
nificare temnum Veneris ædificavit, quod 
jam ante V. monuit Reisk. qui propterea 
ysaSirare reddidit considebat in templo 
Veneris. Valck. autem putat, raër profec- 
tum esse e vetere scriptura væsi pro ræx 
Templum Veneris a Phædra in arce Athe- 
niensi conditum non memorat Pausanias 
in Att. sed in Corinth. c. 75. p. 187. di- 
cit, eam Trœzene exstrui jussisse tem- 
plum Vencris in honorem Hippolyti (mir 
’Agesdirns Kararueins). cf. Tzetz. ad Ly- 
cophr. 610. naStirare, rare dicuntur de 
eo, qui templum, aram etc. exstruit, lyxx- 
Ssienre, ut iyxaruxitur, iyzararihieIu, 
de eo, qui statuam dei cujusdam in tem- 
plo quodam dedicat. Sed bæc verba re- 
quirunt post se Accusativum, unde Valck. 
edidit "Egws’, Cupidinem. Sic Euripides 
non dicit, Phædram templum exstruxisse 
Veneri, sed Cupidinem in templo dedicas- 
se. Inter donaria amantium erant eti- 
am statuæ-Cupidinis Phædra etiam 
suum amorem memorari semper volebat, 


sed absentis mariti legitimum, Tews 5xèn- 


83. To Ausèr] Eis eù pira ravrs. ‘Ideér Sas Jiér.| "Er yàe 


mer, sub hoc quasi velo pietatis tectura 
amorem absentis Hippolyti Valck. Pro 
tudnper Flor. et Par. {xènAs—Brunck. 
edidit xaStisare, nam de simulacro Cu- 
pidinis a Phædra dedicato omnes silere, sed 
loqui de templo Veneris 4 Phædra in Athe- 
narum arce dedicato. =aSsirare, 1îrare, 58 
gérare, zxuSisars, de templis sunt Synony- 
ma. ApolL Arg. 4, 1219.—io) ‘Iereaury, 
in honorem Hippolyti, ut Herod. 7, 226. 
d Aires Lies Teens ler) ‘lxweavry, ubi cf. 
Valck. Beck. Idem in Spec. p. 6. tuetur 
Tçwr', et accipit pro Zews:, ut Hom. Od. s, 
245. Quérnes Qaur.. Beck. 

31. ss Ita locum Criticis mul. 
tum vexatum exhibuit M. At MSS. 5. 
cum FL Kowçeides lyxafirare : Jbi latet 
Korg pr nafirace cf. Tivtzis verbe in 
Lycophron. v. 1329. p. 196. Daidenr fois 
fes voù ‘IwreAireo xai—"NKOAOMHSE 
NAON TH "A@POAITH, ‘Esarixér æürèr 
sulirara: et cjusdem verba in v. 610. 
Dasdga fige "Afediens eirare le) rù ‘1e. 
æodvrey Teuri: IMOX co Ausrer, où 
vopiol eurhas La. de Veneris qui- 
dem nomine templum posuit Phædra : sed 
postea in Hippolyti honorem revera non 
Venceris perhibetur dicasse. Quam facilis 
sit error librarii scribentis #5ua2sr et /ièv 
pro sô seuigef et bai, is adeo quin 
videat cæcutit. Illud »ifseus sæpius a 
Nostro usurpatur (vid. Beck. Index) et 
huic loco maxime convenit ; quippe sen- 
tentiam Veneris, quid futurum sit templi 
nomen, prædicantis, jpsa res confirmavit. 
Etenim Diodorus Siculus IV. 62. p. 306. 
et Asclepiades apud Schol. Hom. oj. A. 


320. narrant illud um a Phædra 
Veneri dicatum postes ‘rad druer 
nominatum, non, ut olim, 'Æasesir, quæ 
vox restitui debet Schokustis in Homerum 


vice TIPOTON propter Tuetsis Îlud +3 
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94 EYPINIAOTY 


'Ersi di Onvsvs Kixporiar Asixes y Oo, 
35 Miuoua Qsuyar ainaros TIxhAærridar, 


Sed postquam Theseus relinquit Cecropium agrum, 
35 Fugiens pisculum cædis Pallantiderum, 


S, cn éngeréau Devrure Apedirns ligèr ba) ÿ ‘Iraeavren 54. Kingeriar] Tir 
‘Areisdr, 35. Miasua Ostyer] Toès IlaAlarr éed Onslus drneñrhas Dit 

iereu ru IléAAarres *iniSirŸas cuis "Arias donrocmméren na) er Spurier 

doQards dinsogivpireu ri cè Seev pirè ris Dnamsus abroë, oi roéres caïhs narè 
Besse re ares + Tagynrrèr lynafiQours pirè ras ÉAsnswren, Tr, eus lai Sos 
cos  ASaraius nai à TIdAAas confdan, LE iPédeu weorcurérris Adfass sir él. àrèg 
5 15, 2 lnmetniurs rÿ TléAaves, éeayyiaau à Ones où yrréperer. À À] œpccwsiedr 
too ds por rür himwerr abroës drugs. à di irrogin veus Tu. Nives nai Tléà- 
Aus nai Aiyivs vess dite le Nador. na) à pr Nives rà Miyass dus, Aiysds 
D za) TIdA Aus ipar oër Neue, es 'Areisñs eôee curgasspives sis Tr. Ayes où, eèe 
Onrin, krsŸièr #rra ar Ilalharridur œuiden, Îvs aürèr Gresvuetpeser çùs Bansins 


# Med A ps Nostrum est in Florr. 6. 18 d 
+ Junt. Basil. LagSirev. . (re. Barn. Tagynrrÿ, rocte, nisi quod l'agyyrrés 
velr ï (Plut. Thes. p. 6. A.) scribendum erat. ’ 4 


+ EdS6s e Florr. addidi. Jidem mox is Ilepèiues >176ru71. 


sxèr sæhivara. Nullo jure M. sréna- 
 tuetur. Aut præsens aut futurum hic 
requiritur propter es Aswér. 
Class. Jour. Vol V. p. 198. 
33. Pro évéuair, quæ vox Viros doc- 
tos mire offendit, Jortinus legendum pu- 
tavit éraäreuirr Valckenærius conjecit 
épréreues, quod in textum intulit Brunck. 
jus, Sed hæc conjectura, audacior quam 
felicior, nata erat e loco Ip. T. 1457. cu- 
jus diversa est ratio. Duriuscula certe 
sententia est, nihil tamen mutandum. Ver- 
tas, nomen dabat, quod in posterum valeret, 
in honorem gcilicet Hippolyti positam esse 
Deam. Tsetses ad Lycoph. 1329.—@af- 
dur, fois da coù ‘IrreAéreu, sa) un irye- 
csens (L -voura) vxir oder, udipnrs re 
é on ‘Afesdirn, 'Egwrinèr abrèr nuAirara. 
Aliam interpretationem proponit Vir qui. 
dem cruditus, postea autem prædicabat in 
honorem Hippolyti positam esse Deam. 
Ceterum admodum is est conjec- 
tura doctissimi Censoris Angli, / Quarter- 
ly Review, Vol. viïi. p. 219.) interpolatos 
esse duos versus 52%. 33. Scilicet senten- 
tia v. 34. "Ees AE Onriès Kingowiar Asie 
Xbéva, respondet, jfæcedentibus v. 29. 
Kai se MEN FFE cévès yür Teuminr— 
Mn ee D nous 
intercepta eff en aublata. Aliis etiam 
hoc loco eaddfh est exorta suspicio. Mon. 
énfpaiu] Optime Valckenærius in li. 


teris ante aliquot annos ad me datis iurs- 
coossr. vid. Tph. in .Taur. v. 1457. Nec 


male Jortinus: ‘ amorem suum 


studiose celabat. . Itsque puto um 
éropéreuris. à Augèr videtur ver- 
bum futuri i Sic Med. 1380. 


Androm. 1262. Iph. in Taur. 1469. 
Rhes. 971. Cyclop. 709. Helen. 1694. 
Herc. Fur. 1353. Musg. 

Valck. edidit: Te Asswer éuréeeurss Deér- 
Jes Jsér. Ex Iph. Taur. L L 91, nem. 
pe quia præcessit "Esera.—Idem censet, 
évenérous: non bene convenire cum less. 
Se. Ex Valck. emendatione totius loci 
sensus est: Et anie quidem, quam in 
hancce veniret regionem Træxeniam, ad ip- 
sam rupem Palladis, quæ hanc terram 
despectat, in temylo Veneris dedicavit 
amans Amorem absentem: in posterum 
autem perhibebunt, Deum üllic ( sive Cupi- 
dinis siguum) in honorem Happoiyi fasse 
collocatum. Brunck. gurñreurs, sed et Ssain 

Beck. 

34. Lascaris cum MSS. nonnullis ha- 

Aldus Aie Flor. Aus. 

Sed recte Asws Codices À. B. D. C. 

ex emendatione dedit Piersonus 

erisim. p. 60, et primus recepit Mus- 
gravius ont. | 

Aisu] Ita MSS. À. B. D. et Cott. ut 
emendaverat etiam Piersonus.  Cæteri 
cum Ed. Lasc. Ass Vulgo Aix. Musg. 
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KaÏ rArds œur dapaprs vavorons ybova, 


'Enauriur ix0guor œivicas Quynrs 


Et navigat in hanc terram cum uxore, 
Annuum ultro-subiens exilium peregre transigendum: 


S. anauûr. oi Di res ivréguenr. Que) yag voès Ilaïlarridas waiôas drsAsir cèr Onrla 


Acyavras, a cieridur: 
One prréras rar TOsder 


Télu, évar © arte avrur IlsAdas iyyès yérnras à À 
er ame dv, 65 IldAAarrs lxngüssurs. &5 eûr BenSar* y 


TldAkarr: roùs vaiôas adreÿ naraïverras riièir d Onsivs. let À sôpes dr, reùs 


iupiuor na) cvyyinnèr Pérer wairarras inouia Quyn Enmovrlas rè pslaspa, Tsger 
abrèr ivoinrs, na) rhr yuraina œAnvidéevrer, às voùs voyyiris psrimyassr sis Lavrèr 


lu cadrns, na) éens vas IliAeweness 


dpogesr. ÎDes yùp vois LD aluaes Qaéyrurn, 


inavrèr rar lurès rùs œurgides. 56. Naverols] MiSirrares. nu) rids où dduagr 
is cùv ‘Arcimdr SAM œAidras da vèr Over, t res inaveir suñen. 37. Airicas] 


# Ben%ër] Sic Florr. pro fé Mox iidem les) 34 3i rues et er ywaïns de Teetire 


mriééeurar, quod non 


11. E. 
+ Verba sa) 


"Eu à 6. K. Aves] Recte recepit 
M jus, pro Aus, ex Codd. quibus 
unt Paris. et Flor.: æque vitiosum 

A fers. fév, relictum in Phomniss. v. 1676. 
illic Ass scribendum ; hic, sbsque Codd. 
detectum Piersono, Verisim. p. 60. Aséss 


olid. v. à heu) sav égarèr Nas. In He- 
cube vulgatur v. 21. 

"Esv À Tea 9',"Enreges s° rétro 

LLTAS 
quantumvis sequatur, sarggs S' ivris 
sarirségs, genuinum arbitror præsens 
tempus érékivrs, quod legit ex suis 
Codd. Eustath. in IL E. p. 413, 50. K. p. 
790, 38. N. p. 939, 45. inventum et in 
Codd. Thomæ M. in v. Vvoys. His in li- 
bris versatus tempora sic diversa jungi 
non mirabitur : In Alcesti versum dat 
MS. Flor, 177. sic scriptum : 

"Erraÿde 33 "Jéuguer, nai Myu réds. 
pro sæ&Asys in Îone pro zfeAsss v. 839, 
scri iÿsürure sai saiau œAs- 
ais. Jphig. Taur. v. 16. 

Lis uw TA, sai Ayu Kéèyes réde 

Valck. 

35. Pallas filius erat Pandionis, frater 

Ægei Is filiique ejus seditionem Atbe- 





iEoger airèr irsinn. Ultima mutila esse videntur. sai rés rc II. dg. spectare pu 
ad columnam illam, Ioniam s Peloponneso disterminantes. vid. Piut. Thes. 


quam vulgatum, intelligo. Antea fortasse leg. sx) 


to 
P 


ir dau. Et Là rèr ghrer e Flor. 15. addidi, qui omittit vv. éeus inas- 
ro vs rw "Arr. Bar. is rüs 'Arrisës. 


nis moventes, et regnum aflectantes, s 
Theseo interfecti sunt.  Histori® memi. 
nerunt Plutarchus in Thes Tom. L p. 
5. E. Philochorus spud Euripidis Scho- 
lisstem, Monk. 


formæ loquendi Tragici, alus pasyus, et 
S 102. lp EE agro c. Mid p. 348. 

. 192. i" cs Qdyses, in judicio cædis 
accusari, —— Pallantidarum historis ex 
Scholüs, Afeursio partim jam i 
et aliunde eatis nota est. Valck. 

37. airiras. 1vapsrrivas, Dynarabliguses 
Schol, Sic infra v. 1315."Eèws" érersig yeür, 
buiie Un. Alcest. 2. Osrrus epériêur 
aivisas. Ainir eodem sensu adhibuit Hom. 
Iliad. @. 9. ubi airs. Schol svyzara- 
cihirts.  Observent tirones hanc vocem 
futurum apud Homerum airérs, apud 
Tragicos «iris semper adhibere. Tuzet- 
zesad Lycophr. v. 1039. Népses fr rèr leya- 
cœssver Pérer Qasryur Aer Inavrér, nà Javer- 
ca ons rarçeièes. Hesychius éwimaoriemès, 


ETYPITIIAOT 


"Erravla Ôn crivoure, xaxrsaAnyirn 
Kévreois S£@TOG n TRY ao ÀuvTE 

40 Zry3° Evroids à oùrig oixsr@r voor. 
*AXX' oùr: TaÛTy rod éeura Jen ioiv 
Asibu di Oncsi reayue, xaxQarnrires. 


Ibi sane gemens, et perculsa 
Misera stimulis amoris perit 


40 Silentio ; nemo autem ex domesticis novit morbum. 
Sed non oportet hunc amorem sic abire. | 
Ostendam autem hoc negotium Theseo, et palam fiet res: 


S. Evagsrrñess, cvysarariimires. 41. Ad œssur-] 'Anrigyn 


rer yirhrJes. 42. ITpäypa,T 


Tor eur. KgxQarñesveu. | Ti euynn dnAevérs. FL 15. id 46. Es eos] Miar mis neh° 


enve rè dnASûr LE gèer, 


ls AnBogirSer, nu) reiens où ‘Ixoadrer (15. ÿ 


# Ad v. 45. scholion mutilum charta exesa habet Flor. 6. AïSee yàs ieuri2Sè Ioruèr 
Éroines rèr Onria roûs 1 raçaurise # # # dralayires sûr nanër drJçéres, Jar cusdus 


DdéEn£er, & ter: sai à Ourris. 


à dis inavrèr Pvyà vois Pérer ar De 
hac lege videndus Petitus Lo Att. VII. 
Tit. I.9. p.613. Monk 
"Enausiar Tnônmer airiens Qvyàr] Veteres 
annuo exsilio ob homicidium mulctaban- 
tur, quo sc expiabant tempore, et cæsorum 
amicos conciliabant sibi vel muneribus, 
vel aliis officiis. ÆEt hæc pœna antiquis- 
sima videtur: Adamus enim primus ob 
neglecta Dei mandats exsulabst ex Para- 
diso; Cainus ob fratricidium a conspectu 
Dei pellebatur; quod nonnulli ad excom- 
municationem referri malunt. Heroica 
tempora hac pœna uti solebant; ut ex 
Homeri plurimis locis constat, præcipue 
Iliad. 4. v. 85. Hujus pœnæ nomen erat 
deinavriemès, et Latine abannatio. Erat 
autem ex lege: Tor lgyardpusrer Qsrer nov 
cius Quéyur er iuavrèr, à Vañerra ess 
œareides, los dr niiricui eve eur ir yérs 
coù essor Jéres. Janus À aa) Sueus nul nu- 
JaeIñves. Vide Schol. ad Orest. v. 505. 
et in hunc locum v. 35. et Hofmann. in 
vocibus 4bannatio, Exsilium, et Hesyehe 
in Arsmaurionès, item Etymolog. Mag. 
Barnes. 
58. shueisanynirn C. FL Aliam lec- 
tionem za) æisAsymém exhibet X. II. 
354. 748. quam prætulit Valckenærius. 
Sed longe aptius sententiæ est composi- 
tum: utin Med. 8. "Egewrs Supès ixe a 
yüe ‘Idees. Fragm. Eur. Antiop. ap. 


maudite Ainreus lr aires ler isei- 
œasymires. Sed vide notam infrs ad v. 
1298. Monk. MS. Cou. 
sai Any mis ngpririey- 
ni V \Fioh Med. v. 8. et 
Antiopæ fragm. v. 87. Nec malim sa) 
eranynim, quod de Phædra, vel inci- 
piente ejus amore, dici potuiseet Musg. 
cciveca, nénvicanynim Kirepgaus Ÿ 
ces] Est et in Flor. Cod. rene 
mir quam lectionem in uno suorum 
repertam jure rejicit Musgravius, Medeæ 
citans v. 8. Illic"Epwr: Synér ixsaaysie 
‘Isveves est Ennü Medea, animo ægra, 
amore sævo saucia : sed huic simul obver- 
sabatur, animo ægram scribenti, rives 
Phædra. Jnitio dramatis Xgireë Ilésry. 
Adami conjux satis inepte dicitur 
Egres dgers Suuèr ixrisary pire 
sed nostro versu haud absurdam invenisse 
Conditor istius dramatis videtur lectio- 
nem: versus illic est 354. Ka) vùr, ccirers 
delà, na) eicanynin Kirrpus dvias, à 
Tasrañuer Jung. v. 748. “Ole xgyà, 
crivure na) misAnyuim Kirrous ârias à 
radar Dégeuu. turpissima peccata, quæ 
versus ubique confodiunt, etiam sola di- 
versum monstrant auctorem a Gregorio 
Naxianz. Jam vero, fateor, xai ets any- 
pévm, Kivegoss Tewcss aptius mihi videtur, 
quam ixwsAsymém" quantumvis alibi 
rectissime legatur, et noster dixerit in 
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Kai rov putr np rohépuor æsQuxôra 
Krcrsi arme apaiosr, &g 0 TÔVTIOG 
y . w CN / 

45 "AvaË Tloossdwr oTracsr On Yieus; 


Mndir parœior siç Teig 


su£acm: Jv. 


H 9” sûxAsme ir, &AN° ua &ToAAUT&: 


Et hunc juvenem, qui mihi inimicus est, 
Pater interficiet imprecationibus, quas marinus 
45 Rex Neptunus præbuit munus Theseo; 


Ut nibil frustra ter peteret a Deo. 


Illa vero quidem est inclyta, sed tamen peribit, . 


S'Irwoniry). F1, 6. 15. 47. °H Ÿ'sbaads pèr] Mas yée lens Soyirne, Oncias R 


in ons igra ? 


en M 


àà ro Onvius 


ir sjoas yur, Mivues Di Seyérne, 1ôn2sis 


dres- où dù éxéAAvres, der) rov éselsiras, saisie sève svnAsés. eè À aïrier, dr ré 


# Kagrigë Flor. 6. pro sagryz. Idem onuittit 5: et supra habet Owriss 3 ur6 pro sa) 
6. yvr4. In Junt. Bas. primum est Miws, deinde Ms, in Flor. priauts Mis, 


deinde M/ross. 


Helena v. 1417. Té œeér Sir andpès qéquerr 
iniAnyuirm.  Recte quidem Medea 
* Egwrs Somèr inraæyis, at in eodem dra- 
mate novæ puptæ Jason v. 536, iuigy æ5- 
œasyubres: quod est idem et in Æschyl 
Agam. v. 555, et v. 1213. Et est sim- 
plex illud in talibus multo usitatius. Ubi 
hoc in dramate, v. 1298. Phædra Dianæ 
dicitur, Veneris retire sivreus, mihi 
vero scripsisse videtur IlAnyiisæ snivreus, 


exempla poterunt. PV. 
40. . bd, et in v. seq. à pro 
xe% Monk. 


In hoc versu et in 42. et prava lec- 
tione Codicis Florentini vera potest erui. 
Quoniam autem M. nibil dixit, nos quo- 
que tacebimus. Et profecto plurima hu- 
jus generis ab üs nt congeri, qui 
Codicibus conf is et variis lectionibus 
perpendendis operam vel levissimam de- 
dere. Class. Jour. Vol. V. p. 198. 

41. ‘AAA or: etc. Heath. reddit: Sed 
non hoc modo amorem hunc ad irritum ca- 
dere oportet. Pro zen Cod. Flor. à. Beck. 

"AAX Bi raden] Sed non sic ver 
gura jen sœur, huncce amorem abire 
oportet : &nvigynrer ysrieSes, ut recte le- 

itur in Scholiis Hic est forma 
oquendi, qualis in Æsch. V. +. 
510. Aristoph. Equit. v. 830. atque hinc 
impleri facile poterit contracta, co 
personæ in Eurip. Med. v. 566. 


r AA En raéry cadra* uù dsauri see 


æ sic vitiose scripta sunt in Christo 
at. v. 250. "AAX Érs caûrn raÿra: pà 

ci au (1. cù sw) bonus. “Er dis àyères dé 
ge na) puamspéves. EX Euripide dederat Auc- 
tor : “Er sie &yors voi 4 nu) pimspéress. 
i . de N. D. III 
c. 26. istuc istac ibit : abibit 
usitatius in talibus : Catull. Carm. XIV. 
16. Non, non hoc tibi, salse, sic abibit. 
Seneca Herc. Fur. v. 27. Non sic abibunt 
odia. Téerent. Andr. I. 2. 1. Mirabar, hoc 
si sic abiret. Æneam decebat, Non ifa : 
in Virg. Æn. IL 585. Valck. 

42. névagarñeires FL Monk. 

43. Brunclius dedit ex A. B. D. #sai- 
por iasiax Sed æiQuxérs habent ceteri 
Codices, Lasc. Ald. Valckenærio videtur 
hæc fuisse lectio prioris, ills secundæ edi. 
tionis Crediderim equidem Euripidem 
prælaturum fuisse ssponéca, ut diceretur 
Hippolytus natura esse Veneri inimicus. 

viæriar VErsum auribus ingratum 
efficit, litera » septies repetita. Monk. 

43. s Ita M.; at MSS. pro æss- 
séru dant rsæriar: miram sane variets. 
tem Valckenær ipsi Euripidi tribuit 
scribenti in priori hujus fabulæ edi. 
tione sifuuére, in posteriori s1æ76ær: QUAM 
vocem repudiat M. ne litcra septies repe- 
tita versum auribus ingratum efliciat. Ea 
tamen objectio, inter levissimas habenda, 
nihil impedit gene conjecturam pro- 
ponamus, quod Euripides scripserit : Kaë- 


Daidgu: ro yae TnoÙ où TeoTINTE aanor, 


ETPIHIAOT 


To pen où Taparysir rouç ipnous 6y0poug 6juoi 


Phædra: non enim tanti faciam hujus exitum, 


Ut mihi mei inimici non dent 


S. cas vais Li À “HAiev Ysvepiraus paniers "Apeslien dà eur snnJures avras v0' ‘Hier 


maxime eùv où [laripinr où 
à ire 9 Zu: 


co 
ras. sinéres À à RS 


dAAà su) reÿ Mivues Lens Sires Ouvrir, 
n see émpoi sirreéreiras ripa- 


ginr, sapà pis Daidgas, vs àQ' ‘Haies, magà À ‘IrveAdres, rs à na’ abrÿr oûx sys 


# Recte h. |. Zerszçérns 
329 Valck. ad Sbol. Phæn. P. 
9 ‘H. jee 


cès pr Jus œoïfpuer Ainuv ini: quoniam 
vulgats lectione servats, sexipier spyné- 
ee, non habent, qua voce conjungi pos- 
saint, et locus nimis distat in quo 
mentio facta est de Hippolyto Veneris 
inimico. Rara vox fu, Euripides tamen, 
sæpius depravatur. Vid. Trosd. Append. 
p.130. Class. Jour. Vol. V. p. 198. 

ATH Ÿ'sbxA sd poèr, ÉAX Ones éwrélavre:] 
Haud inepte de hoc loco disputat Same 
Petitus Miscell. L 5. ce. sui ubi 
s3 mais mé y. Ego vero veterem 
nem haud temere movendam reor. Hunc 
enim sensum facile feret: Phædra, 
Numen meum colit, et templum nomini 
meo dicavit, hæc quidem apud me bene 
audiet, ‘'H à a ones An @ tamen, quam- 


quan nibil ejus Nomini affi- 
gere, nec minimæ ream facere, ip- 
Br banc ad moriem alige potius, ques 


Hÿ iram meam urnes. 
PE remaus in ds Enendis secu- 
cus erat Sam. Petiti conjecturam, sed Prev. 
docet secundum lectionem codd. 
dam esse potius reddendum : 

l’éclat des vertus et de la nsimance 
doit être enveloppée dans le châtiment, 
que j'inflige. ” Beck. 

47 °H 9 sûxasts pr] Non est digna 
memoratu Sam. Petiti conjecture Miscel- 
lan. 111,c. XIX. Insignis genere, pie- 
tate, virtutibus Phædra, tamen periret 
ds Te sônAss, v. 685. ut in Hippolyto 

puniendo \ enus animum expleret suum ; 

ge Phædram ob genus etiam oderat a 

e SE Jam pridem sponte requirens 

Colchida, .et invisi genus omne exscindere 

Phœbi, Valer. Flacc. VI. 468. —— {n 

Christo Pat. versus est 750, Else” sésAsds 
poèr, &AX' mers des.  Valck. 

48, 49. KaAër pro ssair habent E. P. 


edidit Barn. vid Vossium de histor. Gr. III. p- 
608. n. 57. Paulo ante legebatur: rèr pur aèreis 


Schol. Aristoph. Ran. 314. probantibus 
Marklando et Heathio; et sic edidit 
Brunckius. Utrumque sa6r. xauor Las- 
Caris Sed Aldi et ceterorum Codicum 
lectionem sasè defendunt Æscb. Eum. 
637. [larçës renns Zids préger. 737. yv 
sasnès où ecrire péger. Alcest. 777. ren 
ir "Aduñrou nanas OÙdir AL elle Deinde 
Aldus et Codices nonn Ï roù ÿ mà sù Men- 
dose. Constructio ré pà où sr. PUpe dite 
est tticos. 
Son. Trachs 623. Eur. Phœn. 1192. 
Pessime Valckenærius post resrywiew dis- 
tinctionem posuit. Monk. 
enendanur MS. E. Lib. P. et Lasc. za26r, 


ut censet Marklandus Mi- 


exquisitioris elegan 
uSUS, sC. CUM œpormér Sas di 
vil Æsch. Agam. v. 1424  Eumenid. 
v. 643. et 744 Aristoph. Ran. p. 155. 
Nostrum Alcest. v. 778. Musg. 

48. es Its M. vui edidit, advo- 
catis locis Æschyli Eumen. 637. 737. 
et Euripidis. Alcest 778. quæ neque 


Valck. neque M Libri 
nonnulli saAsr ox Ald. Ts à où: 
hoc verum est, modo 4 abjiciatur. 


Class. Jour. Vol V. p. 198. 

48 —— cù yèg HT É mporipien" nuanèr, 
Tô mà è] Bic ante D F'ene 
èr, ae nanër, TÉ iv. 
En Edit dramatis prima hæc € leur 
Lteris majusculis : Tè cf) à œeorr- 
méru KAAON. KAKON. TO MH OT H. 
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50 Aixnyr roravrnr, dors pes xœ GG EVLILA 
"AAN, sicopo yae rorès raïda Onciax 


50 Tantas pœnas, ut mihi recte res habeant. 
Sed (video enim filium hunc Thesei 


Cd 


S ir euÿ * deabior, hr œpès rès yurainas duainr. 48. To re) où mpermñre] Où vè 
TaUTns nanèr Tuaeoe Si Sirop, pu suuvçghras a: eoùs lxlgeds, dr) où uù À Perrieu 


TAS Au AS aVTNS. 


s V 
rit 


49, To un où wragaryçiir] Toùs imods lxdgods imei dinnr Verser 
Iieouas. “Aldws. Obs dry reoripéraye 


cr cadens éwaduar, nai eù mh vue 


3 rs oùx dus cù mar abri dr ut dent. cv D we. er. y. à Commodum succur- 
or. quem secutus sum, nisi quod rà sig) aéré habet. 


+ Flor. 6. 15. rè pe) eue. et po qeorvirara. 


Hinc recepi Tè wà #, firmatum a Cod. 
Paris Mutata quoque fuit distinctio; 
quia jungenda videbantur nauèr, To #à à 
œagaryur &c. In Scholiis ad Aristoph. 
Ran. v. 317. sic versus legitur Euripidis : 
Daidgs” à yèg Thod à œpormire nadv. 
hoc dant etiam duo Codd. apud Mus- 
grav. placuitque Marklando, Heathio, et 
viro D. in MiscelL #Obs. III. p. 107. 
Et fateor lectionem istam esse speciosam ; 
sed hac admissa versu tamen sequente To 
mù À saparyiir necessario iritur ; qui 
inodus Joquendi Veneris esset indigne- 
bundæ, ante infinitivum, in talibus usits. 
tum, omittentis voces à zænèr, vel à Duvér 
les, vel harum similes. Quis tamen in 
optimis legitur Codd. zauir servandum 
existimavi, jungendumque cum sequenti- 
bus. —— To yèe rird & œpcrmbrs Attico 
more scribendi signifcat, hwjusce enim 
commodum non curabo, sic nempe, ut il- 
lud anteponam meæ vindictæ : sæpius 
absque tali respectu #æesrmñræ notat 
Peorrieus, VE Aéyer vus vid. L. Bos 
Animadv. ad Juseph. p 89. Quo hic 
sensu, legitur in Eurip. Heracl. 886. Tè 
cù weorTipér paru di in Elect. v. 
1121. Téssér d, y) eéxeirs caen. Soph. 
Aj. 124. Oùdir rè réru n&Alsr À cènè 


men, 644, 744, : 1424. 
Arisiophanes, His ii S- 
phocli præsertim btatur. etian initio 


enariorum TS pà à, Der smespérar:s iam- 
; nusquem, sébeus fjeinini, reperie- 
tur spud Atifbos Poëtas Ts nà &. Qua 
hic structurs, legitur etism sæpius: Eu- 


rip. Phœn. v. 1192. nil impediet To mà 
ü mar ënger cieyépur Air séur apud 
Stob. p. 455, 20. Tè un 8 v1, mire, Teer- 
QuAn vhausr ass Kaxër, ut in Or. +. 
472. eù piAder às nanèr rô ph cire. hoc 
vero loco, hac probata lectione, significa- 
ret ista Venus: indignum esset persona 
mea, si penses non luerent inimici, quæ 
pectus meum ersaturarent : # Ssei yèy 
aug, Ta Jrnràè divers: prydha, y dér- 
ges din, Iris ait in Eurip. Herc. v. 844, 
Ovidii Pallas Met. VI. 4 Numina nec 





sperni sine pœna nostra sinamus Valck. 
49. Teÿ pà où] Hæ tres syllabæ sicut 
duæ in scansione sunt habendæ, eodem 
modo, ac duæ “H eÿ pro una Vide Orest. 

v. 590. Barnes. 
coÿ pà ob.] Lib. P. et Lasc. rè mà oë. 
Beck 


à nà où] Sic membr. at in fine præc. 
vers..sasé. Florent. editio in serie tex- 
tus zæAë habet, adposita varia lectione, 
sanbr: tum etiam +è wà où. Sensus est: 
Quod autem ilhus in rem est, non tanti 


faciam, quantum cavebo, ne inultus evadat 


inimicus meus. Subauditum videri possit 
æagà, præ: sed articulus à hic tantum- 
dem valet ac des, ut in illo Phœnissarum 
1190. de Capaneo: 


sa) rorbrŸ incueasi 
pen)" de cù après sùg mir sigyéôur Aus 
à juù où sas lagon cigyh uen ÉAUT dur 


Ubi sciolus, quem forte turbasset rarior 
constructio, scripsisset, ut hic multis in li- 
bris legitur, rev un où. Nam ipydhur 
genitivum rogit, ut æpermgr. Veram lec- 
tionem dedimus : altera procul dubio cor- 
tupta. Brunck. 


ETPITIIAOTY 


Zrsiyorra, Snpus poy 00 2 AshoiTore, 
‘Irrohuror, 5£w rords Brneouas rorur. 
Iloavç d au avr aeorrohwy 0x1 É0T os 
55 Kôuog Arhaxsr, Agriqur TIL@r DER 
"pros où yap 0 vysnyuSras mUAUS 


Venientem, relicto labore venationis, 

Hippolytum) ex his discedam locis. 

Multus autem cum eo rainistrorum a tergo sequens 
55 Ceœtus clamitat, celebrans Dianam deam 

Hymnis; nescit enim apertas portas 


S, enrurlas vovs lois lygeùs br beries Inrouas. nai IldAdas modes à à cad rèv 
Aiyis aarirévu, lus nBieus à Oncivs quvrare vos IlaAAnrridas. Para yàe br aunyi 
sarà svès, voù rür IldAïasres aider écinruns. 55. Bireuas douar] Todfires rérur. 
54. 'Omsstésevs] ‘O lœépires gogés. 55. Atkaxsr,] Beë, var. 56. Où yae 7 any 


mire; sites] Où * yèe lrivrares, Qnoir, êrs Üraues aèrg à Sardros. 


58. “EeieS 


# Sic Flor. G. pro oës irirr. €. 


55. Ita A. B. C. F1 Lase. se rod: Bx- 
gopuas dsuan Aldus, errore satis manifesto; 
scena enim fabulæ extra domum fuit. 
Vid. infra 108, 171, 179, &c. Pari er- 
rore v. 1391. Séwass exhibent plerique Co- 
dices: sed et ibi recte rsæauss À. Monk. 

cérm] Ita MSS. A. B. Cott. Lib. P. 
et Lasc. Cæteri Sur. Utrumque ag- 
noscit Scholiastes Scenam fabulæ extra 
domum esse patet ex v. 173. et 182. Afusg. 
Lo cons Biens vécur] Ex aliis 
etiam Codd. quibus accedunt Flor. et 
Paris. sic edidit Musgravius pro dou. 
hanc et illam memorans Schol. monstrat 
in suis Codd. lectionem utramque reper- 
tam: minus cogitate si scripserat Euripi- 
des primum éper, non miror in editione 
correcta dedisse rés, nam scena drams- 
tis ante ædes regias Pitthei statuitur Troæ- 
zene: infra quoque v. 1391. “Eve” iv ds- 
pass voisèi y "Agripus Jié ; vulgabatur 
ante, quam ex optimo Codice réa: re- 
cepisset Musgravius. Nihil ille va- 
rietatis enotavit in v. 55 quo Cie Tim 
mr Ssàr præbent saltem duo . Flor. 
et Paris. pro Sr. Hic alteram tamen 
lectionem præfero; sed in Androm. v. 
1262. Florentinam, Suis vvuxdeus Jsg° 
vulgatæ S:$. in Bacch legitur M 296. 
sg Jsès “Hyæ ser suñpurs. In Hec. v. 
356. “In Je. est in Codd. Leid. et in 
Troas. v. 23. "Agytias Sias dat Cod. Fior. 
in Iphig. Taur. aliquoties Dea Jus sed 








multo frequentius et plus vicies dicitur 
SJsé Ceres ct ina Athenis dice- 
bantur s& S1$, sed Dea 4 Jus illic etiara 
erat dicenda, quod Luciano T. III. p. 
205. Macrobio p. 247. aliisque pro s Ssës 
restituendum est: Deum Venerem quo- 
que dixisse Romanos docet Macrob. Sa- 
turn. III.c. VIIL Vaick. 

54. bœisbéæevs. male Hesychius rs 
ereiÿas. Vocem hic et infra 1174. inter. 
preteris pone sequens. Habet Suidas, e 
tragædia alique, ut opinor, seirférous dun. 
Alia forma éviedewes extat in Æsch. Choëph. 
711. Mont. 

Hes, ‘Onsrbéxeus drerrgites. Beck. 

55. Brunckius e Codd. A. FL edidit 
Juér. Ceteri cum Lascari gt Aldo Sir, 
quod prætulit Valckenærius. Et profecto 
4 Jsès de Diva sæpenumero apud Tragi. 
cos oceurrit, sed nunquam, ut opinor, cum 
ipso Divæ nomine hoc modo conjunctum. 
In hac fabula S1è Kéwes occurrit v. 2. et 
1415. “Agrigus Jsù v. 1391. Monk. 

Flor. et Par. "Agrsusr rames Ssùr, Valck. 
tamen hic Sr præfert. Brunck. S:à, e 
cod. R. edidit Beck. 

57. ées #5 À. E. P. Lasc. F1 ceteri 
habent è& Monk. 

P. et FL Cæteri, 


Muag. 
Codd, Flor. ac Par. ss pro à, 
et &devets, quod pro dudevess restitucrat 
Musgr.: in iisdem mox semel tantum 
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Afdov, Quos rs Aoicbor BAëtwr roûs. 


‘MIOAYTOS. 


"Ersod aecidorrsç, Sri, 
Tar Asoç ovpariur 


Mortis, et se videre hunc postremum diem. 


HIPPOLYTUS. 


Sequimini ee 
Jovis filiam cælestem 


S. Boveus] Tè dyaèua vis "Agripides où père darduy, où À * rise, où À lurg rripiedus 
pari. dinraus Queir ir Keñrn péva: codre D na) énvrémer res, dè na) ais durronei- 
cœs didordus pées v0ù vapies visvur. “Es dôevrss] Toro lue rèr ‘Ieséavrer 
Quels Dur. psssver D rods lesmivers vÿ ‘Ivrsadre de eur nnmyirion radra Àlyur- 


# Zu» emendatio est Valck. p. 170. 2 A. pro ixire 


scriptum nomen “Agrssuy- et, loco quatuor 
versuum, hæc: Zavis vivier qaies Anrovs 
nai Aiès”Agrius.  Valck. 

58. dsidovres Ald. quod ob numeros 
prætuli. &3errs A. FL Lasc. et sic Musg. 
Valck. Brunck. Monk. 

Grex servorum, qui hic Hippolytum 
comitatur, non est chorus, qui dicitur, 
fabulæ. Is enim ex fœminis Treœseniis 
constat, ut videbimus infra v. 121. et seq. 
Neque recte fecerunt, qui his, venatoribus 
dico, nomen chori tribuerunt: Scenam 
enim, ni fallor, calcabant, cum chorus in 
proscenio semper constitutus esset. 

Docet Scholiastes, hujus bymni initium, 
quod in vulgatis ab Hippolyto enunciatur, 
servis ejus olim attributum esse. Defen- 
di id potest ex Phœniss. v. 1394. Sed 
alterum, meo judicio, æque commodum 
est, unde non dubitavi ere. Musg. 

Hic proprie initium capere tragædiam, 
et præcedentia non nisi prologum paullo 
uberiorem continere, Prev. monet. Beck. 

58. et seqq. Hic cantus unicus inter 
Euripideos extat exemplum carminis, 
ante adventum chori ipsius, ab aliis dicti 
munere chori fungentibus. Simile quid 
in Nostri Alexandra extitisse testis est 
Scholiasta Eo dramate scrvato, melius 
pro ae statui potuiset, utrum car- 
raina hujusmodi monostrophics an an- 
tistrophica haberi debuissent, quemadmo- 
Aum haberi possunt legendo ; 


ete ne 
‘Tèr Auès ” Agriss 
& pubpurôn 2 
dire de 
Ovçariar à- 
devrs iesrbs. “” 4 
ere Ê. 
rérus xali ue niça 5 
Auroës na) Ads” Agryes 
sa)irra aoxb caehis 
drrierg. £'. 
(d miyas sav obçurés 8 
valus rer &r' aù- 
Aèr Larès roiyeurer,) 
ai LE 
*Agris s'agôiven 9 
cor nur "Oluuavrr sado ra 
éniere y. 
révns pag pros 11 


cysrorüra Lavrès iron 


De vocibus perperam iteratis MSS, 
nonnullas omittunt: scilicet "Agrssur in 
v. Let gagi mo in v. 5. Omittere quoque 

quas resecui, saiäirre in v. 9. 
et afuor gL vocis aèxër in v. 8 In v. 9. 
sèœarieu &r edidit M. e conjectura Gais-. 
fordi. Class. Jour. Vol. V. p. 198. 

58 “EurreI” fovrs lurse Se Tèr Asès &c.] 
În versum 57 #1 pro À, hic pro éuäerrss 
recepit dôerrss Musgr. ex Codd. quibus 
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"Apripur, "Apripur, & ppsAoUEob. 


GEPATIONTEZ. 


/ / La 
[lorna, mor, oéurorura, 
\ / 
Zaroç yérs0 or, 


60 


Dianam, Dianam, cui curæ sumus. 


FAMULI. 
Veneranda, veneranda, augustissima 


Jovis soboles, 


S Truges À airs œoù doper, naSäarse iv e5 * 'AlËadeUg aupins. irrauŸe pèr obr dar 


# Imo'Axtérèes, 


concinunt Flor. et Paris. in quo mox 
semel tantum scriptum nomen "Agripsr- 
et, loco quatuor versuum, ista tantum, 
Zavès Vire vaips Ans nai Bu grue 

60. Deest alterum "Apr in À. et 
Lasc. Monk. 

Ista Ilsrua œérne rimsordra, sæpi- 
us in Mariam transtulit virginem Con- 
ditor insulsi dramatis X. II. v. 100, 130, 
560, 646. Euripidis hic venatoribus, opi- 
nor, obversabatur Mn din IL Ps 
éenus Jneur "Agryus à n. est illic in 
Cod. Leid. MS: Scholion Vetus: Iérna, à 
Braées. (sic leg.) ssrabarar à 'Araupinr 
Env}, Airæen“Agrips Sngës.— In Cod. Pa- 
ris. ut ad v. 70. omittitur Hippolyti nomen, 
sic ad v. 60. non Xspÿ sed recte meo judi- 
cio legebatur adscriptus index Gsgawérrer. 
Quos in venando comites habebat, Hip- 
polytus alloquitur Senecæ dramatis initio. 
Hic qui domum a venatione cum Hip- 
polyto redibant ista cantasse, non chorum, 
veteres etiam videre Scholiastæ, quorum 
alter, 2AAs eus nie sragà ré Xuper° à yèàe 
Xagès Lx Tesfnriwr yurusur alter, Trips, 
inquit, sie) e8 Xogë, nafdarie À 5 AA 
ds rauins. illic itaque fuerunt etiam a 
choro diversi Pastores, quod non animad- 
vertit Heathius: horum in reliquiis etiam 
Euripidis Alexandri Ennianis fit mentio 
p. 232, Quapropter Parim pastores nunc 
Alexandrum vocant. Quid ex Euripidis 
more scribendi præcesserit æstimare licet 
grid Her. Ep. XV1, 357, 358. —— 

hoc cantico suavissimum melos 


dedit Musgr. in fragm. Eurip. p. 542 Mox Flor. 6. rysass- 
xeheus Jus, QUOË TECEPL PTO reorarsxe 


Agathonis et huic accinentis chori com- 
parari poterit in #ristoph. Thesmoph. 
v. 120. Tèr dv dpsss denryéru — Zi négur 
duicur "Agemr ‘Ayeoriser. Xe. “Exopuus 
nAniQure ripsès Lover A GiQues Auris, “Ag- 
espur deupeasgpi. V. 135, Kaig AG gai 
Asrÿs. hoc qu Chori in Eurip. 
Iphig. Aul. v. 1520, "AAA ràr Aiès nôgus 
KAgewpar “Agespur, Jia Evascer.  Valck. 

61. Orpaxérrur personam huic versui 
præfigit A. Perperam vulgo hoc canticum 
Choro tribuitur; quem errorem notant 
quoque veteres Scholiastæ. Hæc in suos 
usus convertit X. II. 100, 130, 559, 645. 
Comparari jubet Valckeuærius canticum 
in Aristoph. Thesm. 114. Moni. 

62. ss. In meinbr. ita constituitur hic 
versus : 


ZLasès yirdher vases 

xuiqé pes, D uègu Auroës nu) Aid” Agruus, 
miere ae cugbiren 

& paiyes mer’ sbçarèr 

saius sisuriquer aihére 


unde Brunck. scripsit Zawss. Beck. 

635, 64. Aldus quem secuti sunt Edi- 
tores, hæc in tres versus ita disposuit; 
Xaigi peu, à méga, — Xaiei pes Anvoës — 
“Agrspe na) Ass. Alterum aigi pass omit- 
tunt Lasc. et MSS. quidam. Primus 
equidemm hæc verba ut in optimo Codicura 
À. leguntur edidi; unde evadunt duo ver- 
sus Glyconei, qualis est proxime sequens 
65. Videas notata infra ad v.755. Mont. 
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Xaïes, yaieé pos, à xopc 
Aarouç xai Au "AerTipus, 


KaAïiora mou æapbérer, 
‘A péiyay zur 
Naisig surarioss &r 


, \ 
oUgæyor 
LS 
avA cr 


Salve, salive mihi, o puella, 


Latonæ et Jovis, Diana, 


Quæ in amplo cœlo 


Virginum multo formosissima, 


Habitatis; nobiles-patre greges 


8. season pñeur Jus vais had coù pogoë, Lui D emerwres œev een irurdyu veüre 


cd à 
oi à 


èv vogér. à 


64. Deest +aisf na in MSS. A. B. D. 
E. et Lasc. Muse. 

66, 67. piys A. “A—vaius Lasc. cum 
Codd. quibusdam. A7 pe. #. où. saisr” D. 
E. Ald. ct sic pleræque editiones: omnes 
séariguur airér. Vidit autem Valcke- 
nærius minus recte dici ai1à, sûrarieus. 
Est profecto D'ianæ epitheton in Apollon. 
Rh. I. 569. Taies À gegmiter süfipen pia- 
œir &adn Oidyguis i<" émet : y 
“Agrm. Legen igitur putavit 
ed y Otiosa particuls male adhibite. 
Pejus adhuc Braunckius vaiour sbeariguæs 
nulla auctoritate fretus in textum intulit. 
Lectio, quam recepi, debetur doctissimi 
Gaisfordii conjecturæ, quai mecum com- 
municatam voluit; nec dubito, quiu ita 
scripscrit Euripides: sic enim sententiæ 
optime consulitur, ne liters quidem vul- 
gatæ lectionis mutats. Homeri Aiës aa 
sumpeit quoque Æschylus Prometh. 122. 
Noster Heracl 916. yevriar nur’ aia dr. 
Eustathins ad Iliad. A’. p. 436, 34=331, 
50. conjuncta legit Zavès œoAvyeurer oluer, 
notans sumpsisse Euripidem ab Ho- 
merico Xgwris ir ueièe JL. A’. 2. Monk. 

Ita cum editis plerisque MSS. D. E. 
In ed. Lasc. erat à miyar xar obparèr 
saitss, Cul in ultima vote consentiunt MSS. 
A. B. et Lib. P. Verum puto ssiour’, 
ham in vulgata invenusta Personarum 
conversio est. Vere judicat Valckenærius 
V. CL, minus commode cum «ÿaàr epi- 
getum sürariguas Cobjungi Unde emen- 


VoL. III, 


ps. “AAdws. ‘O ‘Iraéèvres duniir œugansidires, À &AAñAeS seereirerres 
où Lopov, fyeus où emrépsrn rà ‘Irrodey aunyires. AÂS di quis sie wii 
Aogès, ds dlenvus, x Tougnrinr yurasnen. 


67. Evrariguar] Tr xaà- 


*A uiyar nar oparèr 
Naius weariqué y’ abAàr 
ZLasès, soéyçurer dluer. 


Mühi videbatur: 1lwarigues go 
2e, vel sèrarieua fuaà, reliquis, ut vul- 
gantur, manentibus. Musg. 
Conf. Eustath. in Iliad. y. 51. Burn 
AZ piyer sac’ gars Nalsr] Paris. 
Cod. ‘A piys =. Naius hoc ultimum 
præbet et For. et Musgrav. ex aliis. Hzæc 
quoque fortasse fuerit duplicis editionis 
iversa lectio. Hlic certe scribi potuit: 
TA uiyer nar bparir Naius sbœaciqué ÿ 
aûhur Zasès, œotxyeurer nor quæ mihi 
lectio vul melior videretur. Ultima, 
rout tur, juncta quoque Î 
ustathius, nem ad initiurs IL 4. ; x 
Eds in, inquit, Znvès sed gures aiues Lu 
rü Opnenÿ youriu aride danrexs.  Sed 
simul tamen ad aiAdr, Zars pertinere 
nomen fatendum est: Dis se dicit omni- 
bus invisum Æschyli Prometheus v. 120. 
éméen Tr Ass aùkur euxriteir ilic in- 
mugni tecta Tonantis Regalem- 
domum, in quam de rebus bumanis 
Di conveniehant cum Jove consulturi : 
Jüpiter in Platonis Critia T. III. p. 121. 
C. Euryngs Jids aévres sis ch cmuwrérar 
adror (£ aü) dlnness, &c. Auctor Axi- 
ochi p. 162. memorat r4r veéyuer ane, 
dy 7 Buoixux IlAfewrs ÜX deco vis eù 
Auôs «ax: scd in isto loco Stobæf præbe- 
bat Codex MS. qui fuit Anton. Augus- 
tinà, (at dfunen) 8x free sûr eë Aiér 


C 
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Zavos To} UYeUTOr oëx or. 
X œigs pi, d aa AITTE, 
70  KaAAcora ray aug "OAuuror 
Jovis auri-copia-fulgentem domur. 


Selve mihi, o pulcherrima, 


70 


S. Aïerm æargis Auès av ñr. 


Pulcherrima in cœlo degentium 


72. Loi covès œAar] AuafiBences rare co nenua. 


za) dl pi vrikaGer cèr ‘Ixréavrer rip cv "Ages Sy crifére. à Di DiAdxeges 
chris “Ayees “Ages, à pr Aéyy crigie des * Quels, 19 invreÿ D rèr ‘Ia réavres 


*+ Valck. ad Hipp. v. 168. s. corrigendum censet «ÿ ur Awrÿ sn mipus recte. Sen- 


sus est: 1ta 
se autem in 


Jovis aula, eus illa quidem sive ss. 
Aeass, minus mihi dici vide- 
tur, sügarique, aptissime autem Diana: 

sorarigusr juan Agrine canebat Orpheus 4- 
pollon. Rhod. Ï. 570. quibuscum Euripi- 
des comparat IIL Ez. Spanhem. in Callim. 
h. in Dian. v. 4 Minerva virgo dicitur 
sbrarigua Comico in Schol. ined. in Aris- 
tid. Codice MS. Clar. Burmanni p. 132 
sic enim scribi debuerat, non sérérues. 
Vaick. 


69. Hippolyti personam prete Ald. 
et none quidam. Monk 


quia res in 
ea faciunt MS. E. et Li. P. 

In cod. Par. omittitur Hippolyti no- 
men, Beck. 

72. In scenam prodiit Hippolytus, ma- 
au ferens coronam Dianæ simulacro, quod 
ante fores stabat, imponendam; unde ti- 
tulus Tragædiæ, ‘Iræéavres Zriparnpéges, 
a Grammaticis inditus est. Hos vero 
Euripidis versus in sensu figurato plerum- 

e capiebent veteres: credentes scilicet 
Hippolytum de hymno, quem in hono- 
rem Deæ nectebat, sub coronæ nomine 
loqui. Videas variorum de bac 
commenta in Scholiis Fi 


Or. XV. p. 185. A. X. IT. 2588. 
sane dicebentur poëtæ wÀ cvigars 
perinde ac œAîsus uv, Pitt. OL VI. 


Han. Affert Valckenærius Aristoph. 
1334. Jre un rèr aid Denicr Au 


pèrves Mourar isgèr égésinr deisrur. 


L 726. dvia Pieridum peragro loca :— 
3 


Hippolytam, quasi revera corona redimiret Dianæ simulacru 
Itaque scripsi etiam ip” éaureÿ pro &g. & 


Juvaique novos decerpere fiores, Insignem- 
que meo cayiti petere inde coronam, Unde 
prius nulli velarint tempora Musæ. Hor. 
Carm. I. 26. apricos necte flores, Nccte 
meo Lamiæ coronam, Pimplei dulcis. Sed 
ut verum fatear, exempla ista ab bis Eu- 
ripideis aliena esse videntur. Non enim 
de carminis laude, sed pudicitiæ, loquitur 
Hippolytus. Hanc orationem integram 
Latinis numeris pulcherrime convertit 
Muretus Var. Lect, VILI. 1. Monk. 
Ex his versibus nascitur titulus Tra- 
le ‘IréAvres Zesparnpéges, qUem, 
e citatum, sæpe legimus Hippolytus 
Coronatus : dubito, a an recte et vere; hoc 
saltem loco. Nam coronam hanc non in 
du its sed in manibus tulisse ») Vie 


pol . 
Ovidium Metam IX. 356. 


Venerat huc Dryope —— 
— Nymphis LATURA CORONAM. 
Markiand. 


Hunc morem eng Noster infra v. 1134 
Tibullus Lib. I. Éleg. 1. v. 17. Musg. 

Zo) rés æAsnrèr eriqure if änngéeeu 
Aupares, & divœuva, norpirus Qigu] I1As4- 
eès erigares Plauto dicitur Plectilis, 
Fabuls Bacchides Act. I. Scen. 1. Corol- 
la plera est, quæ ex variis floribus contexi- 
tur, puta ex herbis odoratis, rosis, myrti 
laurique ramis, sine Lemuiscis tamen, aut 

supervacaneis ornamentis. Vid Turneb. 
L 2. c. 50, Plauti autem est Amori, quum 
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répare 


‘III. Xoi ronds TÀSXTOY cripuror SE à aRnpwrou 
Assparog, à décronx, norunTas Pie, 


Virgmum, Diana. 


Hipp. Tibi hanc coronam contextam ex illibato 
Prato, o domina, floribus ornatam fero; 


8 raira Aiyu, és inaurèr eù vera | & Hà, eriQuses, esters mseuer à39 LA 
‘ 


nôT per 
Que: 
eviQarer ei 


» rêv ‘I eréhurer cobres 


res ci magie cù mirè ve rupgonrréeou car riar dinpgiéss. 


» ainirrihs eèr ounchr pnèl dAamyeur, CEE mugius Abyur, sa) cÿ ovri 
à Ls raovreo Assuwres, nu 67 oùx liver Agir 


drrer oùdi Xeirirtes rôn Vian eè yèg bn SLI eu cibnges ls vobre murareiqus 5 ôrs 


ebèi Jgirie Sas à dé rover, où lsyér 


Vas. AA à pars vè Esesidmr, reommériee ré 


Be) a 'Agriquds Dmver reipures Aiyur. na yèe dn aragdhoyer Gires su) or éreriar 


hæc Castitati sit dicata. Ex hoc vero loco 
Docti homines putant nomen hujus Fabu- 
Le ‘iIrwbavres sriparn ortum, post- 
quam emendatior ab ÆEuripide exhibits 
est, ut ejusdem nt ru (nempe, 
Pr benS ee lo ‘larves Een 
rs dicebatur ex loco in fine hujus Fe- 
bulæ + v. 1455. K lenres du ana 
vä6 rérie Fe » mes o, à vé- 


Xe œiAus. Vide veterem um 
additum ad finem Argumenti Græci 
ris hujus Fabulæ. Et tamen ibile 


est, priorem hujus Fabulæ editionem, 
quamquam Poétæ ipsi displicuerit, serve- 
tam esse ab aliis, et etiam, quos in pion 
ds editione Poëéts suppresserit versus, 

sim ab Auctoribus citari, quales ultre 
quadraginta occurrent in Fragrents tie 
tulo Hippolytus naAsresmres. 

Zoe) vévd wasncèr cefpase L'an dsnçére 
Asuürs] Dubitarunt Grammatici veteres, 
utrum hæc essent de florum corona capi- 
ue proprio sensu, an rrato, de hym- 

no, quem Deæ dixerit Hippolytus ; an 
utroque simul ; ut coronam, quam quam gesta 
bat imponendam statuæ Dianæ, prim 
quidem significaverit, sed simul Ludum 
coronam, quam Deæ suæ virgini pudicus 
necteret. In Schokis Philochorus nel, ÿ 
mèr ann aan cripars (infra ré qu 

) resréiqur A di JS eù Dre, 

gr dècrs dotégre dsaveius. 
surde legitur in iisdem: ; De pu 
b” Areas "Agriper eÿ près 26 


eis ubi 


58. lecta, To äyaaus eüs ‘Agrimides ol 
Lnrduy, oi À iris ( i ae 
epio,) à À Aurg rire pur. De 


hymno, g quo Dianam celebraverat, Euripi- 
dea M. A. Muretus accepit V. L. VIIL. 
c. 1. versus hos undecim numeris Latinis 
suavissimis interpretatus, quos huc liben- 
ter nisi Mureti libelli om- 
nium essent in manibus. Nec sane mi- 
randum est de sensu hic allegorico cogi- 
tasse Scholiastas ; quum nihil in his inve- 
niatur, quod non antiquissimi jam Poëtæ 
transtulerint in sensus figuratos, quibus 
œhizur Üpurer æque dicebatur ac æAisur 
evipanr, Pindarus, énedrn aixynarair 
æAiner IlanfAs Juve, de se ipso sic loqui- 
tur OL VI. 147. Horatius Carmin, I. 
Od XXVI. 
Ô quæ fontibus integris 
Gaudes, apricos necte flores, 
Mecte meo Lamiæ coronam, 
Pimplei dulcis. 
In Epigramm. ÆAnitipatri Sidonü, cum 
Sapphone Tiuba 
“Esass" dsièmer DLgfur rriçarer. 
Nota Meleagri corona, nérrus Karès à çüs 
Muviar tvirès cripares, in QUAM lvirasxs 
flores de quorumvis Poëtarum veterum 


nuili velarint tempora Muse. Aristoph. 
Ran. v. 1334, Le mà cèr adrèr Deuriry 





Aupara Murwr isgèr éphinr Deirar. In 
sensus certe figuratos Euripidea “pe ve- 
teres transtulere ; ne dicam conditorem 


Trag. Christ. P. v. 2588, 89. ubi eadem 
pæne verbé leguntur, et v. 2602. Ka) se) 
xnercigur Egen y mincus  Clemens 
Alex. in suum Iladaæyewyèr p. 813. 

20) vdi ndyà, Ladayenl, regis 
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"Er" oùre œounr toi Pipes Bora, 
Ubi neque pastor vult pascere suos greges, 


S.lyer, na dons érJipsor Aupars res, SJ © Ueégén à dr9m zu) vosbres, sis 2 ol 
sieévers lEiréterres nul œéviper ddanrès Tyours hr eng r dix Qurins, nai na- 
réghirQus nôrér. Dinéyeses D Que, y ir Éséry œAsnrèér criparer reorpiqur, en À 
Juÿ eèr Juve. VE hunodeoo Di, ras 4déken nul Apéépres danias. “AAA. 'Eniungs 
où œounra) rès pir Dies Qéeus Aupars, À dorauais, À piliers sindéeurr, cr À 
œoinen crsQévos, Dià pr cr dia cè œunike nul eù néAdes aùras vets, 
hà À eùr roranûr t ci œAnfèr nai er is eù œasir éguèm, dà D rés pilivear vè 
mauyeër, dà À cor rripéren cèv nécpes cr Sureuniver. raëre à révca rynAar à œun- 
eùs IQaieurs cs &AAnyegias rèr cpérer. eù À LE ésnpdrev Assurer, êrs Di œérres cèr 
psnéven pourindr nadapèr na änrearer Tour eùr Lux arévrors, nal &yparrer de 
zanûr, + na) péliore rüs aideës pinapanimr. Dà yée vo rè ailiriner nai auglires 
dgorilirves ès poéras, ymineréras ous. “AXdus. Kaféer pis lors vus arins za) 


® *Edgisôn FL 6. pro isa6ôn  Mox Heath. sriérrie pro urerrsce 


+ Uorauÿr. ] Sic 


r. 6. pro &%&r. et sic infra ad v. 77. ubi eadem fere repetuntur. 


+ Kawÿr pro sansÿ, M yée rose «3 Pro à yèe rù ni. et droribirres Pro ürerilires e Flor. 
6. recepi. Idem paulo post sgergieerrs Pro sep quare etiam syergipur scripsi pro 


zpee. 


Aéyurs sAilus erigurer ÎE àxrekre 
Aupsares. 


Huc quoque respiciens Strom. I. p. 322, 
16. De multis, quibus, ists figurato sen- 
su adhibentibus, Euripides videntur ob- 
versata, nuncC unius tantum verba profero 
Themistii ex Or. XV. p. 185. À. cur 
non liceret, xabéorsg pos 19e, Ân rar I1Ad- 
qoves na) "Agirroriaus Aumôren des famire 
évén énsçura, na) Dr eÜnges à Sryyén, crs- 
qérus elles r Parixsi érdpwvime cbèuspe- 
sias ; hinc cimifin Sophristarum décta pote- 
runt æstimari Philostratus accepit Euri- 
pidea sensu naturali proœm. Heroic, 
p. 665. m. ct Icon. II. in Hippotyti tur- 
piter ab equis diacerst pictura p. 815. 
m. enomie) yès adeas, à dr élpges Eèr ” 

chpub, devarrerres eès craguds Àr ès na 


ana Auuaris dir des. lan, És dun 
gérevs dvéma%is. Purum ille spec- 
tabat Eurinidis, Dianx, ni failor, sacrum, 


in quo flores opifez coronæ legerat Hippo- 
Its, quam Deæ jucundam ejus statu 
imponeret. In Homeri H. in Mercur, 
v. 72. San paxdpur Bés dicuntur Bersé- 
pires Auuèmes ps alio longe sensu 
œupliver nie éniçgares Ibyco dicitur 
Athen. XIII p. 601. B. quam «ire 
“HegasAñies mirificus ille sacer Herculi 
bortus Trachine, memoratus in 9raculo 
ap. Euseb. Præp. V.p. 214 A. Prata 
quoque sus Dea habuit venatrix, in qui- 


bus studio venandi forte lassata procum- 
4 


beret. I in Aulide Eurigidis, 
v. 1473. deduci tandem cupit ‘Agrinsdes 
sis Aupaw, ubi essst mactanda : ibidem v. 
15852. ‘Een yèg inémerDe vis Arès néqus 
, Ever, dslnanas + érénpipus. 
recte mihi çler, Jo. Piersonus correxime 
videtur Iplig. in Taur. v. 1474, xi } 
duo) vsuvès, ‘Ifryirux, Ananas (pro 
vulg. zAiuanas) Bonvperins du cards nA5- 
duyur Siäs. Quando Noster in Phœn. 
v. 1587. Anvrorgéger memorat Asfnans, 10- 
tos autem plectendis etiam inserviebat 
Dianæ coronis, illam etiam herbam in. 
venire potuit in hoc prato Hippolytus, de 
quo saltem dubitari nequit, quin prodierit 
in scenam gestans coronam, Capiti Diansæ, 
pe stabat ante ædes avitas, imPoneeda. 
dignum memeratu quod de A gesi 

lao scribit Xenophon, Ephesi milites suos 
ad bellum certaminibus variis exercente, 


co yunrariur daiéreas, na) drardiveus cùs 
crQéres cÿ'Agrimd.  Valck. 

74 Hunc versum dedit Pluterehus 
Contra Epicur. Ton II. p. 1094. À. 
"ABswëÿr hic positum pro audere, ut infra 


1047.  Eferg yorasnès néieus buis ryur. 
Heracl 950. # Tao CIFPE TR Ps rare: 
ipoBeiras sch. Pers. 335. et albi 


pieBus Bewrè FL mendosa Monk, 
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75 Oùr A6 za c'idmeog, GAN GxMeTO 
75 Quo neque venit adhuc ferrum, sed illibatum 


S. eriparer aèrèr cporQigeren, Mrs dù ropér eÿ pir yès Eire cé qugeeineer veigure 
meccpieur, 5 Jay À vèr Üpren rasarèr coivur vrigarer Alyu vèv Dprer, dinar Asxis 
ivras coùs Aéyevs éersasr cèr puver. éntgarer À Auparg ? ; eèr LE &r- 

dion aivsypirer rrigare en agliry, nu) ddoker naar, iv & Aug où œauèr der 
vivépuins à coins dyur. à yes du coûvey ceù Aupares coius res na dpiens 
dvorikiepare. dARXÀ par où ciduges ds vue Ads ro Aupères, nai ave ci &rôn 
œigién cidnger Ÿ dr Aiye fou hr œarigyer Qiorpuypains cs na sanswpyinr, 
À car rar airy per ner Géepèr, ra aèreÿ rè gagliner nu) ur nas. Borà à Aiyu 
cà cop. piurear Di kAïnyeanes abcèr cr Voyhr naSupir ve or Qaer à pixue- 
cu: ner ès isgsias piieeus aadsven oi raurai. aber Aya, fees 87: à 
milieca diva à Tag: dà eù dvén, À cs «li nalagu) Lou) &s) br drbes li. vù yèe 
flag évier pirneshs. 72. sq °EE 'Annedesv up] ‘Ex nafapäs sagllus. FL 15. 
74, "ErS br] Apours yèg na) airygereruis oi sapiris. FL 15. ŒDigBur Borè] Tes- 


* ‘Axïeyei Flor. 6, pro ärfgeu. et paulo post ciè. 5. 2v Aya pro ef. À Mu, denique 


eayeminr st, PTO sèr ras pese. nai aus. 


cry rareveyer (Aer 
Heath. pro aèrès sè s. 


aulo post aüreë rù ragé 


+ Tè pèse ing] Sic Flor. 6. ut legendum vidit Valck. ad Hipp. v. 76. 


"EN oùes com AÉei PieBern Borà,] His 
usus Plutarck. c. Epicur. T. II, p. 1094, 
À. indignum esse scribit, illius voluptates 

cum is, navassy dr Tèr 
‘EAsdre sai cùès Méres, “En des caps 
dEses pigten Bovà, Où)" Safi ww riènges" à XX 
adeus mir sin os dandas hnfparu vona) 
cr paureën inûire À eur na) rodyen 
mmmopois Tour.  Spectasse mihi videtur 
Euripidis versus Ovidius in his Heroid, 
Ep. XVI. 54 Est locus in mediæ nemo- 
rosis vallibus Idæ, -—— Qui nec ovis pla- 
cidæ, nec amantis sas canellæ, Nec patu- 
de tardeæ carpitur ore bovis. et, dum Nar- 
ciso fatalem fontem pingebat, Metam. 
IIT. 408. Quem neque pastores, neque 
pasæ monte capellæ contigerant, aliudve 
pecus : quem nulla volucris Nec fera tur- 
barat. Cypri mons Invius umano 
au, Veneri sacer, venuste describitur 
Claudiano de Nupt. Honor. et Mar. v. 
80 et . Vaick. 

15. à 41% editiones omnes et Plu- 
tarchus loco citato; sed sÿs’ 314 ob pre- 
cedens oder legatur necesse est ‘ Reli- 

io erat Veteribus prata Diis consecrata 

tondere. — Inde Hesychius dire 
son djpsaver, bois hransipuures. XopenAñs. 
An et huc pertinet &reses Aumès Trach. 


C. "Ew sûrs œoèr dE rinur Bord, Oùe’ 


dx iuge nipipusres sarpéteras.  Quos de, 


circo laudavit Athenæus, ut ostenderet, 
êrs où arte) hr ZixsAiar naranevreis àsyf- 
Dmger nadsües rô cünyeer Cum igi 

prior horum versuum sit Euripidei Hi 

polyti, suspicatur Vir ingeniosus posterio- 
rem etiamm e nostro sumiptuM esse, VOCEIN- 
que veyges in aliis Codicibus pro iènges 
aliquando obtinuisse, Scire versus ab 
Athenæo mutuatus est Eustathius ad 
Odys. T. p. 705, 48. Ed. Bes. Inde 
notanda est varis lectio sinus pro @iefum 


# . FL Mont. 


in Antholog. H. Steph. p. 419. Pari 
cipsres dedicans: 
Bérus à, ign, xaiqur Fù à saiurie, za) rie very 
Aigau, rèr zakuÿ nair: vasrguirer 
Inde et Hesychius: ddoieurr, Epsrren 
Jess dunnsimsrer. ZoposAñs. An et huc 
pertinet dremes Aumer Trachin. 203? 
Musg. 
Où JA «o cine] Formam præ- 
bet Paris. Cod. quæ Choro congrueret 
ofduges, nam literam « hic alterius esse 
ionis vestigium non ausim suspicari; 
Scleriam tamen arbitror Tarentinum a 
vulgata diversam in suo Codice legisse, 
hanc nempe : 


O5’ FAË se cÜmyçes* 


quam abeurdam nemo facile dixtrit: in 
sacrum iud pratum nec pastor immittere 
8 
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Méca Assuar nesvor diieysres, 


Pratum vernum apis peragrat: . 


S. qur «à œoiuua. FL 15. 77. qq. Ads À soramian] ‘H als, 


in cobeer ch 


yueyi, nu) abcèr res Pur cos dovauius num na) weriu na) yiupyi 


Aupsars 
core À Aiyu, led œAsireer piges ei « 4 
dgdes na) copois Ines eù aibnpennér. êrus où mais © dax vèr za) in 


À aides Tags, na) sois dyuSeis &r 
Bias Qértus Tyrwr- 


L. 1 


us, RAAË Péru rs cupgorérmr lyraans, cevres ls cobveo eoù Auuares pis debesebes, 


na) napvoor des cunûens Luyñs nai coins arehubus. AS 


. Taser oôs Lrrr imweïñees, 


sl mugies cris Botksees le) car anwionaren indipe Ses èr Aéyer. dAAnyetiens or «à 
rence. oi yèg santa) inuxds ràs as Qéeus paires na corapeis nu) Aupèes 


# AsSaurèr addidi e Flor. 6. iz Aus qériws pro is pus . cum Heath. scripsi e scholio ad 


v. 78 Qui, q 
turæ videntur. 


oves, capras, boves ; negue intrare solebat 
fera sive aper : sæcuri, ferro, cney ar- 
bores in sacris potcrant vio- 
lari ; sed in hoc sacro Dianæ prato ri ài 
ner JhEus eidnges ; Ut alibi és à 
Pvrà AsnainrSe, Callim, h Dian. v. 
156.  Sed falcem fateor mesorum nèes 


&vtn Cas Nec offendit ills Mure- 
tum, qui dedit: Quo —— Neque falcis 
unquam venit acies im: . Si quis m- 
solentius hac in re SAM: censuerit, 
cum de cibis in mensam illatis adhibes- 
tur, et pecunia dicatur ad aliquem ia, 
hoc quoque modo singes aliis forte vide- 
bitur in sacrum ïillud pratum venire po- 
tuisse. Sed sit maneatque vetus et ista 
lectio, si quis ita velit, inviolats; dum- 
modo liceat dixisse, ab hac diversam in 
aliis forsan etiam obtinuisse Codicibus : 
Oëÿ', aut potius OËr 414 se eonyess" Ex 
M Scleriæ Tarentini servavit ista 
nobis then. IX. p. 402. C. 
PErf Gers copèr a be vépur Borà, 

Oùr érxideges nuls narçéèrres 
ultimum attigit Ez. Spankhem. in Aris- 
toph. IT. 1025, duo versus istos transscrip- 
sit Eustath. in Od. T. p. 705, 48. Profert 
Æthenœus ut ostendat Sicilienses Græcos, 
qùv evayger, ‘Arxidmeer dixisse, Æschyl 
quoque verbe aprum sic vocantis, qui 
moratus in Sicilia vocibus Xissusais mul. 
tis fertur usus.  Hesychii, ‘Arxyidwges, d 
cvayees mag ‘IraAsse spectant ista Scie. 


uod natars negavit, industria assequi etudent, ii quasi vim afferre na- 
In fne éwsaûw Flor. 6. érsaaéu Junt. Basil. ésaurs Barn. 


riæ. Vocem autem Sophoclem, 
Dionysium, Antiphanem ad ibuisse docet 
ibidem Æthenœus. Vaick. 

76. Pro Auser Fior. habet z 69e. De- 
inde isgwé plerique MSS.  Sed alters 
forma s#ensr, quam exhibent Lascaris et 
Aldus, Atticis usitata es. Valckenærii 
conjecturam lag», cui favet Scholiasta, 
in textum admisit Brunckius: sed debe- 
bat saltem fps. Jortinus autem (Eccis- 
siastical History, Vol IL p. 131.) 
dum censuit fesès, et hanc iri 
summi opinionem amplexus est Porsonus, 
quatenus defendit locus Supplic. 450, ubi 

Milursa] Quod ad hune locum Scko- 
liastes dicit, Cereris Sacerdotes Melissns 
vocari, quoniam ego in textum Asunrges 
induxi; audiendus est Cuimachus Hymn, 
pere Y. Lo. Aueï D obn &ei œaseis 

wes Miliwem.  Porphyrius item 
Libro de Nympbarum Antro: Tàès Afun- 
Cees ligius, se où XIerins Vas pi , 
Mihevas oi ans ludaeur. Di L autem 
sunt e0 nmomine, ut nonnulili volunt, a 
Melissa, Melissei, Regis Cretensium, filie, 
ÆAmalthææ sorore. Vide Lactantä L 1. c. 
22. ubi Didymum citat e Libro "EExydesws 

”. Barnes. 


legitur Miders x ôger iagrèr digysess. Ab 
ÆEuripide scribi potuit : 411’ éséeures 


Méueen Aupër lag dieu 
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Asdoç d6 rorauiairs mnTsvss DpOTois. 


Pudor vero rigat rore fluviatili : 


S reoromonden, avrèr À hr soinen cripésus, Là pèr cor drSiur, #5 11, 
capicréves, Là À er rorapas vùè sAGdes na) 


aa rè 


aèrar 


e « æoiniÀo ‘ 
» ie) eù * œun- 


para lens, Là À rar miuorür où legssAds za) eè cuvrirayuirer, Sux za) «à milite 
cor conpärer, voùs sriféreus Înina ro Annee Sa: à arür robs lrasroumivers. rau- 


ga À rérra vAlafar à Etgarièns lpaideus rùr AAnyegiar, à ds cèr dis enr Ages 


Spever nBevAñIn rapaces, vùs 


dau vunrür crogdèns rois reéœus jenraghrer. «è 


À LE dnnçéres Auudres DefrsrSus Là eù Dur vès œunrimhr Juxèr naSagér ri ne) dni- 


garer Jr, nai wruveès nuneë Éxpurres. Di yèg roùs ranrès œporfaur aideës 


mpnçñr- 


° 
* Tè suguars] Flor. 6 quod jectura assecutus erat Barv. rà cojs Basilvel 
pire si Pro ae Per rtasne | Er 


craphreus 


oser. În fine si seeréuur delens et sérras Pro rérrer legus, 


cum enim Ausérs dixerat éssoarer, 
dicends piuera idebatur langer. e sic 
legisse Scholiasten opinor, laprar à aèedr 
bye feu ds pilseen ère: ra lag dà à 
db à Gers ai nabapa) vu) ke) ir dés 
sel" cè yèg (L. où yae ing) éwdiwr yirra- 
cunér. Sic si mésevpes sont in Anthol. 
I. c. XX. ep. 16. siagwgers gardées Op- 
pian. ‘A. 1, 729. #evñs &nËéves Heliodor. 
V. p. 206 Antholog. I. C. LX. ep. 12% 
"Arf nées pabeswrs, Addes Aider dpeé- 
Enca Tierrya —— 
Tèv Eire à Eru” dendr diçrré. 


Utraque forma mendoss est, neque enim 
äerin ut nec érès, Dorice scribebatur ; 
corrige : 

Tèe Efron à Efre® henèr dagira. 


Formam utramque præbent et epi - 
mata LIL e XXIV. 20. c. KRVL 
ep. 69. L. ep. 13. Crinagore, inter 
Reiskiana N. 542. #füuer. In 1 
Pastor. IT, p. 70. pro rh cloivns pus 
miver, præstat utique scribere, ei sernèr 
dear, quam rùr «8 des cum D'Orvillo in 
Charit. p. 93 Apud eumdem m 
IL. p. 8. des de den, —— IGépBur br eos 
Aupars ai pilivens  Homero ire 
ie vsrs siagnoien, IL B. 89. narè vie 
lag nempe, vere nouvo, vel vere suo, vel 
æstate nova; Virgil. (Georg. IV. 92 
cum prima novi ducent eramina Reges 
Vere suo. Æn. I. 454. Qualis apes æs- 
tate nova per rura: L f 
diner Nate Anthol. Le. ÉXALIT 
ep. 51. —— Non omittendum me 
monuit Amiciss Ruknkenius, in An. 
thologiæ versu, quem vere, ni fallor, emen- 


davi, Codicem præbere Palatinum Sie. 
C 


leg. rois 2} svsgéres, ut refèratur ad reer- 
TO se ‘locus expeditior erit. 


Is, 
Vossius in Catullum p. 116. primus pro- 
posuit s;às, credens sane hanc esse Æoli- 
cam formam pro lws: sed eum insigniter 
errasse nemo non videt; ab isto tamen 
errore derivata est Valckenærianæ editia- 
ais lectio, les. Sed audiamus Porsonum 
in Appendice sd Toupium, Vol. IV. p. 
450. ‘ In Hippolyto les edidit Valck- 
enærius, Toupio obsecutus; ailes retinet 
et defendit Brunckius Neutrum equi- 
dem intelligo, neque intellexisse videtur 
Musgravius, qui conjicit Naës.” Post 
hsæc autem senipta Vir summus, ut ab s«- 
mico docto accepi, «dès genuinam esse 
lectionem se credere profitebatur, et Euri. 
pidem hanc locutionem e scholis Philoso- 
phorum sumpsisse existimabat. Dixit 
autem Eupulus Aterai XIII. p. 568. 
F. lus "Hoidaves dyveis 1 nnTIU néças. 
unde ussicatur Blomfeldius sub voce 
ailes latere fluminis alicujus nomen, for. 
tasse Adèwr. Mihi quidem retinendum 
videtur aides, rocte autem intellesisse puto 
M ium, qui in margine exemplaris 
suæ ÆEditionis hæc scripsit. ‘‘ Si verum 
esset “Hs, mubjeciet, puto, Euripides non 
œerapiss dvécos, Losviasr se psus 
præstare, quod solet humor fluviatili 
hortos irrigaudos adhibitus, herbis et se . 
minibus teneris.””  ÂAliis fortasse magis 
arridebit prior Musgravii sententis inter- 


tis «os, Religio cultorum. Mont. 
Pro Ados Viri Eruditi consensu 
ere mihi ne- 


reponunt “Ews, Ego 
4 
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 &p r3 Que: 


Quibus nibil est studio partum, sed ab ipsa naturs 


S. Jeu wévrus. do na) ès Nobrus wugOivens Dares lus. 


7. Kemséu. relgu] FL 15. 78. 


“Orus ddasrèr] Adanrés ire: à pù is Péri nisras 4x Le cmyes piliees 


queo, rorem striumy, quo terras humectat 
Lucifer, œorauiar à éver a Poëta vocatum 
esse. Nec juvat Homerus, auram 

dam a fluviis matutino tempore spirare 
cens Odyss. E. 469. Quis enima ta- 
li Aura hortos, aut prata, ali, foveri, nu- 
triri dixit? Nihil igitur Auroræ aut Lu- 
cifero cum rore fluviali. Si queris, cur 
aquæ potissimum fluvialis mentio hic fac- 
ta sit; respondeo, ad laudem prati hujus 


Deorum deducendos esse rivos, de es 
bus Lib. IV. p. 861. Ed. Ficin 
stat certe, aquam fluvialem, ut reliquis 
omnibus, si marinam excipiss, sanctiorem, 
in lustrationibus precipue adhibitam. vid. 
Alcest. 160. Nos lect. 799. Soph. 
Œd. Tyr. 1250. Ovid. Fest. IT. 46. 
Causam hujus moris non ineptam sug- 
gerit Aristides Orat. in Neptun. qued 
nempe Jeu Tayàs za) œorapeds irisber 
ol es — na) Îrs yt répara. 

emo vero As pratum hoc lnd- 
ais? An «fes interpretabimur Religio 
cultorum, quibus semper cura erat aquæ 
flumincæ derivatione arborum graminis- 
que virori prospicere ? In es olim senten- 
tia fui. Nunc Euripidem scripsisse puto 
non Afdes, sed Nasès 


Nasds di roraieur: zneau Dpéreis. 


Irrigandi prati, quod Dianæ consecratum 
erat, cui aptius officium deleges, quam 
Naiadi, fluviorum et fontium Deæ, cui et 
vinculum quoddam consuetudinis cum 
Diana intercessit, siquidem Ovidius de 


Balmacide non dubitat dicere Metam. IV. 
304 


Solaque Naisdum celeri non nota Dianæ. 
Musg. 


Afîos À corapiaw: nuricu dgéres. 
Vocem Añè servant M. et Brunck. ] 
jus verbe, contra ls V V. D D. con. 
jeprem pugnantis, exscribi merentur, 
himvero quid magis ingeniosum, quid 
allegoris 


tiam sacri illlus prati culturæ 
fingi” Class. Jour. Vol V. p. 199. 
78. “Ews À sorapimr: nnrsu Deco] 
Sublats fait Codicibus, quos novimus, an- 
tiquior menda: pro Alès suum “Es re- 
cuperavit Euripèdes. Quid enim ista sig- 
nificabant, aut Latina Mure, Puris hko- 
nestus quos rigat iymphis Pudor ? Aurore 
hic mentionem non Pudoris vide. 
runt Critici, Zs. Vossius, Jer. Markiandus, 
et Jo. Toumius Em. in Suid. IT. p. 19. 
Con- sed huic uni Toupio laus debetur Atticæ 
vocis formæ restitutæ “Ews quam adhi- 
bent et Eurip. in Elec, v. 102 Phaëth. 


v. 34.  Sophocles Œd. in Col v. 469. 
Thyeste, c : conf. n. in Herodot. 


éy) "Has vè 'Arrinér res. Morpor À ‘Hès 


; Yu conriaës nucanipes je Kige œmdtig. 
dr crois Ve fvrs œeès dirai Nostris in 
Xemoph. M 1 gi Le, p. 2, 


18. s Æos, ut ‘Eges, in 
Eurip. Else. ve MI. ! Eu : ia choris &ès 
et des Carminis Ionis Chi hoc babes 
initium Schol. in Æristoph. Eip v. 835. 
"Asior digogeirur drviçs psivepusr (forte leg. 
res &iflemsr) a Av aripvys set- 
dgeuer. Virgil. Georg. I. 288. novo 
térras irrorat Eous. Claudiani Venus de 
Raptu Pros. 11: 120. ite sorores, (ad flo- 
res legendos) Dum matutinis præsudat 
solibus aër. Dum meus humectat flaven- 
tes Lucifer C'Esegisss ) agros, Rorgnti 
prævectus equo L ÎL v. 232. Et prima 
sub luce legunt, quum rore serenus Albet 
de MAT ar bibunt violaria succos. 
Lucifer, alibi partes gerit eas- 
du Zephyrus : in monte Veneris Intus 
rura micant, manibus quæ subdita nullis 
Perpetuum florent, Zephyro contenta ca- 
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To copeorsir s'Anpes. dis FR TANT Opus, 


Castitatem sortiti sunt in omnibus rebus semper, 


S droépuiver. na) of Qiaéroqu ddnnrà pir Alyours «à nanà, poriaà À rà ya. * ldazrir 
# ABaurèr Flor. 6. pro urarés. Idem antes mir post Xasré addit, et in fine habet à 


eumxS by. pas PTO à ewixhs poire 


lono; istum Aumére, fecundo rore hu- 
mentem, velut sneupës yrus suis fla- 
tibus mulcebat ; Mulcet (ut) Elysias aura 
beata rosas, Propertio IV. Eleg. VIT. 60. 
Senecæ Hippolytus v. 11. Hac hac ali 

qua prata jacent ; Qua rorifera mul- 


cons aura 





pratum, 
at Aurora, seraplasss aude dpérus" Mu- 
more contigui fuminis irrorans alebat : 
Ovid. Met. IIT. 411. Gramen erat circa, 
quod prorimus kumor alebat : Qisçu, Pin- 
daro OL IL 134. Messis contiguum sor- 
ftumine rorem, est in Gratii Cy- 
neg. v. 57. LI is nutrire canalibus 
hortos Calpurni IT. 35. est et znrsv- 
ur. Sensu diverso EÆEubulus Athe- 
næi XIIL p. 568. F. las 


‘Hedanñs éyrs Dour: serbe néeuc* 


Puellas intelligit populess. Et, ad Padi 
ripas, s semper ni funcre 


tud acute, ut solet, animadvertit Mus- 
gravius, cui vellem Aïe, ut mihi, pla- 
cuisset, a quo satius fuisset abstinuisse 
manum, quam ej e Dianæ lucis ru- 
picrri, illius in mm frigidam NALADEM 
subfocisse. Brunck. 
78, 79, 80, Vulgo trus ddascèr nrèlr, 
Me Vo À in ques consentiunt MSS. 
et Editiones veteres Haæc autem cum 
soquentibus nullo modo cohærere possunt : 
emendabat igitur Valckensrius fra; das 
D L'inborane parte pod caplendu 
æ. "ed exp 
versum advocata: et banc conjecturam, 
Viro tanto parum dignam, in textum 
suum recepit Brunckius Ali alia con- 
: locum autem felicissime sanavit 
Porsonus, unius literæ mutatione : "Orsvs 
ddanvèr pad, — Teuras dpiwirles, n. «. À. 
ut Zoeis ad plurale revres referatur; et 
similis constructionis exempla apud veteres 
complure in nota MSta indicavit. ‘ Cn- 
fer Sophocl. Antig. 718, 790 Eur. #n- 
drom. 180. Æristoph. Ran. 714, Eur. Hec 
559. 360. Post. apud Plutarck. 11. p. 55. 


Aleis. ] omnium hæc est E. Eur. Electr. 938. 959. Aristopk. Ec- 
lectio, medum corruptam arbitrer, cles. 685. 684. /Eustath. p. 415.) So- 
civiea corons aut Apollinari lauren do- phocl. 4ÿ 769. Electr. 1558-9. Hel. 951. 
nandum censsresu, qui illam felici conjec- ubi sarl , sed omnes Stobæi edi- 
tura reposuisset, si Libri ommes “Ews præ- tiones LXXXVII. p. 500. (89. p. 36. 


sivre i, sive deo, committi debuit. 
Quis vero ipsa Punicrria munere illo 
dignior ? 
de où pop, oTeir cùx dent rés; 

Parum me movet nomisn 
auctoritas, quibus apud me poti 

tas, q h potior semper 
tione, "Ews pro Ajdès invehentes avertere 
debuissent verbs rerasiaus: dgéras. Quid 
enim Auroræ cum fluviali aqus com- 
mune? rore matutino plantes illa hu- 
mectat, non fluviali rigat uqua. Js- 


ed. Grot.) waswi. Med. 223. 224. Dict. 


magis fragm. 13. Tibull. I. 6.39.” R. P. Ho- 


rum locorum quædam in gratiam lecto. 
1 Soph. Ant. “Orvs vie 
abrès À Peovsir pôres dont, *H yAgerar, dy 
oùs dAkes, 8 dogs Ivan, Oleu diawrvy- 
ivre var mis06. lectr. Xp à 15 
Joe révds vois aüerr dinns Ori eiga weke- 
eur y dür vépor ii, Kedrur Eur. 
Med. 221. ed. Pors Ainn yèg cèn inevir 
glaruois Beorus, “Oress, els drôgès The 
ver lanalir cupüs, Ecuyai didoens, ebir 
Winnpives. Horum exemplorum non. 
nulles protulit Eustathius p. 415, 3==314, 
13. conferens Homer. Iliad. Tr. 979, "As. 
leéueus vivrurhon écis n° lmiequer lués 
ex Eustathio integrum apposuit 
Gaisfordius ad Andr. 180 Hunc Græ- 
cismum usurpavit Tibullus L 6. 359. 
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mmoics d'où Jipuiç. 
"AA, @ QiAN Movone, Loruries xopuns 
"Artônpa diEns qseos svasCouç ro. 


80 Illis decerpere fùs est, improbis vero nefns. 
Quare, o chara domins, aureæ coms 


Coronam accipe a pis manu. 


8. 087 rô ls Cius PUrses piSaue, à curpui l'yvwrpirer mixtes. 80. Agirirtas, Iristas] FL 15. 
81. Xgvvias] Toôre méiur sos èr vugeroinre reigures, dr TQses rÿ Eodry. cms nér- 


ne Efhse ces ui ions lue ohne 
Pillos, Effluit effuso cui lara sinu. 
Ceterum de sententis loci Valckenærius. 
an QRespiait Ja bis nostris Euripides 
quæstionem, ætate jam agitatam in 
scholis Sophisterure, angl desrñs, si bas 
cér quam tractarunt in Menone Plato, 
Æachines Socr. Dial I. Auctor àsAsEiar 


locum Xenophontis de Venatione xiii. 4. 
*Eyd À Risens pair sus, de À es npdrir- 
co pr ler: ag avertis dis Périws rà éya- 
dir dessertes. 

Conferendus est locus Baccharum 314. 
Oùx 6 Aséreres à iv évaynéru T'vai- 
sas sis cr KoTen ” dd «5 Péru Tè 
Peer Inres sis à wérr äs, Teese vus 
œûv ve. Hos versus dedi, 
egregie corrigebat Porsonus ; enim 
legebatur Oix à A. pà cages, et ir eÿ 
Ovrs. MSS. omittunt w4. Monk. 7 

Euripides, qui doctrinam multum ed 
virtutem conferre censebat, (vid. Supplic. 
913. pbs . Aul 562.) non debuit « 
sancto oco omnes, quibus ei 
mir Qdancèr erat, abigere. Quod quiden 
edictum severiusne sit, an absurdius, non 


Ours rAnr ré. ndlr mm 
Quibus nihfi falsum aut fictum est. Musg. 
Reiskius conjicit # (nempe Aunërs) 
els Ddancèr, quem decerpere fas est illis, 


qui— Beck. 


Fortiter pro br «5 gvru pugnant loca 
spud Valck. nec, quia MSS. nù omittunt 
manifesto ex is manu de me- 
tro timentis, causæ aliquid vidernus cur 
lectio, quam præbet X. II. 261. Os yàg 


Class. Joun. Vol V. p. 199. 
Sic plerique Codices du D. 
Vulgata lectio ss +à wérs” dû loco e 
Bacchis citato debetur. Afont. 
dasgs] Annotatur in libro Scaligeri 
singer, do Barnesius, illo, ut videtur, 
auctore, in contextum sdmisit. Si exem- 
plum attulissent verbi 1147, valde pro- 
barem. Imo ne nunc quidem improbo, 
cum sjAdye eadem analogia ab dans 
fluat, que iveése ab lrraus et nsxAye à 
sisiwys. 
eùà sd di, MSS. À. B. rà ed" 


duos. MS. D. ges. 
Neminem offendere debet sAn7a cum 
vocibus locum signi 


evns p. 1068. E. vid. et ÆschyL Sept. 
Tbeb. 429. et 457. Musg. 

Hæc non bene cum versu CO- 
baærere putat Valck. et says», apud Barn. 
formam non Græcam esse, in Flor. et 
Par. etism membr. Br. autem recte legi 
danger sis eù œévS énes. Nam cum in 
Bacch. 817. similiter sit— 422 ir vÿ 
Queu Tà couper Inren sis cà œére ki 
(quæ expressit Auct. Tr. Xe. 11. 261.), 
censet, eadem lecta esse in ed. Hipp. 
prime, sed in secunds posita hæc : “Orss 
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More vae ser: PS Beorar yigus* 
0 


Zoi za Eursipues 


1 œpsicopes, 


85 KAvar pir audrr, oupa f oÙY, Op» FÔ œôv. 


Soli enim mihi est hoc munus ex mortalibus: 
Et tecum versor, et tecum colloquor, 
85 Audiens quidem tuam vocem, sed non videns tuam speciem : 


S, ra na) cre ie) eüis aveñs &AAnyeplas duoveurs, Abyevess gèr Dpsver néguer Ligne das ab- 


cor. covrer oÙr Aiyas vèr Dpser dunrinds roès eù ienuirer sévna. 82." 


Sdanrè pad, &AAG y à Qéris Tè pen, 
anges de eà AS lus Co Quibus nil 


icitur ei 
qui 8 pas sed sfasxs in altera 
ne fomms tanturn distat ab lex, vel 
Aeyys, ibeturque a poëtis Atticis. 
Brunch. edidit dAié y à Ovris — dr 
aus eù cé éuès. Beck. 


gine habet B. 
RE 81. zeeve sény maluit Valckenærius : 


oster Electr. rer Ai Au ne 


des ons s Boreek 
eu qd peu carumpit éd 
mn gaial.: voluit Burneius meius / Monthly 


Review, Jan. 1799. p. 97.) quam Viri 
docti conjecturam suffuratus est Fiorillus 
in Annotationibus in Herodem Atticum 

128.  Sed rectius, ut opinor, ééuars 
Lgit Blomfieldius sd Æcb. Theb. 740. 


Monk. 

Valck. mavult pywig néuy ‘Ardèaue 
ape pen is aote Parme 
& coronam ex floribus contextam de puro 
prato lectis.  Solet Jixssfas ea structura 
frequentari. Beck. 

Xeurias sépns "Anènua XEn.) Valck. 
voluit txpwris sin: quia Myanss sæpius 


cum datuivo jungitur. a Valcke- 
nario exemplis Ajac. 670. et Orest. 46. 
addi possunt quæ it Porson. Hec. 539. 


c- Er Ben. se 
83. Vu y pere ed 
ordinem exhibent et X. 11. 2585. 
quem, ut OBCAnITE, cum Brunckio 
il. Monk. 

84. Sic Lasc. Ald. et MSS. za) Ayas 
eo äpsiBoue edidit Brunckius monente 
Valckenærio; sed rectius abest s’. Con- 


En] 
fer Hec. 1186. Itpès révès d” lu, na) A$- 
yes dmiihopus. SA Valck. Xenoph, 


de Venatione L 11. ‘Iewéasres À ox pr 
ris ‘Agriuibes lcipare na) 9 Aôyas Fr, cu 
peur À ma driéenes pasagishils iviAsérn- 


“a 8. A0 aa) én a0) Aégar Au 
Copa. ] Versu præcedente 
terior Codicis est lectio Flor. Méry ve ir 
dé cé lue) Beorir yigus.  Hoc autem li- 
ters repetits net more poterit usitato, 
mai Léyus de (id est rs) amiens. U- 
e videtur in suo Codice Scriptor . 
invenisse Trag. Xe. IL. in qua sunt vs. 
2585, 87. Môver (f. Mn) yäg ire) réré co 
Beersr Yieas” —— ‘"Ohr sicubes à ir X6- 
yes épsiGoues —— Huc spectans Xeno- 
phon, aut quicunque scripsit .Cynegeti- 
con, p- 568, 50. ‘Iraéaures, ait, drè ras 
es irimüve, na) iy Xéyas surñy: MO- 
nuit hoc Ex. Spanhem, in Callim. h. in P. 
L, v. 101. conf. J. Markland, in Eurip. 
Suppl v. 960. -Valck. 

85. «bis Ald. cum Codicibus quibus- 
dam. Aliiet Lasc. air, quod nuperi 
editores, monente Musgravio, receperunt. 
Mont. 

adyr,] Ita MSS. A. D.E. Lib. P. et 
Lasc. Cæteri ads. Musg. 

Kader pèr aûèm, éppes y ëx ie] 
Sequutus Musgravium, ai 
Codd. recepi pro aibñs- 
poneret adnotavit utramque lectionem 
scriptor Cod. Paris. Nobis probata hic me- 
lior est, ubi sonus tantum aures accidit : 
Homero sensu diversoadhibentur fxAver vel 
Tudusr aodar, et aus abdns. Hic possent 
loca quoque de libris nostris Sacris trac- 
tari, quibus &séur diversa ponitur struc- 
tura: sed Euripidea tractanti satis erit 
excitasse Sophociis Phil v. 1407. Œéesur 
3 aidis enr 'HeanAius "Aneÿ es aAdur, Asüe- 
eur « és Eurip. Ipb. Taur. v. 1459. 
Kavus yèe aûdnr, saicig à sagèr, Jiù 
Ulyssi sæpius auxiliatrix Minerva v 
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Ténos di saura, aewse neËaumr, (Biov. 
OEPAITION. 

"AraË, Jsoûç yap dsrxôras xuASir Yes», 

Ag dr vs pou déEaso Pouhsurærros sd; 


Finem autem vitæ circumeam, sicut incæpi. 
FAMULUS. 

O rex: oportet enim deminos vocare non nisi deos: 

Num vis aliquod a me accipere bonum consilium ? 


S. Are) eoù &eri naeû na) dusier dites cripuser. FL 15. 96. Tiass 3 nauÿ.] To À 


ciAes voù Biou érahüreuns, 0e 


ay] Tasrass. FL 2. 87."Ark.] Ans 
» Jroès évanvas na curñqus naAoïuir. narayegreins À ani rod: braves 


eds 


rie nul âglémar, ir supperteg dmriaivaus. FL 15. Kay 
reë Txur vùe dun der Asa] 


dranras nulsdpir, &s dturigous rorigus. dnxs di codes péiern “Opages (IL £, 400.) 
‘''Arvudrat, des yèe levsee “IA "Encue.” Genres vèg ler à où horus surie. à er 


sovs y 


na) covigas vois hoticas n4Àûr Let. 


dsraras À eù mir dant lei reù 


drai—9 
‘lasoaure, eù 0 dsnmréras lei cer Dir. tinis yùe nai abri pillerre réens &19, 
cime Qérsns Drigridéres rù neuve “Aldas. Os cñs GE geornysgias rois Po 


quidem audiendam, nec se tamen homini 
mortali præbebat conspiciendam : in 
Soph. Aj. v. 15. 


‘Qc pal cu, sÿs brexves Ÿe, Eues 
Péryge dbnén. 
In Rheso v. 610. 
Airauv'"Adtre, ghiypares 7èe Sr hu 
TE à rurôn pur. 
Et rari præsentes hominibus se ostende. 
bant: Epithalamii Pelei et Thet Cutui- 
diani versus est ultimus: Nec æ contingi 
patiuntur lumine claro Ad Moysen ve- 
rus Hebræorum Deus in ÆEsechieis Ju- 
dæi Tragœdiæ reliquiis v. 102. 
Tadr yèg arr eh ludo duérares, 
Ovrrrèr yryère° cé Aéyen à Îles cu 
"Eur asfur, 
In Act. Apost. notum Saulo quid eve- 
nisse dicatur comitibusque.  Valck. 

86. ndEdunr Flor. et X. IT. 2595. 
Alibi occurrunt séuerur Sie, et ndumeur 
eikes Biev, metaphora sumpta ab agita. 
tione curruum circa metarm. Soph. Œd, 
C. 91. 'Evraifa nduvdus ch caisire 
Bio. Noster Hel. 1686. “Ours À és. 
Electr. 960. 


Idem versus est in xe 


dense égéénur, “e] 
Tex 


sed legitur illic, der n quam dat 
lectionem Codex etiain Me mime ab- 
surdam., (Carmen suum quoddam orsus 
ab Hippolyti corona Clemens Aler. sic 
claudit p. 514. 

Tébr à où Déorres abragarréne, 

Hévie, saçéryu, na) sad fiv cias- 
Tale sæpe votum legitur in Hymnis qui 
dicuntur Orphei: éymfèr d Éwurer Biores 
csAsvehre Ilinme Ce fée ri" 
KA pu sbyopire, Biéeu sikes bo SA èr dre 
os. 


lever durées, &Adà vos hoès œesrnv- 
nivs. Sensus loci mire fefellit . 
thium, qui hunc versum laudat ad Iliad, 
A. p.91, 18=16, 54. et ad Iliad. T. p. 
423, 15==89],15 Monk. 
Sensus 


cat Auctor, nen tantum esse natura inter 
homines discrimen, ut alius sb alio domi- 
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Kai xagra y' 7 yae où copoi Parois œr. 
OieŸ oùr Beoroïiei 0ç nubsornxer v6pL06; 
Oùx oida- ro di xai ana Topsig aps ; 
Mueir ro. œapuror, Kai vo pen moi Qihor. 


Hipp. Maxime: alioqui enim non videremur sapientes. 
90 Fam. Scis igitur, quæ lex mortalibus sit constituta ? 

Hipp. Non novi: qua de re vero me interrogas? 

Fam. Odisse fastum, et id quod non omnibus est graturo. 


Sens. dar À sa) crus notices, ds où œprrhdeer à pir ‘Ia réuver Ésanes àf- 
verres, vobs À Jsods dirréras, nuire unès niAA era ropBovasdur rie) voi pù vrigpee- 


mir eùr 'Afedienr, ce nai 


detur Vas cipréverra rè Siier na) darigriSires eüs area i- 


ons * Portes. 89. Ka) négra y] Ka) pierre. cè OÙ négou narè imAlayàr Afyeras 


crogiiou noûce, ler nparads, ns harè cod cfa caÿas, 


vd] E 


Kai xüpra y, 


yèe pè her car hrréren Ÿ dipimsSe Aéyovs, ox loir ropei. JO Nopés,] Tè yrypas- 


#Ista, "Aa. às rüs Gvaë se. x. sx © Flor. 6. accesserunt. Ex his emendari et sup- 
pleri possunt, quæ in edito scholio matila sunt. | 
1 02, quod ante äsxéuSa inserunt edd. omittit Flor. 15. qui etiam 167« habet. 


Veteres, vide, quæ nos ad Jphig. Aul. 
v. 1491. Quod vero vicissim êsrsrires 
dixerint Sssos et dvaxras, ex hoc loco par- 
tim evincitur, nec non ex illo Telemachi 
apud Homerum: Abrèg lyar diaus üvaf 
deu” dpsrigue Hinc præcipue es 
Domini vocantur et Dei, hinc item Re- 
gum Persicorum adoratio; cujus ratio- 
nem banc profert #rtabanus Perse apud 
Piutarchum in Themistocle : ‘Hysiv à soà- 
Ar vépar su) nur Éveur, néAlieves oùvês 
bre, cipr eèr asia nai AUVUY, 0e 
méve Jroû wérsre ragerres. Vide Abiine- 
névorree, sive ÆEstheram nostram, sd v. 
1261. Item quæ nos ad Zrvad. v. 1038. 
Ka) oœpornumuiedes BagPéger Üa #35. 
Barnes. 

@c. “Aral: Shds yae dirérus naar 
xes.] Est inter interlocutores dramatis 
@ssérass: hic vero cum Hippolyto op 
tur Jspérer, minister quidam ex aula Pit. 
theï, quem senem fuisse monstrant vss. 
106. et 113. Versus Eustathio non 1=- 
tellecti in IL À. p. 16, 34. IL r. p. 821, 
15. (nam censet sic loquutum ÆEuripidem, 
és vaurèr Pr dsaxes iris nai Jiè,) sensum 
perspexisse mihi videtur Clar. Masgravi- 
us: Recte etiam Schol. accipi posse scri- 
bit vo pir “Arat der) où ‘Ivwohées, à à 
dtrrires ie) er Sin, Res, sam Deos 
decet ssrévas, domimgs, nuneupare, non 
homines mortales. KReges istins temporis 
in Græcia, éraures, civiem tantum erant 


inspectores et commodorum civitati cwra- 
tores. Ad suos Græcos Xenophon K. ’A. 
ILL p. 178. 37, dètre SWeurer dirvérm, 
dARÀ rè: Siès sexwirs. In Perside 
atque alibi in Onente Reges, ut erant, 
babebantur veluti krwvres. Greci, quam- 
vis dominos esse Omnium rerum ac modera- 
tores Deos agnoscerent cum C'icerone de 
LL. 11. c. 7. ne Deos quidem suos li. 
benter jssséres appellabant. @uès d ér- 
couv dieréens legitur in rss, 
quam velut Diphii nobis exhibent, vel 
Philemonis, Justinus M. Clemens Aler 
Eusebius, Theodoretus : sed cum alils 
multis hanc quoque j#s ab illis confic- 
tam arbitror, qui Deum O. M, sub hoe 
nomine venerabantur. Valck.. 

88. Moë Beuxtérarres] Hinc et ex alits 
locis colligo, personam loquentem esse 
mesculum, ac proinde Ssgéwarw, quod 
prius obtinebat, in sr muütari, inter 

é : certe et Ssyérus 
et Sgéwass poni; quin in Actu quinto 
videtur etiam Ancilla Phædræ suspendium 
nuntiare. Parnes. 

89. ÇarsiysS dy habet Barnesii editio, 
vitio typographico. Jonk. 


de me i 


quo 
niss. 1373. alis loca Tragicorum pos 
9 


postponitur 
1166, IS m0 das set. Male igitur 
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NL Ogées ys° riç Ÿ ov runs Gxbusvos Beorar; 
OE. ‘Er d sUTgoT y 0gosT Ir Sri v4g Xag1: 
95 ‘IIL asiovn Y$s Rai igdos yS œur px Bexysi. 


OE. °H xaœr buoïcs rauror SATIQUSG T0 


Hipp. Probe scio: quis enim hominum superbus non est odiosus? 
Fam. lnillis vero, qui sunt comes, estne aliqua gratia? 

95 Hipp. Plurima certe, et quidem etism lucrum cum parvo labore. 
Fam. Existimasne vero et inter deos idem obtinere ? 


S. pive déraypa, co mgaroër nai y 
agir. FL 15. 


Ts auprès, | H To 7 
Pares. F1. 1 5. "Axluves,] Avrngése 


mysgins à péx es Beaxès à avens ya eeüyne * ibpienu. 


vor Tes À rè pà Yryeantsive. 92. 


73 dautennsr. FL 2 95. nl “Tee 


FL 15. 95. Ka) nigôes yu] Ta œesr- 


96. “H xés hasei] "age 


# Hæc ad v. 102. post sy sé suis legebantur : huc pertinere monuit Heath. 


Valckenærius sustulit distinctionem post 
dôn- pessime Brunckius edidit Oùs s5ès 
roÿ ps dnrrogiis vépav æie, pedibus tertio 
et quarto in eadem voce conclusis : ver- 
sus enim tam immodulgtus Atheniensi 
Tragico non erat obtrudendus. Mont. 

9% Exponit Suidas diversos sensus 
vocis rsprès hic et infr. 98. Zsprér° lei 
geù abuuarinoÿ Atyeur° Def des À le) ce 
darsenpéreu rincer Ebgeridns Mnètis (217) 
J3a yèg moakeds Lever Zurods yiyorus. 
sa) iv ‘Isere: (92). nai IrBetor* Edgsri- 
ns ‘Irrodry Iles oËr où visrèr Daimer 
où rennieus. Monk. 

Moss 0 esmvèr,] In versu præce- 
denti, quo ee forte rectius scriberetur, li- 
cuit opinor mutare distinctionem recep- 
tem verborum, quorum hic situs esset 
nativus : où oèa 


vultus gravitas ; eù ripnrèr évréseus M. 
Antonino I. D à ais eË reréee rnayu- 
yais, SA cais rù Lie nararssvais Isocra. 


ti in Evag. p. 197. D. qualem gravita. 


° tem mite supercilium comitatur. Hic 
vero eù samvér, odioss est arrogantia, et 

superbi abééèus. Ubi Suidas in Zauvrèr 
dixerat, 1r9° es À na) br) eë éxignpére 
chine, adfert eam in rem hæc Euripidis 
et ex Medea v. 217 verba; Photio etiam 
adhibits in Lex. MS. recte tractats M. 4. 
Mureto V. L. VIII ©. 17.-—— Infra 
Hippol. v. 1067. eù surès est gravi- 
tas oris: Aristoph. Nub, Plut, v. 


975, ‘Os ciprès S'aiveuves.  Terentius 
Heaut. V.sc. III. v.ult. guam severus / 
rem, cum videas, censeas. Plautus Cas. 
III. sc. IL. v. ult. quum aspicias tristem, 
frugi censeas. Veteres in hac quoque 
voce sequuntur Sophistæ. Euripides in 
Ale. v. 789. riparir na) aipperrixès Baiœus, 
Ye 795. exponit, Sevyrg sesrérs xai sun 
opéra. conf. v. 816. —— Senex hic 
verebatur ne sub gravitate Hip- 
polyti lateret quedam asifédux eximit 
hunc seni metum responso suo juvenis : 
À yèe à ropel parninsf àr. uin enim 
non viderer sapere, si bene enti mo- 
rem nollem gerere : verbis aptissimis «ÿ- 
#dèn Sophocles expingit in Antig. v. 717. 
y Valck. Val 
94. ocemn sèsreoriyoges exponit ck- 
per Latinam afabiÿs, citans Cic. 


bit I Al 
787. sbrpornyiey + Suppl 871. sÿ- 
rréyen reines 


95. æhssen en ediderunt Valck. et 
Brunck. e Flor. male. Postulatar enim 


dm crains 


Taies y m0) nigèes ps en mixte 


TIHOATYTOS. 


“III. 


47 


Eiwie vs bnroi Oso POpLOITS Xgwsba. 


OE. Il oûr ru csury daipuor ou MROTIMÉTEIS ; 


‘III. 
100 @E. 


Tor ; suA& où di, pu Ti cor cpain CT. 
Trd', n avais caïç iQiornesr Koæeus. 


Hipp. Siquidem homines utimur moribus deorum. 

Fam. Cur ergo tu venerandam Desm non salutas ? 

Hipp. Quam ? cave vero, ne quid tuum os offendat. 
100 Fan. Venerem illam, quæ tuis foribus præsidet. 


Q dr nai adrè vois Sois daereis yépn fus ruse 

Od. re ) ts 

pnges, ( LE 7. ‘6 Baridsn Ass msysèes 
genes 


Beéxu. Ita M. Valck. ex FL prius ys 
in « mutavit: rectius posterius ys in «v 
mutasset. Class. Jour. Vol. V. pe 200.1 
ILMiern es] Nempe aps hr sèwper- 
nyégurir res  Literam in vocula 
mutavi Cod. Flor. auctoritate. Cicero de 
Of. IT. c. 14. difficile dictu est, quanto- 
pere conciliet animos hominum comitas a = 
abilitasque sermonis, à süwrgernyeis 
És enin est süsperhysges. Inter consi- 
lis data Demonico p. 8. D. Tire eeis 
rès œAnridgerres dushacinès, &AAÀ pà ris 
sé. junguntur Dionys. Halic. IL p. T1, 
#4: nr Fu segoreyiges arr 
Ve v. 796. Où xeù pars (sive _— 
rois Eirus cù verser Elres 
sbreeraysty Pesri. Patris frati To rs 
cree sgresrkysen rrips voCat Poly- 
in Soph. Œd. in Col. v. 1273. Cy- 
clops in Virg. Æn. 111.621. Nec visu 
faciis nec dictu affabilis ulli, dici parer 
Aaincer Jeippa Contra 
Tragicus incertus ap. Stobaum p. 594, 
26. ASE yèe Grès veus sireoréyeen 


Boni senectus comis accessm viri, Grotio 


Zvirs y Durs rer ds na) yiru piyes, 
Agyst mére, vès Le svparnnër 
Apr, splarp Jah haysarpéer 
—— "Ov sus pr devis SAinre dribèr, 
’Asas À zen miirçeréyeçe péri 
"Dgde | 


97. Eee ys tri] "Eey 


cas, 5: À pèr berè 'Aœéd durer, 


benevolisque affatibus So- 
latur, G- illic, præter cetera, sai 
fé”. minus bene enim 


97. Eurip. Fragm. Incert. 186. rés 
cbr réY vivogûrrss, À ir yâves Era Xiyw- 
per, À vémars s Monk. 

98. rprès Lesc. rqurèe Flor. et Suï. 
des in voce. Photius vero, a quo verba 
sup citer sumpait Suids, recte habet 

Asprèr Eu Ita M. at MS. Fior. 


us is Prod elegerit, 
uns Das con Quide dat dat « sd sien 
tura quoque assequi potuit 
Saiper sermper, ni fallimur, est 
masculini, Class. Jour. Vol. Ÿ. "200. 200. 
TE # à enr daiuer ë reorini- 
œus:] Ingratam Veneri pone superbiam, 
Horatius Carm. III. Od. X. 9. nié; à 
eiprèr sù præbet Ed. prima Flor. Pæne 
k ex Flor. Cod. sspsvèr daiper ut 
est etiam apud Suidam in Zsmvés Vene- 
randam Deam more su gentis aipavér 
Baiper æque ac sur dicere potuit Eurs- 
pds; cujus & œperimirus in Cod. Reg. 
aris. explicatur à s16a4ên, non teneraris. 
Salutantis alloquium hoc verbo significs- 
tur Hippol. v. 793. Helen. v. 1187. Jon, 
v. 1635. EL 555.  Valck, 
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‘ITT. TpocwÛsr &Urmr Gyr0ç dv AT TAÇ opus. 
GE. Zegrn ys paivros, xatiangeos 6» (poroïs. 


ITT. "AA Aou GA AO Daur re xGrbpar ur pLAG. 


Hipp. Eminus ipsam purus existens saluto. 
Fam. Veneranda tamen est, et insignis inter mortales. 
Hipp. Aliis alii dii et bomines curæ sunt. 


8. Où œporuiaus,] Zwvayegsous. (ægeruy. ?) 102. Zipvi y1] Zsurèr è vesgiparer zu) rè 
ira Dis. Onkoï di na) eè ripuer, à aaganarir Ones, sus oÙr où siuvnr duiper où srpsr- 


snieus. OnAs di xa) rar révv rimims. 


103. "AAA &A des, ] “O A ïyss, rover berne 
où Tévess roùs aires Joue réBopesr, bdd coùs abroës à 


sJgsreus yavepir, aAX el pis 


vévdn où D eérde. duoius À ° sève eùr “Agrmer ciSe, SA À car 'Apgelirur. 104. 
® Verbe à 3) rés et xäyù e Flor. 6. addidi. 


99. ph e5 cou Lasc. scpaarn Flor. Om- 
nino assentior Musgravio, suspicanti Fu- 
rias innuk sar iEeyèr dictæ sunt ny 
sai bus. Photius Lez Sauve) lui. nur 
sbpnpipèr, ai Egovnis devis ai avra) nai 
Ebperis lnshsëree. similia habent Hesy- 
chius et ali Grammatici Huc igitur 
respicit Hippolyti monitio; nam Furias 
nominare nefas habebatur. Vid. Orest, 
37. et 402. OP. "El" fur res wur) 
Teorqupsis miçus. ME. OÏJ' ds TasËes, êve- 
pérus d'où Bsskoue. OP. Zur) yée" 
soœailivre d horse Aiyur Monk. 

Furiæ a Græcis per Euphemismum 
cinvai Je) dictæ sunt. vid. Hesychium in 
Zenrel Jar. ÂAtque huc fortesse respi- 
cit Hippolyti monitio: cave, ne quid in- 
consultum dicas. Furias enim nominare 
nefas erat. Orest. v. 405. Musg. 

—— 2% on où rfais vréna] Lec- 
tio Cod. Flor. epéls, si aliorum auctori- 
tas accederet, probari posset: #1 sfaass 
œeri® ne labaris, nequid titubes; pn +1 
rpéày rèr créna significaret, nequid lin- 
quam tuam titubare faciat : 


Tin), À œvAas: (éAnen est in Ed. prima 
Flor.) vais iplirensss, Kéegr. Valck. 

100. æéàgss Lasc. Verum in his ter- 
minationibus parum sibi constant libri, ut 
ad eorum auctoritatem in talibus vix pro- 


*_ Porsonusad Med. 139, V. “ Plu- 
. T. II. p. 777, 8. és eùr ‘Aggirer 
gaonvres Gale éyris dr ksrétires. 





Versus est Euripidis Hippolyti 102. (ed. 
Musg.) unde saltem variam lectionem lu. 
cramur, seu pro seérabhir. At hoc, 
inquies, leve est. Leve sane est, sed hoc 
ipsum oculos effugit Valckenærii, nos. 
trum melivris ‘utroque.  Nihil: contem- 
nendum est, neque in bello, neque in 
re  critica”” (Contra æssrmsr, ut vide. 
tur, Themist. XVI. p. 211. B. Pla- 
to de Rep. VI. p. 499. A. quod ipse 
Porsonus in nota MSta monuit. Afonk. 

Ilgéresr aûrnr éyrès dr arraloua] 
Hunc locum laudat Famianus Strada 
Prolus. de Poëtica p. 153. Zn devrum 
cultu cum cederet omnino nemini, unam 
tamen Venerem procul ab'se salutari dice- 
bat castissimus Hippolytus apud veterem 
Poëtam. JImo idcirco Etruscorum disci. 
plina jubebatur, ertra mœnia fanum Ve- 
neris coflocari; ut ni in urbe adversus 
castimoniam adolescentibus versaretur ob 
oculos. Barnes. 

102. Lun yt pires, aa ricnpes lr Bgorais] 
Tè àv hic ponitur pro msrà, vel sapà, În pro 


Inter; sic Iphig. AulL v. 430. 'Er as: 
sure) na) aieiGairen Boris.  Eodem 
modo et rè sis ali legitur, ut Suppl. 
v. 3492, "ESvs ais "EAAnvas iEsibaman. 
De utrisque um in Di 


de Gr. Ling. N. ‘T. Puritate. Barnes. 

105. nés Eustathius, qui hunc versum 
citat ad Iliad B. p. 245, 15=185, 43. 
monens eum expresum esse ab Homeri- 
co "AÂAes d &A AY legs far aiuyanvéur, 
IL B. 400. Monk. 

FAAXeris EXdes Sur ri: ei 
piau.] Ad Homerica, “Ass &121y 
Tes%s Sswr, in Il. B. v. 400. Eustathius pro- 
verbium, "AAAe œug' #AAas nsAà, illinc 
ortum scribit, et Euripidem et Homereis 
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@E. Evdæioroine, vou Syur Omor os dei. 
105 ‘III. Ovdsis pe CTATETT ruxri Oavuarros Usa. 
QE. Tipaiouw, à rai, dœspnôrar yenoôas year. 


Fam. Beatus esses, si saperes, quantum te opus est sapere. 


105 


Hipp. Nemo deorum mihi placet, qui sit colendus noctu. 


Fam. O fili, oportet honorare deos. 


S. Etdamoreins] OÙre Poorsr wie ur Jiwr, pari à 


rù na fixer Peore, pars dei &r- 


Jeorrer. dlecim, Un os ris dgsris ju rè &mper, ph unie arJçarer Peovovrra. “"AAdWS. 
Eins sÙdaiuer à naSinerra Ogerèr. Avrovpas ya vôv égar es dpporurra. 105. Oùdsis ps 
deirau ve bavparris bôs.] Ofor lors Srès poedmres iv runri lproi oûn ägiexu dià ès 
ruucès Jasudèirdas 106. Tunis, à aus] Xeù vais runs dur Sir œperiex se Jus, 


dpianuirer dixisse : “AA, dAdes Siwr 
es nédeatur pire, (L. aiau.) versum ex 
. perdito dramate petitum censuit Heathius. 
* Hujus simillimas veterum sententias Th. 
collegit ad illud MH. Antonin, 
VIII. 43. Eéfpairu &Adïor do, suum 
cuique placet.  Nostrum versum miror 
cur ibi sic scriptum dederit, "AïAuss &à- 
2e Sir es ngndeutus piiu Cordi alia 
hominibus aliis sunt studia, et Deis: con- 
ta mentem Ewripidis Hippolyti Sen- 
tentiam variavit Pindarus OL I. 180. 
VIII. 16. Isth. I. 65. nostram proxime 
hæc accedunt lu. X. 95. irigass briger 
eus "Ennks eivus.  Valck. 

FAAAoisi Ados —— pis Ita M. 
cum omnibus libris præter ÆEustathi- 
um citantem psiAes : verum esse po- 
test, si logitur £AA4s &r Particula #r 
sxpisime depravatur ant excidit. In v. 
89. legi t où ya dr céQes Qasraiusf ür. 
Vulgo À yàe «: n À yag est interro- 
gantis. Class. Jour. Vol. Ÿ. p. 200. 

104. dve y’ Au Filor. dé ss di Wake- 
fieldius in margine editionis Musgravia- 
næ., Monk. 

105. favud%ur est colere vel honorare. 
unF ento Euripidis Æoli apud 
Stobæum XCI. p. 507, 51. et Athensæ- 
um IV. p. 159. D. Mn IlAsurer deps 
obyi lavndtu brèr, “Or x nénsres fadies 
iseñoare. et in aliis locis apud Valck- 
eoærium. Jmitati sunt Latini: Virgil 
Georg. IV.215. ilum admirantur, et om- 
nes Circumstant fremitu denso, stipanique 
frequentes. Horat. Carm. IV. 14. 42. 
te profugus Scythes Miratur, O tutela pre- 
sens Italie, dominæque Romæ. Monk. 

sur) Jammarrès est qui colitur noctu; 
quæ significatio verbi Sxsmwéèur in his fa- 

Vo III. 


D 


bulis sæpissime occurrit. Markl. Exem- 
pla vide Electr. v. 522. Med v. 1042. 
: So 
Oùbrig pe aeienu vuxr) Jaupasrès Jus 
In versu præcedenti Flor. Cod. dat 
vür Taxes éco y Tu. Iunc partim trans- 
sumsit Bfenander, cujus est i£ "Ho, 


Oùdus p' heiexu rigwerûs En Jus 
Mird ya. 


Cum his D. Heins. Lect. Theocr. p. 809. 
album contulit Afenandri, versum, nuper 
emendatum eleganti Critico, Jo. Toupio 
Em. in Suid. 11. p. 47. Deos sibi pla- 
cere negat Hippolytus, qui noctu coleren- 
tur, Venerem, et Bacchum, cujus ctiam 
agebantur sacra Néxrwgs rà œexAè, ut ait 
ÆEurip. in Bacch. v. 486. —— Oridius 
Fast. V. 300. Hippolyte infelir, velles co- 
duisse Dionen; Cum consternatis diri. 
pereris equis. —— În talibus dictis Jev. 
mé%ur, quod et animsdvertit Marklandus, 
est colere vel honorare. Ex ÆEuripidis 
Æolo varis citatum superest et hoc dic- 
tum : 


Mà ILxSrer Gene, dx) Savuéés Sôr, 
“Or x° à némirres jaëles inricare. 
Utyssis Euripidet in Philoctetæ Prologo 
verba, Tès yae migiocobs nai ci etreortus 
œter Tiuwusr, Dion. Chrys in sua Para- 
phrasi sic expressit: où, yàäe Parçès aa 
œaucrenr drcuŸes roaparres cyidèr rérus 
duurras Saupégemir Junguntur Aristo- 
phani Nuh. v. 427. ‘Huas (Nubes) Ta 
na) Sauné£ar. Orestes de Pylade in Eurip. 
Elec. v. 84. Méves  'Ogisru ré Wuinagss 
Qiaun Ibid. v. 522. MQèr à ÜWaiuus 
dur vip œureis, À npidis verbo 
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‘TIL. Xogéir, omaûoi, rai maps] lovrsç Goyuous, 
Ziror LéRTÛS ripzvor Ex xuruyinsg 
Tearsba rAnens xai xaradryssr yes 

110 "Itrovç, tas dr demurs CsvEug ro, 


Hipp. lite, comites: et accedentes ad hanc Ædem, 
Curate ciboss Jucundum est post venationem 


Mensa plena ; et convenit recreare 


110  Equos, et jungens currui eos 


S rourires ciu&r cos Suds vais veutomivus cuaïs eùr Jin, aï Tecrinu Ses. 
108. Zérur piasrés, rigsvèr] Tiger yèe ln néereu sumnyins sègiir coéesêar pe tn 
nai noue Sives. “AXAS. Todesle gAñens meorsSsire DnXovéri. na) za Sont beri, ve 


Canteri conjecturam, iriuns, illic substi- 
tuit Barnesius : pater de filii præceptore 
in Xenoph. K. 11. III. p. 41, 35. (conf. v. 
25.) pot dons œèv luèr vièr rossir abrèr m&À- 
Aer Jaupégu À int. Isocrates in Areo- 
pag. p. 149. C. olim juvenes non ut ho- 
die &c. —— sed iv res leiradiénasrsr 
Œusrer dr où iréxéneur, Saunaéerrss nu) 
épuruvris ès dr rérus œewriderres. illic 
pro dus bress, quod in safomsAñress mUtari 
nolim, scribendum arbitror £nAÿress. ut 
scribit p. 175. D. rèv wañrer Sasnégorris 
na) énAëvrris et p. 344. À. eds cet 
crès Waspagor, nai ès ruvérras abrois \£n- 
Aur. similiter Savuä@ur zu) EnAër Demo- 
crito junguntur aliüsque : literarum duc- 
tus propius accedit in Isocrateis üu- 
série quod placet Clar. D. Ruhknkenio. 
Valck. 

106. ruaies intelligit Valckenærius de 
partibus, quas administrandss singuli Di- 
vi sortiti erant: et sententiam suam sub- 
tili eruditione, ut solet, defendit. Sed 
fallitur, ut opinor, Vir doctissimus. T: 
pal Sæssôveur SUnt honores Divis debit, ut 
in Herc. F. 454. for âvérenesr péves Ti- 
ès, TiTvouras éverio ävègr Üwo. Monk. 
Tausion à sai nisérer xeñrbms Les- 
#» Hic M. intelligit rxcès Jaussser ho- 
nores Divis debitos : sed non alios intel. 
ligentes facit, quomodo Hippolytus debi- 
tis honoribus Deorum uti potuerit. Error 
levis VV. DD. ludificatus est Lege 
Tue mr, S wai na) vue jenches Xeswr. 
Class. Jour. Vol V. p. 200. 

Tuaiv, S vai, dmipérer Leñedes Let 
sr. | Di quidem sunt colendi, sed hoc non 
significant Euripidea : virum etiam per- 
doctum in Tsxæiss hæsisse recordor. — 
Artes, variasque humano generi commo- 
ditates aut invenerant Dii, vel tutela sua 





dignabantur : his commodis qui Deorum 

memores noverant uti, dici poterant Ti- 

ee tire XeñeJas  Oprianus ‘AL 
-17. 


“AXes 3 ddoisrir iréruues ivasre Saison 
“Egyes, les inarves isirzeuvr figure riuhr. 


Rex Deorum Jupiter sibé Reges tuendos 
reservasse dicebatur, alios aliorum curæ 
demandasse: Callim. h. Jov. v. 72 pa 
néqurer éXigorn abbieagnnas (vel érrrrapx- 
nas)"AXAS pins beige où à” IEiAse are 
Adexus, &c.  Singulis sic Jupiter partes 
suas in hoc universo dedit administran- 
das : bhæ partes, singulorum erant ç;ua), 
et quænam tandem Veneris? has nos do- 
cebit Hesiodus Theog. v. 205. 


Tabre D'À gx rie qu, 4Ù Afoyys 
Maigas ir àreéaucs na) kfasérus: Sroir: 
Hagôusius s dâque, pudhuars s', iEnréras re 
TégŸo 9 ausigie, péemré 5 pulirim su 


Nihil horum expertus noverat Hippoly- 
tus, de semet ipse testis luculentus infra 
v. 1008. Oùx de reakr ès, mûr Àcyy 
Ader. et, genus omne femineum detes- 
tatus, Veneris oderat fœdera et honores ; 
quibus sapienter Euripidis senex uten- 

um statuit; nam cælibem vitam yrobet 
Sterilis juventus, hoc erit, quidquid vides, 
Unius œvi turba; Seneca Hipp. v. 478. 
Ne quis dubitet de hoc usu rariore vocis 
ri, Conferat Eumenidas Æschyli v. 422. 
ubi suas Diræ Tinäs vocant, homicidas 
exagitare : v. 577. monent Apollinem, ut 
sibi demandatis sit partibus contentus, 
neque alienas curet : "Ara£ “AseAAer, #r 
Tuus abrès ngdeu. v. 720. AAA’ aiparn- 


eà cedynus à Aug ricus. v. 898. Ts 
5 
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Bopas xopsobsis, yumrara rœ reoaPoga.  : 
Dar on di Kores FOX Syo aies Afya. 
OE. ‘Hyuéiç 06, rouç véovç yae où pupenTéor, 
Peorouvres cru, 'à6 TRÉTS, don os Afyesr, 


Saturatus cibo exerceam commode : 

Tuam vero Venerem longum ego valere jubeo. 
Fam. Nos vero, juvenes enim non imitari oportet, 
Sentientes non ita, ut convenit servis dicere, 


S. sapérou shinrécipn montres rà cépure e5 miviess roù Jiepes, 
Hess çà ira, rà depignre, rà naSinsven, rà * cippogs. 114. ‘Qs epiau 


111. Tè Teirpues.] 


ASS 


# 1n editionibus hæc cum scholio ad v. 106. cohærebant. 


pos nn miss, Mors, vel Orcus, in 
Bu, —— Niar Qéiéreus püêer sen. 
sA$ese ubi yises est in Cod. Flor. Palck. 


108. Tases F1 sr Lasc. Monk. 
Tigwvèr ln muwayias ériga mAfens] 
Petrus Victorius Variar. on. L XI. 


c. 6. ubi tractat de loco Euripidis Elec- 
træ cum Horatio collato, addit, quæ hunc 
locum respiciunt, hæc verba: Ut autem 
e Rustico opere redeunti parata mensa ve- 
hementer jucunda, üa ‘etianm e venatione, 

ù kac ipsa corporis erercitatione. 
Quod ab hoc ipso quoque Poëta in eadem 
Aac Fabuln declaratum est er persona 
Hippolyti, qui valde eo studio delectaba- 
tur: Tigrvèr a is amayias renièa sAñ- 


fe À 
Zirer péAswSs] Genuinum puto; vi- 
tiosum quod est in Flor. sieur TA5591° 
quamvis virer aiptie Je vel iAie Sas phrasis 
ait legitima : vid. P. Leopard. Em. VII. 
c. XIV.-——— Proxima, ripavèr in auræyias 
Teési$s wAñens Comparat cum simili 

m Tragici dicto P. Victorius V. L. 

I. co. VI. —— Quod sequitur Kars- 
Yayus Sweus, viro II non intellectum, 
explicuit Jo. Piersonus Verisim. I. c. XL 
p- 133. memorans et ex Cod. Paris inter- 
pretationem adscriptam #nurp/êur, et Hip- 
pol. v. 1169. Wésrpasss ru lxvisigauer 

ixas. In Callim. h. Dianæ, v. 162. N 
pe bare GséyAngs Auliions Vus un. 

. recte Faber, stringunt ; ctrillent, fro- 
tent. Clemens Aler. Pædag. 1IL p. 268. 
25. nuraÿriyer rà naine. Valck. 

109. saraÿiqgur] Gloss Yusrpigur. 
Est quidem 7 abstergere, “ ex- 
posuit Piersonus Verisim. p. 133. con. 
ferens hujus fabulæ v. 1169. ésegasr 
Tara \nririgoues refyas. Monk. 


Cod. Fior. zaraiñyur. 
xuv conf. Intt. Hes. Beck. 
111. Xenoph. Anabas. I. ii 7. ésers 
yuuvéras Boñrare laurér es na) vebs Iron. 
Monk. 
112. Eadem pbrasis infra 1062. Hesy- 
chius œexAè xaieur feésas exponit per 
deraäpures, Suidas per dérerakämsves, 
éveyris, Æsch. Ag. 583. Kai soxkë 
xaieur Evupoguis zurakw. AÂrist Acharn. 
200. Xaigur sub aeAÀà voùs 'AXagrias. 
Loca, untur, notavit eruditissi- 
mus Blomfeldius : ‘ Nossis Epigr. X. 
p. 90. Wolf. yaipus sex à pés yvrase 
Diphilus Athenæi IV. p.157. À. sûres 
heès dis, Os moXdÀ jaigur vais xixhais 
FA Aiys. ubi legendum rèàs xixaas. Ru- 
finus in Anthol. VII. 136. ‘Posgives +3 
‘uÿ yavssguréen aid æoxxù Xaieur. In- 
certus ibid. 173. ijf@o/æes pugis e sx 
vs.” Monk. 
Thr enr À Kéwen ea lyé xaiqur Ai- 
y»] In simillimis dictis l# multo fre. 
quentius occurrit quam Afyw, vel zsAsder, 
valcre jubeo : hoc tamen est in Xenoph. 
2x. 1. VIL p. 115, 7. dyà niv jaiqur raë- 
cn cu sauoriur asAsüw. illud etiam in 
Hippol. v. 1062. Ad hæc nostra Se- 
nem, vel quicum colloquebatur Hippoly- 
tus, alia quædam dedisse suspicor in Edit. 
prima Dramatis, hæc etiam : 
OÙ 7e Kéaeiw qaéyerris &rbçéran byns 
_ Norüe” épuoie vois &yar Imouires 
prout ex Hippolyto citata Stvbæo p. 386, 
29. ante Grotium p. 259. emendaverat ex 
Plutarcho Muretus V. L. IX.c. XVIII. 
Impium in Venerem dictum dedit etiam 
Euripides in Dictye, debere mortales, 
Tér srseérre, driis y rhgents, 
"Egg" Kérgi Drir As xaiqur ir 


De saraÿs- 
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115 IlpoosvËousola roios oo ayaruass, 
Aécæowa Kozes yen dé cuyyraunr fyur, 


115  Adoramus tuam statuam, 


O domina Venus. Oportet autem veniam dare, 


S. Aiyur] ‘Os seiœu deaus, er pur œanceula, dre) où où 


purs melves).sùs 


Sueins, Ad AN reopémnr weunciuiSn. ‘Os se. à.] ‘Arr) où Erainnidie- 


114. In hoc versu nuperi editores fere 
omnes hæserunt. Emendabat Musgra- 
vius Desrsirras où vùs, $ reieu à À. con- 
tra sensum loci, et 1 consue- 
tudinem: vox enim rs senariis ignota 
est. Miror Valckenærio placuime con- 
jecturam amici Musgravii, legentis, ®ys- 
Lovens odeurs, às w. à À. Brunckii et 


xp. 
peur 
certa 


sobres maider À Ogerir 
1195. où perte à x 
men es conjectura 
textum recipere ausim, et vulgatam 
tionem, in qua consentiunt MSS. et Edd. 
veteres, fortase defendet versus Orest. 
946. Ka) pa péver Afy, 4AAS 0) poors 
séès. Monk. 

Non absurdum fbret legere, ut emen- 
davit Nobilis quidam Amicus meus : 

ds vlous yùp où paipuurior 
Deorsürres QÙTus —— 

clausuls obscura, 
æeiru euxus Aiyur, malim hoc modo: 


rade rious yùg où pupeuries 
Deovèrens où rù, ds mgéru Delais Afysss. 


Sed cum sic reli 


of 


où os, non ia, i. e. non eo modo sen. 
tientes, quem servo dicere decorum esset, 
vel, eo modo sentientes, quem servus 
vero nomine appellare non debet. ews pro 
oùres etiam Lexica agnoscunt. 
Similis Euphemismus est in sx #s 
Hyuss sise dariQuis Aristid. III. 713. 
Musg. 
“Huus À, voès viovs yèg où minnrier 
Desvevreis eus à: reirs doses Xf- 
yur.  Hæc edidit quidern M. nec tamen 
Reiskii con ratn Sas G reÿ 
videtur confirnstam ab Alesssdre Frag, 


Ÿ Saltem in illa lectione nihil est quod 


4 


vi et Bacch. 1195. Atqui illa admissa, fs- 
mulus Hippolyti nullam causam profert, 
quominus ipse juvenes imitetur. Præstet 
igitur quodammodo Musgravii çonj 
legentis peorèrras (non Pesreërrss ut dicit 
M.) où ràs os reiu Sedaess Atyur. In eo 
tamen errat Musgravius quod à; in sens- 
rios inducat: quanquam eadem chords 
oberrat Marklandus ad Suppl. 1145. de. 
ceptus a duobus locis S. C. Th. 478. et 
Aj. 852. quorum alter emendatus, alter 
emendandus est. Lege igitur foorsèrras 
de, des’ où cela dosdus Aïyus. us 
ad Eurip. Suppl. 594  Sophocli vocem 
desn restituese voluit, locis quam pluri- 
Class. Jour. Vol V. p. 200. 
Deusvris Ürh,] Quam crimiam 4- 
mici sui vocavit Musgravius, mihi quo- 
que correctio placet legentis, (eds révs yèe 
à puuncier Denbrrus Êres,) Eumdem il. 
lum esse suspicor, cui multos debemus 
Euripidis versus feliciter emendatos. 
Valck. 
Ineptus est et a mala manu inser. 
tus Fe leon disslicerct a à chaud cure 
vi Forte non displi si totus sic 
refingeretur : 


aûs 3ù (rade vlous yùg où jupurier 
poorsbrrac dre, d apfru Ayur réds 
Debhourir) btiusrla ces éyédpar:. 


of. 
fendat. Sed malim spurium expungi 
versum, quo ejecto, optime procedit sen- 
tentia. Brunck. 
115. Ita cum Valckenærio et Brunckio 
e duobus MSS. edidi. Ceteri cum Lasc. 
1. œeorsvxépsrte. Monk. 
Le é ce) Ita Exc. Flor. Ed. Ald. 
et meorsvyinirJn. Musg. 
P In hunc versum ex Codd, }Flor. et 
aris. recepi IlgsiEusrSs, pro vulgato 
Tevriese futurum tempus 
: ibet Euripides, ubi præsens nobis po- 
tius locum inveuire videretur. Faick. 
116. di #6 evypéun xs Xe IL 1042. 
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E’ riç o, 0® nBns crhwyyros évrovor Pécar, 
’ L \ ? ’ Ld 
Maroc (ages pen doxss Touran x Avssr 


Si quis prdpter adolescentiam habens vehementiorem animi impetum, 
Stulta loquitur ; dissimula te eum audire : 


S eus Auds. F1 15. 


qui quatuor versus 115-8. aflhibet Ma- 
vult Valckenærius # post evyyrauns in- 
serere, frustra. Locutio svyyreunr Tu 
duplicem habet significationem, veniam 
dare, et excusationem habere, i. ce. veniam 
mereri: in priore tamen, quæ et hic ob. 
tinet, longe frequentius adhibetur. Suppl. 
254. “Hyageur Ur véers D ésdpurur réèt 
‘Eure, cvyyrépnr À re) Tour ver. 
Orest. 654. Soph. Electr. 400. Contra 
in altero sensu occurrit Phœn. 1009. 
Soph. Trach. 328. Monk. 

Aiewenn Küwer à cvyyré pur 
fyur] Interjecta Ltera Chi male evy- 
répns e Txur  Hos quatuor versus 
suo more leviter immutatos Conditor 
Trag. Xe. Ilasy. in suum drama transtu- 
lit fecitque Chorum absurde satis ad 
Mariam ista dicentem, dum ïilla super 
cœlestis nuncii promissis addubitabat, v. 
1041. 


Afrrure séçr, 20 à rvyyrépam iqur, 

ET vis d9" GGus A yxrer siréres géo 

Méras fétu, più éau réven mAbur* 

Zoporiqur yèg irpaur rh os Beordre 
Valck. 


117. & 15 « À. Flor. et sic Musgr. 
Brunck, recte. BéZur cum duplici accu- 
sativo jungitur etiam in Rheso 721. 
Onittunt  B. P. et X. II. 1045. Male 
revocavit Valckenærius «sf «1; y, quod ha- 
bent Lasc. et Ald. scilicet otiosæ parti- 
culæ + sæpius patrocinatur Vir summus. 
Deinde fvreves Lasc. Ald. In prime 
editione dederam cum MSS. sdres, quod 
in suo quoque exemplari invenit X. =n1. 
Sed recte monuit Censor eruditus (Quar- 
terly Rev. vol viii. p. 220.) säseores esce 
robustus, {veevs autem violens; citans So- 
phocl. apud Plutarch. p. 145. d usgywrris 
ivresteuru. Pilat. Thesætet. 25. p. 150. 
ed Fisch. ej Ivroves nel Juuais. Monk. 

MS. A debetur , quod pro vulgato 
y reposui Utrumque omittunt B. et 


117. “TE déns] ‘Ted reoniriias. 


"Evronr,] Ogarèr, igyi- 


Lib. P. Porro pro frrevor MSS. À, B, D, 
sürevor. Musg. 

In hunc versum rediit liters mutata, 
quam exhibent optimi Codd. Efess y’, v@° 
#6ns. In Florent. tamen etiam erat Es; 
e, 89 4. ut in uno Afusgravii : satis erat 
dixisse 6 os pére Pau ——— Scripti 
mox Codicum abctoritate, etiam Paris. 5 
Aons emAdyaçror rever. Valck. 

118. œovrer X. II. et Lasc. cum MSS. 
quibusdam; et hoc prætulit Valckenæ- 
nus. Ceteri cum Aldo ere Monk. 

œevreu. Ed. Lasc. et MSS. E. G. roÿ- 
Tor. Musg. 

In hoc versu malui sérsr, nempe res 
marais, een céru prius in duobus tri- 
busve C est Muigrav, in Paris, quo- 
que: atque ita legisse videtur in suo 
Cod. nostris antiquiore Scriptor Dramatis 
Christ. et in v. 117. sfeewr. quod exhibet, 


Euripidea quoque spectantis, epigrammea 
Palladaæ Anthol. II. © 48, 1. "AA 4 pr 
(Bsaligepérens) Tararer Tour nul Jaerarter 
Vives dons, Ticosws SÙù versus idrover free 
Zxyor  ÆEuripidis e Bellerophonte verba, . 
servata Stobæo p. 585, 15. ex Cornuto 
de N. D. p. 222. sic videntur scripta 
fuisse primitus : 


VO sai, vin debr brebriges vieu 
Trôpuer D hpuslrus cr yeuiriqen mob. 


In Evang, Lucæ XXIII. 10. multa col- 
legit ad sbvérws J. J. Wetstenius: oppo- 
nuntur sreves et &veses. Diodor.' Sic. I. 
pe 51, 6. eùs Bogsiss svoùs in Europa sûrs- 
res, vehementes, alibi fanxeùs esse scribit, 
sa) &révus. ——— Pæne prætermisissem ex- 
plicationem Euripideæ phraseos, quæ ade- 
rat in Cod. Parisino: eñs äxmadérns 
Axis pur Jeurvrnra, juveniliter incor- 
sultus et temerarius.  Proprie significatur 
qi Platoni dicitur de LL. VIII. p. 859. 

. Arme Ondes na) vies, mo vwigua- 
cos irTé$, adeo spferywr. “Hén 
cperyerrss sunt in Achæi loco apud 4then. 
X. p.414 D. Valck. 
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ke. ZoPoripouc yae dei Beorwr siras Osous. 
XOPOZ. 'OQxsarov riç vw sra- 
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Sapientiores enim hominibus oportet esse Deos. 


120 


S, Àor. FL 15. 


119. Xeporigens] DiAsnIpurerieens. 


CHORUS. Aquam Oceani quoddam 


120. ‘Ossases vis] ‘O xegès 


Jus de Toubnrior yvranan, van Suis sis liens eus Oaileus. nai reura pès 
dinysires, és aûrn n Our vfs vévev vhs Barikicens Ain irura À xa) Enes, 


cis dv Un À mgipuens vas voreu. 6 À vous mire 


cs levis Tue  Qnséner rrébeurs, 


où dumirès, obèi Dire, dAX abrmérus À drafauger, (e&r D Due "Quiar Afyieu) 


# Imo suwirenzts. 
ee véreu rûc Basses deiiSe. lidem 
+ ’Arasaièor 
15. In Musgr, singulari operarum 


Ô 
119. zen pro &si habet MS. Parisiensis 
apud Valck. Sed bæ voces sæpissime 
permutantur. Similis est sententis Bacch. 
1348. ‘Opyas seirss Diods oÙx, éposuvehas 
Beer PTE Monk. 

Vix dignum memoratu, h. v. sic in 
Paris. Codice legi, Zoforigus yag %eù 
Beorûr slras Sds, quum sæpissime et 
de: permutentur in Ad sententiam 
congruit ex Eurip. v. 1368. 

"Ogyès reiru Jus x ua Sas Beores. 
Non equidem memini, cujus illud sit 

ici, quod legitur in Scholio inedito 
Codicis MS. Basil. in Hom. IL Tr. 415. 


°O Saès és) psmgoirir à Jiguairrns, 
*AAX' &5 AiGne [rÿ] Lu/Gores Buras wugés. 


Æschyleum esse suspicor ex perdito dra- 
mate : legebantur in MS. @ues Î. pusgi- 
en "AAX 65 AiGns msigeres. Valck. 
120, Recte interpretari videtur Valcke- 
nærius, mari vicina rupes, aquam s#illans. 
Talem fuisse prope Trœzena rupem, tes- 
tis est Dionysodorus in Libro de Flumi- 
nibus apud Scholiastam.  Hanc interpre- 
tationem firmat etiam Epigramma Crina. 
goræ a Blomfieldio indicatum, Anthol. 
1. 36. 1. Aëses éaenAiours maçà npond- 
Ano: lardons Xspvñeis, Hgoÿ curbèr Üarigbs 
œéyeu, «. æ À  Musgravius vero secutus 
est errorem Eustathii ad IL B. p. 355, 16 
—267, 28. intelligentis "Ossawv 3e de 
aqua fontana. Monk. 
- Quaritur, utrum genitivus æ#ssar ab 
Dos, an a æirge, regatur. Mihi prior 
ratio placet, tum quia 23e rrégours, cum 
ab wxemreÿ distrahitur, frigidiusculum sit: 
tum quia nulla omnino causs ent, cur ru- 
pem in vicinia Trœsenis sitam esse 





Bite, et paulo post ‘Qssarÿ pro ‘Qusarés suppeditarant 
i Î erroreest séramer 


Paulo post re rérev post à her addidi e Flor. 6. 15. e quibus 15. 


nu) Enr, et abrg addunt post : 


Pro érsuer. 


dÉreus vocatam fuisse credamus, nisi for. 
te Oceani nomine mare Ægæum ali 

do insignitum fuerit, quod nondum com- 
peri factum esse. 

Superest, ut quæramus, quid signifi. 
care debeat #ssaseÿ Aquam mari- 
nam minime hic convenire, utpote vesti- 
bus lavandis ineptam, jam olim ex Plu- 
tro (Sympos. Probl. Lib. I. c. 9.) ani- 

vertisse debui. An igitur, cum Ho. 
merus auctor sit, fontes omnes ab Oceano 
originem trahere, poëta per ax Dome 
nibil aliud, quam ÆAquam fontanam, intel- 
lexit, eaque pbrasi adhibita significare vo- 
luit, parum vel nihil hunc fontem aquis 
cœlestibus debere.  Sic certe interpretatur 
unus ex Scholiastis, cui non invitus accedo. 

Scholiastes Pindari in Olymp. V. {zu 
A n'AgiSeus nu) düva sein càès Tryès 
de "Nuiaver. Musg. 


aqua- 
rum parens Sic Suppl 210. aj9es Ss05. 
Beck. Spec. p. 7. Beck. 

120. et sqq. Hoc carmen Antistrophi- 
cum constat e Choriambis cum Ionicorum 
alterutro junctis. Id nunc attingere no- 
lumus, quomodo cantus in melius disponi 
possit, de sensu is quam metro solli- 
citi. Class. Jour. Vol. V.p. 200. 

120. 'Osserë vs Joue Zréêues wi 
Aiysrss] Notat ad hunc locum nonn 
CL. Musgravius Exercit in Eurip. II. c. 
IV. Mari vicina rupes, aquam sti 
de cujus summo vertice aqua dulcis co- 
piosa præcipitabatur, mihi quidem dicta 
videtur sb Æuripide 'Ousarë vi, ème 

Zréqura, dites —— jurèr auyèr Tleusi- 
on nenprér. Ut ipsa rupes, Jwe cragure, 
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oura mérea Aiyeras (Bux- 


\ / e \ 
TOY AUÀÂFICI puray 


Saxum stillare dicitur, 


Fontem, in quo urnæ merguntur, fluentem 


8. corcveer lue Txours nya, der Pécrur Dgiur. 'Quinred À, na yAvsi, za) 


æériper. 


Sein», À drer dévarai c15 YaAwr 
anyhr. 


122. Bawrèr me] Oler Srrs Banrigur ir ave, on rides nyn, cùr 

r *odgiar yisiur, À cèr d'ipigsouirnr dé où vlares 
“AAA. Os norvAñeurer alua, (IL 4’. 54.) à eur moevanr draféar. # es 
aie) eur Tonminr candrn vis lee) mire, Eds rè narupigémiver 


Ddwe Pérou vàs 


dgins, ds Asrurdwees dr re sig) morapan Aiyu ‘Pyrèr] Auauimr Béÿas nées, na] 


# Legebatur: Ole üers Barr. iv ri érqureyS niv ideas y. 


Dedi, quod ha- 


bent Florr. 6. 15. nisi quod r# post aërÿ servavi. 15. etiam swy8 rs dgias 


dicta fuerit "Qssarÿ œirez, prout Reiskius 
existimavit. Aliter cepit ÆEusftathius in 
Hom. IL 8. p. 267. 28. liAiysre w&r lue 
—— nul "Oinsarès, naré vs “Ounger 

eds ‘Oungigerrus, kr 65 nul Evgeidns six 
ds, Tlires cs Quinre Due crétu, ruricrs 


Hesiodi Theogon. aqua Stygis v. 786. is 
dérens naraAsiGires nAféqus, pars Ocen- 
ni decima ; 792. ‘H À peï in æirens dec 
Stygis we in Arcadia is dirons 
cvé%u is &ynes, Herodot. VI.c.74, Puu- 
saniæ dicitur sarè eÿ s et dec rè 
w evéger, VIII. p. 
ic prope Trœsena 
(illic enim talem fuisse Schol. docet ex 
Dionysodori lib. de fluminibus :) de rupe 
fons præcipitatus aquam præbebat du/cem 
et potabilem, ième yAuxd nu) œévimer Schol. 
et paulo post Euripidi mulieres dicuntur 
is Lloppépie Pépia Ilorauig dpéry 
Tiyyvess.  Purpurens vestes, lavantes un- 
dis fluvialibus : ut de quovis humore rorem 
Latini, præ ceteris aquam gérer dixit 
ÆEuripides : beringnvainses dora, ad aquam 
fnianem en Ïph. FR ul v. 182 in 
one v. 96. nafapais ces "Apidearé- 
pures” lymphis abluti petitis de puro : 
vives soranins doire, ali 
aquæ Helenæ v. 1404. (Hippol v. 78.) 
œnyäs moranias dixit Electra v, 56, 311. 
Aristoph. Ran. v. 1377. KéAases in œe- 
cape dgorn &gars. quæ postrema prop- 
terea adscripsi, quia Rupes etiam Euripi- 
dis emittebat — Bawrès ndAaiss forèr ra 
yèr, laticem tam copiosum, ut urnis aquam 
haurire poluerint sègepéea Trœzeniæ. Pol- 


Buci VIII. 66. 1ue ‘ges négn TMETO- 
ratur dypén lyon Medion À Seér, À 


Tec, 4 neurrèr, À nédus. his vocibus 
vas etiam aquarium, nasiernam Varroni 
et Plauto, designsbant. Tale vas, atque 
adeo néAeida Béyÿas significabat urnam 
immersam aqua replere ; sive m hau- 
rire: Antiphanes Athenæi IIL p. 195. 
C. 


KararndS, rà ruv péam Aépures, ès peyiremæ 
"Agérassas oudr, ls pire Bar}arn eü AiGures 
ZLievres Vdares. 
Immersam in lebeta ferventis aquæ ubi re- 
plevero, arytænam capacissimam. ita me 
Vital comes in vos m. Cetimech : eum 
. in L. P. v. 45. XZépuger idpoQpien nà 
Bégrirs, nempe ràs aéxe das, DOMOrSERS 
v. 47, ie Spanhem. illustravit, vim 
locutionis edoctus a Casaubono in Theophr. 
Char. p. 87. f. qui suum ipse comments. 
rium bhunc citat ad locum Æntiphanis : 
eamdem explicuerat Jos. Scaliger in E- 
mend. ad Theocr. V. 197. eg néaaib 
ançgin Béÿs- quam lectionem, in Scholiis 
memoratam, in MS, Cod. 4. Schottus in- 
venit; tractans Theocritca Scaliger ndfert 
ex ,Euripidis Hippol. Sarrèr xéamuu 
porèr sayér Is Vossius adscripserat : 
‘ Arrianus periplo Ponti. (p. 120.) à à 
 voés rà Décid, da à polos, À xaeri- 
66 gipe, BiGampire eù Dares, nararrèr À 
“ nalaparazes pinces. dum hauritur, aut 
‘ hausta aqua.”  Valck. 

122. Barasr née: furèr ayär, “la 
ticem tam copiosum, ut urpis squam 
baurire potuerint üèpsfses  Trœzeniæ.” 
Valck. Hesychius, hunc locum respiciens, 
exponit Basrér. érraeyuirmr (i €. ge 
hauritur. ) Calimactus in Lavacrum Pal- 
ladis 45. XZépssger vdpopéges un Parrirs, 
nempe ràs néAnièas. ‘ Mont. 
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Ilauyar secisioa xenprwr 
Ob pros ris nv Qiha 


/ La 
125 Dapsa ropQuein 
Emittens ex rupibus : 
Ibi erat mihi quædam socis, 
125 Purpureas vestes 


Soù *ateariou. 123. Tlgoiiva nenmrèr.] 
xhourn. 127. Thyyeurs.] Beixovrs, watruws lei eà 
89 pos Qian 15 birvgs, 


NAiov Bernis mivpus, 
yèe Afyur Pa pei sis cnievxt Pian 


# Ka) où su.] 


To narè ror npnprus LE Jess nars- 
urs eus où 


drisure, émiOéves à mures vè dr Du 
"Ales. ‘ErraÿSe pei vs yon À insASevrs 


Flor. 15% Vulgo + deest. Ceterum hæc explicatio ad voc. fewrès 


xéàs. spectare videtur, ad juré, vero id, quod supra legebatur, sv sigpfsquér dr roù 
Da. +. 
+ Florr. 6. 15. &mA Sr», quod fortasse verum. Tunc paulo post xaraSarsürs Heath. 


Barrar nées furès mayèr] ‘Psoulms 
œnyèr, dr À Béarrour: ndAwidus Theocrit. 
Idyll. 5. v 127. ‘A rai; &r9° Dares r& 
née angia Paÿas Ita BiBapyiver da, 
pro égvéwsrr, Arriannus Periplo Ponti: 
1 Di xeés cy Dérib, ou dei pexiièes, À 
D BiBanpiree voù Dares naru- 
crévài naSugariger vince Joseph. Scaliger. 
ad Theocriti locum supra citatum. Barnes. 

124. sh D. E.. Lasc. Ceteri Codd. 
cum Aldo &#,, quæ forms Poëética pro 45 
in icis Choris alibi occurrit Monk. 

+69] Ita MSS. D. E. et Ed. Lasc. 
Cæteri 49: quod retinet Valckenærius. 


Musg 
“Oh pus 15 fr pias] In 

Codicibus inventa vocula etiam in 
rent. et Paris. hic mihi melior videbatur 
‘Of, ubi. quam Tét, ülic; hanc licet ra- 
riorem duo tresve præbeant non optimi : 
si ratio fuisset reddenda præcedentium, 
#lic enim mihi quæedam erat amica, rôti 
yée mu vis dr Qiaa diceretur: his ora- 
tione dicitur continuata, vocatur Oceani 
ubi quædam müihi erat amica : pro 
. & dicebatur in veteri Lingua, hinc apud 
Poëtas etiam, 54 ut, pro #45, 641" nxë, 
enAôbr adré, aûrétr &c. In Do- 
donæo apud Pausan. VII. p. 588. ô4, 
ubi, et sæpius alibi, scribendum est, pro 
#8: —— Hæc matronarum nobilium ami- 
ca venerat ad fontem vestes loturs, pro 
more veteris ævi, quem apud suæ gentis 
homines excusare velle videtur R. P. 
Brumœus : his magis etiam regia Prin- 

ceps displicere debuit Humeri, 


Navrisés Jvyhrme peyakéreses "Axmivéme, 


quæ, duabus ancillis comitats, vestes, sina- 
ça, venerat 


Es soraudr sawlues, cé ol fpremba xüûrs. 


Claudianus Laud. Serenæ v. 142% me- 
morat 


Alcinoo genitam, quæ, dum per littora vestes 

Explicat, et famulas exercet læta choress, 

Aurataro jaculata pilam, &c. 
Homeri rlàs lotas vestes "Efuns si- 
casur magà Sir dès, —— Eluars d 
fsAioe piver vus abyr, Od. Z. 94, 
98. ÆEuripidis l'rœsenia mulier siccandss 
vestes in Sole Sseuäs (Flor. lectio Stenÿ 
hic deterior videtur) lei swrx æireas Eva 
As nari6añsr. Lucretius ]. 306. 


Fluctifrago suspensæ in littore vestes 
Uvescunt, eædem dispansæ in Sole serescunt. 
Dum vestes ad Solem explicitæ siccaban- 
tur, cum amicis illa suis fabulatur : inte- 
rea temporis Homereæ puellæ pila lude- 
bant v. 100. Cum suas IlAvregias doce- 
ret, pila ludentis Nausicaæ personam ipse 
Sophocles more suæ gentis repræsentavit : 
Eustathius in Od. Z. p. 250, 28, cum 
Sophoclem epaigenimñs dixerat peritum 
fuisse, ê5 na), it, êrt, Pas), ès ITA 
reins Vidnens, cè ns Navrinéas eévaraer 
chnipa rations wengiropres ir upèrs 1Udeni- 
parts. hausit ista, ni fallor, ex Æthenæi 
L. I.'cujus nos in Epitome p. 20, F. le- 
gimus de Sophocle scripta : &rçws irpaies 
eur des hr Navrinéur xafüns. ic enim le- 
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Ilorapia deora 
Tiyyoura, biens à 6ai vor méreus 


EvaAiou xarifBanx"- 


Fluviatili rore 


OÛ6v [eos 


Lavans, quas inde supra tergum tepidi saxi 


Aprici deposuit. 


Unde mihi 


+ 


S. Aires rà inévis, na) caëra lu) rüs sènAles wiveus le) Enparias sarabasien, &ues- 
casa dis Bariairens rar vôéror seérer dyyuAss idees. Quotes yüe dr vais roaveuss 


evvédes éuiAies mie) Basidior socparirur où 


lus cé napéreur, dort obx 


es 
dœunécus sois mAvrovrar Qianr soirQas na) sisrin 128. "Os pa pures] “OS, is 


pro sarafaldrx, 
etiam Florr. pro 


oclis Catalogum 
Anim. in then. VII. c. IV. velut duo 
diversa Nauwr:sésr recensuit et IlAvrrpixs. 
Quod pace viri Magni dictum velim, 
unum fuit duntaxet, inscriptum naurisés 
À Ilawrrga.  Sophoclis Nisrçus et Pacu- 
Euryclea, Ulyssi pedes abluens, Ciceroni 
Tusc. V.c. 16. Vaick. 

#,.] Sic membr. use, a. Brunck. 

195. + ein Page et Edd 


Vocum immutavi, ut hic versus 


cum Antistrophioo 155. melius congru- 
eret. Idem fecit Hermannus de Metris 
p. 444. pégss'quidem apud Tragicos pen- 
ultimam plerumque corripit: producit 
autem in senariis (ut apud n ousdem 
semper) Æsch. Choëph. 9. et in ej 
Salaminiis, apud Herodiani Libro MS. 
aie) diyppsswr. (Vide Brunckii Lexicon 
Sopbocieum de Qüges) ‘Epol yirare Qa- 
ges Jeov ebpur. Qégin Dactylus est in Nos- 
tri Iphig. Taur. 1157. In Orest. 1435. 
Dégia woepigsa versum integrum Dactyli- 
cum efficit. Bfont. 

dopQiein Qépsu.] Hæc cum a regibus 
et dr gestata sunt, dignits- 
tis aliquid inde narrationi accedit, facile 
alioqui fastidium creaturæ. Confer He. 
len. v. 181. Musg. 

Déqgia rogpéess.] Ita M. vocum or- 
dinem mutavit, quod et Hermannus de 
Metr. p. 444. dudum fecerat, 

Class. Jour. Vol V. p. 200. 


126. 3eéres simpliciter aguam significat 


ferri nequit. Paulo post su? farsiar sçenuaierss debetur 
Paris seecrirvur 


hic et supra 77. Andr. 167. Iph. A. 182. 
Helen. 1400. Ion. 97. Aristoph. Ran. 
1339. Kairi à ln aorapar Dpéver purs. 
Horat. Carm. III. 4. 61. Qui son 
puro CasraLiæ lavit Crines solutos. Monk. 

dgéres ap. Eur. sæpe de aqua. v. Valck. 
ad v.120. Beck. 

127. digpuou F1. Monk. 

ler) sors œiceus sbaAiev]  Videtur hoc 
ad purpuratarum vestium lotio- 
nem pertinere, Pollux Lib. I. sect. 49. 
Xsieu à émooora dis moppiqus à Ba- 
ex. vide et Helen. v. 181,2 Musg. 

128. marilaisr Lasc. Ad. sari£ai° 
Codd. A. KL Edidi saridaii’ tum 
ob metrum, tum ob sententisem : tem. 
pus enim imperfectum postulatur. Male 
igitur Brunckius secutus est M 
vium conjicientem xaviSax'° {sr dur 
ne sic quider restituto metro. Pejus au- 
tem rem it Hermannus, qui primum, 
in Libro & Metris p. 444. retinonda esse 
quest judicavit, postes vero, in Libro 
de Emendanda Grammatica, p. 36. nova 
et inaudita Euripidi e conjectura donan- 
da censuit, sd aÜdars Baxoûr': Sfar pes. 
Vir doctus (Quart. Rev. vol. viii. p. 228.) 
legere vult r&s sûsiAou pro sbaAïev, Monk. 

89sv mo] Metrum postulare videtur {>= 
Jr dpir. Dfusg. 
. Cod. Flor. et Par. zarifai’ 591@. ar. 
In membr, Br. sais xariBax 6915 pes. 
Hinc ipse edidit: sûaiioo sarifai': J590p 
auir. Versus est asynartetus ex dimetro 
dactyl. et penthem. iambica et syllabæ 
Av coalescunt ig unam. v. ipsum ad 
Æscbyl Pers, 35, Beck. 
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Iloara Paris 7606 dsoxoivasg, 


130 


’ … ’ 
T'spousra voipæ xoi- 


pe Le. 4 


’ , A w# L 4 
Ta dtues SyTOG SY6E) oi 
L Ni ’ 
Xe ÀSTTE d£ Paen 
Eavôar xéQaurar uit. 


Primum fama venit dominam, 


150 Confectam tabido 


Lecto, corpus continere intra 
Ædes, tenuesque vestes 
Flavum cjus caput velare, 


8 eñs pians nacre * deu eures Tunber eèr Daidqur nasoupinr eu con sn iariens nAj- 
ons" sTves Dépeass à brrès Taur, drel voù Ten cs nAîvns lv vois muy ais vob elueu. core À Qnesr, 
Bers) na) cowpperéms Înna woAléass À éuwçaicin vire. Merè À Papi, Ascroïs D) Pégies 
saranahteeiens cr xiPañin où yèe ériviens Bagéries àù ch wpcrodrur nuûrir ris À v6- 
eov. 130. Tugonivar] Karawevouéme dé eûs véres. F1. 15. 134. Taréras dé nv 

__ she] Tô us" eprérur di no nAdw ravrur cr Âuigar naeiqur dyvèr ro crêpe rñs 


# “Ors addunt Florr. Ex iisdem paulo post est izu» pro zu  Sed legendum puto 


—— sassuuinm diuas OÙ ivrès Iqvur &rrè ceù 


gas je voù 0 


re rür cine x) cûùc arme ras, ir 


+ Sic Junt. Basil. ésçaria Florr. éeçenris Barn. àrçérirs Musgr. ésypairis factum esse 
videtur, ut äreüres apud Suidam, e sressires. 


L'Aréxires pro irixires, et sadrs eüs rére, QUE vulgo deerant, recepi e Florr. 6. 15. e 


quibus 15. rageürær PrO reoroërar. 


129. père Schol. revers Lasc. ivre 
sur vulgo. Sed éswæeiras, quod exhibet 
A. et fortasse alii, elegantius est, et ob 
sedem in fine Strophæ præferendum vide- 
tur. Subauditur au) vel 19. Monk. 

Cod. Par. (membr. Br.) dsrwoivas, su- 
pra scriptum «r. Brunckio àseveiras præ- 
fertur, sabaudito sg. Beck. 

130. Tagepirer vorig& woirx] Sequen- 
tia leguntur in Paris. Cod. tie Îrroc- 
Jr Txur Ofnur, Aswra Di péen quorum 
hoc, sic legeretur in aliis, admitti pos- 
set: Jiuas Érrordsr Tyur meies dabat Flor. 

| Valck. 

131. Duo MSS. habent frrosfsr. sole 
omittit FL Monk. 

132. géen À. quod recepit Brunckius 
Vulgo gésss contra metrum.,  Afonk. 

134. Sensus est, Audio autem eam ter- 
tium hunc diem in pulchrum os cibum non 
accipere. Habet quidem Euripides Orest. 
41. “Ov oùrs ciem à digns Üi£ære: hic 
autem pro où Sigles cira dixit is 
Poëtice érxur dinas ägpèr Asparees dx- 
räs, quomodo infra 1007. Aiyews &yrèr $- 
‘sas. Mirabere Valckenærium periphra- 


lou crépures Dies eXCOgitasse, 
et mox probeasse infelicem Reiskii conjec- 
turam rérd" inès dufgoriou. Eustathius ad 
IL A.p. 458, 2%5=«<333, 12. hunc locum 
respiciens, docuit pulchra quævis 4uBpsria 
dici, ut Asyes dufBgéries, rt duBperin, kuBes- 
eus juives, na) kphgérior erêéua. Ceterum 
Homericam locutionem A. 4, quæ fluxit 
ab Iliad. N. 522 “Os énrés on, xx) 
Nes Anpsérsges dnebr, sumpsit etiam Euri. 
pides apud Athenæum IV. p. 158. E. 
Mont. 
Verba hujus versus et sequentium si sic 
construas cum Scholiaste, reréeur à ms 
sde cards nulgar xariqur dyvèr «à erius 
cäs Adparges durüs Sensum ederis, 
quem poscunt Euripidea, cujus nutrici 
Phædra dicitur v. 275. epiraiar dr à 
ces Auigar. et pulcrum os dixisse videbi- 
tur dubporis vréuares dues. inservit et 
hæc vox periphrasi ; ista tamen est inso- 
lentior. Hæc forsan olim levi mutatione 
fient clariora: corri Reiskius tenta- 
bat, Tér9 inès uCeoriv. Pulcra quæ- 
vis &uépérix Poëtis dicuntur et naréesæ, 
Aëyes dr ŒuGpories, nai vùE apufgecin, nai 
dphgérins jairas na) buboscrer cripa mue 
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Torraror DS nv xAUX 


135 


Tards nur a{Bporiou 


Zrouaros dutgcer 


Aœpareos axTüç dipag ayvor iysr, 


mia 


Kevurra tabs: Ourrou DiAoueær 


135 
Hunc in ambrosio 
Ore diem, 


Tertium sutem ipsam audio 


Cereris farina corpus castum abstinere, 


Occultoque luctu mortis velle 


S. Afparees * durnis. cie Ann eus pions Lou &neber sie) abris, des he Sini, su ob 


pirahanéérs Bears ir rà vrouur: 
ruppees nn) nù lnpasrenirn 


ynôsves na) ris vécu ns 


ns. où À npvwrry és, dre) roë ler) 4 y 
roès à rides roù Jardreu leseres, &ve) ro derè es &A- 
vais piaau deviens. 


lus À à Ebgraridns ie) 


Ogérren À rocebvres Preis, sdrs vire dià Jiens ÜiEure, (Or. 41.) às Bovasuires pèr Pu- 
yrir, pà dveanireu À naranir ve” denis, sig) À Daïidqus, aûris Bevropivns Séra- 


rev, rè eûveher aber pà digieQas sis eè rréun reopñr. 
Penrrines ph leur reoQñs ns vôs. Aiyu ÀÙ ris À oies) y a) nAdeiv 


deu. ] 


137. Afyunrees &xTäs dyvèr 


II 
goù cireu 2$ rù naréyrurQus ir dAam, br re pis SJeadssSe. Zriuares diuas,] 


s 


+ Tabnp où ue pro sérès 4u. © Florr. 6. 15. &xrñs est a Barn. pro airs. 


+ ‘Er)"Ogiereu ver. © 


Florr. 6. 15. addidi. 


Ÿ Oiori est a Barn. pro sw, qui etiam emend. &xwns pro £a, sed Heathio emendandum 


reliquit péanie 


Edgiwn, Eustath. in IL A. p. 533, 13. ad 
os ambrosium accedit prope Nixrégser msi 
3ns’ in Apollon. Rhod. IIL. 1008. — 
Farinam, &Agire sr, sive frumentum 
mola m vocat Adpuurees &xrar Ho- 
meri IL N. 322. ‘Os Soneés «° n za) To 
Anpñrsges &nons, sunt Horatio 


Quicunque terræ munere vescimur. 


Carm. II. Od. XIV. 10. cui tamen ob- 
versabantur Simonidis, Ebgudis ôvs nup- 
œèr aivéusla xhovès, excitata Platoni Pro- 
tag. p. 345. et ter quaterve Plutarcho : 
Terræ es, Aipnrees es za) Kôgns bien 
Platont, Añpnvees nagrèr sæpe vocant ali, 
etiam Herodot. I. c. 195. IV. c. 198. — 
Euripideum fus &yvèr {ryur adhibet in 
alium sensum Naumachius Stobæi Grot. 
p. 278. KaAër mir digeas dryvèr Iyus, duñré 
rs pipurur Tlagéinxis.  Valck. 

158. Vulgo xevrr es simu. Sed A. 
FL et Lasc. omittunt copulam, quæ ut 
sententiæ noxia ejicienda erat: et delevit 
profecto Brunckius, qui de hoc versu egit 
ad Æsch. Pers, 35, Sed si legas sevrry 


ci, metrum cum antistrophico nullo 


modo congruere potest. Fallitur enim 


siquis cum Brunckio credit sèsAsv in vo- 
cem trisplabam contrahi, per synalæ- 
pham scilicet, qualis apud Atticos nulla 
est. Hzæc verba exponit Scholiasta per 
le” 4ña9 rouges, unde colligo invenisse 
eum zevrrs élu, quod et metrum re- 
stituit, et ad sensum ? peies est. Et sic 
quidem conjecisse video G. Burges. hd 
Troad. Præf, xii. etsi aliis rationibus ad- 
ductum. Monk. 

Flor. et Par. sevrrg œir9n. Id rece- 
pit Brunck. e membr. reg. et ad Æschyl 
Pers. 31. monet, +1, vulgo additum, me- 


trum jugulare, phrasique nocere, suspenso 
et imperfecto relicto ultimo membro. 
| Beck. 


Kevrrÿ sivfu ad h. v. adscriptum erat 
dènày vmpepg in Cod. Paris.  Valck. 

139. Ileri| Ita legimus, ut respondest 
ultimo versui prioris Strophæ, et rejecimus 
æerr), quod nihil est, nec sdmisimus 
Scaligeri errè, quod sonat srpès rè, quia 
versui obfuit. Duportus mecum stat et 
Scholiastes. Barnes. 
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Ke£Aoœs æori rieua durravor. 
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ZÙ yae sr060ç6, à xoupa, 


ere. Ê- 


Eir fx Iloroc, 60 ‘Extras, 
"H csuver KopuBarrer, 


Provehi ad miserum finem. 


140 


Tu enim numine possessa es, O puella, 


Sive a Pane, sive ab Hecate, 
Aut a venerandis Corybantibus, e 


8, Karà œigipeurss, rà rip, à dinus arupès, Uyour eù eve. FA 15. ‘Ayrà] “ASrares. 
sy yée vie Mivardesse F1 15. “Ie uv] Karkôu. FL 15. 139. Kikres wor) rigua] 


"Ent ad rompeeg, nul pà luparreus 
ous Jia. oier Fa abrèr écreur 


Xter) rigus “Hea doreurer cigpa, À sûrs * dérenrer. 140. Zù 
Ausrèr rer Aéyer mois ras Ouileus, cüs vorov 


rè rigua reù Savéreu sièras nu) idé- 


doJanis cœonddtourar Dà pirérrars Bio. 


Twsos #] 'Arieur 


t adens hr apéQurir lesQnear, in roù cis ma 


Juluere. Jon yèg nai paineSuslriors cÿ ÜeieBeañ voù lewres, pà 


ias aicier dec) iuives 
sadirréres Srre para OSryyesin, sinrarig aècès sicéyu na) aurmyirian leor 
pelèur, densèrar pairs Ia. “AAA. ? 


sa) à aivypéeur rà reÿ 1 


æ, 
vas Dr can 


eÿ panddis es lyoven. eù À Dù iEns 11e Gars, dress res eù lus eüs 


# Flor. 15. 4 où Sérvmer rique, 3 abri er Béraqusr. 


+ Aëräs e Filor. 6. addidi, Idem 


mox 
Ÿ To % itis.] Sic Flor. 6. Vulgo deest X. 


Cod. Par. ser) cieux dvremser præbet. 

Valck. 
. 140. Pro sù yse Brunckius nulles auc- 
toritate edidit deé y, nimis de metro 
sollicitus; vox enim #ù et hic et infrs 
144. quod prætervidit ille, longæ # in 
Antistrophicis respondet, brevi syllabe 
per emphasin quandam, ut open. sus- 
tentata. sû y de’ conjectura est in Exer- 
cit. Academ. Lonne p. 9. Confer Med. 
1168, Kaï of yiguè meer, DŒaré 
œov "H Iavès an À ounès Dar paaur 
"AwwASAUES. ubi Schol, Ilarès épyés rà 
wannè diiuara. Huic Strophæ haud absi. 
milis sunt quæ de Ajace conjicit Chorus 
in Sophoclis Aj. 172 Monk. 

TI, L e. morbo a Dis immisso la- 
borans, De his veterum superstitioni- 
bus legi potest initium libri 1) laps veÿ- 
ee inter opera Hippocratis. ide et 
Med. v. 1160. Musg, 


Zù vas Tres © né De se testatur 
Ovidiü PÉedra Her. wlr 


Amori requiem cum nullam nisi mortem 


airiee pro aire Heath. em. sa) abris cû 


abris cûc ee 
paulo post ls IT, où luéres, dfrs La rüs 


reperiret Myrrha, causam, cur mori vel- 
let, ut hic chorus, nutrix exquirit Metam. 
X. 397. &c. Seu furor est ; —— Sivc 
aliquis nocuit ; —— Sive est ira Deûm. 
Deûm autem ira credebatur et maniacos 
efficere, quales fuere Prœtides, Athamas, 
Alcmæon, alii : bhujus mavias ubi me. 
minit Plato in P. 244. D. vévar ys 
su) ones scribendum arbitror pro æérwr. 
Valctk. 


eù rh” Trôtes, 3 noûçu, 
ubi vulgo r> itur. Herman. 
141. Cod. Pr œruvss. Beck 
142. Conf. Horat Carm. L 16. 5. 
Mont. 
143. In Euripide semel tantum vo- 
cabulum ParaAis recurrit, (scil. in hoc 
versu) sed ibi, quod doless, pro # narçès 
obpins Porruries satis certa conjectura re- 
ponendum est : 
NT paargès dçiins qorréise 
Ita enim legisse Scholiastam est. 
Ille enim: dudrns lr caves manwèis ec: 
Tvours, vo its, Tbses Qurss: et paulo 
post: où deg — Unies na) lupards Qorrgs 
nu) lwourigs. Schæferus, quocum hæc 
i admonuit me, ita potuis- 
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"H pareds ovpsiag Poiransou. 
Zv 2 au@i rœv soAvbneor 


145 


/ (2 / 
Aunruvasr amAaxicic 


d "Arispos GÜvrer rsA var TEUY 51° 


Aut a matre montivagsa, lymphata, i. e. Cybele. 
Tu vero etiam circa multis feris-gaudentem 


trés nu) inSeuesSs, În enes Jiar reverse wa- 


ludvns, 


145 Dictynnam, propter peccata, 
Impis liborum non immolatorum causes, fatigaris : 
S. à yèg, 3 niqn Ouilon, 11910s na) inpsarts 
see na) drogeñen sie pe, În ITarès 


cadre vois ; Aiyur obx Tye na) 47 «1 covrur 
“Enus,] "Ernie Alyerres où er pérpares civès 
à Senctrra ins TooUrT is. "Eofes, Man 
nt. Fl.15. 145. Macgès] “Hyow vns ‘Pias ras à y ôqu 
Ainemmar duraanius] Th Aisverer vor ing eùs °°E 


œoÿ Jsov, re Péruares xar1y mire, 


4 na) ln vüs “Hyus, À KogoBérran 
nes chr éptlar na) nusins airiur 
sDiveis vèr voùs, nu) de” Lucio 


Larufséens. 15 
1, dvien eh aber dlvus 


Cuosireur. rs À Aixryner rhr "Ages derè cùs aurnye NéuQns, lparsvobens sis din 


*Hens et post roûre rerûs addit Afyur sx ixm Pro is rüs "Hess legendum videtur is 
sis 'Esérw. Fior. 15. supra Z sage habet >séveres gerer. tum 2 re Oaflen. 50 à 
dv Vsoc re) roù iuumoûs (leg. inuarts) ix vis Emérns  , 

s« Verba rh Aiur. —"Exérns 6 Florr. 6. 15. addidi. Jisdem debetur esvywon. Barn. 
poysbeu. Jant. Bas. nerrouher:des payeen sèr paiamme 


se nasci corruptelam, g: A ex iota adscrip- 
ta, ut sæpius, E ex C et OT ex sequente 
C T oriretur. Antisrophicus versus, 
ico parem studue- 
tur in Cod. Flor. et Ed. Lasc. 
squrré noire Asyion sèn 
Seidler. 
145. Aixvurus Lasc. äusraxius ha- 
bent ÆEditiones omnes: sed voces àrAz- 
aûv, évasnia, kwidanua semper in Tra- 
gicis omissa & scribendas esse vel ex eo 
constat, quod. multa sunt loca in quibus 
banc scripturam metrum flagitet, nullum 
ubi respuat. Et profecto versus non- 
nullos, qui ob has formas neglectas, vitio 
laborabant, jam correxerunt Viri docti. 
Vim autem harum vocum recte cepit 
Blomfieldius ad Æsch. Prom. 112, «‘”A- 
idanua videtur formatum esse à xd? 
errare facio, a præfixo æAserarrmws, vel 
ar iwiraen; ut ions érrayus; Bas- 
ês, dfangeës ; MÉAye dpi ;: et si- 
lie. Lex. MS, apud Honan. de 
Emend. Gr. Gram. p. 18. ‘AeAéxmma: 
épéerana ls coù isa, wiéue, sAdun- 
ua.”  Videtur " Diana fuisse 
Cretensibus. Aristoph, Ran. 1359, Aïs- 


cons sais ” sais Vid. infra v. 
1157. Narrat vero Diodorus Sie. IV, 
76. p. 392, 42 Bfitomartin 

Ainrunar ex e0 habuisse, quod retia ve- 
natoria invenit: fuisse autem Dianæ fs. 
imiliarem; unde nonnullos eandem esse 
Dictynnam et Dianam putasse: sacrif. 
ciis autem et templis apud Cretenses cul. 
tam esse. Aliam historiam, cujus me. 
minit quoque Diodorus, secutus est Cal- 
limachus in Hymn. ad Dian. 190. uhi 
plura collegit Spanhemius. Monk. 

Aixevne] Cretensium proprie numen 
erat, cui spud cæteros Græcos respondet 
Diana. vi Incred. e. 31. 
Diodor. Sic. Lib. 5. c. 76. Musg. 

Versus est glyconius seau yansérir. 
ses, ex palimbacchio, cui in antistr, 
opponitur molossus, et choriambo. Vid, 
Not. ad Helen. 1322 Heath. 

146. Edidit Brunckius émépss, et in 
Antistrophico 156. Aire ré)", Heathio et 
Musgravio obsecutus, contra omnium ki. 
brorum auctoritatem. Versus est anape. 
sticus dimeter, proceleusmaticum habens 
in prima sede, furias quidem &Sura voca- 
bantur, quæ vel ob mala icis, vel ob 
aliam causam non poterant rite sacrificari. 
Vertendum iïgitur, Tu vero ex ddlictis 
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Poire yap za di pures, 
Xéeror CA Ürie, æiAdyovg 
Aivassir vorius CAN TA 


Cursitat enim et per mare 
Et terram, super dumos 


Et in humidis vorticibus Sali. 


S. eve, Bers rer ies 
190.) à ieroqin. ei 


vycbrus cèr Mirun. map 
6 À oùr aber res ri End 


à KAMEL y lo ’Agrimides Umry (v. 
ñs noir *Hyiodes, (e. 413.) 


se poigar y ais e: | 0) arevyires VJaréerns.” SN vobs, eù À Hù Jusara e5 'Agrimsbs 


r À dés ç es 

° Ter Tè ee eù 
Aisrunar Guru yèe cs: ir 

à drgérara lavrir da car 
(se) œokdrer] car isiSuomérver. 


À suvaasias 


oùs icéasves * © Jurias ar 


0 pie cà sis Jurier cipparm 
épardèorss dSérer mia drur miel cr 


vi cé pà rtJvpirer diAdren ixcès pairara, sa) 
Sopdrer ci Dig reixa. miAdrer À, eur masser 
149. Noriais,] Tais vyeuis. FL 15. 


"Asas} O8 


# Florr. post hæc addunt: où pr 33, qui, Gà robre seûxn, ddr: eù ‘Exérn sûx iriairas 


Suriar. 


+ Verba 93 its = roriens e For. 15. jeci, in quo hæc statim uuntur scholion ad 
adjeci, in q seq 


v. 143. Post pufrase pergit : iaurèr à sûr Supére = 


15. et 6. eadem 
cuddr riuuéren 


L 
eirca venatricem Dictynnam admissis, ob 
conficere. uæ sequuntur, ex 
Addendis huc relata G “$i ita verten- 
dum sit, genitivus ssAéww pendet ab ad- 
jectivo &risges, et conferenda sunt notissi- 
ma illa, œn. 3534. "Arias Queen ETS 
nés. Electr. 312 es isger. Soph. 
Œd. T. 191. BxaAses äraidur Electr. 
36. "Arnsver aûrèr &ewider vs na) rreureë. 
Aj. 321. &fégnres éEier auxspérer. Ego 
vero, re magis perpensa, diversam esse 
nostri versus rationem puto, œiAém regi 
videtur a verbo sesy. Monuit Elmsleius 
ad Aristoph. AR 68. reéyirlas ean- 
dem constructionem habere, quam &es- 
Aaéur, sensu penitus diverso.  Edidit 
fgitur in Acharnensium loco Ka) Xr' ires- 
Lémsrha cür Kaïrcgiur Lili Bouwaveur- 
sis, lranrmpises. conferens Pac. 989. 
“Hysiv 07 où cevyémf Hèn Tein nu) Din’ irn. 
et Nostri Helen. 1301. emendavit Xi , 
s réAase, pen or) crois déve Tegou eù 

avrris, ubi vulgo cavrir. Monk. 
LA élérur alé ceéxu-] Heæc 
intellexit M. cujus tamen 
héneu peerriss minime sunt copuriqus 
dum #1: conjungit Cum reÿyu.— 

Class. Jour. Vol. V. p. 200. 


in Flor. 


aruraqi 
tur, quæ hic, nisi quod in fine habent : s1Aérer 3à sûr raameur- 
SJuuirer. sépare à rà shasetrna had roù sérre rè ous. 


antistr, Auine ré scripait Brunck. neque 
enim metro aliter succurri potuisse. Beck. 
147—9. Hujus loci impedita construc- 
tio editores summis molestiis affecit. Etsi 
Xe eo exhibent omnes MSS. cum Lasc. 
Valckenærius edidit xigeen, © e 


Beige. ut videtur, conjectura. 
distinctionem post xiere, et po 
Jui posui ; deinde 3éveses vrims 


disausiv vociais Lasc. divess àv voriaus À E 
D. teste Musgravio: at àéveus ir voriass 
exhibet À. juxta Hemsterhusii collatio. 
nem. Divass Tv lvrociass F1. Divess 7 iv 
voriass con) WakefielL Si scripturam 
que prætuli probabis, vertas, cm enim 
mare, 

Dorbicilus humidi sal Nimirum Dictyn. 
na, Dea Cretam incolens ad sacra sua 
vindicanda mare transire potuit.  Ajsrs 
autern simpliciter pro snari adhibetur quo- 
Nostro infra 741. Hecub. 446. 
446. Prœivit Homerus Odyss. r. 

1. “His ÿ 5 7 dniçeurs Msn aignndais ip 


M Loc 
par impeditus sic mihi re- 


stitui Loc Prqan 


Ourk pe za) dàè \uves, 
Xigrer Sem 


Vadit enim huc et iluc per maria et per 
terram. Aires aCCusstivo plurali a Au, 
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150 "H roos, ror "Eesy sida dr. F. 
"Agyay0r, Tor surareidær, 
Timpeives sig 6v ofxoIGs in 
* 150 Aut maritum, Erechthidarum 


Principem, illum nobilem virus, 
Regit aliquis in ædibus, 


8, Aäsens. Id. 150. "H sévi rèr 'Enyluèar] Zreopurrvinèr eù A9es. à, Enrèr, sis ovdires 
car * Sir Amagris. &AÀ lpura vorsis rivôs e5 pesygivephres, nu) rèr Even vou rèr "AY 
valeur Barinin BouxeAss nai ifacaras le eur car Asvier everrs veupimn noirm dure 
ras À na) dvesrrpapsmires à Asyos diva À eùs yurh vues rev rèr FO co içurs re nb- 
ris LéSes vemniver, na) ls cùs SnAsrvsins sis vérer nai paviar nan ns. "Aldws. 
VH. Ones, sis eÙdive ro Siar duagrss, aXAè Tuyau rè Duvèr ges ire) na) puysia irigen. 


CBy À roù drdgès ma) Tours rev puyeÿ nariLouivn a yenÿs. 
dus ixorres ivigur ynaiss à À Aôyes récrieJas À 


# 


drares di nai ws roù On 
16 yon âvarg vou rèr Erègs à 


# Otx, quod Junt. Bas. Barn. habent inter r&r Ss5r et fuagrs, recte om. Florr. sicut 


MOX s=a/ post &rèçe se.  lidem paulo post érar&s pro ifarargs, vewmirn xoirn, quod 
jem Barn. restituit, pro genes M, (UM rù ee F5 airis A6Vça xeépsser, Ubi vul- 


go deest 1494e, et Junt. 
+ "O Aéyes rérr. Florr. pro iriges rérr. 


mare: de quo usu vocis vide ad Hec. 
446. Troad. 446. zigrer constanter ser- 
vant MSS. neque opus cum Scaligero 
emendare xieren  Hactenus terram et 
maria nominare cContentus, specialiter 
jam loca designat, et um etiam 
depingit, in quibus versari solita sit Dea. 
Lego utique: 

—— die Ehbyeus, 

Afvaus v' iv soviais Gps. 
Per saltus, et in vorticibus humidis sali. 
pois Rd ut vie éygiæv Daur. Soph. 

Tyr. 485. Musg. 

147. Brumœus Aiuras accepit pro no- 
mine proprio Limne erat gymnasium 
Trœzene, in quo juventus Trœzenia equis 
se exercebat, v. 228. Sed Henth. putat, 
poëtam in genere loqui de paludibus, tum 
quod pratum qu singulare eodem 
ordine cum terrs et mari ju sit ab- 
sonum, tum quod à Afwras dicat, non 
àà Aura Valcken. docet, Ajwrer ap. 
poëtas dici de mari, %iero de terra, et 
recepit yigrou. Reisk. legit Là Afuoas 
Xigre, ut in als edd. Barn. ait exstare, 
nescio quibus. In Brubach. et Cant. est 

igror. Beck. 

149. fveis ineriaus] Ita MSS. À. B. D. 
Ed. Ald. divers vorias. Ed. Lasc. Joan 
voTiaus. 


Musg. 
od. Par, Aires Br vif, Flor. Aires 


4 


xeomim, Barn. zçwuim 


3 1» ivweie. Heath. ‘“ Legendum puto ‘ 
diras, ut versus sit hephthemimeris dac- 
tylica Ita metrum antistrophico ad 
amussim respondebit, sive hais leges, 
sive sévaig, quanquam hoc i 
arridet, quippe 10d cum Ave elegantfus 
jungitur, nec codicum auctoritate destitui- 
tur.”  Valck. hunc secutus recepit Aires 
ci vovias dApas, Ut maria lerrasque per- 
vadens dicatur faurgr nai dià Aiuras yieres 
S', et modus, quo maria pertranseat, trada- 
tur sequentibus vele swildyeous Aires 
vorins dAuas. Reisk. legit: die re sad 
yevs duvnasserious (una voce) dAnas, per- 
meat enim per (et super) lacus terrarum 
continentium et maris salsa liquidum suum 
circumt la. Beck. 

150. “H æées,] Metro satisfeceris, le. 
gendo Ilérs À. Musg. 

151. Cod. Flor. sèrérgès. Beck. 

152 æœnpairu Lasc Ald. et Codd. 
Scholiasta habet Beuxeaus, ifacarg. unde 
collegit Canterus Euripidem dedisse sw 
mais, quod amplectuntur Musgravius, 
Valckenærius, et Brunckius; sed unicus 
Jocus a Valck. adductus, ubi æœauasrur 
sensu fallendi adhiberi videtur, est Theo. 
criti IdylL XI. 80. risapapes lroiuasrsy 
rôr lewra Movrieèur. Qui cum nostro 
nime conferendus erat. In his versibus 
explicandis discrepant interpretes: alii ad 
Thesei, ali ad Phædræ selotypiam respi- 


cere putant; 
accedo;: fateor tamen verbis nonnihil dif- 


“Heas caïrs sallanspérver. 


64 EYPIHIAOT 
Keurra ys xoira rar dar Atyia. 
'H vaubBarags vie Érhsuaer 


à 


155 Kenras 6£oppLos re 
Aupéva rôv sUËEINÔTæTOr VAUTEUG, 
Concubitu seorsim a tuo lecto : 
Aut nauta aliquis navigavit 
155 Ex Creta veniens vir 


Ad portum tunc maxime hospitalem nautis, 


S. laurñs AuSeuia eureuris, eù À ln is Ynaerveins sis vévrer na pariar narirens 
dre yèe à xogès Tudnmer êvra cèv Onvia, Iron ys na) kr vois ÎEis Queir- 29" sis 
dééruver où rinpaigsres Paiwur. (v. 280.) Jens À reopés” fxbnmer dr yèg cre- 
ds œvyxénu Vers. dyrèr yag nul nbrèr ivépigs évTe Curpgr TÈ yirôpss- 
su. 152. sq. Dagairu.] ‘Os æeéBarer éè Beunénev. FL 15. Asgiur vor,] Asà 
cor. F1.2 154. "H vavéres] “Eciges Aoyionès vécou. À céxe is vudens ns 
Keñens doutes sis Teuêüres Quunr mésdovs car oiuséur deu aûrñ. “AAdws. Té- 
de 18 AS: ln cs marpides abris Avwnçèr Qhunr neuitus, na) ln cour Di cor ra 


cione non vacat ; neque sr in Euripide. 
Habent FL et Lasc. Kevrrg noi 
eg Asgie eur: unde addito ys ceterorum 
librorum, erui potest Kewrraé rs navtäras 
er Aigle. Et paulo ante in MS. F1 
latet vera lectio ; etenim ille Codex præ- 
bet Ebracpôx wuuairu, lege Ebrargd' 


horum equidem sententis 
ficultatis inesse. Cum Musgravio autem 
censeo Asgiewr regi a angers uam 
esset cor cor AY uomodo in 
Æachyli Supplic. 303. Kai sgerrà y 
Mallem 


vero apvwré ys noira rar v. à. Flor. et 
Lasc. habent xevrrg nairg Asviur cr, 
repugnante metro. Jonk. 

supairs. Îta olim scriptum fuisse rec- 
te ex Scholiastæ interpretatione colligit 
Canterus. ÆEadem metaphora est, qua 
Bounsasie Sas pro &rarüeSes dicunt Græci. 
Vide Hesychium in fevssasuæs, Bouno- 
Aovpiras, Bouxokeüvrss, Bounsawr. Musg. 

Tinuains] Lapsus est Canterus, qui, 
quod Scholiastes hoc verbum exponit per 
BeunoAss, putat statim, illum legisse œs- 
pairs, quum ille tantum reddat ængafru 
per Bevseasï, et id per lEararg. BesseS 
enim sæpe in malam partem accipitur: 
Topaise aUtEM NUnQUaM. Barnes. 

In membr. reg. teste Br. smgpaiñrs. Pro 
ir o7xos Reisk. emendat russes, aliqua 
femina incola tui lecti (cohæret enim 
raixes CU res cor Aigues, Ï, €. quæ to- 
rum tuum incolit et in eo cubat) cor- 
rumpit maritum tuum clandestino accu- 

moi 


büu Beck. 
Tinpairu is dy duos nerf 
ep vor cùr Asyiar.] Ita M. qui in notis 
præfert, Kevreé y sera ut Asylar pen- 
deat de ssvrré, sicut in Æecbyl Suppl 
305. Ka) aesred y “Hess raëre malins 


péren.  Atqui “Has in Æechylo suspi. 


as pas, omissa ultima syilaba vocis 
sümareiday per litteras «» compendifactas. 
In Stropha lege E7, suror # Kogwärren 
Es marpës evpiins Qorrahin. 
Class. Jour. Vol. V. p. 200. 
DH er Linpañfsss es iv us] 
Qui sequitur versus est in Cod. Filor. in 
Ed. quoque prima Flor. paræœmiacus, 
KevrrS noire Ayo rür 
sed qui huic respondet vulgata requirit. 
Hlapairss itur in Cod. Paris, Baéewru. 
Rectius vero mihi cum Cantero legisse 
videtur Scholiasta ILupæiru* cujus vim sc- 
quentia sats clare limitant. Buxsaur na) 
avargr verbo tantum ILagsiru convenire 
possunt, non alteri : mentem mihi Poëtæ 
videntur explanare hæc in Scholiis: #esg 
y érars ce cèr dsègn ei laveñs Anfeaig 
coneig où À ln cn; EnAsrvurias ils vév0r na 
wuviur sarisens. În hunc quidem sen- 
sum multo magis frequentatur Buxsauy 
sed sæpius etiam figuratis usibus inservit 
Ilossaivur, PrO ssgséarssr nai éouposir adhibi- 
tu Pindaro OL XT. 9. in cujus Isthbm. 
. 15. duo vitæ florem æœuuésverr:, fovent. 
Propius ad Euripideum usum accedit 
hoc Luciani in Amor. T. II. p 457. 
phülosophos mentiti supers iron dre seu li- 
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Dauer riurur Barinsia 

Ava d vwip zabcar | 

Evaia dédsras dupe. sors. + +1 vi 

160 DA di ra duo reoxa YUVLIX D rdc. 


Adferens nuncium reginæ. 
Moœærore vero propter Mala nunciaia, 
In lecto ligata-detinetur anima. 
160 Solet enim cum moroso mulierum 


S. Sér er hyysAnivenr, na) eà œabis sirais ben ddiees rar Vophr, às ma) sis enAs- 
sadrur vécer ae es eus Aves. ( 7 Aëarn.) sôvaig À Aëan eù ais sms naraxAs- 
De r5s vérov. revrirrs où Te ras à Dalqn «6 sbvaie Avon, às DrrpBañssr 

dar nédes. yeépieu À nul ares 1er, dd is Atarns tinais à Daiden didires rar 
drrin 156. Aire] Tôr Toubimer. FL 15. Eiturérarer,] Tir xakes érobiyépsrer 
vs vavs. Ib. 157. Oiuur,] Tv œsgi Ter yerien. Ib. 159. Woya.] ‘H Juyx ai 
eùs À de cô d'éVes, à Là uv dun ddauivn dr. FL 15. 160. sqq. Œrass D] KaSsaxds 
robre Aya siéSarr ni yuvaiuss, êrs dyyès reù ris yéourres, dore reo05 xeñr- 


pars ùs pal; mupanirusus, imperitos QUO antea sermo, procul dubio sunt rcfe- 
phaleratis dictis ducant, ut loquitur Te- renda. Heath. Reïsk. conjicit Aéras, sed 
rent. Phorm. III. 2, 15. Quo pæne mox sèræig in Dat. — anima illigata est 
sensu BuxeAsr posuit Æschylus in Agam. ancoræ maæroris, ob casus adversos, qui üli 
v. 678. "EfBuseAëusr Peorriess vior méSes° e contigere, concepti Beck. 
Cantillando fallebat amorem suum Theo- 159. Utrumque 1évuis et sèraig agnos- 
criti Eid. XI. 80. cunt Scholia je pro varia lectione 
À. 4uyàr D. et B. pro var. lect, et sic 
Tapas iselpasrs vèr igure Brunck. In hujus versus scriptione 
Muciaden. Valck. Valckenærium secutus sum. Afonk. 
idem] MS. À. alisam lectionem ag- 
155. Regitur or Asgiwr à severg, noscit, nempe Jikeæ. Porro in MS. 
tanquam esset esp cer eùr Lip. its scribitur: sûveis Jideres vy&, super. 
Quippe suspicio iin Theseum cadit, scripto 4vyès, in D. sûsaig dideres Juyér. 
non in Phædram; eum cum pellice con- Musg. 
suevisse, non Phædram cum adultero. Eiraie Alias Eèraig et duyér. Nem- 
| Musg. pe 4 Daides Tr 1iraie Absry didsras Vuyér. 
Barn. sr deleri vult, neque Vid. Schol. Barnes. 
enim tum constabit metrum. Heath. In  Valck. recepit probatam Reisklo et 
Flor. Cod. et Ed. Lasc. Kevre& nsirg Heathio lectionem: Aer d aie aJiar 
Ausgiar sèr, qui versus est paræmiacus, at Eënaig dites Yu monet tamen, scribi 
strophicus vulgata requirit. Valck. etiam potuisse: Are à die œaSiwr Eë- 
154. Comparat Valckenærius Nostri vais Jim Yuya: utramque lectionem 
Helenam 1211. À @érsw si sixefsr KAs- invenit Schol. hanc posteriorem exhibuit 
CPS càs dibglagen: Qeivass Monk. Br. posita tantum post »74 interrogs- 
156. Heath. ex sua emendatione ver- tionis nota. Membr. reg. didsræs, sed ul 
sum monet esse antispasticum sæewys- timæ syllabæ suprascriptum ss, ut sit ài- 
mérierer ex epitrito primo pentssyllabo, die. Beck. 
in stropha vero hexasyilabo, choriembo et Eôraig dibseus Hs PR Ita M. post 
spondeo. Etiam Valck. recepit en’. Valck. In notis dicit M. MS. Paris, 
Legendum cum Heathio Aufrs we, A. præbere Bijirfas pro var. lect : immo, 
et in Stropha metri causa éniges. Beck.  Jidsres si Brunckio sit fides. 
158. s Hæc male de puerperii appro- Class. Jour. Vol. V. p. 901. 
pinquantis incommodis interpretatur Bru- 160. dewrgégg P. et Las Edidit 


. Ad, mal nuncium ex Creta, de DU Prreiren et mox e Codice sax, 
o1. III. 


es 
se 
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‘Agproria xaxa dur- 
ravog amayarie Evvoixcir, 
"(divur re nai aPpocvras* 
Ar épraç DEër wors ynêuos &Ù œupa, 


Temperamento mala misera 


Ægritudo cohabitare 


Propter partus dolores, et amentiam. 
Per meam ventrem venit aliquando ista aura, 


S, Sas, na 9ù na) dérrçener atcûr eù nina cûr © liver. “Addws. Ileës éraxifai aies 


Tv signpiver croparpès irdys eù yromzèr, Ts yansins Qéries Jompépens aivias Bi- 
Basoër. à Di Qu riranres drr) où dluQs, ripuuir. wiprus rodvervpis sus yuransias 


U 


Püriws Ÿ diapégers aunyandr irdyur airins, cord pir À aires sévevs, ori À diè wrep- 
niar, Ares acer posgiveuires, nai le) eù dAwru doper, À cr dnèpor wois Élus 


# Flor. 15, Tà Sérreere aérei, nauerçgisy. na Sounës À reûre Myu rü ré ywaxër guey 


ds &rèçe mand ruraaur érur iyù (leg. 
€ quibus uitima œutila sunt, ex ed! 


+ Arias BiBasir usque ad à e Flor. 6. 
w de Fat ante pro sevxasuw non dubitavi scribere rrsyas ur. 


integra esse videantur. 


iyyr) rér Siren yireres dur xiqu reopf mix çñe das 
to scholio supplenda. 


il, quamvis eorum prima nec sana nec 


mOx à ad/rer rives, seri à e Flor. 6. pro à” &ù. sévan, ser jar. 


quibus nihil frigidius esse potest. Quin 


duuxçaris À Jérenves (irsnn) ddirur vs na) 


et eadem epitheta conjungit Sophocles © éproréras Qui evuxur r& deuorix nunÿ 


Trach. 110. xaxèr Aérruver Larilouras 
ajrar. Ceterum durreése yuraindr dpperi 
reddas perverso mulierum temperamento. 

onk. 


Monk. 
vrrgsey] Lib. P. et Ed. Lasc. dvregs- 
0» sed placet vulgata, ut magis mets. 
phorica. Musg. 

160—163. Da À r& duepies yuræiner 
jaguerie san, Adcraros payarias, suvnsir 
"Oirer rs na) Aurpeoriras.] Ita locus dif- 
fcillimus legi fortase debet. ‘ Cum 
muliere ægre sua mala ferenti improbum 
et infelix remedii consortium doloris tem 
corporis quam mentis habitare solet.” 
Vulgo lurreéry: sed MS et Lasc. Jur- 
rep: mox éeuoris reddit M. tempera- 
mento : quo jure nescio: dein &usy asia : 
denique ôwrpeeriras cum Schol vice 
éfeorres. Class. Jour. Vol. V. p. 201. 

160. Œiac À r& durreéeen yumaër &c.] 
Vulgatæ voci Serreswy lineolam adjeci ; 
versu sequente saxs præbuit Codex Pa- 
ris. &@eorvras commode Medicus Eru- 
ditiss, Musgravius explicuit Exercit. in 
Eurip. 11. © IV.  Reliqua plersque 
Ratallerus bene mihi videtur interpreta- 
tus; apta quoque dedisse nonnulla P. 
Victorius V. L. IX. c. X. Poëtæ autem 
verba sic situ suo naturali disponends ; 

5 


durreéaur yvraxr. Ut dvrreewa dicantur 
yvraixis duregésides, intractabiles et moro- 
sæ: mulier mulieres æsA2à figur fateba. 
tur ’Argewine in Apollon. Rhod. IV. 


1082. Palck. 
161. et seqq. Haud scio an hæc satis 
intellexerint Editores Jmmo spectat , 


Chorus ad verba quæ procul audiverat, 
Satellitum Hippolyti Dianam celebran- 
tium v. £7. et seqq. necnon ad verba ip. 
sius Hippolyti ad finem orationis in v. 
86. Lege igitur 

Avrpeertras: à" ipñs Star sers 

mmôbes 29 aigu: vèr WAsyor 

chensiar ré£ur psdiseus à- 

drin “Agryun mai pos soi à- 

arves lèr cùr Ouoirs goss. 

In his vulgatur é£rs, et &si et bars : 
sed Doricam istam terminationem Tra- 
gici non admittunt : mox ajèr dedi vice 
ds.  Noster habet £fawees œisr in Med. 
243. et Sophocles im Antig. 1175. 

Class. Jour. Vol. V. p. 201. 

162. Post swassir collocandum punc- 
tum et post æfperires delendum ad ex. 
emplum vett. edd. Nam cohærent 4 
aps alien na) dPeorisas. Beck. 

163, Per épgorvras denotat Poëta illam 
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165 Tay d'euAoyor ovpariær 
ToËar padtourur 
"Agripuiy &ÜTOUy, 
Kaœi pros oAUÇTAwTOS Gi 
165 


Deam vero cœlestem, quæ partus faciles reddit, 
Sagittas regenten, 
Dianam invocavi : 


Et mihi veneranda admodum semper 


S. ixévrur na) lei rover regeuror 5 EnAervæig. "AAdeSs. MD des lv yarre) Iyu à 
Daidqu, zu) là rovre drsvég bre. quasi yèg à roù lynvmenir nasgès durrgeminr ruïis yu- 


val loyaèse des na durer, 
dognias. axe À yespoue 


Nr c@r crier. dpeordras À vapapestrss, hvins, LE où 
vepeorires, 8 ice: naxoyupins var eencrar. Siau À Aiyur 


eùr zarè rès à ynères yirouienr lan in cr aûiver. lieu ÀÙ à © Irsusr. 160. 


Aurresry,] Aurnéày FL 15. 


161. ‘Aguevig.] Déeu. ID. ex æroës coùs Erègus de- 


moy nai evyis. Ib. Kasà] Kénesrs. Ib. 162. Zuruaur,] Znures. Ib. 164 
THEir mors vnèves] To rues, Onei, c&s ddiver na) ñ alçu aÛrn depnsir soi Là càs 


# Flor. 6. As 3ù «à ire. Supra haud dubis 


Barn. pro sigeertres. ‘Tum 


Correxit Barn. 


mentis depravationem, quam in morbis 
quibusdam fœminarum non raro accidere 
testatur Musgravius Aliam lectionem 
Burpeoriras memorat Scholiasta.  Afonk. 
&georivas.] Virgines depravationi men- 
tis obnoxias esse testatur Hippocrates 
in tractatulo sigi sagSsriar.  Quod et 
mulieribus quoque non raro accidit, men- 
struis vel lochüts subsistentibus. Atque 
huc quidem isse puto Auctorem. 
Nonnulli olim, teste Scholiaste, Jurpgoré- 
sas legerunt. Marklandus dubitat, an 
non legendum sit äBsorfras. Musg. 
égeoriras] Alias uwpporérus. Barnes. 
165. s. Ita hos versus constituit Heath. 


"Odésen r5 za) açgorivas hephthemimeris dac- 


tylica 

As ipas $E en penthemimeris ana- 
pæstica. 

Nhèves #3’ age penthemimeris dac- 
tylica Beck. 


164. 4 vulgo. fit Lasc Legen- 
dum esse #£s> ob metrum monuit Porso- 
nus ad Med. 76. in Addendis. Mont. 

Haæc: À, luñs 96: eer Nnôves 49 aÿ- 
es constitui ad mentem Heathii: Hinc 
apud Hesych. “AD aûen, aûrn 4 0 
quod vidit AN. Bondtius, Ictus Batavus 
Græce Valck. 


perdoctus. 
165. Horat Carm. III. 22. 1. More x 


ont. Basil dvoias. "EE où 


, quod etiam dedit 
où) segriéus. SAS À, 7e 


APT 


tium custos nemorumque, Virgo, Quæ la- 
borantes utero puellas Ter vocata audis, adi- 
misque leto. In Callimachi Epigr. LVII. 
Efjsibuu vocatur sages. Aeyis est epi- 
theton Dianæ in Nostri Suppl. 960. Iph. 
Taur. 1104. Monk. 

166. Heathio hic Codex favebat Paris. 
qui paulo post dabat uno ductu Té£wr ps 
divrar ébrsu "Agespsr. mihi Dianæ nomen 
ut interpretamentum videtur adjectum, 
Euripides autem dedisse tantum : 


Tr 2’ evacyer Sgarias 
Téter podisrar dÜruwnr 


Deam vero virginem luciferas sibi semper 
manus admovisse benignam significat, 
quæ rérys névras lave, ut suspicor de- 
disse Lucianum T. I. p. 245, 58. pro ràs 
caséras ; nam laborantes utero puellas au- 
diebat rite vocata: Maïs d"Agrius Tati- 
ano restituta fuit ab Hemsterhusio p. 
287. Valck. 

167. Sic Lasc. Ald. et omnes, ut vi. 
detur, Codd. præter A. qui inverso or- 
dine habet äürso “Agripus, unde voce 
“Apr, tanquam meram glossam, ej 
diéndam esse putavit Valék. et ejecit 
Brunckius; perperam, ut opinor. Pro 
édriw, communem formam é&érew nunc 
demum reposui JMonk. 

168 soasdawres multum expetenda, vel, 
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Edr Osoïs Poire. 


170 


’AAN nds reopôs yieasx æe0 Ovpur 


Trvds xompitous 5£w LEA & bp 

Zruyror d oPebur ripos auvEursræs. 

Ti ror fori, mabsir épars duyn, 
Ti dsdnanras 


Inter Deos versatur. 
170 


Sed ecce nutrix vetula ante fores 
Hanc portans extra domum : 


ù Tristis autem supercilierum nubes augetur. 
Quidnam sit hoc, scire cupit animus meus : 


Quid Læserit 


8. lus yarreës. rovriees, nu) aèci moe Gdiren œiçar Tryo, nu) Tuner voûre. lyrrénus 
One), sky sors kr dmayaris. “AD aûçu,] ‘H défis eeë vapares. FL2 171. 
Tévds nouitesr] Tovre rsrnnsiwxer ‘Ageropérns, êrs narà rù ngPls vù lynanus ruoë- 


con re) en drdieu. lei yèe cûs canvis diinrvres eù inder « 


eur abrar vreridsres. 


enrrépurs, à à Tu spores 


177. Ti ? by dpéeu] To Ses écuennvins vis Sipauiias, 
dors nuvñ vè Pier Banrpnnur resdyirms. do nu) roma iruréysieu, 5 


evmdis 


os durruyeden lei ion. lnnonicars À adenr où cis cuuvûs, na) * rés igara aë- 
où ax Jonienr Lei 5 Ie, rà caaïes Aiyu. 178 qq. Tè À co phyyes] Auxrsds 
dun na) kragoqunès, où deu, queir, rie ln wexde laiSinus. Nu di ve na) rà repu- 


* ILéaw] Flor, 6. pro sé. Ab initio leg. videtur âeugnauias rÿ Serie 


ut interpretari malim, maltum beata. Hoc 
compositum non alibi inveni. Extat alis 
forma æsAdgnAes Soph. Œd Tyr. 3582. 
Trach. 185. Aristophanes in Equit. 1399. 
dgsétiure ‘Afires ex Poëta quodam pro- 
culdubio sumpsit Mont. 

169. où lois lpsira edidit Brunckius, 
immerito offensus temporum mutstione, 
quam ne sic quidem evitare potuit. Monk. 

Br. edidit ifsira, ut congruerent tem- 
pora ñ%£s, ä&ürsw. In membr. reg. eè 


Joie: Quiz. Beck. 
170. Mediam syllabam corripit remsà, 
quod non alibi factum esse mernini, in lam- 


bicis, Trochaicis, vel Anapæsticis legitimis, 
præterquam in Hec. 274. Ka) exeès ys- 
eus, ecran, œugnièes. sed et ibi Por- 
sonus alckenærii sententiam edidit 
yeaiæs.  Leguntur quidem versus ana- 
pæstici Hec. 64. Tipaïäs xupès reoranti- 
poires: et : Med. 133. Où re pr &ax 

CR uterque in anoma ù 
Te Choricis aiailem licentiam  adhibait 
Euripides Phœn. 1302. ubi duAaies se- 
cundu brevi occurrit; et Æschylus Suppl 
381. ubi ésvale. Alia hujusmodi 


hota- 
S 


vit Gaisfordius ad Hephæstion. p. 216. 
Ceterum-eodem jodo supprimitur pa 
bum in Soph. tig. 526. Ka) par se ;: 
auër 1 'lopim Diadiips sére Désçge 0 
siBonivn. Nipian D épeler aie =. +. À. 

em locum Euripidis menti observatum 
Auisse credibile est. Vide etiam Antig. 
626. Æsch. Theb. 368. Monk. 

resQès ù] Ita Mede. v. 133. Chorus 
alloquitur Medeæ Nutricem: 414 # y 

etc Barnes. ] Se 

"AAX Aès popès yieasà re pos- 
sæ si videbitur in anapæstico versu, sic- 
ut in Hec. v. 63. Tigaias upès moe 
Aé%umsves in senariis quia ne illud qui- 
dem locum invenit, in ejusdem dramatis 
v. 274. non yiga&s, sed scripserat, pi 
nor, Ka) eneès yenias, see rirvur, raguièes, 
nempe fŸe.  Valck. 

172. edkiem Ald Æsch. Sept Theb. 
254. yalieës dvas Ÿ éupérur Kenn- 
vauirar npixar égfo, ubi cum Burneio 
malim vor viges, Ut metra cum 
Strophicis congruant. Horat. Epist. I. 18. 
94. Deme supercilio nubem. Mont. 

aikénem.] Ita Parisiens. omn. FL et 


IHHOAYTOS. 


175 
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TPOOS. 
TO zaxû Onror, orvycpui rs rômos° 
Ti o éyo deara ; Ti Ôt pr dearv ; 
Tods cos Piyyos Axpredr, 0 œiône* 


175 


Corpus reginæ, pristinum colorem mutatum habens. 


NUTRIX. 
O hominum mala, o morbos odiosos. 
Quid ego tibi faciam ? quid vero non fsciam ? 
Ecce tibi hæc lux clara, ecce hic aër : 


S purs ous noiens Tu cor dur * ieri, na, nuSùs ri inus, érénduris vu druiSques 


aagiensdarras. nai 


de lrrasSe LAS ûr œœs Aïyes 7 vu, na) où iflrenss Aiyeura 195- 


Aur pos Sir Tu e5r ua, du mivres covre, rs raçius euidrus médiy sis roùs nous 
yrrieSus. na) Üideci pu rouvre lrrivdir crop tira eè makiufeuher cov nul Durdgurrer 


# In his etiam secutus sum Florr. 6. 15. Vu 


: dragons Aiyu, hèn cos à Diuus cie 


molcus Île eo cinan drir. U D nai na Jés etc. Ex iisdem addidi Es sùr exe post + 


Jar (Codd. egersA ür) et roùre post 3/8uri pes, Et rreus ACTIPSI pro eruidus. (Cod! 15, 
Præterea Codd. sa) na ès iniJuuus, axes dre Veés ee narirntbasras 
Pro 3%: Heath. 33e. 


entres.) 


sakiuhoie Pro saïiufouñes. 


Ed. Lasc. ut Canterus quoque emendave- 
rat. Vulgo aÿkirs. Musg. 
Zrvyrèr Ÿ épée rigos acténeu.] In 
hac forma verbi conspirant Flor. et Pa- 
ris. cum ceteris Mi 5. Non qui- 
dem Phædræ disconvenit Zrwyrèr éfgder 
s$ges, cui dat infra nutrix v. 290. Zewy- 
mr égeér sed nec vetulæ disconvenire, 
neque adeo hunc versum versui 175. esse 
postponendum, quod putabat vir doctissi- 
mus, vel ista monstrant Hippolyti Senecæ 
v. 432. Quid huc seniles fessa moliris gra- 
dus, O fida nutrir, turbidam frontem ge- 
rens Et mæsta vultus. Deïaniræ nutrix 
vetula prodit in scenam rurwpeswpire, 
Soph. Trach. v. 882. id est ruwphs, nwbi- 
la vultu Statio Sylv. III. Ecl. V. 11. Ut 
hic Chorus in Sopk. Antig. v. 532. Kai 
v aoû auhër F9 ‘Irnñrr, DiAditigs sére 
Eneu Gouin Nipian d épeder üere nina 
cor ‘Piles mivyvru TÉ svors aapuér. 
quæ sunt, ut Sophoclis, pervenusta. Nos- 
tra spectabat forsan ÆEusitath. in Hom. 
1L À. p. 109, 26. ubi épeüer ripwrn inter- 
pretatur per eùr csssereracx. attigit hæc 


otalis CL .415. Schultens. in Jobi XV. Re 


et 


anayayerrs ràs ipeës Térer cxeur kg er- 
ré S'npir weoradur, Antiphanes Athen. 
VI. p. 225. F. adducunt enim supercilia, 
quibus, ut aiebat Pacuvius, vultum caligat 
tristitas.  Valck. 

175. fear. ledopuu.] Hesych. sic infra 
219. 225. 235 Monk. 

175. Alia forma: 4AXéZes extat in 
Phœn. 138. Androm, 880, Monk. 

176. Totam hanc scenam, usque ad v. 
266. juxta Porsoni recensionem edidi. 
Lectionum autem viro summo probata- 
rum indicium debeo amico meo perdocto 
P. P. Dobree, quocum ess ipse Porsonus 

communicaverat. Monk. 

Hic secundi actus initium statui debere 
Prev. censet Beck. 

178. ci di wa @.] FL Aagewgès À. Hoc 
edidit Brunckius Mirum est utrumque 
placuisse Valckenærio. Monk. 

Ts vos p.] Ecce tibi, quod desiderasti, 

Cod. Flor. Ti 


clarum lumen ætheris. In 
D vo Diyyes, À 89" #iSèe, in Par. 
aime, quod Br. recepit. Valcken. ma- 


: Ti déco Qiyyes, Anpreës 57 aide 
Quid tibi cogmodi clarum ætheris jubar 
ô “ | 
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"Eto dé douwr nôn vorseüs 


180 Aépna xoirns" 


Asbgo yag EN Ü6ir rür Érog nv do 

Taya d sig Ounauous amsûdsig ro au. 
Toy yae pans, moUdEN y æpsis. 
Oùdé d° àgécrss ro aupèr, r0 À &xo 


185 Diarspor nysi. 


Extraque domum jam est morbidi 


180 Cubile lecti 


Huc enim venire erat omnis sermo tuus: 

Brevi vero rursus festinabis in thalamos. 

Nam cito mutaris, et nulla re gaudes, 

Neque tibi placet, quod adest: quod vero non adest 


185 Gratius ducis. 


Des, 


sa) wûs ne ob æ 
pr Haye re y pori er Jiur, lnire À ns 


aavppiver ais puSoruinss oBsgèr vus vouigrens, roires x den duriguris pr aürev üar- 


#'ErrairS] Sic Flor. 6. pro ir aèrg. 


+ Florr. 6. 15. — — puis puSoiiaus po. dress pui 


4, robreu x durige pèr ivpir aèTñs, 


an) ge lg. robre Ex iisdem supra is prætoli pro isuèé 


affert, cum ne oculos quidem ad lucem at- 
180. soiens À. Vulgo xeivas. Monk. 
Br seirns e membr. reg. Beck. 
182. Dicitur rè æ#Aw, non minus recte 
ga cobuwadr, et r5 Dsvge Phœn. 524. 
n Arist. Thesmoph. 285. legendum diügs 
eù sas éfxabs, ut emendavit Porsonus in 
Nota MSta: omittebatur enim articulus 
ante Brunckium, qui imperite za) infersit. 
Neque rectius Valck. in nostro versu ma- 
lebat sœsveus ys séam Monk. 

Amore Phædram quid- 
que velit incertam Poëta nobis expin- 
gitinhis, Tayù yèe sPéAAn, =' Gin) yai- 
eus" Oùdi à agirxu rè mugèr, è Ÿ der 
(sic enim scribendum, non #4 érèr) ®/1- 
œiger ñyn° bhinc Senecæ Nutrix Hippol. +. 
365. ni idem dubiæ placet; ÆArtusque 
varie jactat incertus dolor : Nunc ut solu- 
to labitur moriens gradu, —— Nunc se 


tionis exempla in Tragicis 
e 


quieti reddit : —— attolli jubet Iterumque 
poni corpus; et solvi comas; Rursusque 


fingi : semper impatiens sui Mutatur habi- 


tus. Vere Lucretius ita vitam ple- 

homines scribit III. 1071. Quid 

sibi quisque velif, nescire, et quærere sem- 

er commultare locum, quasi onus deponcre 

Possit : alia dedit Th. Gatakerus in A. 
Antonini VII. 27. Valck. 

183. spé] Gloss. mirafiaiu spé- 
An Lasc. Monk. 

184. oùdir épirxu ve: rè s.] For. Lasc. 
male, éeéraur apud Atticos vel cum Da- 
tivo vel cum Accusativo adhibetur : hanc 
vero propriam esse Atticorum structuram 
statuunt Gregor. Corinth. p. 27. Moœris 
pe 175. Aesri ps, "Areixas feicé pot, EAAn- 
maës sad novës. Vid. Toupium in Suid. 
Tom, L p. 82. et Porsonum in Append. 
Tom. IV. p. 440. Utriusque construc- 
Supra 
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Kesiooor 05 voréir, } bsparsvsv" 

To peiv éorir aoû, ra di cuvaærs: 
Avrn rs Pesrwr, YSipoir rs æovoc. 
Ia à Gdurneds Bios avbparaa, 


190 


, ” / 9 / 
Koux 507: æovar æyaraucis. 


"AA, 0 #4 roû Omr QéhTspor MAO, 
Zxoroç auricyur ReUzTEs Pia. 


Facilius autem est ægrotare, quam ægrotantem curare ; 
Ilud enim est simplex malum, cum hoc vero conjunctus est 
Dolorque mentis, manuumque labor. 

Omais enim hominum vita est plena dolore, 


190 Neque est requies laborum. 


Sed quando aliud quiddam dulcius vita 
Tenebræ continentes occultant nebulis, 


S.yèe érapara énprdireus cesivre dvaniñr us où * migunsr. Toi À na) À marivus- 
darmives slnos à siedürer eù gs dunvè, 8rs om Teri capare. ei ÀÙ arapares abri 
Péruerris in eur veonunên Alain rar yivepivur LE AA io siS ares sararxivéteur:. 
"AA AS. ‘En eeù Qurngeÿ Biou reg éèsras Biariors ajres ra lv deu cor ir À y5, #5 xal aù- 
rès br LloAvide “ris 2 o1dsv, si eù dur pair lors mar Jariir, ro na Javsir D Enr,” où ns, A À 
8 v1 Biarier sÉxgoper à œnéves dd ir, mal BiAeiër ec: 2. coù brain dires duo Var 


enéey nevrorépsiver, nËr à 


5 QasrapnsŸe nai rfi 


Den pihsdvris sobres vèr Bior, dà çà 


émiigus Üpur roù dAkev Rien nul più uidives BiAriers des rà À der fiv, pévur rois pé- 


# Vulgo cesiérrs das as où Jérurrus. 


Nostruts est in Florr. 6. 15. et mox îr: 3ù sa) 


kr norirawvarulres oi unde ir adecivi pro iysarsais. [idem paulo post 4j à àréuarer 


abri qgéesare, ec. «ù qüs. Vulgo aérên 


+ Florr. ir gdsu ris yüe 


T'Tsé] Sic Florr. pro iré. èt mox pfais Se pro paris. 


105. Oùddis n° dgionu vonri lavunrrès bin. 

Eur. spud Stobæum 
LX. p. 384, 16. As) d äpienur rois nça- 
robe rave yag Dean dgrra. Ceterum 
conf. Orest. 226. Avrégisrer oi voreüvris 
âsegiss Üae. Ante Valckenærium lege- 
batur ro) &ein Monk. 

187. swégeu conjungü sese. subaudito 
pronomine, ut £Ewrÿs in Phœn. 714. 
Heracl. 811. Æsch. Pers. 888. Té vs 
svräa reve “Ardges &yxiyiirer. Monk. 

cuéeru.) pu érrirs. Sic née 
goves Æsch. Pers. 888. Musg. 

188. Zugeis certissima est Porsoni emen- 
datio. Vulgo legitur zier», quod simili- 
tudine literarum a es mutstum esse 
arbitror. Mont. 

189. +igrir Reiïsk. accipit pro xsewr, 
vel xsgon Beck. 

190. Koës eus a'evur éréaveis | Oùs er 
cor arSeuvirn néyQur Blain A6es na) 


drdaauris, si pis Jaréry, À pirà Jésaver: 
Jœev évéauras h AnINs siefrn na) Sèerg 
dcavrees” dr Dù rù ruéces vis fgersies os- 
eus oÙx oies r'lrpir dtaxgivser. 

191. Sic Lasc. &xAs es Ald. Scholiasta 
Arist Ran. 1114, citat 4AX rs rouvre @. 
. Brunckius edidit"AAxs o1 eeÿ Univ Pia 
riger, &AX à Zxéves à. n. 1. frigide sane. 
Docet Scholiasta Aristoph. (Ran. 1114.) 
locum Euripidis Phryxi, Tis 3 elèer al eù 
Gae pair bre narfanir, To nacéanir di Cas, 
a Comico rideri. Monk. 

191. S AAA’ 6, re ré Lis Piarsger dAÀ, 


Lnéres apeicyer nes ru nipiaus. | NiplAus 
Reiskio placet, ut pin sxorum dicatur 


enéres vipihas, atra nubes; quam lectio- 
nem si Codices firmarent anteponerem 
vulgatæ, Tametsi non multum referat 
auviexer scribatur an äurirger, quum 
exérss utroque genere Tragicis adhibea- 
tur, illud tamen recepi cum Musgruvio, 


E 4 
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Avriewrs; dn Qasrouel ovrsç 
Tovd', or roro eriABss aura ya, 


195 


y / 
Av &œxsieocümy &A nov Biorov. 


= e ON ’ 
Koux arodsEir or uro yœuius. 


Perdite-amantes utique videmur esse . 
Hujus lucis, quia hæc fulget per terram, 


195 


Propter imperitiam alterius vitæ, 


Et nullam demonstrationem rerum sub terra. 


S. Que œirriverris Qaripse rois musvrrs arà Pofiteé. 
évrss nai panne) org) rèr lpuca QasipiSn. 


193. Asvigeris] Ka) dorégirres 
15. 197. Mwus à des | 'O 


À dvei ro ve. rois yèe * piQus éœurssiVe, na) cuis rover ranverunis dubir- 

cipsSn. draraarréseur abrèr Koxvrèr za) Tlug@AsylSerrx na) "Ayienre, se 

rapods Sdcv, nai nôve Kigéien za) Xéägors [ual] meSuie, a) y poBiey car êve- 
pas. 


pére xararanreorTe 


198. Algsré pou] "EQuAaEs eù car voreurrur Yes 


s Flor. 6. bye. 


quod Codd. etiam Flor. et Paris. præ- 
bent. Vulgatas ante lectiones, sed et a 
vulgata, diversam exhibet ScA. in Aristo- 
phanis Ran. v. 1114. excitans eô éwè e#s 
Tops ir ‘Irasavry Asyépmure, "AAX rs 
Piariger &A de Tnéres anrieyer ngbreu 
npiaaæs. videri poterit in suo ice le- 
gisse cére, pro eÿ E#r- ut certe paulo post 
homines, quos vitæ dira tenet cupido, di- 
cimur Avrigeris ——îrris To)’, êrs cüve 
eriAGu narà yav° ultimum ex Paris. Cod. 
sumsi pro y#r.in illis enim designatur per 
cours, rè &sv° et in Tv, relinquitur sup- 
plendum rë £#r. sed vel idcirco videtur 
Poëta scripaisse in v. 191. eÿ gr mortis 
mentionem evitabat more suæ is ve- 
tula, non vitæ. Berglerus in istum lo- 
cum Comici p.314. Euripidis verbe pri- 
mum scripta fuisse censet prout exstant in 
Ældina Ed. “AAAS 1 eù Qur piaciger, BAS 
Znsees durieper xeéreu npiaus quæ sic 
Latina fecit: sed aliud quiddam, aliud 
dulcius hac vita tenebræ involventes occul. 
tant nebulis. Verum”AAAS e1 si probetur, 
quod sequitur #A2, videbitur scribendum 
éAX’ 4, sed quod atra nubes tegit. Valck, 
192. épaisyes Lasc. Ald. cum Codd. 
ibusdam et ÂAristophanis Scholiasta. 
præstat ämeisyer quod exhibent À. 
D. FL nam sxéves in masculino genere 
magis Atticum est, monente post alios 
Porsono ad Hecub. 825. De hac re ege- 
runt Eustath. ad Odyss. A. p. 452, 50. 
Ælius Dionysius apud Eustath. ad 
À. p. 19, 39. Athenæus XL p. 498. A. 


Moris et Thomas Mag. v. sxirer. Male 
igitur Valkenenus éeriexer edidit, pejus 
autem fecit, quod ii Conjecturam »s- 
Qilas ï Mont. 

dei zcer | Ita MSS. À. D. F1. et 

Lasc. Vulgo éuairyer. Musg. 

In Cod. Par. seéreur. Beck. 

193. dueigws perdite amans.  Exponit 
Hemsterhusius ad Lucian. Timon. Tom. 
L. p. 159, 42. “Jsrigws, qui modum amori 
statuere non potest, sed ejus violentia se 
totum abripi patitur.” Vox in Theocrito 
frequens est ; sed eem non alibi apud Tra- 
gicos invenisse memini. Versus 193—5. 
citat Plutarchus in Erotic. Tom. II. p. 
764. E. et duos priores Contra Epicur. 
Tor. II. p. 1105. B. indicante Valcke- 
nærio. Pro dà legitur in altero loco à}, 
in altero yée. Similem sententiam habet 
Euripides apud Stobæum CXX, p. 608, 
50. Offres Îgus Becraies lynuvas Riou Tè 
Liv yèg opus, voù lardr Ÿ deugis Tlas vi 
CoBuürm Qùs Mer 6 AAes  Confer 
Shakespeare. Hamket, Act. III. But that 
the dread of something after death— That 
undiscovered country, from whose bourn 
No traveller returns, — puxxdes the will, 
And makes us rather bear those ils we have, 
Than fly to others that we now nos qe 


Quæ sequuntur ver. 193—195. la- 
tent apud Plutarck. in Erot. p. 764. E. par- 
tim etiam in lib. c. Epieur. p. 110$. B. ar 
À co ns, ait, relgnis lo Au na) vies na) 
gorcas ; Aurlgures yèe Enirequf évris TI, rs 
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Muboig d'a“ Pigousaba 
DAIAPA. 
Ajeers guou dipuag” oplobrs ça. 


Fabulis autem temere ferimur. 


PHÆDRA. 
Tollite meum corpus, erigite caput: 


S. rois our roù céuares andspaiar * sacayivopiomr, mornewx) aècus fuir drorriras cv 


Dañdqur roornomionirnr na rois Aéyais nai rois xñpar. à À 
qioves, na) ais pierèr érespudépsras por roù alyives, crus ps 
ai dires, sai cn rér éver Élryueis vù sareodatépsrer rvrré- 


cor apes Toùs lpods 
iraigers. sonparisal 


# por s SV rérru 
ox idem rpm 
Top PTO lEmgeipesrese 


céds (eüre) eTiXCu nard yhr, #5 Everrièns 
Enri. verborum sedem ignorantes nec dicti 
sensum viderunt Interpretes. Et aliorum 
sæpe Poëétarum fuit, estque Lucretii que- 
rela, Queæ mala nos subigit vitai tanta 
cupido ? —— sed Socratis decebat ami- 
vendi nos tenerc voluptatem. Valck. 


194. rovd’ scilicet eoù êyr. robe PTO sûre quasi 


apud Plutarch. Contra QE Dori- 
cam formam y&» habet Parisiensis, 
st éruere Lascaris, Aldus. Vid. Por- 
son. ad Hec. 105. Communes equidem 
formas hic et alibi in legitimis anapæsticis 
nunc demum reposui. Monk. 

Agnoscitur alia lectio cum in MSS. 
tum in Ed. Lase. nempe ras #7: pro 
co) rs. Musg. 

ed. FL ra59 es roëre. Beck. 

195. As éeugerirar Ex Biére, | Viæ alte- 
rius bona inexpertos, ut reddidit Grotius in 
Exc. p. 206. nam quæ spectant manes et 
infernum non cadere sub certam demon- 
strationem ; homines autem vanis, inquit, 
Poétarum fabulis ferimur incerti.  Valck. 

196. sèm asus conjunctim actipiunt 
viri docti, quasi esset ##avyn, recte ; 
nam simili modo dixit Tragicus Hec. 13. 
à vœëms et Orest. 932. où rwdus pro 
abundantia.  Sic quoque in Bacch. 455. 
ILAssaués vs yde rev vavais, où œhàns are, 
et 1288. Adernr Am, à5 lv où xs 
æagv. Hunc loquendi modum adhibuere 
Thucydides, Lucianus, et alii quos citavit 


LOUE CCE CE | i 


oysvépuses, yevépsaves. 
vw, inSirss, quod Barn. jam dedit pro ir:S4es in fine i£us- 


sobs" isiSsios vois las 


. Legendum videtur sara 


Valcken, [Vid. Addend.] ysias habent 
Edd. et MSS. præter À. cujus auctorits- 
tem temere secutus Brunckius y«isr edi. 
dit  Hunc versum citat Porsonus ad 


Thucydides, præter alia, p. 29, 1. sès ées- 
eùr et p. 339, 55. eùr r&r Yoglar oùx ri 
es. Luciano hinc dicitur T. IT. p. 100. 
ré piges À sx &woderss. Epicuro apud Laërt. 
X. 46. dvesnexà na) obn &rrinexd, Democri- 
to Stobæi p. 278, 52. Eater Qore na) nà pére. 
Nec tum neque Enicurum 
Poëtarum movebant fabulæ: Democrito 
homines conscientiæ stimulis agitati di. 
cuntur spud Stobæum p. 535, 49, Ye 
508 pollue Grecs œt irndnint e 
| # s Græcis est inusitatum, et 
scripsisse Democritum, iéèss si) coû pire 
ch esAsvrir moforaasrierrss xeévs, Li 
ex p 605, 4. ubi v. 1. fus, convertendum 
est in #4 mir. de Poëétarum fabulis quid 
senserit, monstrat Euripides, alibi sæpius, 
et in Herc. Fur. v. 1349. ubi éadss, in- 
quit, e13s déerae Aéya. hæc ubi posuerat 
Plutarch. T. IL p. 1052. E. vox éadgs 
in avesr male mutata obscuravit vicine, 
Vaick. 
de yaiar ex membr. Brunckius recte 
restituit. Seidler. 
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Aëupeas piton Eirèsrua, ira. 


200 


Aalir surnysç {sous WEOTO A6. 


Bagv poor mePaññç éTixpovor ÉY;640" 


"AGEN, auréraror Borreuyor duos. 
TP. Ode, rixvor, nai 7 YAAETUE 


Soluta sum membrorum viuculis, o amicæ. 


Apprehendite meas ex pulchris brachiis pendentes manus, o famulæ. 


Est mihi grave habere ornamentum capitis : 
Aufer, extende contortum capillum in humeros. 
Nut. Forti animo sis, filia, neque moleste 


S. pars lEnsroimerus O1. Bag ua nipaàñs] 


© pos bre, Quel, «5 Tyur vè nipaxs- 


Burper. Engus où ar lg iréQnr: pr rev rurfJeus ényoniyn resiruares. 


&Qus vol abro, 


érarirarér pu qèr shsxaper. 


*Exus,] ‘Toéexur FL 15. 


# Bagé pu] Florr. 6. 15. pro £agè uir. Post legebatur dpinrs rain et érarirasver 


197. où à évei roù yée. Schol. Monk. 

Br. e membr. scripsit e&r Sei yaims 
constructione poëtis usitata. Beck. 

198. deari Ald. Monk. 
Ita Parisiens omn. Ed. Lasc. 
Vulgo éoars. Musg. 

199. Pro gas Flor. exhibet 6e, 

od probavit Valckenærius, credens Eu- 
ripidem dixisse fiAwr pro imsr, quomodo 
ali poëtæ in notis illis locutionibus g;x 
Pop, Qiker nixe : sed hæc generis dissi. 
millimi exempla cum nostro versu non 
erant conferenda. Monk. 

tie] Exc. Fior. pie. Musg. 

Aikupas piAler vèsrpæ, Qixeu.] Ad se- 
quentem versum da6arréraréi me legitur 
adscriptum in Cod. Paris. qui v. 198 præ- 
bet etiam Aîesrs quod pro”Agars recepi cum 
Musgravio. Hoc v. 199. dat Flor. Cod. A$- 
Awpes piller cévdious Diam in aliis si le- 
pret poterat genuinum videri: famu- 

alloquitur versu seq. hic pro iw& more 
Poëtarum scribere potuit Eurip. @ikwr 
— piiwr Xerxes in Æschyli Persis v. 
916. Aîavras yüe imar yvier jeun. Amor 
autem, quo saucis ra æ 
præter alta, îges Hesiodo dicitur AwrmAds 
in Theogon. v. 911. Anime mi sæpe 
Poëtis est pias Joué. Pia xiag in Æsck. 
Choëph. v. 408. piasr ndçs dixit Euripi- 
des, et in Phaëéthonte pixæsuns SAivasssy 
apud Athen. XI. p. 505. D. ubi sic Eu- 
ripidea scribenda videntur, 
Fonrhees 


Aivôgr has SXfraurs SiEsras 





versus autem Æschyl corrigendus, 
Aîgas drorniurs is us rmgius. 


À litera male 


sychius, rer. œesroès, heaaive- 
hgéaevrss Von Similia habet Suidas, 


et Eustathius ad IL r. p. 594, 31-299, 
1 qui monet dici ægéwees de maribus pe- 
rinde ac fœminis, &ugissas de solis fæ- 
minis, Monk. 

Flor. et Par. œgéresas. Beck. 

In Paris. adscriptum, desarréeert pie 


201. Bagi mov AK. sed pes, quod rest. 
tuit Canterus, habent P. Lasc. et Dionys. 
Hal. hæc citans Tip) Zuwértws p. 29, 41. 
Huc respexit E jus ad IL B. p. 143, 
12=189, 11; ad Od. A. p. 1421, 18 
61. 42. quæ loca indicavit Porsonus, et 
ad IL @. p. 700, 64=<582, 44. n1paañs yèe 
Aro: nugives nées, Tè zeñliprer, # na) ir 
npuver niQurñs à rexyodie Qnoir Ar Enaevr: 

xioves lringarer gausrs. In posteriore 
sensu vox usurpatur Iph. Taur. 51. Monk. 

ma] Ita Lib. P. et Ed. Lasc Vulgo 
mer. Musg. 

Hes. "Esiagnrer xipuasdiouer. ad q L 
Abresch. monet, huc xisse Eusta- 
thium, qui ad Od. 8. p. 143. irisçærer 
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MiraBurne dépus. 


205 


“Pœor di voror pire À nouyias 


Kai ysyæiou Anparos oicsiçe 
Moybsir dé Beoroïoi avayxn. 
DAI. Af, ai. æaç &r dporseñs ax xenridos 


Agites corpus. 
205 
Et generoso animo feres; 


Facilius enim morbum cum quiete 


Necesse enim est homines conflictari cum multis malis. 
Phæ. Eheu, eheu: quomodo ex roscido fonte 


8. 204. MiréBaaxs dinus.] M lei qalwéenrs na) nausis ddjhres cè cüpé ven. fer 


yèe Maker rus rur 


cd caua. pador yèe 1 oleus où ver piTà yinmérnres. 


or yirreudèonrn. “AXws. Ma lei eà ériupegs diéjhieri sv 


208. seqq. A7, «5, sàs] 


"Esavafifinns Aorrèr à Aôyes, draied uvavbiuires 9 m'éu, nu) Arr br npariruirn 
TÀ voù ligues airireivas Abyu oÙr, 6e nBevainnr Jypeër déve vin, 5e che br luel 


nifaans à renyyèie Enelr àre) eoù nefèiy- 
ver, À xôvpes œoù metre. Beck. 

Bagû pes nQfaññs iingurer fxur.] Ex- 
citat ista Jionys Halicarn. in exem- 
ph pedis anapæsti valde commodi, #9 

d miyides diehsives vois weéyuars, à dé- 
es, de Compos. Verb. De 29, 41. conf. 
ad h. L Eurip. in Androm. v. 831. Valck. 

202. lu Ald Primus correxit Mus- 
gravius sus, quod habent Lasc. et MSS. 
idque in suo exemplari legerat Tragicus 
Latinus, qui hæc exprimere conatus est ; 
vid. Senec. Hipp. 394. Monk. 

ones.] Ita MSS. omn. et Ed. Lasc. 
Vulgo ma quod fortasse non deterius. 


Musg.. 


Hunc versum, quo lues, egre- 
ge Musgravius ex Cod amende ex 
it prima, | 
“Aqu° äurirare Bérrevyer jui, 
humeris infunde comam solutam. hinc 

Phædra in Senecæ Hippolyto v. 394. 

Sic temere jactæ coila perfundant come, 

Humerosque summos ; cursibus mots citis 

Ventos sequantur. 
hoc etiam modo matrem illic imitabatur 
Hippolyti. Diana Claudiani, 

levibus projecerat auris 
Indociles errare comas. 

de Raptu II. 30. prodit Ovidi Medea 
VII. Met. V. 185. nudos humeris t 
capillos ; et Niobe, movens, VI. 168. irs- 
missos humerum utrumque capillos. 
Venus ÆApollonii Rhod. III. 45, Asssoien 


d indrsghs aôuas lœrpion us Kée pass 

tin RS me hinc, monente CL Der 
manno, Candida dividua colla tegente coma, 
‘Ovidi Amor. I. EL V. 10. apud Helo- 
dor. 1IL. p. 134. coma Charicleæ partim 
pos +1 nai véraus vainvuanr.  Achilli 
quoque Tatio memorantur xéum sard à» 
amer Ashwgires.  Valck. 

205. ss. Laudantura Stob. Flor. p. 568, 
30. Latinis numeris expreasit Grotius p, 
450, qui perd S’ frvxyias jam e MS, res. 
tituit V. 204. dabat cod. Flor. psréfaaxs 
eus, interpretamentum pro genuina voce. 

Valck. 

205. Sic Lasc. et MSS. nf nevyias 
Ald. et Stobæus, qui hos versus habet 
CVI. p. 568, 30. Correxit Grotius e MS, 
Stobæi. Monk. 

E ps ñevxias] pu MS. Paris. et 
ut jam ius, Scaligero 
auctore, Valeo as Neuyias. Musg. 

“Per crus) pbrasi jger pieur dixi. 
mus ad Danaën v. 69. Et sane signifi- 
cat, vel Molum, vel Morbum, facile, aut 
patienter, ferre. fgwr yirsr Sas autem de iis 
dicitur, qui, cum i decubuerint, ite- 
rum convalescere incipiunt. Barnes. 

907. À a Par. aberat. In Flor. et Par, 
mox «!, a}, id Br. recepit. cf. eum ad Med, 


Beck. 

208. 5. & vulgo. af. aj restituit Brunck- 
iusex À. Flor. Hæ exclamationes ex- 
tra versum habendæ sunt, ut in Med. 
144. Tlés &r, utinam, hic:et infra 545. 
qua significatione in omnibus fere Euri- 
pidis fabulis invenitur : apud ceteros Tra- 
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Kabdapgar vddrer roux apvraiunpr, 


210 


Lao r aœiysipois, Er T6 ROLATI 


Asspars xAMOGT avxTauraipenr ; 


Hauriam potum limpidæ aque ? 


Et sub alnis, et in viridi 
Prato reclinata quiescam ? 


210 


8. co6 Teures Qaéys Bien, hmeaérasa iavrèr der aiysises na) Aupari, nepdei ras dr 
Jaeir évaxiSsiru. caëca D EnQir iryandeirras wges eù AJes rür verebrrur. 215. 
Où pu œug Eyhy] Are) coù, ob pà Q9iyln ravrs miratd s'Adens, pansèus Xéyevs 


cos multo rarius. Occurrit tamen in 
Sophoclis Œd. Tyr. 765. Aj 388. quæ 
loca effugerant Valckenærium, et Philoct. 
794. Monk. 

Apud Sophoclem uno tantum loco ex- 
tare Ilws &r optandi sensu, monuit Valck. 
nempe in Philoct 794 Citat quidem 
M. Œd. T. 765. et A jac. 388. sed in duo- 
bus hisce locis nihil impedit, quo minus 
æs &» more Sophocleo in Philoc- 
. tete vero versus est manifesto spurius ; ut 
alio tempore docebitur. 

Class. Jour. Vol VI. p. 74. 

208, 9. Ilôs &r Sgorigais ad mewwides 

Kabapür Ddéven sé" hpuraipues ;] 

Dicebat ista Phædra, dum furtivus ignis 
venas populabatur: vid. Hipp. Senecæ 
v. 101, 280, 640. Ovidii Phædra IV. 
20. urimur intus, Urimur. Ardente fe- 
bri jactatum Agesipolin deus Tex: eûr es 
enuger ennmuéTer na) var Anproër na) 
Yuxeën dlérum, ut scribit Xenophon ‘EX. 
V. p. 350, I. voto potitus multo vehe- 
mentius afflictari cœpit Valck. 

209. Vulgo ip: sed audiamus Por- 
sonum.—""t Lege cum Marklando, naba- 
vraipar ; quidquid 

usgravius de dubia 


enim infra 229, (227.) dederat planissime 
contra metrum, Kaueès, &ir ru TIOMA yi- 
suc &r. Vid. Iph. Taur. 959. Cycl. 195. 
139. 141.173. (192.) 415. 419. 452. 571. 
677. Ion. 1053. 1214. 1218. 1231. 1955. 
Ffragm. apud Aul. Gel. VII. 16. quod 
corruptum ertat apud Plutarch. IL p. 1044. 
F. 36. F. in quibus omnibus locis sêua 
meétrum corrumperet.  Nühil igitur dubium 
restare possit, quin scribi debeat in Bacch. 
9379. Béreves dyeèr TINM'. et in Hec. 392. 


(396.) Ka ds oem TiNN. Alerts apud 
Athen. 1. 22. p. 28. E. Auf à répa- 
cs (vulg. sémares) Oùn Tres Eos frs 
mien œuir. logéres äasdoiuur pro irya- 
ges &e. in Schol. ad Soph. Œd. T. 677. 
Vocales + et à sæpe permutaniur: ut apud 
Nonnum in Gregor. Nasianzen. Stelit. 
L p.136. ed. Eton. pro xasireuas legen- 
dum %agisupus. Past. II. p. 
61.1. 2. ed. Villoison. Teives 3à yÉgers oùres 
(lege crus, ut mpres L 8. eDres ivrynpé- 
vus deñrnre) sblonphras ie” épée, GAS 
XAob aa) Adpm. p. 35. L 18. éfinn 
Cort, clur les vider, sers hnèèr, oùrs 
ménves, passes juoè iqur yivépives. Frustra 
cl. Editor, fun. quod nimis poëticum est : 
legendum ipoiws, quod cum dativo construi- 
tur cum akbi, tum Eurip. Alcest. 1017. 
Erecth. apud Lycurg. p. 219. Aristoph. 
Lysist. 557. Demosthen. de Coron. p. 582. 
Longin. «. à 6. 10. Procop. Hist. 
Acharn. 7. Suid. v. kgyér. Hierocl. p. 
206. ed. Needham. Eustath. in Homer. 
Odyss. A. 107. ps 1397. L 34. ed. Rom.” 
R. P. égwaiunr fluxit ab Attica for- 
ma &pv cujus penultims corripitur, 
vid. Porson. ad Phœn. 463. épvwrépsres. 


Antholog. H. Steph. p. 88. 
a Zeus a. Pe vives oùrinm; © 
manie Les ve” Nonnum quoque 
pluribus in locis productam inveni. 
Muag. 
Jam Heath. monuit, &gés penultimam 
babere ancipitem, et laudat Guillonii 
Gnomon. p. 54. s Brunck. edidit metri 
causa vou égwraipuar, promiscue sdhiben- 
tur rôpa et sôma, prout alterutrum ver- 
su convenit, teste Br. Bectk. 


INHOATTOS. 
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TP. "Q œai, ri Opoër ; 
Où pr rap 0yha réds VEUT, 
Maviag $w0yor pisroura À0yor; 


Nut. O filia, quid dicis ? 
Ne apud turbam hæc dicas ; 


Effundens sermonem obnoxium furori. 


S, jérrors. Ds yèe nérÿ rà nSivre aryéune Ju, nai on © abris Ébn. À yèe 
# Aèrs] Sic Barn. emendavit valgatum air5r, quam emendationem confirmant Flu. 


Ut usitatius cum Marklando prætulerim 
etiam sos éeuraiuas. Idem Marklandus in 
Eurip. Suppl v. 798. e&s &r bAsiuar optime 
reddidit Utinam peream: utinam, 114, si 
pie #s, præsertim in Euripideis dicitur ss 


r. Alc. v. 881. Il&s &r ésinar Med. 


v. 97. Iphig. in Taur. v. 632 Hippol 
v. 845. Ilôs dr où pa Ailuas” utinam lu 
mihi diceres: Or. v. 1051. Tiés dr Eipes 
sy vabrès, si Vis, nedra, Kai priua àt- 
£euf Ür. Sæpius às, fortasse non nisi se- 
mel in Sophocleis œ&s &» hoc sensu repe- 
ritur Philoct. v. 791. Nusquam ista ce- 
perunt Interpretes, in minutis sæpe vocu- 
lis lapai. Valck. 

* 210, Hunc versum respexit Eustathius 
ad.IL B. p. 308, 53-255, 28. sépas À 
Aiyun dirdewr rà iv Ho sa) Eanéons 
Auuar œapà 7ñ r g° PES 0 
ins Macs Cie Valek, Sophoclis 
Ant. 419, cävas ainiçar péBny TAns ribd- 
Des. 1 Hymo. in Dian. 41. êges 
Imitati sunt Latni: 


pla passim obvia sunt. Monk. 

res menés Aupan] Huc spectat 
Eustath. in IL 5. p. 233, 29. Képas À 
Aiyur Hirçer cà QéAda, ir mu) Kepsñrus 


Aupèr œupû ef renyqlig, nu) Kopäs à lr 
révus Jékaus. egitur in 


Aupèr: map res rh est enim hic 
Komirns Iphig. in AuL v. 1306. Aumar 
äwurs Séxdan. Thom. M. cujus verba 
nobis ex MSS. in notis dederunt p. 528, 
EA1. Kopsg ——— nu) réces, yes Qorà 1yu 
Io Soph. Antig. v. 425. Qéénr "Tass ss- 
Le recte interpretantue sa) Gir- 

“Oges nisonamver ÿAn dixit Callim. 
b. Dian! +. 41. et h. in Del v. 262. ex 


emendatione viri Summi, Xevruer à Îns- 
mars yivËfAuer Dpves lAnins” optime nu- 
per explicuit . Jac. Frider. Heusin-, 
ge in Emend. Callimach. Periculo p. 

X. Hinc corrigi poterit insignis locus 
Dionis Chrys Or. LXIV. p.596. C. 
habet ibi Comici cujusdam senarios, rebus 
illic florentibus in laudem Athenarum 
scriptos, quibus singulis sua quædam in- 
terserit Dion, demonstrans Atticam ab 
ills priori multum fuisse mutatam : est 
inter istos et hic versus : 


Axes Dù vis ce roéS rx Bn york; 


scibendum, non cum H. Valesio y, 
Yon; sérrégers éyeÿ dixit et 
Comicus in An, v. 331, Pare ve 
talia m alia habet terra? ad hæc 
scripsise censetur Dion, dx: pèr Àà, re 
hiica À ss is rares édinsigare: SCTi 
serat autem, nisi : Jxs pèr, 2vatiive 
os le) ruppoguis &xinsigure. habuit qui 
(olim lucos;) sed vastata velut in luctu 
comam detotondit, una duntaxat liters 
perverse scripta viros illic doctissimos fe. 
fellit Valck. 

211. À post Aun&n addit cod. Flor. 


Beck. 
213. Haud absimilis est versus Suppli- 
cum 1069. °N #éyarsg, ob pu môber dis 
weldeus less; ut e correctione Pom 
De vocibus «5 à cum futuro indicativi, 
structis vd Dares Misc. Crit. p. 221. 
Nos vero in loco distinguendo sequi. 
mur judicium viri doctissimi (Quart. Rev. 
vol. vil p. 458.) qui accurate disseruit de 
syntaxi istarum particularum, statuens sé 
à, quoties cum futuro, sensu 


conjungantur, interrogationi insesyire : 
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215 PAI. Iléuæsri pe siç 0p0g" sites pos DA, 
Kai rapa riuxas, 
“Ire Ongoporos orsifours xuvte, 


215  Phæ. Ducite me in montem: eo ad sylvam, 
Et ad pinus, 
Ubi ferarum-interfectores frequentant canes, 


8. Dares lgèrar Vuxeot nu) nonüvres luspares Erdn eur cr Randsins lyon. di. n#- 
cos Tasys, dûs pos lguves yivure cBiens rè avg ; À vis rosavrn rig\his hvSien, às kra- 
adress vèr déJer. parins À Taoger dre varè marins À f, AaTIVépErE 26 
marins. aug 5x2 ÔÙ, bre) œoù bar) eeë xegeë. Tnetrz,] Beñrn. F1 15. 215 seqq. Tliy- 
œsré pis] * "EcarafiBnusr à Aëyes ler) rè panxariger dun ry méQu, à Ausèr rapir- 


ages vèr alwypèr coù leuves v has cynnariemes. nul sis rè êges Boilsres mperin- 
ta ceci Sims roù lgapiven, nu sis novnyiar rois roveuiinr x doJoupires. irradŸs 
7 rèr 


uépver mes lavrèr sa) cyñnar: na) Qurÿ, na] ir «à as cos Daus 
érarnègr, às avrn srosomirn. vo À ÎEns sûvws* au es sis ges ses SG" pa Xder 
À D’ luavrs éorupu is Ÿ DAur, zal sroës ès aiênas, énrov dirt cù nurmyiria, nai we 


6. 15. Sed nec seqq. sana sunt. Tantum +éure pro >irurre à Barn. editum recepi; 


tum iuparÿ pro lauarÿ e Florr. 
# Flor. 6. drafifinutr. 
+ V 
audélasas. 


ad verbum scilicet, où pnà edès mers ; 
Will you not utter chese things? quod idem 
valet ac mù sons. 

Où pù ag 5x2» réès yneéen] Hæc qui- 
dem hpta ‘comparat M we in Suppl 
v. 1069. ë pù puder ler) ox Ads ipsis” in qui- 
bus & jun less, et & un yngéry ponuntur se- 
cundum R Dawes. ationem in 
Miscell Crit. p. 222. Sed illic Reiski 
vellem ‘et meam probasset Marklandus 
conjecturam, ie) œoAwr, coram multis : 
ut bicin Scholiis ras’ LA recte reddi- 
tur lei eë xeeë. et ad Hippol. v. 522. le- 
gitur, un le) réreur na) lei r5 Siéres rav- 
ra ixpieur Optimi sic quoque loquuritur 
Scriptores ÂAttici : Proxima Mavias 
Taexer Aëyor attigit Eustath. in Il. B. p. 
159, 42. citatus quoque Musgravio. 

Valck. 


214 Hanc locutionem exponit Eusta- 
thius sd IL B. p. 210, 43==159, 42. 
agens de Homerico sans iiBaruiner vlas 
‘Axa. IL B. 254 (ixiBdrsu) #yen 
leriBaiour sos nant, À ausdrur rives: ‘Er- 
ciihr na) Marins Îeoges Aôyes ag Evuri- 

» 4 wansss. Comperat Musgravius 

ph. Œd, C. 188. süfius ’EesBaiverris, 
id est, sûrsBodrezs. Monk. 

parias Tuer. i €. panuér Non dis- 
similis apud Sopheclem vocis isifairur 
usus est: Œd. Colon, v. 180. 





sois Ühen Recepi quod erat in FL 6. Mox idem codex rasmégeuras pro sesre 


7° dr drfilus 
lnBairerces, rèà pr roue — — 
Vide Eustath. in Hom. p. 210. Ed. Rom. 
(159, 42. Bas) Mug. 

215. Hos versus, ob eximiam venusta- 
tem celeberrimos, imitati sunt Latini, 
Ovid. Epist. Her. IV. 41. In nemus 
tre libet, pressisque in retia cervis, Hortari 
celeres per juga sumsma canes; Aut tremu- 
lum ercusso jaculum vibrare lacerto ; Aut 
in graminea corpus humo. Tibull. 
IV. 3. 11. Sed tamen ut tetum liceat, Ce- 
rinthe, vagari, Ipsa ego per montes retia 
torta feram.  Ipsa ego velocis m. ves- 
tigia cervæ, Et demam celeri ferrea vincla 
cani. Ad quem locum plura congessit 
Heynius Addss Virg. . X. 55. 

Monk. 

“Tasr] Alias Îaus, Scholiastes.  Hunc 
locum expressit Ovidius in Epistola Pkæ- 
dræ, v. 41, 

In nemus tre juvat, pressisque in retia cervis, 

Hortari celeres per juga summa canes. 
Vide Jani Ukitii Comment. ad Nemesiani 
Cynegeticon v. 196. Ubi totum hune locum 
expendit, et verbum Seÿfa satis recte 


exponit. Barnes. 
Valck. comparavit simillima Latino- 
rum poétarum hinc ex Senec. Hipr. 


110. 235. Ovid. Her.#4, 41. Nemesian. 
Cyneg. 196. Tibull. 4, 3, 11. Quædam 


\, 
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Balais SAd@Dois éyLEaæTopLEIn. 
Ilpog bswr, feaues xuoi OwdEas, 
220 Kai rapa yairnr Emrônr pibas 


Maculosis cervis insiliens. 
Per deos cupio clamore-excitare canes, 
220 Et juxta flavam comam projicere, 


8. «i nûüns reixoues vais lAdQus eis ro lairnèär weoriiélonens ie und auryerixir 
cixonr érmèlEar Jus, nul nur) pir rvsiur, ir) Sigus À quan nul rè dnéveur rpùs chr 
niParñr érariires, eù À ciènger avrou euis Lier) nurigevra, sÙrus © hnerrigur. où pr 
nerrigenres Cr jues dre œoès rh nipaadr drariireur:, eà À ridnger où dnerries oès 
rèr nginer rois due) danriaus vois pives nuriyorrss cu firrovrir. Egirca À rÿ se 
copies ris Poériws pinsiras eù cr igévrenr des, Jrs riès leavris viqn ureygdi@eurrs, 
der Guyeiges sn Asrrokeyie, xuimr eur rixprnr na) rà aûris 67 as, na) ei 
ds lriduEsr avens lgxopire losdigours à Aimropigss eñs Qeésins rèr leürra, nu See À 
core lei eur lesrrer conbaim. Iliuriri] T& Lee Aiyu vavrs r& LASéres sis beri. 
ensir aûrns. 6.15. 217. ZœufBeur:] Teigeurs, ruroveir, érsyrabeurir oi néris vèà 
Ingin Porsderris. FL 15. 218. Baïies] Tes mounikus chr dogèr nu) nararcis- 
cos, À rain mapà rè Bairur das. FL 15. 219. Iloës ër, tes] *Ave) cou iges 
gaInrinèr krri ingynrined. nai oixius en piréene: lxeñcare ängus 01 igurimèr JS 


# Vulgo sariveurs za) res a. sui om. Flor. Idem mox ds isfuEr aèsûs Pro aireis. 


horum jam atti Mezir. ad Ovid. Her. suit ille ordinem horum versuum mutan- 


T. EL p. 332. In cod. Flor. Iliwas. Beck. 

216. Aristoph. Vesp. 748. M sa roi- 
cour pair dœiryreû Kiiver Teauus, œubi yt- 
voluær, “Ir Snñgut Pnei, m ve À ubi adscribit 
Scholiasta, if Evgrwidev ‘Iereairen unde 
conjiciebat Porsonus versum Ksren fgapeus, 
ah, ysvoipuus, post hunc nostrum esse in- 
serendum.  Credibile est es in priore 
Hipppolyti Editione scripsisse Euripidem. 
Valckenærius autem putavit olim fuisse 
lecta post v. 229. quod mihi quidem mi- 
nus verisimile videtur. Aont. 

Post h. v. ipseri voluit Porsonus 
Kiivers Teauas nuls ysroiuer servatum ab 
Aristophane: cujus Schol. in Vesp. 748. 
monuit eas voces esse ex Hippolyto de- 
sumtas. M. quidem credit illas in editione 
priori scripaisse Euripidem, posten reje- 
cisse. Sed longe præstat sententis Valck- 
enæri: judice quo legi debent in v. 
230. Kaiver Teapas nïfs yireiuur vice vul- 
gatæ lectionis «7% ysroiuar: ubi tamen 
vestigia prioris lectionis etiam nunc res- 
tant  Ciass. Jour. Vol. VI. p. 74, 75. 

218. BaAuais Las V editum 
erat lyxesreésirms” Marklandus autem 
monuit corrig esse lyxarrenire, 
ex Plutarcho, qui Tom. II. p. 52 B. hæc 
ita adhibuit, Ileds Uôr fpapuas nur) uêtus, 
Balais lAdQus lyvewrénses. et similiter 
Tom. IL p. 969 inc quoque cen- 


dum esle: quod tamen contra omnium 
librorum auctoritatem nolim factum, et 
potius crediderim memoriæ vitio lapsum 
fuisse Plutarchum. Valcken. et Brunck. 
edidere iyvemsrrepire, sed plene distinx- 
ere post auris, commate tantum post dx 
posito : male, ut opinor. Ceterum Bas 
fAa@es est in Hec. 90. ubi explicat Pars- 
pbrastes faasdr. savésrincer rayuer. si- 
milia habent Hesychius, Suidas, Etymo. 
logus M. et Eustathius ad IL r1. p. 1051, 
17=—=1065, 17. versum Hecubæ respici. 
entes Vid. Kusterum et Albertum ad 
Hesych et Abreschium in Miscell Ob- 
serv. V. 5. p. 80. Vox in sensu velocita- 
tis adhibetur in Anapæstico apud Suid. v. 
Badsds. Adyses avan) Balsñr évinar. Ob- 
servat Eustathius loc. cit. hoc adjectivum 
barytonum esse, ad differentiam nominis 
equi Achillis BaAos IL TI. 149. Düixit 
Euripides in Iph. Aul. 221. œwxsws — 
Auwmerrinry ee) Bases. Auctor Rhesi 
356. Barain adaus. Ceterum de scrip- 
tione vocis yeiuwwrs videndus est Ruhn- 
kenius ad Tneum p. 106. Mont. 

Mutandæ sunt sedes horum Anspæsto- 
rum, et scribendum : 


pie Jar, igayaes nur) Salt 


Bañian i\éqais iyxprraaire 


| 
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Oiccahor oewax 


'Erihoyçor éyour 65» yuei Bédos. 


Ù 
Thessalicum hastili 
Infxum tenens in manu telum. 


S écipéture rÿ Meromsesi rüs lupedess 


Jeupirer, xai porereuyi Gorypapotrris avr us Afyus, lei p& AA 


ETPIHIAOT 


_4 CON 


g" dis Cnréprnerr qèe lex epuses os me 
vivier lysigooss 


221. Ouseraïèr égrana] Oirraiar yèg sÜgnua où dégu. burinsyyer di Bios avvd 
eù crpdrnn cdnpm ênie à nçines inBiBanpires ir cy EdAy eniqu, dà rè le) ù A7 2 


adeJas, à lens ce Etam où yag danvitaess rè cirque 


où dnerrien mois rèv aginer ls 


Joe) danrrvanus nariverrss sÙve féirconrs. “Ales. ‘Esiloyyer les) Bides mar à Baa- 
Aépver, direudsr siwebre lwileyzes, € les Bédes yours À ri ue) ar Asyxm Ixen 


« Flor. 6. rüs péri ag. et MOX rér ÉsiSyseuséren Pro sé seSevuiren et in fine ike-u- 
Ytigeurie 


gun pro Î 


Vide Plutarch de Adulat et Amic. 
discrim. p. 52. B. Ed. Xyland. Mark- 
land. Meo judicio, parum interest. 


Musg. 

Bañies] Vos Bajsès accentu et signifie 
catione X@sgres: scribitur cnim et Bas, 
et maculosus, vel celer, sonat. Vid. Rkes. 
v. 356. Et Iphig. Aul v. 221. Barnes. 

Valcken. iyxeserenirs edidit e codd. 
Flor. et Par. (Br. tamen menuit, in 
membr. r. esse lyxamrrémmm, QUAMVIS 
Valck. lectionem receperit,) sed non vult 
versus transponi, quantumvis €0, quo 
Markl. posuit, ordine legantur ap. Plu- 
tarch. p. 52. B. et 959. B. T. II. Nam 
Euripides alio ordine posuit, ne dy es- 
set nünis ab {eau remotum. Quod ap. 
Plutarch. iyxemeséepsres, monstrat sal- 
tem, hoc verbum de canibus positum esse, 
non de Phædra. Beck. 

219. ‘€ mur) Eustath. ad IL. %. p. 989, 
56—982, 52.” KR. P. Mendose citat 
luÿtas SchoL ad Theocr. Idyll A. 78. 
Hunc versum ridere videtur Aristophanes 
in Anagyro apud Athenæum IV. 4. p. 
133. B. a Porsono emendatus, Tlgès Vs 
teapas rérerys Qarysir. VUlgo isgs. Monk. 

Schel. ined. ad Theocr. Îd 1, 78. 
T. IL p. 140. Wart loasru, san 
mèr dr, dvri œoù les Angférsres, nu) ire: 
œoncinér. na) Eügrièns rois Jen, leapns 
sos) Suit. Beck. 

Porsonus, teste M. emendavit Aris- 
toph. Ansgyre apud Athen. IV. p. 153. 
B. Ilgès Par leauns civerya Qaysr vice 
Legs : “sed MS. ibi is. 

Class. Jour. Vol. VI. p. 75. 

220—2. Hos versus its exponit Scho- 
iasta: oi juir énevvigeress er tien ve 
goùs ch miPaAdr érarsireurr eù À cidnger 


roù dnerrieu seès rèr nginer rois due) Danr$- 
Ass coïs pires nariqorris, ùve jisreevess. 
Phrasin Hiÿa ad yairer illustrat 
Valckenærius, allato Virgilio Æn. IX. 
417. idem Ecce aliud summa telum vibra- 
bat ab aure: constat enim morem fuisse 
Græcis a capite jaculari. Erunt fortasse 
ga ne verba de comis Phædræ vento 
ifundendis malint intelligere, ut in 
Iphig. Aul 757. Kasérèpar 1» dub ‘Pie 
cu Easdods whendmeur. Bacch. 150. rev- 
Crgër s'hsnaper sis alliga fisreus”.  Sed ve- 
reor ut compositum æagañfireur in simi- 
lem usum adhiberi possit Mox vero 
dexax’ pessime cepit Valck. post Musgra- 
vium, quasi esset égeans vocalis enim in 
fine Dativi singulsris perraro eliditur 
(sexties tantum, si recte recordatus sura, 
in omnibus Tragicorum reliquiis) et talis 
verborum constructio venustam hujus lo. 
ci facilitatem plane tolleret.  Præterea 
Ofrrakn gras plene dedit Aldus, quem 
in his versibus dividendis secutus sum. 
Hesychius, ext. gfès nAdèes. Thessala 
hastilia memorantur etiam in Bacchis 1205. 
ou éyavhaees brel crogarnarn. 
autem bviAeyger Bikes præfirum cus- 
ide telum. . In À. leguntur Enwar et 
esrux’. linoger Lasc. Afonk. 

220. Val banc verborum structu- 
ram esse censet: Kai fyeoura ir yuei Piles 
Gsrraïèr gras bwineyxer jiÿas (nempe 
rè ire) xuirar EnrSér.  Seneca 
Hipp. 397. Hastile vibret dextra Thessali- 
cum manus; Talis (leg. Qualis) severi 
matcr Hippolyti fuit— Talis in sylvas férar. 
Verba œugà EnrSèr fiyas paire explican- 
da sunt ex more Græcorum a capite vel 
dextra aure.jaculantium. Virg. Æiz S. 
417. Ovid, Her. 4. 43. Valcken Ver- 
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TP. Ti xor, à réxvor, 


81 


ras neo vEig $ 


’ / 
Ti xurnysaiur xai oi LE AëTA ; 


Nut. Undenam, o filia, ista deliras ? 
Quid tibi est negotii cum exercitio venationis ? 


S. vu onnévmn eù énévrun 225. Knpuimus:] Migmsës, Peorriqus, br c$ nèe Tyus, À ie) 


Baafur Tous. à ne yès À SJuvarnOéges poipa. 
movnyirion nai roi mikiens 1] "Avei ro lesmiasies. cour 


Mopaious. FL 2. 294. Ti 
ü eÊ co ag) nurgyirias ixus 


Ci, Qnelr, À cinver, zu) vo, naSdess cos évdges, miiräres rà nurnyieis à ci Ds na) eù 


Cour nonvaior br loue: piydéie riJsous si mèv 
oluerr Sgeraèns na) Dfn2ù rires ounyis Due 


Le An9% le Jours, épirrir le) r&v 
aura, SJtr ve orès Er yivare, sal 


# Flor. 6. 3gor. su) Juzsà drémauns. 15. de. za) Juyeai érarairus. 
"Avasairus.] Tidem paulo ante ir le. usy. siSireu, quod jam Barn, rescripsit pro si- 


Je Ja: 


sus hic a Flor. cod. abest. In Par. sa. 
eaxaieur Eur. Beck. 

291. derax. Dativi est, et in con- 
. structione isikeyzer sequitur. Aéyz», unde 
belaoyxes, proprie cuspis est. Xenophon: 
yon À nai deeu ùs ivrinaidixs ny or pias 
Aéyanv loco. p. 338. vid. et p. 352. Ed. 

ar. Sensus est: gestans in manu telum 


(vel cuspidem) Thessalum hastili firme 


usg. 

Cod. Par. éeœns ivieyyer. Ed. Flor. 
dexax irileyer Beck. 

222. 'Exiaoyaçer lyune ir quel Giles] Ta 
aèr dnxsï, à ireiv Assidnger déeu. Latine, Ve- 
nabulum, Sarissa, Gæsus et Gæsum dici- 
tur, Seneca Hippolyt v. 395. Hastile 
vibret Dertra Thessalicum maxus. Hinc 
putes expressum: OssraAër évass, Has. 
tile Thessalicum. Et iterum: Et rigida 
molli Gæsa jaculari manu. Vid. Hercul. 
Fur. v. 1005. Quod vero Thessalicum 
jaculum nondum Hippolyti ætate fuerit, id 
gratis dictum a Crificis; et quod Scholias- 
les tradit de altero Anachronismo circa 
Venetos equos infra ad v. 251. est merum 
Grammaticorum insomnium; Venctorum 
enim nomen antiquius, unde Homerus 
Iliad. 8. v. 852. °EE ‘Ersrar, 691 hub 
ver yires éyeorigéer. Vide Strabon. L &, 
Quare nimiom a Criicis deceptus est 
Gerard. Joh. Vossius. Institut. Poët. L 1. 
c. 3. ubihæc Euwripidi vitio vertit, cum, 
etiamsi vera notasset, per Projepsin potuit 
ÆEuripidis honor salvari. Barnes. 

223. Soph. Trach. 29. Kuirev srgesnens- 
veus. ad quem locum Scholiasta citat, 
zu) Evgrièns" Ti rer à cixsx réds naugaire- 
e:; quæ verba Barnesius, nobilissimæ hu- 
‘ jus scenæ, quam ediderat ipse, oblitus, in 
Fragmenta Incerta relegavit. Monk. 

Vo. IIT. 


Vide Heath. inter Eurip. fragm. in- 
certa Burn. 

Ti or, à inv, cad xnenivus ; 
Alumna, quid ista tandem corde volutas 
Ubi Dejanira Sophocli dicitur Ksive œge- 
xnçairvea, pro marito anrie sollicita, Tra- 
chin. v. 29. Euripidis verba melius scrip- 
ta prostant in Scholiis Triclinii Ed. 
Turneb. p. 121. quam in antiquioribus : 
versus ibi sedem vir D. indicavit in Mis- 

cell Obs. Nov. T. I. p. 79.  Valck. 

224. Verte Quid est, cur venationum 
tibi quoque cura st? Versus sic restitutus 
Porsono debetur; enim editum erat 
muiens Brunckius e cod. A. recepit 
msAñes, unde constructionem qualemcun- 
que effingere frustra laborarat Valckenæ- 
rius.  Reiskius signum interrogationis 
post  posuit. Musgravius pro xai ma- 
luit 3), vocem Tragicis haud usitatam. 
Vid. Porson, ad Med. 1008. Monk. 

marion] MS. A.nsaien Lego vi zure- 

dir dai roi psAiras ; ubi da) quæso valet, ut 

ecub. v. 1258, Helen. v. 1266. Con- 
structionem tuetur Homerus Iliad. +’. v. 
360. ri pe igsdes nai howyüs; In quo vide- 
tur Ellipsis esse vocis ægsrñss. Xenophon: 
oùdd ds dur restau cles m'Aurperñs work 
oùrs mins p. 97. 

Nonnus p. 418. r{ yàg saxisr'Agdèirn. 
Aristides: &AAË ri cours lue) ru. Tom. 
III. 90. Lucian. in Demosthenis Enco- 
mio: ei yag rév ércèr na vus vègias An 
por Sivur oùn çorri; Musg. . 

Ti murmysciwr ma) vol pikirn;] Ita M. 
ad Porsoni mentem. V sens. 
Brunck. post Valck. wsaivz. MS 
Paris. teste Musgr. msAirn et alter teste 
Valck. wiaien. Vera lectio est Ti zs- 
myscius msAïrn sal of Anacreontes citai 
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225 Ti d5 xerVAiwY VAT LLEY fear ; 
Ilapa yae dporsea aveyois Evreyns 


225 Quid vero fontanos latices expetis ? 
Etenim juxts arcem est continuus roscidus 


S. 
éluan dgerdèns na) fn2ù rires, 


rèr déJer invAngaraus. ni Ÿ où Bord, ri nai rovre dr lgures vitu Alyus: 226 Its 

yus cumxùs] “APSeves rois Dlurr. à Àù voës, dise Shws iniSonuis ddéran, wépserir ir) eur 
xAueds, 8 Vers évansnipion nai nd œiven, rmyis 
due créfoura. 228. Airœuva dias] Aiuyn yomréirier 
Pret cèr amp) Aipurns spoxér. 6 D vovs, à dierare vas ie 


lo Tests, à nul ir rois En 
res Aipons, na) can ir abrÿ 


yvprarior rar ivrengérer. lssyires à derrèr peine J1ÿ eur nurnyirien, Gves vois 


Valck. Ti yèe péyauss népoi et Ti Tlauddir- 
cs näqui. Class. Jour. Vol. VI. p.75. 
Reisk. conjicit: Ti; xurnyscien nai ve) 
pmiäien; Quid? esine tibi etiam venationis 
cura ? In Par. wsAirn. Sed sic Græce 
diceretur: oi à; à mumysrinà eù psAf- 
cn wivoeinems; Ât mirata notrix venari 
cupientis alumnæ verba, quid tibi, inquit, 
cum rebus est venatoriis ? hoc diceretur: 
Ti sumysrios xa) ro), nempe nanvèr eay- 
mé bee.  Scripsisse igitur Eur. videtur : 
Ti novnyscier nai co miairn; quid tibi cum 
meditatione rerum venalicarum est negotü? 
(ia reccpit Br. sed vulgatum gravius vi- 
etur, et sa) habet augendi vim, Beck. 
Spec. p. 7.) Formula ci lue) sa) re) (ap. 


Lat. quid mihi tecum usvis usitata est; 
interdum additur zen, dr piry et wpñyné 
Bros Valck. 


227. nArùs apud Tragicos, ubicunque 
ante vocalem occurrit, ultimam syllabam 
corripit. Vide Bacch. 409. Soph. Trach. 
271. Antig. 1144. Erravit igitur Valck- 
enærius, cum 6% pro #4, contra codicum 
et editionum consensum, Heathio obsecu- 
tus cedidit Vocem exponit Hesychius, 
KArès, za) naurbts. à daoxlipara vor 
égier, À à naraQien rer dre. lege na- 
rogieï.  Pariter Étymol. M. v. sAurdr; 
Scholiasta ad Hom. Il I. 390. Od. €. 
470. et ali Grammatici Apud Home- 
rum x4eè ultimam producit, quod Valck- 
enærio fraudi fuisse videtur. font. 

KAwès ultimam corripit. Hoc mo- 
nuit Brunck. et post eum M. cujus e- 
mendationem Hesychi VV. DD. du- 
dum præripiunt. Utinam M. in nota se- 
quenti vidisset Hesychii gl "Ensridas se 
Aevs vriparnpiqeus ad ris aie) rhv "Abgiur 
"Envidas Giapigeurs yèg las, sic legi de- 
beret partim ope Codicis Marciani. ‘Eri- 


5 


eus édeus. Er ZriQfurnpéey äxè cùs 
ae) cr "Adeiar ‘Enrides” dingigu yèe insive. 
S. habet Zrspar inmpsgw ct dapieu. Ne 
quis dubitet de Zrifarn@egs sine voce Eë- 
esxièns, is adeat notam Alberti ad v. "Ay- 
vices. Class. Jour. Vol VI. p. 75. 
ahueds, ir eu] Sic libri omnes, 
optime. Quum aArès ultimam producat, 
ut constet metrum, legendum videtur, 
es. Verba sunt Heathii, qui egregie 
fallitur, et doctissaimum virum im fraudem 
egit. Substantiva ozytona in  ultimem 
necessario non producere observavi ad 
Andromachen, 356. 
na) min iaubhnur, ds abri Aiyu. 
Idem in xArw obtinet, nisi forte So- 
phocles prosodiæ Atticæ ignarus fuerit, 
quod Heathio, etiamsi per Deos omnes 
juret, non credam. Legitur in Trach. 
senarius iste, v. 271. 
reès aAitir, ireevs vu das iEiyrermeredr. 
Noster, Bac. 409. 
riurè mhurès 'OXiuaev, 
trimeter est dactylicus. Jam ‘si quis 
t, cur non potius scripserit Euripi- 
es. xrûs, 64 vu sun yiver &r. illi con- 
fidenter respondebo, id non tulisse linguæ 
indolem et proprietatem sermonis. In. 
tererat enim aliquid, utrum scyberetur 
tir, an 54. Dixerat supra Phædra: es 
dr œop agveaiunr koi nenrides.  Nutrix 
respondet: és en yurerdens xAsrées 
tou dgurai &r, SU, euipns bres. 
mhurès, OOEN ve rûua yirer y. 
Unde potum haurire potes: unde jubere 
potes, ut hausta tibi adferatur aqua. Sæ- 
plus quidem substantiva oxytona in ws, 
verbaliaque quorum Ionicis poëtis et aliis 
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Kaurvç, OÛsr cos mape yéroir œv. 
DAI. Aioroi ahias” Apr Aiubns, 


Clivus, unde tibi potest esse potus. 
Phæ. O domina marinæ paludis Diana, 


8, eë lemuirvou » isirnbiuass peiruras sois cè aire ec PE su) cuis 


rares cûs À Jaaéerns Qneir adrnr direus, à na) ‘Hossdos, 


6. 413.) peigær sys 


® Sic Florr. 6. 15. pro à veù ie. irrabsuare. Jidem in fine à és) Ausgeis à A 


pro À. # uen, ut jam correxit Barn. quem hic non secntus est Musgr. 


leg. 


Ars, ut in scholio ad v. 1129. Barn. Ausarse 


scriptoribus tam frequens usus, ultimam 
producunt, sed id non ex necessitate. 
Apollonii versum qui vulgo in menda 
cubat, Argon. I. 515. ad optimorum co- 
dicum fidem sic legi oportere, alibi, si satis 
commemini, monui, et in gratiam futuri 
editoris, docti apud Cantabrigienses viri, 
iterum monebo : 

roù 2° äuorer AfEnrres rs reoëxorre néçoa 

rérre dus, debarir is ovasiv desserts, 

nu: role eu irilses Omer dei dts. 
Non igitur obstaret prosodiæ ratio quo- 
minus in Sophoclis Philoct. v. 43. reci- 
peretur Jo. Toupii emendatio prolata ad 
Suidam T. III. p. 337. 

AA’ À ‘es qoeCiis Lurrèr ia évier. 
Sed alias ob rationes, quæ suo loco de- 
clarabuntur, retinenda vulgata lectio rés 
cer Brunck. 

Cum sases ultimam producat, ut 


298. irons dias Al. dira dns 
Lasc. Reiskius primus correxit éAjss, 
et sic MSS. quidam. Limna, locus lit 
tori proximus, ubi sita erant gymnasié, 
memoratur etiam infr. 1129. Tèr auf) 
Aipvas reéxer ad quem versum 
liasta, a Valckenærio emendatus, Ajyss, 
rémes Tooüvos, Infir Arnris “Agrimis na 
Auem. Monk. 

Aisruy àAies Ita MSS. À. Cott. 
Flor. Ed. Lasc. disruv &dias. dAiæ Aipen 
potest esse simpliciter pelagus, ut Hom. 
Odyss y. v. 1. Troad. v. 446, Viden- 
dum tamen, annon locum respiciat, de 
quo sic Pausanias in Qescri tione mu 
zenis: dres on Zagerid à isgèr ? 
gaodeunrir ler) Sanders nana du, les 
ons paie, der: nu) Dubaix Aura dà 
sûre isaAsire. et paullo post: ixsiséres 


3 rôv nxpor narû enr Dabuinur Ajuvnr is rè 
ŒAves eñs ’Apripuèes, dvrès eù ip arigiBs do 
Jévrers, sai Aipumr àqo rére Zaguriès rèv 
cadrs Jdlureur naïtrir he) Daubains, P. 
75. Éd. Sylb. Vulgo 3irwene dias. Musg. 

Airaons Jing “Agrius Aimras] Vid. su- 
pra ad v. 147. Et tamen Scholiastes ait, 
Aipyn hic esse proprium nomen loci, ubi 
Schola cquestris erat, quem tu videsis, 
Vid. Not. ad Schol. Barnes. 

Aierar dAias "Agrius Aiusas] Sic 
dudum ante correxeram, quam vera lec- 
tio fuisset in Codd. inventa Musgravio : 
éAias legit et in Paris. T. H. in Flor. 
Is. Voss  Verum vidit etiam absque 
Codd. Reïskius Variis in regionibus 
qu Græciæ paludes fuere siccatæ : 
quid mirum si locis istis manserit palu- 
dum nomen ? Aiuvrn, certe Aipura, Apres 
diversa loca dicebantur: Aura és 
wie) Znerèy ex Hecatæo memoratur et 
Strabone; ad Attices Aiuras vid. quos ci- 
tat T. H. in Callimachifragm. CCLXXX. 
Jllic Bacchus, 4 ir Aigues Auévuees, alibi 
locorum Diana colebatur Apres sive 
Apräris a loco sic utique dicta: "Aprius- 
des isg6r dorer À eù "Esibaveiur Aupraides, 
Pausan. III. p. 271. init In Messeni- 
orum et Lacedæmoniorum finibus situm 
Dianæ templum Awvéridos eidem IV. p. 
287. memoratur: p. 356. init. Aigres + 
gior esse dicitur, in quo templum Di 
anæ Awvérièes. In his errantem Jo. 
Meurs. Miscell Lacon. I. c. 2. partim 
corrigit Jo. Kühnius ad istorum locorum 
ultimum. de Limnatide Diana notavit 
N. Heins. in Ovid. Met. V4. Hitqus 
in epigrammate mentio, paulo meli 
us ex Antholog. MS. describam, quam 
dedit Reiskius N. 498. 


Tuaçgire où vélo rà rhurass, rés lsurunar 
Zéaiqur, rér r5 xôuas pérepe nixgipañer, 
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Kai yuuwarior rar iTroxporer, 
230 Eide yevoipinr $r coïç daursdois, 
Ilanous "Eriras dapanitontn. 


Et curriculorum equestrium, 
230 Utinam essem in tuis solis, 
Equos Venetos domans 


S. yains es na) drevyiraus Jaaderns. À dard Aurwris À "Agruus. 229. ‘ivre éran, ] 
Tôr ed cor Tru necrevpirer, sûr ivrodpépen. yumrasion À] des car vécu. 


15. 


251. Lakes 'Evires) Tavrs éransyeinieres obirw yde "EAAnns 9 'Erleaus lppwvre 
Tenus. oi yèg Evires IlaQauyerinr wpériger cinevrris Dreiger x) œèr Adgiar diBnesr. 


Air À weures Aux: 


nes SJ 'Olemeridè isinness "Ervicas Toaus, à IloA ie ivve- 


eu, na) lriyen\Ÿs ef sinèn, Aer Anndainénes ina naër'Erirass, "Arial srarie. 
# ‘Erérasc © Flor. 6. addidi, ut mox #9 ‘Oavus. Idem habet issye. rfi sé pro iriyçae 


ir ixêvé 


Tas rs algue, Asusürs nlçn, sign, à ira, 
Arlere, nu) à moqür ivèbuar ‘Agriqubs. 


Causæ nihil est cur dubitemus prope 
Trœzenem locum fuisse Afwyar dictum ; 
Dianam autem, quia locus iste littori 
proximus, et gymnasio dicatus, sacer es- 
set Dex, dictam Eurinidi dominam &Aias 
Aipras, ai yuuvacieon eürinTongé Hu- 
jus loci gymnasium respexisse Poëts vide- 
tur v. 254. v. 1169. quod satis clare de- 
signat v. 1129. memorans ré épi Aïnres 
reéxor" ubi Scholia valde perturbata, Aiss- 
on cévos Torres ‘Arcinès, Éda Aipen vs 
(Auwams recte Barnes. ut ad v. 2328.) 
Agrinis alive. apà à Cilier is Aipsras 
ro Besgépiver, eds yumrarrineds cérus, etc. 

suas si voces emendate scripta si 
sic referantur, haud absurds videbuntur : 
Tôr éup) Aiuvas] Aiuvn, vées TeuZires, dr 
dr Ames ” salsiras ['AAAWS] 
Haçgè ro wilier is Aimons. Teéxer] Tèr res- 
Môme réres, ‘Arrsas. Kariger æod 


yrusélus Traus] Tès ywmrarriaès veus 
sariqes r noël nu) yumsätem  Vocem 


’Are:ssès ex loco non suo retraxi leviter 


invocantis Phædræ verbis sbusus est 
Schol. Theocriti ad Eid. IT. 10, quod 
Dan. Heinsius animadvertit Lect, Theocr. 
. V.p. 511. Valck. 


929. Gymnasia equestria vocat j/eeé- 
xeora Jéeèa Noster Helen. 210. AMonk. 

Pindarus Olymp. III. Epod. 2. Aarÿs 
irceicéa 9 ubi Schol. $ jæroréx, 
curirem, à roùs Taeovs voBouru, fyour du- 
yrigeses sls dgémer, deu à iv. Mug. 

Ka) yopraciur cès iongérur] Hippo- 
dromvm notat, quem frequentasse nar est 
Hippolytum, juvenem venationi et equis 

tum. De Hi autem vid, quæ 
nos ad Helene v. 210. et alias Item 
Scholiasten. Barnes. 

230. Diana appellatur Asreës jswerés 
Svyäene, apud Pindarum Olymp. III. 
47. Mont. 

Elf yroiuer lv vs Dneñus] Ad 
suagents mores hæc et vicina Racinius 

Ommodavit. —— In Aristoph. Vesp. 
ds MA pos Mag gra der pré, quæ 

ntur adscripta, EE ‘lewsañes Esgrei- 
&ev adscribi debuerant ad versum illic 
sequentem 749. Kaiser lpauas, nuls yivei- 
mas. Hæc nusquam inveniuntur in Hip- 
polyti m legimus editione corrects ; 
ii quædans in Ale. v. 883.; sed 
Phædræ congruunt, et hoc in loco primæ 
forsan Editionis fuerant posits : 


Kifren lçaqums, 
Kubk yrroiuus, br rois aridus 
Dédes ‘Erires daualouire. 


ÆEquos Venetos domans, recte dedit qui 
primus Euripidea Latine vertit sub no- 
mine Dorothei Camilli: miror equidem 
"Evires quibusdam visum adpellativum. 
Scholiastæ veteris usus observatis Eusta- 
thius meminit hinc equarum Venetarum 
4 
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TP. Ti r09 où rapaeur Spprbas éwos ; 
No dn priv 0pog Bar tri Oneus 
Tlodor ioréAdov vor d' aù Janaboi 


Nut. Quid rursus hoc stultum profudisti verbum ? 
Nam modo quidem montem conscendens, ad venationis 


Desiderium ferebaris: modo vero contra arena 


S, 232. Ti ré ag.] Ti roùre, nel, rè faux pugnirsera aédss aus. F1 15. 233. 8qq. 


Nôv dù pèr êges Bogs] ‘Apr 
Der depas: 


cadres jee yuprarciads. vins À ygépours nai æéder, 


lus pr Les Tewra sis êges aarvAdir, mai lai Sieus vré- 
na) tnunyiciur güdr Ù vvr dy cradius aus ôner ir Supss, nul lei 


nÂchvris, dr vor wéJer 


sis Jhigus na aunyinin npius. ie” ksvmévros À vais à Jaaagreias, SX nrugurs- 
sais, routiers lv crabius, À lv drminus aiyiadois, 19e nu) soda œoxAduis sivir, 


* Valck (vid. infr.) legendum suspicatur is) Seas rofir ©. ni aurmyicim. 1n qq. 


sun est e Flor. 6. pro sé. 


et Esne du émyperiravres eh cuabrm is 
ua sis rà ‘Hewinà, in Hom. IL 8. p. 
273, 40. Vid. H. Steph. Index in Thes. 
L. G. in V. ’Enridas et S. Bochartus 
Hieroz. T. Ï. p. 160.—Ex duobus Codi- 
cibus et prima Ed. recte M vius, pro 
Sapugonire, restituit Jauaxuontre. Forme 
sunt veteres et legitimæ, tametsi non in- 
veniantur in Lexicis, ab spert Jénades, 
ades, wénrakes ductæ, Aagaièur* 

na Tlssrakiqur ; able 

i Hub. V. 163. XL #8. beipy Afyu 
Jauartonirar. AgraAitiur Æschylus Theb. 
v. 248. Eumen. v. 986. Anacreontis est, 
os più TIgès "Egwra æsaralilu ex Epitome 
Athenæi im Casaub. Anim. p. 782. L 8. hinc 
apud Eustath. in IL #.p. 1444. 19, Valct. 

231. De equis Venetis loquitur Phæ- 
dra, quos in solennibus Græcorum ludis 
celeberrimos fuisse constat. Hesych.”En- 
vidas, méhovs rripampégeus, darè eñs miel 
ch ‘Adgiur 'Encides dapleer: yèe ins. 
Anachronismi igitur Euripides insimula- 
tur in Scholio quod sumpsit Eustathius 
ad IL 8. p. 561, 21=—273, 37. quod hos 
equos heroicis temporibus tribuenit. Ve- 
neti enim, Psphlagoniæ gens (Vid. Hom. 
IL 8. 851.) non nisi post excisam Trojsm 
in Adriæ finihus, duce Antenore, conse- 
disse perhibentur. Historiæ meminerunt 
Livius I. 1. Virgil Æn. I. 24% De 
voce JapcaaZouisa optime disseruit Valck- 
enærius: ‘“ Ex duobus Codd. et prima 
Ed. recte Musgravius, pro Jauaepsire, 
restituit aenuaaeuirs. Formæ sunt ve- 
teres et legiti tametsi non invenian- 
tur in Lexicis, ab inusitatis ééusaes, de- 


ados, vénrakes, AUCUE, Éauañitur, gxes 
Aiçur, œunezligur.  Euripideam it 
Pindarus Ilw, V. 165. XI. 38. rip 
Afqu dauaiitonirer. ‘ApwaAiGur. Æschy- 
lus Theb. 248. Eumen. 986 Anacre. 
ontis est, &s uù Tlpès Esere munralita. OX 
Epitome Athenæi in Casaub. Anim. p. 
782. L 8. hinc apud Eustath. in Il. . p, 
1444, 19.” Afont. 

De Venetis vide, præter Scholiasten, 
Homerum IL £’. v. 852. Strabon. p. 545. 
C. D. Ed. Casaub. 

Znparsouire.] Ita MS. E. Lib. P. 
et Ed. Lasc. Vulgo dagaÿomira. Exc. 
Flor. Savuagiuse. Musg. 

Hoäss ‘Evieas] Equos Venetos. Vene- 
ti ab Henetis oriundi ex Paphlagonia, qui 
pernicibus utebantur equis. Vide, quid 
nos supra Ad v. 222. Est et FVenetus co- 
lor ; sed nihil hic facit Barnes. 

Reïsk. ad h. 1 ‘ isiræs non est nomen 
proprium, sed appellativum, equos, qui 
adversus feras, in earum persecutionem, 
instiganiur, feris immäütuntur. Hes. ’Ers- 
cidas gaÂus criparnpique. ded rüs rigi rhr 
"Aâgiar"Ewerles. ubi v. Intpp. Beck. 

232, égapger vulgo; quod, licet pla- 
nissime contra metrum, edidit Valckenæ. 
nus; mox tamen in notis amplexus est 
régafeir y.“ Corrigendum ri reù ai «a- 
cépee ». vide Sophocl. Philoct. 833. Male . 

usgruvius Valckenærium y infercientem 
sequitur. œagäfger recte proposuerat edi- 
tione prima." R. P. Subauditur s5ss. 
Locus Philoctetis (815. ed. Brunck.) est, 
Ti saguppenss nÙ; vi eèr dre Asderus n6- 
2 À0t Mo 
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235 "Er Gxupasroi ak fearas. 
Tads parrsias abie TOME, 
"Ooris ve Our arusiexoss, 


235 In fluctuum-experte equos agüare cupis. 
Hæc profecio divinatione digna sunt mults, 


Quisnam Deus te vexet, 


S. 257. sq. 


"Asmeugéèu À dre ver saÀës Torres dVianu na) érungeéss, de mira- 
cor cuit ver la ren, sal cev sbfles Baden 
LE enenareu D dre te rorees antevu eo par ea 0 Porn des 


dei pirapeeus 


P'Eus. cù pe rà 3 6 Flor. 15. accesserunt, cui debetur etiam sigsesv, Pro sagas. et 


äreféhiu Pro éreffér es 


æaga£en.] a re cum Valckenæ- 


rio Où 0, y 
D Musgr raeié vel rapdpe- 
em Jeu pose putabat: Molli ollius erat ws- 
sipecr y ires dixisse, quam ipsam Phæ- 
San œapa@pevèvur.  Aliter tamen Senec. 
Herc. in à Œta 275. Valcken. Brunck. me- 
tri gratis ragépeur, et subaudiri jubet à, 
vel ra. Beck. 

Tlagaä@ewr olim ediderat Musgravius : 
postea cum Valck. repudiat, nec Brunc- 
kio nec Porsano probante, 

Class. Jour. Vol. VI. p. 75. 

233. Suidas et Photius hunc locum ci- 
tant v. »ür à, exponentes, épriws, à impor 
Zusgorhir.  Phot. éeus, corrupte. Monk. 

Reisk. scribit: épsrOéres lei Sigus, ad 
feras, scandere montes amant, mon- 
Grages In cod. Flor. à deest Beck. 


233. Nüv dù pr êges Bar ie) Shque 
réder ivrilie" vs 3’ aÿ VauéJus 
ke huouérvas sédan Lara: 


Ita DT. qui ésvméveus reddit fluctibus 
mullum percussis: sed potior est sententia 
Blomfieldi interpretantis non agitatis fluc- 
tibus.  Etenim gymnasiis equestribus me- 
lius convenit littus placidum quam vexa- 
tum i Nobis tamen displicet 
daiparres, VOX apud Tragicos rarissima 
vel prorsus insolens. Præstat igitur huc 
referre gl Hesychianam ‘Ayvuréreus, s'e- 
Avyumrésres, quæ vox ad arenam certan- 
tium apprime convenit: et extat, alio licet 
sensu, quater in Euripideïs, Verum ne- 
que sic integer est locus (Collato v. 
1126. sur wnvréder ‘EIIEBA pirè OH- 
PAZ irmiger hic legi debet es Bas’ ler) #5- 
æédar leriAAew: ut constructio ait se 


oo sétir (cf Med. 668. Inpaer— 


irréans) Bas le) Sieas. Illud 691 ser- 
vant MS. Flor. et Phot. non Suidas: nisi 
Hbri MSS. in eo dant diversum ab edit. 
Modiol. ubi legitur e49:. 
&aé ones piges. Ironiæ inservit «92»: 
Redde scilicet. Class. Jour. Vol. VI. p. 75. 
Nov nù poèr êpes Bas Vel Ségus Tléfer Le 
eiAAerl Excitantur ista Suidæ in No }à, 
et Photio in Lex. præter cetera, in quibus 


monent voculis Nov à cari modo, 
a ré ñ  iwæperSir Euripides vul- 
tur apud utin Euripidis Edd, 
Ed i in Suidæ Ed Aldina dei hi 
sh leriAaes i in Eurip. Flor. de dé 


præcedunt, der: 
DE éa1191n, na) ie SEL es æébir (L. pit 


vulgatam videtur in 
Codd. antiquis hæc quoque reperta lectio: 
Nov 3 podr dges Paie” ir) Jigus 
Loir irriie 
haud sanequam absurda valde juveni Jo. 
nostro Piersono venit in menten, ie Jr 
eus Méx Se lreikaes recordabatur Hip- 
polytum in v. 52. Sigas péySor inAsde- 
méra. Valck. 

254. séhr FL Phot. Piersoni conjec- 
turam née Pro sréfer, metro tumvis 
reclamante, probare potuit Valckenærius, 
vor À Jaméhosr énvm. Suid. et Phot. 

Mont. 

235. énvparres, Jluctibus multum ge 
cussus. Vandlus be” axvmévres id 
fere significat ac infra 1168. éarxs nue. 
Béypseves sius, Litera « potestatem is,- 
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Kai rapaxomres Peiras, à rai. 
OAI. Avornros fyo, ri xor sieyaraum ; 
240 IToï rapsr hay On yraunç ayabns ; 


Mentemque pervertat, o filia. 
Pha. ]Infelix ego quidnam feci ? 
240 Quo aberravi a sana mente ? 


S. en mamerrepiren rà 


due dun eÿ cor rigur Ke hr ixus 


Bis, na) wurrius den yinem. 240. II mag dyxln] Ida sararräss 
eus parins nul Iuppur # ysrpim, airJénres lavrèr sragarçeiparus na) pandèn (liy- 
vibrer cè yèe où lowres inidopsser 5 Non vor Aéyer, na) lnSKiusrer denie 


® Tussén pro sure Fior. 10. 


varisàr habet, ut in locutionibus 4ÿ/1Y 
Pis Hom. Iliad. À. 135. ser Bas- 
sn, et pluribus aliis apud Valck- 
enærium ad Theocriti Adonisz. p. 214. 
Et sic profecto nostrum vocabulum intel- 
lexit Valck. Pari sensu accipiendum vi- 
detur ésiuares in versu Euripidis apud 
Valcken. ad Phœn. 216. 'Axfuæres Di 
æophmès lv Qeinn 128. (Confer Æsch. 
Prom. 89, sevrier ç1 nupérer ‘Arfgbpor 
yiamspa.) Apud serioris ævi scriptores 
éxépasres erat Non agitatus fluctibus; ut 
in Lucian. DiaL Marin. V. Tom. L p. 
300, 92. Et profecto pariter in nostro 
Loco vertendum esse arbitratur Blomfel- 
jus ; a cujus sententis equidem invitus 
discedo ; sed enim patet ex v. 228. et in- 
fra v. 1124. equestre stadium, de quo lo- 
quitur Nutrix mari vicinum esse. AMonk. 

Opinio veterum erat, omnes mentis de- 
pravationes a Düiis originem habere, sed 
pro ratione insultus elios aliis auctores 
eme. Vide librum ee) /sp%s véru. Ve- 
rum cum Phædra partim venationis stu- 
dio teneretur, partim in gymnasio litorali 
versari cuperet, incertum esse dicit Nu- 
trix, dignumque, quod divinatione quæ- 
ratur, a quo potissimum Deorum ipsi im- 
missa esset insanis Musg. 

‘Antuarrs Vayalu,] Infra v. 1194. 
Vapales molikeides nras, ex versu certe 
1168. fuisse videntur &nrñs xomeodiyperes 
æiAas hic equos agitare Phædra desider- 
abat: et fatetur apud Ovid. Her. Ep. IV. 
45. 


Sæpe juvat versare leves in pulvere currus, 
Torquentem frenis ora sequacis equi. Vaick. 
236. Téès parrsins da sis] Obls- 
tum a Filor. Cod. #eiAss, et in v. 237. 


Paulo ante fort. äresras. 


pro "As ess, "Os e1s recepi cum Musgravio: 
præterquam in aliis, “Os cs ee Sauv éraru- 

is, erat in Paris Cod. ‘Ararugégur, 
multo frequentius apud recentiores quan 
in veterum scriptis obvium, proprie signi- 
colla recurvans eximie dicebatur "A 
Leur. Hesychius: ‘A. dyxer, às &urs ris 
eugñc sis à mire Txxwr. Ibidem in "Are- 
eugdu citatur Euripides ‘IrweAdey Zrs- 
Qmrnpées. — Quis Deorum Phædram a 
sano mentis statu retraheret incerta Nu- 
trix, Téde, inquit, 

Téde pasriias &ba res. 

chines ad Timarchum acerbissime, Ze: 
cadva, ait, uauvrrias reocdicus; p. 11, 15. 
isa quid sibi velint, an opus habent adhuc 
vate conjectore?  Auctor Rhesi v. 955, 
*Hèn rad, obdir mévesws Tu Qeéras. Alex. 
is Athen. X. p. 421. B. Plato 
p. 206. B. paresas diras 3, ri or Aiyus, 
au où pursŸärw. Valck. 

237. ds œw Ald Reiskius correxit 
ris, quod ex E. P. et Lasc. receperunt 
i Edi évasueéèu drmyaàsna. 
retraho. éro pirapeess 
cûe cas ruçais aagangovepiven ire, nul 
coù sblios dgémov wag:xBarxemirer. Schol 
Hunc versum respexit Hesychius v. é»s- 


rueseue Mont. 
"s s)] Its MS. E. Lib. P. et Ed 
Lasc. quod verum esse ex Nota præce- 
denti patebit. MS. A. éress cn MS, D. 
cis nu. Vulgo à ris 1. 

érarueäêu.]  Actio est eorum, qui lo- 
ris equos unt. Musg. 

Jam Reisk. conjecerat "Orerxs Sie, 
magnus mihi erit Apollo, quisquis miki 
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"Eparn, éxsoor Dæipnoros arme 


Dev, Peu, rAnpar. 


Maîn, rai pou mevor xsPuñns 
Aidoupele yae rœ AsAEypérE pos 
/ » # / / 

245 Kevrrs* nur oocar daxpu pos (Baiss, 
Kaï T° œicypums OuuX rireawrau. 


Insanivi, lapsa sum dæmonis noxa. 


Heu, heu, misera ! 
Nutrix tege rursus caput meum : 
Pudet enim me eorum quæ dixi. 


245 Tege, lacrymæ mihi ex oculis erumpunt, 


Et oculi vertuntur ad pudorem : 


SJ. sis Jar ro isibouuuiver 7 Mereayig webs luposrvmns lEnexere, sal és ic Irvemr 
r 


naSiora pin cor pnSiveur lrupesr, 


us] To yèe pire eur parier églosr dus eur prépas Gurÿ 
paris énbie, à ir ro na Ssrrari dinas s'où nie Jévins Lo 


rois prier mare. 247. Ti yie égfote- 
Avwespionr bei vus ls ç5 
248. To à aasipsrer] 


Abrè À eè panddis nanèr pin, des & pi Békien QSiyysems, near À na) mile 


ceù psrè cvrèiesws hwenlrbms. ere yùe 
des cev Jarre eùr dAyaèsrs Loyitirns var coù Bleu ciesvie dwerrés 


direrit, quis te deorum furiis agitet. Hes. 
L aruedqut dvançéur wa, hngits E5- 
ein: Iræoéry er. Beck. 

238. cagaxsaru Poires delirare facit. 
Non raro quidem sagaxéweur, perinde 
ac œagaaiur, significat delirare: sed ne- 
scio an alibi verbum activo sensu, ut hic, 
adhibeatur. Hinc tamen æapéners 
sws insanientes, Bacch. 33. et simpliciter 
#agénewes amens, Bacch. 1000. Æsch. 
Prom. 601. ad quem locum Blomfieldius 
existimat vocabulum proprie de citharædo 
usurpatum esse contra ternpus pulsante. 

Monk. 

239. et seqq. Eleganter, ut solet, ex- 
pressit Græce etiam Gallorum 
Tragicus Racinius. Valck. 


2340. Hes. Iagiradyxén sapssérés. 
Bect. 


243. Perperam vulgo mais. Accen. 
tum restituit Brunckius e Cod. A. paix 
dicebant veteres de avia, et obstetrice, et 
nutrice. De ultimo sensu, qui et fre- 

entior est, et ex Odyssen sen a 

esychius ait, wssrfémnes œesrBüeisr 
yanvind, vel os resp. Ronke 

Pro paia Brunck. e membr. païs. In- 
fra tamen v. 311, monet recte in Edd. esse 
mais. Beck. 

244. Cod. F1. omittit ww, et mox ha- 
bet Jéspux. Monk. 


cé le eÿ maris airSérices, 
. "Ales 


. To 


945. Improbat Heath. Barnesii con- 
jecturam sfBu, quam nec metrum, nec 
ententiam loci, postulare docet. Beck. 

247. Eandem sententiam plenius ha- 
bet Sophocles Aj. 259 Ka) vor Pres 
per Ldyes pue Tè yèg lrAsdreur sisuu wa- 
ên, Madives &A dev 


Fr veus, Miyé 
Pe- GDins Smerdru. ubi Made lee 


cum nostro simillimum Euripidis Antio- 
pæ apud Stobæum XCVII. p. 558, 28. 
Den 3 d aévyu, na) co où cpuxgèr xa- 
nôv To uù cidre yèg Merèr Eu riù No- 
cobvra nigdes dir nausis éyruria. Ver- 
bum %ewgr, etiamsi apud Tragicos non 
alibi reperiatur, indubiæ fidei est. Eng 
Aveti, saraswen, Hesychius-huc, ut vide. 
tur, respiciens.  Achilles Tatius L p. 23. 
ra es Voyis roaiuars maider us. alia 
hujus verb! excrpla collegit Valck. Frus- 
tra igitur emendavit Musgravius Sur. 
Nostrum versum citat Sophoclis Scho- 
liasta Aj.259. Monk. : 

Tè de Ja: yrauasr, ns] Redit 
He: + cujus oco viro placuit 
elegantissimo nomen rs. Versus ex 
Euripidis Cressis vulgatur, 


An par Ben sucres alryef ef 
ubi scribi quoque malim Avsrss pr =—— 
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To vèe dgéoüades prépa, dur&" 
To à prasriparor, xaxor dAAG æearii 
MA pyrécaor dachirée. 
250 TP. Kegdrro ni ipèr œôrs dy Oavaros 
Zope 2andpu ; 3 
Toad Mdéeu 1 6 rondç (Bioros. 


Nam sans mente frai dolore affcit ; 
Ipsa vero insanis malum quoddam est: sed præstat 
Non cognoscentem, perire. 
250 Nut. Tego: meum vero quondam mors 
Corpus teget? 
Multa me docet vita longe 


8. pasrépirer, dre) 613, man père pat paineôus 4923 seen rien node Le sai 
desgique, e05 pur emudéner denis, ds À v6 Aiyss Awrrofe Lres 

à netirenes dvres v0ù eusérev Bios. rrmeTas] Tiys nn 

Frs és he mcpay afenirs le) eur cienpires géreu ea) envrétar mées H me) rà 

Vnèr pe, Demgss w Lun weès Bi à Séreen noi 252. TLxaà D] OÙ yig 


“Exer] Bars. proixu Confirmat Flor. 6. 


Hesychius ex hoc forte versu: "Ohn, 2v-  Tè À manip, aasér AAA mer] 

eù, seraren, A ete NE Fam verg malum quidem, ee 

mentem rediiseet, re 259 et prenat (ngeri seûr- 
at D) hou Émalrun pars 





Mad üe geénes vie Bars une qua, furore sedato, propter dicta vel fac. 

Tè pe lnaseeur dada eh ta, acerbo se mœrore conficere. hæc, ni 

Maude &X raçarçébarres, fallor, est dicti sententis. M pryrévam 

Moyéres ddévas irerires Euripides dixit 6 ph von EN più Peer 
mala 


I4 est éyur mg. Ilic in Scholiis ed v. 
265. præter alia verissima, bæc etiam, le- 
guntur Euripidis, uthic vulgantur, scrip- 
ta: sd Aj. v. 269. Aus, inquit Schol. ro | 
à neër Ang Vavrèr Là rà eirçaynire.  Oço5 Ÿ 3 réexe na) où cine vambr 





Sophocles ibid. v. 275. L Eu. 
KGnd, de Link, sfréeruns ce rer, Pie Anne vos Bebe Be 538, 29. 
Küer r3 Xe re Liane: sanÿ. 


Tan Goes ant auction mue 0h db 


verbum *Olgr suspectum erit: R. Bent. Falds sentire mala sus Sophocles dixit in 
Mn ent p 89. Me .Menandro restituht: Aj. v. 955. £yar Le v. 555. Tà 
Mn dore Themist, qèe née dun nasir Vere 





cum Valckenerio, Janire vero malum is, quem dicebem, non invenitur.  Palck. 
quidem; sed præsat sine sens makrum 250. Cod. Flor. prod habet x, Beck. 
perire. Monk. 252 e. à. gd p' à was Bin AU 
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Xe yae pareias sis ahÀANNOUE 


Oportebat enim mediocres inter se mutuo 


8, pévn 4 voQix Jan, dAS na) à woX ds na) paugès x05 
Xeñr yèg ps reins ]"Ebu, Que), voùs ar Jçérens miss 
“AXAwS. To sbnétes lnGdAaur rè is épiéses QiArger, sai édur 


Liebe reù rrigyur. 


258, 
itie- 


, au) à & ere 
hves Pain à ju sis 


® Huc retraxi, que ad v. 255. legebantur ante rà irér. r. 


Bentleius in Dissert. de Phalar. Epist. 
p. 102 correxit #. À p’ 6 sreAds Biores, 
quod extat in Codicibus A. B. D. FL +. 
À ddérau pu’ à goïds Bios Lasc. Monk. 

or conjecturam summi viri, Ri- 
cardi Bentleii, (in Dissertatione de Epist. 
Phalar, p. et Fier. aud sccedente D MSS. 
A. B. D. et auctoritate. 
où dddenu yde p° à woxds Bios. Mi 

IloAAà ddarau yae n° à rexès Bios] 
Huc refer illud Solonis: Aid yngérne 
sexdà dôarnimsres. Barnes. 

IleAAà ddérau pm à sois Biores] Ad 
alios Codd. Musgravii Fior. et Paris. ac- 
cedunt, in quibus sic versus recte scrip- 
tus legitur, ut um viderat R. 
Bentleius in Vindic. Dissertat. de Epist. 
Phaler. p. 80. Sæpe fie, quod et hic 
erat, scriptum pro Bierss 1 in Codd. 
MSS. ut infra v. 1287. v. 90. Soph. 
Elec. v. 227. Hoc versu ceteris pre 

misso, philosophantem qu 

tulam censuit Euripides minus auditori- 
bus Atticis displicituram. Simili dicto 
suam Tragica præmunitorationemin Phæ- 
nissis Jocaste, v. 538. Sed si talia quam- 
dam in Jocasta, Hecube, Andromache 
e Heroïinis admittunt excusa- 
tionem, hic multis, opinor, visa sunt dis- 
convenire Phædræ nutrici; quæ sic cum 
domina coluisse videtur amicitiam quam- 
dam luraefñ, ut ad suum tamen pleraque 
commodum retulerit; atque adeo sequens 
oratio videri potuerit non amicitiam ve- 
ram colentis, sed mercaturam quamdam 

exercentis wtiitatum.  Valck. 

258—259. Hos versus ad Latinum ser. 
monem redactos usibus suis accommodavit 
Cicero de Amicitia XIII. 45. Nam qui- 
busdam, quos audio sapientes habitos in 
Græcia, opinor mirabilia que- 
dam : sed nikil est quod ülli non persequan- 
tur argutius: partim fugiendas esse nimias 
amicilias, ne necesse sit unum sollicitum 
esse pro pluribus: sais superque cesse sua- 
Tum Cuique rerum; alienis nimis implicari 
molestum csse : commodissimum esse, quam 
laxissimas habenas habere amicitiæ, quas 





vel adducas, cum velis, vel remittes: caput 
enim esse ad beate vivendum, securitatem ; 


qua frui non possit animus, si ta 
k Susnatur 


parturiat unus pluribus. 
Valckenærius Ciceroners bæc, ut permul- 


ta alia, sumpaisse e Chrysippo, qui, cum 
Euripidis studiosissimus esset, potuerat 


a rem à le mo en a 


IX. p. 95. E. unde varietates 
iv — Dihiar Jravods 
évrsivarhas (érariharts) et Jiaynres pro 


us Or Op. Mor. p. 165. Ed. 
Steph. (95. E. F. Wech.) its citat: 


XP ve pargiar de fes 

las Srareès doarirartas, 

sa) pal reùs Enger pudèr Auris, 

Favre À us Haras dre — Mug. 


253. Xeon yèg marelus sis &AAXeUS nm. 
e. À.) Msgrais citatus Plutarchus e1gù 
gehsfihins hunc versum et sequentes 
quatuor exhibet, e illis continetur 
sententiam corrigit, T. II. p. 95. E. F. 
sic ibi scribuntur Euripides : 


Xe yèg pereles ds AG 
Dies SJrareis érarsrasr as, 
Ka) pui seès Guger jushèr Juxne° 
Etura 3’ dres Jéynres peer, 
Ari « bras Jus, ne) Evrruürex. 
his proxima subdit Plutarch. saSée1s 6 
ès nès, irididsrra na) eordyers cas 
s eùr Qriar. &AAÀ veure pr, & Eve 
Em hu Cm ie) ràs IVess, zai Ne 
Asdeper pirçins susirJas ès diapopès, na 
pù sreùs Bngnr poskèr Yucñse Aura Ÿ sras 
pion, na) deyès sai pas \imagier, sai v ire 
vis. Euripidis studiosissimo, quique 
hujus, et Homeri præsertim, dictis libros 
suos implevit, Chrysippo suspicor hæc e- 
tiam in libro Tigi QrAies, omisso tamen 
Euripidis nomine, laudata fuisse; hinc 
sua Ciceronem, ut a Chrysippo permults, 
sumsise de Amicit. c. XIIL ubi qu quibus- 
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Diaias Onrovs avaxierarbas, 


Mortales miscere amicitias, 


S * lation, Ses or pèr lanereër, son À alu eà eus Voyts Qiires. dd yèe ya 


9 ‘Erauliral Flor. 6. 
pus, zu) à àyur. 
ascivi. 


quos in 
Græcia, placuisse opinor mirabilia quæ- 
dam : sed nikil est quod illi non persequan- 
tur suis argutüs: partim fugiendas esse 
nimias amicifias &c. — caput enim esse 
ad beate vivendum securitatem; qua frui 
non possit animus, si tanquam parturiat 
unus pro pluribus. ie cum Ennnilen 
paulo 


præter Victorium, et Grævium, 
vit Jo. Brodæus Miscell. VI. c. XIII. 
XVIII Primum valgatis apud ie s 
dem deteriores sunt lectionesi ini Plutarcheis 
obviæ : scripait procul dubio Poëta: Xg%r 
yèe pirqins sis &AXX US DiAias Irnrois 
avaniprar Jus. ubi seäss est animo- 
rum, contraxit amicitiam virtus, et vix 
potest esse gAis ex mente loquentis mireis. 
uliimum in amicitia putavi, 
wi unus flat ex pluribus, Cicero de Of. I. 
c. 17. qui de Amicit. c XXI. homo, in- 
quit, alterum anqguirit, cujus animum ita 
cum suo misceat, ut efficiat pæne unum ez 
duobus. Hinc locutiones frAias sis 42- 
Añèers dranigrar de, animorum consensione 
amicitias inter se contrahere: cum Xerxe 
Pins evysigéenrIe:, est spud Herodot. 
VIL c. 151. cujus IV: c.152. Cyrenæis 
et Theræis is Zapioos, cum Samiis, paies 
m cyrssghSneas notat ibi nonnulls 
esselingius: sed in his vini potius mix- 
tura spectari potest, quam animorum sese 
commiscentium conspiratio: veri nominis 
sers obversabatur Antipatro Stobæi scri- 
benti p. 417. 920. rvyneu dires sis yéper 
ubi paulo post, 29. ai pir &AAm, Inquit, 
ia similes sunt ais zarè ès 
eus pitseis" ai 17 dei » za) vues ess à 
Ar seen, à SE osvef Ti =—J1n 
bus Ecclesiasticis de intima mbtun fee 
quenter adhibetur *Arssçeafres, restituen- 
um Clementi Alex. in lib. Quis dives 
Prin dar Danton o Fès rare 
ns Apr corrige, ? 
énnpdSn, cum nobis se commiscuit, dum ée 
bumanam induit naturam : vid. Exc. ex 
Theodoto $. XXX VI. c Cels. 
IV. p. 172. a. VIII. p. 438. * Fer preces 


unt. Bas. aifires Barn. Idem paulo dAiées 
pes Merle q 261.) Sr à vga nar. re arteslus 


me x E de. 

L p.11. C. eo 1à io Ve 
énnçéSn. Or. KXX P 575. À. &9çe- 
sos — coansçéin Sy. Pol- 


luci velut finitimsæ ts verba VIIL 
151. cwrrerSas r kransngér- 
Jar piniyle. — In Excerptis istis ex 
Theodoto p. 982. 20. memoratur bec à 


quenter occurrat 
men facile dederis qui cum Euripide dix- 
erit priss dranigar das — sois Auger pus- 
ad imam ws- 


quoque Poétarum i 
tens. in Jobi c. XXI. p. 575. Themistius 
Or. XXXII. p. 357. B. forte 
videbitur dorer — tlobdonviur ss abrés 
nd rèv posèr eis Vis ibi no- 
#. proprio sensu Heliodor. III. p. 141. 
aére corrupto Axes is” érria na) pos- 
Ads sèreds sirètires, usque ad ossa penctrat 
ipsasque medullas. Similiter loquitur AL 
ciphron; cujus Glycera sapienter pe 260. 
Teeir, inquit, às Biases à luraShs Qiaia, où 
ce nai sdiéaures. — In hujus 
amicitia, quam non ratio conciliavit, sed 
affectus regit, videri poterat commodissi- 
mum esse, quam laxissimas habenas habere 
amicitiæ; quas vel adducas cum velis, vel 
remittas; verbis Cicero de Amicit. 
c. XIII. hæc reddidit Euripidis: 


Evre S dre rrigyndçe peuër, 
"Az «écrase, na) Evrruras. 


vocem erieyn) vel onde ter ai. 
hibitam in Æschyli Tragæœdiis, hic aptio- 
rem altera judico Siaynres, quam præ- 
bet Plutarchus. Vaick. 


254. Recte se habet gas à 
Porsonus ad Med. 138. ait aile Le 
cutiones, _Æschyl. Choëph. 542. » 


Qiher meuieusr. Herodot. IV. 153. gaie 
set ii VIL 151. pie smmgé- 


CUTTÉ ont. 


ms = 0 
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255 Kai pen Teûç dxpor pusAor Vuy nc" 
Evaura d sivas orieynlea Pesrar, 
*’Aao r ooarôes, nai Éurrsives. 
To d urie door piar wdivss 
Yuyr, LRXSTOY Baposs a x0yà 


260 


Tiod vripar ya. 


255 ÆEt non usque ad extremam medullam animæ, 
Et amores animorum facile solubiles esse, 


Et expelli, et extendi. 
Sed afilictari pro dusbus unam 


Animam, grave onus est: sicut etiam ego 


260 Pro ista doleo. 


8. rebgyerres der Amries néprser, aie ce cuis laure rurugins na) eus car Qiaur peerri- 


derrss. ten, éùs, Quoi,  œoùs agree 


dors nul à vupa nauvarézur, 
Vuxis.] Tèr iréeaver réa. rev. 
ce Vois. sagaini À pà we dnge 


copmireus &XARA ee! 

mari Aves en praiar. 
ns À dass, às le) vépares nu) évries, à Bios 
s rudoles vès Quius, lv nai 


ir, nai pu ls Guger, 
255. qq. Murir 


s évécenris 1b- 


Abres Tpupuin 256. Zrigynhps] Ad eèe Quies, ràs yes. * 261. Bibveu d'] Ti dù rer 


sarè cèr Bier rs eayméver änabes le 


rmletur, om depuis, dre) coù lerendaiss els 


deñyna sons desgéyer, mére irifquér vs lo abrÿ ségirasres. laiendbus Ài, ques, 
es meer cès e5 drgéen À vhs vunlias émrdess. nabédon à ès dAndsis nai sis 
duger ixCasrodres cis dAnhins psAiras irirnèsseus Paris oi ropel, ds pùà mérer rpéxhun, 


# EcAéres pro dieu, et ixus. crigrales dé pro ixvonss rrieyne. ès qe e Flor. 6. dedi. 
mn 


Corr. etiam 
+ "Yryeas KFlor. 6. 


vrsboag. Sed 
sicut paulo post 


leg. suspicor irirgbsieus dé qu: ès me 


. inrrmddeus pur, ei e. habet pro rime, és gasiv oi r. Flor. 15. 


hoc scholion habet : Aéro 3” &rese. ir. dnduis, ûuias. ixgie yèe rod drfeéreus cvui- 


285. remnûs À der, às ir) vauares 
na) brrion, rè Bafes ris Yvxas. Schol. 
Monk. 
256. äxvrx FL mendose. rrigynées 
amores, quo sensu vox occürrit in Æs- 
chyli Prom. 501. ubi tres MSS. exhibent 
Jixyares. Choëph. 238. Eumen. 191. 
Apte confert Jac. Tate Soph. Aj. 678. 
"Eye d'isicrauas pir dprius, 2e" O € in 
Deds pur sis corér] \xlqurries, ‘Os na) 
Aseur able ds es qèr Qier TorauS" roue 
yêr spi BouAñrenes, ‘25 mir où psrovrra. 
ybi legendum Ixfagriss, scilicet ab Lx fus. 
ee, non iyéeaire, derivatum patebit e Por- 
soni Nota ad Med. 555. Cicer. de Amic. 
16. N'egabat ullam vocem inimicitiorem 
Amicitiæ potuisse reperiri, quam jus qui 
dirisset, ia amare oportere, ut si aliquando 
esset osurus. nec vero s adduci poste, ut 
hoc, quemadmodum putaretur, a Biante 
esse dictum crederet, qui sapiens habitus 
es vnus e sepiem, sed impuri cujusdam, 


aut ambitiosi, aut omnia ad suam poten- 
tiam revocantis esse sententiam. Monk. 
257. Plutarchus, bunc versum exponere 
volens, subiecit, xéfasrse s'éès views, iesdidé- 
ca na) srpsréyerra vais Keviaus eh ques. 


258. Noster Alcest. 904. si modo recte 
D Emparqe Mirges Che. Mo 
en à sr Mérpuer dyhos. 

TB Ts heros pie ins Vo: 
Xmherèr Béges,] Cicero L c. fugier.das 
es nimias amicitias, ne necesse sit unum 
sollicitum esse pro pluribus: satis superque 
esse sii suarum cuique rerum; alienis 
nimis implicari molestum esse ; ca- 
Put enim esse ad beale vivendum secu- 
rütatem; qua frui non possit animus, À 





Foxis dÙ uns red iriçañyur 
Mivgies By Tes. 


THHOAYTOS. 


Biôrou À areexsig Erirndsvosis sus 
Pari dPaAñy TAfor 7 Tiers, 
T7 vyscia pahhor rohspsir. 
Oùra ro Aiarl focor Srcuvd | 
Cd \S y 
Tov pnôtr dyav, 
Kai Evp@nooves copoi pus. 
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Accurata vero vitæ studisa 
Plus aiunt nocere, quam delectare, 
Et pugnare magis cum sanitate. 
Sic id quod nimium est, minus laudo 
Quamillud, Ne quid nimis: 
Et assentientur mihi sapientes. 


S, éAAà za) cos dyiuar luvodiQur sipfnurs. às 67 ei laisse Lana voire er Aéye, à 
tarè pndir Vrsiaur, Le MAP je laioeu r$ Ayo nai ds en PA A na) mg 
sig v5ve narandineles Qieu. 264. Ode rè Aiur doser] "Arr) roù oëÙ aus ed vè 
Aer lerendsdus rar, àç rè uaèir dyar, rourivres rè pù Aie iviendiéur. sa) 
Oicertai pes mévris où coDoi. "AAA. OÙre à Alar Tanvrer lrasrS coù pnèlr dyar 24) 
mipurenpive, na) vess Trorves oi opel, slreu lrès rar lerà soQerr lors äséqhypa 
ré prôir d'yur, érse Xikun dracibiars, às Keirins na) Tlinnges, oi À * Zadéuy, à vè 
kr Tsyis iviyeapua dnAoï, ‘ Taër Tasysr Zddaues Exnçérev, ds pe hviénnsr Mdr dyer, 
aug méven wesriers and." à À Ouépenrres, 5 rà Zuigeu Avyéusra na) ILirhiws, 
for pnèir dyar, mad dixar dindens. 266. Hoppireur:.] Zupunprugñreur:. FL 15. 


veus feu GAUr nai Mè yes, Êer na) rë, 
sr. Quæ ex parte supra legebantur 
# Pro Sodamo Stratodemum T memorat Clem. Alex. Strom. I. landante Me- 


surarhaur, nai à Sora aïe: dès 
v. 253. 


papio ad Diog. L. I. 41. Nostram locum laudavit Schneider ad Pind. fr. inc. XXIX, 


p. 94 ed Heyn. 


ubi vulgatur Jezn à pug rie) vutçnà- 
ww Valck. 

261. érpinis, xmuis Schol. neque ali- 
ter Hesychius. &rysxàs, quidem significat 
vere absolutus: unde, sensu paullum de- 
torto, fit nimis subtiliter elaboratus, vel 
etiam nimius, ut hic et infra 1115. Ôc£s 
aresuñs. Monk. 

, tum ex Nota ejus ad v. 
264. colligi potest, in cod. Par. 
garh.—Iu Fior. érssxis. Reisk. ad h L 
“6 £. éopsaiis, immoblles, nisi érpixus velis 
pro ésaQus accipere, erasciatæ, a norma 
non desciscentes.”” Beck. 

262 rigrur,] Non displiceret eigyin 


Musg. 

264. Sic Lasc.et MSS. sequentibus Valck. 
et Brunck. Aie y Ald Credo importu- 
nam particulam a librario additam, nesci- 
ente ultimam ++ Air syllabam ab Atticis 
Poëtis semper produci. Idem fieri in ad. 
verbiis äyar, wigær, 1è, imonuit Etymo- 


logus M. v. dyur. Tè Aïar est iris, 
ersuperantia alicujus rei; ut in Nostri 
Hec. 595. To 2 aÿ Afer eagsiàss, &yy1à- 
died pos Tivvaies. Orest. 697. rÿ Aus 
xeñietns sais. Phœn. 595. Mifirer eù 
Aer, pifirer. Fragm. Antiopæ apud Sto- 
bæum LXXI. P. 439, 53, a; urtas À x 
Lure, eù lier, za) QuAdesictes Qhoser. Nie- 
minerint tirones vocem Aiss primam sylls- 
bam habere communem. Vid. Porson. 
Suppl Præf. ad Hec. sub init. ÆMonk. 

Deest y in Parisiens. omn. et Ed. 
Las. Delendum quoque censet CL 
Marklandus. Musg. 

Oùre rè Aiar etc.] Simile illud: To yàg 
Mndir éyan fyer que. Vel ut Aiphœus 
Mitylenœus, Antholog. 1. 1. c. 12. Tè nn- 
Av yèe dyur, Syas us cieeu. Vide de hoc 
loco Érasmi Adagiorum Chiliad. 1, Cen- 
tur. 6. Adag. 96. Ne quid Nimis. Barnes. 

OÙre eù Aiur dorer lea Toÿ pr- 


dir dyar] Quum syllaba fulcro non indi- 
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ARGUMENTUM ACTUS SECUNDI. 


Cuonus Natricem roget de causa Phædre ægritudinis: Quæ nihil omnino se posse eli- 
cere affirmat; sed ne nunt inquirere destituram. Heram ergo denuo aggreditur; ‘ut morbé 
causam ex Dominæ confessione exploratam habeet. Iilius demum ex verbis vix tandem 
divinando colligit, illam Hippolyti amore perire. Phædra Choro et Nutrici exponit suum 
consilium, quo morte voluntaria inhonestum et incestum hunc amorem seu fugere, seu 
vindicare statuerat. Contra Nutrix illars a tars atroci proposito avertere conatur, pollicita 
insuper, se remedia adhibituram. Hæc nihilominus obstinate in priore manet sententia. 
Hinc Chorus irati Cupidinis sævitiam deprecatur; simulque Iolæ, Semelæque exemplis 


ostendit, quam diræ clades ex immodicis amoribus aliquando oriantur. 


XOP. Love yet, BaoiAidos mirrn reops 


Chor. Mulier vetuls, fidelis nutrix reginæ 


S, 267. Tres yigauà,] Asè voeu Bus, des SQuAs Sahfafises eà sarà dir Daidqur, yvraine 


aben évonakirara, (ya) 
es nul yiçuèr nul aiveïr reofe 


yüe HäÀ her ni yvrainss 
en 269. "Arnpa À] Arr) ro dyrwrra. 


J'apjovrs à ad’ iavrès) SA Lu 
aûTes à” 1085 


nsyeñles ‘Arcinds, às nai Oounvdins élirera dr, dre) rev dètrarer. “Arnna]'Ayr- 


geret in Aier y, omisi literam quæ Co- 
icibus aberat: ——— omitti e po- 
tuerat, quam v. 261. ad pari recepi ex Pa- 
ris. Tè Au sæpe damnat Euripides : 
“Agir cer mireer esse dirit Lindius Cleobu- 
lus; Ausonius : hujus Cleobuli ubi dictum 
explicat velut in scena p. 281. comparat 
tanquem alterius dictum ejusdem prope- 

um sententiæ Mndir dyar ne quid ni- 
mis; de cujus auctore primo dubitatur : 
vid. H. Juniü Animad. VL c. 24. Æg. 
Menag. in Diog. Laërt. I. 41. uterque 
Scholiis utitur in hunc Euripidis locum, 
quem Ausonio Jac. Tollius adscripsit : 
Madtr &yar vor lerè sopar à sopérares 
des, Anthol. II. c. XLVIÏII. ep. 1. Mn- 
Dr &yar ein, Theognis v. 335, 401. 
Miceer dessrer sæpius est in Phocylideis : 
in ‘Anthol. IV. c. XII. ep. 75. Nemesi 
tribuitur, arrogantiæ vindici, eù, —— yn- 
dir deig ro pmivger.  Unius ponam itidem 
philosophantis ex Eurip. Medea Nutricis 
verba ex v. 125. 





To yèçe pareion sers ur drur 

Tobruanxg, xenr Jef ri paneé 

Arr Beoraisir rà D'éneéerr" 

Oùdire sasçèr drarns Jrursite 
etex Etymologico M. p. 587, 13. Aîriæs rà 
méeiifa Forma verbi Laconica restituta 
corigo probebiliter, And rà pire, id 


est, ms vel afeu rà pirau moderata 
pete: sic dictum ingenio quoque Laconi- 
co dignum videbitur. Valck. 

265. Dubitatur quis sapientum auctor 


esset sententiæ, snèir #”  Palladas in 
Anthol. II. 48. 1. Mndèr dyar vor ira 
deQuyr à soQécures ss. ÂAlii tribuunt 


Chiloni, alii Sodamo, teste Scholiasta nos- 
tro, qui epigramma laudat, quod in Tegea 
extabat, Taus” Jasysr Zadaues "Esrçare, 
ds pe dvibnnir, Mndir ya, xueÿ déves 
weéeiers audi. Observavit Dan. Hein- 
sius in Lectt Theocrit. cap. 20. veteres, 
cum proverbium incerti auctoris citarent, 
solere à Aïyeuwn oi rofoi, vel ws sopis 1ï- 
æu, vel tale quiddam subjun Con- 
sulas Notam Blomfieldii ad Æsch. Prom. 
916. qui laudat Pindarum apud Plutarch, 
Tom. II. p. 116. D. Zo@si À nai ro mnèèr 
&yayr Îares alyneur cs. Eundem ver- 
sum conservavit Hephæstio de Metris, 
XV. 7. p. 91. ed. Gaisford. Monk. 

268. ceœusr Editiones omnes. Sed cum 
particula #èr sententiæ pene necessaria vi- 
deretur, divisim ée® ygir scripsi Neque 
quisquam huic correctioni objicere debet, 
quod statim sequantur pluralia sw» et 
Bovasiusla; talis enim numerorum enal- 
lage apud Tragicos frequentissina est : 
exempla suppeditabunt hujus dramatis vv. 
6. 429, 526, 656, 686, 700, &c. Mark- 
landus in Nota MSta conjicit süeès scil 
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Paidous, pu pér rards Jurrivous rUy ue, 
"Ana À mir, nriç EcTiy 7 row0ç. 

270 Zov à œy rubkrôes mai xA Us (Bovhoïusd dr, 
TP. Oux O9 éAéyypour'- où yae Emi SéAss. 
XO. Oud ris apyn Tovds anpérar ÉQu; 

TP. Eis rœuror nxûiç marre yae o1ya ras. 


Phædræ, videmus miseras tuas calamitates : 

Obscurum vero nobis est, quisnam sit hic morbus : 
270 Ex te igitur sciscitari, et audire velimus. 

Nut. Haud scio interrogans, neque enim vult dicere, 

Cho. Neque quæ sit origo horum malorum ? 

Nut. Eodem redis, Nam reticet hæc omnia. 


S. queen, éQuri, énriyrusra. F1 15 271. Obx el2° liygesra:] "Eeurure, lsnare, 
vaxpiveore, êig lets Darigoan. rar yèg isriperes loene Tasyxer avomarss. 275. Els 
raurér] ‘Er por fau yeaQurus, * ps rh kexchr ieelr & Aëyes, 8 less sis euvrèr dau 


#* Sic optime Heath. pro zu yée. 


Phædræ, citans v. 283. ÆExercit. Acad. 
Luzac. p. 8. rñrès dureñvev, quod recepto 
deteris videtur. ok 

Dasdpus, do ir rérès dvoerñreus TÜy as. 
Ita M. Sed legi debet Daideæs, égs “il 
ends Overñrev eûyas cum Luzacio: et 
profecto sels vult Marklandus collato 
v. 283. Class. Jour. Vol VI. p. 75. 

269. ärnua hic et infra 378. vice sin- 
gularis ponitur, ut Evyywrrs in Hec. 
1097. Phœniss 1008. Med. 491, 701. 
Hoyyrerrà pis yèg Av es Avruielas, yÜves. 
et alibi Thucyd. I. 125. siès pis &èv- 
sara À Tiquesr éwagarssves boss. Hu- 
jus scribendi formæ, Atticis quidem usi- 
tatissimæ, reliquis autem Græciæ scripto- 
ribus non ignote, plurima exempla dedit 
Kœnius ad Gregor. Corinth. p. 53. ob- 
servans secutum esse Virgilium Æn. I. 
667, Frater ut Æncas pelago tuus omnia 
circum Littora jactetur, odiüs Junonis ini- 
quæ, Nota tibi Monk. 


270. Brunckius Reiskii conjecturam 


secutus, edidit x 3 aJ. Sed particula 
aÿ nunquam otioss est; et rectissime du- 
plicatur # cum optativo BeuAsius#s. Vid. 
infra ad v. 482. Legendum putat Censor 
eruditus (Quart. Rev. Vol vi. p. 224.) 
Zoù à ixvubirhss, observans esse 
&r æébes et lawitus in Æsch. Prom. 616. 

Monk. 


Pro sAvur in Par. Adsir. Beck. 


Ze 3 dr œwieŸSx:] Vidit et Reïskius 
scribendum, Zeÿ à ag wie Su: in talibus 
sæpius «ÿ ponitur pro à%. Valck. 

271. Oùs 99 latygeur' où vàe iniesv 
Jiau,] Nutrix Latine sic expressit in Se. 
necæ Hipp. v. 860. Haud pandit ulli; 
massta secretum occulit. Valck. 

273. sig vaurèr «ns &yvins lue) Anus 
Schol. Similiter exponit Valck. ‘ conve- 
nit inter nos, ut æque ignorem ac tu.” 
Sic Hec. 741. E7 ro pes Bob avès penètr 
dires, Eis eaurèy Axus” na) yae où) iyà 
sAgur  Scholiasta agnoscit aliam lectio. 
nem #%1, quam habet D. sy# Flor. 

Monk. 

Eis eadrèr faus° œévea rèe cy$ véds.] 
Ita M. qui cum Schol. et Valck. intelli. 
git quasi Latine dictum ‘ Convenit inter 
nos ut æque ignorem ac tu.” Sed non 
intellexit V. D. pravam esse scripturam 
versus præeuntis, sic legendi, Oÿÿ, fes 
dexd core rnuérur, Îpn; vice ipv. quo 
bene tet veritas lectionis, 

memorat Schol. et servat MS. unus, 

#5. modo sic distinguas zu, rérra yàg 
cryé, vaès Eodem recidit hæc quoque 
queæstio : illa etenim cuncta silentio ft. 
Class. Jour. Vol. VI. p. 75. 

Eis vavrèr fxus] Recidis eodem, Ra- 
taller, et Doroth. illus. Est in Cod. 
Flor. lectio, quam ex uno Paris. Mus- 
gravius enotavit, in Scholiis etiam me- 


9% 
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XO. ‘Qg aobersi rs, xai nari£arres dia. 
275 TP. Ilos d où, resraiur y où deiros ApSeur ; 


Cho. Quam est ægrota, et contabuit corpore! 
275 Nut. Quidni contabescat, quæ tertium jam diem impasta manet ? 


S. à dev eÿ riâu, drag à * vélos ox éuooyu, orus où rèv ext. D aus wo 


or xoetr, lusl vis caurèr ns dyvoias Haus, À sis cauré pus dyvias Han. mérra yàp 
® To réxes addit Flor. 6. Bed leg. etiam 4 &ey#. 


morata, Eÿs vaurèr fxu° nempe # v6vos, 
ejusque &exù, morbus et causa morbi hac 
parte conveniunt, ut æque ac morbum 
causam etiam malorum ignorem.  Scrip- 
sisse tamen arbitror Poëtam, Eis ravrèr 
Axus” in causa quoque morbi convenit in- 
ter nos, ut æque illam ignorem ac tu. 
Hoc sensu formulam loquendi Noster ad- 
hibuit in Hecuba v. 735. 


E5 ges pas Boiau rorès ndlr diva, 
Eis ravrèr aus, na) yèe où iyù mA îsme 


Quomodocunque cum aliquo convenire 
‘dicitur is rayrèr naur Vel iAfy  Euripi- 
des Danaë: ° 


*Es raurèr naur onui eùs Reordr ixus 

Tèr J' 6 mañsürir Aie, res ire) dfe 
in Eclog. Stobæi Phys. Grot p. 139. 
Eurip. in Stobæo Gesneri p. 172, 25. 


Tù yèg Bimén néyçie à Lafanèr 

Eis ravrèe IAËè7 coû Alur s'agtiasre. 
apud eumdem p. 357, 5. Taÿe sis 5r iA- 
éerr, in unum ista hominem si conveniunt : 
eximie unanimes amici, sive cives concor- 
des, dicuntur sis 19 &A4ssr. Harpocration, 
Es dr AAGir, avr) coù œuevémesre spectat lo- 
cum Demosthenis p. 276. 19. Valck. 

274. zari£arras Fay ex Euripide citat 
Eustathbius ad I]. B. p. 189, 24—145, 25. 
huc respiciens. Monk. 

naritarras Ddiuas] Corpus macie ex. 
tabuit, Tragicus Incertus ap. Ciceronem, 
Attigit Eustath. Euripidis ista in Hom. 
IL 8. p. 143, 23. Palctk. 

275. Notanda est insolita locutio +s:- 
gains nuigus pro reirnr; cui tamen similis 
est in Nostri Hec. 32. Teraior #èn iy- 
yes aiwpeiusses. ad quem locum Porsonus 
observavit rasraiar Auisær USUTpASSC Ârati 
Scholiastam ad Diosem. 57. p. 99. a. ed. 
Ox. Usitato more scriptum esset raraia 
yo De äeiros, omisso Aufger, ut in Div. 
Joan. XI. 39. nues, fèn Qu° riragraies 


yée irns. Thoocrit. Idyll. IT. 4. “O; yes 

dedixarasos 40 © rédus obdieef fau. Ce- 

terum perticulam y male omisit Brunck. 
suas secutus. Afonk. 

Similiter in Thucyd. V. 75. p. 362. 
Ti à wporiqaig fige et VII. 51. p. 479. 
Tn pr weorieain : in utroque loco tamen 
MSS. noanulli præbent æeortea. Vide illic 
notata et H. Steph. Thesaur. v. +araos 
et sosrspuies. Burn. 

Reisk. ad h. L. notaverat. ‘“ Aut +sré- 
car leg. ut v. 134. media vocali producta 
metri necessitate, aut alias solœcum dixit. 
Non enim de die dicitur ravie nuipær 
desrés Ürer, sed 4 &rSpwses Às reirnr, vel 
coralie, &eires sine pion.” Beck. 

Ilérsger ve” &rns À lunir mrugwuirn] Sic 
M. qui bene monuit post Valck. vocem 
&rn apud Tragicos dici de calamitate qua- 
libet sed præsertim de ea, quæ divinitus 
immissa est. At Chorus nullo jure Nu- 
tricem percontatur utrum Phædræ corpus 
macie ertabuerit ex ira deûm. Qui enim 
Nutrix hoc sciverit? Ad hoc, plane eb 
ingenio Euripidis abhorret ellipsis ista 
navitarres diuas ante ve’ dons.  Noli 
igitur dubitare quin versus sit mendosus, 
et, si fors faveat, e Codicibus, sin aliter, 
ex ingenio emendandus.  Ilérsger ox ab- 
cs 6Q abanir œugwpim; Nonnunquam 
æériger per se est i ntis: vid. Pers. 
257. In Philoct. 954. libri variant inter - 
aÙ lavoiuas et abavoupe: quod verbum 
aptissime huic loco convenit, cum modo 
præcesserat zarifarras Oiuas. In aliam 
quoque conjecturam incidimus.  Ilérsgs 
ve nûrñs drfd nv aupwpirmr — Cui re- 
spondet Nutrix @ansr, orationem scilicet 
Chori intermissam ipsa plenam reddens. 

Class. Jour. Vol VI. p. 75, 6. 

Cod. Paris. resraiar do" dorves nut- 

eær literam vero y omnino retinuerim : 

reiraiur y Se drires A#ipur° quæ quidem 

tertium jam diem abstinet cibo. es œeirar 

fpieur dixit Euripides ruraies, ut à æee- 
i et æporienisr Pol 


» Polydorus 
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XO. TLoragér UT Grnç, 4 Jœrsir ÉILO(LEVN 3 


TP. Ouvsir aosrci À 6is &xooraci (Biov. 


Cho. Utrum a morbo, an mori nitens? 
Nut. Mori: abstinet autem cibo ad decessionem e vita. 


8. sry8, € lors os duoupinres, oùes 
Dires es na) xari£arre: k 


reùs dexdr, oÙrs soës ciles To 274. 'Ar- 
nas.] Avr) roù xarsréan eù cou. sos À ox dpuAs nura- 


ranires curaiur sou, fre voion hpiour Tyjovra, lysveres, 275. "Anres,] ‘Arar- 


in Hecuba v. 32. Tyrraier fn piyyes aiw- 
gémsrse ubi Schol. mults tradens de his 
numeralibus lrravds À, rè Tesraier dr) coë 
geirer Aiysras Hic usitato more scripsis- 
set, rosraies #èn aimgeépures" ut nostro loco, 
cerraiuy 80 rires omisis vocibus fi} 
yes et Apigur. Suam nunc conj 


276. ärn apud Tragicos dicitur de cala- 
divinitus immissa sit Exempla hujus 
significationis passim obvia Pro és’ 
&rns conjecit P. Victorius Var. Lect. XII. 
17. de dons, Reiskius ÿæ &Aws ; infeliciter 
uterque: nam vocum #sx et &àn priores 
syllabæ breves sunt Muretus quidem 

Var. Lect X. 12.) legendum censuit 

de; sed &rns recte defendit Valck- 
enærius.  Îpse tamen maluit 3 dans +. 
quod sententiæ minus apte, ut opinor, 
conveniret. Monk. 

dvns.] Victorius Ver. Lect. Lib. XIII. 
©. 17. pro dens reponit &rns. Male: pri- 
mam enim correptam habet, ut docet 
Piersonus ad Moœridem (p. 60.) Sed hoc 
animadverterat jam antes Muretus, unde 
in Variüs Lectionibus (10, 12.) emendat, 
inverso verborum ordine, &vns dx. &on 
Græcis idem est, quod Aÿws, i. e. mœror, 
tristitia, Quamobrem, si hæc lectio reci. 


Num s vi mali an mori cupiens? 
Vox mali, utcunque generica sit, significa- 
ret hujus mali, quo nunc laborat. Musg. 
sviger va vas] P. Victorius Variar. 
Lection. 1. X TILL c. 17. &rws legit, quod fas- 


tidium sonat, et huic Canterus amentit. : 


ob quantitatem ceû äsns, cujus prior syi- 
laba brevis est, legit: ITlériger &rns de, 
À Savriir fre. Heinsio-Scaligerianus 
Codex legit sons majori quidem audatia. 

Bornes. 


Itér 6» ve” dras, 4 Javsss 
;] In hac lectione omprent CL 
ces (ärnr dat Flor.) etiam quos se con- 
suluisse scribit P. Victorius V. L. XIIL 
c. 17. dubitanter corrigens, Ilérigs ès” 
äens* ut interroget Chorus, abstineatne 
cibo propter fastidium, an quod e vila per 
inediam discedere velit. Victorio G. Cante- 
rus adstipulatur, rectam et veram emenda. 
tionem Victorä judicat M. A. Muretus V. 
L. X.c. XII. sed, quia prima solet in &rs 
corripi, duarum vocom ordinem tantum 
immutandum, ndumque, TLôriger 
dons Da, 4 9. =. Verborum Euripidis, 
—— faraves nagôiar &rns (quibus pri- 
mam hujus vocis corripi docet Eustath. 
in Hon. Il. 1. p. 655, 14.) sedem Mu- 
retus ignoravit: apud Olympiodorum in 
Platonis iad. cum legeretur integer 
versus, 

VE£n pad iraurs nagôias krm° 

hanc lectionem in Eurip. Medea v. 247. 
aagôins x és exhibente, restituit Jo. Pier- 
sonus in Moer. Attic. p. 60. et simul in 
hoc Hipp. loco rejicit lectionem &sns 2”, 
ut nimis durem, arbitratus potius ex il- 
lorum sententia scribi potuisse IT6Trsv0r 
dents, À Jus œugeuirn.  Llicrsonus 
vero nibil mutandum decernit, #rnr esse 

d äenr, ut v. 243. Musgravius 
tandem et Reiskius Victorii probasse vi. 
dentur lectionem : sed huic mihi quoque 
syllabæ modulus obluctari videtur, in 
&en et semper in &-arSas correptæ tua in 
Theognideis tum alibi. Præterea, quæ 
macie contabescens per triduum abstinu- 
erat cibo, de Phædra dubitari non poterat, 
quin &rnésisa mori desideraret, 


Fastidioes tristis ægrimonia, 
ut loquitur Horat. Epod. XVII, 73. — 


G 
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XO. Ouvpaorèr situ, si rad tEmpuii wo. 

TP. Kedere yae 106 amp, xoÙ Pair vor£iv. 
280 XO. ‘O Ÿ sic medrwror où rixuaieeras BAsrar; 

TP. “Exdnpos dr yèe rhods ruy {ass 4bovos. 


Cho. Rem miram dixisti, si hæc satisfaciunt marito. 
Nut. Occultat enim hæc malum, et dicit non ægrotare. 
280 Cho. Ille vero in ejus faciem intuens non perspicit rem ? 


Nut. Minime; peregre enim est, procul ab hac terra. 


& mes. FL 15. 980. Tispaigre] Zrexéésras FL 15. 


Ista faciunt ut mihi quoque vox &rns s€T- 
-wanda, sed scripsisse videstur Euripi- 
des, 

Ulériger de drus, Ÿ Sani euçeuslras 


in hunc sensum, Utrum abstinet cibo, 
sive ex ira Delim, seu maærore confecta, 
tanquam mori desiderans? Ad illud wé- 
eigs sequi debebat #, more his etiamin 
senariis usitato: Hipp. v. 805. Soph. 
Œd. T. v. 970. Antig. v. 1190. sed aliam 
causam inediæ priusquam Trœzenia mu- 
lier memoraret, ejus orationem Nutrix 
interrupisse videtur, dicendo, 
Gantir° drivu D us heberurir Elo. 


Litera sic mutata, # pro # frequenter 
occurrit : Eurip. Phœn. v. 427. 


Ke/ras pariben, 5 quyàs shsrduures; 


an cubile, ut solct exul ? 
Soph. Elec. v. 340. sx # ’y# Aïyer AAA 
3 vù xgivus. banc in rem frustra plura 
congererentur. —— Cœlo Jupiter Homeri 
deturbavit "Aeur, À æérras dave, in IL 
T. 129; Eustathius illic, ubi Troja fuit, 
PArns Ages fuisse scribit memoratum Ly- 
cophroni v. 29. atque illud confictum àà 
cùs piyahas drus, dix Auès oi Tedss (ra 
der. neque absurde rèr lyyuer eos, velut 
omnibus malis refertum, “Aens Aupsore VO- 
cabat Empedocles teste Themist Or. 
XIII. p. 178 B. conf. p. 240. C. hinc 
quævis nora gravior, vel calamitas, divini- 
tus miseris mortalibus immissa, dicebatur 
* Aen præsertim apud icos, Æschylum 
inprimis et Sophoclem: ira Dei vel De- 
orum daigeves etiam et Zaspséver &rs dice- 
batur: Eurip. Phœn. v. 1081. "Erévrure 
cards yar ‘Agrayairs Duspéver 15 &ra. 
Med. V. 129. Msigous Ÿ vus, rar seyi- 
9% Auipur dues axijunsr. ipea Phœdra v. 
241, "Epdenr, Triver dnimeres &rs.  Qui- 


” 


281. “Endmmes] Eis IluŸimr 


bus erunt ad manum hac voce utentium 
Tragicorum locs, hi vocem äens hoc in 
loco mutatam nolint. Valck. 

277. Musgravius, hoc responso offensus, 
pro danir conjicit 4ènx', satis audacter. 


Monk. 

Legendum, ni fallor : 

Em" dereu dde drérrasis Biov. 
Sensus est: Causam inediæ hujus ignora- 
mus, illud interea certum est, illam usque 
ad vitæ exstinctionem a cibo abstinere. dènra 
in plurali, ut paullo antes dus. Musg. 

Br. monet, Sen nexui et sententiæ 
non convenire, unde placet ei correctio 
M. Beck. 

278. Eaexs] Gloss in Cod. Par. apud 
Valck. égisau. sic infra 699. n&Eagnsürré 
Ps dicerent nostrates and satisfac- 
tory to me. X. IT. 567. pro r&ÿ habet vd)’. 

s] Ad. 

Oxvnacvès Jens, si éd 'œbru. 
scriptum ad ifægau sat ont oduin in Cod. 
Paris. int tum xu.  Verba 
dexsisSes et égirnsas permutantur in 
nonnullis locutionibus. In Cbristi Pat. 


Trgæis versus est 567. Gavarrè was, 
si ré) ifagnui arñg. sCripserat AUCIOr, wa- 
rei, neque enim, opinor, ad tuen- 


dam abutetur aliquis his Xenophontis 
ous. II. p. 455, 29. raûvs à Qihes ses 


cod Qixous Eressnss, similibusve.  Valck. 
279. Ed. Or: #èn Tps. Beck. 


280. 39 Lascaris, Aldus, Musgravi 
et Valckenærius, male : icula enim 
adversativa à uiritur. Male etiam 
Brunckius 59. édest ile autem. Ar- 
ticulus præpositivus é, #, sé, sequentibus 
pi, 0, yèe, vice pronominum oder, et 
lssves non raro apud Tragicos usurpatur. 
Exempla videas in hac fabuls 1173. 1218. 
1239. 1302. 1305. Similis articuli usus, 
etiam sine Dtis particulis, apud Tragicus 


uidem, sed in exemplis 
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XO. Zu doux ariyanr reorQieus, Téseamévn 

Nocoy rubioûas raoûs nai A Gvroy Pesvr; 

TP. Eis rar aQiypas, xoudir sieyaruas xAGor. 
285 Où pr &rnow y oudt vor meobvuias, | 


Cho. Tu vero nonne vim adhibes, conans 
Cognoscere morbum hujus, et errorem mentis? 
Nut. Omnia tentavi, et nihil plus effeci. 

285 Tamen non remittam etiam nunc de meo studio, 


S. dr Siwgés. FL 15. 283. IlAdrw] “Envrusn, FL15. 9284. 'Agiyues] Ilagsysrémen 


indubiæ fidei, Verum ea quæstio non est 
bujus loci. Monk. 
it M. articulum itivum 
sine particulis yèr à et yâàe apud 
Tragicos occurrere loco denrntrebvs 
rarius quidem, sed in exemplis indubiæ 
fdei. At exempla ista rariora, si de Eu- 
ripide loquitur M. frustra quæsierit, et 
quæsita frustra tuitus fuerit. 
_ Class. Jour. Vol. VI. p. 76. 
"OÙ sis metcuxer où cixnaigsens BAi- 
æer;] Loquentis mentem non verbe his 
exprimas ex Hipp. Senecæ v. 362. 
inclusus quoque, 
Quamvis tegatur, proditur vuitu furor. 


In ejus Agam. legitur v. 128. 
Läcet ipse silees, totus in vultu est dolor : 





281. Hic versus cum præcedente cita- 
tur in Scholio ad v. 150. ubi pro &r ÿàe 
mendose legitur 5 y. Versus est Baccha- 
rum 215. "Endmmes dr pr re iriyxuver 
xXteris. Mont. 

Addidit Bramœus in versione Thesei 
nomen, Cæterum Prev. monet, lectum, in 
quo Phædrs jacet, fuisse in remotiori the- 
atri parte, prope portam palatii, et bac- 
tenus nutricem cum choro colloqui in an- 
teriori scenæ parte, mox ad lectum Phsæ- 
dræ ipsum redire. Beck. 

285. œxdwr Edd. et MSS. omnes præ- 
ter Flor. qui #xér». Constat utremque 
formam Tragicis fuisse in usu. Sed in 
Æschylo semper, ni fallor, invenitur foœæ- 
minina, præterquam in Prom, 594. ubi 
vulgo æhdra; sed et ibi Adresse MSS. 
restituit Blomfeldius. Contra in Euri- 
pidis superstitibus fabulis semper legitur 
masculins œAérs. Helen, 782. œéver p6- 


vo Llérres ‘r) évus der iQétigee on 


Inde colligo hujus formæ usum post Æs- 
chyli tempora invaluisse. Maœris, æAdves, 
Arrinds" radrn, EAAnuaës.  Hinc citavit 
Eustathius ad IL 8. p. 335, 44=259, 43, 
æœdres Qessdr, à wAdrs. Flor. inverso or- 
dine pervers æhéver Monk. 
Pesver wxéver recepit Br. et putat, huc 
isse Eustath. ad Hom. p. 333. za) 
ah éres eur, ñ «adm. Voc. sAéres illus- 
trat Pierson. ad Mer. p.315. Beck. 
Ex h. v. sAérer esrem, et ex Paris. Cod. 
æAérn, attigit Piersonus in Moœær. p. 
315. pes&r wAdre dat illic Flor. Cod. 
Valck. 
284. sis mére) &kQiymas Vulgo, ut in Soph. 
Œd. Tyr. 265. née) céve hpitonns. sis 
sär Valck. et Brunck. e quatuor MSS. 
Ueumque probum. Sic dicebant äs 
des vel rérra 3çér eodem sensu quo hic 
utrix sis œérr éqiyuazs Plato Apolog. 
$. 29. Sews &wopsitires, mur our lévares. 
ubulus ap. Athen. III. p. 100. A. 
“Torduréunr, dravra door, ès iuBüdas. 
quæ loca indicavit Blomfieldius. Deinde 
nobdèr seyasuas æœAior, nec qui m pro- 
feci Éuilis phrasis estin Iph. A. 1385. 
Ka) œAier odEwnsr sidi. Soph. Œd. Tyr. 
918. obdir sis œAñer œuw. Monk. 
Vide Valck. Diatr. 150. Burn. 
Eh œérr] MSS. B. D. us wür. Musg. 
Lis eur hfiynas, ner deyarues Aie} 
Omnia feci, nec quidquam profeci: œuas 
pro wérr oblatum «a Flor. Paris. duo- 
bus Codd. Musgravii, recepi: Frequen- 
ter leguntur locutiones, sis är éfiuir- 
Je, et sis wür lAfir, alium tamen in 
usum adhibitæ: vid. Notatain Herodot, 
P. 557, 9. Hic ista phrasi significatur, 
quod vulgo dicitur cé mn vel œér- 
ca Jomr, omnia facere: vi os. Scaliger 
Comm. in Culicem p. 20, Conatum enim 
irritum monstrant etiam proxirna, zoÿdir 
sleyasuas ser. et nihil quidquam profeci; 
quod vulgo quidem Atticis dicebatur eis 
2 
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"Qç dr ragora rai cù pos Evppuaeruezs, 

Oix riQuxa duoruyovas dsororeug. 

"AY à Qian Tai, rar apoils puir Aya 

AabausS œupu nai où À’ nier yévov, 
290 Zrvyrrr OPeur Auraca, nai rare od0v° 

Eye Ÿ, on cos un xaAdç ToŸ sito, 


Ut præsens tu quoque possis testis esse, 
Qualis fuerim erga dominos calamitate afflictos. 
Sed, o filia Phædra, priorem quidem sermonem 
Obliviscamur ambæ, et tu placatior fias, | 

290 Solvens triste superciljum, et asperam consilii visam. 
Egoque, si quid tibi non recte tunc obsecuta sum, 


S ToA leds lunyameänn ceémeus, 5 3 Moni9nr maSur. FL 15. 288. A7, & Qiin ai] 


Arieurs rés Aéyer sé æ 


œaganrieu didur Bikes, À iray Sie fhnars diusir ris w 


Périqus aus imianSapsŸu cer e 
En hr againes, lyé es, êvrev 


dvorcüru ie’ dam œogsdonas npsieru vouSirias. 


cr Oaidqur, Aide IiI1s ÀVes mirwbra rouSsvius. eù 


for, aa) eô ys die 
à cor ieay Vs ous Tous Lors 


yà 
arr. Lys 3 Qiin wa, nd 
sai sea yioñen, si 
crie re move, 


290. Zrvyrhr Épeèr] Tèr rrvyrèr 


Ch dpporvres, Cure où nuls hnokoSon vou 5 ragaieu, kveorrüra si roëvoy lei 


vouSirinr œpquar pirigçones, vrevriers eùr 
XaasTäs prépns lssions made Tréuns &ér] Ave) ee Xéyan Bévs. 


dir pos A 6er dr. sed et oùbès Aer irçals 
vel iroinsa vid. Eurip. Iphig. Aul. v. 
1383. Andocides c. Alcib. p. 31, 41. p. 
29, 32. In hac re tantilla R. Bentleium, 
hominem tamen et humana sæpe passum, 
alicubi memoria fefellit, Valck. 

285. Ed. FL avies y ebdèr vo =. Beck. 

288. Sic Lasc. et Codd. omnes. 412”, 
dJ Qiàn sai Ald. quod sumptum esse cre- 
do a versu 475. ubi recte legitur. Monk. 

"AAX 8 pian sai,] MSS. omnes, Ed. 
Lasc. et Schol. dy & pian waï. Musg. 

“Ay # Gin œaï,| Sic Flor. Paris, om- 
nesque Codices Musgravii; neque dubi- 
tavi recipere "Ay, &# 9. #. tan hic 
aptus vulgato ‘AAX &: quod infra recte 
legitur v. 473. "AAA, S QiAn sai, Aïñyt 
mir manwr eur In Sophoclis El v. 
923. scribi quoque maAlim, 

"AY, S (lan, Jéprurte 

ia versum tem "AAA inchoat : 
illic v. 992 rectum est ‘AAA’, à @iAr, 
œiieSne:.  Perparum tamen ista distant ; 
nam, æque ac éAAà, voculæ sunt in tali- 
bus excitantis &ys, pigs, sive ad plures 
quis verba faciat, seu unum alloquatur. 

Vaick. 

289. Adfupsr Flor. Sequentia sic legit 

et distinguit Censor Anglus (Quart, Rey. 


4 


sÀs, sai cs 


ca ToÙ Teen Et 


Vol viii, p. 298.) za) où y im ytveë, 
Eruyris épeir Adrara, nal yrauns Da "E- 
yey', den ca ph nads réf lrsrépur, Mis, 
%. Fe Àe Monk 


AaSep9"] Exc. Filor. AdSewsr. Mug. 
Cod. Fo) AdSwpss a Beck. 

990. Horat Carm. III. 29. 10. Sol- 
licitam explicuere frontem. Mont. 

"Opeèr] Jambus et hic; vid. Phœniss. v. 
19, yrépns 53èr. VA idem infra ad v. 395. 

Barnes. 

291. Vertas, omissis istis, in quibus te 
male tum sequebar, id est, imitabar. Monk. 

Cod. Flor. "EyreS 4 #. p. sad ré] 
siæ. Beck. ] [ 

293. par dd xasût, ntellige mor- 
bos ue Dionys. Halicarn. eàr 
éco al yunainss dvéjarer axçèraus v:- 
ave ru. Musg. 

294. evynahieréres Ald. rvynalirréress 
Lasc. et MSS. unde conjecit Musgravius 
in prima editione seysafireass dr, quod 
cum Valckenærio et B jo recepi. 
Porsonus in Suppl Præf. ad Hec. p. 
xxxii, hanc emendationem acutam et 
probabilem vocat, monens particulam #» 
sæpissime in ista versus sede positam re- 
periri. In Hec. 1183. pro vuigsin dfrar- 
«=, edidit ille ex uno ve” kr. 
Ipse vero Musgravius postes Aldinam 
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Mio”, à T7 @ANor | si Bsriw Adyor. 
Ksi pr vorsig Ti rar dxopparen xaxar, 


l'uvaixes œids evyxabierasr a v0TOP" 


X 


295 Ei d’ éxpopôs cos Evppoge meÔG ŒETEVRS; 
Aty, à iœrpoïs re | pnrob rode, 
Efir- ré ciyass où 6 pen oiy&r, TÉXOY, 


Mutats, ad aliud veniam meliorem sermonem. 

Atque si quo laboras occulto malo, 

Mulieres ecce adsunt ad sedandum morbum : 
295 Si vero tibi calamitas adsit maribus decloranda, 


Dic, ut medicis indicetur hæc res. 


Esto ; quid taces? non oportet te tacere, filis, 


S'Eyé J° den] E7 «4, nel, sreériger Pda ec rmii cs lgwririws, arts be) eè 


sehassôus 


« rearñrpas. 294. Tonaisss al Zvprpdkeues, 


- yuraïists YÈÇ 


oJeas lv eais cuaivas rppéaherres sôéceis, mi jaèr gueaSirs, ai A4 reondonèen aiiris- 
Jus na) ya siiwiBarer dyar sis à © CHaUrs Fè Ur Yvan Yves. Tous À pu 
Teuvus, À raser, ruianfrousir oËr, éronararréroucss, Sgarsbrours À posxiims. 

295. Li Ÿ inpegés vu] Arr) reù Easy x ves na) jnSfnes duvauirr, reurisrm si À d- 


# Flor. 6. 15. sgès rà raaÿre et post igwras addit: à ruaüre deijinre. 7 où juù igéis ques, 


ana) où Jlaus dires né. ruban. etc. 


lectionem defendit, allatis Homeri locis, 
Iliad, I. 584: Eiri g- sed) dirinsr. T. 
140. Ages lys 6 œéres vaparyus 
Lasc. véver. Monk. % 
saSweéra] Esdem forma Home- 
rus ÎL sv. 684. sir) nu) old edd sismiques. 
iterumque «'. v. 140, Leu d lyer dd œér- 
ra Pig re » MSS. A. E. Lib. P. Exec. 
CET Las Lasg. svynaSirrasre. MSS. 
F. | D. evynaSireuree.  Porro pro sôver 
Ed. Lasc. véven. 
psp Acharn. di Ilgyrérus oûrei, 
Musg. 

Eu Ey aid svysalioruss dy vérer)] 
Ha mulieres mecum morbum sedave- 
rint. In Androm. v. 956. Xe Keep 
yNainas vàs yrransious véeovs. 

+ pro @éris. Nostrum in ver- 
sum Musgravii recepi conjecturam docte 
sic corrigentis Codiçum suorum suorum acriptu- 
ram soysahisrarrm quod præbent et Pa- 
ris et + pro crysaheréses În He- 


cubæ v. 1900, pro drarres pgre va 


ex uno Codice Leid. °A11° 
dà her ras sopei. Valck. 

295 reppegà opponitur éx- 
Pévos nuneïs” In Avistoph. Then ve #70. 
vitiosissime scribitur, 


Aire) yhg iruèr, sobdauS ingopes Aéyev 


dicitur m oÿds yèe Înpages 
ex. gr. Lace pe 201. Soft 
lice omnino oripenduns est, 
snoëdqui” ingeù Ayo. 
Aya à ar. eo x v psù oiov, PTÆCEP- 
cet Ferandrt Sob, p.47, . D- 2912 
54. De Eythagoreis Jamblichus in Hbro 
nondum edito æs9i ons morvis Mabnparians 
iessvuns, ©. XXIV. cr Sioenmécen cv 
psrddors ixrassërre iv érejérass éxiyes (Le 
Aya) es œére eñs prérius adrar ler 
vur, na), dev +) Taper ytrive sis roùs 
does, hPoruirre robes &s &ril 


ur” 
9 P. Monk. 
Psion P. iarçew. Musg. 


297. ss solennis esclematio est, _ubi 


Vide Hec. 317. Med. 387. Male i 
Brunckius contra Edd. et MSS. 

x, quæ particula summam 
denotat. Hume vero Cent AUS Denon 
entera s2 #5 xeù pro vulgato «is À sr 8 

milis est confusio infra 345. M 
Br. ex ingenio dedit le, hoc enim esse 
admirantis, sed «sy concedentis. Porro 
da ci, eh mp5 uv 345 
ch 
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"H roiow 5 Rex bios cvyLwesir Aôyois. 
800 DékyËcs rs dsve" dbgncov & rahœur sy®. 
Luvaixss, AAA rourds poy boue» worouc, 


Sed aut me reprehendere, si quid non recte dico, 
Aut bene dictis obtemperare verbis. 

500 Loquere aliquid, huc specta: o me miseram ! 
Mulieres, frustra insumimus hos labores, 


S Eine ALI 290 Se ds. 298. AAX' # m° IA l'A dvcixibm si pà na- 


À®5 Aiys 15. 999 ue 
ser] Asvge sis pè Baies, ra nù 
Sovens, sn 


Znamir, riihirhus, 
à rs Stws aibrbis ms Jeu à üs lusies pà lraciw- 
cronisopins ef waganirss, nel « 


15. 300. Ass &Ser- 


rèr xoeèr nécur, à Yraixss, pextos- 


an if eadrnr œugapuires, À obces sis À e5 aiifur émoius äseusr vois œpir fun 


298. Sic Valckenærius et Brunckius e 
duobus Codd. A. Flor. Vulgo #r «1. 
M 


"AA % n° liypus, des] Hic d paulo 
videbetur, quam # r nà salws 
Afyw- itaque posui auctoritate Codd. Filor. 
et Paris. us variatum ali- 
brariis: in Hecuba v. 858. MS. 57 «:° præ- 
stat vulgatum illic, dr es Boyvasore nauër. 
Hunc versum et entem velut 
perditæ iæ fragmentum dedit 
Barnes. P. 515, vss. 572, 373. Valctk. 
299. Fors. leg."H oiri y 45 À Monk. 
300. ®fi er Die’ Sener) Hinc in 
suum ista recepit ÆAuctor Xg- II. 
v. 845. Latina fecit Seneca Hipp. v. 587. 
ubi Nutrix ad Phædram : 


Attolle vultus; dimove vocis moras. 
His congruit in Soph. Œd. Col. v. 1268. 
Dévnrer D rérie s1° 4 j° haerreapis" 





iraturm ibi patrem fur Polynices : 
sed didge Pres re vel 3s5, neer, me hucC 
apice, Plauto Am oh. 1 118. idem 


* Ann Dà vôr, nn) ù dige mûr Ext, 


in Eurip. Or. v. 1180; plerumque for- 
mula crat dominorum, sive patrumn, servis, 
filiisve minus attentis ut diligenter at- 
tenderent imperantium : vid. 4 
Æthen. XV. p. 667. B. Aristoph. Nub.v. 
91. Soph. Œd. in Col v. 1151. Trach. 
w 406. et Is. Casaub. Anim. in Athen. IX. 
©& XV. Vdck. 

801. “ Sic Ion. 154. legendum est, 15- 
Pdmeus sévees poxhiis Obs ésendure. non 


sbpéquess æous.”” KR. P. Dixit paullo ali- 
ter méxleus irérrs infra 1366. In Filor. 
Aëyevs pro drérevs. Monk. 
M con soir MSS. et Edd, omnes ante 
qui in 9da ed. dedit e Soa- 
tiges conjecturs rÿ æeir sed facilius per- 
mutantur et oi Se Soaligeri 
eng æoir. | 1ta ex conjec- 
Fe) Men Scholiastæ imerprethe 
dit et MSS. ornes ewr wein Musg. 
“Ice D érirpsr rÿ li J'a lego rÿ pro 
en, præeunte Scaligero, et sensu agmen 
“Loc Ÿ desspusr eur elr,] Speciosa cor 
rectio, Scaligero tributs, ry sel, à Bar- 
nesio recepta fuit in contextum, non item 
a Mfusgravio; cui tamen placet ista lectio 
ue a Schokiaste expresse, scribente, 
dis À ré œuilur buolus Eviopss vois oi 
Phparir ob iste mihi Tragicus, et quia mox 
Ayen fit mentio, scripsisse potius videretur 
eos ir, sive, prout vulgatur, “en 
cor ", nempe Aéyen, desrpsr vod œiilur 
raids eus vév Abyus. Thomas Mag. 
in “Opowr cÿ in mal mor veÿ dires: srnb- 
cos, ait, sal rer cÿ du nai Tres coÿ Buives. 
Valck. 
305. Wixy# Lasc. All. sed iri 
MSS. omnes, et sic Musgr. V 
Brunck. efyyw proprie est agua adsper- 
sa mollire. De metaphorico hujus verbi 
usu videnda sunt quæ docte et eleganter 
disputavit Ruhnkenius ad Timæum p. 
248. Conferas Æsch. Prom. 1044. Tiyyw 
yèe sûr ob pailéreu ing Asvaïs. Hint 
quoque #rsyares durus, qui moliiri ne- 
; utin Soph. Œd. Tyr. 356. AAA’ 
ST hrsyuees nérsAsévaees Pani ; Mont. 
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"Ioor à disais ro Teiv oùrs re rors 

Aëyois TE y YEN #d, vu, où Téibsres. 

"AR ob prévror, Teù6 rad aubadsorige 
305 L'éyrou dahacons, 5 Ouvrsi, meodovræ coùs 


Absumus autem a proposito tam procul quam prius; neque enim tunc 
Verbis demulcebatur hæc, neque nunc obtemperat. 
Sed scias tamen, ad hoc pertinacior 

305 Esto mari, si moriaris, prodere te tuos 


S. draie yèe 3 * lnuiverr obdèr firm, bras oùdi à voëvus. 


304. ‘AAA’ 19: pirre] 


Aorrè ésrypmasin chr noansiur series adcèr Aéyos leslièu, éensora, t iris, ra 
# ‘'Esséven] Sic Flor. 6. pro isures. Et sic jam Heath. 


+”1ré addit Flor. 6: 


In fine ante Barn. legebatur seès rod aid. 


] Its Parisiens omn. et Exc. 
Flor. Vulgo Ways. quæ scriptura me- 
morstur in MSS. A. B. Musg. 
Cod. Flor. vai e où auras Beck. 
rs yâg vérs Aéyaus iciyyf L C0 DE Ne- 
que enim tunc dictis Mitescebat, sv 
où then neque his precibus ntectéws. 
Est optima profecto Codicum Flor. Paris, 
lectio, leiyys7, in omnibus, quos adhibuit, 
inventa Musgravio, hinc in contextum jure 
recepta. Illam quidem venustiorem quo- 
que judicat Eruditissimus el 
veterum arbiter, Dav. Ruknkenius ad Tim. 
Lex. p. 178. alteram tamen vulgatam 
ikyse etiam talem, in qua forsan acuti- 
ores acquievissent : Optime meo quoque, si 
quid id est, arbitratu. Quum vero ifiàysr', 
ut lectio diverse, memoretur in duobus 
Lbris Musgrovä, hoc suspicor, banc 
lectionem primæ fuisse Éditionis, cui sub- 
stütuerit in secunda Tragicus tanquam 
Phædræ convenientius (ds) iréys/" ne- 
‘que enim adeo mitibus erat alloquiis 


tabatur, causamque mæroris fateri recu- 
sabat. Hoc verbo r{yysedas significatur; 
illud, altero Suyardes Nam dubium 
nullum est quin recte diestur Aéyes ali- 
quis JiAytoŸasr et Aéyes Jsès + 9$2- 
verdorum quoque sint delinimenta. 

u aliquem fistula, carmine, verbis 
et oratione, Keäsr dicebatur et Ofayss- 


quorum ee usitatius, non de Orpheo 
tantum, Arione, aliisque Poëtis, sed et de 
Oratoribus sdhibetur Pericle, 


Callistrato, ceterisque, sic auditores per- 


nm éaerx. ut Heath. conj. pro saér 


mulcentibus, ut quo velint perducant. 
Hoc ubi ponitur, non convenit Tiyyur, 
adspersa macerare 
Pres hine fic fsaili flexu EU eansfenur ad 
pectus ferum verbis sive precibus mollien- 
dum. Durus ante atque in qui 
velut manum admittit mollientis, ac tan- 
dem precibus inflexus mitescit, ut #sAés- 
csrlus, palläsnctes, pallaniirin, quæ 
singuls reperiuntur et apud Tragicos, sic 
eleganter etiam dicitur Téyysée.  Sed 
horum priora tamen illic etiam adhiben. 
tur, ubi alkterum poni potuit Siaysrfas ex- 
emplo sit Æschyleum paMdaz fn vesy* 
Euripidis est ie verrou Si ynrpger Ovidä, 
Lenis adhuc somnus placidis Eryschtions 
pennis Mulcebat. Hzæc singula locis 
terum adscriptis firmari potuissent. 
Valck 
304. ebr——1l Vars, renirs coùs Tlaidas 
interpretatur Vailcken. Scias te prodidisse 
liberos quum morieris. (Græci sæpe Con- 
jungunt verba dia, yryrérxs, parlire, aie- 
lévpas, &c. et ex his composits, cum par- 
ticipiis præsentis, et perfecti et futuri, ut 
in notis istis _Æéraèa coQès dv. “Iles 36e 
gone yryés. Et hunc Græcismum 
sumpsit Virgilius Æn. IL 576. extemplo 
{neque enim responsa dabantur Fida satis) 
sensit medios delapsus in hostes. Quin et 
periter Miltonus nostras Parad. Amise. 
IX. 792. Nonnunquam hæc formuls cum 
participio Aoristi invenitur; conferendi 
versus hujus fabulæ 521. 896. Soph. 
Trach. 741. Toèr érdga rés ès ed, eèr d 
lès Aiye Ilarigs, naraucsionra 7 À 
ñnigs- Élocte 1200. Méses Beerür vur el 
lrugruiges 
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Ilaïdas, raroaur un pL4bsEorras our, 
Ma sy avaccar ixtiur Apra(ova, 


Liberos, paternæ non participes domus futuros : 
Non per reginam equestrem Amaszonem, 


S, ià» Javg. ph abacare Xéyeu cèr rèr drège, wedarus veds voùs maïlas. laBAntirereas 
yae ré lun. Ausèr soir éworAnçares rèr Léyor Dià pren Quai ares ré aibabirrigs 
yiwû Bardrens. “AXdws. Times edidoère eds soùs œuïdes, 1 Jurñ. 507. Mà 


ru drarrar| "Er des Ninds éurtopsr nard vor lytour, où 


Bovaspare, 


prove 
GAX sigenivomiru. À sreès œAsiern lochiruèr nac lnsivns éuruen, À Lrsl disfarir oi sigu- 


Verba w. r. ai T. 4 quæ à pires dic- 
ta sunt, illustrentur per similes fere sen- 
tentias apud Nostrum, Med. 28. és À 
d'écees, À Jardroies KA», knoëus veubsrev- 
mévn Pixar. Androm. 558. Ti ps spcrsrixr- 
eus dAiar arirear, “H sûua lens ds ins- 
civer; Pari sensu intelligendus est versus 
Æschyli Prom. 1037. ‘OyAus mérm ps, 
non vus, € vv. Shakespeare. Mer- 
chant of Venice, Àct 4 Se. 1. You may 
as well ga stand upon the beach, And bid the 
main flood bate his usual height, &c. 

Mont. 

Reisk. conjecit: 4AX T4 mises aox A ùr 
abladirciss, at nescias nolim, multo es im- 
pudentior, quam — nisi forte reès eéès 
sit hanc ob rem, in his rerum rationibus. 

Beck. 

304— 307. Hæc, tanquam expedita om- 
nia essent, VV. DD. sunt preætergressi. 
eu ex illa pardeula mà patet sententiam 
negativam esse deberc : idem quoque ps- 
tet ex vocibus spès cé aalirrigs yryres 
SJaarens : quæ magis sermoni aut negan.- 
tis aut minantis quam suadentis conveni- 
unt. Cf. omnino Œd. T, 543. Obs &» 
ariea Poñcuns soès véd, ni Piaus, Ovueÿ 
DO deyns, dois dycwrden. Lege igitur 
"AAA, 7, dr oùre, ess abé 4 
yiyreo Jardrens, où Pééves œeoües ve 
=. r. À. Constructio paulo intricatior li. 
brarios fefellit ; etenim > fra cum où pi 
sois jungenda sunt, alterutra particula ne. 
gativa abundante, vel, ut rectius dicam, 
sine qua Græcismus corruat necesse est, 
interposita parentheti s#s sententia: vid. 
Hermann. Viger. p. 805. Mox &» sæpe 


Feb, sequitur ét sæpe sequi 1 €. gr. 
in 1327. pro ré® eh Zivs pm vs 


lege rég" 78, à: i 
513. vis Qnevuur dr—Oùdos, cup olèa, pà 
parns QAvres Jikws bene restituit Brunc- 
kius rap +79, dr: nisi quis pertim cum 


Blomfieldo 77 4, prætulerit: dein 4j et 
Dr MSS, denique abn de lé, see 
bros S. denique oès dr Qéévess seclovru 
est purus putus ÂAtticismus (Vid. Pier- 
son ad Herodian. p. 452. et H. Steph. 
V, ©édsw) pro oùs &r wecësins. In Soph. 
Aj 110. @éa»s pro Sérs pulcherrime re- 
alu Boheus, Gas Jr, VaL VI. PT 
304, 5. AA o6, (wreès réè aida 
si Jar, rycloèrs 


t ab 


men, [(licet ob hoc dictum mari fias fero- 
cior, ) fiios te tuos, si morieris, prodituram, 
regni paterni non futuros participes : recte 
Racine, dans sa 

Vous trahissez enfin vos enfans malheureux. 
Partim cepit qui dedit in Scholiis ista, 
porn ee is ob mare om 
scias prodere tuos te liberos, à k 
ante diem nempe. More veteribus usi- 
tato quem ad Herodotum attigi p. 194. 
ponitur “19: —— œpdesre, scias te 
didisse liberos quum morieris: Illud ip- 


sum etiam “195, eat sive ylyrumess, 
Homero semper sdhibitum, (recentiori 
Homero etiam pro Sæagys” vid. Arisio- 
Gramm. Eustathi in Od. A. p. 
498. 48. et Ammonium p. 76.) cum par- 
ticipiis sæpe huno in um jungitur So- 
phocli, Aj. v. 1174, 1355. EL 300, 1206. 
Œd. T. 1052. Aôgér eee Irhi cu luës 
Xupirr Xafiér. v. 1191. "195 Sérsrerues ys- 
yés. in ejus Œd. Col v. 1206. Zes 49 


illie participium supprimitur, ut ab Æu- 
rip. Heracl. v. 598. Tiarër yvrantr leS: 
cmwréen, nernpe sêvs additur in hujus 
re v. 690. Toravs’ Freud #h. Hic 
qe ettigit Clar. G. Æoenius ad Gregor. 

Dialect, p. 95, restitui poterit, sic apud 
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°H rois rixrosrs dsoxormr tysivmro 
Noos, Peorourra yrA0i , oiTËé mr ad 


Que tuis liberis dominum procreavit - 
Spurium, sentientem liberalia, probe ipsum nôsti, 


S. noéuires naeè var ileër épurôres, às nai ZoponAñs E © Muumaius, Mà cs lusires 


+ pris 
28 es Dinde ur 
dristiden in Orat. I. Rhod. T. 


IT. p. 346. C. 7e9: 5e: ég/èr cèr vaur nu 
cuire. sdscriptu fuime videtur des — 
narndteus, velut interpretamentum, sed 
dixisse Rhodius in media tempestate, "AAA, 
& Lsruèer, Jr9s setès cèr vais naraldre. 
Sed tu Neptune scito non hanc navem te 
sigrectam demersurum : hoc non animad- 
verterant G. Canter. N. L. VII c. 
+ aut Jo. Meursius in Rhodo L. c. 


mes éd ailalirrion Tiyrev Surévons] 
Ad sensum parum düfferre judico, dica- 
turne, Sis hicet immitis Matrisque ferocior 
undis, Ovidio Her. III. 133. an Hora- 
tio Carm. III. Od. VII. 21. scopuis 
surdior Icari Voces audit : junguntur illi 
Her, XV. 189. 6 scopulis ero= 
cior; huic in Epod. XVII. 54. tur 
Non saza nudis surdiora navitis. Snecæ 


Nutrix in Hippol v. 580. 


Ut dura cautes undique intractabilis 

Resisit undis, et lncessentes aquas 

Longe remittit, verbe sic spernit men. 
Scribens ista poéts Jatinus non horum 
tantum, sed Medeæ quoque Nutricis re- 
open cui tribuuntur ista in Eurip. 
Med. v. 28, 

K263e7, dnobu, votireuin qiaur 
Quæ, nec diffiteor, sic possunt interpre- 
tatione commoda molliri, ut amicorum 
audire monita dicatur ferox Medesa scopulo 
surdior et fluctu marino; quo modo cepit 
illa R. Bentleius in Horat. Serm. I. Ed. 
ITI. 25. Propter Senecæ locum non ab. 
surda videbitar hæc, unius additione H- 
teræ, dudum a me excogitata Jectio. 

me mm 6 0) sérees ibarhress 

KAien, & sols sevlererpémn qiaane 


id est, às À ricess ifaïderus ésolss nA6- 


Florr. 6. 15 Muzérax etiam' Hesych. puto, 
> Moswalass. Paulo ante iidem codd. ses Asyéuers igsruér. etab initio: 


v. ineréru. Verom quod 


dora, eus à drd piaur rwiroomirs MOus 
&noûts ieus" ul aulem pelagi rupes 
immota fluctus lacessentes, sic audit la 
monitus amicorum; sive Senecæ verbis, 
Ut dura cautes &c. Verba sic spernit mea. 
—— E Medes quum dicatur in 
proximis versibus, où de lrigenr, où 
éralkéereusa yñs Tlpéruwsr, hoc magis 
videbitur obversata Virgiio, de’ Didone 
scribenti Æn. VI. 469. 

Ia solo fixos oculos aversa tenebat ; 

Nes magis incœæpto vultum sermone movetur, 

Quam si dura silex, aut stet Marpesia cautes, 


Ab hac diversa Homerica expingitur 
imago (de qua Gatakerus it ad A. An- 
tonin. IV. 49.) in Æn. VII. 586, 588, 
589, 590. Si versus 387 Poétæ debetur, no. 
luisset tamen, apinor, in coder logo cum 


Præter priors Virgüi, vul. 
gatæ per Editiones in Medes lectioni fa- 
vere forsan videbuntur ex Æsckwi Pro. 
v. 1000. et Euripidis ex Andromache vas, 
537, 538. 


Ti us wpocsirrus, bXlur sireer, 
"H sûua, Arai &s inerelen- 
Nisi modus esset tenendus etiam aliunde 
posset altera lectio commendari. Falck. 
305. Tryre] Alias ysv5, Schol. 


Barnes. 

Ed. Fior. r' Beck. 

306. bn DS. 8. À. Seéven, quad for- 
tasse melius. Musg. 

307. issilay vulgo contra metrum. 
jæaiur À. et Eustath. ad IL Z. p. 656. 
25-521, 81. indicänte Porsono; et hæc 
quidem forma plerumque in Euripide 
restituenda est. ÆExtat tamen altera in- 
fra 1352.  Similiter usi sunt Trägici vo- 
cibus Soaues x et Dofus, Banyuies €t Bén- 
Lt ste al Mont. 

évarvas lewiur 3. r. 1.1] Hanc 
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810 ‘Iæroavror. DAI. Oipos. TP. Gryyans ibn rods. 
DAI. ‘Ardsras pt, pain, x 06 TpÔg Oscar 
Toud' avdeos adbiç Mio Tops ciyar Tips. 
TP. "Opxs ; ; Peoris pin sù Peorouræ d', où Deasis 


Ilaïdas r oo, mai cor Sxowcas [30v. 


510 Hippolytum. Phæ. Heu me. Nut. Tangit te hoc. 
Phæ. Perdidisti me, nutrix ; teque per Deos 
Oro, ut de hoc viro tacess in posterum. 
Nut. Vides? recte quidem sapis, sapiens vero non vis 


Filiisque prodesse, et tuam servare vita. 
Shuaies, 3 Bienne Grass pr mirès djpsrns Ÿ lxbgods Tran. p. 604. ed. Br.) vsder à 
aabi Qiloropiar ru, Fe iveh Lasvfigen. éva, | Tr 'Arréem Aiyu. 
15. 309. ira mr naAds,] Toëve reorilnns. aeès mAsors yèg Déver abris larve 
ein oùn dpnpiBoder abeñ eùr me covren res Àf 310. Gryyars À rifir ré, ) 
Ofor sabitaré sen, One} es rx na) y or robes rà e1g) © rüs égga- 


sas var aile ; pps in cr  éernss vi dçuairns LA Ÿ br réxn juade 
Gomes. 511. Eies Se mr ire sin w Suër Mers eà able, 5 lens ed 
mseù care, aie) ss 515. Opÿe.] A robes nait Aéyy dvi 

pie rare, md 2 mt 4 ovs. obrus faveur à « . FL 15. 514. 
Hlaïdés à ér.] 'Anduas na) Anpopür aid Envies na) 15. 318. Mér 
IE ler. ] A paguanues tycysmmims. irasrà yèe euperà à Tudor louyeuirn yenviis 


s T$s addidi e Flor. 6. 
+ Volgo yeywmuine. Flor. G. yeysrmuirs. Scripsi 7wquires, ut ad iraureÿ referatur. 


formam ex Cod. Paris, reposui pro ;=- Cod. F1. «aë4 Aire. Beck. 
sui, que bons, sed in hac sede senarii rs de 


vitioss, non solet a in ulls en , 
voce, einer, oeripi M phthongue 09" m5ls règès Lieeeues eryfr rie. 
u.. bac de re dictum est aliquoties in Eur. mihi placent voces ut callocureur fn Ed. 


Phœn. ubé mentio quoque fit iæsis Ssoÿ tis: mox in eodem Cod. in v. 514. ad 
v. 1791. Valck. waièas memorantur ‘Andnes sa) Anueopar 
ot pute ioJé nv naiws, ‘IxæéAsren ®.  Hippolyto Senecæ v. 
recordabatur, opinor, Üri- 
Me Monte nobis amorem narrans ille- Done Prairie. 
gitiroum in Metam. X. cum dixisset Nu- In Homeri Catalogo non nominati, 
trix v. 401. dux erat Atheniensium Menestheus, 8 
vivunt genetrixque, paterque ; gicis aliisque commemorantur tanquam in 
Myrrha, patre audito, suspiria duxit ab imo castris Græcorum ad Trojam juvenes 
Pectore ; nec nutrix etiamnum concipit ultam Primarii; Soph. Philoct. v. 564. 


Mente nets : aint S' à eeirêvs, rs Onrins népes. 
Neque ad suspiris Phædræ Nutrix, aliter Eurin. Hec. v. 122. cujus ex Heraclidis 
illa ac debuerat accipiens Hujus—— y». 35, 56, tractare J. Meursius dehuerat 


Sryyérs cébsr sé tantumdem significat ac de Reg. Athen. III. c. IV. qui de The- 
eùs nugèins, vel pesrr évlérrsras in Med. sidis paucs dedit in Theseo © XXX. 
v. 55. Hel, v. 969. Valck. plurs, nec protrita, notavit Nic. Heinstus 

312. Alio ordine habet Cod. A. s#ÿ in Epist. 11. Sabini v. 23. —— De his 
ais ävdeés.  AÛbis, posthac. Hesychius, suis filiolis sic Joquitur Ovidi Pbædra, ut 
ablis. éd, à psrè cases. Vid. infra modum mihi Poëta videatur exsuperare, 
v. 896. et quae ibi notata sunt. Alibi dic- abusus ingenio, dum ista facit Hip- 
tum ds aÿ4s. Monk. polyto scribentem Ep. IV. 125. 
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315 DAI. Dan six RAY d ér FX Xp Çopas, 


TP. ‘Ayras pr, ä roi, Xiigas ciperos Pigss. 7 
DAI. Xsigss ir dyvai, Per À Sy minou ri. 


TP. Mar i£(sraxro TALONS sx ar T4V06 ÿ 


DAI. DAoç PA PL TAN NT OUY SXOUC'UY oUY x ar. 


315 Phæ. Amo liberos : sed alia jactor calamitate. 
Nut. O filia, puras quidem manus habes a sanguine. 
Phaæ. Manus quidem sunt puræ, sed mens pisculum quoddam habet. 
Nut. Num ex aliunde-oblato malo inimici alicujus ? 
Phæ. Amicus me perdit non volentem non volens. 


8 maps cor iytenr pi vis ve ge? cùr lyteir iwdyu es Añrrus er, den rois Tubes 


mnXarmeupirns eo sur: ve 

oinins. À oÙTes, CLR cis es cùr ixleur 
hiasné ri. IInporis Le. 
érilaor. 


où ixheei lreywyés ces 
lpépuaës : à 
"Es Émis lors 6 rain Tews. 


"Esudà dass QiAss, Aiys, pi « des à 8 Onrsds ds cé cofnagesr ; ‘eù pr où» 


Jasnéren œutcles ie) ràs 
À de rè cienuives, er rs 


VQides weès érrdiarrondr lu leeù vives” eù À oùx ina, lerel on În erpereius mères dr à 


Pro isasr) yàer. Monk. ad Hi 
eodem cod. idi 4. Mox. 
Baspeovions uode enés 


V. 318 em. irasré. Paulo post ante sé ex 
ça vrrû x due érayeyèr px. vou ct ireywyks ras 


TO virère 


eterum in Junt. Bas. Barn. Musgr. hæc 


omaia a v. 309. usque ad v. 319. una sine continuantur,. 
© TD poèr obr ges. Sie rO rà pabr 3v Guagrs Florr. 6. 15. qui supra etiam u4 51 &ea $ ©. 
SE j edd. propagatum est. "N ri 


ds e1 fuapri. 
ss Heath. PA 


Addidit et fratres ex me tibi : quos tamen omnes. 


(duo tantum novit Thesidas ex Phædra; 
omnis, non omnis ego causa fui 
tollendi, ) 
Non ego tollendi causa, sed ille fuit : 
O utinam nocitursa tibé, pulcherrime rerum, 
In medio nisu viscera rupta forent. 
hoc votum improbo mihi videtur amo- 
re longe magis impium. —— Euripidis 
Phædra, in amante tamen mater, v. 315. 


DAS inv’, aAXg d'ér rÜxn quo" 
Liberos diligo ; sed alia tempestate jactor : 
Verbum zusatsdes de etiam ani. 
mique morbis adhibitum attigit Er. rss 
hem. in Ari . Ran. v. 364 
xumägirtas Plato dixit Theæt. p. 170, we 
délios yupaïopiress Porphyrius Homer. 
Quæst. V. p. 87, 6. Valck. 

315. qumébouas proprie tempestate ÿ 
tor. Usa ut hie, adhibetur 
in Suppl 271. Jon. 985. Soph. Phil 
1460. Antig. 391. Aristoph. Ran. st 


316. Pogsis e duobus MSS, Brunckins, 


itium Basil urfns per sqq. 


Junt. recte d; 


o 
male nées 
Pieus.] M. À: @ogti is. Musg. 


‘Ayrès pr, S mai, qüpas almares Pieus] 
In Dramate Xe. Tlérx. vers. est 710. ‘Ay- 
vès yâe, dyrûs Xüeas sinéres Pigus. Gieus. ges 
in Eurip. versu duo saltem RS 
Paris. in eorum altero pers ex 
T. vss. 1398, 9. sic scribuntur. 


Kai Jaÿué y oddèr, ir rorarès réuars 
Ars es subur, na) din qoeir auuk. 


de Orest. 1691 ME . Après que 
ü OP. 422 ob ràs Qeires 
à ersus laudstur tur apud Atheneum XIT. 
D. 530. D. ubi sidrpars. Monk. 
Athen. XII. 530. D. ubi recte més- 
pars. Sic œaèsoparea Supr. 11. Burn. 
Xtigss pèr &yra, MMA Y Tyu Vu mlaud | 3 J 
Marpara 
550, D. Ex À nimadr. "contre nee 
Barnesius potuisset versum esse ex Hip- 


polyto, quem retulit inter reliquias incer- 


lac ? 
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820 TP. @neevç vo muaprausr siç o Gpapries; 
DAI. MA dar Sywy' Snsivor 0Pbsinr xaxûc. 
TP. Tiyèe ro sion souf, 06 S£œipss Oorsir ; 
DAI. "Eu p apapréir où yap si d Guaprare. 


320 Nut. An Theseus aliquod peccatum in te peccavit ? 
Phæ. Utinam ego nunquam illum Læsisse videar ? 
Nut. Quæ est igitur ills magna res quæ te cogit mori ? 
Phæ. Sine me peccare, nec enim in te pecco. 
S. Tous. 321. Mù deèe Tywyi] Elrn Quel, Lys pir (leg. uà) ipfsinr &hncère aèrèr, à 


Busivos bucd obdèr alu. FL 6. 15. 324. *Er À ve) An] "Are cer, r ve) saraauphére- 
pui, à dc: lEngrnbieomai ou ra imsrio À Ür où œèv Lier Asie” si più dou, Que), paré 


eve dnéyans, où cvyxugéee, où" © à 


peus. 325. "EEagerwnirs, | 'Arvamimm, Aug 


« Vulgo hæc ad ifagreuire v. 325. referuntur, sic ecripta: iEasewtéreumi se fix. Ad v. 


tæ Trag. p. 515. v. 455. Recta est lectio 
Le Phædra Senecæ v. 668. 
Respersa labe nulle, et intacta, innocens 
Ttbi mutor un 

Vere dicebet ejusdem Dejanira, Hercule 
in Œta v. 964. ——— innocens animus ms 


tum est. In Eurip. Oreste v. est 1621. 
ME. "Arès yég has xüçmse OP. "AA où ès 
getrus. ° Valck. 
318. Verte, num e calamitate ab ini- 
mico aliquo tibi illata ? leanrér. TEswthis 
ixsymévs. Hesych. Exponit i 
lranen (L iranvès) amont, oder lruye- 
péve yencin œagè cer ixle Hunc et 
seq. versum inepte adhibuit Auctor x. 
Il. 706-7. Monk. 
Confer Eustath. in IL x. 708. 10. 


: _ 1 Cui Burn. 

œanvey superës | Cujusmodi erat illud 

iaculum, quod nolens inscius- 
procurante Atreo, admisit. Mug. 


hos versus sic adhibet 4 Ouseoréses 
in Dram. X. IL. v. 705. ". 
Ka) rèç dei Arras e rurmrauirer, 


Pihes S dabue os nel ixarius. 
Sic ists scripsisse videtur Auctor. Valck. 

30. 7 omis. FL Monk. 

322 lEsiguv hic est escitare, impellere, 
utin Aer 356. Ole dr pis LEniqups 
æreùs AiBur Aaxur AîAér. qua significatione 
sæpius dicitur ivaipur. Arisophe Nub. 
42 “Hess tua ‘œaps où pie 
Vid. Rubrken, ad Timæur, p.119... 

Monk. 

Ti yèg eù denis roëf, 3 à LEnieu Sani] 
Apud bos non tantum Poëtas sed quosvis 
etiam Scriptores isaigur invenitur, 
modo hic poni videtur i£ajour, et vix afibi 
positum reperietur: attigit illud hinc 
Marklandus in Eur. Su v. 581. Oru 


ton, L. IIL T. I. p. 265, 38. 
‘© Soysès abrèr ür Qpuûr IEGe" &re. 


à Sopès, voù »0ù Sive eñs yrauns neslreu, 
Eee Sur ex Phi is mults dari 
possent, quæ hujus non sunt loci: ex 
Oret. L c Leocrat. p. 159. senarios 
tantum qui milk sane videntur 
etiam Euripidei : 


"Oras yhe 4yà dusubrur Barry erà, 
Toër sind spüre léopasüres poûr. 
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TP. Ov 070 sxovoa y, &r à oi MAMpouas. 
335 DAI. Ti dgas s ; Brass ALL SÉagrapirn. 

TP. Ke: ronde YorXTwr où | ptbnromei TOTÉe 

DAI. Käéx', d réhaiwa, doi, TAŸ si eur: xun&. 


Nut. Haud profecto volens sinaw, sed tus culpa deficiam. 


325 


Phæ. Quid agis? Vimne facis, pendens ex manu? 


Nut. Et hæc genua non dimittam unquam. 
Phæ. Mala tibi, o misera, si audieris hæc mala. 


S. Barouiya. FL 15. 


527. Kés”, à réaum vo] “Hea weùs armee ré 


firtas bréyu diriger à nand. nan oùr lrvn, si séen à cwrépive nand. 


324. retuli et verba &rr) où ir so) sara Ÿ ns addidi e Flor. 15. qui præterea habet : 


sÿ lue — à ui age 


1 or: Engroipui pes ces 


pré vives abrèr où evyxe Où huraïére 6 pu 
valent. 


4. 
Sça juré rives dr. QÙ rerba où 35 Ÿ inôré ns explicanda 


Tv vor vds LrBèe, de 31 ne zugu rer 
Lrépans, ir 03% nèlr Er auaeréru. 
Valck. 


323. Corruptissime F1. oÿ yée sivi ps 
äpagrur. Monk. 

324. Duportus, Scaliger, aliique cor- 
rigebant où ou Ass ones ; muts- 
tione nihil opus. Sensus est, ut videtur, 
Vincar igitur si modo necesse est ut vin- 
car, non volens, sed tua opera. \r À ve) Asa. 
sed penes te est ut vincar. Sic in Alcest. 
289. ’Er voi J logis na) 05 sa) pé. Contra 
Valckenærius vertit i» ss, fuo judicio. 

Mont. 


do ÀÙ woù AsAsiÿepas. À e. si proposito mihi 
cadere necesse est, id non mea 


’Er À soi] Alias sèdà rev Ass eums. Îta 
Scaliger et Duportus, recte, ut ego puto. 
Barnes. 

. Reïsk. quoque sidi seù AsAdeues, red- 

e: neque te mittam. Beck. 

Où nf ineëed ir À re Assipeuas] 
Ita M. cui sensus esse videtur, Vincar 
grur # modo necesse est vincar, non volens 

era.  Ât nihil hic habet à, 

oquentibus omitti debat 
liger à et al corrigunt sôûi roû 
paulo rectius correxissent Sà: etenim 
Phædra modo elocuta voces = LA dnae- 
vor. Nutricem a se smovebet: ad hanc 
actionem vocula Sà referenda est; 
dicte, Nutrix manu Phædram prebenile. 


bat, ut patet e versu sequenti Ti dés : 
Béqu xugès Kngrepime 
Class. Jour. Vol. VI. p. 76. 

Où die ixoüre y, br À vo) Asa soma. ] 
Non cquidem volens, nempe idrw # duue- 
eùr br À ro) (nerrñ) Et TA Phadra 
tamen judice vincar, aut, victam me dabo ; 
sive potius sed acquiescom in tuo judicio. 
Minime mirandum est Interpretibus haud 
intellecta, quæ viris eruditiseimis in +62) 
‘c0ÿ Askspoues videbantur mutsnds. Mal. 
tiplex usus est in talibus præpositionis. 
In quo uno salus alicujus posita videtur 
vel infortunium, kr cry quoque dicitur 
aliquis agir, vel Serrvysir Soph. Aj. 
v. 519. Aristoph. Ran. Ve 1497, &c. Meo 
quidem judicio, vel arbitratu, cÿ y' ny donÿ 
Callimacho ; plene dicebatur non tantum, 
ÿs CA lo) xeñrles ner, (Eurip. Alc. 817.) 
ä #, et contractius adhuc à 
Y msi, Epicharmo, Sophocli, Amphidi; 
(hoc Clar. Toupius attigit À es in Said 

p- 187.) sed et 

sosys- tandem Pie TA PTA Ecripides 
ap. Stobæum p. 226, 28. 

‘Gr by ipeo) mefrers Ar où aude peorus, 
meo quiden. Judicio non recte sapere tlde- 
rétur ; iv soi legitur in Eumen. Æschyli 
v. 472. ubi Orestes ad Minervam, never 
dnur Iledées yèe lv vd œurraxñ ed? 
aivier te enim judice quodcunque miki 
evenerit collaudabo; sive acquiescam in tuo 
Judicio, prout recte cepit Clar. Abreach. 
Eurip. Hippol v. 1316. Zv d fr « imessg 
né lue) Quirs saxés, Heliodor. L. L p, 44 
si À na) seériger, Îr vol aie en 
eniya. Valck. 
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TP. Msidor yae 7 où jun ruyiir, ri fLos nœxo7 ; 
'OxS. DAI. To pirros weyu soi riumr Dies. 


Nut. An vero mihi majus malum accidere potest, quam te privari ? 
Phæ. Perdes: res tamen ista mihi gloriam affert. 


S. 329, "Oan.] ‘AreAG ésetrara roù Je ben yèg duvér lors, à na) voùs Exervas Qixons 
dd DapIrqur. aToxÿ, Quels, d'évarynéeus ps Aiyur. lue DÙ eù cuurgs rinus Qiqu, zu 
obs Tupogos dis moxdods À vôres, 4AAà svynaraSée luavrÿ cà cas ropperéms êvua, 
péAdsurs lv ae ds coivrgs. # vus: Lèr pi mes dns, éaeSars. rev à crignSnrai 
cou pute obn Pres pa nanér Jon, Queir, bons rù À éodirhas ps ur pa 
Cieu. à À vends uà veirara rè ren ypa, Quei si rude du Pieu ro omyne, à ci pui 
Afyus, agéeeus, xenceé. Er à Ÿ cesyà sis vù xenerà, ici à Léyes, xgémeus rù 
nadà, lui saganadedens #3 Aiyur sir, Ÿ lens lue à cinñs vu airin lrémuss sùn 
dEuois onnerdrurtes À + oÙres ngtaeus ps, \uoë jencrà inxsvivouens, nai lai 


® Heæc addidi e Florr. 6. 15.  Iidem mox &reyséres, et lus) 3ù roëre rwr&s. Leg. ixus) 


dÙ voûre, vù rire 
pr $ ee. potius àr 3° re. 


pro ruir qéeu 15. r. haeripuus. 


Pro &r pà $ vr:yuà Heath. conj. à» 


+ °H ere © Florr. addidi, qui etiam “ ms PrO mgÜarrus pou, et évansmoèr Jai Le za) id 


» unde refinxi, quod vulgo 
Heath. conj, zeénus dE de p. 


eùrûs yeréean, quod exhibent Codd. B. D. 
verum esse judicavit Valckenærius, et 
recepit Brunckius: recte. (Conf. Hec. 
746. ixsvsbe rs canès yeméren. Androm. 
895. ‘’Ayasliuvers sui, erpès vù cérês yes 
Oferuger Auäs.  Alterum e Gloss 
natum esse ostendit lectio Codicis apud 
Valck. sos yeréeur. Mont. 

Ka) ser ys yeréren où psbiropai 
Ex duobus enotata Codd. a Musgravio 
lectio mihi prisca videtur, Ka) érès yeré- 
cer hæcce genua, quæ Nutrix in scena, 
dum ista dicebat, amplectebatur : ad s&- 
ds yadrer recte s&r yerdeuwr adscriptum 
ut interpretatio, quam e voculs y» 
præbet in hoc Tersu Teconan Codex 
Paris Valck. 

327. et sqq. Gravis in his inesse labes 
videtur, quam vel Codices Itali a Mat- 
thia mox conferendi, spero, diluent, vel 
sine Codicibus quivis diluere î 
Græcis literis versatus. Sed conjecturis 

Class. Jour. Vol VI. p. 76, 77. 

327. Kéz', $ élan, vol réà, si suûr, 
saxà.] Hujus versus sententiam Myr- 
rhæ quoque tribuit Oujdius Met. X. quæ 
v. 412. ad Nutricem, 'discede aut desine 
dirit Quærere quid doleam ; scelus est quod 
acire laboras. Suam Phædram Racinius 
dicentem facit : 


wors] 


) mai xphrimes àE. drame pu pro quo 


Quel fruit esperes tu de tant de violence ? 
Tu fremiras d'horreur, si je romps le silence. 
Valct . 


328. pà svyur interpretatur Scholiasta 


329. "OAë.] Hæc vox vulgo Phædræ 
tribuitur ; eam recte Nutrici continu- 
avit Brunckius, monente Valckenærio. 
Sic quidem convenit Phædræ responsio, 
rè pirea reüyus (scil. «à éAirdes) lue) ei 
mèr Qleu. Ceterum éAs, quod in nota 
MSta probavit Musgravius, pene adduc- 
tus eram, ut in textum reciperem, et in- 
tegrum versum Phædræ tribuerem, Sci- 
licet in hujusmodi dialogis, perrara est 
i is versus divisio. Afonk. 

"OAÿ.] An legendum éass occides. Sic 
occides sæpe regando Horat. Epod. XIV. 

Musg. 

AI. ‘Ox*] Sibimet illud Phædra dis 
isse vi r Brumæo; mihi vero, Nu- 
trici contribuendum; ut ad illud ‘os 


mox interjecerit Phædra, eô nirra e& ‘ 
lo) eipdr Qéeu* vero de ista méh eu 
gloriosa ; ipsa quidem intelligens è "OAér- 


Sas quum enim ratione vincere non po- 
tuerat amorem ; sive ner inediam, seu alio 
genere mortis vitam finire decreverat, ut 
morte nefas præverteret, et sbmAsùs morere- 
tur : infra v. 402, 3. cum non poteram, in- 
quit, Kéepsw npurñras, narblursir Tocgé pes 
Kgdriorer- CODE. vas, 421. et seqq. 685. 
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330 TP. Karsira xedTTEIG YeNŸ , ixPOUpLÉVNS é(LOU ; 
PAL. Ex rar yae aioyeur 8o01& pryxramsbe. 


330 Nw. Et deinde occultas bona, supplicante me ? 
Phæ. Honesta enim molimour, turpium remedium. 


xenrruis dkovrus dranuvevclai pu. 3351. ‘Es vor * yèe,] Eisérus nebreru, 
d'écaviis ps Aiyur. piAke yèg ls coérur eur ler, nan vns lysparsias, 
sis airpe puraBaivur, 2 Vers Genis inavrmr. av pirra 7 Aiyeurs à yeavs, 
Xgnrré per drmynaîeiens e Afyur, mebwrus ps, draléyus lmiQles, ër: ix yèe 
cor dyaSur coérur Sr Alyus, 8 lors où panenres eù ados, lys ds airyeàs 
lunaire Qéunr, # nu) œogntur draynar Shea. ‘Ex vor yèg aivyeur à lee, 
upon yàe &Tè mognins lnQuyur, sis cufgorumr À endire, diù br rw Poiasuas 
éroSanir. nai leon afrn à yexph dgnkouirn re fus sl ÀÙ neue, Qnelr, ÎE mir eur 
mnxarirur Das À Bevsin, mére paie Savnar Sion abrèr rèv BovAdr nEsASoüra ça- 


Atqne in hunc sensum verbum ’OA3% cepit 
et sequentia Scholiasta qui quidem ista 
scripait: ièr mn pee ns karoavs jrs 
(Oaidge) Qneir, éareï obus rè À krerir Sas 
pes cie mes Qieu.  Valck. 

830. Sic omnes Libri præter Parisien- 
sem apud Valck. qui habet ins, mendose. 
Nimis licenter emendavit j 
imvevuivur lui. Græci quidem secreur 
cum duplici accusativo issime con- 
struunt, ut infra 918. Suppl 306. ubi 
recte edidit Gaisfordius, Airyeér y 1A:- 
as, vers lsingéwrur Quoës. Hec. 574. 
Koéreove à nevaresu éuuar hpriver ver. 
Sed neque ista exempla, neque alia quæ 
protulit Brunckius ad Æsch. Prom. 630. 
huic nostro prorsus similia sunt. Edqui- 
dem censeo Euripidem hic prælaturum 
fuisse genitivum, quem vocant, absolu- 
tum, ut in Hec. 276. prætulit"A 3 &rr:- 
Soûves du à, kœascobrns iueÿ, "Aneurer. Ubi, 
nisi quod participium adjiciendum erat, 
dixisset *A 9 évridoüses dus vs hjoi. 

Hunc Scholiasta versum recte mihi 
videtur interpretatus: 4 À loaës, mà sf- 
caen vè ce Pari, si ripñir cu Ole vè 
Teuyma, dar), —— xoterus và .aadà, 
uou vaganañsbmmns rs Aïyus adré.  Prop- 
terea mutata interpunctione scripsi ——— 
Kdrura spéveus pen), inveumivms ipoë. 
memorat Scholl et alteram Jlectionem, 
Kéruvs sgèveus, Len) inroopiras pes. 





Monk. 


lue, quod dat Cod. Paris. vitiosum esset 
in hac sede. Nec tamen potuerat non 
scribi, 
Kérure zçôrrus 10577 invomivr sul 
Vaick. 
331. Lasc. Ald. et Codd. habent’Es 
cé rie iris airyeù pay: CONTR sen- 
sum. air xçgér lrf)à, quod pro varis 
lectione suprascriptum habet MS. B. ag- 
noscit quoque Scholiasta ; et sic edide. 
runt Musgr. Valck. Brunck. Audacius 
conjecit Musgravius &xn yèe airx er. 


MSS. et Editi omnes iSA$r airypà. 
Sed in MS. B. superscriptum est sirygÿr 
irSaà, ut edidi, eamque lectionem ag- 
noscit Scholiastes. Nondum tamen om- 
ne sublatum est vitium. Quippe articu- 
lus rer, quando nulle siryeér quorum- 
cunque mentio præcessit, orationem tur- 
bat. Mihi Auctor scripsisse videtur : 


Ann yèe aire, ir SAù prymréusTs. 


Honesta enim machinamur, turpium re- 
medium. In quo minor laus est, quam 
si hoc idem virtutis amore faceret. “Ausy 
quum casu in ix depravatum esset, Li. 
brarii articulum, metri fulciendi cause, de 
suo addiderunt. JMusg. 

"En rér yèg le Aër air veù payants] 
Quippeni celarem? Post honesta namque 
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TP. Ovuxour Aiyoura ripuariea Pursi. 

DAL. “ArsAbs, apoç Osar, dsEsar s épunr Rébec. 

TP. Ov dnr, iréi pros dopor où did © Yen. 
385 DAI. Aüra viBas yae xagos œidouuas rô œôv. 

TP. ZXeyou @r 70m cos yae cuvreubsr Aoryos. 

PAL. "Q rAngor, oior, parce, neaoÛns Spor. 


Nut. Ergo si dixeris kæc, honoratior videberis. 
Phæ. Abi per Deos, et dimitte meam dextram, 
Nut. Nequaquam, siquidem non das mihi donum, quod oportebat. 


335 Phæ. Dabo; nam revereor tuæ manus religionem. 
Nut. Tacebo jam ; jam enïim tuum est loqui. 
Pha. O misera, qualem, mater, amâsti amorem ? 
S. por nuSsise 


yâe À eupès lefdutss lreir irxvgeriqn. iù nul hwegñrara érruwir Quel, 


"Arts œpùs Juer Dibas s'iunis miSss. dues À œpaen yeupà Biarier. 535. Timurign 


Sen enr C 


te Te 


v, 20) più y Tédu œoksgueumirn. 


mr de eù rois Qiaus Aiyin rà évayaain, kr dj Que: 


AnrSdnn rà reéypnara, reds Alyur fpuar lartrras ès Andes à) eoïs * draynaius 


Flor, 6. Mox Junt. Basil. Barn. 


vero Barn. et Musgr. a verbis &e119s eçù 9. novi 
. : t 


etiam post sequens 


Musgr. et Fior. 6. 1 
ET bol initie” ocerunte Li 


#* Hæc numeris Lta adstrinxit Grotius in Enc. Comic. (vid. Menandri fragm. Cierici 
p. 264) &rèeûr rogôr Tée lors rhrayanis vois qilus Aiyur “En Si ques AnrSérur rà 


puucign lu) Qui à oÙres dcélinré pa 
Jajjotra:  Menaudri quoque verba suo 
modulo restituts a R. Bentleio Em. in 
Men. p. 101. Sed fuit et alis lectio b- 
brorum veterum in uno Codicum Mus- 
gravii, præsertim Scholiastæ memorata, 
Es cr yae air xeür ie SAà pe —— 3 less, 


inquit, eupœuss yèe &arè mogrsins inpoyus, 
sis bone ÀÙ œsbnens" dù lv rw Por- 
Aopas delai.  Valck. 

352. Hodie m censeo Of. 


sevr—@ur: vid SOph. Aj. 79 Orest. 
1937. Mont. 


335. Sic Cod. Flor. Ante Valck. edi- 
tum erat ds «’ luñs uifss, solœce. Sta- 
tuit enim Davwesius Misc. Cri p. 256. 
Aiiires cum accusativo, pufisfas Cum 
genitivo ab Atticis conjunctum esse; et 


hanc regulam firmarunt Valcken. ad 
Phoœn. 522 Porson. ad Med. 754. 
Mont. 
“AA, 7. 9. Gbide € ludr miss] Ex 
uno Cod. Flor. recepi, pro bas « ins 
mifss® neque enim aliorum consensus erat 
exspectandus in Jectione minime dubia, 
Heathio quoque probata, quam satis ad- 
firmsbunt Rich. Dawesio, mihique, in 
Phœn. v. 522. notata. Dawesio præluxit 
Schol. in Aristoph. Plut. v. 42.  Valck. 
335. eigas etc. He dici monet Prev. 
pertim, quod mu supplex precata 
Phædram sit, partim, quod nutrix ejus 
sit Beck. 
336. Similis est versus Suppl. 110. 0/3": 
&ARÀ rovûs piles Ébresulsr, rixvor. Monk. 
337. fees Æolicam esse formam pro 
ess docent Hesychius v. îse, Etymol. 
M. v. îges.  Gregorius Corinthus p. 386. 
Eustathius ad IL À. p. 136, 535—105, 8. 
Scholiasta Homer A, 468. et alii 
Grammatici, Vi œn. . 
y$heï, quod Eolien 
pro ylAws. “Eges frequens est apud Ho- 
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TP. ‘Or Sos Tœupou, réxvor, À Ti Pas TOÛS ; 
DAI. Zu sr, & rahaur opayus, Asorooou dapuue. 
340 TP. Téxror, ri Taoysis ; Evyyovouç axopposis ; 
PAL. Teirn d ya duornros ax mon Aus. 
TP. "Ex ro TiTANYUEI. Toi reo{Bnreros À0Y0S ; 
. PAL. Exdiber mp6 où viuori duoruysis. 


Nut. Quo amavit taurum, filis, aut cur hoc dicis ? 
Phæ. Et tu misera soror, Bacchi conjunx. 

340 Nut. O filis, quid accidit übi? cognatis maledicis ? 
Phæ. Egoque tertia infelix, quomodo pereo ! 
Nut. Obstupesco: quonam evadet hæc oratio ? 
Pha. Inde nos, non nuper sumus miseræ. 


S na) rà Ets. Aëyu or, Gi riBarpiewrign lue) pari cà vus ksijfnré po 
337. "A rAsque,] * Aivysarodus. foires Ju rèr lgwra. + 


ars us à 


at Lan d na) es svyyrémur grirare, à meoyonnèr xsxvnpira rè séSes, za) on idias 


389. 29 « à réA.] Onviss vèe fgéron ñ “Aguédrn, dAQn Ÿ Tas- 
.1 rl 


és 
PLIS dan Kassÿpohus] KancAoyss, Andogiis. 


5. 343. Enubsr puis] "Es ras 


sééyuara, Aiyur énrèvre ès &uSsas à. Pro AusSéour Flor. 6. AerSéru, ut ques 


grammatici esse videatur. 


# Flor. 6. ainsynanaës, tum äus PA ainyur, Et seey. zinrnulmm, PTO mixruuine, +ù 
+ Flor. 2 ñ'Aghèmm dnAorérs aDpà vis Daidqus hé In drè roù Curie. in QUIDUS des de- 


lendum. 


merum, sed non nisi in nominatiro vel 
accusativo : in Euripidis quidem senariis 
quinquies occurrit, in melicis, Soph. 
Electr, 197. ‘Post hunc versum nota in. 
terrogationis in editionibus male ponitur ; 
quod et infra 551. factum est Ex his et 

entibus sumpta erant Ovidii 
Phedra dixit, Epiet. Herald. IV. 53. 
Forsitan hunc generis fato reddamus amo- 
rem; Et Venus e tota gente tributa petat. 
—Pasiphaé mater, decepto subdita tauro, 
Enira est utero crimen suo. Per- 
fidus Ægides, ducentia fila secutus, Curva 
meæ t tecta sororis ope. En ego nunc, 
ne parum Minoia credar, In socias 
leges ultima gentis eo. Monk. . 

338. À ei pas réès] Qui hic et ubique Ps 
scribendum edicit, Clar. Heathius cau- 
sam nusquam, quantum recordor, tradit, 
cur bac in parte dissentiat a veteribus 
Grammaticis, quorum sententiam enar- 
rat Etymologus in v.  Walck. 

939. eù > FL Monk. 


340. « wéryu ; interrogatio est Atti- 
tur Quid facis? Mihi pouus videtur con- 
gruere cum nostratium locutione What 
ails you? Monk. 
341. Sic in Soph. Œd Col. 351. le. 
gendum, °Q rues. Tu Lam Den 
3 ipoù reins. UDi Jornéger auc- 
Éoritate edidit Brunckius ‘“ Malim 43° 
éwéiiassem. Confer Soph. Ant 919. 
4j 496. ZéAuvs pro Ass Aldus in 
es. 525. cépars pro dsuuars Herc. 
826.” Kjmsl Monk: 
Recte 


legitur i versu, Teien à lyà 
dérenves à Free Eadem apud Ovidi- 
um: En ego nunc, ne forte parum Mi- 
noîa credar, In socias leges ultima gentis 
co. Sensu diverso Paris apud eumdem, 
Quartus in exemplis adnumerabor ego. 
Vaick. 
343. Videtur sensus esse, 4b isa re 
amore scilicet) nos non recenter, sed jam 
(olim snfelice » ps Alter ceperunt in- 


Zù 3 3 +. præbet Cod, Filor. hic præ-  terpretes. 


stat vulgatum XZ$e’ S +.  Velck. 


Vo. JII. 


H 


114 


EYPINHIAOT 


TP. Ovdir ri RAA AOr sd & Boireues #AUIR, 
345 DAI. Dsv. zœe &y ue pos A£uag Cr Xe1 AY 64 ; 
TP. Ov prurrig sipui TaQarn yraras apas. 


Nut. Nihilo magis scio, quæ volo audire. 
345 Phæ. Heu ; quomodo tu mihi dixeris, quæ me oporteat dicere ? 
Nut. Non sum vates ad obscura clare cognoscenda. 


8. saruyayis vob Vives dorrepoper eùr vérer roÿ Teures, dre) eos seoyennir ere Dor- 


evyiar Burrvxoürrss robre és xoms. 


Seins Fe v'éras à Bornes dueûras, roorires rooféru eus dd 
Beiropas. 345. Ils dr ré pa] ‘Ens) ayvrion er voir den à * yeuvs 


duoûus, 6 


& Flor. 6. addit vos rorcérus alrrypues. Idem 
DruS pre 
Suûre. Post idem cod. rè siäesxè roù ur. et post 


duufadur, et daevIqore, ubi Barn. 


PÉTITI 


gate eu Flo. Monk. 


sed du Ve perperam. 
ravie ro hanes in 


Equie Re i hic versus Imperatori De- 
mostheni lepide adsignatur; et sic edidit 
Brunckius. Mont. 

d'u'ixesr] Ita MSS. et Edd Vete- 
res, Barnetius, Scaligero auctore, à ”» 

n'ixesr. Musg. ue Vi 

Fo] Extra carmen ponitur. Vid. He- 
cub. v. 1098. Barnes. 

Brunck. edidit d'u eù Afyin. 
præsens, non imp. ixe#, huic loco con- 
venit. Ap. Arist Eqq. 16. perperam est 
d'il, nam sic & est breve, sed dehet vi 
eraseos produci ; quod et monuit Markl 
ad Iph. Aul. 798. ubi similis variatio. 

Beck. 

Dés &r cd pu Aus à n° bcenr Aiyur] 
Utinam a mec dicenda tu el ; DAM 
Libet loqui, pigetque; hæc dicit Senecæ 
Phædra Hipp. v. 637; Virgiliüi Dido 


Incipit effari, mediaque in voee resistit : 


Æn. 1V.76. Horum vim qi senserit, 
naturam bic etiam expressam Æuripidi 
fatebitur. —— Hoc in versu, dr pi 

Aîyus, vulgavit Bames. ex margine ie 
tionis, cui viri Docti putant adscriptas 
emendationes Scaligeri. Sunt penes me 
viri maximi correctiones in Pindarum, 
Æschylum, et Sophoclem: hinc atque 
aliunde novi, quæ tribuuntur a 
Barneñio, esse pleraque hoc in- 
genio indigna  Illud, # *, sæpius ab 
editoribus et librariis in £» mutatum, hic 


Nam 


locum non invenit, = Mihj personæ 
2 


344. Oùir nan] Oidèr œ'A ler seu he 


or mire 


paulo evufalsr, ubi Junt. Basil. 
Font. Enesaëre. Basil. desen- 
"Agsrropéreus addit àià rèr mère 


convenientissimus versus et indignus vi. 
detur, quem sibi sumeret Aristophanes 
irridendum : vere tamen Scholiastes ss12- 
m#ônees inquit, à reiyes res der ‘Agive- 
Gérer facit enim hic in Equit. v. 16. Im. 
peroren Demosthenem dicentem ad Ni- 


Te de 6 a tune a più xeù Aiyur 


ubi primæ voculæ vim ne Berglerus qui- 
dem cepit Scholisstes Aristoph. versus 
sedem indicat, Nutricis etiam exhibet re- 
. Valck. 
Puit Hec. 737. Où ra mipone s méveis, 
mA vers, "Ebsseeenear cs è 
Assmérer. Monk. fee 
OÙ mévess sul ce Léo enoës] Le- 
tur versus in ad Aristoph. 
v.16 In Sholiis à ad Eurip. Hipp. 


men in Adag. Davus sum non Œdi 
Thesgeni Cnemon Heliodori 1L pr 97. 
aôs ravra dr cluinr, drngisare où ie dà 
parrinér ps eds sœfaauer driluts Nostro 
simile dictum in Hecube versu legitur 
737. Valck. 

347. dpsrons ler pro simplici «à lsgr 
dictum ee pet Vertas, Qu 
illud tandem vocant amare?  Recte 
contulit V ius Ovid. Metam. VII. 
12. mirumque, nisi hoc est, Aut aliquid 

certe simile huic, quod amare vocatur. 
Vox autem dwgerevs sine necessitate in- 
vecta Phædræ cunctationem ac parorem 
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ŒAL. T: rouf ns ° Ôn Asyoucsr PAT) 


TP. “Hèreror, 


DAL. ‘"H 


Phaæ. Quid est hoc, quod inter homines dicunt amere? 


Mu. Idem, o fille, est dulcissimum et siuul acerhissimemm, 
Phe. Nos surus experts sortem deteriorem. 


GR 





nd 3 ve be dcdéens kE, 
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Nec raide dire 
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350 TP. Ti P96 ; Sea, à TÉXIO), œrbpax or TiVOG ; 


DAL. "Ocrig ro8 oùros ieÛ 6 rnç Ana 


Lévos. 


TP. ‘Irroauror avdaç; DAI. Zoù r&d' ,oux sou, A UGIG. 


350 Nut. Quid ais? amas, o filia, aliquem hominum ? 
Phæ. Quisnem est ille Amasonis filius ? 
Nut. Hippolytum dicis? Phæ. Ex te hæc, non ex me audis. 


4 g cv Teures Que, nds dre ln crres Jias devis sobre ve. 351. "Os eis of 


# 


rés] ILSawrara rugilpaus eù érque, fre aideumiom, à à roéreu canäres Jixera, 


as oùn LE sidirses, oùdi des vevpis nai cumceës Sins abreë leg, dAAS LéAY rüs "Aee- 
Biens, où ry né AA eoû vieu. où capes yèp ad Jékerets nan lan, SX à - 


# 


pires 352 Loë cdd’, sùn iuoÿ] Savris raërs nAÛUS, oùx lue, dvi cet, ù dlrus, ox 


bus expertam esse, à #Ayuvé. ‘ Brunck. 
e membr. Reg. dedit xsypnsire.  Sæpe 
Tragici, ubi mulierem de se loquentem 
inducunt plurali numero, adjectivum aut 
i mascul. genere ponunt. V. 
Br. ad Med. RE Beck. Lie. 
"Hysis de dusr Sarigy ns de mr j 
ra posset interseri, ‘Hyssis $ , Ares 
Nos vero tantum censeamur expertæ de 
his duobus alterum ; solam amoris ama- 
ritiem. Gallioum interpretem notat Hes- 
thius, cujus, si id agerem, multa possent 
corrigi; plura tamen laudari. 
Atticam formam jus attigit hunc versum 
R. Dawes. in Miscell Crit. p. 246. ubi 
causé nihil habebat cur scriberet Sérsee. 
à Tesges scribitur more solemni “Arsges’ où 
Tesger, Oériger hoc flectitur in Suriges 
Jurigy. Ut in Lingus sumus 
patria, fuerunt et in talibus i non. 
nunquam minus accurati, eds Séreger viti- 
ose scribentes nonnulli: in Lerico Pau- 
saniæ Xosress, À cos » ce 
Aueneqsn P ! dicebatur + 
BagGngiqur, teste Eustathio in Od. H. p. 
276, 87. Auctorem tamen habebat Chry- 
sippus, quo delectabatur, Menandrum, 
cujus, 
°O Sériges pol rois des Assrxiqur, 

notatur de Barbarismo scribenti Gram- 
matico p. 195.  Sed satis erat citasse Jo. 
Piersonum in Herodian. p. 432  Vaick. 

351. Cum b. v. comparetur Myrrha Ovi- 
dii Met. X. 490. conataque sæpe fatcri, 
one Tentz ee À di Palaos NUE Me 
ora Tezit ; et, 6, disi ce ma- 
trem.  Valck. ne # 

852. Vertit in sua Racinius, 
Hippolyte? Grands Dieux ! Ph. C’est toi 
qui l'as nommé. Hunc versum 


@- 
runt Plato in Alcibisde L Tom. II. p. 
5 


113. C. Aristides Tom. III. p. 27. C. 
quod notavit Valck. Afonk. 

Zeù ca, eùn ipeÿ xA dus] Ita alias: Xù 
à Afyus cave’, obs lys. Modus loquendi 
în sacris Literis 0 ior, ut inter 
cætera D. Johann. c. 18. v. 37. Eïess ofr 
abrÿ à Ilére- Ones Parsasds À 6; 
"Aringifn à 'Inceës Zù Aiyus, des Paru 
sips byé Item D. Matth. c. 27. v. 11. 
Ka) ionçe avvrèr d'Hyspar, Afyer Zù 
J d Bariksds eur oder: s à nes Ton 
aéeg Zù Aiyus. Vid. quomodo locus ex 
Plasanis Alcibisde sit illustratus per hunc 
locum, M. Anton. Mureti Var. Lection. 
L 5. c. 20. Barnes. 

Ex touts abègs: D. Lo ris, oùs Lueu 

$ 
Hippolyte! Grands Dieux! P4. C’est toi qui 
Pas nommé. 


Racinius, scienter usus in Phædra sua 
centenis Euripideiss Huc spectans in 
Alcibiade L. Platonis Socrates T. 11. p. 
115. C. eù «08 Eduridou Gpu vumenirs, à 
Der coù ke y mivdumsous, GAX oùx 

o dunnolres, oùd iye cips à ravra Af yen, 
éAaà re. illic quam urbanum sit dictum 
monstrat, ejus sedem indicans, M. A. 
Muretus V. L. V.c. XX. Hæc etiam 
Platonis cogitabat in prima Platonica scri- 
bens Aristides T. [IL p. 27. C. Sex si mr 
Beiau vè où Ebgrides, na) rür nbreë (leg. 
puto, sai eey laureë, lui ipsius,) và Aix 
cvpnoairss cv véès, obn iueÿ Ads. In 
Or. II. Platonica T. III, p.497. À. See: 
ré (ro eeù) Rigerideu yiyrices, —— 

où Mlyus ruër os iyé 

bæc totidem verba si scripsit etiam Euri- 
pides, erit illud perditi dramatis habendum 
fragmentum.  Sophoclis est Electræ v. 
626. 35 ce Afyus mr, (id est abrà.) où 
lys. Ab his diversum Euripidis locum 
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TP. Oénoi, ri AéEsiç 3 réxror, àç Le GTA ITRE. 


r = LU , / ’, 
UVOIX SG, OUX ŒYUUYET 


2 2 ? 
oux roues 


355 Lac. éx0eor CPETA 6x 0p0v siopd Pas. 


Nut. Heu me, quid dicis, filia? Ut me perdidisti ! 
Mulieres, intolerabilia hæc. Non sustinebo 
355 Vivens: ingratum diem intueor, lucem invisam. 


S. * lys doicra Di nai n Berneis pirà er euoñsyias rhrapn. 353. Olue, ei AlEus:] Tapas 
énoivura qoû À figures, Auvèr exirAkEu hr duspbedèr où ébens. nenparisà À à 

#* Hæc e Florr. 6. 15. accesserunt. Uterque etiam &asve, ut vulgo, (pro quo ges 

A lpendom videtar, nisi quid deest,) et r rapñ pro valg. re ragin ’Barn Cr cap 


G, 15, er gore. 


designavit Aristides T. JIT. p. 56. C. in 
his, za) pr oùx luès 6 UVes, Tpn 6 ITA ren, 
eù où Eduwideu æœgorvuitur. etrat enim, 
Scholi in hunc locum, Ed. Jebbii T. 
IL. p. 55. ubi, ir sw, inquit, dpduars Eb- 
eine oùvus 1Qn, coù vd on luoÿ 
sdUs vocale oùr à IlLAdrewr is à ro 
Eberrideu ia pu Gsïer Tn, ebx ipo (L. Obx ipnès) 
6 potes. Nam Platonis Eryximachus in 
Sympos. T. III. p. 177. A. citat nomi- 
natim Tàr Edgsæideu Msauviæænr nec sane 
nostrum ex Hippolyto, sed versum allu- 
debat illum nobilem, 

Oùs iuès à Us, da" lis marçès séçs’ 
quo philosopham Orationem suam Euri- 
pidis sapiens inchoabat Melanippe. Nec 
meus hic sermo est; sed æcepit 
Ofellus, Horat. Serm. II. el, I, 2 

853. ei Alfus, monuit Valckenærius 
eum scribendi modum pro ri Afyus in ta- 
libus esse Euripidi peculiarem., Vid Hec. 
515. 1114. Phœn. 1289. Ion. 1152. He- 


len. 788. Med. 1307. Omar si Aus; ds 
#' éœanius, yras Videtur Hermannaï 
ad Viger. p. 735. ea formula proprie in- 
dicare. Quo tandem progredieris, hoc fac- 
to initio?  Interrogatio post risrer vulgo 
posita erat. Distinctionem recte mutavit 
Valck. Mont. 

Of pus, ei AiEus ; rânver, ds p'évasras.) 
Est is scribendi pro ei Aiyus, in 





i modus, 
talibus Euripidi peculiaris; in cujus He- 
cubæ v. 515, 1114, Ionis v. 11392. reperi- 
entur Ofue, vi. Affus, Phoœn. v. 1289, O7 
"y ci Aitus, ubi, velut interpretamen- 
tum, Añyus adscribitur in Cod. Leid. nunc 
demum ad Edit. a me collato, et ad He- 
cubæ v. 515. évri où Afyus. Helenæ v. 
788. Ile On 3 vi Aus; ds n° érélssas, 
y Vrai ; Medeæ V. 1307. 07 pees ei Aus ; 


ds p'évudsvas, yérm: qui versus totidem 
literis scriptus est in dramate Xe. II. 108. 
—Ex his primum liquet, in nostro versu 
distinctionem a me recte mutatam} de- 
inde discant hoc etiam exemplo Correc- 
tores, quem usum habeat Auctorum for. 
mulas loquendi diligenter attendisse : his 
certe lectis fatebitur CL Reïiskius hunc 
quoque versum sibi frustra sollicitatum, 
quo scribendum putabat, Ti Aiyus, à vis 
vor; at Ti AÏEw risver — Ahos its loquu- 
tos non or: distat enim Sophoclis 
in Philoct. v. 1227. 0 Zss, ef Aius; ubi 
mox plurs dicturum interrumpit Ulysses: 
in Trachin. v. 754. Of nu, iv Efrynas, 


‘S cuves, Aëyer. Philoct. v. 914. ad illud 


os 


Pyrrhi. du yèe ls Tesiur ss Au 
"Axaobs sa) var L. eù cum 
notis MSS.) "Avpuè&r sesàer Philoctetes, 
O7 por ei las; sCripserin potius, ei # 
aus.  Valck. 

354. Verbum érizssles cum participio 
apud Atticos scriptores sæpe conjungitur. 
Med. 38. où) àrlkires sans ILéryen. 
Æsch. Pers. 855. Mérns yèg, olda, veù 
2 den drifsres. Soph. Aj. 411. Electr. 
1028. Plurs hujus structuræ exempla 
videss apud Valck. in Phæœn. 550. Monk. 

l'ovainss, oùn arée zur” bn &rigoues Zaie':] 
In Zo7- csse subeistendum recte monuit 
G. Canterus Hæc et sequentia sunt 
certe talis, ut: orationis formam omnem 
dicentis ioni Poëta sapienter ac- 
commodasse videatur. Dicere voluit, ès 
asvdeçur Tasse vel ox araryirà cavs ire 
Anti es, et Xenarchus apud Athen. 
VIII. p. 342. F. XIII. p. 569. A. So- 
phoclem imitantur, sic aliquoties loquu- 
gs Pro di Scaliger sis f 

855. cogu Scaliger sivsgarr, nisi for- 
te scribere voluit sivoër. Musg. 
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"Pilo, psônre cou arahhayonrons 
Biov Ourodoa® yaiper- ovxir si tya 
Où rapeorss ya, OUY, SxôPrsç, &RX OO, 


Kaxar épars. 


Koæo:ç oux de nr Os06, 


Abjiciam, relinquam corpus, discedam 

Ex hac vita moriens. Valete; non vivo ergo amplius. 
Continentes enim non volentes quidem, sed tamen 
Amant mala. Veaus igitur non est des : 


S hévue érès lamranynires cÿ Sainan. 359, Oùs de dr Suds] Osèr yèg xogier; 


® Qur) vèr pirà roù dvraret nai eù «, 


aûcèr Por, nafè péver ivdsiEaotes Dévapr rares, ob sreovesietas. 362. 
‘Exvasyus à Logis hr darsgCoAdr res erébevs, rurrdbu 
dr. nai rè cyirharrinèr S à miren nupuver oinsier br 


év Typorra con dmarrismiver. psfQen 

s "As &, 
u cixriçger dus SJenver ce 
Avrommiras. oùs tèxég- 


ever dteriA cé ryine où Asye, Laféeus es fhparn ns nariréyu, rà rüv Avrew- 


t 


Eiseew] Recte manet, Scaliger itaque, 
cum slcager, oblitus est, Nutricem 
loqui, (quæ à rgepès dicitur) vel certe Phæ- 
dram, ut nunc certis rationibus ordinavi- 
mus Jarnes. 


Decet vetulam, 


ixGèr Tune, ixheèr regis qéer. 

wbi non facile credam viro magno in men. 
tem venire potuisse vel sirr vel sirepgr 
— Perplacent bic etiam ista, 

‘Pre, miléru dm. bvaiinsybtrenes 

Be Janüra 
velut vehementi motu concitatæ congrus. 
— Hos quoque versus transtulit in suum 
drama Conditor Christi Pat. v. 369; hæc 
ibi dixisse fingitur ad Chorum Maria: 

Twain, oùe dritsr, oùx àritouss. 

“Pre, pibheu cüu, dradayfrouus 

Blov Jarèra qasqir oùm ir ip” iyd. 
Illie omissum, nostris saltem in Edd. 
versum Hippolyti 355. non aliter ac nos 
legisse monstrat dramatis v. 1009. Nôr 2° 
Exleir Jung, Lcteèr sirees pées. Hinc sua- 
vius illud deaasyñeus: nemini proba- 
bitur præ forma Euripidea; quas qui cog- 
noverit, in versu, quem dat Stephanus 
Byz. in v. Bawris, nOn fPives, sed Hplirra 
scriptum olim censebit, ut in Androm. 
v. 10. Vaick. 

356. éraiisyñrepnas X. IL. 369. verum 

asperam fonmam, ut antiquem, prætulere 
Non desunt tamen alterius ex- 


# ®ari] Florr. 6. 15. pro eur. idem paulo post 2480 sadver ir3, 3. yfenms are ape. 
Recepi lecti FL 6. {à pro & Na dire mue claude dy Avreuérage & pro & jam Barn. 


Vid. Porson. ad 


357. Obs le dy lys] Eiys) pro £és, sum 
pro vivo, ter apud Auctores 
rias, Its infre bujus Fab. v. 1157. ‘Ie. 
æéAvees oùx 1e isen. Ita Suppl. v. 1146. 
— Oùn Le siei vos, parie, visva. Sic D. 
Matth. c. & v. 18. ‘PaytA sAsiews rà 
céxre adrus, na) où SliAs œapanAnfare, or: 
obs sie Lucian. in Tyrannicida — Mà 
coivor GngGekeyes cs ae) où géo ris 
cuves, paul Eirals, es arilanr. &X\X 
où unie breir, ai à lui eù punio diva Tps 
Ante omnes Homerus Iliad. +. v. 384, 


Hi pévur paudasrs sai "Enveges oùx ÊT lévrese 
Vid. Sebastifn. Pfochen. de Græc. Lin- 


œŒu® N. T. Puritate. Barnes. 


6 358. oc. nid és in fine senaril 
requentabat Euripides: quem morem ri- 
dens sæpe imitatus est Aristophanes. 
Mont. 
359. Supprimitur pére», ut in Hec. 
1111. 'Awgass, oùx éœeAts', 4AAà pubé- 
»wws. Phœn. 1510. 3à 3 dus, oùs Tous, à 
À ù Pere Qires Oideréèn Souer #Asrs. Alcest. 
234. « ellipseos exempla M 
tabunt Jos. Scaliger ad Varronem de R. R. 
1IL p.244 Dan. Fesse. Adversar. Sacr. 
IV. 3. Joan. Davis. ad Cicer. Tusc. Dis 


put. V. 6. et ad Cicer. de Natur. Devr. 


IL 64. et Lambert. Bos. in voce.” R. P. 
: Me 

Korpis oùn de dr Srès, AAA es marge 
&hke yinvras Juë] Ita Poéta noster fre- 
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860 "AAX sirs pesifor GA AO yiyrsras Osoù, 
CH rnrôs, xt, zai douous axwhsrs. 


XO. Aïsç à, ixus à 


"ArrxovoTe Ta TULAYVOU aaÛn 


360 Sed si quid aliud majus est des, 


Quæ banc et me et domum perdidit. 
Cho. Audivisti o, audivisti o, 


Non audiendos reginam morbos 


S pire Les pasodpases, êcu à abed nariréyeurs oùs œAsins idépars van lavra 
sasèn. 3 À Afys, rouovrér lors uevvus, Que), rà far za) dvervyn wébn eñs 
copérren Jocosons na) Asyerus. woùs hAïdins D Ques, ox às hyreères rà Asyhirens 
dXAÀ woùs mhsiors récrarn nai ifépness reÿ œéSes. sinuérare À pire sariwéyu vè 
exirharrinèr, ds dr rÿ Adeg nudveuirn drapriems cùr © Lévaur, 365. ‘Ariserra] 


+ Leg. dauérurs À pres nur e3 0x. dy Br rÿ 2 nuù. bragriras rh hé clausrers etisam 


eath. et dengriras. 


A verbis rgès dxfes novum scholion incipit in Flor. 14 sic 


ecriptum : &AAGAass des roù popeÿ cure paris 


quenter Amoris vim extollit, et i 
in hoc Tetrasticho à Stobæo laudsto ir 
“Egers 3 évris pa Sir mire piyas 
Kai rr dcérrer Anipuéren irigrare, 
VH ruails ivre, À nalër Acuges &r 
Oùs 3e rèv miyirrer érbebaus Sur. 
Quos versus imitatus est Cæcilius apud 
Ciceron. Tusculan. L 4 . 
(Amorem ) — Deum qui non summum putst, 
Aut stultum, aut rerum imperitum existimo: 
Cui in manu sit, quem esse dementem velit, 
Quem sapere, quem insanire, quem in morbum 
injici ; 
Quem contra amari, quem accersiri, quem expeti. 


Vid. de hac re P. Victorii Variar. Lection. 
L 12,c 4 Barnes. 

Kéegss oÙn eg dr Jsès, AAX' 0 pu 
der Ads yiyrsras Suv.] Vitiosa mihi lec- 
tio videtur Cod. Flor, K. sùx &r dr Ssès, 
significaretur enim, Venus non esset Dea: 
Codices Leidd. recte præbent in Eur. 
Or. 1138. JsrsAsds dr dr Qoves: cædes esset 
ilaudata. Med. v. 491. v. 541. sôn dr dr 
Aôyes vibir. —— Sincerum est quod vul- 
gatur Kéwps oùn de dr Jsès, 'AAX &c. 
Non igitur tantum Dea est Venus, sed et 
si quid Dea potentius est aliud; quippe 
quæ hanccs Phædram, et me, et totam do- 
mum pessumdedit,  Sententiam Poëtæ 
recte ceperunt P. Victorius V. L. XIII. 
c. IV. et Grotius in Exc. p. 206.—Inter 
multsa, Sophoclis de Venere versus cum 
hac sententia quodammodo congruunt 
apud Stobæum p. 386 40, 


Késgs où Kômgis poéver, 
*AAX' Tres révren érouéren irérvues* 
“Errn pr” Ain, lors Ÿ aglres Bia, 
“Eve 2Ù Abree pasrès, ivre 2° iuages 
"Angares, is oljuerypès, ir intiry vè œ&r 
Zrovdaer, devyuier, us Blas kyer. 
Nostro loco dicitur oës 49 dr 9. 
idem est ac ox de’ ire) Ssés- vid. H. Ste- 
pban. de Dial. Âtt. p.141, 143. — Ob- 
tinet hic etiam ellipais vocis pérer in tali- 
bus usitatissima. — Tandem per supmase- 
mir dixisse suspicor Poëétam, AAA” es 
mugor- sed intellexisse Dearum pessi 
quæ tot innocentes crudelissime tractaret : 
in Eur. Hec. legitur v. 1102, 3. ‘Exd£e me 
"As àss", OÙ étés, 4 pubéreg. 
Palck. 
362. His respondent metrs antistro- 
phica infra 665. Monk. 
Hic Mulieres, ex quibus Chorus con- 
stat, aliæ alias untur. Muse. 
Valck. cum Musgr. cujus rationes 
Heath. quoque probavit, et Br. secutus 
est, ita versus d it : 
Aït à, isaus à 
‘Arvfneurra rüs rugérreu 
Héôin pékin Sevpéres ; 


In cod. Par. primus versus erat, ut hie, 
sed alter dochmaicus, ‘Arfussrs vüs, et : 
in antistr. (v. 665.) sic cod. P. TéAsns 
sanrvyuis Turasnar érue: mo- 
do, quo h. I. ep. Æsch. Suppl 117. est: 
Tanÿra séfin pis Jpsnirs Aiye Pro 
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Mihta bpoupasrag. 

865 'OAoiuar tywys, Teir eûr, Pin, 
Kabaruras Pesvar. 
"Ie pros, Qsè, Ps 


Miseros fatentem ? 


365 Utinam peream ego ; priusquam probitatem 


Demergas mentis ? 
Heu mibhi, heu, heu. 


S Al rà pére dusës Abu, à * Elnrs. 571. Tis eo wurapiges] Tis des es xe6ses nn) 
® Fiorr. 6. 15. ra dséjfrre. 


sou$ves miram scripturam exhibet cod. 

Or. Jess abass. Beck. 

363, 4. Hos versus ita divisi, ut fierent 
Dochmiaci, cujus etiam generis sunt vv. 
365, 366, 367, 871. 3792, 374. Asynar- 
teti sunt vv. 368, 369. e Cretico et Doch- 
misco constantes. (Conf. Æsch. Suppl. 
117. Toudrs aélis pis Seconira Aiye 
Ayia Dupin dnnpvorirs. Que, etai vul- 
gatum ordinem reliquit Burneius, in ver- 
sus Dochmiacos distribuenda sunt. Syes- 
pires et in v. præc. sré/u, Pro Jecemiras et 
æélss, ob numeros rescripsi, Monk. 

Vide Indic. Thucyd. v. énssurris. 


Burn. 

365. In edit. prima, cum Valckenærio 
et plerisque editoribus dederam, e où 
pihnr KaraAïras Qglre, hac nota adjecta: 
Hzæc vertit Ratallerus, 0 utinam ante 
Inteream, quam domina istä tua Mæsto 
perdat funere vitam. Quæ intétpretatio, 
etsi Valckenærio satis viss est, 
mihi certe non satisfacit. Dixit quidem 
Noster Suppl. 1004. saraavreurs Biorer: 
sed vereor ut zaraAÿras Peira idem valere 
possit aC sarsAvra Bieres, nec dubito quin 
corruptela aliqua in his vocibus lateat : 
hanc opinionem firmat lectionum 
varietas. fsAiar habent Codd. B. D. pes- 
sr Ald. et B. var. lect, fran xars- 
voôeas peser À. Filet Lasc. Hinc aliquis 
legendum arbttretur safanes, Nam érvre 
asperum spiritum habet: nec tamen video 
quomodo ex ista lectione sensus idoneus 
exprimi posait. Hesychius explicat xafs- 

° . eurriAives. [ssvarèezs Hermannus 
de Metris p. 260. Er Addendis.] æeir 
dv ?. =. ©. quod edidit Musgravius, sole 
‘cum est. (Græci dicebant sir #1 Sas, 
et ever dr où Juris, non item sir dr es 


SJærcr. Præterea non debebat pronomen 
inter ægiv et &r interponi. Hunc locum, 
cum nibil j 


reponam, aliorum sagaci . 
Hodie vero, a doctissimo Elmsleio mo- 
nitus, rescripsi cür, Qian Kataséra: 
Cesar, cum be octo libroram auctori- 
tate satis defendatur, et eadem sit vocis 
sabaréru constructio in Soph. Electr. 
1451. "Endor- Qians yâe reires natierere 


Cihus mucadsems Pois. Ita Exc. Flor. 
MS. A. et Ed. Lasc. prier sararivre Qer- 
vér. MS. B. QrAiar auruiives poire, Su- 
perscripto # MS. D. gris saraavras 
Peire. MS. E. et Lib. P. @iaus sarariras 
Cerven. Ed. Ald. piaar xaraadres Gosse. 

erum puto: 

Doiues iyeys, soir « ür dinar 
sarvasilres peirèrre 


Sinur animi Sic dinnias 


a. Steph. iriéares eÿ xevris ysyerès sai 
sarantn.vrpéres. Sic et apud eundem 
Op. Mor. p. 15. er avrèr repérer Jvyà 
Basrigiens 
Jéixmv pro damsréer. Plato: dix dr ef 
dvxn ahoûreu arecrimiras iv ni obrix. 
M: 


wsg. 

Etiamw cod. Par. ap. Valcken. giAær s«- 
Carüeas pire. rois «dr Qixas lim Musgr. 
ex conjecturs dederat, quod Valck. puta- 
bat eum posuisse pro ‘OAsiuar &» 1yeyt, 
droiv rà Pikar etc. wgér sr probat Beck. 
Spec. p. 7. nam @iAn pen jam per se i. q. 
et. Bectk. ° 
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*Q roôvos reéporris Beorois. 
370 "Own, 1EPnras siç Paos aux. 
Ts de rarapuipsog 08 peovos pures ; 


O misera propter hos dolores. 
O ærumnæ, quæ nutritis bomines. 
370 Peristi, patefecisti in lucem mala. 
Quænam perpetua hæc ærumna te manet ? 


S. à woies La œurar cor Asso oBvers din see, iv & vù eeÿ lsuves voéravu IElgnus. œavx- 
® Ka) es e Fior. 6. 15, addidi, sicut mox is ante &. 


o 

"OAsipar Tyerys moir cèr Qiaus naraidras 
Petra] Ita M. quidem edidit, sed locum 
utpote mendosum et vires suas effugien- 
tem aliorum sagacitati commendavit. At- 
qui babuit præ manibus, quo nibil melius 
quæri potuit, inter MSStorum lectiones 
savawre Vel, ut rectius scribas cum Her- 
IDANDO, seras.  Verbum sarÿrerse 
usurpat Noster Orest. 89. in sensu inter- 
fecits adeo ut narérorss pere hic com- 
mune quoddam habeat cum Yeyèr Aus 
infr. 442. Class. Jour. Vol. VI. p. 77. 

366. Philo Jud. sirdersser yèe avrè [es 
Peeveor] vrd ris rar raber Qoeus sarasds- 
&uebu. p. 504. Ed. Turneb, vid. et ejusd. 
Ed. p. 126. et 136. et 165. M 

367. Sic MSS, À, FL Aldus Juplicet 
mo. Lancaris jé jues pas gië. Monk. 

alck. e cod. Par. dedit: ’1é mes, 15, 
@w. In Flor. ‘lé pos giÿ.  Heathius 
malebat metri causa, ut versus esset doch- 
maicus, scribi lé pes me. @iÿ. et in anti- 
stropha. ‘Is y& sa) fes. Beck. 

369. Verbi gipur videtur sensus esse, 
prosequi more nutricis. (Com Mus- 
gravius Soph. Trach. 116. Oëre à rèr 
Kaduoyirs Teipss, ro J'aûbu Pérou Iloxs- 
over, Je sixayes Keñesr. Philemonem 
Stobæi LX VI. p. 420, 47. p. 281. Ed. 
Grot. Tèr pémer ven nai nan vÜyn pique 
ubi lectionem Gesneri et Bentleü Tér à 
méver érra, probavit Porsonus in Advers, 
p. 296. Casaubonus in Animadv. in 
Athenæum VII. c. 18 p. 549. pluri. 
ma dedit exempla verbi rsigur epud So- 
phoclem pro zur adhibiti ; ut in p5e 
TeiPsr, we reigsn.  Sed tales locutiones 
cum Euripideis nostris parum apte com- 
parantur, Monk. 

# œéves ceigorris Bgerés.] Sophocles 
Trachin. v. 119, 


oùre D eèr Kadueyes 
reiqu® «à 2’ aüku Sére 
À ÜS0v0y —— 


Idem apud Stobæum, p. 355. Ed Grot. 


Menu À, vds pdr page dvrausles, 
rès 3° SABes père 

Philemon apud eundem, p. 281. 
Tèr padrser êvre nai nand réyn relqu- 


Labores quæ miseros mortales te- 
nent sunt œéve bparess Beorés: stat 
Musgrar. Erercit in Eurip. IL c. IV. 
De usu Sophocleo verbi seigur plurims 
dedit Is. Casaub. Anim. in Athen. VII. 
c. 18. p. 549. quorum tum forte non re- 
cordetus de egit Clar. F. L. Abre- 
schius Anim. ad Æsch. L. III. p. 81. ne 
hæc quidem ex ÆEuripidis Hipp. Casau. 
bonus pratermisit. Valck. 

371. Adjectivum æarnwbgesapud Home- 
rum frequens est, et significat per tofum 
diem, quo sensu Attici aliam formam 
æarswsges usurpabent. vid Æsch. Prom. 
1061. Soph. Trach. 662. Aristoph. Ran. 
387. Ilaraylges extat in Nostri Ion. 122. 
Hic autem sensu prorsus insolenti sdhi- 
betur, si modo vera sit Scholiastæ inter 
pretatio : es es voôéres ix var ein 
Apssgarr adres dire, ÿ à rev Tewres vof. 
cuve iEiQnres ; Ubi pro vefrars fortase 

i um veriuars. Caen prune 
kius e Musgravii conjectura edidit ris # 
S aavauiges 0: ôves piuru ; lingus et 
metro adversantibus. Monk. 

Legendum videtur, ut versus érnevaiy 
v. 674. respondeat : ? 
cit «D aarnpsiqies 6Ù6 vpê ver jaéperts. 

céqièges à Evodleges &dizen loyer — Antistr. 
Sed et pro xgéres legendum fortasse wéres 
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TsAsuraoerai ss mauvor doproise 
# (] »” 9% \ L ’ / 
Acmua d' ouxsr $orir 05 Qbires ruya 
Kuæesdoç, à rahasva mai Kencix. 


Aliquid novi fiet in his sdibus. 


Non enim est amplius obscurum, quorsum tendat infortunium 
Veneris ; o misera puella Cressa. 


S. piges À, dix œuvres ein 


Mr dis vain rom pi 


és. à obcus, la rives Ëga yes 


vo sa) oius # airius av à dvrcvyès duigs lEsdiqgure en 372. Toauveñrires, 


. MaäsçwSieires. FL 2 574. 
Mrvorves (LL Mivoss) rev Kenvés. 


ET Se (Er 


plees eus Ilihomerire À Tears vie Sélarcur nue évengd cuis 'Arriunts xu- 
eo pbm. dès À Auœèr iyrurpirs roù wdSeus épiusirn cor de À aideds ainrypacewdan dia- 


® Ilsfas alrias] Sic Florr. pro sefas à 


T'xe" also] Sic Florr, 6. 15. pro iæ aideës. Paulo ante si "Arriwi est a Barn. 


ad Ap. Soph. T. II. p. 636. s ubi mo- 
Lu , Becl 


net, siguificare constans, perdius. 

in Bibl Philol P. | p. 76. defendie 
vulgatum p6ves, atque de calamitate 
pit, quo modo s 


sæpe vocabula temporis ad- ad 


hibentur, ut sensus sit : te hodie ma- 
pe-papauer ne ; ut Soph. Trach. 670, #94 
sa s. Beck. 

Ti À raraques Ds xeéves mir] Hæc 
plane absona frustra quis explicure fuerit 
conatus, nisi corenent nn V es due 

xesves 67 dr ocem 
EE Det EN oster Hec. 425. Soph. Phil 
Î82. Class. Jour. Vol. VI. p. 77. 

372 Vulgo riAsvriesres. sed esvri- 
ess «s Flor. unde vidit Valck. um 
esse riawrérsres. quod edidit Brunck. 
Inter «s et « frequens est confusio : in hoc 
versu pro avr Aldina habet mir. De- 
est Îcuus in E. et Lasc. Mont. 

Tisvwréeirm] TiAsvrériras genuina 

io, facile poterit erui ex hac Flor. 
vitiosa, esAswraärm 1° quæ prodesse 
poterit juvenibus ad emendanda veterum 
: exemplo sint in Stobæi Ecl. Can- 
teri p. 45. v. 54. À révds eèr nésuer sari- 
Aer es scripserat Aristæus, saraaureres 
dlérarer nai bytguer Ju. et ibid. p. 81. 
21. non énéeu es ir rà ire: sed dederat 
Archytas, d nul cnaguslas na) lrores àra- 
ere càr lore cor ronaypérer orrar 
se  Valck. 

373. Vide supra ad v. 269. «7 @firs, 
quo cadÿ. metaphors sumpta a sole vel 
astro in occasum vergente. Jfonk. 


éenna Ÿ oës Te Tren.] Melius forte cum 
cohæreret draus Ÿ siris” 


drvn. 

oJ Vin eoya. : SJ evru euye. 
Philostrat. ar AT Tyan. VIL c. 
5. Eoviu e1, oj cuir caïra. Musg. 

“Arana] Attice pro dewmer. Vid. supra 
Phœniss. v. 1008. et Hecub. v. 1222, 
et or ad Herc. re ses. Barnes. 

fins véya Kvreïdes.] Iutelligit M. 
tir hic cadit, ae scilicet dic- 
tum a sole in occasum v : at lin- 
gua postulat vel futurum vel subjuncti- 
vum post 7 guù: cf. Med. 1117. Alcest. 
801. ‘Class. Jour. Vol. VI. p. 77. 

373. "Arnua Ÿ oùx Te icrs ut v. 
269. “Arapa T' dpir, des lrrir à véres. 
Rariora sunt ists talia his in Poëtis Atti. 
cis, adamata im Thucydidi: Suidas 
in Amar dr, érei ec dbtrarer moxdéuss, 
inquit, nlpenes: Ounvdièns rois eAnurrinsis 





avel inaar, péliers lei cadens es Ali. 
U e verum est, talia plura reperiri 
apud Thucydidem; præsertim istam vo. 


I. c. 1. ut legitur ter minimum alibi III, c. 
88. IV. c. 1. VIII. c. 60, atque ita scrip- 
sisse Suidas potius quam dre: videretur, 
nisi élvars dre lQairiee esset V. c. 14. 
ditrare iJému ras, VII. c 45. in his 
etiam præiverat Herodotus; L. I. P. 46, 
80. fatum dard ire: ésspoyiur. VI. p. 
444, 73. lfainré vf: drus abbrara, præter 
alia non pauca, vel ex uno Cod. debuerat 
recipi. Valck. 

375. Teoubtnes yuruinss, a] er) Icyarer 
Oinsire xaçus Tlilotias spears.) Ult- 
mam hinc vocem, nam nusquam sic scrip- 
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375 DAI. Teciénnas yuraïxec, ai ro foyarov 
Oixéirs yavouç [Lshoriac æporæior, 
"Hôy wor AAA ruxrog 6r pLuxpA Vedve 


375 Phæ. Mulieres Trœzeniæ, quæ extremum hoc 
Vestibulum terræ Pelopiæ habitatis, 
Jam sæpe mecusn alias noctis in longo tempore 


A oui, évoxrysiedas dn}}éènr desc, às nucà Qéeir nicara vèr ieuru, nu) Bovaouimn 


» nur. cinsios À vois kwodoye 


vuiras maAÀY T9 Vromiay LATE 


évur À weéSogr. sur yâe eùv IlsAewomneer loeir à Toudèr coùs drareïés. 
377. “Hèa sec dus] IlekAduss, Onvi, dayevertears lr voue) lonéwara, os dig- 


per se coustituunt, 35…n quo 


eus ‘Arrsnis. Ultima seoéris, seéSuger etc. in Flor. 15. scholion 
legitur ivrès 7èg sis Isheserrgreu irrir à Teoltn où ävare 


unde Tesgér recepi pro Tesême. Barn. Tyestma. 


tm alibi legerat, bis attigit Eustath. in 
How. IL À. p. 62, 14. B. p. 236, 14. 
Tlgerwrir contractum EX œeesva- 
œnw, nec male comparans cum œeéry axe, 
si hujus vocis vis prima spectetur ; 
verbe, quibus in exemplum utitur Eusta- 
thius de Calydone et Pleurone sunt Stra- 
bonis L. X. p. 691. B. ubi veteris Græciæ 
urbes istæ fuisse dicuntur spcrynue, sicut 
Athenas soir œarrès ro ‘EAAnnzÿ 
vocat Aristid. T. IT. p. 309. Ioniæ, Mi. 
letum Herodotus V. c. 28. ubi notat Wes- 
selingius: juxta Fuseathiu in talibus 
æque œgevwsur poni potuit ac ersé 
Non opinar ; nec certe Pitth£s: Trasen 
unquam dici potuit Peloponnesi primari. 
um decus et ornamentum, quo sensu 
æeécyams adhibetur in istis, et Euripidi 
simplex s$üus in primo versu Andro- 
et in versu Licymnii ap. Steph. 
Byz V. Tiwpavin. ——— Sed quæ Atticæ 
objecta prominebet in mare regio Træzse- 
nia, ab Oriente prima peninsulæ parti- 
cula, hic recte dicitur fryarer— ess 
Tlskeœias cesser. attigit@o. Potter. in 
Lycophr. Cass v. 610. Corinthus pro- 
prie. ut erat, dicebatur Peloponnesi æss- 
som Pindaro ’1r Suiv spéfueer Tlorsidèves 
fnit. Olymp. XIII. Hic in Scholiis, in 
Cod. Paris. et Hesychio Ilsorwsser reddi- 
tur œeslven. In primis ædibus beatiorum 
foribus apertis quæ spectabantur ornarsen- 
ta dicta fuerunt ire. vid. Casaub. in 
Theopbr. Char. c. 21. p. 152. et H 
in ‘Ewwriæ. Locus ante fores vestibuli 
œeosvarsrier Ct srpoverrier dicebatur.  Hesy- 
hius: lee, rà Tuwgessr vor or, 
saléae ‘Evesria, à 19e, dre ai sinéns vi 


tive Pertinet ista H ii nota ad 
Eurip. Bacch. v. 639. ‘fs di mes denss 
(eq yür deGian déuor leu) Eis seevuxi 
sèTix feu. miror illic paulo post ista v. 
645. «&s seevssios Dairn ureès clous vois 
lseoës, Tu Déc, ,— Ceterum Attices forte 
probabilius Tragicus aut Cressas Phædræ 
dare comites potuerat, ut Aëropen e Cre- 
ta comitatæ Chorum in ejus Cressis con- 
fecerunt Sed Trœzeniis mulieri. 
bus confidit, et mentis enarrat arcans, 5 
exul Medea Corinthiis in Euripidis Mes. 


des, quas alloquitur. v 216. Kogiwias yinaie 
sis Euripideam Medeaæm Latine vertens 


Eonius isthoc in loco simul hæc ex Hip- 
polyto cogitabat: Que Corinthum, allam 
mates : sic ista Bentleius restituit in Ci- 


ceron, Tusc. Ï. c. 44.  Valck. 
376. seméner] H jus et Suidas ex. 
ponunt per seé/uger, id est, vestibdum, ad 


hunc locum respicientes. Hesychius etiam 
ceux, à Tproortis cuy avan nélanite 
loin, à Ido, deev ai sinon eilivras. si 
milis habet Pollux. Vid. Bacch. 639. 
Eis wçorwsr abriy) Hku. Docet Eustathi. 
us ad IL À. p. 82, 55=M=6%, 14. et rursus 
ad IL 5. p. 314, 14-2236, 14. hanc vocem 
contractam esse € sgssswaser, QUOd si CON- 
staret, legendum esset pobréaser. sed pro- 
fecto fluxit ab adjectivo ægsreeàs, 
explicatur per «is rouegerhir Pigopires. 
Anglice, forward. Androm. 730. "Ayss 
wenurns sis vè Audogtir Qieu. Alcest. 
141, 184. Ceterum regio Pe- 
nnesi vestibulum dicitur, utpote que 
ab Oriente peninsulæ pars, Atticæ 
objecta erat. Jfonk. 
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Ornrar SQeorrie 7 diéplagras (30° 
Kai pvos doxouai où nara yrounç Quasr 
/ La w \ / 9 LS ” 
380 [loacosir maxios" or: ya ro y sÙ Peorsir 
Cogitavi, quomodo corrupta sit bominum vita : 
Et mihi videntur non secundum animi naturam, 
580 Deterius facere: est enim recta rerum cognitio 


S. Sagras à &rIgaarrses Bios, don in Quries ixérrer &rS parer cé dmagräru, À \s fe Svuins 
nai neivars Tyrer, ds bn ln Qoruws wericen fuir À mani. na) ls roéres dikn, êr 


> 


cè Porixà dévrs * naDédes mars œagiusres, cer cè yriascrixèr, eè bave, na) à 
pois, nu) on Er cna ous juels eéren. si À idgienus mugà solos k1Sçavus eù 15 


Peorsir na) dinasveuyür, EtAer êrs où Que reériren Mais où Qaire. où yèe Ér sépiran- 
qe soi nai éyaSoi. "Hèn ger &AAes] Xwçis véree cvyyérurs Énksrer. James 
À Dr voue pneir Ivan res, érérs méens cs cor air Jhreur érnAAuynion y Abrses à 
À Voxà Qrorpuriqus lynarayinras EnrÂnas. miJards À nai eù pin vornasveut- 


# KaSie addunt Florr. 6. 15. et post où ürreûr. sè dazweur, quod si est excernere 


en, quæ natura respuit, 
ei de pro 
+ Sic optime Florr. 


recipiendom erat. 
sigle. de et Diner rs Pro 2nAsrers 
codd. In Junt. et Baail. erat. êeérs séryu rüs rèr air. eme) 


codd. debetur paulo post sag 


pres air Sérius à 4. Barn. dedit de vérx. vis ee mie Swrër drwaey pi alrS. d. 


séres Pro réryu conjecture jam essecutus erat Heath. Jidem 


post saairs ita 


porgunt : suçà yàe dmporleer runérie yréusde mac érius dits diù eù wéSes ir. 


Conf. Eustath. in Dionys. 405. Burn. 

Hesychius: seven ve wpensiuares, 
de agé vper. Musg. 

Tigoecier] Quasi ériw. Vide Scho- 
Host. ad Mede, v. 624. Et Eustath. in 
Homer. fol. 82. lin. 55. Barnes. 

377. Haæc ridet Aristophanes in Equit. 


1987. apertius vro in Ran. 962. LR 


vurès dnyes 
Guru vis less êgmee 
leaves, 


er ir 


Porsoni, cujus 
Vid. Supplem. Præf. sd Hec. p. caxxi 
Epicharmi versus emendatos citat Por- 
sonus in Not. ad Hec, 1161. p 168. 
Ars es Enr rogér eu, veurés italie 
Ka), [lèvres à un vonrès pale 
fesses. Eustathius hæc citans ad 
Il. B. p. 168, 4127, 16. monet respi- 
cere Nostrum ad locutionem proverbialem 
lv vuur) Bevañ, unde etiam Nox speérs vo- 
catur. Monk. 
-  Irridet Aristophanes Equit. v. 1287. 


À rolézs invyiaus 
pourris evyniyirapuas 
Apertius vero in Ranis p, 167. Ed. Bas. 
(v: 961. ubi v. SchoL) | 
Hide ro be uansS vel von cès dorygésvara. 
Musg. 


"Ha aée Aus vusres ir ManeS 06 
Omer lpgérris À dipéasca: Bo.) ue 
et de seqg. mults Grotius in Excerpts 
retulit p. 907. et seqq. ——— In Ranis 
Aristophanes hæc quoque ridenda sumsit; 
v. 961. Bacchus, “Hèn ere’ ir maxeg Ye6y 
sv rès dei vurrara Tèr Etler iseahinceters 
Éci is és. Schol. illic eds rà 
‘IeweAves, “Hès &c. quæ Bergler, etiam 
sdscripsit. Eustathio in Hom. IL 5. p. 
127, 16. proverbium memoratur Er sexe) 
Read, (Zenob. Cent III. Prov. 97.) à 
sa) inquit, Eépgérs Afyseu à vùt, à5 Qasir 
j aus, Sr Anar Eïneides Tfn rè 
"Hèa dér Ales 7 


Cormutus de @N. D. p. 161. vocem etiam 
Eépeér, prater alios, memorans, valut 


Hippocrati, Herodoto, in hujus quidem 
Muas frequenter repetitam. —— Armanti 
ilandum: sub noctem cura recur. 
irg. Æn. I. 666. Valck. : 
318. Cod. Flor. 6. L &r MipSapgras, 
sed adscriptum erat #. Beck. 

379. & sarè yrapus Que, À ©. non se- 
cundum naturalem animni fui 
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TloXoïioi GANG 570 &bpnrior rads. 
«Ta yenor inioraueodu, xai yiyraixopuer, 
» Oùx ixrovoouer D où puir &pyiag Uro, 


Multis; sed sic spectanda sunt hæc. 


Bona quidem tenemus et novimus, 


Sed non facimus : alii quidenipropter ignaviam, 


S or abrnr Opus Qu comdra. réc: vèe panne yrépnsSa, vis porius Suns à reù 


aéSeus luraibiveiens. 579. Kai pres 
wiaeus Us sa 


4 éareo y1 modo sal 15 


moe] Oùn Gyreig por denovris où ErSguwme la- 


nai air Javépsres naxdr v3 


na) &yaSr inicreurs sis à nanér. laid ceivur oùn hyrig, SA AR yrarnerris ènas- 


cévpss, rabry cuerurler ceÿ Bio ès Aduur, vis rer. 


Crdpns] Tis yoiesws. oY 


dpagrie À ns yrumunñs Qérius, Eros ya woxdel aie Sarépsres à d'y Sir reongiveurn ab- 


” ù ,» 
Toy ge nax07. 


Où nues yrauns Qérir] “Hyour aeû Qérus vè ed 


FL 2 


580. ES pers] Te capeorir. FL 15. 382 Te ete iewrcdusla,] Asus Bodrseu 


® goùrs, 


ci oÙn byroig roù nudsd cè nunèr serres. dere pèr oùr 
_ cine 5 Big naSirennss, Tousr, inarersis À adrà où Jixeuer, diapéqus 
deé cuves yèe devras na) Davos œoù lnwronir rà nuAà rà nasè pire im a. dy ya 


dAsires locir À dose, roreéry À nanis 1ùdAwres. xa) ‘Hoiodes* (iey. v 285.) ‘ Tès pèr 
. YÈe nanérnra na] iXader iris Lire, This D épseñs gère Ju) arpeurdga Sir TInzar. ” 


# Toûre addidi et reù saA0û pro reù saxsû scripsi e Florr. 6. 15. e quibus est etiam in 
fine rersûre à zux. pro reroürer. lidem rù zunà psrfexeres PTO perexées Ta. 


tum enim omnes desipere necesse esset ; 


vid. Lib. 5 ininitio. Musg. 
880. nanser Reisk. monet.esse pro sa. 
PFTR Beck. 
381. rés Ald. eéès Lasc. et MSS. 
sed pluralem in talibus prætulere Tragici. 
Mont. 
eh] Ita Parisiens. omn. et Ed. Lasc. 
VRe réès Mug. 
otare gent M. lectionem, quam 
præbet MS. Paris. teste Valdk. ras æa- 
en vice weX is”; unde erui potest Eu- 
ripidea scriptura sûr: yèe cé y 55 Perse 
Tes vüvn. Vulgo rm. Sed fortius est al. 
terum. “ Etenim non omnibus sapere 
concedi ” Fe Jour. Vol. VI. p. 77. 
eos pro véds vius it ox 
Codd. oblatum, etiam m'a Flor. et Paris Paris. in 
quo ad hunc versum in IlsAïsins sd- 
scriptum erat us sav. Valcx. 

582. Eadem tautologia. si sit tautolo- 
gia, legitur in Iphig. Taur. 490. càs yde 
lfaihs Ouvias i sa) yryrorsmes. 
Vv. 382—6. laudat Stobæus XXX. p. 


290, 47. Ed, Gesn. p. 133. Ed. Grot. 
M 


ire, quæ sint 
‘: facere.””  Unde Laco ille apud Plutar- 
chum, in Lacon. Apophthegm. Na rà Z4®, 
Feucs pèr oi ‘Alarme rà naXà, où coérveuss 
3. Hoc de Medes Ovidius Video 


xeies isivräpseIa nu) yryrerseuan 
Ovs lswreresmsr 7] Est et alia duorum Co- 
dicum et F1. Edit. lectio, Koûs ixaresevpser, 
ef pe &c. Melior vulgata mibi quoque 
videtur. —— Phædra Senecæ Hipp- v. 
177, et 184. 


Quæ memorss, scio 
Vera esse Nutrix: sed furor cogit sequi 
Pejora; vadit animus in præceps sciens. 
Quid ratio possit ? vicit ac regnat furor, 


Sententia ssatis claret ex nobili Medes 
Euripidis dicto v. 1074 Ut suo quis- 
que modo Jess éwesaua, sæpius istam 
quoque sententiam pro personis 
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Où d” ndonv æeobirrsç avri roù nahov 
885 "AAA ru ° sici À Hdorai zoAR&i [Biou, 
Maxeui T6 Moy, #ai CY0ÀS TÉTYOr ÆOUX OS 


Alii vero anteponentes voluptatem honesto 
885 Aliam aliquam.  Sunt enim voluptates scopuli occulti vitæ, 
Et longæ confabulationes, et otium, jucundum malum, 


8.384. Oi à nertr ceorfivess] Kadës ràs aires Nesès éiréwnetr, &s du Là voérer 
näntiras cnpérara aûres yag Ünsiven siei rineinai. vyoad * yès nai uis 
mipénari dis évojhrens Mnès mponaldr Ses hr Quesr. où yèe à pie, AAA 
Moral siens. en pirutd days cas gx ès cor nandr. Ilçoherris] Are) reë reerué- 


« Tag] Flor. 6. pro äé, sicut antes sssrisaf, quod jam Barn. dedit pro arisef. 


diversis variavit Euripides: turpis amor, 
quem damnabat i Euripidis Laï- 
um in Chrysippo dicere coëgit, 
Aloe ob eürèi n°, Br ed suburis, 
L'rdyam Ÿ iverré je à qe Bélires. 
Senarii sunt ex Antiopa : 


Tloxnst Ù Synrér roro sérysur:s aanèr, 
Préuun gesroërris où Dieu’ drngirur, 
Tex, rà rodà reès Han nabpusres 


Ubi dictam erat in Œnomao, Œigsr à 
svpvirrors pà akryaétes, Subjungitur 
verissimum sane dictum, &A2à raÿrs 
Aiyur 'EnicrépieIa" degr D apnyéres Tyu. 
A4 Phædgæ mantem, præter aliorum 
alias, hoc respondet Theognidis v. 305. 
Of nausi où révrus nassi la yarroës (ob na- 
cà propns Poe Euripidis ) pyé- 
sarir, AA dnesers nansis rubipres PAS 
#.  Hanc etiam corruptionis inter alias 
causes in seqq. memorat Euripides: cu- 
jus bos quinque versus, 380-—384. sd 
Titulum ssgi &eyias retulit Stobæus, Ed. 
Gesn. p. 209. f. Grot. p. 135. in Editione 
quoque Trincavelli totidem literis scrip- 
tos. —— Istorum versuum ultimum, 584. 
adhibet Olympiodorus in Platonis Alci- 
biad. MS. Té à, (Hom. Od. 4.372.) rig- 
cu dayia wévyur, inpedton à Ebgrridns 
Env}, Mine et (L. Mani. vs) Afryn na) eye 
Aù rigrvèr mauév. in et memo- 
rantur, Mangai rs Airya. 

383. Aliam lectionem, Keës lxaever- 
mir habent E P. et Lasc. Conf. Eu- 
ripidis Fragm. Chrysippi IL Af, aj° es) 
Mn hier évteuaes nanèr, “Orar es cé 
yabér, vence À pi. Ovid. Met. VII. 20. 
video mefiora, probogue; Detcriora requr. 


E ruderibus lectionum, ques MSS. 
hic et in 404. præbent, vera scriptura in 
u e loco potest erui facillime: nec- 
non in 444. 448. et 490. facilis conjectura 

u minu- 
ingenia ntelti 
Class. Jour. Vol. VL p. 77. 

384. œçorbirris F1. Monk. 

385. œsxia) Biw] Legendum forte 
esida fée Docent interpretes Hesychii, 
eœiheus ete à; pass cireas. Aptissime 
ergo iis comperantur voluptates Musg. 

Qaruewrur ssiker habet Lycophron. 
188. Beck. 

886. “ mançai À Stobæus Trincavelli 
xxvüi.” R. P. Monk. 

Olympiod. MS. in Plat Alcib. ap. 
Valck, T5 à (Hom. Od. à, 372.) 
dysa sévyur, inpeéèur à Kèparidns Qner 
Nungé rs (L. Mangn vs) Airyn na) ryoad 

è maxér. Beck. 

327. Hæc adumbrats ex Humerico 
(IL 0. 44.) 6 oi aides Tineus, Nr Grègues 
p$ya cinres, àJ évisnes.  Eandem senten- 
tiarn expressit Euripides in Fragm. Erec. 
thei apud Clem. Alexandr. Strom. VI. 
p. 621. B. Añdoës À nadrès durngires Te 
œig Ka du yèg adris, nävra où nanèr 
pi Ubi male legitur in Edit. Paris 
Aïdoës nai aèrés. Nostra citat Plutarchus 
de Virtut, Moral. Tom. IF. p. 448. F. 
Confert V. D. Jac. Tate Hesiod. Op. et 
D. 11. Oùs deu poërer fus lgider yives, &AX 
ie) yaiur Eio) dver cèv pir nsv leaves 
vofoas, ‘HS iquauar# nr. À Monk. 

Citat Barnesius in hanc sententiam IL 
24. v. 44. Eustathium in locum, et He- 
siod. Op. et Dies v. 315. Quibus sddi 

rag- 


faius Euripidis in 
mentis Érechthei ep, Cle. Alexandr. p. 
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Aidug rs dirai À siciv 7 pur Ov ax, 
H 2” &yog oixar si À 0 maupog Fr ane; 
Oùx dr dÙ rm rar fyorrs yeappara. 


Et pudor. Sunt autem duo pudorum genera : alterum quidem, bonum : 
Alterum vero, onus domus : quod si appareret, ubi opus esset, 
Hæc non essent duo, cum habeant easdem literas, 


S.onveis. FL15. 386. Airgas,] ‘Omiains na syoad pa Svuias kseyis. À YA, Preis, 


Mis pèr en éraravru, lrfaafñns À ry irenuiy na) deyÿ coù rapares, diè 


airçeuis novais evysarngiSpnrs eèv aix où 


vès manèr ein 387. Añès] Tais 


sa) rie 


aide" HnpSi no yèg où nisvamirens, dress néntres cos luniresivarras abvais 


avrous âre 


741. Ed. Sylb. Locum hunc a Plutarcho 

citari (v. de virtute Morali p. 798. Ed. 
notat CL Marklandus. Musg. 

. Afes 7° dora) Ÿ sivir à pèr où nasà, 

‘H9 dx Ses fur] Preter ea, quæ Scholi- 

astes de hoc loco profert, observandum 

est, quod per lapsum memoriæ Heuricus 


de qua re videsis Fheodori Canteri Va- 
riar. Lection. L 2. c. 18. Ajdès vero éy- 


stathius prosequitur : To Àù se) ns Aleës 
yrepinèr, di où Inères às à Ales drai 
à à À ser 


ma) à 
quatenus Euripidem spectant, hunc ip- 
sum locum desi Hesiodum autem 
respiciunt ad "Egyer na) "Husswr v. 515. 
Alès 3 oùx dyu Si migenuirer &rèçpe moulu, 
Ads, # sr’ &rèçus piye virives, 49° évivnes. 


Locum autem Odysseæ, quem Eustathius 
vult, videsis Odyss. e.v. 347. Barnes. 

Cod . faûs pro À pir. Beck. 

(añss es] dioca) D sivir, à pr où sam, 
‘H © Exbos duur] In hunc locum apti 
ma dedit Clariss Musgravius; cum Ho- 
meri versu Clemens Alex. Strom. VI. 
p. 741. 20. comparavit Euripideos ex 
Erechtheo, primum emendate scriptos H. 
Stephano V. Schediasm. II, 


Aeës À nabrès Svenglres Ivu rie: 
Ka) 36 yèg abris, narvir ob nanèr péya. 


Hæc ex Hippolyto Plutarchus quum 
excitavit T. IL p. 448. F. hoc, ait, 4 


sv 388. “H2 dybes nan] Ti Qùs, Eberrièn, naDù à aies ; vu), Qn- 





“rar de’ où nés res rornrSnpires L» 
lavrg rouvre rè wéles, wollädsis dapà eèr 
Abyer nvoss nai pates: nasgods na) 


para vémsrer. Haæc certe prava est 
verecundia, qua timidi sæpe nobis elabi 


patimur non redituras occasiones rerum 
bene sgendarum. Homeri mendico æj- 
3os oùs àyafà, pudor minus convenit, et 
ubi bomines impudentes obtinent impe. 
rium:in Stobæi Floril, p. 213, 2. versus 
est forsan Euripidis, 


Kasd yèg ads Irôa rhraidls spears. 
sic ibi debet volet da y kr 
as =. cujus loco dedit Grot, p. 137. Ida 
y évasdsin near. syllaba brevis producitur 
mea correctione, qua contracte rè &redis 
sic dicitur ut réysfèr, et similia; vid. in 
Phœn. v. 903. Sepe stulta timidorum 
est verecundia ; pravam damnabat Phs. 
ra; qua ver ætatem vel dignitatem vel 
potentiam aliorum reveriti, mala suaden- 
tibus obsecundamus, quemque nobis ip. 
sis primum debemus pudorem violamus, 
Valck. 

388. Cur &z9es sfzwr? Credo, quia 
multi propter falsum pudorem nimis laute 
et sumtuose vivunt. Musg. 

389 dre vulgo: Sens Homeri 
Scholiast. Venet. ad Il. A 104 Pro 
yeénpnara MSS. À. B. roéynara. sed 
yeépmars Eustathius ad IL 6. p. 725, 
15==613. 24. citans in exemplum Atticæ 


etiam Menander Athenæi XIII. p. 571. 
E. qui Nostrum imitatys est, observante 
Valckenærio. Sensus est: Si cero utrius- 
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390 Tœur oùr rs50n ruyy are Teoyrour” yo, 


Oùx 500 omis Qapnuxe dixpbsesir 


390 Hac igitur ego cum antea cogitassem, 
Nullum pharmacum est, quo corrumpere 


Se cèv, ieS° ées nant direni yée sis nidoi. * si D Fupsr sünsiqgus aude, vx Er Die 
fear lv épars nahopmires. Tes à) rè Opngixer àviyre Edgreidns, (Il. w'. 45. Hes. 197. 
318.) “°He’ évdçus piya vinru:, 9 évimei.” "Addws. Ei Ÿd 6 naugés fr cuQès, iii Qn- 


es &‘Onnges par pr Dress eùr aide, direèr À dvrapir Tu Alès, ñT drègus 


miya vi- 


ave HN ovine rnr dinparninr iapssres Qnoir, êv: is aidevs à dyrain aagà cùr Apirigur 
yiness druar nusis vas ob nav naigèr ndrñ Lespnsre dir FyetmiŸs cùr pins. + Tu 


# Ale pro 34 eflendatio est Barn. quam confirmant Filorr. @ 15. 


+°Edu, quod pro #è# reponendum esse vidit Heath est e Flor. 6. sicut mox pémw et 
érésam, quæ deerant. si 36 pro sv 36e conjectura scripsi. 


proper 
tes of each, the two as having the same 
business, would be but one. i e. si perspec- 
tum haberemus, quæ utrique harum idonea 
sit tempestas, non jam diversæ essent, idem 


teris, i. e. eadem voce, aliquando signi- 
ficari, id a multis Veterum animadver. 
sum videmus vid. Platon. p. 941. A. 
Ed. Ficin. Senecam de Beneñc. Lib. 2 
c. 54. Lucianum in “Eswess bis, Plutar- 
chum ei Jewrias p. 940. Ed. Steph. 
Imo Chrysippus de hoc ipso argumento 
disputationem edidit, teste Varrone de L. 
L. lib. 8. Quam autem causam hujus 
‘ss in versu præcedenti proponit, 
eam sic accipio ; si perspicuum esset, ubi 
verecundia locum haberet, malus iste pu- 
dor vel non esset, vel tantum a verecun. 
dia nomine differret, quantum et natura 
et cogitatione disjungitur. Musg. 
Tage Igporrs yempara]"Exerrs Attice 
ixoérs in L Ita Homer. Iliad. 
9, v. 455. de Junone et Minerva wanyir- 
es mçaurÿ dixit, pro sAwysiræ In quem 
locum its Eustathius foL 725, L 13. “Os: 
eùà sAnyires migaury, fair bei “Hqus sa) 
"ASnras, ds na) wpddiawre, ‘Arvinës di- 


sus égrinner, À cbleviges, irynnéries. Kai i 


# 


*Hyiodes à ben Quoi: # svrt SJ eus 
AMSs na) Nipire Ka) Eberidns: rabrà 


jen y your Tyouras ai be 
Aides. Agir ZopenAious à "HAiares 
19" lasers na) ef édaApn Aéyar “Ibis à 
sasryréte, rairas ès avr abiAgas, 
cuÿr, à Yuxns houdkrarce cf 

æc 


Obs dr 36 fers rade Ixpoves veéngare.] 
Non miror, egéyaars scriptum in Parisi- 
nis tribus i 5 IN UNO, cave’ Tlyer- 
es + æ sed vocem miror absque 
Codd. in menter veuisse viro Clarissimo, 
velut genuinam. Primum Teésusrs 
suis etiam in libris invenit Eustathius, 


üm, et participia generis adhibebant mas- 
culini, IL ©. 455. p. 613. 23. na) 
‘Hyiodes À sobre Que), —— toits ür- 
géarees Alès nel Nipuris LE. ». ‘H. v. 


197] sal Kogewrfèns, [h. L]—— cairà 
al ie PET aps 
sui À 6 Loponalons À "Haixspn ig 


last nel eñ AhAp5 Abyu, “Ihirs ras à 
nasryrive, Aya ae cès sirmrquse 
cpsgo)° 0 ——— Vupns AQuèn 
vuvre ae (rr cadres, ni —— Voyns à- 
Qubiease —— contraxit in pauca quin- 
is ex Electra versus 983— 


bus, quos lectori monstrare 
rivavit H. Stephanus de Dial. Att. etiam 
de hoc genere notata p. 151. 152. quod, 
si opus esset, multis posset exemplis ad- 


en, der) co needs, ins oÙcus 


IHHOAYTOS. 


129 


"ŒEusAdor, dore robpaæaur æicéir Pesrare 
AiËo 05 xai œoi rnç Suns yraunç oÙor. 


Potui, ut in contrariam mentem reciderem. 
Sed dicam tibi etiam meæ mentis viam : 


S. cùv sünalgus yiveuivnr pémnr érué%ur aidé. rè À cale iyares y , 
696yye wpcruyeernpires. 390. Taëe eùr leudn] "Eruèn reirur 


dvi orouars, réve nai 


de 


gr Qéeu ixdereu medypares iréyxuver yuaenevre, nai xoir oi drSperres vèr Bios 
avr dapSsigourrr, lvépuber ere, rs obx Gers pes © oùdd pin dreéqaris crus irxveàs 


obdi 352 


cosërer, mie ln ér Gesvér nai ci couérns cufpordrns pirarcéous ps sis 


mogniar. obn ämunéres OÙ roûre fr), &AAË œgès ess duibr où ph péver où arà 


* "On six lens pue Florr. 6. 15. addidi. Ad finem in vv. js péver où sarà gérs Heath. à 


ndum censet. In ïisdem aliud est ad vv. os ir9' éeuy quen- 


adscriptum, és irrs 
cv 


péthaze ner, érein QSaugires idémeur. oüxour irxvgèr Dia eu ipods 


cupeorie. 
“Egpsraes sa) nigcenrres eus gr 
sui roxais dre) Jnavagr golAdusss — 
in loco josissimum Euripidis 


Menandrum idem illud ras Tyevrs 
yeémunra legisse, mihi quidem ex imits- 
tione liquet. Hos exhibet Menandri ver- 
es Athenæus Casauboni XIII. p. 571. 


Heratsar’ Îsye 4 Évaiçesn, rà Ale, 
Made D'irasgèr radrà S'érra yçépuares 
Tr reccaylguuer où rpfèe russer sos. 


Sunt in Fragm. Menandri p. 146. Hic 
locus, ut equidem puto, expresus ex 
nostro, firmat lectionem receptam, et 
simul prodest ad Hippolyti locum ex- 
planandum, in quo, pro rase’ Jyeves 
muru, scripei aÿe’ 1%. ex Ed. Flor. pri- 
ma, Huncin sensum mihi capienda vi- 
dentur Euripiden : si temporis esset 
funifas perspicua, cui aut hæc aut ils ve- 
recundia conveniret, res duæ non üsdem 
diteris designarentur; sed esset in vocibus 
etiam ipsis diversitas, quæ rei differen- 
dan declararet. Valck. 

90. Vu evoûs”. sed œeoyrous e Co- 
dice A. edi cru Musgravius et Brunck- 
lus Monk. 

wevyroue ] Ita MS. A. Cæteri, ut vulgo, 
Es a ie vous 

ave oùr ir déve ’ à 
In duobus Codd. Paris. legter As 
bye quod mihi vel vulgatæ vocis inter- 
pretamentum videbatur, vel adnotstum 
ex Editionepriori Vir Doctiss, qui > 
xérs mutandum in eéyyavsr putabet, 
moris Euripidei non recordabstur, neque 


attendebat ad sequens Ois {69° érreig —— 
| 


Vor. IIL 


‘illud ubi præcesserat, sequi debebat Oëùs | 


4 Miror eidem in mentem venise Os 
3 étois.  Valck. 

391. àapésigss significat abolere, hic ve- 
ro usu metaphorico, oblivisci.  Eodem 
modo usurpatur JeAAÿre, Soph. Œd. 
Tyr. 317. eavra vÈe nadës iyà Eidès 
danse: où yèg Er dive inéunr Contra rw- 
êuv est recordari in Helen. 274. regietas 
Suppl 918. “A Ÿ &r paén ais, rabra oà- 
Gurdas Qui Ileès yñeas. Soph. Trach. 
684. et alibi. Vid. Porson, Suppl Præ£ 
ad Hec. p. xxxiïi. Monk. 

Reisk. conjicit: sùs +12 cale 
“ nescio quo pharmaco (carmine vel ve- 
neno,) ila corrumpere debuerim, id est, 
dipOugx, corruperim, fatale mihi fuerit, 


ut corrum Tarra in communi 
stat, et ad pyerovrs et dapSsguir trac 
hendum; nescio, illas bonas 


animi sententias corruperim.”" Hæc I 
cujus conjecture displicet Valckenario. 
392 peser à roluwnan regitur. Sen- 
sus est: ad contrariam sententiam delabt 
Musg. 
dress cpaaxs aus Qesrim,] Significat, 
ut a sana mente discederem, sive bene ç0- 
iati L : ea enim vis 


362. Apollon. Rhod. IV. 106. In Phry- 
nichi Sophist. Appar. MS. bæc leguntur: 
Aôrè rodusalr Aiyus, der aèrè x 
Afyus. gè pair ca A 6 
parer eù àneQas fanges. que fortas- 

Sophoclis, sive perdi- 
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’Exres mL Sea STE&T 4, SOXOTOUY OWUG 

395 KaAMOT 6réyxouu œuror. neEapenr pui oùr 
"Ex rouds oiyav rnrûs xai xouxTsiy vomor. 
TAavon yae oudér xio Tor, 7 upain prir 
Deornpar avdeur voubsrsir sricraras, 
Avrn À v® aurnçs shsiore xiNTNTs xax te 


Postquam me vulneravit amor, considerabam, qua ratione 
395 Pulcherrime ferrem ipsum.  Itaque cœæpi 

Ex eo tempore occultare et celare hunc morbum. 

Nam nihil fidendum linguæ, quæ aliorum quidem 

Hominum cogitationes corrigere novit : 

Ipsa vero sibi plurima mals accersit. 


& uen, &uè za) .«< lAeida vortir Tecra. 


careariadrien » où doinnen eus vévev dinysires. 
crygr, ra dà is devyius A49n par yinres 397. my aug 
es yhërens d'Eau we Suis. na Ar vois duoveursr 


» ] “Oes Asrrèr na 
» pèv or, Queir, * lrrsQ is 
e» yèe] “Eu: eo sunBaiver Lx 


dœicven yssopiven, 


394. "Een p° Too À 


ar es wrecberins airin vonitires. lpuver, Qurir, éyaokuur à ciurÿr 12nfeunirn, 
® Florr. 6. 15, is reès pro ire S we 


tum, seu ge designabam ex Trach. 
362. —— Xenopl. K. II. VIII. p. 135. 
14 donovrs rolurasr où Berasrres lQià- 
sum Herodot. I. p. 98. 53. ré 
Logos ——— à Tpsrais À era" aliter ea de 
re sentio aîque isti; CUjUS inrawres ar 
ses, P. 276. 43. convenit his Euripi- 
: hoc etiam Medeæ apud Apollon. 
Rhod. IV. 1018. “{s lue) in ouve) Îws- 
ver Peins. hinc enim non distaret rs - 
An leœuver pervers. eadem structura Pinds- 
rus posuit "Euvaiw rues, Il. Od. 
XII. fine; sed significatur ibi, quod ali 
bi dixit, IToAaà D énedeus rasà yrauar 
Éwsosr, præter exspectationem.  Valck. 
395. This unis yrauns Mér] Eandem lo- 
cutionis formulam vid. supra ad v. 290. 
Barnes. 
.397—9. Habet Stobæus XXXV1I. p. 
216. 52 Grot p. 142. Optime vertit 
Grotius Nam nullam habere convenit lin- 
guæ fidem, Consilia cordi quæ scit alieno 
dare, Suis laboret ipsa cum semper malis. 
Monk. 
lAdren yèg oùlir mircèr, À Supain nr 
Ororépar drèpers soufieur ivirrara:]) Quæ 
prostant in his tentamins suspicor ab ip- 
sisjam Auctoribus rejecta : nam nec 4pgs- 
mus Græecis in usu est, neque # yAwrrn 
usquam reperitur: in hac e voce 
peccatum fuit ad Eurip. Med. v. 467. 


tis ceperit, ut 
5 


Tasern satis adfirmabit vel unicus v. ex 
Ipb. in Taur. 1071. 
KaAér es yASeT , 6rp miens ah. 

elidi non poterat nisi « raptim pronuncis- 
tum. —— Hos tres versus retulit Stobs- 
us ad Tit 36. p. 216. 17. Grotius p. 
142. Latine vertit, Nan rullam haberi 
quæ sci alieno dare, Suis laborct ipsa cum 

malis. conf. P. Victor V. L. 
XX. c. XIII. £. Huc spectabat Seneca, 
dum in Hippol. v. 876. ad illud Thesei, 


Eflre, fido pectore arcana occulam, 
Phædram dicentem facit, 
Alium silere quod voles, primus sile. 


Euripidis erat in Ione versus, “Irce à na= 
dois rade, LÀ yar Ja: #”. ex Euripidis 
incerto dramate hæc Éabet Stobæus p. 
437. 20. Où yée mer Aves vèr op yr- 
vain) Leù Aobves Laduives, ——— Tliorèr 

oùdir dres, nempe ywas), sicut hoc loco 
TAseey yèg obdèr auwrèr, Linguæ nulla fi- 
des et h que, ahena vida comte 
gere cum possit, plerorumque sibi suorum 
est malorum causa: hæc attigit P. Vic- 
torius V. L. XX. c. XIII. £ ob vocem 
Sseais, cujus equidem nescio an vim sa- 
i ic, adhibitam in isthoc 
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400 To dsurspor dé, rar Grosur 50 Piessr, 
To oapoorsir nxwvu, wpouvoncépumr. 
Teiror d, éæc1dn rois oux éEnruror 
Kowes xoarnoas, xarbavsir K00Ë6 pros 
Kedrioror oudsis arrspsi BovAsuaaoin. 

405 ‘Eproi ya sin pnrs Aavbavss ah, 


400 Secundo vero hanc amoris amentiam fortiter ferre, 
Castitate vincens eam, ante decreveram. 
Tertio autem, quando modis istis non potui 
Venerem superare, mori visum est mihi 
Optimum: nullus his meis obloquetur consiliis, 
405 Mihi enim contingat, neque latere honesta, 


Sgù pére neéramas épfoèer, # Aéyy pr imiveeërs rès descàs, 
CT cù wagasveipires répfoñes, Gras vis Triger niSy ri es 


À éssaarres, 
dire D den 


ésaur À enr cogniur sa, bars) na) rè lravrier rapport nasiras, ir 3 rageuir vàs Peiras. 


402. Teiver d'isudn] "Ensdà vois due) roues oùdir droer 7 


lysgérunr où Tewres, ces 


Ch curr, des eÿ vupporivn, Ti pos rouvrir. nul eds dre AE rois Bevaswiesr, 
# Barn. dedit séufoursr. 


egregio dicto, ni fallor, Sophoclis apud 
Clem. Alex. Strom. IV. p. 588. 3. 


desrd rür ir arbpéres pére 
Obx is Jugmien rhsiqups lapbéou, 
An) 2'iavrh déa rüv sréven ique 


Æsch. VII. c. Theb. 200. 


Tà rôv Ségaber d ds Eeirr” dgéaders" 
Aüre) d àf airür do rghoéusle. 


399. Heath. vertit: Jpsa vero in re- 
cessu plurima mala reposita habet: male. 
Beck. 

400. Ovidii Phædra, Heroid, IV. 151. 
Et pugnare diu, nec me submittere culpa 
Certa fui, certi si quid habcret amor. rè 
dsüriger ss Codd. A. FL Monk. 

402. Vulgo ras Edidi post Brunc- 
kium ravi", quod extat in Orest 1124. 
Heraclid. 968. Eandem correctionem ad- 
hibuit Porsonus Medeæ v. 1292. card 
Pro œsisw reponendum est in Nostri Iphig. 
T. 754. et alibi. Vid. infr. ad v. 1391. 
De formis érére et égére, quæ pro com- 
munibus énve et égve Atticis in usu 
erant, vide Porsonum ad Phœnise. 463. 

Monk. 

Teirer 2’, isrudà eoïrir obn lEfrvrer Kures 
nenvniee:, naréarir lili pa K.] Ilud Tei- 
ver à ostendit paulo ante recte scriptum, 


Tè dsériger À, ubi legitur in Codd. Flor, 
et Paris. rè dirigés es. Pro car tn 
scribi Malim esii à sëx (ut in MS. Cod. 
Or. v. 1124.) sive, quod frequentius oc 
currit, cardi y oùn iffrerer, quum istis 
modis, vel, isthac ratione amorem vincere 
non poteram. Ovidiüi Phædra Her. Ep. 
IV. 151. Æt pugnare diu nec me submit- 
tere culpæ Certa. fui. Sic sæpius apud 
eumdem loquuntur amantes, Medea, I. 
phis, Et luctata diu (Luctatusque div) 
postquari ratione furorem Vincere non 
terat. Myrrha quoque diu f#do dicitur 
amori repugnavisse: soror amans fratrem 
Met. IX. 540. omnia feci, —— ut tan- 
dem sanior essem ; que diu violen- 
ta Cupidinis arma Effugere infdix. An- 
tiphbanes in Æolo apud Athen. X. p. 444. 
C. gr inquit, sororis, amgre per- 
cussus, pir isixpdeu cas M FA 
Kariiyi / aûrér. de se Calesiris Heliodori 
II. p. 104. ie) ed vois rauares pla 
pois œoùs cûs Vuxñs éreireñiens ailes vè 
rsvraier ArenQus. Et Euripidis Phæ- 
dræ tandem optimum videbatur mori; 
Phædræ quoque Senecæ Hipp. v. 253 
hoc unicum effugium mali: 254. morts, 
ait, prœvertam nefas. Val. 

404. Bevasvuaäres Flor. Monk. 

405. Ad za2 e seqq. dgérx repetendum 
monet Br. Beck, 
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Mn air xgs der pagruges moAROUS SL. 
T0 9” $eyor nÔn, mr v6m0v rs durxhsü. 


Neque turpis facienti, testes multos habere. 
Ego quidem nôrem hanc rem, et morbum infamemn, 


S às ob nadës lonsténns À rwrÿr sa) eupemis N'éreSann 408. Ti À] TO Lg 


sirh re . 
AS dan. eù À yvà crea, iwubà 


dupbus lue reù pirevs robrev 


nées 

” abcr pirnpives dvgées es na) pareils, ni D Pséyoures cr LE 
van “AA. Ka) sobre by Ari prévu » frsrrépnr, AAÈ 

nv pren, Bees ne) pie v0ù sûr, Leu pixe: où ve 


dr voor cavrnr dvrnÀs, na) à leve cÂs vognins mienne 


a ai yvainis pure mgerr vu Tr niav, 
airy- 


&Aà na) jet pla s 


* Barn. dedit sçès rairès re pri seofètr. 


407. #èur Lasc. Ald. Sed #èn habent 
qustuor Codices, recte : nam hæc est At- 
plusquam perfecti forma ; quod mo- 
nuerunt omnes fere veteres Grammatici. 
Permulta locs ubi librariorum inscitia in- 
vexit communes formas sv, iessoifus 
&c. jam correxerunt viri De hac 
re consulas Dawesium Miscell. Crit. p. 
230. Piersunum. sd Morin p. 173-4. 
Mont. 
Pn,] Tta MSS. A. B. In priore super 
scriptum inveni évei ÿ%, ur. vid Pier- 
son. ad Moœridem v. fn et Dawes. Mis- 
cellan. Critic. p. 232. cujus observatio 


Ge eus omnbus ivirum à 
qe. Odium virorum in serum 
mul utcunque id nostris moribus 
mirum videatur, multis in locis ab Euri- 
pide tangitur. vid, infra v. 668. Med. v. 


493. Ion. v. 411. et v. 1110. Senique saneien 

fs es Stobæum p. 289, 

pre pro ur, duo 
mihi duo ue 

crbuerunt Fée à et Paris. i in hoc etinm 


nus adfrmavit in Moœær. Attic. p. 175. 
qui vidit ex Scholüs, id ipsum Sophocki 
adhibitum Antig. v. 18; probabiliter 
idem illud dederat v. 454. et v. 466. Ja. 
vesmirn yäe + et alibi: hoc, ex fètæ 
contractum, #èn, novcram, in Sophocleis 
inventum a Grammaticis liquet ex Eus- 
ur Pn al À p.38, 15. ubi quod legi- 
“ covriren lyfrwrner, sive Hn 

7 Tu psum est quod ex Vatic. Cod. 


5 


restituit Comico Kusterus Av. v. 511. 
probante R. Davwesio Miscell Crit. p. 
252. qui non animadverterat præter ve- 
teres Grammaticos de hoc Attico more 
scribendi H. S egisse Anim. in 
Mb. de Dial p. 44. et Clar. Hemsterhu- 
sium in Aristoph. Plut. p. 251. conf. 
Eruditiss. G. Kœn. in Gregor. de Dial. 
p. 50. In Euripidis etiam Cyclope v. 
649. vidit Hesthius sbenden ue 

v e-nus ante es.) # 
ps nés pi Photius Lex. MS. 
“53e ame 25 Pur . Alibi Photius: Ks- 
Xi» EL “on 


ss vù Non, Four. —— 

quinimo # re Dur, On LR 
408. y À unus Codex. Hæc ver- 
ba, Heathio et Marklando male intellec- 
ta, interpretatus est Valck. Prætcrea 
quoque me probe noveram esse mulicrem, 
rem omnibus odiosam.  Similis est Creu- 
sæ querela in Nostri Ion. 410. Ta vèe 
porn End ces vas Kér ras 
Mireupif. oùver 
Sorvrqus : siPérapu. Valckenærius pro- 
tulit satis nota quædam Tragicorum loca, 
in quibus pires, plenne, vevyes, et rri- 
éme de personis dieuntur: Med. 1320. 
"0 pires, à pire Exhicen pires Onsis rt, 
népol, savri « dessu yiru.  Soph. 
Electr. 289. "a Méctier pi pienns. Horum 
autem ratio diversa est; si- 
milis est constructio in Heliodor. Æthi- 
opic. VI. 9. Tom. II. p. 108. Ed. Mits- 
cherl. oùz broñeus äveuses cùeu, ea yun 
dcrébpnver, nai sas perès iQ ixéciga 
AauBés,;, De constructione supra dic- 

tum est ad v. 304. Monk. 

Dovf es evpès raie eùe lyiyrurnos us, 
Mienpa äs) Scholiasten itur Mark- 
landus; mihi, pace venerandi Senis, po- 
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L'urn re æe0 roied oùo 


Mionua wav. 
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e #, / 
a OÀOITO TU YVAN NES 


Mulieremque præteres me esse, sciebam bene, 
Rem omnibus invisam. Utinam il/a pereat pessime, 


S. cie na) nanSñves dr 'éSu, èius &v ® 
 Mienpa süv] ‘Asgfes Tyre & Ebgrarièus 
* Florr. 6. 15. 


TO Ter 


eù per mt AE Aer rune 


j. Ün posgièan 


sarueyarépar In ÎE GefBen evrcürar Barn. 
Mihi videtur in ieBur 1atare spa, quod, teste Valck. in cod. Paris. 


ad ywvalur v. 411. adscriptum est : soquitur enim de i64en rés In swré- 


es Florr. cum edd. 


tior Grotii videtur et Musgravii senten- 
tis ; atque istis significari ; Præterea quo- 
que me probe noveram esse mulierem, rem 
omnibus odiosam ; sive omnium odium : 
nam eodem modo de hominibus odiosis 
hoc adhibent Latini, quo Græci suas 
voces mienne, mires, créynpa, vviyes* 
gloriosum militem Populi odium vocat 
Plautus III. Sc. III. 49. ad maritum 
uxor in ejus Asinar. V. Sc. II. 77. 


Modo, quum dicta in me ingerebes, odium, non 
uxor, €TaM. 


Laudst Valerius Max. III c. VIL. ex. 
d. 5. P. Furii Phili consulis fiduciam, quæ 
duobus acerrimis odiis latera sua cingere 
ausa est. Kévodes À piran” ‘Agnès ‘Ara- 
Ares dicitur in iis versibus quos ex Eu- 
ripidis Meleagro nobis servavit Macrob. 
in Saturn. V. © 18. p. 508. "(2 DveSser 
pirnua dixisse videtur ad Electram Cly- 
tæmnestra Soph. Elec. v. 291. me 
judice convenisset aptius in ejus Ulyssem. 
Philoct. v. 988. ubi tantum legitur°n 
pires” ut in Eurip. Heraclid. v. 941. 
Med. v. 1320 


*Q père, à piyierer ixérrn yÜvas 
Ouois vs mayo) ravi d'arbgéren yirue 


Seiya lès est in ejus Or. v. 474; quod 


vehementius altero, add sa srvyesmirs 
præfert MS. Flor. in Troasin v. 898. 
pro puroumire. —— Ut illis pires, Æschy- 
lo dicitur Ssgr seréyes, Choëph. v. 1028. 
Eum. v. 647. Cui sunt ad manum Eu- 
ripidis in mulieres dicta, non mirabitur 
hic dictas pirmus æäem, ut ait Aristoph. 
Ave. v. 283. cès Ebgrwièn Suis es ernen 
ixteés. — V'itiorum sdpéflationes vitio- 


conspirant. Mox ds sas 0 
firmant ifawrsürSes, quod Barn. pro ÎLE ésxsür Sas reposuit. 


rr, rocepi, qui etiam con- 


sis tributæ multæ poterunt a quovis col- 
ligi: hic ego conjecturam peri , 
amicis illam quibusdam meis facile ad- 
probaturus, in Sophoclis Philoct. v. 924. 


VD eùge à, na) sûr dope’ 


non nescio quibus illud elegans sit vi- 
sum; mihi Sophocles dedisse videtur : 


VO eùe où, savane na) sarueyias 
Auris rire ix ever. 


Hesych. IluwdAnue, sounsiAss ir nanig. 


Etymolog. p. 657, 32 rnpains —— na) 
ù Hoc sensu 


à rapréimen vi pris 
VOCEM gard Ànss uerunt 


then. VI1I. p. 335. D. de Demosthe- 
ne Æschines de falsa leg. p. 33. 20. Lu- 
ciano T. III. p. 189, 8. junguntur suwd- 
Angus nai nivdes. Valck. 

409. See’ faure e membranis, ut vide- 
tur, tacite edidit Brunckius: sed pro- 
culdubio recte se habet ds fAwre. nam 
particula #s cum optativo in initio sen: 
tentiæ constructa si utinam, ut in 
versu Homeri Il 
es lun, 1n + êW, 
Electr. 126. às ê edès srogèr "Os". 

-._ Monk. 

409—414. Hi versus, utcunque Eu- 
ripidei, ex priori forsan editione perpe- 
ram appositi nullum hic locum habere 
possunt. lis rein intellige Græca, 
D'évn es sos roi de lyiyrwrser naÀ185, 
quasi Latine scripta. 4d hoc probe n0- 
veram me uzorem fuisse ; ideoque mihil 


in virum admissuram. 
Class. Jour. Vok VI. p. 77. 


413 
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410 "Hrig æeûç Grdeus neËar œioyüver An 


[leorn Oveæious. 


sx di yerræiur Joprar 


Tod neës OnAciuos yiyreobus xauor. 
"Orar yae aire roïoiw SoËnoïri ox, 
TH xégra doëss roïç xuxois cire RaÂ&. 


410 Quæcunque cœpit polluere conjugales lectos cum viris 


Prima externis. 


Ex nobilibus autem familiis 


Hoc malum cœpit inter fœminas oriri. 
Nam cum turpia placent üis, qui habentur boni, 
Certe valde honesta videtur esse malis. 


S. car vè leader das sis mo Aès eù nanér. 15 yèg IBiBanrenau LE sùcsAër, ruyius &v 


IEsuimenve, nai oûx ifnasère 410. "Hris œeës &règa. 


“Hesdarès br à merBifiy rÿ 


sugior na) liver sa) « mar Aîyu res cas meûrer dopnuräcus Jvya- 
ve eeenyees 4 


cigus Etpveariher, où où Koss, &AAË dAaev roés. Ts À à 


nacre abTer Moggñ sai 


Kaäuré. às Pihérepes À runBdAs covre, Dr sbyaviis na) wkodrias narñgaree es moe 


via, ob méver ln rev duripreuggr, éxig cèr Tour 
fe süesA ss vivès pirépuiron 413. ‘Orar yèg airyeà] ‘Erve- 


Gaara: eù dnégraua 


a Je, &AAÀ nai ln roù * irs- 


# Heath. corr. in roù puù irimaa Süres. 


410. Cod. Flor. aisgérur Aiyur A 

411. x À yinaiur démer TS deës Sn- 
Aslœes yiyneŸes sanir.] In Cod. Paris. 
ad Tussaior adscri süyaves, et, pro 
yiyneSs., hic et alibi satis constanter yi- 
vs ut ysvavaur, Pro ysyrsraur. dif- 
ferentiam à Phæœn. attigi v. 1402. —— 
Differunt quidem des et fefure. Hiic, 
ubi paulo ante v. 410. legitur #tse «j- 
vyérur Axa, de muliere quæ prima violare 
cœæpit castitatem lecti legitimi, %eks yiynr- 
Je, positum puto pro lyfrsre quod dici 
que poterat feêars yiynsI«. Ando- 

de Red. p. 20, 42. sidis lmeë 


am Euripidis explanavit pluribus Seneca 
Hippol v. 204—214. illic, præter cetera, 
Cur in penates rarius tenues subit 
Hnc delicatas eligens pestis domos ? 
Cur sancta parvis habitat in tectis Venus, 
Mediumque sanos vulgus affectus tenet ? 


Valck. 
412 Pro fetare, nr Jus 
Sic a ax | 


liad. =. v. 571.—hex éye- 
eur Barnes. 
413. Cogitabsm aliquando ras le- 


SJAois ruprians turpia bonis adhæ- 
reant, sed die! deinde, ss1à in fin. v. 
414. positum esse in communi sic, ut ad 
Jess quoque debeat referri, érar rà airyeà 
crois Le Saoïs Jonû nadà deu. Reisk. 

415. Mrÿ À nai ràs etc.] Tale quid 
Sophocles in Œdip. Colon. in zenrre5- 
ges illos jacit, 7 Aéys pir er cn Ÿ 

aanà II sr” Et Hom. Ili- 
rue. ce 


"Ex eds yéçe mes méves, djaus "Aïdue séance, 
"Os x’ frigo por m6 us End pesrir, AR Dù Béêu. 
Barnes. 


417, 18 Hos versus sumpsit Euma- 
thius de Ismeniæ et Ismenes Amor. X. 
p. 3753. priorem leviter mutatum Xenar- 
chus Comicus apud Athenæum XIII. 
p. 569. D. quod indicavit Valck. Monk. 

Conf. Eustath.‘in Od. s’. 703. 3. 

Burn. 

AT œùs qer, à diemuva sais Kite, 

Baiser sis webrerra cür Enimeÿr.] Ele- 


ganter Racinii Phædra : 


Je ne suis point de ses femmes hardics, 
Qui, goûtant dans le crime une tranquille paix, 
Ont scû se faire un front qui ne rougit jamais. 


Ut Euripidis et Sophoclis plurimos, hos 
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415 Mico di xai raç raPeovas priv £v ÀG7OISS 
Acbeu di ronpag où au AG xexrnuéres 
AÏ æ@ç mor, & décroswa morrie Kuei, 
BAérouoir sic TeOTwT a Tor Evrsureror, 
Ovdi roror Peicrousi roy Evrepyarnr, 


415 Odi autem eas, quæ ralam verbis quidem sunt castæ 
Clam vero audaciam non honestam nactæ sunt. 
Quæ quonam modo, o domins marina Venus, 
Intuentur in vultus suorum conjugum ? 
Neque horrent tenebras malorum cooperatrices, 


8. gérare rè rover eh pêrer &rè es nohansias, & AA sa) ln eùs c&r 


sévves Ee- 


aurias. êonr yèg nicyeù unris ni Biacieres, mévrus ni sb ds pameureas, na kse- 
Avoir lusivass. di yèg vois éyadois rà niryen vouitires nait, mel pülAs rois 


AŒnois. 


417. A œùs er ,] Dés oùx) na) arr vür &vusStrenr rer 


géo yo dideisur:; dus ropäenr deër voùs dvdqus ; movereuy) nai aûrür üv 
drame Iirer map Qéeis Tour diduxvias eùr *roüxra. Jiès yèg sbru Jus hrdnuires. 


# Locus haud dubie mutilus. Hinc non ausus sum recipere 33wxv/ss, quod 
2wxvias scripsit Barn. Heath. conj. ragà gürs Liyxor Bidaauies sh rare. 


15. ixe Dtdaavias rixre 


etiam duo versus inseruit suæ fabellæ, 
qui dicitur ÆEustathius de Ism. Amor. 
X. p. 373, mutata prima vocula in °N 
mûs mor, à Ex veteribus Euripi- 
dea transtulit in adulteros Xenarchus in 
Pentathlo apud Athen. XIIL p. 569. 
C. D. ‘Ag à rirpsuairerra na) Potséures, 
Aidére (7°) dv ex quel ùr Jopdr Iyes— 
Tà os ver (Leg. 11e, O7 wës os',) à 
décaone wovria Kéepis, Brie Dvrurrus, car 
Aeanerriior véuur ‘Owévar drmumneJür: 
aecnumipsrn. Uitimum illud wpersueiss- 
sa dum quis nobis explicet, suspicari li- 
ceat scripsisse Xenarchum ejus loco æa- 

roedusre, depilandi: æagariküpes dat 
Menander Athen. IV. p. 166. A. Has 
literas tractantibus notum est, qua pœ- 
na vulgo sævierint Athenis in adulteros 
mariti: Aristoph. Plut. v. 168, 

‘O 3” des y paigès Dià ré mov maçariAaress 
scripseratne forsan ? 

Did oi y où rapariires. 
na turpemn istam pœnam grandi pecu- 
nia redimere poterant divites: Schol 4% 
do où ddévra patias rapuriAlir Sa, îve 
eds (legendum arbitror, là» yuà des) 4e- 
qéeser murgs Auf, —— Junguntur à ja- 
Cavidusis et à œagariApes in Aristoph. 
Nub, v. 1079. explicuit Is Vossius ad 





I 4 


Catull. p. 41. utramque memorat et Lu- 
cianus T. III. p. 331, 15. ubi versus le- 
tet Comici; p. 334, 22. #a aTiAkëpives à 
woëra mutari non debet : intell gitur 
p. 440, 10. per rà asysera Îxahs,. apud 
Plautum Pœn. LV. 11. 40. Facio, quod 
manifesto mæchi haud ferme solent, 
Refero vasa salva  Marito quidem etiam 
Athenis impune licebat mæchum, quem 
ille vocat manifestarium, obtruncare ; 
hujus etiam cædis impunitss legibus fuit 
concessa ; (cum lege ap. Demo:th. c, 
Aristocr. p. 410, 70. comparandus est 
Plato de LL. IX. p. 874 C.) non au- 
tem, quod vulgo statuitur, mors adulte. 
rio publice pœna fuit constituta: non 
omnes hac in parte errores Sam. Petiti 
LL. Att VI. T. IV. correxit Jo. Taylor 
Lect. Lys c. XI. Uterque verba Xe. 
narchi protulit ut vulgantur. Valck. 
419. OÙR suérer Qeisrours ri Emmieyé- 
ar, Tigauré & dinar pi wors Péoyyhr #05] 
Racinü Phædra: 





11 me semble déja; que ces murs, que ces voutes 
Vont prendre La parole. &c. 
In his vrigauvx præbet Ed. prima Flor, 
utramque in hac voce scriptionem obti. 
nere monuit G. Arnaldus in Miscell 
Obs. VL. p. 595.——— Hos duo versus 
Lucianus adhibuit Adversus Indoct. T. 
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420 Tégeuvé + oixer, pen æors Ployyhr àQn3 > 
‘Huës yae œuro rouT &roxriinss, PiAcis 
‘Qç un ror Grdeu Tor Euôr œiryüras à, 
MA raidaç, oÙg Srinror GRAN 6ASUO secs, 
Tlappnoix OahRorTEs, oixoïsr rod 


420 Tectaque ædium, ne quando vocem edant. 
Nos enim hoc ipsum interficit, o amicæ, 
Ne unquam deprehendar dedecorâsse meum maritum, 
Nec liberos, quos peperi : sed ingenue, 
Libertate loquendi florentes, incolant urbem 


8, 498. Mérer À roùrs]'O Bios Nosens vois mrormgois. ms Mivardges, ‘ coder dé nôkat ler 
ven sévren, disriges evnspérens, à nanas ceirares.” * walais or cà Big na) us - 


Aüreus, res Boéaure disasereayiir, à dapersir 


paru, ras eue) luniowpuyeds erves Ÿ 
sir œaaiu où voit Pa 


_" hr navèr colour. À ieudà oi 


wi, Gueobrs mure) rer vrorailires ab- 


édyaes. “AXwSs. Miver core nxg, Qnel, rèr Bier, nai 


où naïéwesres de abret, ÀAAË pese Sésarer Apart eù is rupeoréms. roùs yàe àne- 


et Basil. 


debrign ‘O rvsspéren, & naneokSes vera Afyu. Paulo post in Junt. 
post émA&rs, repetuntur hgæc: éens Solture, na) émüres 


+ Flor. 15. êrus sy) dumorçayias =. Ex eodem mox post ré fie addidi ai. Paulo 
post idem cod. 28 js pd roù s'agsASévres podoone 


III. p. 195. ubi de Phædrs, tanquam 
dramatis nomine, ne cogitari quidem de- 
bebat. Grotio cum vicinis eleganter ver- 
sos in Exc. p. 210. Muretus V. L, II. 
c. 17. cum Ciceronis loco comparavit hinc 
expresso. Præivit in his Æschylus Eu- 
tpidi ; in ejus Agam. præfhtur spe- 
eee TC nestre verbis obscuris 
designat adulterium v. 56. 
Tà d de cry” Boës ie) yhéres piyas 
Bis dues dadrès, U foyer Akôes 
Aagirrur àr AlEusr. 
Valck. 
420. vipanré  Lasc. vv. 419, 420. 
adhibuit Lucianus Adversus Indoctum, 
Tom. III. p. 123, 54. Conferas infra v. 


1077. ÆechyL 37. olnes Ÿ udvos, 
di phoyyir Aéles Zapirrar # Aigusr. 
Nostri Androm. 925. #5 Jensuvi pos Aôjes 


y Vamérur gééye Exevess 6e pu. Cicer. 
pro Cœlio, 24. Nonne ipsam domum me- 
tuet, ne quam vocem eliciat ? non paric- 
tes conscios ? non noctem illam funestam 
ac luctuosam perhorrescet ? Juvenal. Sat. 
IX. 102. O Corydon, Corydon, secretum 
divitis ullum Esse putas ? serviut taceant, 
Jumenta loquentur, Et canis, et postes, 
et marmora Non absimilin sunt in 


i tragœdia Macbeth. Act. IL. 
Sc. 1. Monk. 

Tigiura] Alias ri Vide hujus 
Fab. v. 558. et 766. et Alcest. v. 467. 
Vid. etiam in Tigawre apud Eustathium. 
Hæc Æmilius Ports. Et tamen Ti- 

æque exstat, ut rigsuna, oixNua Te, 
Fesych. et Phavorinus. Lucianus in 
libello, œeès évæñiwrer dicto, hoc Disti- 
chon citat, got x Euripidis Phædra ; 
cum sit ex Hippolyto, ab illa tamen pro- 
latum ; quod ab Auctoribus fieri solere 
observamus ad Fabulam, Atreus, et ad 
Fabulam, Capaneus dictam. Et tamen 
a nonnullis Fabule, Phædra dicta, Eu- 
ripidi attribuitur, ut ad Fragmenta nota- 
mus ; hui itamen Johannes Meur- 
sius in ÆEuripidis Fabularum Catalogo 
nibil agnoscit. Solus Grotus in Excerp- 
tis Stobæum laudat, hanc Fabulam Euri- 
pidis laudantem, tamen is non facit, 
ne quidem in i Grotii editioue fol. 
245. Ibi enim post, Sophocles in Tra- 
chiniis, sequitur, Idem Phædra. 
Barnes. 
Hes. rigiurs: sisfnaca. ubi cf. Intt. 
Beck. 

421. évenrin: Ald. sed éexrsinu re- 

stituerunt ultimi editores ex A. P. et 
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425 KAssvar “Aënrar, prreùs oDrtx SUXAESTG. 
Aovhoï yae arège, x av bgaovorhayxrôs FIG 7 
‘Oray Euvssd7 ponrgos A Tarpos xana. 

Movor d$ rouro Qus épuX\ärbu Biy, 
Drounr dinaiar xayabni, or mapz- 


425 Nobilium Athenarum, clari propter matrem. 
Servum enim reddit virum, quamvis quis audaci animo sit præditus, 
Quum sibi conscius est maternorum, aut paternorum scelerum : 
Solum autem hoc aiunt cum vita perdi, 


Si cui justa et honesta mens adsit. 


8. Aéerevs Hiyzu na) duyparigu À yeéves, à sal w 
cù ragérres péver drrrmorieur Se, dAA na) ou pas 


iver xévonree, dre di ps pu 
œérir “AXm. To mers 


déruur yann, ss os si Luyw, és kSérarér ci ire), na] sis Der rèr Bier mrapeniire. e 
. à | Je br ph rev æagévres, &XAÀ aa) eoù HAATS ceoiens Sas, divin, 5 sr, de 


roùs hyaJoùs irsPiBausi, sÙre za) ceùs Tromeeds 16 y 2c4 d xeéves. narisrey à 


sp il 


sas cà br rÿ messes Levy Pasripire cine an weir épagrndirren, sa er 
Jévrur cor Teyer aürem, tt 0 na TT rep rimpice mai cuiès car alain AA 


ésar apagrnnärer. 


l'EbwoveISas F1 


. 2 429, Trouns daaiur] Onvpa- 


* Eÿ 6x Flor. pro à 52 tum érapemuentires, et 38 jus où, uod rece Su pr or. Ita 
jen sequitur sèws etiam in dèwar mutandum erat. Bar. pro 


Lasc. Idem error sublatus est infra 
1067. éwenriras Flor. Monk. 

422. Cod. Flor. lys &as. Beck. 

423. iasutigws Aldus, non male; sed 
paullo melior videtur altera lectio Dub 
e«, quam exhibent À. D. P. FL Lasc. 
et receperunt Musgr. Valck. Brunck. 

Monk. 

Bas ] Ita MSS. À. D. Li. P. 
et Ed. Vulgo iassSlpws. Musg. 

Phare pro vu denrins et las 

sin his accedebant ad alios Codices 
Flu et Paris. in illo tamen scriptum erat 
deenrives.  Alterum uisi spectatissimi 
præberent Codices, non primus mutas- 
sem lectionem &iX LAssigers, 
Taÿÿnvig JéAevrss, oinoïsr dêdur KAuren 
—— Ha, ds oÜnx” sbnA, sed que 
decet ingenuos ate | florentes 
incolant urbem nobilem Athenarum, ma- 
terna quoque laude clari. pnreès ons’ ent 
eximie mmatrem quod attinet. Valck. 

424. Séherris Lasc. Mont. 

426-7. Bis laudantur apud Piutar. 
chum, de Liberorum Educatione Tom. 
IT. p. 1. C. et de Audiendis Poëtis p. 
28. C. Sex versus 426-—451. exhibet 
Stobæus LXXXVIIL p. 501, 13 p. 


363. Ed, Grot. Citat Di Laërtius, 
Bion. Asvas yèe érès, ndr Sourirromés 


1 nee Vid. Plnter 
4 etc. id P ga 
chum, ue osent pan et illustran- 


tem in libro Hafer hywyñs, et 
Jacobi Nicolai is Miscell. Epiphyil 
L7.c 22 Barnes. : 


Aovas yèe An sv Sesries ay 
is #, "Our Evrdn mnreës À ares mé] 
Quando Piget paternum nomen 
num pudet Profari, quod Orestes dicebet 
Pacuvii Racini Phædra : 


Le crime d'une Mere est un pesant fardeau. | 


Præter hos, etiam quatuor ex- 
hibet Stobæus in Tit 19) duwrysnsias p. 501 
12 Grotius et in Excerptis et in Florileg. 
365. — Duo, quos adscripsi, adhibet 
Plutarch. de Fdne. p. 1. C. et de Poët 
Aud. p. 28. C. eorumque sententiam col. 
laudat Diogenis Laëertii Bion, IV. 61. 
eùr duryivussr serngèr Las ysr veus eÜveiner 
dajjnrig: rs rèe drèu war sûr Non r3in 
més es à ic 
se see apud Plutarchum, in qu in quo rs 
; ex Euripidis som- 
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480 Kaxouç di Oonror EQnr, rar rûyn, 
Tgoobeig xaroxroor, dors upbére via, 


430 Malos autem homines ostendit aliquando, 
Oppositum, velut speculum adolescentulæ, 


S. views &yur arokdres ipgirare. “Ory œagñ:] Où darroai iwdiyepireu waevries na) ei 


… waves, À sûrysvebs nul svrsAoës, &AAS na sneriger dréecerres ir) sérren. 


Spectat verbum AevAs paulo ante memo- 
ratam æaj/neiar.  Civibus omnibus æqus- 
lis Athenis dicendi libertas inquilinis erat 
negata: vid Zenob. Cent. V. Prov. 95. 
Servis natura quoque deerat : vellem nos- 
ter scripsisset in Phæniss, v. 405. 


Aoièe eé3” das, on ixus sajnrias. 


Servi plures evaserunt aliarum etiam re- 
rum peritissimi, et fuere philosophi ; ser- 
vum oratorem fuisse negat Longinus in 
excellenti perte ultima libelli sui & “T. p. 
230. cè ätajjariarver illic plura 
ntur; de his quædam, alis mults 

it Th. Gatakerus ad M. Antonini XI. 
30. ubi qui prostat senarius videtur Euri- 
pidis, Aovass riguuas, où pieirri vu ne 


498. péver di Qus: vod àu. fi. Stobæus 

incavelli, et Stobæi MS. quod edidit 
Brunck. Mox rar sags Stobæus. Cor- 
rupte FL pere y. et œapm. Vertit 
Grotius, Unum sed aiunt esse par vitæ 
bonum, Cum rectus animus nil sibi con- 
scit mali,  Verbum émarñsSe hic signi- 
ficat durando eertare. Quoad sententiam 
‘comparari possunt Sophocles Philoct. 
1445, où yèg dvriBus enSrérsu Pesres 
Kér Lors, nâr Sévwrrs, obx keékavess. (Ita 
hunc locum dedere nuperi Editores pro 
À yèg sôriBua r. Be. e correctione Dawesii 
Misc. Crit. p. 329. quam contra Tyrwhit- 
tum defendit Porsonus in Append. ad 
Toup. p. 448.) Euripides in Fragm. Te- 
menid. apud um I. p.1. 9. ‘Agseà 
à, sé, Jérg es, sùs heilavees, Z5Ÿ obnir 


ef Cupures 
endarhS és inis. Monk. 
duiñrSes Biy] An legendum &y 


bona non raro ante mortem 
suntur. Musg. 

Méver À roùro Çés' àmAAñe de Bip, Tre- 
peur dnaiar ngyaIdr, dry sages.) Diversis- 
simis hæc interpretamentis vexantur in 
Scholiis, ab illo quidem imperite admo- 


* sans À'‘'Arurra Pela dicta. 


Kauovs 


dum, qui Menandri versus adscripsit, ab 
hac sententia prorsus alienos: illos præbet 
sincere scriptos Gesneri Stobœus p. 565. 
48. 9. — Interpretes recentiores mentem 
mibi videntur Euripidis expressisse, quos 
inter eminens Grotäus in Stob, p. 364. 

Unum sed aiunt esse par vitæ bonum, 

Cum rectus animus nil sibi conscit mali. 


egregie quoque R. P. Brumoy, On a raison 
de le dire, as ns que ct fondé sur la 
vertu est plus précieux la vie, — Vitio- 
sas ali lectiones ft in his Codex 
Flor. infra ponendas; Stobæus Trinca- 
velli, et Codex Stobæi MS. Méver 36 Pur 
cùT émiraslas Biy — etécur wagñ: hoc 
habet Ed. quoque Gresn. et Grotii, — Pau- 
lo insolentior hic verbarum structura forte 
videbitur: sic collocata neminem offen- 
derent: Traépsur 3 daaisr xgyaSnr, méver 
core, Par Amine Sas (y vero) Bis, 
éry erneÿ. Animum vero justum ct bo- 
num, unum hoc vere dicunt cum jus, cui 
adfuerit, vita poss comparari, vel certare: 
sive dicas im tali sententia &uAañr Sa, seu 
les, nihbil interest: sed hoc illo frequen- 
tlus in talibus adhibetur: Dionys. Perie- 
ges. v. 757. Kafous odes niv Teyer am xrden 

sn Cam Ün rem scripta qu le- 

ad Herodot. P. 595.  Valck. 

499, éey] Apud Stobæum est rar. p. 
365. Ed. Musg. 

Cod. Flor. £rg sagnr Beck. 

430. rar ex, quum fors tulerit, ut 
Iphig. Taur. 722%  Noster in fragmento 
apud Plutarchum de sera Numinis vin- 
Musg. 

451. Tesfos Al, FL et Stobæi Ed. 
Trincav. ægsSsis Lasc. cum plerisque 
MSS. solito librariorum errore, quem se- 
cuti sunt Musgr. et Brunck Leinde 
vulgo a'deSsves sis. sed meliorem lectio- 
nem he vig servarunt A. Scholiast. 
et sic Musgr. Brunck. Stobæus Trincav. 
et Stobæi Cod. Sensus est, Ut virgini 


ministra sua, ta monti homainis m 
affert tem Conferunt viri i Te- 
rentium ph. Act III. Sc. 3. 60. 
Re... 
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Xeovoç" rap cos pawor 0Pbcinr sy&. | 
XO. sv, @su° ro capeor x MTarrayou xu}ors 


Tempus. Apud quos ego utinam nunquam videir. 
Cho. Heu, heu, quam ubique pulchra est modestis, 


8, À Symror] Trois oùces à LEns, roùs nanods sav Sara LE éyxs é es 
œesduis où néverree ds eù vig mag Vire, rouriees écar ox aurebs 


denique Inspicere tanquam in speculum in 
vitas omnium Jubeo. Monk. 

read] Ita MSS. A. B. D. Lib. P. 
et Lasc. Vulgo speSuis. N 
hoc tamen penitys mihi satisfacit. 
gendum forte : . 


moon Jus, nérorveer dors mag diry vie. 
œugJiry via] Ita MS. À. cujus lectio 
a Scholiasta den commemoratur. Cæ- 


teri, ut vu drag Sives vis. Musg. 

HposQus| Alias desuis, ita Scholiastes. 
TTaeŸises via, alias rapSire vix et æap9t- 
ver var. Vide Gasp. Stblini Notss in 
hunc locum, et Jacobi Nicolai Loënsis 
Miscell. EpiphylL L 7. e. 22. ubi Terentii 
locum, aliorum errata tanquam um 
inspicere j ex hoc Euripidis deri- 
vatum ait videri. Barnes. 

Kanoës di Jynrar ifiqns, érar rÜyn ILeer- 
ds nérowree, mers magives vin Xpeôves] 
Grotius: Ingenia sed perversa Den ad Er dies 
Deterit, instar virginis movens. 
In bunc ego versum vulgatas ante lectio- 
nes revocavi, quas dabat et Florent. Co- 
dex: IgsSs erat in Paris. aliisque Mus- 

vi; in illo error née In E- 

tr Trincavelli tob. versus sic 
scribitur, per Ssls narercee res s'agir 
ss.  Xpévos bic mihi cum puella virgi 
comparari videbatur: ut hæc speculum 
inspiciens formam sibimet ipsa suam indi- 
cat, sic tempus, omnia patefaci etiam 
diu sub persona tectos malos em om- 
nibus velut in speculo clare ifostat : 


êTar éxy Ileor ds, nive rer ren née 
ou Teor. thenæo teste X. P: 497, . Pe- 


riandro Pittacus œagrus mù psSurmr des, 
— iv Ton nn yrurSns dos Dr evyxérus, 
dAX oùx des spexaï Käérogren (ne) 
ous qaanés ler, dires À voù. hic Æschyli 
senarius est Stohæi Florileg. T. XVIII. 
P. 164. 1. Æs formæ speculum est, Vi- 
num mentis; ut recte Gesner. vid. IL E, 
Spanhem. in Callim. h. Lav. Pall. v. 21. 
In hunc sensum tempus, malorum veluti 


# 


wS, 8eur CÜLS 
ya nu) Par 
névezreer, horum certe flagitia dat in- 
tuenda velut in speculo: 


On Dre piton Béraves xyérer obdinès lever, 
*Or za) ind rriçrns drdgèe Buts re. 

incerti (videtur Theognidis) dictum dat 
Srobeus in Eclog. Phys. I. c. XI. og 
xerv ubi plurima sant in banc Fee. 
tiam, præsertim Tragici uen- 
tant, Æechyl. Prom. v. 950. Soph. Œd. 
T. v. 622. Xpsves dinar dvèçu dinvurss 
mévs” Euripides illic apud Stobæum, Os 
dors œedrrerrés vi pin AaSur ‘OEd 
Bien Lul xeôres, 85 rè srér9" deg. Com- 
parat Clem. Alex. Stom. VI. p. 742, 2. 
Euripidis ex Alexandro versus, 


Xgéves Ù Du 7° à riaurie maSèr 
TH xeurcèr érre pnéroues ei y À sanh° 
cum his ex Sophoclis Hipponoo, 
Tleès ruûre nebsrs maèlr ds d cérS" lg, 
Ka) srérs’ dnoben, sarr’ drnerréres x çéves. 


. neque omissos Stobæo, versus istos Sophoclis 


prudentissimi poëlarum in ore esse habendos 
dicebat Peregrinus A. Gellii N. A. XII. 
c XI. —— Euripidea J. N. Loénsis 
Misc. EpiphylL VII. c. 22. spectasse pu- 
tat Terentium ista scribentem, Jnspicere 
tanquam in speculum vitas omnium Jubeo. 
Plato de LL. X. p. 905. B. às ir zac 
ércpus, aber Tais medlirn, ñyheu na J1w- 
genie où sréreur éufluur Sigr. talis 
tur Ciceronis, et aliorum plura. Valck. 
455. érarraye Aldus, ut vulgo; et sic 
X. Il. 547. éxarvayg E. P. Lasc. et 
Stobæus, hunc et sequentem versum ex- 
hibens, V. p. 65. 49. p.37. Grot. r5 ew- 
Ceér sus, Lasc. Monk. . 
cd cupeer ds deurraxeÿ nadèr, Ka) d- 
Enr lan lv Beorais nemièires] In duo- 
bus Codd. et apud Stobæum est ararrazx, 
ut sæpius in libris scriptis permutantur 
œarrayh et rarrayçou Aa et 14% E 
in quiete formæ potius in sv ; 
ile in x desinentes, ubi motus indicatnr. 
av Valck. 
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Kai doëur Sonny &r Beoroïs nomi£sras. 
485 TP. Aicæoi, époi roi Euu@opt ir asie 
H on ragioys dssvor SEmiQrns PolBor. 


Et egregiam gloriam inter homines adfert. 
435 Nut. Domina, mihi quidem calamitas modo 


Tua repente præbuit ingentem metum : 
S çovuvr. 455, Airaen luoi en] Enel, Queis, deriuws à à cunpesà hyy1àSiire Jurès 
CéBer iviBañsr. “AAdwS. a) lunérare rè Æ ur ralinforn * robes 


yèg na) Senrérerras vais 


î6. vor S sbrocëpas, 1i na) cbr, Que), cvygése eus 


yrépnr, na) es de’ lnavris épriaeure rrox dti dus, Tuer 13ges, Fret mupd nüvi bre: 
* Rursus Barn. saxfu£are. Paulo post e Flor. 6. 15. inserui sa) ante sx ps. 


434. nagwigiess Codd. À. B. D. E. 
et hoc quidem post Musgraviumn et 
Brunckium temere amplexus eram, vice 
alterius lectionis semi%iras, quod habent 
Lasc. Ald. Stobæus, et X. II. 547. Cum 
sutem sd Diweiens perrridas ventum est, 

teJes pro veus Tragicis 
hand Gun esse. "Souris en versus 
Æach. Theb. 607. “Ans dpeus Sévares 
lenagitiem. Verba Scholiastæ Pindari, 
Nem. IX. 110. a Musgravio citata, Xé£sr 
css ap vomuives, e tragædia 
esse credo. Quin et Demosthenes Adrv. 
Leptinem, 56. p. 478. 1. Ed. Reisk. rev 
pe dr es aug Mme ya rois ARS 
aleies yirmre, rovreu cr DéEnr rè is æré- 
Asws évoua 
ripidem zageigsess in priore hujus fabulæ 
editione scripsisse, mox autem mutasse in 
soniÿsru. Monk. 

aageiiru. Ita MSS. À. B. D. «tt 
Exc. Flor. Vulgo semi%sras. | 

dofus — nagxitiess  Nullum hujus 
Phraseos exemplum Valckenærio V. CL 
in promtu fuisse Mob Philo Jud. 

° ar vrets V AN VOY — a'evr- 
en D. a Bd Turn. iterumque: see 
swiss Tœaver p. 190. Schol. Pindari : 
DŒnr ibn nageespiws. In Nem. IX. 
Divis 10. Musg. 

Ka) JéŒur befadr lv Beorois nagrigiras.] 

Ita M. cum MSS. 4. rejècto seuigiess, 
habet Lasc. Ald. Stob. et X. Il. At- 

qui somigiess est unice verum: nam 
sig non nisi apud Thucydidem et 
eopompum reperias ; Tragici usurpant 
vel zapaovrSas vel mesure. Cf. Pro- 
meth. 876. et Œd. T. 580. Habet | cs 

dem Æschylus issapwitiens in S. Ç 


voveaz Credit Valck. Eu-: 


601. sed versum pro spurio lineis uncina- 
tis circeumdedit Porsonus: rectius inter 
589 et 590. interposuisset leviter correc- 
tum ‘Avus dons Jérures 5 ire 
Nam Kagwigoor: H ius exponx à ne 
gà œaoûsi et Euri Bacch. 


823. “ra yèe HEasoù7 la 


Lo Aras, 


Pro «ea speciosam sane lectionem 
ex Codicibus obtulit Musgravius 14 
«a, quam præbent etiam Fior. et Pari 
Duo me retinuerunt, quominus illud in 
contextum m; primum, quod al- 
terum in suis cibus invenerunt Sto- 
bæus, qui habetur Gregor. Nazianz. 
Duo li versus sunt apud Stobæum T. V. 
p. 65. 50. Grot. p. 37. atque illic est se 
nigses.  Yn dramate Xs. IT. ubi sibi Ma. 
ra laudes contribuit Andromaches ex 
Euripidis Troesin v. 646-657. hinc pe- 
titi duo versus istis leguntur interjecti 
547, 8. 

Tè vopeede à œürrr du ds nadèr, 
Kai ie Ad rarruyeo mouidiras 


veteribus anum 


Ja: Ovnvèièns Af 
hoc in Thucydideis non Inveni: 
VI1. C. Theb. v. 607. Avss 
cer lnuseeitiem.  Hoc 

usu minus tritum, si posuerat in Ed. pri- 
ma Tragicus, potuit rationem in 
secunda mutari Quod Poétis veteribus 
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Nov À Smoouuxs Pauros oùra" xur (eoroïis 
Ai dsvripui aug Peorridss oParseus. 
Ov yag mspsraov oudër, og’ $Ew Aoyou 


Nunc vero agnosco me esse ineptam ; inter homines autem 
Cogitationes posteriores quodammodo sunt prudentiores : 
Nibil enim singulare, neque præter rationem 


& sas 


bic Anpflenseni sions ai lerraius, na) ai dsérigus yropas 439. ob vèe œuerè] oùkèe, 
» ivafy 


ér dr géryouss wévru. veore À 


ces maçapulinr, às pireëens 


aigue 
abris LE ins Qérses vèr * loura. pà 061, Quel, dupyéen cases, &AAà cvyyirurm Ty 
# Ja Muegr. verbe és pures — igura exciderunt. Paulo post Flor. 6 15. s19) roi 


EU Trevêse 


etat sAfes et nvdes dis Sa, id recentiorib 

erat Enr mpigir Jus laudem vel gloriam 
reportare: viri justi juxta Platonem de 
Rep. X. p. 615. C. œeùs rà rikes — vod 


Ris à dYs can érhçes 

Énebtr à or énçpusur Qigerrus. 
Ka) À » 

L,. 


cd cfper, dvarrayei nahèr, 

le Sadr dr Beorois neuigie. In 

IV. Maccab. IX. 8. ubi tur à 

eùs dqiris ds srmir, legitur Cod. 

Paris. rew%ousSa, scribendum videtur z+- 
purépila.  Valck. 

435. luei vs Flor. Monk. 

Afeses, soi ru] Vitiosum est in Cod. 
Filor. lof es° ne cui videatur in lusf 
ys mutandum, faciet hoc Soph. Antig. v. 
284. Ava pe eo, mihi quidem.  Valck. 


femininam formam @ssAà adhibet. Extat 
quidem far spud Nostrum in Med. 
803. Non aliter feminina sunt pérassr 
Iphig. T. 635. égparèr Hec. 150. reshjès 
Hec. 300. ysmaiss Hec. 596. dsases Iph. 
T. 1210. mises Orest, 201. Besyier Pers. 
395. et alia nonnulla, quorum alibi le- 
guntur femininæ forme paraia, dxais, 
psdlia, &c. Monk. 

Nôv Ÿ'ivreëpas paÿres ben] Nunc erro- 
rem meum agnosco: sive enim dicatur, 
mean ego nunc, fasAérnræ, simplicitatem 
et inperitiam, parSérw seu Qaiass oÛcs 
marre, vel épù, vel air Sérouas, yryrèrses, 
vel ivrsoÿwas, nihil interest: istis enim, 
aliisque similibus verbis, sic adjungi solent 
participia.  Valck. 

438. Hic versus quasi e Nostri Cre- 
tensibus citatur apud Athen. XIV. p. 
640. B. Proverbium, si quod aliud, tri- 
tum, extat iisdem fere vocibus apud Eu- 


stathium ad IL $. p. 195. 24—148. 6. 
et ad IL H. P- 689. 54—=567. 15. utro- 
bique Ed. Basil, mendose rofs Ver- 
sum citat idem ad IL B. p. 164. 31—124. 
31. Suppl 1082. "AAA ir Dépess pr Nr 
rs pù saÂës Un, Travis deriqasrir 

bite. Citae Egertonus Cic. PRIE. 
XIL 2 posteriores enim cogitationes, ut 
aiunt, sapientiores solent esse. Monk. 

Ai hériqui aus peorrihs] Hic versus fa- 


mosus plane in proverbium jam diu abiit, 


Barnes. 
Kg Bees Ai drieni sus Peerri- 
ds copériexs] Non in nobis tantum frs. 


ges consumere natis; sed et Homeri @seoi 
dufgors sic sæpe loquuntur, ut posteriores 
eorum cogitationes prioribus sapientiores 
videri debeant: vid. Eustath. in IL B. p. 
194. 51. p. 148. 6. memor hujus Euri. 
pidis versus proverbialis, quem non in 
Hippolyto tantum sed etin Cressis suis 
posuisse Tragicum liquet ex Athen. XIV, 
p. 640. B. Versus a me possent plurimi 
proferri, quos, vel totidem literis scriptos, 
vel leviter immutatos, in diversis Tragæ- 
diis adhibuerit Euripides eosdem; ut 
mirari quis posait cur de unico versu Scho- 
liastes id adnotaverit in Medea, v. 691. 
lectumi etiam in Peliasin. —— Non Eu- 
ripidis hunc senarium, sed ejusdem sen. 
tentiæ proverbium À: épuvéver, at 
tingentes Zenob. Cent. III. 15. et Dio- 
genianus IV. 15. a sacris ductum nar- 
rant; in quibus, si primis hostiis cæsis 
Deos propitiare non poterant consulentes, 
in illarum locum succedebant succidansæ 
Romanis dictæ; quibus Di, sacerdotes 
certe, placabantur: vid. A. Gellius N. 
A. 1V. c. VI. et Erasmus in Adag. Pos- 
icrioril oribus. Valck. 
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440 Tliroras- opyai d 556 o awioxmbar bits. 
"Ecas* ri rouro Ouupe ; dur To À0iç Beorur. 


440 Passa es; ira enim Deæ in te est grassats. 
Amas. Quid hoc est mirum? cum multis hominum. 


S. œébu Bialopin wapà veë neiroovs, Elus ei na) car soilen Àn Qérius aèrar revois 


440. ivirampar vulgo. Sed cum habe- 
ret Cod. A. 57 « érirandas, edidit Brunck- 
jus, monente Valckenærio, 1% s évisun- 
Year à recte. mu opinor; lasse enim 
apud Tragicos plerumque sensu mandandi 
adhibetur. aversieeu, éivrafarus, xa- 
cacxierur, lysararnñaeu de malis di- 
vinitus irruentibus diegptur; quod ex. 
emplis ostendit Valck.” Sic infra 1416. 
Ogyai narasnñ\ÿourir sis rè wèr diuas. In 
nostro versu non displi iriennÿ ur. 

Mont. 

éeya) Ÿ 14 à irirandar SHsäs] In Pa- 
ris Cod. repertum, 57 # ésivsnÿar mi- 
hi ds à éiennÿar genuinum videtur. 
Non quidem n alterum etiam ad- 
hibitum in similibus dictis, sed hoc ar- 
bitror accommodatius. Fulmen ssyseës 
dicebatur: de Clearcho Heracleæ ty- 
ranno non scripserat Plutard T. Il. 
p. 338. B. sanrres, sed ranrrèr lpégu* 
ut igneum Jovis telum gestare videretur ; 
nam et filiorum quemdam dici voluit 
6 De Demosthene dixit Longinus 
"TT. XII. 6. sais rs en dagrdtan 
end rÿ in ur dv, h = s ubi 
docte Clar. É vrai Comigt, à x 
méhjs. videri quoque potuerat natum ss 
eswÿ ex interpretamento vocis oser" 


cujus utramque vim it Longi- 
nus; alteram attigit JIL É. Spanbem. 
in Julian. Or. I. p. 227. Hinc verba 
‘Area as, ‘EvvañŸss Karasrae, *Ey- 
sacacxñÿas, de fulmine emisso proprie 
its, transferuntur ad mala vis 
viora divinitus ex improviso fulminis 
Éstar immissa, vel in aliquem irruentia 
cum impetu; duplex enim horum quo- 
e verborum est Cornutus de 

+ D. p. 180. «j ntgavvei lnsifir (cbpnréfsr) 
sararnéaeeu,: Propriam vim communivit 
in transcursu Ti. H. in Lucian. Timon. 
p.102. Non Jupiter tantum iyxaressñ- 
Vas Bikes nigavrei: sed et malum ingruens 
vi neutra dicitur sararxÿÿes, et lysarx- 
esñÿa. Thucyd. Il. c. 47. pestis jam ante 
Jferebatur erAiagie lynararagÿas = 


(c. 48.) 35 À eùr "Afnraies ersxn awrnaius 
bé Lucretius VI. 1141. Jncubuit 
tandem populo Pandionis. ex Euripide, 
Aristoph. Athenæi IV. p. 154 E. ‘Es 
Oidiarou Di œajèt ——"Agns sarisznd': ad 
ista vid. Casaubon. p. 280. 50. activa vi 
ponitur in Eurip. Med. v. 94. Nostrum 
sic &rosxñÿas adhibitum monstrant Wes- 
selingio notata in Diodor. Sic. Î. p. 81. 
75. atque ita forsan Æschylus posuerat 
atiexnÿsr Pers. v. 741. ut scripsit v. 514. 
Kane, d Tigres lynacisandir Srés. Eu- 
rip. Hippol. v. 1416. non inultæ Veneris 
"Ogyai nararnirreus sis rè or diuas. Ut 
nostro versu, égyai SO ds ed ésisandar 
Haas" in te Veneris invasit tra. apud He- 
rodot. VII. p. 513. 78. is —— œà niyie- 
rs cà couv érosañercs BiAn: in 
aliïs erat Codd. issssñre:. Heliodor. VII. 
p. 346. ñ ‘Agcazns vin nai pavix 1i5 ind 
droraiÿu. II. p. 105. éaus Kyôner sis rer 








ofuer ivisuns. Aïlciphron. I Ep. XIII. 
gébsr sis dax ürrnver —— Tgus 


lrisans miseram quoque Phædram qui 
invaserat amor graviter wrgebat incumbens. 
Valck. 

441. Hæc in usus suos converterunt 
Eumathius de Ism. Amor. III. p. 753. 
et Heliodorus Æthiopic. IV. 10. p. 
239. Contulit Valck. Herodotum VI. 


68. p. 469. oùrs yèe, die divoinnds ri 


cor Asyenlswr, poûrn 0ù eixoinnas, pirà 
soda K. Conf. infr. 856. et ibi notata. 


Afonk. 
*Eggs] Scaliger includit &i revre Savue 
in parenthesi B 


arnes. 

"Eggs ci voice Java; où mois ge 
cr. Käeue Teures oônins fuir Su ;] 
In loco perelegante, cum centenis 
ex Hippolyto Racinius in Phædra sua 
Gallica expressit imitando, cepit etiam 
vim vocis {eura inservientis, æque aC dre, 
interrogationi quam exprimit indignatio ; 
atque adeone papier amurem vilam tuam 
pessumdabis ? Huc spectabant Eustathius 
de Amor. Ism. III. p. 73 4 2’, eùdir maivir, 
Once}, icons: leÿs: ob pére, éAAè cuis 
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Karsir Sewrog obrsxa uns OA ; 
? La — 7 7” Ca / 
Où r apa AVG: roiç STI Tor WÉÂUS) 


Deinde vero amoris causa animam perdes ? 
Haud igitur tutum illis, qui alios amant, 


S. eur. 443. Oùr dgn y où dd rois leüri.] Toüre la eoù nabshinaTiger, 
où rpieus Qnrh rois és wanvier ler: 


AG, où X0b 


® Svvus où Avr 


aa) res piAkeves logr, si peter 


+" Orres | Sic Flor. 6. pro ras. 


æexAsis Beorir. et Heliodori Calasiris ad 
Charicleam IV. p. 180. #à pèr db pa mc 
où sébes morrüra, Là Fr œodais ——— 
ré rà AAAs ewpgéven. miyirres yñe Jun 
d"Eges. Elegantia certat cum Euripideis 
hoc Herodotei Demarati ad matrem VL. 
c. 68. ob — yèe, ti mivoinnës vi rar Asyeni- 
ver, moëm Jù œsroinaas, pr eoxAier Di. 


qe wsitata sæpe prodesse vi- 

Ciceroni Tusc. [I ©. 53. —— 
In Hippol. Senecæ Nutrix v. 256. —— 
dignam ob hoc vita reor, Quod esse temet 
autumas dignam nece. Palck. 

443. V cùn de y où du, quæ cum 
manifeste vitiosa essent, infelicibus con- 
jecturis tentarunt Viri docti: Scaliger os 
sgs wo di. Reiskius os ledrse 17° eùèils, 
si +. Heathius os ded y 1 “Xe 
Musgravius ox des y nôù, vel oùs Le 
Jurér. Scholiasta vero exponit per + 
AuesrsAs, où emmpieu: unde vidit tandem 
Valckenærius eum 1 Ad: e 
plurimi MSS. cum Lasc. exhiberent sÙ + 
äga, ipse correxit «ÿ r' den Àïu, vero qui- 
dero quam proxime. In uno tantum le- 
viter erravit Vir summus. Copula es hic 
locum non habet. se des est où ra des, 
diphthongo «, quæ elidi non potest, cum 
brevi vocali crasin efficiente : quod per- 
sæye fit in Atticis poëtis, præsertim in es 
pu et ra &r. vid infra 482. 1052. 1411. 

æc crasis, quam vix unquam librarii 

nt, restituta est a Porsono Me- 
deæ v. 863. Sophoclis Ajaci, v. 534. 
extat Trachin. 279. 322. Electr. 404. 
Æsch. Prom. 405. Theb. 556. Agam. 
879. Nostri Iphig. AuL 963. et alibé, 
licet plerumque vel a librariis corrupts, 
vel ab interpretibus parum percepta sit. 
Exempla hujus craseos apud Ari 
em plurima dedit Elmsleius ad Acham. 
323. (Ceterum loci sententiam bene il- 
Justrat Ovidius Amor. 11. 5. 1. Nullus 
amor tanti est {abeas pharetrate Cupido) 
Ut mihi sint tolies marima vota mork 
ASK pro AvrwsAs, fanti est, occurrit in 


Med. 566. 1109. 1359. %é6 Trh° Xôu Ÿ 
dayes, À eù pù ‘yysAgs. (ubi vid Por- 
son.) Ale. 644. SophocL Electr. 1005. 
Plenius in Œdip. T. 316. @sÿ, paÿ- pee 
vor à5 duvèr, Ida ph vin Au Peorurri- 
Hesychius Aôu. Auresau. Monk. 

oùx dei yo] MSS. A. B. D. E. 
Exc. For, et Ed. Lanc. ae deé 9° s M 
Scaliger : ebs des ver du, quod CL Mark- 
lando jure non satisfacit. Legendum 
videtur sùx deé y nèù, non igitur letum 
est, i. e. non in lætitiam cedit. Soph. Œd. 
Colon. v. 617. : 

Sax”, où yèe mbdGr 40ù caxime ire 
vide et Ipb. in Aul v. 929, 30. ubi 
n3ù et veñrimer tanquam habet 
Noster. F'Herodotus IL UT D au Aér 
ire Afyur, quod ab eo mutustur Aristides 
Orat. in Minervam. Mug. 

OÙ +’ ds As] Ita M. e conjectura 
Valckenærii leviter mutsts Vulgo sis 
den y ob di. Monet quidem M. crases 
illas rdgn (i. €. ess Le) rà, (i. e. et ei 
&r) sæpe librarios corrumpere. Hoc per- 
specto corrige, ut id obiter notemus, & C. 
es 580. "H the dr Teyer Sr Sroïcs wporgr- 
Aùs vice *H eeier Toyer nai: jure Por- 
sonus obelo damnavit ee 

Class. Jour. Vol. VI. p. 78 

Oùn dé y où Dé vois lower: een sikas, 
“Ores es piles, si SJarr abroès per] 
Versum sine controversia vitiosum emen- 
dare consbatur vir doctus Obs 
deu voë da: quo sensu hoc accipi voluerit 
latet: suam Reiskius conjecturam, ni 
fallor, dudum rejecit: nihil dicam de 
Heathii lectione, Oùx des y s5"xu ois- 
nec de Latinis adjectis. Oëùx des duvèr 
venit in mentem Clar. Musgravio, cui 


— “Qges +4. 
terss in Scholiis adscriptæ sunt interpre- 
tationes, où AwrrtAd, où combles, (eos ras 
gascie ler: sal dre piller leg.) Nemo 
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‘Ooos rs péA Ro A Orevéiy œUroUg Xesor. 
445 Koreis yae où Poenror, nr wo) A7 puy 


Et quotquot sunt amaturi, si ipsos mori sit necesse, 
445 Nam Venus non est tolerabilis, si cum magno impetu ruat, 


S adreis res rev SJanir. 445. Kérgs yèe] ‘Estényüess % erës di Pigur we àdr fivrasar 


# Enémvres, rûs © Florr. 6. 15. accesserunt, sicut mox ä» ante drber AT éirer. 


difiitebitur sententiam ista valde 
commodam, si verbum detur Euripideum, 
ad quod respondeant. Illud mihi videor 
detexisse ; Sophocli adhibitum et Eu- 
ripidi, Agu.  Sic itaque versum corrigo: 

Où den Alu rois igies rür mins 

“Oro es péAkes" d Jarir abreès xetér. 
Non profecto conduci amor et nunc alios 
amantibus et olim amaturis, si vilæ mer- 


324. penis à Juvèr, fa pà vin Au 
s° sic semel dixit ÀaAsAspelses, pro 

Aomañ, (Photius Lex. MS. Aésr ram 

dvel voÿ Avery.) alibi simplex Aw, 

Hesychio quoque per AwsesAasi 

in Elec. v. 1011. ubi in Scholiis etiam 


est où Aurersus fuir ÆEuripides Medes 
v. 565. 


cel rs yèg afden ri du, 
‘Euoi rs Aôu vois: miAdeurir rémres 
Tè éorr ériras 
Ibid. v. 1359. Xép' Te, vu 2 (L. Avi) 
&xyes; Av où pa "YYA SE. In oliis le. 
giur Aorieii qpues rè dys. in Alcest, v. 


en) rosoéreus yépevs 
Abur Beoroirss. 


Ex Diphili Mercatore hæc habet Athe- 
næœus VI. P- 227. F. —— sky pèr cbriar 
Tcy° Hs ai œeérelos Abeurs cévaduare. Gro. 
tius im Exc. p. 786. si reditus habet Qui 
possint tantis suppeditare sumtibus ; hinc 
et aliunde monstrari posset, qua via Avur 
venerit in eem alteram significandi vim, 
Da jun egrgis quædam notasset Andr. 
Dounœus: Preleci. in Demosth. p. 43, 
44, —— Jam vero sententia subtilis Eu. 
ripides non uno mihi modo videtur ex- 
planeri posse; sive sic illam efferas, Mi. 


mia profecto mercede, vel, nimis magno 
constabit amantibus, si morte sit amor re- 
dimendus: seu hac illam exprimes ratione; 
Non est amor profecto tanti, ut pretiosæ 
viæ dispendio cuiguam placere, vel emen- 
dus videri queat ; L ; res corlem redibit. Hæc 
Euripidis cogitabat, opinor, Ovidius ista 
scribens Amor. IL EL V. 1. 


Nullus amor tanti est ; (abeas pharetrate Cupido,) 
Ut mihi sint teties maxima vota mori. 


Os A du y si Jarsir bye ve. 
eo lun et spud Ps tnt Le 
tinos reperitur illud non tanti est, où va 
sive o5 AssesAge Non tamen hoc tanti est. 
—— non est, clamabat, tibia tanti —— 
Virgil Æn. III. 4535. —— ne pes 
moræ fuecrint dispendia tanti, —— (456. 
Quin adeas vatem. Calpurn. Ecl. V. 36. 
—— nec sint compendia tanti Destruat 
mt niveos &c. Claudian. in Ruffin. II. 
249. —— non est victoria tanti, Ut videar 
vicisse mihi —— In ipso calore non mi- 
rum est aliter sæpe loquutos amantes : 
Propertius: III. El. XIV. 21. Quod si 
certa meos sequerentur funera casus, Talis 
(scribi malim, Tab) mors pretio vel sit 
emenda mihi: Pausaniss VII. p. 572. 

méry (imo nérr) yèe à éwes ’ 
Vus, L bren drréhier aucoglueui rivu 
divers. Valck. 

445. gognrès MSS. et Edd. ante Valck- 
239. "ÉN Stobæo LXI. p 386, 36. 
p. 239. reposuit @esnrer, recte : 
hunc enim loquendi modum adamavit 
Euripides. Vid. supra, 108. Orest. 226. 
228. Phœn. 567. 385. 976. ubique sub. 
auditur + Tritissima sunt hujus 
structuræ exempla apud Latinos, Triste 
lupus stabulis. Dulce satis humor. Va- 
rium et mutabile semper Femina. Deinde 

t Editores Horatianum, Carm. 
I. 19, 9. In me tota ruens Venus Cy- 
prum deseruit. sex cest uehemens, nii- 
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CH or pr sixo0 nouyn pirigyeras 
"Or à dr rspiorèr mai PeovourË sen péyas 


Quæ cedentem quidem leniter persequitur: 
Quem vero superbum, magnificeque de s sentientem invenerit, 


S. env Juor, vrfuerra piAAer où yäe dr knoraigeuver. dÙs yèg den drexwesvris brrii- 
aur à Jsés. “AAA, Oùn Tres Suvarèr Barväras rar Küwresw piyaaws iriepouirnr, &AA 


mins. ut ÎIph Aul 557. Kai pevigones 
rés "Afeodiras, IlokAér s éwofiipur. 
M 


Pognrèr pro fegnrès. Stobæus Serm. 61. 

pe 286. quod multo elegantius est Mark- 
Muss. 

Kéœus nie où Pognrès, Ar eœeAAN fun] 
Hunc locum egregie explicat, et similibus 
confert Tobias Magirus in Polymnemon. 
titulo, Amoris Potentia $.40. Barnes. 

Kéwps yag ob Qonrèr, fr œoXdn jua,] 
Quod, oblatum a , nulto elegan- 
tius vulgato @goenrès Marklando vidcba- 
tur, hoc, omnibus elegantiarum specta- 
toribus quia sic visum iri judicabam, in 
contextum recepi. In quem tota ruit 
Venus, huic illa videtur ixtolerandum 

id, &pégnrer sive dsvweuérnrer, Euripi- 
dei versus memor Horatius Carm. I. Od 
XIX. 9. 

In me tota ruens Venus 
Cypron deseruit, 
In illum tota Venus ruebet; qui dici quo- 
que potuit in amorem, sive venerem Gly- 
ceræ totus ruere: ut 
puer Idas et puer Alcon, 
In Donaces venerem furiata mente ruebant, 


Nemesiano Ecl II. 3. Mn is fewex yu- 
sans drus jibens éndhixrer, Phocylides 
v. 181. in quem tota ruit Venus, 
hunc Veneris etiam puer ex oroni parte 
premit : 
ex omni me premit ille Deus, 

Propert. III. EL XX. 6. Amator ap. 
Achill. Tat. I. p. 33. où Qiew eùv érixr 
pus yée pos meoriasess ne Eews. Xenoph. 

phes. p. 6. + Ssès rhodpériges aire bri- 
sauve, Tibullus IL EL L 79. 

Ah miser, quos hic graviter Deus urget; at fle 

Felix, cui placidus leniter afflat Amor. 

hic amorum Deam experitur moderatam, 
mireiar ‘Ageoirur, ii æœeAaèr, mullam, 
totam, nimiam, atque ex orani parte pre- 


mentem: «ic opponuntur ista: Eurip. 
Helenæ v. 1107. Keden Asdvns Kéwes, — 
Ei à” rés mirein, Es Y Nirrn Jen 
Iliguzas éwesxornr. Iphig. in Aul. v. 
544. Méxagss, 01 uiceins Siob —— prets 
or. paulo post v. 557. Kai psrisyems ras 
"A@eodiras, Tloiïér à éesSsiuar. CON. 
Med. v. 627—634. In Aristoph. Ranis 
v. 1077. neganti Euripidi quicquam in 
Æschylo fuisse Veneris, respondet ille : 
Msèi y" au r, 
"AD! ii col vos nai ruis révm sexki celdeû 
"æixabaire 

Animantibus, quibus vehemens inest pro- 
creandi libido, dicitur Oppiano inesse Ten- 
AÙs Tous, moAA T° ‘'AQ À 7 sive #sÀÀù 
Kufigua, K. II. 187. 111. 146. ‘A. I. 499. 
mo ù yes ir x léen See 'Apeddirn. Que 
de hoc usu vocis #eAis dici possent mitto, 
ne me nimis diu detineat ille multus fluens 
orator Philippi Python Byzantius, cui 
solus Athenis obloqui poterat Demosthe- 
nes Soacuvsmive xai roAÀÿ piorrs, ipso teste 
Demosthene p. 162. 6. 246. ITlééarss no- 
men in +uÿares male mutatum est in Schol. 
in Âristoph. Eq. v. 523. Bentleio in Ho- 
rat. Serm. I. Ecl. VII. 28. præivit Lam. 
binus,  Valck. 

446. nxn3° duo Codd. et Stobæus 
Trincavelli. Monk. 

CH eér pr nef sevxS msriegseus, Or Y 
dv migrcèr nai perrorl sen piya, Toërer 
——— salu] Hæc et vicins Stobæus 
præbet Tit LXTI. p. 386, 36. Grot. 239. 
quamque lectionem Ed. Trincavelli, #xw 
#evxn mse. eamdetn hic dant Codd, Paris. 
et Flor. hic vitiosam in sequente quoque 
v. lectionem, sa) sufpern sügn pe. cui 
suam Is Vossius adj con 


in margine Stobæi : bene junguntur, “Or 
Y dr «Per qui verbi 
monstrat legitimam. cetaræ quoque vul- 
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Touror AuBovra, ras donsis, xabuBeice. 
Doré À av midi, bars À 5y Oahuoris 


Hunc arreptum (quomodo putas) duriter tractat ! 
Vadit enim per aërem, est et in marinis 


8. Leù sinur p&dder en 'Afedien, À évrind rites abeg- 


soù + eùr dnarriiar, recovery pale lribsinreres sis aèrèr 


Org yèe évirui is dns 


448. Ilos dents nufifguris. | 


# Novi scholii initium feci a vv. sûs des. suis Sue est e Florr. Sed &rres vix sanum 


est Heath. conj. égüre, quod 
ds hrôçayallas vi érigé. 
CIS Ayo my. 


gatæ lectiones sunt sinceræ, in isto quo- 
que versu, ‘Or à ér œigierèr na) Peoreure” 
sen miya® quem vero supra modum inve- 


neri illa superbum sibique reluctantem: 
hic sgsreà legitur apud , et wripr- 
à peonsir et agecù eœpérrur sunt Usitatæ 

: sed hic illud minus convenit; 


ubi sgsrès, ut infra positum v. 952. illum 
notat qui in amoris contemtu modum ex- 
cedit: miys perrtin superbire, Tragicis 
etiam est in usu, Superbe sibi reluctan- 
tem trahit Venus nolentem; benigna pro- 
sequitur Av, leniter, eùr sluerra, ceden- 
tem sibi: hominibus non indignum zur 
BsAñisoiw leérer judicabat in Antholog. 
Pbilippus IV. c. XII. ep. 64 Hujus 
ego verbi participium Efssvrs pro Ninèrrs 
restituendum suspicor in Euripidis Suppl. 
v. 696. ubi humani quid passus est vir 
Eximius; neque enim Græce dixeris Ne 
xivra Pro nanfirrs. Partim nostræ 
similis Euripidis est ex Dictye sententia 
ap. Stobæum p. 399, 12. 

Kurgis yae ed roubireuuimn va&, 

"Asr” a9 Bibên, HäAAe ivrurur Qi. 
eadem dedit ex Chrysippo cum simili dic- 
to ex Euripidis Stenebæa Galenus de 
Dog. Hipp. et Platon. V. p. 282, 45. 

Gataker. À. M. P. c. X. p. 594. 
de amore vehementi vere Heliodor. I. P. 
48, 33. égpunv npureûrns ivilvuins a ur 
évrevres isirsivss, Aéyes À : es mx a 
Ziousar peoèr driveuis Hoc ad similia 
quævis translatum fuit: pulcherrimam 
torrentis imaginem pinxit Sophocles An- 
üg. v. 725. 

"Océs suçahiqurs ju rs 

Aérèqes êriinu, sûres às larétsres 

Tà 3 donrvurers abrvéreque érévres. 
Furentis populi rabiem cedendo 
darunt sapientiores.  Palck. ns 





fortasse verum. Paulo post Florr. sai rex. sus 
et os ro Aéyes dur. PTO rüs Aéyeu dy, Expectaveram r;; 


447. œsureà Stobæus loc. cit. male: 
vid. infra 952. Deinde rwfgertw Flor. 
pro quo Is Vossius male proposuit r«- 


Pbœn. 715. "Haswa mater abrèr À OxCas 
feorr. id est, Thebas despicere. Monk. 
Reisk. conjicit : “Or J a5 ssgssoèr. Beck. 
448. Voces s&çs Jeusis interpositæ spiri. 
tum orationi addunt. Sic Nos- 
ter Hec. 1150. Kége’ is yaames, cas de- 
nas, georphymérer Efès Auboüres péryar 
ln œigaar œofir Kirvoors œaïèas. Âris- 
toph. Ran. 53. lEaifrns séfes Tnr nagèlar 
lrdrals, os ou, Eccles. 399. 
Käeuf à dues drag, véem deu. De 
his et similibus formulis egit Hemster- 
husius ad Lucian. Tom. L p. 475, 25. 
M 


onk. 
Torres AuGoven, vers denis, nufiepursr ;] 
In Edit. prima Stobæi, et in duobus Codd. 
Stobæani Floril. Parisinis, versus sic scrip- 
ti, Tobrer AaGovra, oÙre sus nuficerir, 
omnis erat elegantia sublata, quam his 
usus in Aristoph. Nub. v. 879. re Ber- 
glerus quidem expressit; dedit enim La- 
tina, Hunc arreptum quam duriter trac- 
tat ? significant autem, Hunc correptum 
quibus illam censes contumeliis vexare soli- 
tam? Aonss: donsire ele rh cu vers 
vel œéses juncta, sic solent orationis ani- 
mandeæ causa interponi, judice viro Sum- 
mo ad Lucian. T. I. p. 475. nonnulla de- 
dit ler. ad Aristoph. Plut. v. 742. 
egregie Latine redditum Budæo C. L. 
Gr. p. 1100, Conf. præterea Euripid. 
Hec. v. 1150. Aristopb. Ran. v. 54. 
Nub. 1371. ÆEccles. v. 399. Huc non 
pertinet ejus versus in Acharn. 12. 


Lis vos” lrurs pans deu ve nagller ; 
$ 
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450 KAddan Kümeise révra À ix rabra iQ. 
"HO éorir n origoura xai didodr éeor, 


450 Fluctibus Venus: omnis autem ex hac sunt nata. 


e 


S. eùr évenyaliar. na) crop égov gs eñs rpwpins eu DeipCofr neticeur 
CENTS 


cô ras éonus. 


cov Asyou dnyrriws. ToüTe yàg 


Hæc est quæ seminat, et dat amorem, 


br ris 
449. Qur& 2 &v siliga, | 'Er- 


radis dexures où ris ‘Afgodiens alkérur piyiles. le Sandren di mûrir nes, à HS 
épeoysrns © leon, À de ieudà mai cà br Sandro apeiriiqu. nu) lunsr is où raga- 


* Sic Florr$. 15. ut jam correxit Barn. pru âggewi. illi etiam #rs ên à.  Alterum ër: 
Post 3 dendum v tur. eù ue. post ssresvez lisdem codd. accessit. 


corrigendus, opinor, 
Iles covre cüras © 
apud Athenæum Araros IV. p. 175. F. 
“Agréras (corrige, sodes, versum ‘O Ÿ às- 
us) pérauher sbfès wrs Jensis KoÿQus 
énfaAse à veteribus formulam hanc quo- 
que sumsere Sophistæ: hinc explicandum 
ques in Alciphronis legitur epistola non- 
um edita: des pér vos, 5 mére nie 
lpéyomsr, Jedanires na) rise, HA ina de- 
aus Jedanive.  Valck. 

449. Cuivis hæc legenti in mentem ve- 
niet carminis Lucretiani initium. Valck- 
enærius laudat versus Sophoclis Phædræ 
apud Stobæum LXI. p. 388, 24. ‘Eyes 
yèe Srdçgas où pôreus irigYires, Où aù ye- 
puxas, dAAS na) Sir dre Voryès rapésvss 
nûe) séveer Tops. Kai ré &sigyur 
où À rayngurns chi Ziès, &AX driinu 
aai Sion lysAinre. Tres priores Euri- 
pidi adscribit Clemens Alex. Strom. VI. 
p. 633. D. Mont. 

Durg d &r aibig, Lors Ÿ ir Sadarriy 
KAWËens Kéwes] Hinc in Hippol. Seneca 
v. 351. qua terra salo Cingitur allo, quaque 
æœtherio Candida mundo sidera currunt, 
Hac regna (imo leg. Hic regna) tenet 
Puer immiis &c. Non huc congeram 
exquisita Poëtarum dicta de Veneris om- 
nipotentia, deque vi Amoris superos etiam 
domantis, quem Orphici vere canebant 
H. LVIL. sœéveur #Anidas Tyevra, Aibiges 
ovgarion, évreu, "ybevés. De multis quo- 

e Sophoclis unicum ex ejus Phædra 

um adponam, illius quoque Nutrici, 
ni fallor, in scena tributum : 


Egus yag &rèçes où aéveus laieyiras, 
Oùd' «5 yurainas" &AAà na) Jiôv ve 
Voxès ragéreu, nr) évre igxirus. 
Ka) ré8" beuieyur 3 é gawynçaris rÜéru 
Zès, à üriinu, nul Sika iyzkireres. 


mihi quidem omnino Sopboclei coloris 
esse versus videntur, quos Sophocli dat 
Stobæus p. 580, 23. Grot. in suo Floril. 
Stob. p. 245. qui tamen in Excerptis tres 
primos adscribit Euripidi p. 435. hunc 
non dubitanter sequutus Barnes. p. 500. 
uinque versus retulit ad Euripidis Phæ- 
dram cujus hoc nomine diversum ab 
Hippolyto veterum nemini lectum fuit 
drama. In nomine Tragici Clementem 
Alex. errasse suspicor Strom. VI. p. 743. 
20. Illic, et in vetustis Edd. i 
quod monuit etiam D’Orvillius in Charit. 
p. 526. recte legitur in istorum versuum 
tertio ragéres, NON yapérrs. Cupidinem 
XII. Deorum suffragiis cœælo narrat ejec- 
tum Aristophon Athenæi XIL. p. 565. B. 
hac addita ratione: 'Eréeares ngaurevs 
yée InGéaAur erdrus, “Or fr sr ur. 


451, 2. Habet Plutarchus in Erotic, 
Tom. II. p. 756. D. iyyers Ald. sed 
Tuyers Lasc. Plutarch. et X. II. 49. cum 
MSS. nonnullis. Monk. 

451. Dos 1ço,.] Scaliger ddovrs jour. 

; , Musg. 

Asdeës go] Cum é fees pro sit ver- 
bum on am, adeoque authenticumi ; 
nescio, quare adeo anxie certarint aliqui 
corrigere aliss, et legere dora pour etc. 


- Nugæ: sed magnis Nominibus parco. 


. Barnes. 

“HŸ brcbr à eotigeurs, sa) do Le] 
Hic versus cum sequente legitur in Ero- 
tico Plutarchi p. 756. D. huic proxime 
subjectus, Th» 7 cAgeslienr ox des (L. 
dogs) on Jr quos huic subjecerat 
Fr) Édcos Plutarchus, illic eorum aliquot 
excidisse putem, quos plures dant ex per- 
dito dramate continuos Athenæus XIIT. 
p. 599, 600. Stobæus Ecl. Grot. p. 149. 
——— Non bodie bercle credam, Scalige- 
rum hoc in versu corrigi voluise àders 


K 2 


148 


ETPIHIAOT 


Où TUE fear oi xœr@ yÜor éxyoros. 
“Oro pv où veapas rs ga rahasrigur 
“Exouew, @UTOI Sicir er pouTass Gi, 
455 “ous pr, Zsèç dç ro neaoûn yaprur 
Zspéanç icaœos À, ds aynexaér Tor 


Cujus amoris omnes in terra sumus progenies. 


Quicunque igitur scripta veterum 


Habent, et qui semper versantur in poématiis, 


455 Nôrunt quomodo quondam Jupiter amsverit nuptias 


Ô 


Semeles ; et nôrunt ut aliqufindo rapuerit 


S. détev ciriomnnires rè énedsyoémsrer, npe) À eè ir) vas dress cr Srér 
sax Up yyùs] ] Kipaaes ds dres eo LE "Evdymieres. 
vaiar. dei À Kigaaes 4 ‘Hos fesarir dià nûAkes, nai “Onnpes d'enms. 


Aos Ansevios ais. 


457. ‘H 


oùres yapusi © née j ce 


428. “Egwres Oùnaa-] Taôra duruenrints Aya. 6Bn pir yèe in 


cé pubéver Teonarisnitartr, sie nul Jrebs loÿr. Aonrèr Dà na) rè dvrpeges, nai 
# Ilgémers pro Ileéerw rescripsit Barn. 


4 


pois. Homeri nobis auctoritate Barnesius 
tuetur Îser. dixisse debuerat, feër in tali- 
bus prorsus esse Tragicis inusitatum ; 
deinde veterem formam vocis ls, quam 
Æolicam esse monent Gramma id, in 
Atticis quidem Poëétis valde insolenten ; 
in senariis tamen Euripideïs sic 

amorem dictum ge, Hippol. v. 337. 
Iphig. in Taur. v. 1180. on. v. 1246. 
Elec. v. 299. Sed ista talis perdiscere 


452. Anyor:.] Ed. Al. et nonnulli 
etiam MSS. Zyyev. Muag. 

Temere Barn. emendabat fyyes. Eti- 
am in Phœn. 688. {nysvs est unus € pos- 
teris Beck. 

454 Locutionem ir pores dre de 
Foëtis vel etiam Historicis intelligit Eu- 
statb. ad IL B. p. 262. 2198. 50. huc 
remiciens: der b <>, Mn Eds Hià, 

ro à lines ds do ir moi 
can spi” 8 nee) rar rar À cor raw; 
Aoyien Eberièns Que. Bonk. 

Ones pair 007 mm aire arr à Sy mebeuss 
ési.] Huc respicit Eustath. in Hom. IL 
B. p. 198. 30. iv re, Minr duds Ssà, wp0e- 
srassrrin vi D pou, 5 hs) lv povveus 
spi. 8 Où ee) cn cures, À ren dass 


Polycrates Samius iv maires dr. hominum 


literatorum vitam ls poéssus disit 
XIL. c. 2 PValck. "ù Fée 


455. A cod. Fior. abest Ziëse Beck. 
455. ss. Hos de Deorum amoribus ver. 
sus adhibuerunt Jos. Scaliger. in 
p. 251. et Steph. ler. in Aristoph. 
Nab. v. 1076. Euripideis v. 458. &1X 
3 lv sbgurg Nuieurn, &c. quadrant 
Propertii II. EL "XXI IT. 90. 
Ipsa Venus, quamvis corrupta libidme Martis, 
Num minus in cœælo semper honesta fuit ? 
sed et Euripideæ nutricis mentem expla- 
nant ejusdem, v. 111, 112. 
Dic mfhi quis potuit lectum servare pudicum ? 
Quæ Dea cum solo vivere sola Deo ? 
hæc etiara in Herc. Fur. Thesei v. 1326. 
de Diis narrata Poëétis : 
Où Aiwress y” ANifarn, Er Ds rôjues, 
Bonrher ; = HA’ olnoue sue 
“Ohomeer, grivyerrs S'iuagrnaérte. 
Kai res ré phouss D où pr, Synrès ryèr, 
Dique érigqu ràs réxas, Jiei D] paf ; 
sic Nutrix de suis Diis Deabusque hoc in 


loco v. 460, Zrigysors — Eunpees nas 
pesves” tum ad Zù 3 ob ériln: 
— Nutricis Euripideæ 


Œnonen suam dicentem Racinius, hæc 
ctiam aptiora : 
Les Dieux même, les Dieux de l'Otympe ha- 
bitans, 
Qui d’un bruit si terrible épouvantent les crimes, 
Ont brulé quelquefols de feux illegitimes. 
Valck. 
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H xarni@syyns KiQaor sic Osous “Eux, 
"Egaroç abvsx* & XX Ofpuwg &r oUpara 
Naiouri, moù Osvyouois éxrodwr sous 
460 Zrégyouss À, oipLe, Euu@opa nxapasvos 
Zv d oùx aviËss; enr à éxi prroïç de 


Pulchram lucem spargens Aurora Cephalum inter deos, | 
Propter amorem: sed tamen in cœlo 
Habitant, nec fugiunt procul a diis : 
460 Sed patiuntur, credo, victi calamitate, 
Tu vero kæc non sustinebis? oportebat igitur te conditionibus certis 


S. rà pugèr abris iAfyxu. 459. Naioues noù Qiéyeur:] OÙs épierarres œeès ceùs sintious, 


na) « verres 
ours var 


&ADà vùv cois Jreis dinreiBovers à ler) can lgarrur Siür, na) où qué- 
imvur cr pare rür dAdwr Jia, aidelpsves Êers lossrs. nord yae nava d'érrur 


cuphaivss eù roù leuve; sébes. 461. Xeür ie parois. ] En) ruines ipeñr cèr waries 


dev yinärai o1, lei ducuisus, À ixus diras Suis, 1 ph rigyus À robes 


? 
ve 


# To] Sic correxit Valck. vulgatum 36 


456. Aliter quidem Homerus Odyss. 
O. 949. ‘AA fre KAtrer xevrébeers 
decuris ‘Hos, KéAAses inixe do, 1 déava- 
quss pirin Monk. 

Cod. FL averaras. Beck. 

457. ‘Haaxlipsyyàs Kipaasr] De Ce- 
phalo et Procride vid. Ovid. Metamorph. 
]. 7. Fab, 26. Notandum est, Scholiasten 
antehac corruptum legisse Procnen pro 
Procrin; et ex Homero per lapsum ci- 
tasse, quod Cephalus ab Aurora sit rap- 
tus, quum ille hoc de Clito dicat: *AAX 
Ares KAsrer pevrblgoves Hezursr ‘Iles. De 
Cephalo autem ne verbum ille. Barnes. 

458. Valckenærius citat locum similli- 
mum ex Herc. Fur. 1318. Mont. 

lv oûparÿ N. Cum his Valck. comparat 
Propert. 2. 23. JO. et 111.5 Herc. Fur. 
1318. Beck. 

459. Sao pro Ss0ès Markland. Monk. 

moû Qidyeuris lnsoëwr Sous. KFeliciter 
Markl. Sue. Class. Jour. Vol. VI. p. 78. 

460. vefgyevri, they acquiesce. In hoc 
seusu erigyur frequentatur, plerumque 

uidem cum accusativo constructum, ut 
infra 463. nec raro tamen cum dativo. 
€vugseas Flor. quod defendi possit per 
Æsch. Suppl 1012 {nie mausperes. 
Fragm. Dictyos apud Stob. XCI. p. 507. 
26. vennérur noirs hujus fabulæ v. 
724. œnge Ÿ Tewces fornbtrouus. Bed 
videtur dativus magis commodus, et in 
talibus usitatior.  Noster Med. 1192 


Evnpoeë vnmuim.  Hec. 337. r5 file 


maspiver. Heracl 300, nanfis réf. 
Monk. 
460. 5. Xri ; 5 made 


où avis; supplendurm relinquitur 
ira. In Eur. Phœn. v. 557. Zù Ÿ és 


In Flor. pro £ PA 
Coeñs ninapasn: et est in 
1013. piges maspares: in Eurip. 
v. 234. ns eÜxn; auras. 
maupirs in Euripidis versu 


Heraclid, 


pes Alc. 715. Med. 316. 
masse.  Tross. 25. nas, 


Ju0ù (Ssûs MS.) "Hgus. Sople Aj. v Ÿ70. 
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Tariga Pureusur, n æi dsoréreig sois 
"ARXOG, 66 pen Tour ds ys oTipÈSIG vopeoug. 


Patrem genuisse, aut sub dominis diis 
Aliis, si non acquiesces hisce legibus. 


8. povs cûs ‘Apeolions, Puel, nu) coù euros. 464 Ilérevs Jensis à] “Ews vè 15 Ppe- 


apud Stobæum p. 240. 9. Hujus ns 
utriusque structuræ præbent ex 
Historici et Oratores Attici. Valck. 

461. eù Ÿ os&riEu, supprimitur wse- 
Mira. Plenius dixit Heracl. 353. Nxw- 
pimn yäg IlmAAès oùs érifseus. Vide su- 
pra ad v. 354. Deinde zen s' à. j. à. II- 
@- vertas, Debuerat igitur pater le certis et 
pactis conditionibus genuisse : et conferas 
Iph. À. 29. Ovs ie) œarir ç lpérie 
dyateis, ‘Aydpusrer, Ares. Huc respexit 

Eustathius ad IL B. p. 235. 35—177. 6. 
Ceterum notent tirones exemplum brevis 
vocalis in fine vocis ante inceptivam j pro- 
ductæ: quod apud Atticos semper fac- 
tum esse statuit Dawesius Misc. Crit. 
p- 160, inter alia exempla hunc versum 
afferens. Videss" Æsch. Prom. 1059. 
degranées épaves niys féne. Soph. 

T. 847. Tovr ren An reobgyer 
se ui fiwer  Œd. C. 900. Artig. 
318. 712. Eur. Ion. 534. Iph. T. 253. 
Cyclop. 398. “Ergaf raser ver 
ein ju. Electr. 777. Suppl. 105. (Ed. 
Gaisford.) Helen. 70%. Lire yae' yen, 
na) Paire dve fous. et locs plurima Co- 
micorum apud Dawesium, Brunckium in 
Aristoph. : Plut. 1065. Gaïisfordium in 
Hephæstion, p. 219. Sed profecto Canon 
Dawesianus, etsi adstipulantibus  viris 
doctis, parum accurate traditus est: ex- 
ceptiones enim quædam notandæ erant, 
quarum præcipuas it Gaisfordius 
ad Hephæst. p. 220. Verior profecto re. 

videtur, quam ‘de hujus literæ spud 
ambicorum scriptores potestate statuit 
Censor Promethei Edidonis V- PR 236) 
à Review, Vo p. 225. 
ré natura brevis secunda 
dis pars ot, ut in eam ictus metricus 
cadat, tum ob consonantem j in initio vo- 
cis sequentis producitur. Hæc autem vis 
rt non obstat, quo minus syllabe in 
Bron. 438. parte brevis maneat, ut in 
pi vor A asbisets paies lawiggr 


os € iri fnvois] Hanc occasionem 


nactus M. i vult Dawesii regu- 
lam, quæ statuit brevem vocalem ad finem 
tis vocis « litera / sequentem in- 
choante semper esse productam. Et mo- 
tus locis, quæ Gaisfordus ad Hephæst. 
p. 219. congessit, veriorem esse 
censet M. quam Censor Anglus (Quarter. 
Rev. Vol. v. p. 225.) post Jacobum 
te ad Collectanea Græcs Majora ed. 
Dalsel. promulgavit, quod syllabs finalis 
scilicet in üis tantum locis producatur, in 
quibus ictus metricus vim suam isssrars- 
sr habeet. At nullibi apud Tragicos ic. 
tus metricus syllabam brevem longam effi- 
cit, et omnia locs que Gaisfosdus aliique 
congessrunt, aut T'iudum emendantur, 
aut emendatu sunt facillims. Verum de 
his alio fortasse tempore disceptabitur. 
Class. Jour. Vol. VI. p. 78. 
érity] Præferri debuisset évifu, ut 
Phœniss. 557. Hunc versum laudavi ad 
Æschyli Prom. 1051. ubi quædam de vi 


luwr literæ 4, cujus duo adjiciam exempla. 
s Choliambis 


Herodes in 
Floril. Grotiü p. 321. 


a 3ù men eù or xeAër le) frac 

12 sb, re: fie pi ropèr si Sn. 
Simile occurrit in Sophoclis fragmento e 
Scyriis apud eundem Stobæum, Floril. 
Groti p. 995. quod emendatius, quam 
vulgo legitur, bic proponam: 


ol cereradras rés ralarégen Beorur, 
ls oùrs Suipuan, oùrs ic V'aiir vijaar 
ahodrér, mor dr vu àEiur yéqr, 
Aurrÿs le) forforr iueras paxçèc 
&d) raçahhénrerrs oi oxdgheges, 

Les &r d'uipèarer, à désirer. 


Male vulgo v. 4. legitur Asens icipers- 
ci: et v. 6. à nigèaver. . Brunck. 

463. rrigyus Lasc. Ald. et plerique 
Codices. 


apud Stobæum, 
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Ilocovuc doxsig Ôn XOpT Svorras EÙ Deer, 
465 Nocourf opwrras Aixrea, un oxsir 0pRy ; 


Quot putas jam valde sana mente præditos, 
465 Connubia sua videntes corrupta, speciem præbere non videntium. 


Se voir, * na) où de dyneias énksnanvrras, ira à roûre dr is. 465. Nora) égarras] 
® Heath. Ixorrus rù 3 gp. Certe îss vitiosum. 


v 
cn] rage A. et Exc. Flor. 
ut teyus. Musg. 

dd pù rordi y rer véuovs] Ex uno 





Codice espere us, PTO erisyus 
adfirmabit Filor. ante 261, 
Scriptum forte fuit in aliis Codd. isris /n- 


ss" ut certe pronunciatum videtur: saga}- 
Pailqusrs remansit huc usque in Edd. So- 
phoclis Antig. v. 723. œsgsjsfisresr in car- 


mine . Nazianzs, sapahjéer exhibet 
Cod. D’Orvill MS. in Etymol. M. p. 
135. 30. vid. J. D. Lennepius, vir mihi 


in Hom. IL B. p. 177, 6. ravrèr, ait, +è 
de) dansuires péyites, na) rè ir) ur9- 
ciuss, Ave durpives couparins Evgræièns 
À le) fneus VJaive roûre sisi. nonnun- 
quam aliud, hic formula ii jyrais notat 
certa pactaque conditione: in Platonis 
Symp. p. 213. A. Alcibisdes, ie) fnrais 
sicie, à nn; cvpaiseés, à 1), L. Kuster. in 
Aristoph. Acharn. v. 61. formulam atti- 
a le) pnrois yigar:” certis prærogativis. 

ic Nutrix, hasce, ait, leges si non adpro- 
babis, debuerat te pater certis generasse 
conditionibus. Sapienter profecto senex 
Eur. Iphig. in Aul v. 29. 


Oùs ie) œanv s'igéruws kyaSers, 
‘Ayépuuver, ‘Arews” 
Au di es qaiçur na) Ave as, 
Ornrès yag lquse 
Cum vicinis v. 462. — # ‘ai dirwéeais 
Ssois “AXA&ew Euripidis ista Medeæ 
com sunt in Jasonem, qui jure- 
tam fidem violaverat, v. 493. *H Ssoùs se 
MiQus rods rôT oùn deu Uri, *H nan nuire 
Das Sieus hrIçdaus curûr; Valck. 
464. @ponir pro fesrer F1. Monk. 
Dioroës donsis 3n née Tyevrus 13 Çesran, 
Nero éeuvras à Sonur dès 1) 
In Flor. Cod. legitur 1ypsvres 59 per 
in Paris. nà den S' ée&r hic litera sen. 
tentiæ nocet ; illic fers» tollit elegantiam 
sermonis, QUA es Peemmeréreus dixit 


nége Terres sÙ Qousar. cà essais 1Ù Pass 

Ones M. tie in v. Ra idem est 
in talibus fus ac Tyu, Herodoto ali 
adhibitum: vid. in Herod. p. 75. et p. 
577. Quam hic dixerit géenr épler 5 
Auourar, yñr 10 rar Sgen Tyourus VOCAt Pau- 
san. VIII. p. 658. ult. Bæticam æsAser 
58 Tyuv nu) vôpmar scribit Philostrat. V. A. 
L. V. c. VI. dura prépas Tyus Juncus 
Stobæi p. 587. 3. et hujus Dionysius p. 
531. 14. panagios tyus Gesven.  Vaick. 

465. pà Jonsir et où LUE, pro dissimula- 
re usurpantur: Med. 66. “Hueuwré rev Af- 
yovees, où donwr mAvur. In hoc loquendi 
modo inter Græcos et nostrates prorsus 
convenit. Monk. 

Quod sequitur, NersÿsS" égérres Ainres 
pù dousir éggr veteris mihi videtur elegan- 
tiæ dictum: vere R. P. Brumœus reddi- 
dit, Combien de voyant l'oppro- 
bre de leur lit, font semblant de n'en rien 
voir? nam in talibus dictis Aossr idem 
est ac wporsasirhe, faire semblant ; simu- 
lare: Hérodot. I. c. 10. Candaulis uxor 
malovea où œunSir ln où &règès oùrs &ri- 
Barr — es 100 pair, animaduertisse 
se dissimulavit. Xenophon ‘EA. 1 V.p. 308, 
30. ‘Aynriluss média psynhoQeives Tobrens 
pv ebS" segr éau. rem narrans 
Plutarchus in Agesilao p. 607. F. sgers- 
æœouire, inquit, añrs éegr abvos, pics dueë- 
uv brruyyarérean. M Ari . Y. 
1145. OÙ Jenar éegr redditur a Scholiaste, 
ob recrsosémares 1idirns. similiter in Pa- 
cis v. 1051. Mà vôr degr denmir abrés. 
hinc explicandus in Lysistr. v. 179, Athe- 
næo IV. p. 163. E. Diodorus mener 
tur Aspendius IIu9Sayepmès diva 
qui videri voluit P. Timæo Ace vid F. 
cois IluSayosius ivancianirss rporarain- 
Ssis. Xenarchus Comicus, VI. p. 2285. 
D. nagiar Ÿ sianpires Aétas savariuru 
ne) Meegui Jondr, ibid. p. 256. F, Eu- 
polidis ad dicitur divitis Jess cos: 
Asyous gaieur. et leur Theophresti ©. 1, 
éxoûeas v) d6bu dunnelrss nam sic 
mihi quoque scripsisse videtur, etex glos. 
sa œercuisires natum quod vulgatur, 
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Ilocous ds aussi Taripus Apaeraxôc 
ÆvvexxomiÇes Kozesw ; 6r coPoios yae 
Tad iori Onrar, Aurdavsi ra pu xanax. 


Quot etiam patres cum liberis, qui peccârant, 


Una curare Venerem. 


Inter callida enim 


Hac sunt hominum, ut lateant quæ non sunt honesta : 


e 
S Mà donsir dp&r rà wraiuare, er nosvû duvareslg roù igures cvyynérnerras. 466. Tléress 
À œaus) rariças] Tlévevs à du œarigus coïs masi Auagrnnèss À leurs cubarréèur 
adreis ragà ras Afeodirus rar @ vérer, na) roredrer axiqur vob inQielus, drrs zairvynäp- 


uv sis vos 


s aùvois. à ya iAiyqur à cubes obdir Loc SAS, GAL À ruupeesr 


bubiqur 469. Où inter ra Len] Oùs KanuPétirles, où narurersieées ds œérv roùs 
dnpéaevs, évrégerras woès vèr Tguru. oùùt créyns yüg, 00 ds oi done nurngiQuis yiver- 


& ‘Hysagrenées Barn. pro fuapruséras, ct sic scriptum esse videtur in Florr. Mox leg. 


vus. aûres riy magà ris Age. rérer. 


vid illic Du s, et Casaubonus p. 17. 
Orestes in Eurip. Iphig. Taur. v. 963. 
“Hayenr À 178, ngdsxour oùs cidives. conf. 
Rhesi v. 643. Æschyli Promethei dictum 
est, În vita sæpius utile, 
Kigdsover où geonèrre mà Jendr geerûr. 
Valck. 

466. Ilérevs À as) ra Amagranér 
Zvnnsenitiur Küægn ; Atohée polonais 
ti minim € latuit, liastes tamen etiam 
legisse videtur fuæprnséras" Quam, me ju- 
dice, perversam ariptionens exhibet in 
Euripidis versu Cod. Flor. Valck. 

467. Muminmxouiqur est adjuvare, quo 
sensu invenitur in Orest. 678. Electr. 73. 
Notat Valck. similiter adhiberi Ewrsgigur 
in Fragm. Eur. Dictyos apud Stob. p. 
474, 14. p. 347. Grot Ilurigs os war 
cv ins Eunapieur Dixevs igwTas, inpa- 
Aére" aladiar, Ilaïdés cs œurei. Monk. 

Zomasonitur Ko sw) Anglice, to Eimp. 
Petrus Victorius Variar. Lect. L XI. c. 
6. m idem verbum per Horatianam 
explicaverit phrasin, in partem juvare, (de 
qua re vide ad Electr. v. 74.) de hoc loco 
hæc addit: Zpso autem (vocabulo) usus 
etiam est in Coronato idem Poë. 
ta, ita disputantem inducens sceleratam 
illam Anum, ad Facnus Phædram 
impellebat: Tlérens À eus) wariqus iuag- 
ennérs Euiaxquièur Kéwen. Videtur enim 
significare, Patres quoque multos præsidio 
Juisse filiis, amore pereuntibus, atque auri- 
dum ipsis ad fruendum Deliciis suis præ- 
buis. Hæc illee Huc Scholiastes 
advocetur. Barnes 


Vim verbi mssseugur in his Victorius 
tradidit V. L. XI. c VI. commodum 
Is. Vossius adscripsit adjutare Terentii. 
Zwvengiesr dixit Eurip. in ejusdem senten. 
tiæ dicto, quod ex ejus Di servavit 
Stobæus Gesn. p. 474. 14. Grot p. 347. 


Tlorigs es avis Éiax rnsgieur 

Pleus iquras, inGadérs aiSadiur, 
Dlusdés vs rarpi mai yàp où aJaieires 
Bgorus Îçorris, où" iseuris vérer. 


—— Cum proximis, kr rofeirs yèe Taéÿ 
bros Sara, AurSarus rà pu xakd: locus ex 
Cressis comparari poterit apud Stobæum 
p. 579. 13. Grot. p. 458. Vaick. 

469. em Valck. et Brunck. e duobus 
MSS. A. Sed aptius videtur vulga- 
tum. Beoroès Aus FL Monk. 

OÙS lxconir ru ven, Bior Aiav Beords,] 
In Cod. Flor. legitur Besrès Aiar et est 
Aiær apud Tragicos iambus ; sed hic ordo 
vocum vulgatus præstat : pro xer quum 
præter Flor. daret et Paris. PA LL hoc re- 
cepi tanquam aptius altero, probatum jam 
in nota ad Phaæn. v. 973. vid. Herodia- 
num Piersoni, p. 468. Quæ supra Phæ- 
dræ nutrix dicebat, v. 261. et seqq. quo- 
dam modo cum his conveniunt ; hic 
pessima conciliatrix diversum quid tamen 
significatum voluit; hoc opinor: Nec 
certe debebant adeo mortales elaborare in 
vila sua ad viriutis normam dirigenda. 

Valck. 

70. Vulgo legitur où vriyur 74e. 
Sed cum particulam £&» sententia plane 
flagitet, post sd inserui, acilicet hanc 
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Oùd éxrorsiy ros yen Bio Aiuv Beorous* 
470 Oùd àr criynr Ve, n6 xarnes@sie opus, 
Kardç aneiBasia sis di nv rpm 


Nec oportet homines vitam nimis severam excolere: 
470 Nam ne tectum quidem, quo tectæ sun£ ædes, 
Nimis exacta cura faciunt semper: in calamitatem vero 


Sera, * nadds énpiBaeumr, oi rinvors OnAoréri, na) rè pireer vou diurrimares rar Dome 
Puadluur, ds paies issiomp cod ariqur, purs enr AA œanciaèur. Jen sois pr E6- 


Aer enSirus na) navévas 55 suvSivens bn iqissre cs dupiBsins n cire eù di 
dr érraivrus Belku œupudoausir. 
ner chs éxçns innokvmpñens À slauérars à ef Alu nigenras 


ar Cv, 


M4 ere 
coxar ais 
Ë ba ay Ms 


6 Kaië additor in Florr. 6. 15. e quibus etiam ab initio scripsi ès ifase. 
+ Sic Barn. pro alsuérare. Proxima mutila esse videntur, sic fortasse restituenda : 
dis OÙ ci. 53 ch +. cirovre, Éyeur derisrara, we de inrièeas fyeur inxsevufires. Wra sie 


cars et ins. glossas habet Flor. 2. 


| à 
simplicissimam emendandi rationem arbi- 
tratus. Sensus est, Nec debent profecto 
mortales in vita sua severe exrcolenda admo- 
dum elaborare ; nam neque tectum, quo 
opertæ sunt ædes, bene et accurate coag- 
mentaverint. Edidit Brunckius quod ex- 

itaverat Musgravius sarèr éxpfaes 
& perum probabiliter : hæc enin con- 
jectura nata erat e Scholiastæ verbis, sen- 
tentiam paullo fusius interpretantis. 5) 
criyer yäg, UQ Ye oi dipues aurneiQuis yiver- 
ras, aseBaruar (SUDP endum #r,) à ris- 
govis OnAoréri" nu) cè pireer reù lLarvhuares 
n. 7. Are ses pèr Lan vudirus, 2a) 
mavéves 40 vuvdireus, ox Îpinsre vus augr- 
Bsius à eégçon" ed à raisnabrar evppopèr x. 
e. À.  Musgravii conjectura äxpfote air 
pluribus de causis improbanda est. De- 
inde edidit Brunckius 4 Valckenærii 
sententiam, 7 sarme@us dôme. geniti- 
vum ra Porsonus in Schedis, allato 
Archilochi loco apud Plutarch. Tom. IT. 
p. 604. C. ubi de Thaso insula dictum 
est, #06 d, &s êveu pds, “Errnnir Dans 
dyeins iasers@ñs. Monk. 

Où eriym—dugBaeuxr. Haud male 
M. edidit «5 &r majus adhuc latet 
vitium quod facile medebimur, si Codices 
Itali hic nullam lucem præbeant. 

Class. Jour. Vol. VI. p. 78. 

Oùh eriynr yèe, 5 narnpgspsis dépes, Ka- 
Aw5 éxgi@wrum.] Corrigere tentabat Reis- 
kius Où sroaèr yèg, À narnpsquis dés 
Kaiës à. se solitum scribit, 
Marklandus, Kavérss duesGeuxr, Norme, 
seu Regulæ erquisite factunt, vel facere so- 
lent : seque minime Aubitate pe ex sen 


su tum ex Scholiaste, sub voce Kaïws delje 
tescere vel Kavéws, vel Kay vel Kavésire 
Alter quidem Scholiasta vulgatas nobis 
easdem voces invenit ; ad has enim perti- 
nent in Scholüs ista : oi eriynr yèe, 9° 
ds où dôpos narngiQuis virer, dnpieaeuus, 
oi gixceris ÊnAevérs. Aliam lectionem hæc 
spectasse videntur, ja srepës aèr ÉÜAwr eur 
Pieus nurè suvéras süroieus odx iQinsre vis 
anpGuias à cigru vù à &c. (Certe mil 
quoque placet uns de Marklandi conjec- 
turis, ut pro KsAs legatur Karèr, sequetie 
ti hun verbo axs:ésrusr mutato in dugs 
Gaeu’ dr id est asnévrus x Sod præte- 
rea vitiosum #s mutandum arbitror in ÿ 
sarngs@sis doper sic itaque hæc legenda: 


OÙdi rriyr à, à sarnesqpus Bspuss, 

Karèr dagibérss üv. 
Neque enim tecti ligna, quibus domus sut 
opertæ, Regula accurate coagmentaverit, 
Sic accepta apte mihi videntur ad proxi- 
ma ere. Lucretius IV. 516. in 


supina, atque absona tec- 
ta. Pallas navis Argoæ sie, dés Qu 
yà parefeasŸas, Apollon. Rhod. I. 724. 
ubi vid. Scholl Æschines 0, Ctesiph. p. 
82. 25. ir en rinrouxs, écar cidives Cu 
pula à bobeèr nai où pi, vèr Kavéra 
opus & dimynarusres.  Xenophon qui di. 
citur in Agesilao edit. Hutch. p. 78. saAè 
done dndçurus crülun na) nuvèy roès eè 
à (leg. puto weës ri éefa) COTE 
Ciceroni junguntur perpendicula, nor- 
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ll NO 3 € \ ed A >” Led ” 
écour , On OÙ, Tac @r ExreUces Dont ; 


AAN si r@ ahGiw Vencra rar xaxûr 666) 


Lapsa, quantam tu, quomodo te Ainc evasurum putas? 
Sed, si habes plura bona, quam mals, 


S, jumanes. nskSus D nai y ivodre w 
cor drSgerres voère Dre, và Auris 
f, 478. "AA si çà œAsiw] AAA’ lès Tyns wAsiors nudà, PenxurTien 


sa1à épagripars. 


mæ, et regulæ, Platonis in Philebo So- 
crates T. 1L Pe 36. B. ñ CiSToNxù, inquit, 
narér Xe sa) hacérn na créfun. de 
Pelope Sophoclis Hippodamia - 
iteres di pus 

“Iver parer delai, œrrt sisreres 

Tapà rréôunr lrtrres detre: sus 
sic corrigenda putem apud Athen. XÏII. 
p.564. B. vulgata, 5 rineers saga Zréd- 
gas iévres.  Quod in Sophocleis præcedit 
spud Athenœæum : 

EN Shsres pb GC, = 
sæpius a me tentatum, feliciter emendat 
Clar. Noster D. Rubnkenius : 


"Erbéasira, pair mbrès, ibeeréé Dé pus 

excitans ad firmandam correc- 

ex Apparatu Sophist. Phrynichi, 
Sophocles sæpius in isthoc opere nondum 
edito explicantis, banc notam: "Ewéawie- 
Des eur, do mauve de pures. uri 
amore. Sed fragmenti Sophocleæ Tra- 
gode primus me quoque versus offen- 

t : 


Tolar 3° is pu ivyys Swaeruiar 

VEçeres derçasñr sis” éuuéren iyu. 
satis enim erat dixisse de Pelope érresris 
en” éppérur Tyu: versum quoque vitiat 
bians molossus | 41 wyy | Nihil vetat 
hoc quoque vitium sustulisse, inte- 
Érippodemie de suo Pelope loquentis 
verba : 

Taies io, ivyya Inarnier 

Eeures, deryashr sir duuéren iqu° 

"Erdérevres pr sbrès, LEerc 36 pts 

‘Lrer pereër Épônipèr, dors vimreses 

Laçà rréôum irvrves fire: navér. 
—— Quod apud Euripidem vulgatur ds 
surnçeiQuis dépu, neminem arbitror com- 
paraturum cum Athen. I. p. 13. À. ubi 
guarumvis rerum bonarum referlæ men- 


4 


eùs à cuppoqir ixetrare. À yue vois oQoic 


na) seccvade Sas cor nancius cà à 


sæ, voésiêas dicuntur el ter Anacre- 
onti Énranpits d'arroinr D ubore vid. L. 
Kuster. in Ari *A%: v. 874-—meUM, 
_] rep 35per, satis, opinor, tueri pote- 
t Homeri swios — 1 ARE Pis, 
Od. I. 1853.; Hesiodi isuars Ma- 
ae séreses sarngipia, Theogon. v. 777.; 
Theoerit Alyuees eskias ou, XAsçgarir 1- 
ca enesQiss nouswre, Eid. VIT. 9. 
icitur et swmesprs. In Alciphro- 








suur. 
vel xavéres, vel xarèr vel mavésis, minime 
dubito, cum ex sensu, tum ex Scholiaste. 
Markland. Non displiceret sa18s axpi- 
Bôe ailr. Añr pro &d, ut Æschyl Agam. 
v. 900. Musg. 

ds D eùr eépnr Ilivovs, éenr eu, wàs 
ds buvsÿsæs dons ;] Una litera detrac- 
ta legerem den; In taniam vero lapsa 
calamitatem, in quantam tu cecidisti, quo- 
modo se tandem evasuram illinc speraret. 
eus; legitur in optimis Codd. in aliüs 
Jens in Flor. dexis* Joxus viro nollem 
placuisset Elegantissimo, quod cum ##s 
dr stare nequit. Sed #&#; Marklando mu- 
tandum in #&s videbatur : certe qui peri- 
culum evasit enatando Attico more loquen- 
di dici potuit r&s ina” estque sos Eu- 
ripidi quoque aliquoties usurpatum. Hic 
vero servandum alterum censeo. Græcis 
minus convenit interpretatio P. Victori : 
Heathio non miror incidisse conjecturam, 
legendum forte Ilsruras, #9 eu, dus nv ès- 
pures Jonas ; quod evitare voluit incom- 
modum H. mes fatebitur levissima cor- 
rectione sublatum. "Exrstems, recte 
redditum in Scholiis ixssAwnénrs, ena- 
tare, eleganter infra Tragicus adhibuit, v. 
824 : 
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“Ardguros oùr a, LUS œy sÙ Tenbsins à cp. 
475 "AAN, à Qinn Tai, Anys pair Raxay Pesror, 


Cum sis homo, præclare agitur tecum. 
475 Sed, o chara filie, malam mentem babere cesss, 


& À nanè, sa18s dr £. 
priver Perse, sai ir 


Kandr à à rétas riayes dreë 

T'odrer, dors né ar iandras sélis* 
sed illud ’Esnovss Barnesius tractavit et 
præsertim Ti Hemsterhusius in Lucian. 
p. 306. qui nostrum etiam attigit ex Hip- 
pol versum 470. quo Tlés mr à Gonas, 
vel Sens, satis firmabunt notata R. Da- 
wesio Miscell. p. 207.——— Sed hic me- 
um ÿensi vereri possem ne in eamdem ca- 


mOre sisrernemoinr, ons, 0%) SCTIDI potest, 
ut sbregeinr" sbdmspereins" Emensins, &c. nec 
minus tamen formæ vulgares bujusmodi 
Poëtis sunt Atticis in usu: Sophocles 
quidem sat multa præbebit exempla : 

soi Trach. v. 1251. 3essiy &r, Phil %. 
1041. éreis &r Bauseë, Antig. v. 924. 
60 Er nd, Œd. T. v. 77. pass lys, 
Ant. 558. qugoiu än Œd. C. 499. Ad- 
scribam ex Rheso v. 626. 


Xeù  ärèçe réceur Ÿ pére" dr Squier 


ex Âtticista veteri hæc sua hausit Photius 
quæ præbet in Lex. MS. Eüdexspei na) sb- 
Jensusig- eù séxrinèr friuu nai que za) 
taoin, a) cÜAAs çù ua eùr rÿ n na) 
dv corse. Horum similiumque vir ac- 
curatissimus Marklandus non recordaba- 
tur. Vaick. 

472. dons Ald. et pars MSS. ceteri 
cum Lasc. Jensis. Hunc versum frustra 
sollicitarunt viri docti. Heathius conjecit 
œurovras dy ré. Marklandus sos dr isn 


pertinet. ‘ us Encom. Calvi. p. 
82. 4AX” oùd &r ‘lan Joxd ré fa ÿodèr 
ésveur. Ita lego pro Wivghour ex Suida, 
contra quam siatuit P. us Emen- 
dat. II. 19. vide Eurip. Hippol. 475. (ed. 
Musgr.) male a Valckenærio à Brunckio 
tractatum. Æschyl. Agam. 944. ubi simi- 
liter errant Heathius à Pauwius.” R. P. 
‘Vertas; In calamiatem vero, quantam 


475. "AAX d Qln sui Any] Ter éme 


8 Jérare pnçarephren Añys] Tà y ice 
eur obèr Trsger lorr, À neviroers lavrèr vouir où npnvourees, 


Por QS1yye- 
agi: durge- 


rmentier &diner 


tu, lapsa, quomodo te enaturam expectas ? 
Eadem metaphora infra v. 824, 895. 


Songs. Ita MSS. D. E. Lib. P. et 
Ed. Lasc. Vulgo densis. Musg. 
*Envsores donois] Ab lxviw, alias ixrsde, 
Enato, ut Cyclop. v. 577. Metaphorice 
. Hunc locum tractat et cum si- 
milibus confert Petrus Victorius Variar, 
Lection. LL 3. c. 10. Vid. Evang. D. 
Johann. c. 5. v. 13. ‘O À iatis oûx Au, 
cis ler. à yèg ‘Incous lEsvsuess, pores ref 
à» + di 2 t Thucydid. L 2. “Ors nà 
lEinoear aürér. Et Luücianus À 
"Etiveuvsr sis rûv ynr. Quin Eurip. infra 
aû v. 825. Kazwr Ÿ ÿ ékes œiluyes sève 
Tororer, sers ui or innèess aélin 
Eu et nutu jubeo, ut Iphig. Taur, y. 
1342. Barnes. 
475. Vulgo T£us, quod ob egétuus dr 
in altero sententiæ membro 
Valck. et Brunck. Sed Indicativum 
ixus præbent Lasc. A. P. FL quæ con- 
structio nemini displicere debet ; 3 vid i in- 
fra 483. Hec. 782. si pèr seié ces œubuiv 
dens, Zeigyeys" à.) et mihi quidem vide- 


tur paullo melius sententiæ convenire. 
Monk. 
D Vus — y’ 5 
dr] Ita SL. cum MSS. contra 


. DD. quorum auctoritas in hac re 
paix est, los propter seé£uas scriben. 
Citat M. ex Hecub. 782. 
ü d w éein vo subir dond Evigyaps är, et 
infr. 485. ävèess iEsvgoss dr, Ei ru —— 
wsr Sed non intelligere videtur 
M quid sitin v. fzus incommodi Ni- 
mirum objicitur, non quia in altero sen. 
tentiæ membro si cum indicativo con- 
junctum in altero aut sequitur 4, cum op- 
tativo junctum aut præcedit, sedquis lyus 
tempus non incertum æque ac 
&, significatt In Hecuba æafsr suam 
wa vere indefnitam babet: nam reddi 
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Agor Ÿ DBgigoua * où yap AR sr UOeK 


Tad' sori, 


Mgsisow daspôvar sivees OA 6e. 


Toapa dt ga a” bsos Bou? 10m rads- 


Nocovra d, sÜ Tuç T}r OT0r XATUOTEÉPOU 


Cesssque Vencrem afficere contumelie; non enim aliud quara contumelie 
Hwæc sunt, superiorem diis ese velle. 

Fortiter autem amorem tolera : Deus enim voluit hæc ia fieri. 

Laborans vero morbo, morbum hunc bene fini 


& dou, nai Afyur nesireu Dasérer, À malo uà Posasres Sxendiebes ea "Apesdien ñ ird 


nai oi Sa sondes leurs, ds nai à vends lp. Là voôre à ? 
éd ysur eù dmebvres vs prémns à 
0 sus] Kaïiës us dr + véver didhss, nai verrais Qies aèvnr, 


Jiur ons sirxes ref sis Ju 


479. Noreurs 


cùr ose 
smplgoure. 


# Garde Barn. pro Ssnaoissr 
+ Ex parte secutes sum Fiorr, 6. 18., qui primum habent, que hic in editis legeban- 


debet si dus eafur (res scriptum 4/ 
dentre subir) Pngice I shall appéær 
40 have ÿ submit : sini- 


nè—süghrensr: quæ voces sonant 
Men shall discover whether we will not find. 
Horum uterque locus distat ab oratione 
Nutricis cédoques — 16 açatuas dr, if 
you uÜl have done well: nam 
sensus manifesto 
will have done well: i. e. Græce 
el 2004 — 10 reituns Er 
Class. Jour. Vol VI. p. 78. 
"AAZ' 6 8 win penerà vür nanriqes, 
érteures D'ES négray 140 meélues dr. Ad 
ces Musgravi, dyus 
cedunt Flor. et Paris, illud tamen line 
nollem repetitum. [n ceteris inventum 
Eyes hic præstat: Codicum est in talibus 
auctoritas perexigua. Non s; tantum spud 
quosvis scriptores sæpe itur optativis, 
sed inprimis ubi in ne ntsvar 
voculs dy ut hic, si Tes, — 148 wpdtuss 
&: in Euripidis Bacch. v. 945. Abe ér, 
si Boéaue. Or. v. 779. Phœn. 1051,2. Ipbige 
im Aul. v. 306. Elec. 673. Sophoclis À A 
ve 455. 41 D es Sr Baéree, Qéys y 
XS nasès rèr sue Elec. v. 549, 50. 
415.586 Anug. v. 68. Œd. in Col v. 
915, &c. Valck. 
Ei — Îyes.] Sic bene Aldus Membr. 


et Tyus. Prius merito præfert 
Valckenarius Exemplis ab eo Ange 
adde Hec. 518. Or. 705, 4 Rhesi 47%, 


infinita aie adnumerari possent. 

enira usitatissima ille constructio : nec 

tamen semper obtinet. Quandoque cum 
optativo in alterutro'membro 


AA dires Led Debres, ds 02’, d deanue 
Tyur, yes &r proue, pàè me 
Ubi si valet si na), etsi, 
474. "Angus de m dicitur n Theo. 
Adoniaz. 106. Kéæg Aunain, cù pir &fa- 
wéeus àarè acüs ‘Anpdre, 5 potes, leroi- 


nous Besninsr. ad locum plura ex- 
empla citavit Vaaqei vide etiam 


rat. Eur «5 Lo rade Pa 
nium lectione, quam ipse olim scripseram, 
edidi, monente Elmsleio, nier dr 

Eedem confusio observata est 
infra ad v. 697. Monk. 

476. Aïe Ÿ Lasc. cum Codicibus om- 
nibus. Asfér / Aldus, quem sequitur 
Valck. Mont. y , 

AFS" Dette] AGte est in 
Flor. Paie Codd. Li tamen 
mihi quoque p copuls es nam 
illud mb respondet in v. 478. Téaua d 
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480 Eiciv à sradai, za À0yos bsAxrngsos" 
D ’ / d ü ’ , 
pee ira ri eds Queens nero 
H r ae @r oÿé y dvdpss Esugoisy ar, 


Ei pr yuvaixss pryas evencopusr. 


480 Sunt autem incantationes, et verba demulcentia : 
Invenietur aliquod remedium morbi hujus. 
Profecto enim sero aliquid viri invenient, 

Si nos mulieres nullas artes inveniamus. 


S. der pù fre ec v6rp, AS yinaius Pie mai ini 


dy 482. “ie” gs y’ 


V5 y] Bendios dr oi Andgss diapo Susr wigi ques, si ° pan Muaïs mi yuraints pay arès 1Ù- 


tur, sed post rj #» pergunt, 

sowrir dbles mu) y ge airis. 
#* Ms addant Florr. 6. 15. 

Sas ? Heath. conj arenS ue. 


fesra- et bene junguntur, Añys ir xasas 
Pesrar, Añbor S sBeiqous: Nutrix ad Deja- 
niram in Senecæ Herc. in Œta v. 927. 


Depone tumidas pectoris læsi minas, 
Mortisque diræ expelle decretum horridum. 


—Sincera sunt seqq. 0 yàg ÆAXs œAnr veus 
TéŸ ire), xeticow danser dre Siaur. in 
Flor. est JiAus- et magis esset oratio ani- 
mosa, si scriberetur, neveu daspérer 
ses Jiaus, vin’ tu Dis esse superior ? 
In Eurip. Trossin. v. 971. si di rér Sir 
menrir Botau, vè xefèur duabis ler: nai 
roès In hac oratione Nutricis suspi- 
cor editionem Hippolyti primam, pru- 
denter omissos in gecunds, hos duo versus 
obtulisse, quos e* Hippolyto citat Euri- 
pidis Stobæus p. 140. 18. Grot. p. 78. 


"Eyerys qu ai Néper y ph rieur 
Er rées Juve ûr drayæaiar sÂior 








—— Ad versus 479. 480. 481. Hors- 
tianos, ante Barnesium, compararunt Mu. 
retus V. L. I. c. IV. Lambinus in Horet 
Epist. L I. 33. et Gatakerus A. M. P. c. 
VIII. p. 488. Vaick. 

477. Six.) Flor. Monk. 

480. Quivis comparabit Horatisanum, 
Epist. [.1.33. Fervet avaritia, misera- 
que cupidine pectus ? Sunt verba et voces, 
quibus hunc lenire dolorem Possis, et mag- 
nam morbi deponere partem. Musgraviü 
conjectura nai Abyes MAzrigres Oarhrseai 
«4, nemini, opinor, æTisura est. JMonk. 


4) yeralaks ” Ales. 
Évérarrs ravrèr, ojer un} hrrd dis réreu, &AÂà yen. @ mai ini =. à. 


Kaës sec Darflu sy rére, nul 
Vuigo edebatur za16; 


quod jam Bars. isterseruit. Sed quid facias verbo dame 


Meas aures offendit horum versuum 
asyndeton. Forte verum fuerit : 


deb à isebai, nai Aiges Jusrhges 
porhetral v:5, enr ds phemases been. 
Musg. 
Eieir S iwedai etc.] Hunc locum aperte 
expressit Horatius 1. 1. Epist. 1, v. 33. 


Fervet Avaritis, miseroque Cupidine pectus ? 
Sunt Verbe et Voces, quibus kunc lentre dolorens 
Possis; et magnam morbi deponere partem. 
Barnes. 
482. Vulgatam lectionem “He” &sé y 
ES y drdgss LE. &», mirum est 
Valckenærium. Codices A. FL exhi. 
bent # rie Br EVE y dvdgus iEsdpsr dr, Une 
de recte Brunckius &r duplicatum edidit, 
Hæc particula cum optativis sæpissime, 
nonnunquam etiam cum indicativis et in- 
finitivis repetita est: (vid. vv. 270. 474. 
497. 965.) quod i librarii, com- 
plura poétarum temere  vitiarunt. 
Versus quosdam, in quibus 4 male omis- 
sa erat, feliciter sanavit Porsonus ad 
Hecub. 736. Orest. 51. Videas Blom. 
fleldium ad Æsch. Prom. 795. Addam 
ipse locum Æschyli Choëph. 851. ubi 
hactenus editum est Ofra: Petra xA us 
Gris dy) mmuarœuism, invito metro. 
orrigendum arbitror, Ofra feir” &r nAi- 
Ju’ &v auparapivm. Ut ad versum Hip. 
polyti redeamus, omnes editores, præter 
Lascarem, dederunt # +’ dys, male. vide 
quæ notavi supra ad v. 443. Monk. 
Emendst Reiskius # saigé y 66 +’ 
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XO. Paidea, Réyss pir RÔs penoinwrsea 
485 Tlpos ray Tapobrar EvPopar aire d6 ci. 
‘O Ÿ aœivoç obrog dur yspéaripos Aôyur 
Tor roûs, xœi os ARNO GXyiur RAUGI- 
DAI. Toùr 1500, 0 Oynror 60 æoAGic oixoupréras 


Cho. Phædra, hæc quidem dicit utiliora 
485 Ad præsentem calamitatem: laudo vero te. 


Sed hæc laus est odiosior verbis 


Hujus, et tibi longe molestior auditu. 
Phæ. Hoc est quod bene constitutas hominum civitates 


8. goupar srigi eines. si vie ai yuvaints éaogheousr manveyir, séey p&der oùn sis Îrya- 


cer épayavias 


œierirodrees oi dress. dure yde eù voër Tour dideres vois hrègérn, 


ocus rù œarveyuir na) pay ares lésvpienur vais yrati. 484. ©ailea Aiyu] Tlgos 


pr eùr wagoèrar, Que), 


rsgdl cou Alyu À reopès, si rù pis 


lnfahaus cavris Luñs, à À rè Que eu ® æecbsru. où À, pres, nes lrane ens rwÿgerüns. 


ands À sJers eù dur se 
cv pr dia èr siry mr, eeù 


» 6 dr 
di vèr Savare. lnparriséris 


gr Abyen rà dvrevys nixrnpiver, 
o À na) hAyiors Ur 


Tracer vèr ox Nenkr coclsrtren nard rods BAS leuisens rois dusbeurir, &A AS Sara- 
# Junt. Basil d & ed abr inf. ravrèe Lane, à 3Ù ed QG res meorgen. Barn. de por inf vas 


cûs Lan, à D etc. Musgr. de por lnfaaais Laér° d où À Cr ces se 
: Florr. 6. 15. nisi quod hi in vitio isfaaags cum M 


mondes pour Tee 


&odgss—sed bene vulgatam tuetur Valck. 
enærius. Musg. 

"He deé y bi y Enèpis iEsvgesnsr &r, El 
mà press maxçaràs : »*] Quod est 
in Iphig. Taur. v. 1059. Aus) yèe ai 
ywaïxss lEswelr ixrase verum esse mon- 
strant historia et experientia cuique 
tidiana. In Codd. Paris. et . 
voculæ priores sic depravatæ sunt, Ÿ yèe 
dr (éYiy.) Reiskii conjectura legentis, °H 
œavgd V 685 «' dvègis, Sane pauca et ea 
ipsa tarde invenient viri, videri poterit 
speciosa formules Euripidis oranti 
Nostro Tragico %r«, sive 4’, elisa diph- 
thongo, diversum ab #rx conjunctione 
disjungente, sæpius idem est ac # 3à, certe: 
dr deu, etiam sequente si, plus semel 
Euripidi restituendum, ut hic, recte scrip- 
tum legitur in ejus Alcest. v. 748. 

*Hr' de’ ‘Anarves os dr’ er iv drèçéen, 
El u4 o” digne alu cusgérires. - 
hoc in versu itur ; “H' uns 
dès apud Etymol. LÉ 52 In He- 
raclid. v. 652. 





*Hr de aura po rouséelsup byà 
Marne ér'y 91 érès eo SiEus xiei. 


secutus sum 
.consentiunt. Jidem paulo post 
Qf en ee ni Svryieis RIT. 


Alcest. v. 658. ‘He’ den wérem liasoieus 
évoyis ‘Of fixes Dr — scnben- 
dum : 
Ej cœuubed" dr ob bréuares Sani 

- T6 8 ei raibés. 
Ala quædam dari poterunt infra in Hip- 
pol, v. 1032. Vaick 

486. Jorrogirriges À. FL Mox Ta 

487. Duplicis comparativi exempls sa- 
tis mults spud Tragicos invenies. Her. 
381. pwaxker süevyiresges. Æach. Sept. 
Son. 28: ris XXe paie mdr : 

27. paA Aer Érrsqu. 

superlativus Med. tr S piyiscer \yhi- 
cran yires  Alcest. 806. Tina à na) cr 
œsiceer Aires bios Kéwgir Beovoisis SOph. 
Philoct. 631. fäsver &r eüs aauñveer iybi- 
cons ie) Kad ividens. Hec. 624. sd2- 
Aer « svrinrsérart ubi coutulit 
Porsonus, inter alis, Soph. Œd. C. 1190. 
näavva dureifisréce. Cf. infra v. 1419 
*Os dr péairen PiAcares nveï Besrer. Si 
mile exemplum præbet Cicero Epist. ad 
Att XII. 38. ave hanc aberrationem à 
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Aôproug  @ronAUr’, oi xaXoi Aiær A0 
490 Où yae ri roics COR rsprra si Àéyssv, 

*AAN 6€ Orou riç GUXAGNÇ VEATETEI. 

TP. Ti ospropubsts ; oÙ Ada SATA 

Ai s, ahAG Tavdp0G" aG TES duiorior 


Et familias evertit, nimis pulchri sermones. 
490 Non enim oportet dicere jucunda auribus, 
Sed id, ex quo gloriosus quis evadat. 
Nut. Quid adeo magnifice loqueris! non verbis speciosis nunc 
Opus est tibi: sed viro. Celeriter dispiciendum, 


S rer 486. ‘O Ÿ ares odres] “IeS: pérres voûre, éri à Twauves 35 uppsrirgs Drag 
Euoÿ Asyéusves, di za) nadia lc) cr raëéens Aëyer, &AX br y * orvgirigés lors, 
an Ji Jdrarér ro mecbsrs. de voûce sinérus sin ro Avrnpès knovur, dis dedans ee ces- 


reseépares. dAyiers À 1Qn cèr iraner, 5 dv pirs Ivasver na Saga 1 


va. à ya isa 


ses Hoover: roùs iwrurreupiveus. 488. Toër Üef à far] Mdaises vs wouviias veèee 
deénaur, à cà nigagrnire rÿ deg Aiyur oès er lier réreaeis. Îrer 


cévercs à AA œoùs ait 


Hoùs CUTRLIU 


noir hs épagrias evpfevrson is, +oûves dà 
cùr Aiur Aéyer hein vèr apagrñrarra. oi 


Nous yèe léyes na) sramernd &seà- 


Adour: ès na ds olneupiras wôAus nul robs dopous. 495. Asirrior] Aumyrwsrier. à À 


# Rursus Filorr. àvervx frrager. 


+ Jant. suufevadn vs ebres à etc. Basil vus. ns bros, dé  Barn. soufeur is res 


ä6. Musgr. prout edidi, 


doctoque homine dignissima, laudari me 
etiam oportere {credo.) Plura utriusque 
generis exempls inter occur- 
rent. Monk. 

Cod. Flor. rer enès sa) à ns. Beck. 

492. OÙ Aéyer sùrqnmére Àù À] Talis 
syntaxis in Phœniss. v. 955. Xaigar 19°” 
où yèe vor ps du Jiesiepéren. et infra 
Hippolyt. v. 686. OxsduS' &AAù ui pes 
dù sawar Asywr. Barnes. 

Ti csmreuobiis ; où Aya sbenuérer As 
e, &AAù rävdgés.] Quid adeo magnäfice 
d is? (Ti cspronubsis; est in . 
drom. v. 233. Hermiones,) Non verbis ad 
speciem decoris tibi opus est, sed viro, wks- 
Deès, id est new, sive paAnrs Ilaidoyéry 
dvraces Kéresdes Tgya ris, ut est in epi- 
grammate Pheocriti Tragici sententiam 
hic pervertit G. Ratallerus. Hi 
prima virum facere Phædra desiderabat : 
ut Achillem ia prima virwm collato 


pectore fecü, in Anthol. Latinæ T. I. p. 


75. évèes srruroinxs Similia dedit 
Gataker. Diss de Stylo N. I. c. XII. 
vid. Martialis XI. Ep. 23. 6. Ep. 79. 
12. Ep. 82. 6. in Senecæ Hippol. The- 
seus, v. 925. 


a meo primum toro 
Et scelere tanto placait ordiri virum. 
In Agememnone ad Ægisthum Ciytæm- 
nestra, Quem venere tantum scimus ülli- 
cita virum. Ad Euripideum &rès pro- 
pius accedit Ausonii epigr. CI. Salmacis, 
Felix virgo, sibi si scit inesse virum ; illud 
etiam Catulli Carm. LXILI 6. Jtaque ut 
relicta sensit sibi membra sine vitro; quæ- 
dam illic apta notavit Scali Latinis 
mihi Poëtis frequentius vir in hunc sen- 
sum videtur memoratus, quan Grecs 
dne, quibus c erirare, quod est in 
eodem carmine atulli v. 17. potius emas- 


seÿger, similibusque modis di u- 
nuchus évie ss xels érñe, in gripho, quem 
ex Clearcho exhibent Athen. X. p. 452. 
C. Eustath. in IL ©. p. 599. 27. sËs À» 
&rdgden dr in Eurip. Orest. v. 1572. non 
tantum lseun/os, éaonsnepuires cà ysrner 
ad, sed et cèr érègn- infelix  ferro mollita ju- 
ventus, Atque exsecta virum, Lucano X.134. 
male pubescentibus annis subripuere vèros, 
Petronio c. 119. v. 21. Clemens 
Alex. videtir Strom. I. p. 549. dus pè 
— Esrutfnrar cr Porruis Énekssfiss ; 
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Tor su0ur ÉEsirôvrag auPi où Acyor. 
495 Ei pir yae nv co un ‘x cuu@pogais Bioc 
Touxiods, cape d'obr sruyyarss yum, 


Rectum de te sermonem enuntiantes, 
495 Nisi euim tua vita in calamitatibus verteret 
Tantis, et si esses impudica mulier, 


B. roûs, &XAà œuparier ris yrépns où ‘Ivoïdres, mois Terres ses à Asyopiss. 494. 


malaise cor Érèça ni yurasnanirièts, aweuo- 
éjauves Tèr Royer ersccla sibi ratione: 
illic, alienissimo loco, posuerant rèr Xy:r- 
œèr, alibi memores hunc per ré A6ye Cle- 


menti quoque designatum. Dantur ho- 
rum similis apud Philonem Judæum p. 


821. A. 932. E. 1071. E. præsertim p. 
1133. D. E. Ab &rig ducts hunc in sen- 
sum adhibentur nonnulla Cuyjus obscæ- 
nius ercüala natura traditur, ut ait Cicero 
de N. D. III. © 22. œiga roù sbveireës 
dvdesnis dicitur Luciano Î.p. 273. «5 &s 
ser quoque memoranti p. 447. rà évèe# 
tur in Apostolorum Canone XVII. 
Quinctiliano p. 455. 7. aliisque dicta wrii- 
as recentioribus Græcis est'Anstia. Puel. 
la, deis ävdoès 3 ysyswmirn, prout in Æsch. 
dicebatur Tobseirs, dicitur et veteribus &s- 
gehiisa- virum experta, drèga, vel &vèpigs- 
pisser hoc etiam inistum adhibuere sen- 

sum Philostratus, Heliodorus, aliique. 
Valck. 

495. 5 réyes e MS. À. edidere Musg. 
Valck. Brunck. pro vulgato sis réxes. et 
sic profecto Lascaris editio. i 
Ssorier Ald. sed dreser omnes MSS. 
Lasc. et Scholiasta, qui exponit per àa- 
prwerier. Videtur sensus esse, Quam 
celerrime dignoscendi tibi sunt ü, qui recta 
de te declararunt. \E sù6ius Aïyur et x 
sbflos Aïyuy sunt, plane, aperte, sine am- 

bus dicere. Edidit ex ingenio Brunck- 
fus XEnries, quod ne Græcum quidem esse 
æbitror. Porsonus, ut ab amico eius 
accepi, forte legendum putabat deweier, 
 e. circumaspiciendum. Monk. 

Buireisr] Ita ex Scholiaste Edd. recen- 
tiores, nec variant MSS. Ed. Ald. dvoswst- 
eo. Sensus est: quam citissime experiun- 
dum est, quo res evasura sit, de tui morbi 
statu rèv 589 ùr (1 €. rôr &An9%) Aéyer pro- 
ferentes, atque Hippolyto rem declarantes. 
Nec aliter intelligit Scholisstes. In hac 
autem constructione subandiendum erit 


Apr post dureior, ad axir vero referendum 
Euwéveus, usu neque novo neque inele- 
ganti, ut docebit C1. Forsterus in Indice 
Idiotismorum ad Platonem v. Accusa- 
tivus. Marklandus interpretatur : Dispi- 
ciendum tibi est, quid intersit inter cos, 
qui amwsite ad rerum tuarum statum lo- 
quuntur, ct eos, qui nihi ad rem: Cho- 
rum sc. innuens Idem cum priori clau- 
suls à réyes connectit ; Aa «’ ävègès 
dis réxes. Utrumque, meo judicio, infe- 
liciter. Musg. 

Auisrier] Ita lego, quis Scholiastes ex- 
plicat per disyswrrier, mugà où ion. 
Aldi vero editio legit àirrier. Barnes. 

es réxes dierior.] Ita MSS. omnes: 
quos sequitur M. conjectura tamen Por- 
soni, quam ab amico ejus accepit, com- 
memorata, scilicet esréen Nobis qui- 
dem Aldinum &asrris veræ lectionis ves- 

Class. Jour. Vol. VI. p. 78, 79. 

œ6 véves ducrior Tèr sfr iEuwrérres kp@) 
où eye] Quam celerrime dispiciendi 
sunt, qui absque circuitu tuum amorem 
enuncient Hippolyto. In his miror cla- 
rorum virorum judicia Asierier, mihi 
nusquam alibi lectum, et hic suspectum 
est; neque placet Aldina lectio dusrier, 
in Parisino Cod. reperta; ex quo #s ra xes 
cum Musgravio recepi pro ss réges: So- 
phocli frequentantur # réyes et #5 réxis- 
ra: loco rer séyes et êver réyisra- 
dricéyes et érredyerea eidem etiam adhi- 
bentur. Aliquando mihi venerunt in 
mentern #5 réxes érenrier Vel arurrior Tèr 
sbfèr Eusérrus, &c. sed horum quoque neu- 
trum satisfacit In Attica structure ver- 
balis in fer nemo hærcbit. Sermonibus 
perplexis Hippolyto poterat amor indicari 
Phædreæ, vel palam, perplexo noluit vetuls, 
sed sfr Aëyer, Ut res suo a ur 
nomine : simpdiciter et absque circuitu dicta 
Thucydidi sunt és coù süfies Asyéssrs 
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Oux dy ror surñç OÙUrs ps AVorNs TE TAÇs 
Ilgosyor dr de dsügo* vor à’ ayar Wiyus 
Zwcas (Bio cor, noux 6#i@bov0r roûs. 


Nunquan propter lectum, et voluptatem tuam, 
Huc te adhortarer: nune vero est maÿrrum certamen 
Servare vitam tuam, neque hoc invidiæ est obnoxium. 


S. Tèr sôdèr] ‘Es yèg cûs rvrèmes épis ÉAeus où es Qériws alpin vérana, za) sn 


ITI. c. 43. Dion. Chrys. Or. XI. p. 158. 
C. aün —— donass x roù sibies. Clemers 
Alex. Strom. 111. p. 528. 21, Ai£us, —— 
sur éAAnyegiar viengires, LE sûfsius Au 
Côvens. De se Hheaus in dramate cogno- 
mine v. 495. 
cofisur Aéyur 
T'ipuosn nixt000s, mob Drenobs mriquu’ ârée. 

495. si pà yèe dr Lasc. Monk. 

Ei niv yèg ñv vu mn ‘ri cumpogaïis Bios 
Taaieôs, capgur À oder bréyyars y] 
Hic quoque literam 7 
« oùs 1. prætulerim; quia his respondent 
V. 498. vis à àyar piyss, &c. Nam non 
dubito quin recte Marklandus hæc fuerit 
interpretatus, ef nisi esses prudica muber, 
ex præcedente versu vere monens s; mà 
suppletaurs in his relinqui, Si hic esset, 
quam Heathius putabat, itio, scribi 
potins debuerat ab Éoripide, Tant Ÿr 
feu T dr icvyvarss yon, vel smile 

fam Quam vero tribuit vim voci 
eéfgsn illa hic certe non conveniret. 
Valck. 
496. 8 Ei pi y Se ru pis ‘ri r'upagepuis Bles 
Taairè, régean À eds iréyyures yvrte 


Istud À præstant codices omnes, quod 
minime cum #s mutandum Fallitur 
enim Marklandus, s' wn e priori membro 
in posterius tanquam si scrip: 
tum esmet, na) si jù séfour oùs iréyyans 
yvrr Paulo Phone a ellipsin ui. 
cat Musgravius, aliamque excogitat lec- 
tionem, quæ eodem, quo Marklandi ii. 
terpretatio, laborat incommodo. Scilicet 
neutrs eum sensum offert, quem res, et 
mens loquentis, quem lex ratiocinandi 
postulat, quique e optima lectiorie 
perspicue elucet. urte Marklandum 
vèrtendum esset : Et nisiesses pudica mu- 
Ber. Igitur ex eo quod Phædra pudics 
Vo. III. 


est, necesse judicat Nutfik, ut esm in 
flagitinm pelliciat! Nova est hæe dialec- 
tice, cujus imperitum me esse fateor. 
Musgravius autem contra codicum fidem 
legendo, 


TomieŸ, diriger D 5 iréyrans yvrè, 


hunc nobis propinat sensam: 5 auiem 
esses imprudens mulier, nunguam te huc 
adhortarer. Equidem hoc verum esse 
credo : si imprudens esset Phædra, sponte 
in scelus rueret, nec adhortantis ; indigeret 
impulsu. Prudens itaque Nutrici videtur; 
at si prudens est Phædra, quidni ipsa vitæ 
et famæ suæ prospicit ? Ista omnia inter se 
peræque repugnant, ssfesmr hic non valet 
pusces sed mentis ac rationis compos 
nfra v. 701 Nutris ait, og 


capsur yrè sæpe nihil aliud est, quam 
mulier prudens, quæ rebus suis bene con- 
sukt, ut Med. 908. ubi Jason uxori, cui 
repudium renunciavernt, ait: 
Eyes à rir naûrer &XAù rùr yelre 
Bof yuranès ieye raûre sépeerss. 
Quis adeb insulsus esset, ut ibi verteret, 


dtuc mulieri puditæ officium et, quum 
séntetitin” thhnfflsto flagitet mulieris pres 
denfis ? Sknsus itaque hujus loci est: % 
eniW in fanto vit@ discrimine non versn- 
reris, si vero sanæ menti esses, ut l'ute rebus 
fuis consulere posses, nunguam te &c 
Ista recte percepit Heathius:; sed 
sitivrem significationem voci s# 
gendo, sententiæm suam aliquantisper ob. 
scuravit. Brunck. 

496. Maluit Valckenærius A“égper +, 
sine Causa, utopinor. Monk. 

réponde lréycens yrk] Verte: 

L 
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500 DAI. °C dura AGËar, ouyi uyrAsicu crop, 
Kai pn pabnosis œubis air yiarous À0YOU ; 
TP. Airye, GAX Gusire ray xahor TaÙ 6ors coi* 
Kesioco di robeyor, siwie SxoaTEs YÉ C6, 
*H rodro', à av xarbuvrés yaupoupirn. 


500 Pkæ. O atrocia locuta : non claudes os? 
Et non edes iterum turpissimos sermones ? 
Nut. Sunt quidem hæc turpisa, sed meliora tamen tibi, quam honesta. 
Melior enim erit res, si modo te servärit, 
Quam illud nomen, quo tu superbiens morieris. 


S. de Ds où wonileu cs écayyiAles, ds * Waèns eus vévov, mirñeuss. 501. Kai pà 


# 


Aoyes, obdù dEos Jaréres. 


veuchsin, sagà vol À Biarie sie) ra 


cran yomréêur, mal Aiyur, êrs nan nul parpius 6ii 
502. Avyer 4AX duiire] Ilagà 


pus Jéeus als] ’Aruenavia cos roficpass dis ypuès, mapaxaisi pair: 19) ro- 


ns aùrar 6 ipus, ob 
s brége eu pà peus 
Asyopiren, nai ra pèr 


vou nada 


SJémren rà À + rurngins co minou. sois mAson À ule eù pis Tpyer, vè À éme 
ladiuvir, às Le pèr rh dan vurnginr luerres, ve À eè ldyysme ir Qéun nai 


# Flor. 6. &s idé3uc. Puto &s idéèes rüs v. et sic Heath. 
+ Zwrnglar © Florr. 6. 15, recepi pro rurmias. 


et nisi esses pudica mulier. Nam si pà 
supplendum est ex versu proxime antece- 
denti. Markland. Malim, cum paullo in- 
venustior sit ellipsis: 

Toued dirigeen DB irvyxens yurt. 
& vita tibi in discrimen ez tali re non ve- 
niret ; esses autem imprudens mulier. 

Musg. 

] Prev. non de castitate, sed cum 
Brunck. de mentis sanitate et quiete, ac- 
cipit Beck. 

Ex versu præced., quis est oppositio 
inter duo sententiæ membra, iculi 
mès et À indicata, suppleri nequit #à, sed 
tantum s4 Et hoc solum postulat loci 
sententia; nam À swfewr non denotat cas- 
tom et pudicam, sed eam, quæ tanta ani- 
mi siriuts ac consiantia prædita est, ui 
perturbationibus superior cevadat, casque 
regere ct in ordinem cogere valeat. ut v. 
401. Heath. 

498. œeertye MSS. et Edd. ante 
Brunckium, qui e Scaligeri conjectura 
edidit eyes, fortasse recte: sed cum et 
alterum probum sit, textum mutare nolui. 


Mont. 
nysr] Scaliger swgeÿyer, quod sane 
melits vldetur. Mug, J 


# 


5 


Ilgerwyer] Ali ægeñyer. Barnes. 

Non Len Le docti, quem Scali. 
gerum vocant, est conjectura legentis, 
Oùx à Tlgsñiyer &r es dites, Non huc 
te pellicerem verborum meorum lenocinüs : 
vid A. Dounæus in Demosth, p. 191. 
Poterat se mulier, ut erat /ena, conside- 
rare tanquam s#essywyér Theopompus 
Athenæi X. p. 443. E. memorat parres- 
aroùs vùs ciirpivas y ès lAsuéi- 

yvrasinas. Valck. 

499. Obs iigSever Heatl. reddit, non 
odiosum. Beck, 

800, svysAseus ex uno Codice À. edi. 
derunt Musgravius et Brunckius, Sed 
cvynhsieus Lasc. Ald. et Auctor X. ri. 

ui hunc versum bis adhibet, 110 et 438. 

formas Jaunes, xAÿd:s, =A5ger, re- 
centioris esse Atticismi, et in Tragicorum 
scripta a Grammaticis invectas Con- 
sulas notam Valckengærii in Phoœn. 268. 
Monk. 
cvysAgeus] Ita MS. À. Cæteri, cum 
editi, tum etiam script, epysAurus. 
Scribi autem solet apud Euripidem sà%», 
sÀfñre, DON assis, mAsiow. Musg. 

0 dur AE ox) euyaisieus seins: 
Hoc scribatur, an sw s, ut est in 
Parisinis duobus, (evyxAsiræs dat Flor.) 
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505 DAI. Kai pen ci TeÔs sr, sÛÙ héyEiç vas air gà d£, 
Tliga æeofgc rad , ais Drsigyæcqus pèr 1 
YFuynr $ Sears" rairxgà à nv My7S xahd;, 
Eis rouû, © @suyw vur, dre hab opus. 
TP. Ef ros dons cos, env prir où dœuaprarssr. 


505 Phæ. Ne per Deos (bene enim dicis, sed turpia) 
Ultra hæc progrediaris ; quod recte subjecerim 
Animam prudentibus monitis: si vero turpia pulchre dixeris, 
In id, quod fugio nunc, delapsa peribo. 
Nut. Siquidem ita tibi videtur, esto.  Oportuit quidem te non spe excidere; 


& dppheiis rois Tuhs. FAAdws. Ta doxoureé vo airxeù siveus eus xadu Ave ve 


cos lerir À ais 


Ayns dilaves saxà rÿ à duvéenes dap 
rh? épuhiar na) pti 2 coù lgwpiveu. à 


à ès cà Asxlivrs rÿ ad. Ai goi pivres dit: cèr 
riora. 505. ES Aiyus ra Kaas mir ya Afyus za) ras, airy 


LUE 


nd be 


pas na) For ane et dopir sai on À. «ÿ teurs 
eo Sardress 507. Aiex 


#1 vie . à Gañgu, pn Auborea àÀÿ eù aifa- 


sérnre 509. Era Jens co,] Ma dunOsire vois regimes mipyiriedas, divriqur sirn- 


s Sic Florr, 6 15. pro eù igeres, 


nihil interest: vid. not. in Eurip. Phoen. 
v. 268. —— Bis nostro versu legitur usa 
Maria in Xe. II. v. 498. et v. 110. ubi 
des congrauts bte dat v. 111. Euri- 

eis congruunt ista Senecæ in Agam. 
v. 289. quid voce blandiloqua mala Consi- 
ia dictas?  Valck. 

502. Cod. Filor. rar xas&r. Beck. 

505. israeui os vulgo. liaréeu y5 #1 À. 
Flor. quod t Valck. et Brunck. 
recte. Porsonus ad Med. 819. monet 
particulam s sæpe in dial i use, 
vel continuo, vel in to alio voca- 
bulo. Idem ad Phœn. 512. notat voces 
vue €t Teyer non raro a Tragicis opponi. 

à We 

Keuree rl v, Dose lacuru yi 61, 
°H ecbrp, & vù snrfurÿ yaveeupira] Præ- 
stat autem turpe factum, dummodo te 
servabit, præ honesto nomina, quo superba 
morieris. Pro vulgata huc usque lectione 
deg issus 1, recepi, quam dabant 

d. Flor. et Paris. 5/73 \nebe pie 
indicativi futuro jungitur sæpius deg: in 
una serie wie ys poni monstrabit Xeno- 
phon. ‘Ex. é p. 265. 11. Œcon. p. 488. 
9. Valck. 

"505. Hactenus legitur na) mi 71, æpès 
L2 


fu. Emendat Porsonus za) pà où, in 
Nota MSta. ad Arist. Vesp. 1450. ‘ A. 
ristoph. Vesp. 1441. pro y: d ut recte 
Schol et Suid. (v. £m2.) ÿs 
permutantur, ut urip. Med: 870. 
ubi pro @ieur sinss Yr, recte ex 88. 
edidit Brunckius gigur sixés #.  Emenda 
obiter Eurip. Hippolyt. 508. Ka) pà 
YE æeis haw—confer Valcken. ad Phœ- 
niss. 1659. Markland. ad Suppl. 277. et 
ad Iph. Aul. 1233. Brunck. Med. 526. 
(adde Alcest. 1119.) ad Apoll Rhod. III. 
985. pro y’ in eadem fabuls 118. ex 
MS. reposuit Musgravius”” KR. P. 
Monk. 


si sæpe 
867.) 


Cod. Flor. # pro «5. Beck. 
7 Lasc. ua & Monk. 
oxcèr leurs, sententiam præ- 
bet scopo Lei Sontrarien, legendum ar- 
bitror Nesymàs ligues, stinulum amoris. 
Hesychius: Noyun, sirre. Musg. 
Flor. Afys pro Aiyns. Beck. 
508. Brumoy per côre 3 Qtéys vor à 
Vertendum : 
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810 Es ' oùr, œiov por devrige yas n yéeis. 
"Ecri mur oimous QiAres pot Denurhpsæ 


"Esoros* 2 As d deTi dos yrauns ca 


510 Si tamen hoc decresésti, pare mihi: secunds enins est hæe gratis. 
Sunt mihi domi demulcentia philtre 
Amoris : venerunt autem mihi modo in mentem, 


S. pires yrapur n yeavs, na) wie. krrrrpénns sain 
» 4 f 


cnliariges * avcg cè 


ewrs 
cù pù eonlir eà loupire, Tu o1 ur eùr 
ge cu douces, Du pi) aus àaëres rà 


œuvir, à5 &r Jag- 
ds réveus aulvvorms. eù evives, Envi, dexsi vo: 
de dpnagrérur lpuchiiour, sai si ro rw 
 m8v your, Pre dsvrider x he: pes dos, 
ëi Céenanss 


sorioy or uedira çà or Gagnénen. Tres À pe, Éneir, ir en sinig 


# aire Sic Junt. Basil M 
sh cb, 


munc quam marime fugio. Heatiz Cod 
FL pas so #5, Beck. 

809. denui onmes Editores ante Mus- 
gravium, qui ob imperfectum ze edidit 
7 eu ‘Déne vu: portes vero sententiam 
mutavit, et Soxsj revocandum esse censuit. 
Imperfectum ‘àéx:, id est iéau, pretate- 
runt etiam Valckenærius et Brunckius. 
Müihi potius videtur servanda esse formu- 
ln to dons vu, quæ legitur in Nostri 
Electra, v. 77. et alibl. Totant autem 
sententiam sk interpretor: SŸ quidem hoc 
hibi #ta placet, debebas, fateor, non peccare : 
Si tamen in peccato, hoc est, iñ arore, re- 
vera implicifa es, obsequere mihi; ea enim 
secunda est utilitas.  Aliter interpretan- 
tur Musgr. et Valck. Mont. 

Locu sic interpretor: Quoniem #ibi 
fta visu est, mittam ultra dicere. Opor- 
fuit quidem te non a spe potiundi Hippo- 
lyti decidere: Stn ita tibi constitufum est, 
audi me: ñnam hanc mihi secundam præ- 
stitura es gratiam. &uagrérur, ut duagré- 


ser et dns Androm. v. 374, Musg. 
Cod. Flor. Xgñr pslrous” +] Beck. 
E7 ce ‘Déau ra, xeûr pl où à énagrä- 


our Rd os, e1Soë pes) Siquidem hoc erat 


aevéais Recours 
uctari: si lamen sic siat seniontia, aliud 


ert secundi li loco.  Ob gg» opor- 
tebat, hic muihi videbatur &7 ce 
dus eo, præ Sons, et prior opinio 


. Musgravii, præ altora explicatione : 
ET oes dent epyr, et 57 vos dons sa, quo sen- 


su posuerint Attici Poëtæ docebit R. Da- 


- abri Barn. fortasse errore operarum, de qio monuit 
Florr. 6. 15. res d> Sagrañsériqes aèrÿ v. à je Ox sai est a Barn. 
confirmatin cod. Flor. 


pro 


vweshes Mier, Cris. p, 305. 304. 
où ” dicitur, at in M où 
Led ch …— Sive dica- 
tur EJ Ÿ où, seu cl À, nentpe Sens: nihil 
interest: vid. G. Budsæi Comm. LL, G. p. 
596. Euripides nostra J. F. Gronovius 
admovit Hippolyto Senecæ v. 140. Valck. 

510. Hæc male reddiderat Brumœæus, 
quasi nutrix juberet alumnam  virtutis 
p squi. Prevotus ita: “a Eh bien, 
soit, je me rends. l'aurois voulu vous 
tendre heureuse; rhais, puisque je ne puis 
vous fléchir, ne rejetes pas du moins le 
secours, que je vais vous offrir.” Beck. 

511. Valckenærius dictum 
esse Isis Tewves, sicut in 
Apollon. PTE TER Soirées ose- 
pass vavper. 

“Écen nu dueus piares pes Dianrigia 
“Bewrs] Hujus forte loci Broukhusius 
non rcéordabatur, quo spectare potuit 
Propertius I. EL I. 53. Seu miki sint 
tangenda novercæ pocula Phædre, Pocula 
privigno non nocitura suo. Sed neque a 
noverca legitur amatorio poculo tentatus 
Hippolytus, et p/àre lrgdwr in Phœnissis 
dicta, v. 1975, Nutrix potius intellexisse 
videtur, qualibus usa fuit ad Delphids 
flectendum Theocriti Simæthe. Satishic 
fuerat piAres dixisse và pures Hasrique 


Éeuasss Jsanrigea 
7 Apollon gs 


nv 


dgpass cave 
. Rhod. III. 788. geus 
hianeigur «fSue ILE. 35. wie Diaynres 
Athenæus V. p. 220. F. olus, da y 
œeis dpedinn, nonnullis piarge dictum 
memorans IX. p. 371. B. À Nesso datum 
Dejaniræ venenum velut fiargw Soph. 
É] 
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"A & oùr 47 aioypoig, oùe ri BaaBn esrer, 
Tlauces vôrov card’, fr où jun yévn xaxn. 
515 Ai d'££ éxcivou dn rs rov rolouprévou 


Quæ te neque turpiter, neque cum læsione mentis, 
Liberabunt boc morbo, si tu non fueris ignava, 


515 Oportet enim jam ab flo, quem amas, aliquod 


S. igwrinè, & dvrarui vou waves vùr séver, na) ciAiras vèr igura, coévarra nanér: vèv 


Lecpsres. 


AA Àess. 


di À din où auras où Léeus ps core rouirun, Bidfa vu yariesres 
Tois Deus: ci Donss vos vuppessir, MOuAss maudite pos Aigow si didonvui vu rù pè 


res, nds divripus na) fever pos yüpr des. mévews aémines res igerres obx kr 


Éxervyovea ris aaserias hrrmdtins. 514. Tiadrs réveu] Ter les 


# cooranvries. drvs 


Piarçn, fre péguass rù Jiryerrs dis Pair, obrs dérxAuer opnias vu lives, «bdd dwa- 
cécassé 3 mes roù véce, lèv d'à pà yiry sasà, dre) veë si à évuSñrars awérus pis. 


e For. 6 rù igurs. 


Trach. v. 1158. irritamen amoris dixit 
Ovidius Met. IX. 133. Quia sæpe #:2- 
solent évontreu sis ut ait 
Âlciphron. I Ep. XXXVIL. f. in foro 
quæsitum, an amatorium, venonum si mec 
ne, Quinctil. I. O. VII. c. 3. et c. VIIL 
init. venefcii res facta peculum se dedisse 
aiebet ofs le) Sarre, &AX lei Gares 
apud Antiphontem Orat. I. p. 112. 47. 
Vack. 
512 yraounr Iro Lasc. male. Adrerbia 
deu et Tee, præpositionnm vice fungentia, 
genitivum post se habent Leguntur 
guider apud Homerum “IAser des, elpurer 
tire, Ubi dre pro simplici sis positirm est: 
dubito autem an hanc licentiam unquam 
adhibuerint Attici. Monk. 


JSs Ÿ gr pu yräpes 1re-] In se- 
quenti versu Os scriptum in 
primes Flor. ys9##r ir. quod, si firmaretur 
a Codicibus, rarius, alicui forte 


pro ws- sed non apud Atticos, 
arbitror, nisi metro cosctos in 
carminibus Choricis Velck. 
513. der) Qeerer Cod. FL ue 
pante IGÉro. Raï in fine 


Orcst. 61. & ad Hec. 5302. Monk. 
515 A TE butéveo Dé ee roù roJumées] 


Archæolog. Attic. L 4. c. 58. De Philtris 
et Incantamentis, ubi hunc locum notat. 
Barnes 

AG Ÿ LE busévou dé ex où odeomireu Zu 
pséor À A syor er À aémdar Éxro Anfivr Eve 
has «Le dueir piar gégr] Ita M. edidit, 
et Haiskü conjecturem, # quæ alie, cer. 
tissimars, nullo cum judicio rejecit. Cor. 
rigebat quidemm Reiskius Ensser d Ame 
ess à aie Abus, et parti febieiter cor. 


6 «rs are vos &vèges dons cle paris À nçn- 
d'idas h'OAITAZ TON TPIKAN: go 
udere 


men Euripideam scri 
reyocatam locueæ, 
Au, nrir, ar enpsier Àn ee 
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Znpsior, 7 Adyor ri, 7 TiThar do, 


AabBsir, Evrados s 6x duoiy piar yagsr. 


Signum, aut sermonem aliquem, aut a vestibus qjus 
Accipere, et conjungere ex duobus unum amorem. 


S. 516. Zapsier, À Aéyer] As, puein le 5 * PagndEu aps la reÿ ‘Irrekire EN TOT } 


Ayer ? prairie, # 


ee 


Abye ris 
+ Non dabitavi reci 
Barn. iraudais © 
c. IX. 11. 


sçarm émiraurpa. nai vÿ mir Aëyg abred cèr Afyer eñs Dui- 
enéarras irqèin, rè à érérararua ir Sñres ar le audi térorsésnar: eñs 


In idem imcidit in Censura edit. 


x" daiës. Puto iréderrus. KFilorr. rés ie” &o:dïs ler” hruares cis ir Süres Oafèens 
(Junt. Basil. Oa/esr) irdèur à rnérrur. 


dur es à arirearua =. +. À Verum ipse 
nibhil video quomodo Phædra potuerit 
Aéyer cwà Hippolyti Aafsr za) ensya 
“+ vas sdrss. Nec facile quis dixerit 
nde Scholiastes suum prarépsupa hauserit, 
nid prius viderit enuts in prmmuer esse 
mutandum; eodem errore quo r 
eupiia vice papa à Stobæo Tit. VII. p. 
86. citante Æechylum in S. C. Th. 49. 
Mrapsier igitur et sAsner in textum admis- 
sis, lege in Scholiis At Pnrir, is «5 ae- 
mélu prior in où ‘Isaesres c: Xafiir 4 
anse À  Medresde véricrarpa aai «y pèr 
ahiny aèroi rèv ahénes ris Oaileus rré- 
Varur iwgèur x. +. À. Quod ad mms 
(Anglice, a remembrance) bic 
confer ob vocem Iph. A. 19241. Toÿr” 
Lyasir prnpetier etob sententiam Aristoph. 
Plut, 992. ‘Ir, roûsor imérier Pope, ps- 
mrncé pes. Class. Jour. Vol. VI. p. 79. 
516. Reiskii conjectura pegentis h sas 
mer 1, À icaws Àénes, haud necessaria 
est, et lectoribus in Euripide versatis pa- 
rum probabilis videbitur. Hinc tamen 
ghsner sumpsit Brunckius. 
est à (es: enpser) six Awr we. Apponam 
verbe Bcholiastæ, de duplici incantandi 
Î is. A, pnvi, aies gne- 
pbs empaie La vo Isvoïvees es AafBur, À 


Lies Daqus cnéreur Cine EU 
tores quæ in re simili fecit Theocriti 


‘ya sv cure nav ‘y br Baies 
& Virgilians LL” ET VIIL 
91. Has olim eruvias miki de 
, Pignora cara sui. Lucian. Tom. 

III. p. 288, 65. hé i es abre rs &r- 
deès dons, PL inéries À senridas, À sAiyas 


es vuevrur. In lis quæ se- 


& qhése 1, À 

RS de, confirmabat autem ex hoc 
Luciani loco: Gssios d6 «: aÿreÿ re & 
dre, dur nées, À senridus, à éAfyus, ren 
rex À es eûr quéeur. vid. Dial Ne. 
lissæ et Bacchidis p. 524. Ed. Græv. (T. 
III. p. 288. Reitz.) Musg. 

aur L à laure de cù wofeuiru Znpuier, 
À Aôyer eur, À deu &es, ae] Reiskii 
prostst con tis, # Axes sir, 
A ais dues. a  adiocurs Euripidis l- 
lustrandum sanequam aptissimum citat 
Luciani Marklandus, quo D. Heinsius 
etiam usus estad Theocriti carmen Magi- 
cum p. 309. Exstant verba Luciani T. 
III. p. 388. ubi, quibus indigeret ad ju- 
venem Magicis incantamentis flectendum 
venefica, Melissæ Becchis enarrat: tes 
À «1 adrd r& LL dras où je, ipéris, | 4 sen 
rides, À éiyas var em À ve cor cut- 
cor In his pre Je ipéria scribendum 
suspicor, le gas i iparis, fimbriam palli: 
cäs cr iparion ÿ gas veteres vocasse Aiyra 
scribit Erotianus; sed vocem. #sr satis 
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dé Xgsoor, 7 Toro, go Pagrcixor ; : 


TP. Our Fey. ovaobas, un mabsir, (Bounou, rénvor. 


Phæ. Utrum autem unctile, an potabile erit hoc pharmacum ? 
Nut. Haud scio, O filia: velis juvari, non doceri, 


S. be Sires aideas anéeeur, 5, 5! bre à Abyev droricopr, rà à le Sñces 
evréarris vèg dnqu coùs Aéyeus, ñ rà éversäésunrs cér ipacien ocus ir 


‘Issues à roùs sir igas sin Daidças 
päii diynus sivèr curé as à ix Ovesr 
rès Queus sis Vra Euvéyoursr lewra. given 


miŸs. 


in, oÏev 


hs rés shreiras. pesaes À na) ré porssasyinir 
gi. xXéerr. dià yèe Sd eu ° cover pige 


à na) ivrau Ia À dinneis. ch pr Can péqua- 


Ur oûn ler) sunvis, &AÀ' lier wauiess miAhsure, Save; An rù mipéAaer iviSsre ris 
pngmétses. Degs yèe dr is Aus drrysopion Parsgérs. 519. _Orahass pè mabiir,] Adéruen, 


À es di cois éraynains nsyenr das ls er magavrinn pére à 


soyär sm] Sed quid Enr Pros entres pages 4 Feria 

éridtre Florr. ixsriStre. 

+ Adérze,] Sic Florr. pro Adérseurs ès 34, in 
post ieS. sa) Jp. ris nan. er. est ex iisdem 


+ Florr. à >àe 


non habeo. In fine pro éridere 


saraÿja Sur Florr. zaragsSusir. 


adfirmavit H. Stephanus Thes L. G. 
II. p. 1252 ‘Oùs e&r inarian exhibet ex 
Aristophanis perdito dramate Photius in 
Lex. MS. In rem Pharmaceutria Theo- 
eniti Eid. IL. v. 55. 


Tér dei ras vhalras 1 npérarsber ir Aigs, 
0 ‘y nr rare ner dygie ir aug) Hé. 


Hanc ex veste sua laciniam amisit Delpkis, 
quam ego nunc minutatim discerptam in 
ignem sævum conjicio. torto concita rhombo 
Licia sunt apud Ovid. L Amor. VIII. 7. 
Virgilii Pharmaceutris, Ecl VIIL. 91. 
Has olim eruvias miki perfidus ille reliquit, 
chara sui. velut icas artes 
tractatura Dido Æn. IV. 494. ad soro- 
rem: Tu secreta pyram —— Erige, ctar- 
ma viri, thalamo quæ fa reliquit Impius, 
eruviasque omnes — superimponas, PValck. 
517. xégr.] Videtur hic péarger signi- 
ficare; cui interpretationi speciem certe 
conciliat Hesychius: yaçgius @ x nt 
iares.  Sic Amor Philtrum valet 
io, Æneid IV. 516. Pro Jéramus Éè bis 
ponitur H. Steph. Anthol p. 444, 
euvé\as La dues. ] Par consuetudo, quan- 
quam in diversa re, Arabum: Jeurs As- 
Ban in ryiparios \nari ÿar — spud 
Herodot. Lib. IIL. c. & pres 
518. Conf. Æsch. Prom. 488. Oës #r 
PEUT sv, des Beusimer, Où Xervèn 
obrs micrèr, &AA& Paguénen.  XKpiig nart- 
eniAderre. Eurip. “SéppL 1119. Mes Ÿ êres 
XeRevnr dursivur Bios, Besvars xal woruiri 
pmaysipan Tlngiarelsrerris Éxsrèr, des 


» cr nasür. où 


Bern Paulo 


35 jam scri 
3m. vûs ns. &. Pro 


pro ir:Sve, 


nù fans. De diversis Pagnénur generibus 


apud auctores Grimes né noaUs omnino omnino. 
legenda est doctissima Blomfieldii note, 
quam ad Promethei locum in Glossario 
scripsit. Monk. 


Tôrigs À xeirrèr, À worèr, rè Pégpaner] In 
nostris literie X pevès, cui Nomini i feh 


vero De digues Sos, vel “ peôves, sonat; in hoc 
ré mar gains leyas- 
Sir. Ita in à Æs in Prometheo 


Vincto, v. 469. Oës » dAiEun dr, EN 
Beamer, Où xeurrin BR rueir, LAÀ que 
péner Xeug narssniAñsrre etc.—ÎIn 

locum Scholiastes — Oùrs +1 à imsxeirus 
TÆwSsr.  Aristoph. Pluto fol. 37. Ileëreæ 
À œérrer y Nues sièn pégnaner Karu- 
æhureèr lrsysiqnes reiBur etc. Ubi Schoki- 
astes — Tor Paguäner à pir ler: nara- 
harra, rà À yurrà, rà med, Tnis 
à reoragkiruns saréraares Atyerss. 
“Ecvis oùr warvèr vè warcépirer, anceè vè 
TAncripiren, 2 na) savawaarrir Afysras 
sa) icqèr où sivépuiren. pe et eo: za 
xesrvèn, Tù TuSsr À ser. t sit 
idem, quodi apud Theocrit. Idyll 
11. v. 1. Oùir srorcir 1 eura sipéau Qée- 
paner dAX, Ninin, ùT Ice (issdr de- 
n4) oùc iwisasver, “H ral s, etc. Ubi 
Scholiastes iterum : ‘Iron, érs vor Pagnd- 
man và pair des Lowcè fyen due XképiIs 
sis Siçassiar, rà À œorè, dase dirons, eù 
Ririgarra, deg iviséreonsr.  Vid, quæ 
nos ad Euxipid nepé 12. pores 

Nés aocèr péenann; 

Insigoem ex Éu ripidis Inone f$r” in in- 
vidiam spud Stobæum, p. 223, 20. una 


L«4 
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520 DAI. Ado, oruç pros aa ia Parti roPn. 
TP. Ile œr polBnôsio ses dsspoiveis Où ri; 
DAI. Mr [Los Ti Oncias ravds nroons TON w. 
TP. "Exscor, à rai ravr iya Ünow xahc. 


590 Pkæ. Metuo, ne mihi nimis sapiens videaris. 
Nut. Omnis timere te scito quid vero vereris ? 
Phæ. Ne quid horum indices Thesei filio. 
Nut. Sine, O filia: ego recte curabo hæc. 


S yèg sh eùe Bomsañ yrèrrr. eè yhe rouvre gamins lroh leDoyis na) lupeuds oùs nunsee- 
yius iréiaurs. Dei er œpès rè Avvrriloër dacladewres can Tucéves na So ver 
diprixdr sfesar. HpiAnIres, ne), Boire péver, &AÀà ph madtir ris mOi sias vur Quess. 
eù D fra Vas, ds Irene Jus. eù Jipa Érasn 580. Afdo:z den] Aidune. Quel, à minira 
nv ? », eye Bnasrps rdv véver. à À œuvre dr QoBn die" Je91, avri voù, si à pnèir 
dbser poBon pol, méreu dr popnSiirar * pre ravrhr. 209à,] Mueà. événres. FL 2. 
522. Mi psos ei ©.) Dobormas, più le lue) cpéèga vis arveyes drduyhira, purirns 

# T»59:] Quod Barn. dedit pro 35697 Basil., est in Junt. Flor. 6. 1n Musgr. géseu post 


hbe omiasum, et post fn ures transpositum est; ogdem vitium Junt. Basil. $ess- 
dücSe, correctum jem à Bar, servat. 


et altera menda deformat: hæc fragment 
sunt ultima, #s %r méxçles lurpoïs mlyus, 


Topaais dguspir, À meceis à pagsaénes 
Harër psyirrn vôr iv éréséaes ré 
Neypo corrigere meçum dubitabit, 
Ÿ corur: cugpénes. 
Schol. in Aristoph. Plut. v. 717. Tr Qee- 
, Ait, sa pir ire: sarawhasre, rd 
xarva, cà di ers. de vino Mnesitheus 
Athen. II. p.36. À. Kai res re 
ca Je Pasnduus nigévure, Æschyli 
Prometheus v. 478. ante quam ipse inve- 
pieet remedis, mortalibus ægrotis ait fu- 


Shine oùdir, di Serie, 
Où xerrvér, add sirrèr, &)1ù fagrése 
Zgdip sariwnikierce. 


pr hara: Fior. Monk. 

@nrÿs Editiones et Manuscripti, 
praster Fos. qui exhibet farx; unde edi- 
di, juxta 


formæ passive conjungi nequit Monk. 

Aux Éuus pu un Xiur paris Rte 
Si ceteri Codices exhibent farñs, ni 
adeo est cur ex Fior. Cod. pari, futurum 
tempus, reciperemus ; cum res mi}, se- 
cundum saristum subj. e ac futurum 
indieat. admittat, docente esio Mis- 
cell Crit. p. :29. Quia tamen duplex 
adest ratio, propter Qarf hic in fers 
mutari potuerit, fers scriptum arbitror ab 
Euripide : cujus sunt ex. gr. in Medes 
Avreës Qarn videberis: alryiur Qurñ ve 
pures % V35. 903, 401, 600. Vaick. 

521. Monuit Dawesius Misc. Crit p. 
83. vaculam à’ pres perinde ac op- 
tativis et infini futuri temporis no- 
tonem conferre. Interpretatur Musgra- 
vlus, scito te, si de hac re trepida es, nii 
non fuisse idaturam. Hunc versum 
imitatus est, ut videtur, Auctor Rhesi, v. 
80 Tiére” dr PoBnbus Tek, dupaivur r5èe, 

* Mont. 

; vére ë prenpie Th ie. scito, Te, 
e re trepids es, mi non fui 

midaturam. VPlenjus in Rhdo v 4 

mdve Er oonhiie Tebi, duuaiver réds. Musg. 

522. Pro rosy aliam lectionem vrisry 
exhibent C. E. P. Lasc. Mont. 

593. rar2s etc. Hæc Prev. monet 
nutricem seorsim neque audiente Phædrs 
dixisse, dum intrabat palatium. Bec. 

524, Méver 6 pa, disarova œerriu Kvrg 
Zwmgyis dus] Forsan in Editione prima 
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Movor cù prob» dtorosa æorrix Kuüres, 
525 Evursgy0s sine" réhhe d'y où #y@ Peors, 
Toïg 6vdor » np agxiTss Riga Pos. 


XO. "Esor, "Eva, 0 OUT OpUarar crpop a’. 
Tantum tu mihi, domina marine Venus, 

523 Auxiliatrix sis Alia enim, quæ ego cogito, 
Sufficiet dicere nostris amicis, qui sunt intus, 
Cho. Amor, Amor, qui per oculos 


& cj temadee cù weès abrè de ie Towvu. 


obdèr œçès rèr dveibanir, naiva abrù lourieuos ve ai à vi polaire, 
dar mére bye cuëra Jéve nas, pese “shdpnt As dresser qe 
& eù ° cour à immaasiras à a se 
596. Tois lvdos huir] _Vihe hepéèu rés” le Aer nef Alone à , 


cuis laeies D D res: © vù À Ex, d pont, éentru den Inde icnsfer eu Ve 
Qidess, écois irr), #ù le) œévren sai lei roù Siérgou raëra Jp » "AAAes. Oÿ 
Boëhouas v Mi rbe: à rùs vonrsimst agnsrhhripus edit ble 597 587. "Esws, 
“Eges,] Ausror à Logis lnesinires oès eèr"Egawra Aiyer, & “Eges, deers Là ré luparur 


* ‘O 23 roù addunt Florr. 6. 15. ut et 74e post âgwerfhqesas im scholio post äx1s sequente. 


similis quædam dixerit Nutrix his in Hipp. 
Senecæ v. 271. 
Tentemus antraum triste et intractabiiem : 
Jéous iste lnber ect, aggredi juvenen forum, 
Meutemque sœvam flioctere immitis viri. 
qualibus satis apte nderent versus, 
quos exbibet ex Edit.” prima 
Stobæus p. 388, 17. Ed. Grot. p. 245, 


“Exe 0ù roApns sai Jeérovs dôéesaer, 


‘Er vois duayérair wreçévare, 
Epora, révrer dur puy drerer Jia. 


Verba Nutrieis, intractabilem flectere le- 
borantis, in bac Dramatis Editione pe 
termissa, forsan dederet in priori; dedi 
illa Seneca v 435—483. Palck. 

527. Sic Aldus et Codices nonnulli. 
és nur’ bupérur À. E. P. FL Lasc. et 
Eustathius ad IL r. p. 432, 62328, 17, 
et hoc edidit Valckenærius, negans scili- 
cet Homericum é pro & usquam Atticis 
poëtis adhibitum esse. Sed proculdublo 
erravit vir summus,  Articulus enim 

itivus nan in Homero tantum, sed 
in trium Tragicorum reliquiis vice relativi 

itus haud raro invenitur. Hoc 

in Choricis præcipue fit: vid, Hec. 477, 
638. Bacch. 574. sed etiam in semarïs 
extant non pauca hujus usus exemple; 
Æsch. Sept. c. Theb. 36. Znemod, à sys 
na] 2aTOrTRqUs ccçord "Eriue coùs si- 
aods pù he: 515. Agam. 535, 983. 
Sophocl Œ4 Tyr, 1055, 1379, 1487. 


Œd. Col. 504 1958 Trach, 47, 381, 
730. Electr. 1144 Eurip. Andr. 811, 


Ilius ex oculis, cum vult exurere Dives, 
Accendit gexinas lampedas acer Amor. 
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Zrabsu xôor, sic ayor Avatar 
Foxe Xe, oùg STI TER TIC, 


530 Mr [Los moi où xaxœ Drsins 
Mr appuôwos Aer. 
Stillas desiderium, inducens suavem 
Animæ voluptatem illis, adversus quos militas, 
530 Ne mihi unquam cum damno apparess,  : 


Ne mihi immoderatus venias. 


8 con à on rés vèr éter, à voécer 
sal RER Yoyan Eicenér eÿ RS se PE 


vois tetes 


Armmsdar si roù logn +9 lompire yAavaiur 


lereols ais ENT PI san êrus coùs ces creer avrerçnpire nalvresdEys évéyun diù 

+ Ro Rare PEO œvos. Florr. 6. 15. swéruss, qui etiam paulo ante s& addunt 

+ 'Erasaynérus e Florr. recepi pro iræsysérw. lidem mox eùr lsauérer 2 Greriôds, 
adrerçensgéres. 


et post abrerçemgire pro 


Observavit Andr. Schottus Human. Ob- 
ser. L 2, c. 13. Propertius L 2. Eleg, 12. 
v. 12 Sï nescis, Oculi sunt in amore Du- 
ces. Ita Musæus v. 95. "Ophaauès Ÿ ide 
bre da splarmess Boidur”EA nes érfains, 
ma br peivas drdeës édsds  Vid. plura in 
hanc rem apud Tobiæ Magiri Polymne- 
mon. titulo Amoris Incentiva. $. 22. ad 
$. 26. His adde: Zxudèr yèe shoes es cr hà 
cr péaxpuars lei eùr Juyèr naÂér. 

£. 902. Vida Esther nosram ». 577 377. 


éd sur’ ippnéran Nogst Valck 
pro a are rés M Monk. in 

90 tamen leviter errans, quod Euripideis 
senariis hunc morem intrudere voluit. 
E duobus locis, quæ protulit M. fabuiæ, 
jadice Porsono, corruptissimæ, scilicet 
Baccharum 712. 468. prior in MSto. 


pi 

bet oi 4 SA’ 85 Zupbanr inféd” TLivbsr yé- 
mas. Tu lege Diniae ês RE à lsddd où 
nalis yépus. De usu 1 où nadoïs 
DO au di Monktum ad v. 196. et cf, 
Hom. 1à. Z. 326. Où pèr naÂë yé2es cé 
ho Suug.  Eadem formula Sophocli re- 
stituta locum quendam egregie potest 
emendare. Class. Jour. Vol VL p. 79. 
“Eges, "Eges, ê5 ar énnérer Zedgus 
sélor,] Homericum #, pro #, nus 
quam Atticis Poëétis videtur m, 
ne que E idern probandum censui, quod- 
prima Flor. et duo tresve Codi- 


ces dabant Musgravii, Filor. etiam et Ps- 
ris, recepi; legitur in Flor. ges, Tpev, #s 
sas éppnérer. Scholiastæ quoque lectum, 
&s exhibet in his Eustathius in 
IL r. p. 328, 17.—— Respondent in Eu- 

ripidis Troasin ista Cho v. 846. "Egers, 


eus ‘6 eagà Axgèéns pi oc JA 
* iiené mien. in Shorts Antig. *. 


Egars érisars péyur, 

“Eger, ès dr areas: sirrus, 
"Or ir palanais saguais 
Nséndes Eve ÜtE, mu 


eleganter emendabat (quod me monuit 
Doctiss. juvenis Leidensis, Joann. Lu- 
zacius,) vir Summus T. Hemsterhuis, 


Ego drinnc, uéyar | “Egos = 


ut designetur 4 &wdyares, cui resisti ne- 
queat: Cupido dicitur TAssésinger éué- 
qe desrsrer Sapphoni ap. Hephæst. p. 24. 
amore per oculos in viscera penetrante 
que multa notarunt hic non retractan- 
: præivit et in his Euripidi Æschylus 
ae 750. Suppl 1017. Sophoclis 
versus et alia dat Athenæus XIII. p. 564. 
causam tradit Plutarch. T. II. p. 281. 
A. B. In epigrammasi nondum opinor 


editis Meleagri hæc leguntur : 


Tév pas abdos egurer ed erlgvasrs Muirues, 
"Oups: rebsbras, voùr iCéarss êves, 
Tv Senrèr de lyée mme 
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Oùrs yae æœupos, oùT 
C4 e / / 
Acreur vrierspor (6h06, 
Toïoy ro ras "Apeodiras 


535 “nos 5x yspar 
Neque enim ignis, neque 
Astrorum supernum telum, 
Quale Venereum 
535 Mittit e manibus 


Señs Merise co À Ets 0 "Eper, "Egos, és aux sppérur 
où nan panins. où aréren À érségiens rèr 1 

551, ME jus] M nee 

ces ges papsrenpire Tyu pirè cris idruws eù Le 


na) âgiran Tours. 
yée irrn À pevrinn rébs. was 


8 Ti 


dun na) éflabis. 552. Obrs yèg wugès,] OÙes yèg rè Bla ou 


Aérarer Piles ver deroen 


cosvrér levis, oler Ines ès % 


cordêus sréber, mé pus ovd 
dAAà vèr lei y sang. soi 
ceés res nu) Évunves * TUus. jolnès 


, Obes eè 


d "Eges 6, Aiès œais° 


Tres mi dé eù nonèr Bides Aiyur, Quel rè eüs ‘AQpoliens. &aè naveÿ À eù Glaes 
ve œueès, nai où Piles cor érreur “AlAws. ‘H pr voù evpès BoAd vè dnarèr, 


+ "En. Fior. 6, pro indus. 


Aura D durivis ms zarighsyer, ai jalr igures 
Lasdès de’ égôu pis memes, 
im Asclepiadis epigr. Aégsser à giAignées 
dicitur “Iwsper acrpdreeurs 3 ee. 
Valck. 

“Egws, “Egws, Ÿ sac’ éupérar] Versus 
est dimeter iambicus, cui ut antistrophi- 
cus congruat, facili sublevandus est emen- 
datione, :. 

hév, Méry sagé à AlpG. 

Hoc autem in versu e metro liquet, 4 
Aldinæ editionis reti esse, nec ei 
præferri debere #5, quod exhibent membr. 
nostræ et Florent. editio Mihi, qui in 
senariis etiam articulum præpositivum lo- 
co postpositivi patienter fero, Homericum 
istud 3 scrupulum noninjicit  Brunck. 

528. Cod. Flor. æéSes. Beck. 

529. oïs pro oës B. D. Utramque con- 
structionem probam esse ostendit Valcke- 


nærius ad Phœn. 291. cui assentitur Por- :i 


sonus. Jidem codices habent 4wzais. 
Reposui, monente Elmsleio, irirrpsreé- 
eg PTO iierparneu  Subjunctivus est, 
éner är, ut supra v. 429. Monk. 
créyen yhauvniüur VvxS épis oùs (bars 
evçarniées) In duobus LA Rnt Code. 
bus lectio prostat vulgatà non deterior, 
Voçais géar, ds \wievonrien: in qui 
réres supplendum relinquitur ; nid fgne 
rem quis statui malit æoès rè venedr vel 
ares To enpasvépsrer, Homero, Tragicis, 
et quibusvis frequentatam, Sive autem 


scribatur eds, seu ele esse arbre, nihil in- 
verbum Euri- 
pidi ceterisque scriptoribus construsatur : 
vid. Duker. in Thucyd. p. 272, et notats 
in Eurip. Phœn. v. 292. Valck. 

531. l1fs Lasc. solœce. Monk. 

532. Eustath. ad IL @. p. 700, 15= 
581, 43. Por. 

535. derçon Bikes interpretatur Musgre- 
vius de Siderum, vel Sols vi, quam in- 
cusabant veteres si de exanimis repente 
concidisset. Citat ille Hesychii glossam, 
érrpoBoñreus" voùs sd où nurès Baide- 
péveus. observans ad hanc opinionem al. 
ludere nomen apud Latinos sideratorwum. 
Vertit Valck. äreger Bikes, fulminis te- 
lum. Monk. 

Siderum vel solis vim incusabant ve- 

ee rar di 


interemtum tradit De hu i casu 
luculentum Antipatri E est in 
Anthologia nova p. 85. Reisk. He- 


sychius: dsrpoféanre, oi urè Toù nuvès 
BaXAépusrs. Ad hanc etiam opinionem 
alludit nomen apud Latinos sideratorum. 
Hoc videtur esse &rrgr BiAss, quod hic 
memorat Euripides. De fulmine tamen 
interpretatur Valckenærius, non sine veri 
” Beck. 

534—6. Editiones omnes fer eà rüs ‘A. 
constructione offensus Valckenærius 
Aures correctiones in notis proposuit, et 
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"Epa 0 Aug mais. 


Amor filius Joris 


S.à D ro drreer où eù lerrivsriér. 


À pr yèe doahomair er larres 


IT TÉ TR, 
eù À ins nu) lEegous Tyer rès aps, dres ré pèr meès car iepèr eù à où 
eùr shvrogiar. oÙrs yâe roù svgès, oÙes var dereur eùr cs juparias inrosur- 
con rè Bikes pigér ires où cou BiAevs. 537. “AAXes;] Mévur Séoposr Ai Oawmriy za) 
"Awékken IloVie, ui cudrris cèr"Egers cr Dre Qélans pèr dodesaur, firara À 


totum quidem locum sic scribendum Res 
suit: OÙes yäg wogès, oùT "Arrgen, drie- 
Olor y à vs "Apeslires “ler: 
vieu “Eqges ikiyes ui. ed in his 


Des. 


Ia)" éAiyer. sed talis locutio a ici 
nostri consuetudine plane abhorret. 


caer À 


L feu Tépor yagir, Pro vulgsto 
pv. 


ostri vero sententiem sic inter- 


puer, quem nec sua flectere mater Iratum 


gi de Ismen. Amor. IX. 
- p. 593. Nec minore jure 
vocatur Amor, quam æœsÿs Air in 
mento Antigonæ Euripideæ apud 
aolastam Pindari Pyth, III 177. °Q 
sai Qunes, de Tpus miyes és. vid Valck. 


p- 543. et 
e«;, 


Diatr. p. 1$4. C. quippe Dione mater 
fuisse Veneris perbibetur. Homer. IL 
E. 971. Two În guçur Lasc. Monk. 

534, “Eges, à Lis wais.] Cupidinem 
Jovis filium vulgo non inveniss. Virgili- 
us taunen in Ceiri: 

— Maus Île Puer, quem nec sua flectere Mater 
Lratum potukt, quem nec Pater atque Avus idem 
Jupiter 

Lactant. Institut. IL. 17. Venus genuis 
ex Jove Cupidinem. Sed et Jupiter apu 

Apuleium Miles. Lib. VI. Cupidinem 
alloquens : licet tu, Domine fili etc. 


Muog. 

Copiosius h. L tractat Valck. Dietr. ÿ. 
159. om ubi monet, Eustathium, qui in 
libro de Am Ism, bis habet "Eres 5 Aus 
œeis, hausisse e corrupto Eur loco, et 
naminem veterum Græcorum Jovem dix- 


Ivile non est, ex hoc non itur, non ali. 
quos ita sibi persuasisse. Spec. p. 8. 


ui monet. sas etiam forte accipi posse 
de nepote ; nam Venus tertia fuit Jovis 
filia. Cic. N. D.3,98. Beck. 

852—556. Obre yès aopès or’ * 
frere Mes, Ole eù üs "Apediras ‘1n- 
sx 


" we “Epes 2 Asès œuïs.) Hinc ists 
fecit Laine Groûcs : 

Non trucis flammes, noque tants virtus 
Siderum, quantos meditatur ictus 


Fi fuiese ; num hic dica. 
tur Cupido Veneris ee Jovis flius: dici- 
tur [Fees d Ass sas” ut alibi nusquam 
apud Poëtss veteres Græcos, quibus ubi. 
que vocatur, ut Latinis Puer Veneris, à 
rs Afgolirer wais Kobe, &c. Hic ve- 
T0 eè r&s ‘Afeollens non ad Amorem re- 
ferri potest, sed ad qus Biass* Prorsus 
vero insplens est loquendi modus, ei rüs 
"Afesdires (lie) ner is Sn “Egese 
Sententie sats est perspicua, JVeque tan- 
fume, gants 64 dla , quod cts 
mie, se ik 
Jimi, gente ins 1, quod 


ITHOATTOZ. 
"ARR, AA mag F 'AAQS#, 
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dr. de 


Frustra, frustra, et ad Aïlpheum, 
8. qu épeolwion Saïdper, véçeaner À er 9 pére, vè uSares na) lOpeé- 


scholion 


ETRireii 
jus 
j 
Hi 
ni fi 
HiHHus 


Pile” ne a D cine alim erpihatlonns eos 


se 
tit violentissime ; 
placuit : Theocr. 
UM, Xe Poréès 


, và À 
dAiss anis. vu 


sn À . 


Non0o Sa fer, dicter, ot ojos fa | 
ci Ver Ag radin VO 
Ge air Ant LV € SVT 


non usurpas- 

set Velo. 
*Eçer À Arès œuis.] “ Mognt Valcims- 
tius ellbi spud vetsres devun 


Amor. 
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DoiBou r éri Ilubioig ripépvoss 
Bourayr @oror ‘EAAGS ass Ôn, 


540 "Eswra 06 rov Tuparvor adear, 
Tor ras A@eodirus 
DiArarar Jarre 
Phoœbique in Pythiis delubris, 
Mactationem boum jam auget Græcia: 
540 Amorens vero tÿrannum hominum, : 
Illum Veneris “ 
Charissimorum thalamorum 
Soœrs rè rùr drSgsrren Bios, nu) dd œérns congoñs sévvs aus Aôvas ausiyacz, 
na) sarrès nano dipaStrs usreu, êrur ps abroès ent à 540. Ter eipar- 
vo] Kaïës où BariAis, &AÂS vigarrer adrér ren, irudà cemaicas ch cor 
dexopirer spsasins, wéver À voa vi laure pompier ire, iriu- 
be cù Onareuias mousses. 545. KAndoyer, où cfitouer,] Tèr Qéauxe rar d- 


ix p. 542 et X. p. 595. Nec minori 
jure sus Aiè vocatur Amor que mais 
Assras in fragmento Antigonæ Euripides 
vid. Valck, Diatr. p. 154 c.) quippe 
ione mater fuisse Veneris perhibetur.”” 
Hæc M. Atqui Eumathii auctoritas vix 
tanti habenda est, ut contra receptum Eu- 
ripidi usum quidquam definiat. Etenim 
iste, quem et Eustathium vocant, 
codices habere potuit non antiquos nec di- 
Hgenter exaratos. Et quod ad alteram 
i objectionem spectat, ea pro levi 
haberi debet, quippe Venus, æque ac 
mater jus, Assrs sæpe nominatur. Hoc 
monuit et Valck. cujus conjecturam A fes 
vice à dès bene M. rejecit, non quis 
vulgata lectio est sana, sed quia ipsa con- 
jectura talo nititur infirmo. Non Euri- 
édeo mori convenit siyes œais pro er 
usurpatum: nec sensui hujus loci 
vox maximë accommodstur.  Cho- 
rus etenim hic loquitur de Cupidinis po. 
tentia, non statu corporeo. Pro OAIOZ 
igitur dudum emendatur OAOOZ: nisi 
quis prætulerit AOAIOZ ut æluÿ2es ‘Les 
in Sophocle et Platone teste Lex. MS. 
. spud Brunck. Lez. Soph. V. 

Lex. MS. Aiusàss, déiuer. 
Class. Jour. Vol VT. p. 80. 
887. Pro 4Aiws, Ales, malebat 
Branckius névw, mévu, ut versus cum 
melius congrueret. non 
animadvertit ille primam vocis"Eges syl- 


labem etiam in versibus 536, 140: long 


‘Eges in v. 527. extra metrum esse ha- 
bendum; unde versus fiet Ionicus a ma- 
jore, cujus generis quinque alios habet 
eadem strophe, vv. 528. 529. 530. 531. 
556. et cum antistrophico, £AAws sapi r 
° ÿ congruet: in hoc enim 
metro primæ syllabæ quantitas &haépeges 
est. vid. vv. 536. 540. 555. Ass &lAw 
Flor. ‘’Arpguë Las. Monk. In Ps. 

"AAdWS ÉAXes agé r''Axpsÿ] In 
ris Cod. scribitur 'AAguÿ: sic 2h es- 
set anapæsticus, antithetico non respon- 
dens. Paulo post in Berær Péror ‘EA À àg 
éi£u 3f ultima vocula abest a Paris. a- 
lüsque Codd. apud Musgravium, et vi. 
debatur illa velut adsumentum rejicien- 
da Heathio, i 1, Beérar Péver ‘EX- 
Arès de &ltu. inc Bovrer Pérer attigit 
Eustath. in Hom. IL À. p. 36, 51. IL z. 
p. 481, 55. Vaick. 

538. lr Iwiws Filor. Lasc. rigéysrass 
Lasc. et Ald. De duplici hujus vocis 
scripturs egit Arnaldus in Miscell. Ob- 
serv. Tom. VI. p. 595. et Valckenærius 
ad Phœn. 343. addens: ‘“ risurs vel 
rigapsss semper apud Euripidem et alios 
vel tecta sunt domorum vel ædes ipsæ, 
tecta ue Latinis dictæ.”” Monk. 

539. Hunc versum ter respexit Eusts. 
thius, ad IL A. p. 25, 27—18, 10. p. 49, 
236, 51. et ad IL Z. p. 627, 15==481, 
34. in primo loco adducit Beirar pére in 
exemplum Jonicæ formæ Bevras pro com- 
muni Béras, COMparans veres prO réves, 
mebges pro nméges, et similis In duobusa 
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Kaudouyor, où æeBibomsr, 
IlieSorra, aai in racus 


545 


"Torra cuupopas 


Ovaroiç, orar Sn. 


Tar pir Oiyañix 


Janitorem, non colimus, 


Perdentem homines, et per omnes 


545 


Srgoer, na) rérs naS° arûr * à 
Vs. 


enüur, drévar laure eùr lerSonlar dis tuüs ivirip- 
547. Tèr pr Oipadig] Ile) ris ‘léans 6 Aëyes, des à caëras Îqus cr OiraAiar 
lréSnrsr. ln pr or Quen, hrnarSivrs cè ‘HeasAls veè Ebgéree nu) us 


PA 


*'Oguäue Florr. 6. 15. ut conj. Abresch. ad Æsch. T. 1. p. 16. pro éçme. Heath. 


con). igüse 


reliquis interpretatur 8. @. de hecatomba. 
di£u 3n Aldus. 34 omittunt Codices A. B. 
D. E. et Lasc. M vius ob metrum 


Legit Hermannus in Libro de Metris p. 
445. ‘EAdas al ail Monk. 

Deest à in MSS. À. B. D. E. et Ed 
Lasc. Legendum videtur, ut versus érr 
cri xy reponse aibéru à Musg. 

Vocula àà videtur Heathio ineptum as- 
sumentum, metro et structuræ nocens. 
Cum enim &t£s primam corripiat, Ionico 
a majore trimetro brachycatalecto opposi- 
tus erit prosodiacus. Emendatigitur B. @. 
“Eaaès de ai£u. (Hoc Br. recepit.) Bérer 
gérer hinc attigit, observante Valck. Eus- 
tath. ad IL «. p. 56, 51. Y. p. 481, 35. cf. 
Abresch. ad Hes. V. Bérus, qui id adjec- 
tive hic dici monet Beck. 

540. Versum ex Euripidis Andromeds 
Z2ù 2, à or réa séndçurur, “Egus, ha- 
bent Lucianus Tom. IL. p. 2, 17. Athe- 
næus XIII. p. 561. B. Monk. 

Flor. leäs rèr ras ‘A. intermedia ab- 
sunt. In Par. cèr desste Beck. 

540—545. "Egere ÀÙ vèr eüçarrer drègerr, 
Tôèr cüs Apecdiens Dirarer fry hlets- ve 
Hxe (X ve Cod. dat Paris. ut scrip- 
serat Euripides) ob s16iSepss- non colimus, 
publico certe cultu non dignamur Amo- 
rem ; cui primus fertur Charmus ætate 

istrati altare statuisse in Academia, 
In Euripidis Andromeds }ñrw insignem 


Perseo datam, cujus hic primus erat 
versus : 

Aù 3° 3 Jaôr régusrs marée "Eque, 
liquet ex Luciani T. II. p. 3 Illum Or- 
phici canunt, h. LVIL. sévre sAsidas 
Içora* ut mirum non sit thalami, Vene- 


M and aer di Noster Vars i ns 
ni sAwäyes dici potuit, ut Juno jugali 
sARas yéuu Quaderus dicitur Ari 

ni Thesm. v. 985. conf. P. Weseeli 
Obs. I. c. 3.—— Quæ paucis dixit im 
Amorem Euripides, in Hippolyto Sene- 
cæ Chorus explicatius et copiose perse- 
quitur v. 285 et Valck. 


543. nAsdeyer editiones: sed sAudes- 
en quoi ce Cod Paris epud 


certe cultu non dignamur cui 
fertur Charmus, ætate Pisistrati 
altare in Academia” Valck. 


Meminit Athenæus XIII. p. 609. D. 
Ad banc rem respexit idem XIII. p. 561. 
D. quem exscribam : ’Afnee À raêee 
éixerres synurins virès dalafiis wenrri- 
veus qèr “Egwra, dort, Cüs” ind- 
Aus ef 'Afnrg nalienuires, adrék eèr"Eeu- 
ea Devrépin curbéssess abrg. Monk. 
Pind, Pyth VIII. Stroph 1. fs- 
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Ilwhor, dÇuya Aixrpus, 
"Arardpor ro œeir Rai Grvm@er, coin 


Puellam, experterm conjugii, 
Quæ prius sine marito fuerat, et inuptam, ex ædibus 


8. aèree, (or yèe Ssdasarir abey à» mégnr,) ee Jiras ec Oiyaà las 


© ‘Hpédarges à 


em, des voë es ‘lékns yépeo eonupires vobsins ré en, "Heanèia nsérarra œatssve- 
Des cod yéper. diè sai narè npgdres lasr cr Oigmainr, na) voùs diapos sbrss av: 


An Eseuver À Quyur sis Effaunr. Avrinayes 


Onen Àr vois OnBaineïs rupaditus, 


* Sic recte Florr. 6. 15. pro ‘Hyeres Post late bra$ie scripsi ex Heathii 
emendatione. es 


qui Doricam formam reposuit. Monk. 


dd gévus ivre vunt.] Haec verbe iles. sé 


trat Abresch. ad Æsch. I.p. 16. Beck. 
546. évar iA9n.] Homines exitio dat 
e venerit, sed 
quum seærvierit, L. e. rar 49%. Si So- 


Choëph. 1000  Musg. 
Flor. Srorsis évus Lans Be de pds Cry. 
$47. Omittitur in ut = 


bet Cod. Paris. et Oyaais" quod ex pri- 
mis Edd. et 3 Codd. recogit Musgravius 
hoc altero nonnibil elegantius, positum 


pro à» Oiysäis: ut in Phœn v. 617. Mu 
° A Tesig Ve 439, 462, 705. 
AM, Iph. Taur. 541. vid, Bentlei. in 
Callim. b. in L. P.v. 18. Valck. 

548. axes Evys Ain res, explicat Scho- 
Lieste per œagion, éevun yépar. Tièis 
apud Gran: modo de javene, modo de 
puella dicebatur ; quod monuit Hesychitre 
in voce. In KNhes. 261. le) w5Aer, sci. 
Helenam. nn Andromr. 621. Peteus, ad 
Heron Helen fiiam, attodens, in. 
quit, ah épunr Aubur Kanïs yvraînes 
æakn. Eubufus Athenei XFET. p. 568. 
E. ais Réreds. Anacreor. Od. LX. 
I. Nôls Oeyxis. Contrs in Phoœntss. 
961. Menœceus vocatur Oùre À aies 
NN drupirs œiiu. In Lycophr. Alex. 
2492. Teucer, às & gargiov fonds TlaAos, 
ect. Ajacts. font. 

‘Alvys far] Pleonasmus, ut ris 

. Vide, quæ nos ad Androm. 612. 

Barnes. 
se e MS, C. mule dedit Mus-. 
gratis. , 


nd 
Célnr Les, rrmçèr Dome, 
er) ” Aides Bers Bésya. 

Ju membr. sCFIPCOR “mm 66427 
édEss brugrine 
deeméda rafèn Sous r Bésyus. 





IHHOATTOS. 177 


550 Zsuëao ar À sipsaiuv dpouadc, 
Ta Aïdoç dors Baxyur, 
550  Jungens indefessam comitem Aten 


Ditis, velut Bsccham, 


Se roluevre hgyveior rares érarebrrar œuvgs ie) '1Qiry, sens le” abveds ‘HeanAis 
evenribems. 548. Tlüker &Xvya] Tlae Vire Éxruger yäémes, n cp À eù 
dapuaier avrns dunes. Afyu ÀÙù uv 'Iéanr cr ren coù Evgures, fr Tasys dors y 
maërr: aûrèr nara hs cobintr. TASar yèe 6 ‘HeanAüs lvlnnes roëren 6 di Edgvres 
œagnrheurs devras abris, na) run ris aupacarins à ‘Heandñs leéeQnes cr Oivakiar, 
na] aürnr ÜaaGs goès yéper. 550. Zsitar ésugiriar] 'Arcsitara à na) dreoyugirars 
vor olnan, 6 D veus, ei pis dù br Oivañis œusSires, Evardger, &ruppor ebrur cè ecrs- 


bantur: illarum prior absque ullo dubio 
erat dwe, per tmesim a verbo disjuncta 
itio, ut e scholiastæ expositione 
Eure, cui concinit glossa in membr. = 
girass ren élue: Venus Iolen éwo%iitara 
élnen.  Similis menda observata et sub- 
lata fuit in Hecuba v. 207. Altera vox 
fuerit, liquido affrmare non au- 
sim : reear autem e conjectura satis 
probabili reposui, trepidam, pavidam, ut- 
pote ex eversa paterna domo et media 
suorum cæde raptam. Qui Sophoclis 
Trachinias legerit, epitheton hoc Iole ap- 
prime convenire non diffitebitur. Brunck. 
550. In omnibus editionibus præter 
Brunckianam legitur 14Eue éaupirinr 
méèa: sed vox ou u. dubio Le 
rupta est, et e Scholisstæ verbis liquet 
scripsisse Poétam oser fur &re; ex- 
ponit enim ille, ése%s%ars na) àmey wi. 
casa rés einer. Similis locutio in 
niss. 338. ‘Arfras duerciger, Täs deg u- 
ytieus douar. Reliquam versus partem 
difficile est corrigere. ÆEquidem olim 
conjiciebam olswr Qu Un Eügurien: 
extat adjectivum Eëgvrues in Soph. Trach. 
260. et 1221. nec minore jure dici potuit 
Evgvries, quam alibi dictum est Béxyies 
PrO Baxyues, "Ayausuvéwes PrO "Ayamip- 
vôvues ; vid. supra ad v. 307. Malint for- 
tasse aliqui Espwrd&r ; legitur enim “Isere 
Evevridns in Hom. yss. ®. 14, 37. 
verisimilior videtur Blomfieldii nostri 
emendatio, d'uur Ysitus &x siesrig, hoc 
est, remigio: Hercules enim, vastata Æ- 
chalis, Iolam ad Trachina deportandam 
navibus commisit Vid Soph. Trach. 
658. Mihi tamen visum est, ut in re 
dubis, literas, quas exhibent MSS. et 
Edd. obelo notatss, in textu relinquere. 
Amplectatur igitur lector conjecturam 


Juvenis ingeniosi, aut ipse melius aliquid, 
si potest, excogitet. Nemini suguror ar- 
Vox IIL 


risurum esse Brunckii %. des vpensgàr D. 
aut Musgravii Su£us érugix evvèsené} 
drur Monk. 

Beck. Spec. p. 9. observarat, éesesrisr 
corruptum esse, sed putabat, »=/3 posse 
defendi et explicari nympham, quamois 
esset nympha velox, (nympharum pulchri- 
tudo censebatur velocitate) tamen eam 
duxit ut furiam. Beck. 

In Sophoclea (vid. supr.) fabula nibil re- 
perias quod suspicioni Monki faveat. 

Class. Jour. Vol. VI. p. 80, 

551. In hoc etiam versu gravis corrup- 
tela diu inhæserat. Vulgo legitur à» 
vai aus es Bänyar, quod frustra defen. 
dere tentaveris. Deest ràrin tribus Codd, 
et Lasc. Cod. E. habet rar 419 éaws es 
Bésyer. Flor. &iar et Bésya. Ex his 
varietatibus Musgravius acute et feliciter 
conjecit en’ &des dres Bésxar, quod pro- 
bavit Valck. et recepit Brunck. Articu- 
lum vero retinendum esse judicavi. In 
Nostri Hecub. 1067. occurrit Béxyas 
Aïôev. vid. Herc. Fur. 1122. “Aï%es Bés- 
xwinterpretantur Furiam. Ceterum con- 
feras Nostri Suppl 1010. eperifar dgenès 
iE lusr Oixer inBusyivrauira. Monk. 

Deest à in MSS. A. B. D. et Ed 
Lasc. MS. E. var 459. Exc. Flor. éfèsr, 
omisso sé Emendaveram olim: 

Vatar aeussriar Dsouéda 

er &ides brrs és yur. 
Secundum quod dicitur Venus Furiam 
quandam incitatissimam, tanquam Ditis 
Baccham, Ioles domo conjunxisse. Nune 
a Valckenærio admonitus, locum accu- 
ratius excussi, unde nata est suspicio, 
etiam vocem érsgtrier Librariis deberi; 
Auctorem enim scripsisse : 
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Zùy aipasi, ur xaxrd, 
Dorioig D Upsræioss, 
"Axa Tox a Kumers EE 60wxer. 


555 


Ko TAG LUN UpLEV Gare 


Cum sanguine, et cum fumo, 
Cruentisque hymenæis, 


Alcmenæ filio Venus dedit : 
555 


O miseram propter nuptias. 


S 0, cür vongiair sen éesyueirars à "Afesdien eÿ ‘HoanAs le) © Qéres na) eg Sheurs 


cüs racpides iridwnsr 552 Zùr aiuar:,] Ilagérer avr aipar: 


na) nabrs ehs wrareides 


aicin ylyens, fra œagérer à yümes aûcis weélsves robran San byivees, à: nai Zopenans 
le Tenprries, ‘ds rûs môgns Tudens laacs mures Ebeurér 9° Lau. (Trech. 352. sq.) + 


L Junt. Bas. ir) cvugéres. Bern. eù Gévesse Flor. 6. ie) péveis. 
di di 


+ Versum Sophocleum e Florr. 6. 15. 


tue bris rmdeué) &- 
qur, &ièes der: Pénsye. 


et seq 


v. 105. Aten igitur domesticam junxit 


Venus, sed cui? Nimirum Iolæ, Junxit 
autem perpetuam et indefcssam sociam 
(érsgix ruvègeuäde), ut quæ prius domui 
et Urbi paternæ causa excidii fuerat, 
eadem Herculem dominum captiva pes- 
sumdaret. Ditis Baccha, quod ego hic 
contendo de Ata dicendum esse, duobus 
aliis in locis Euripidis occurrit; primo, 
Hecub. v. 1087. de captivis Trojanis, 

m ope Polymnestoris liberi interem- 
ti sunt; deinde vero Herc. Fur. v. 1122. 
de ipso Hercule, propriæ uxoris et libero- 
rum occisore,  Ubi sic legendum: 


dJ uaniS" ae Béues 1], pérasuusr Gr. 
Siquidem non amplius Ditis famulus es, dicam. 


Hoc nescio an Canterus viderit; præter 
certe nemo. Simillima huic locu- 
tio est Ælian. Var. Hist III. 9. ubi 
amore “Egores Béxyeovs VOCat, 
Vox rivdgenàs exstat Iphig. in Taur. v. 
423. Theocrit Idyll XIII. v. 22 
Musg. 
Tèv 43, Tags et Bényar)] TS 45 8e hic 
non, ut proprium nomen, Nympham 
Naiada significat, utet Scholiastes notat ; 
sed ab »üis é nai à, rudis, inscius, quod a 


[* ° 


à et le, scio, derivatur: Verbum Ho- 
mero notum Iliad. #. v. 998. Oùbé « à 
deuiy, lors) 069 ind vidé y” oces "Earomas 
de Zadamin yiricfas es, renpiuer ri. Unde 
ét Latinæ versioni medicas manus attuli. 
Barnes. 
Muagravius versum bunc, T&r rai) éews 
es Basyar, eleganter et vere mihi quoque 
correxisse videtur, Ti” di des Sres Baiser. 
Quod si vicinorum mihi sensus æque con- 
stitisset, émendata in contextum intromi. 
sissem.  Docte suam M vius emen- 
dationers adfirmavit. Nihil in his Codi. 
ces juvabant: Tà» omittitur in Paris ut 
in aliis: #f$ur et Béxya erant in Flor. 
Is. Vossius sdcriperat 46 Tar »afd’ id est 
nympham.” ic eruditissimo Musgra- 
V0 ai devriges wAoës instituatur, in versu 
forsan i 550 nobis etiam vulyata 
meliorem eruet lectionem. Ad senten- 
tiam satis commodum arbitror, quod est 
im Scholiis: er à» OitaAig aaghirer —— 
duomper cour rè ceéviger, krosvEnra na) 
éveyugi rân lue —— à'Apeodien y 
“Heanasi Ve) ——— créées chis æureièes 
fus Sed vulgata nobis, olxer Zsé- 
Eur éeugirinur, ] e ® 





Iolen Herculi Venerem inter cœdes et in- 
cendia dedisse ducendam: deinde Œchaliæ 
et Euryti familiæ (ny) Furiam quandam 
incitatissimam nensisse.  Sed, nulls 
cum adsit articula, que velut diverss 
disjungat, neque ista dde #rrs Bésxun 
velut Orci Baccham, ulli conveniant nisi 


ji lobe, cujus amore Hercales incenss 
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ävriore. F'. 


Téiyos, à oroua Aienas, 
Æursiroir dr @ Kuæeiç oior sers" 
Beorra yae au@iwves ronde 


O sacer Thebarum 
Murus, O os Dircæ, 


Dicere potestis simul quomodo Venus veniat, 
Cum fulmine enim ignito, matrem 


L 


8,554. ‘Alupives vouÿ] Tè lis: lès AXnpirus céxg Kéegs Dunsr, der) re5 réupme 


nai LE lefires rè * apornyeginér. 


559. Besrrg yâe] TS ‘APesdiry émmrilues rè 


Zquians nipuiruen, ve mal Zids dmpsvénres yirépsres à Tours iersirin eù Zauias, eù 


+ Hæc in Junt. et Basil. bis leguntur, et hic et in calce 


joris scholil Barn. ad v. 


553. omisit. Legebatur autem hic #èx "Axss quod ex altero loco et e Florr. 6. 15, 
emendavi 


non Euryti tantum domum, sed suam 
quoque, quin semet ipsum pessumdedit ; 
uns mihi serie sic videntur omnia cohæ- 


vero 

illi dedit drei ss Rax- 
xur aides à ixr dpeudèa” dedit illam 
conjugem cie unes cùy naar, Qerios 
Spsvaies.  Ob Jolen quidem pag valoir 
ceges Oixakiy del, quod est in i 
Trach. v. 485. Cecidit Œchalia inclyta ; 
causa bellandi est amor, 





v. 910. “Ersnsr psyaAmr ‘Arf ‘A risg- 
cos) dès véppen Aépsours voir) PA He 
culis utique Xésarm Athenœus XLII. 
p. 560. C. dnmredenrur na) 310 luna à 
ynainas —— à "HpnnAions dù hr ‘Is 
irryapinr ris Ebgéreo Suynreës à Envies 
dè hr Dadpas eis Mirwes. In bujus 
crphes pæne ultimo versu ess est in 
Paris. in ultimo +Aduewr ob metrum 
corrigit Heathius, Valct. 
555. spasaius Lesc. Monk. 
554. Bons, Cod. Par. apud Valck, 
555 S vulgo, 
gamer contra metrum. 
Correxit Brunckius, præeunte Heathio, 
Vid. infra 1458. Monk, 
Heath. ob metrum corrigit - $ 
ivum sæpe apud Atticos pro Vo- 
ent, poni ratus, Beck. 





557. JS erépa Aignes,] Hoc quid sit 
nescio; nisi forte intelligi quis putet 
ostium, quo in Jsmenum influebat. Cur 
autem ostium hoc potius, quam univer- 
sum Dirces fluentum, tester citaret Poëta? 
Legendum forte 3 roux Aigxas. Æschyl 
Sept. Theb. 315. : 


tibus sic divisus est; Zoniæue 
dy cbr ‘A Kosrgs leu ubi metra Stro- 
phicis male respondent. Ego vero, ordine 
verborum leviter immutato, contrexi in 
uoum versum, ab Hephæstione appel. 
latum Pindaricum  Hendecasyllabum : 
quales sunt vv. 554. 568. et srophicus 
noster 549. Vid. Hephæst. c. XIV. 46. 
p. 79, 10. et ibi Soie Le si 
eunisr. Conjecit Scaliger Iëu pro 
eu, et MmOx hyésus  Priorem conjectu. 
ram, quod mireris, probavit Valckenærius. 
Monk. 

Brunck. defendit vulgatum, et in sir 
subeudiri monet reéres, guomodo, leur 
autem Tragicis etiam poni pro devstss, 
ut Soph. Antig. 586. 613. 618. “frach, 
1012 Philoct. 787. El 1231. Aj. 157. 
1087. Etiam Beck. Spec. p. 10. defendit 
true Sic legitur hoc verbum Iphig. 

aur, 705. Hel. 324, Arist. Vesp. 550, 
1521. Beck. 

Snévur Er à Réres der leuu:] Its M. 
Vulgo Zmieue dr el à Kéres leu: 
Hoc metrum non patitur, nec lingus scrip- 
turam Monki Ne Grecum quidem est 
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Tor dioyovoso Bazyov 


Noppsurauiver, TÔTLLU 
Pons Larsüvarsr. 
Aswa yae ra za irirvÉ, mäMera d 
Oit ri rixorarai. 


560 Bacchi a Jove geniti 
Nuptam fato 


Letali domuit. 


Horribilis enim est: omnis afflat: apis autem 
Velut aliqua, provolat. 


S car learrur draditénves œébes, à mali ir «5 nibu na) ec gens acéavre. 


da- 


cicaasre À rù re miles, xubi éoBoñsir hexipsres molléus Burke eÿ + abs rür 


véren innéreerces. "Ang: Aù e5 air spopirs, ds ci TAsys e5 mirè 
rer] AÙ e5 mire, ar à eÿ 24 DA 


er yde pneiga coù Bésxev Zpiam 
sérhy Qurio sarivraris, 
en 


lres navisavrss, 


sarvineipsrtr 
563. Aura yèe rà sévra] ’Ani Samnarriner À apÉdusses nai sis 


Arts arts 
dpqiuies, 
shphuers, lhees goù éniÀss, À 


e Valeo de, a br. sé cs. cn ins Alterum seéss omittit Filor. 6. 
+ Beor] 6. pro swei. 
3 "Agtéssswes] Florr. 6. 18. Pro éetauére. Ad finem Junt, Basil. ragirrares, Florr. nigirra- 


cas Barn. recte siirrars 


dn mu. Id sensit, opinor, et Valck. 
, : jgert cn) 


vit: sed cui non licet à? 
hic &r la Küweis Teau, et in anti 
séronger. Class. Jour. Vol. VI. p. 80. 

Deterior est vulgata lectio Flor. Zwi- 
ose dr oo ‘A Kéœas leeu. ultimum in 
Tdu viro cuidam docto mutandum vide- 
betur: mihi quoque ss Tract vide- 
tur quam ler Tests 
fuit usitatum, quo sensu Doris sb 
tibus quibusvis frequentatur sebus. 
Idem ille frustra paulo post conexime fcati 
videtur dryévor Bésyer ut dixerit Poéta 
more vulgato djyever, iterum patrio nascen- 
tem Bacchum, Manilio, IL. 17. 
Vicina non egent interprete; nam quis 
non Semelen, ignemque jugalem, Laha- 

simul novit de None de policis astu? ut 

canit Nemesianus Cyneg. v. 17. Semelen 
amor, sive Venus. séruy Deriy sarirars. 
Valck. 

559. De voc. essès cf. Hemst. ad Lu- 
cian. dial. deor. 9. p. 228. ubi dicitur de 
capite Jovis, e quo orta creditur Minerva. 

Beck. 
mt Tès Auwyéres Bésxçes] I pose 
C & QUIR 
chus eret bis Ban Ta lectio 
sui obest, 


præcedentis per omnia—Tèr »6:3, és 
es Béxyur. Quare retinendum Aseysres, 
a Jove enim geuitus. Barnes. 

562. nururass Lasc. Ald. et Codices : 
neque contra eorum auctoritatem vocern 
mutare ausus sum. Brunckius, quo me- 
tra antistrophica sibi invicem melius re- 
sponderent, edidit in v. 553. Susraiors, 
et in nostro versu saransiuarir Pro xar- 
cévasss, satis probabiliter; dixitenim Eu- 
ripides Hecub. 477. Tèr Zsès More 


Kmnièu 02 ms ; 
ne rl Ed dferunt pres et sun. 


Mare vero legere sarananä, et in Stro- 
phico opssraies retinere, ut versus sint 
Ionici « Majore, qui vocantur, Hippo- 
nactii, vv. 531, 536. Monk. 

sur! metro Btrophici non rex respon- 
det. Legendum puto sariluars à nés 
per pro anéw. Sic Homerus: 
xadusès à 1 Sud Uédmra. IL V. 391. 
Soph. Antigon. v. 838. içaia Baurrà 
déuarir Marklando placet, zacivasss, ad- 
movi. Musg. 

cévuy Daiy narstrars.] Vir Clarissi- 
mus, ut strophes versui conveniat, scri- 
bendum statuit zarirawves, admovit. Kari- 
parvis significat marquis, locum habitan- 
dum dedit: qui staret a poculis, Phryga 
Jupiter Olpsrÿ y Apollon, 
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ARGUMENTUM ACTUS TERTII. 


Puænna præ foribus auscaltans, intelligit, Nutricem amorem suum Hippolyto jam intus 
revelare. Qua de re exclamat; Nautricem, seque ipsam devovet. Scena aperta, Nutrix 
et Hippolytus apparent : illa Dominæ causa nibil non agit; hic autem vehementi indigna- 
* tione motus, in Phædram et illius gratia omne genus muliebre invehitur. Phæüra, Hip- 
polyti duritiem intelligens, suamque turpitudinem palam factam et amorem penitus rejec- 
tum, Nutricem acriter incessit, cujus nimis officiosa opera res fuerat prodita; tandemque 
vitam sibi laqueo abrumpere decernit; tacite interim Hippolyto, ob quem erat peritura, 
minitando. Chorus intelligens, quorsum hæ minæ spectarent, optat, se procul esse, vel 
in avem mutari, quo in alium orbem avolaret ; ne miserias, quas Thesei domui hinc ori- 


turas auguratur, præsens videret. Postremo mala conjugti Phædræ auspicia plorans me- 


morat 


565 DAI. Ssynour, à yuraixsc. 


v 


sEseyarusl. 


565 Phaæ. Tacete, mulieres; perditæ sumus, 


8 Sasparcinèr surinauves, drrs SavndZor deviees su) Sasnéles anus. dun vèe à 
Apeslien, na) œarraziSir dinnr pilieens mulrrace, «à néluerTs vis copéren 


gere 


nées anne 1 In st pin 
T. versus est 971. 
Zusagà and répar dréêu forte 
ss Latine redditus in Œdipo Senecæ Ÿ. 
Avnimam senilem mollis exsolvit sopor. 
Valck. 


Coriy nurincipars.] Certissima conjec- 
tura veram Poëtæ manum restitui : nec 


el aréaitur 
tentarunt docti Britanni, sed in- 
feliciter. Valckenario sdsentior osten- 


prietatis sermonis. 
sui plane satisfacit sarsvress, quia sarssei- 
pass tantumdem valet et prorsus sypopy- 


565. Zryhene y S] "Elus vagayaèns à aides, rar éwdrur «fs y 
copy À air, 3 dxgiBunr muSirSus Bovrmire, na) arès énebres _. 


mum est, quum hoc porro sartum tectum 
præstet metrum, nemo dubitare potest, 
quin es sit vers, genuins et antiqua lectio. 
saruwvés, navasapés narassnièu, €t 
eorum sitmplicia, nihil vim Ï 

candi differunt. Confer: versus infra 1574. 
et 1384. Hic gupiter fulmine tactam 
Semelen wérsy Poly narissinar : Hee. 
470. Toréves yinèr Zsès épris : supites 
\eynÿ. Phœn. 190. Jovis fulmen 


vpus 
nopieus D. : quo sensu Ly in 
Cassandra dixit v. 567 Poparo 


sa) sûr pale Sur née Jaipam Déçu. 
Sed ubi Theognis in Sententiarum fine 
scripserat : : 
Mé pe àqiids raiowra, pleurs dirais rentes, 
Agyoes où dr yèe dabauer fun les. 
ineptissimum est, quods cr legitur, @i- 
Aovs Ÿ ira renïas. corruptela 
non suboluit, qui ide Grecs sic reddi- 
dit: Metti a dormire i ous In 
duobus Regiis codicibus, e quibus Theog- 
nidem emendatum habeo, perspicue scrip- 
tum Anaÿs quod dudum ante etiam ad- 
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XO. Ti d éori, Pasdge, dcivor y JopuoiTs og; 
DAI. Erioysr” œvomp ray oubsr ixpLa be. 
XO. Zsyo ro pavros Peoipuor y xanôr rôds. 


Go. Quid vero est mali, O Phædra, in tuis ædibus? 
Phæ. Cohibete vos, ut cognoscam sermonem illoram, qui intus sunt. 
Cho. Taceo: hoc tamen est malum exordium. 


8. resrouivs à Asyipise à lesexéren 566. Ti Ÿ ve, aides] Tlig) cèr es oies 


» navarynépres à Logès bn dem Séneu cér où ‘lrceaëres Afyer, nai 


notatum repereram in ora libri, gum tri- 
verunt olim docti Jesuitæ. 

prompts est illa emendatio, ut nemini non 
paulo doctiori in mentem incidere potu- 
erit Brunck. 

563. duvèr vulgo. Suns FL Recte 
Mhsgravius edidit e duobus MSS. juvà, 
formam scilicet Doricam pro ur. Mox 
ven y aie FL œévrs y lesions A. 
Susà œéve" lasers B. Monk. 

Aunè] Ita Scholiastes. MS. A. Sets yèe 
évea ÿ iricienu. MS. B à yàe 
aéve’ les. Exc. Flor. ar ne æér- 
YA dieu. Vulgo à, in reliquis, ut 

. Musg 

Brunck. ns monet, scribi salvo metro po- 
tuisse Ju yèe à aérrs mien, sed prss- 
stare lectionem Ald. et eandem horum 
verborum permutationem esse Æsch. 8. 
C. Th. 345. Beck. 

In Flor,. Cod. scribitur Aurès yèg wér- 
es y mes ps. in Paris. Burè yèe wévra 
y. lesions supra scriptum ve mie, 
(imo iwin, teste Br.) in duobus inven- 
tum Aurà recepit Musgravius in contex- 
tum, recte servato, quod erat in plerisque, 
verbo lerwvs.  Perparum interest, usés 
probetur an Aurà, quia tamen ratio liquet 
cur illud in Awsèy ab illis sit mutatum qui 
non animadvertebant Awà hic Doricum 
eme pro és" hic ee sequutus sum 
Magasins. ur yae rà aére iaievsi 

ila plerosque vehemens, vel amore 

sfr» ve wcherenti Leniter illa quidem 

| potest amorem adflare, sicut 

ju adspirat amorem in 

Virg. Fr VIII. 373. Quos vero odit, 

vehementis smoris adspiramine les VA-356 omêr 

urget, ut apud Valer. Flacc. VII sos. 
furialia Jigit Oscula, permirtumque 

inspirat amorem.  Verba tamen Gr 

de lenis amoris adfistu frequentius sdhi- 

bentur: in Amoribus Luciani T. II. p. 

458. honestus Amor des vas laérres 


ovre 


davoins haies Apollon. Rhod. III. v. 
936. obè6 rs Küwes Où éymre) PsAierris 
iairriovcss "Epwris. 
Theocrites XII. 10. EŸ usa srsvruur 
r erigseis "Eswres.  Valck. 

En Péfperam hctenus dite est sa 
postulatur enim neutrum plurale sj«, i ee 
velut; ut in Soph. Trach. 105. dé cu” 


ut in initio versus S 
um, perinde ac Jambum, nullo discrimine 
adhiberent. Sic infra v. 733. Koue ràs 
"Alennäs antistrophico 743. Zsnnès rie- 
pers smiwrOpponitur. Adeanttirones Bur- 
nai Tentamen de Metris Æschyli, Proleg. 


hæc fubuls vv. 14% 548. 555. 557. 783. 
951. 851. Monk. 

mirérare.] Malim œeorérar. Om- 
nia adhalat, et Ft, velut apes, provolat, 
Li e. abit. 

565. Habet x. II. 847. iEupyésmsta, 
Gloss. éroanper vid. infr. 605. Monk. 

Zryieur, S vrais, lEupyéeusla] I- 
dem versus est D x, Héryx. 847. ubi se- 
quitur,'Eeirxe a, cui d lgwrñires Sika 
hemistichium est ex Euripidis versu se- 
quente. In Paris. Cod. IGugyérresa recte 
redditur per dasadiamm Mirians, Laws- 

4 reéypaf in Hein v. 867. alibi plura dan- 


566. iv Mwari re legit Elmsleius 
Mont. 
567. às malle Cod. E. sed isméfe recte 
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DAI. ‘Ia pos ai, œi, «i. 
570 °C duordAava ror fuar sabnuaran. 
XO. Tira Jposis avdr; rive Pons Aôyor; 


Phæ. Heu me, heu, heu, heu! 
570 O me miseram propter mea mala, quæ patior! 
Cho. Quam edis vocem? quæ clamas verba? 


S. tinôeus Pvad£urres co reyinst" 
569. ‘1 pos pes al, al,] Tlgès DH 


defendit Valck. monens idem significare, 
quod alibi uä Aer mél, et aida rafisciger. 
Monk. 


MS. E. vor Ir Sy à péle. Sed recte 
se habet vulgata, vid. v. 869. Musg. 
sons rer ire isud/u.] Ita M. per- 
peram Valckenærii judicium secutus, qui 
es malo e MS, E. edere debuit. Ni- 
hil ad rem facit locus quem adhibuit M. 
In 868. 7$w subjunctivi modi pendet de 
ges Hic isué/e per se ponitur, contra 
nguæ Græcæ usum. 
Class. Jour. Vol. VI. p. 80. 
"Emisgie * aida c&vr lradir ixpdfu me- 
ior mihi lectio videtur illa, quam in uno 
od. Musgravius invenit, às saw qin- 
tumvis in his rarior iuveniatur apud Tra- 
icos. concitatæ tamen convenit 
ellipsis voculæ #5: estque accommodatius 
lande, quam simplex : às dr ixuxés est in 
Eurip. Androm. v. 716. Ion. v. 77. 
Soph. Œd Col v. 568. idem quod alibi, 
we mer Lane Te Pan pales roles 
mél vapiresge. 
Philoctetæ Euripidis, quam dedit Dion 
Chrys. tur ista: Iléfir, soi war, 
és 1idù vupirrigs. Quis dubitet versum 
Euripidis fuisse ? 


Lédev ; Afy" ads, ds jhôu rupirriger 


totidem pæne verba dedit Æschylus 
Choëph. v. 765. Ilès @#ss Aiy ès, à 
poilu cagivriger sic ibi corrigendum dixi 
in goes p. 340. Pro ÿ res vulgatisillic 
scribi quoque poterit Ti On: u e 
sæpissime legerat Hoi nd regions 

æùs 956 ; miniroum decies : quod ipsi non 
deterius videbatur, Ti s&s, ne semel qui- 
dem.  Valck. 

668. rè pirra Poele naxèr éd. ] In 

his respicit Chorus ad vocem Î£- 
= er Confer Phœn. 1356. Ar. 


Oixéhar : KP, ob seras Qeopsies “, 


D pepe Die 


yée ler dei añen: Asyépise. 
cumê cons yirepirns, ancéraru cù Àsyé= 


x Aéysue Troad. 713. TT leen, ds po 
Peosiur dexu nasër, Hec. 183. Ti js 
doepnpusis ; Peoipud mo: nuxd. Monk. 

569. Vuilgo «7 quater repetitur; in F1 
bis; in MS. Paris. apud Valck. quas cre- 
do esse Brunckii membranes, ter legiure 


Ed. F1. ‘Is pa, me. Beck. 
570. éAyanére citat X. II. 605 
Mont. 

571. Versus, quos in hac scena cecinit 
Chorus, in quatuor Dochmiacorum syste- 
mata distribui. Dochmii quidem simpli- 
ces cum duplicibus permixti leguntur: 
quod in omnibus Tragicorum scriptis per. 
sæpe fit: nusquam vero hoc metrorum 
genus frequentius, quam in nostra fabuls 
usurpavit Euripides Vide notata supra 
ad v. 365. vide etiam v. 811. et seq. Ne- 
que hæc metrorum observatio prorsus in. 
utilis est, siquidem hinc refutantur con- 
jecturæ, quæ versuum legibus officiunt; 

les sunt Heathii péue, # yüras, v. 572 
Bru nckii isievres, v. 573. Valckensæri 
Tyrsers a, “mé pas, V. 579. Hic versus 
legitur in X. Il. 1 Monk. 

Hæc genéris in vulgatis si | 
tur. AE dicendum est, uod ex hoe 
versu cum tribus sequentibus constat, 
Strophe incipit a v. 582 Antistrophe a 
v. 589. Epodos denique a v. 596. Musg. 

571. ss Versus, quos Chorus in bac 
scena cecinit, melius disponi possunt, 
Heathio facem præferente. 

Class. Jour. Vol. VI, p. 80. 

Tire Sec aidér;] Hinc in Xe Héry:. 
v. 133. 


Tire Deus aidés; rire Pos Xbyor ; 
"Ar, del, ris qoeu es qe” abc ris; 


Horum loco Tragicus, "Emses (formam 
Homericar extra choros etiam adhibent 


Tragici:) vis Qeët e1 pâpe, ovm4 Peirass 
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VEvers, riç PoGsi os Pau, yüras, 
Doéras STI TUTO ; 
DAI. 'Arwhousola, vaio) $rioraoas HAE, 
575 'Axovoa olog x6Aœdoç &r dopnosg TITYEE 
XO. Zù aœpa xAdieu, moi 
Mises mouriun 


Dicito, que terret te fams, O mulier, 
Animum subito invadens ? 
Phæ. Periimus: his autem vos astantes foribus, 
575 Audite, qualis strepitus in ædibus accidit. 
Cho. Tu stas ad januam: tecum 


Versatur missa 


8. posves À Oaiden, an) pù inysoëra eù arébes, krénpuyrr, À oincveuiners oùn LEifañsr ‘Ie 
dévrer,) &XAÀ wperirpuyodnns ons Dailgeus cv dyaniar. 572. "Em, ris] Eiei, 
yéveus, moies vu héyes ciril Jr sis eù Sré vos, irvéneir rs. À eus. sie pas, vois 
Odun na) Be + ipognérars inpoBii ou rès Poires. ceumvier À sis où Ogiras, ñ rar 


#‘Iervre Flor. 6. prout correxit Heatl. ‘lerdors Flor. 15. ‘Lrrsére Junt. Basil 
Barn, Musgr. Præterea legendum puto: &rduçeye al, a), oluonog. 
+'Egequérars Florr. 6. 15, pro épeenérara. 


dricevrss. Non j sunt pires isir- 
cures sed vis leirevces Qhun Eos rs Çei- 
sas. ut in Æschyli Agam. v. 896. "Eei ys 
pr à nAmvuäran lcirevra Ilnya) xaris6h- 


- sus." Dixit autem usitato more @s- 


Cu vs pelras que, utus Homerum, 
Æech Eum. v. 88, nà potes rù nuéru 
Peires. SuppL v. 284, pôles p° Tous Poires” 
et, præter ceteros, loquuntur Sophocles et 
Euripides. In his ore hiante pronun- 
ciari scribique voluit Heathius, fiua, # 





yêves, pgires lviceveese M s Exer- 
jours EP Re c. IV. hæc eleganti con- 

î it, quem in his etiam i 
placuit Valck. w ME 


573. Perperam Brunckius le/sures. 
Est in senario isisrures, Æsch. Agam. 
896. Valck. monet ordinem verborum 
esse vis irivrvres Qépa PoBù es Qeivas; 

Monk 


Ut antithelico respondeat, Heath. mo- 
nuit, legendum esse: ©fus, # yvres, @ei- 
sas lwisrvres; Versus enim est asynarte- 
tus ex duabus penthemimeribus trocbai- 
cis Idem censet, excidisse hinc versum, 
qui antistrophico quinto responderit, et 

iquam Phædræ exclamationem conti- 
nuerit Beck. 

574. Divisim is) sesrm Ald. ro i, 
rés FL et mox wie) pro agé. Monk. 


6. Vulgo safe. Vid. supr. ad v. 
M ane 7 


Chorus Veterum non in scena constitu- 
tus erat, sed in Orchestra. Pollux Lib. 
IV. sect. 125. ranvà pr daengrur Tour, À 
À dxhrren roù vegev. Situs autem Or- 
chestræ multo depressior erat, quam Sce- 
næ. Id. ibid. sect 127. sirsASévess à 
sarè vèr égpérrpur, Le) er cannir Diù na 
pénen draBaivor:. Unde sequitur, etiam 
Chori station en ante scenam fuisse ; alio- 

i a spectatoribus conspici non potuisset. 
Hine intelligimus, cur Phædræ dicat 
Chorus: ù wagè sAñfes, tu ad portam es. 
Jn proximis unam hterulam mutaverim: 


—— gel 
pôds œusius 
pére Bouérer 


péas Qéers, ut infra Tuers Bed v. 584. In 
MS. À non pis, sed mass, scribitur, 


usg. 

Zù à sAïes] Non janitorem, 
sed Phædiam el Chorus videtur: 
Tu foribus adstas propior; tibi curæ sonus 
est ædibus emissus; die tu so (forte 
enim scriptum fuerit, "Emses D. “mio 
pes) dic mihi, quid tandem evenerit mali. 
Poterat alicui melior videri scriptio Codi- 


Dariç donaren. 
"Evsrs d, Syexé pos, ri mor 5Ca xuxor. 
580 PAT. ‘O r7ç piairrov raïç Analore Box 
‘TrrdAurog, avdwr desde mpO0TohO) Lx 


ZauQis À ox ya ysyavsir Oxu-0rn 


Ex ædibus vox. 


Dic autem, dic mibi, quidnam accidit mali? 
880 Phaæ. Filius bellicosæ Amazonis clamat 
Hippolytus, dicens contra Nutricem gravia male. 
Cho. Audio quidem sonum: 
Clare tamen non possum percipere qualis 


8, cie nôrÿ +è irivevres. lsarigus 
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O. "Toy dr pir æA Ua, 
yèe dar irerviguQus. 516. XD à AS, ] 


IT cuis aides. dupmriiens cùr dur, ir oxléms isa 
arf eûs Aéœns yineJe. à À vous eù 


d Osuourss, na in coéreu œpébires 


s28Sçs Trouve vo yèg iv poerrih levis à ln cor uen ipsoubrn Qaré. 580. ‘O 


ons Qiliræev] ‘O rùs ” 


Bog iPeiter chs don, * fre cr ceopér. 


Apagéres ‘IntéAvees ’Arviémns ais ous Qihobens reùs Tusreus, 


582. sq. ‘Iaxèr pèr] Doris pèr zAde, abrà 


# "He e re] Florr. 6. 15. pro à ri re. 


cis For. Zù œ1g) sAÿes mihi potius al 
terum, ut vulgo minus usitatum, Atti- 
cum videtur: vid. Thomas M. in ILagà, ne 
nunc alios testes advocem hic non neces- 
577. Musgravius conjecit 
méAu, quæ vox apud Græcos nunquam 
rat audits TpneAor est aoristus verbi, cu- 
jus præsens in usu non erat  souvius 
Pdris mpaäeus exponit Schol. 4 is car d- 


gendum “Evsæi pes, Qoérer ris) pége fréenu. 
ubi vulgo frreeri pos. ok. 

582. Paullo numerosius esset KAve psèr 
inxér. enpôs À. FL 'Isyàèr sAfe mavult 
Elmsleius ad HeracL 752 Monk. 

‘Iaxèr pr sA5e] Sonum guidon audio : 
Zapis Ÿ obs Ty Divers éra- quomodo 
tandem significabunt, clare tamen non 
possum percipere vocem ? guale quid sen- 
tentia postulare videtur. Si rspwrss no- 


Sed ysyers5r si 
voce sic eloqui, ut ab ahis intelligi possis. eù 
PSiyysrtes iEénerra, ut recte explicat 


Eustathius in IL M. p. 870. 46. cui me- 
moratur etiam ex Hancbi Tsyanèr PIty- 
cù Aapreé chius: Tsyeris, sè 
ri rer axé conf, Eustath. in 
Od. E. p. 250. 25% velut Sepphus idem 
babet in IL Z. p. 488. 18. Por Zrnes ys- 
yawr et hinc Wolfius in Sepph. Carm. $. 
185. quæ præbet alibi recte scripta, où» 
Tovnes ysyanèr, ex Antiphanis loco apud 
Athen. X. p. 450, F. Sed hoc adjecti 
satis adfirmavit F. L. Abresch, V. C. Di. 
luc. Thu p. 752. — Atque id ipsum 
bic Euripidi positum arbitror hoc modo, 
Zapès Ÿ oo Type, Tryenés « éra [Sonum 
gaden audio] oërs S Tve où eupès, sûrs 
ra yvysrè, sed neque perspicuum, nec 
vocem claram exaudio ; quæ tibi ad- 
que dut Euripides panlo post v. 298. 
it ipi post v. 
Our Ayur Eimees tlrtusd ca. ira dt 
meer in Jonis v. 1225. eùv irarriar és, 
Helenæ v. 1616. —— Si quis alterum 
eg sententiæ poterit adaptare, exemplis 
boc quoque Tragicorum confirmari po- 
terit Valck. 

585. #æa, quod exhibent Lasc. Al. et 
Codd. quidam, Doricum est pro és. 
Vertas, non tamen certe dicere habeo qua- 
nam via venerit foras clamor, Male vul- 
go editum erat Mirum est profecta 


, 
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Au suhag iuonsr, uen os Bou. 
585 DAIL. Kai par capès ys hr nanër wpourmeroius, 
Ta dsowérou xpodourar Euvdx Asyoc. 
XO. “Qipos iyo zaxar. spodidoras, Qixn 
Ti cos proopes; 


585 Phæ. Atqui perspicue sane illam malorum conciliatricons 
Herilis lecti proditricem vocat, 
Che, Heï mihi, mihi propter mala, prodits es, O chars. 
Quid tibi dem consilii ? 


punctumque 
Hasta per sjesss, ut in Æech. 812 tit: non tamesn habes perspicue dicere, 
1086. Œd. Col 212 et alibl guorsum iverit, quo tendat clamor. Brunck. 
Verterint Nostrates, fo declare: verbum e conj edit 


positum slt. geyenur valet siegr, sed im. prérenus In nostro ver 

proprie, ut leeus, quod pro fre fquen dicitur 

tatur. vid. 270. ysyen® pro observat Valckenaærins ad Theocr. Ado. 

loger abete Bophace Col, 515 unies. p. 196. multa verba in TPLA desi-’ 
etiam Prometh, 819. Mug, nentis germe 
Henth. ad b. v. ysyewûr reddit pronun- alibi reperias; et existimat fuisse in 

cars, et ad h. 1 monet, sententism spam Pen Flo. 

Sonum quidem audio, verba tamen certo i Aristophane wurèen: Piut 

qsdere men possum Idem monet, lec- 426. Ran. 114 Vesp. 35. sunopérres 

tionem éeä non esse probandem, Plut 970, enemieree Ran, 411. Aays 

dr sigaificare wbi, quo, quorum nssvAéres 7. cornméeun 634 . 
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Ta apurra yas ripnrts did à oAAoruu, 
890 DAI. A;, ai, À, î $. 
XO. Tlpodoros i 0 Oil. | 
PAL ‘Ardusir p sirouca rupPogès 1 CITE 
Dia, nada À où, rad iopuérn yÔgor. 


“Arcans enim sunt revelats: periisti. 
590 Phe. Heu, heu! heu, heu! 


Amice quidem, sed non rects, curans hunc morbum. 


8. bas) os irreyérere veù mixe où efasse pes” © sbmlas pe, Que). ne) cbe 1 ler 


® My ohvelas Fiorr. 6. 15, pro nas ireler. In sévsfes inciderat jam Hesth. Panlo post 
dfnérus D sa) àrr. TI bee Da PI Jr: mega male ir 
pumeris 


ei mr nes … sou Hppa ed mat 
be n Muspr et Bronckio te EE CE en 
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XO. Ilè oùrs ré 
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äeus, & œabove pay ares 


595 DAI. Ous oida, TAN? ar narbarir 0 080r F&Y06 


Tor ru, TagOrr a srpäTe duos pôror. 
‘IN. Q yaia pnrte, Aou T @rasruyai, 


Cho. Quomodo igitur? quid facies, O mulier passe incurabilis mala ? 
Quod est presentium malorum remedium unicum. 
Higp. O terra mater, solisque exortus, 


8. Roudñs, (Sea, deniers À na) éreiyus. ….) lon dssis M Age san cophres plus 
Ses 595. Oùs du, æd Pr] SE ds °9 sagérren caué- 
à danse ® pérer, rè nur Sarsiy êver réyes. obn du, Que), vi æennrier 
rois vor nansïs, eds Ur pes lapu, eù anis dià céveus. 597. vais pire] "0 


cèr der na) ùv pi lenandess dd 


reorçpuyyléres inasés lei eèr 
Mes © Flor. 6. 15. 


894, xls ov; vi Jedeus,] Heæc verbs 
inchoans etiem versum, Hec. 870. Non 


Bockjo in Spec, pe 10. O1 se ln. 
videtur. 
Las on ri De Ie 5 ee dm dné- 


Eee ren 2er - 
Or" Br of Sérus, à «. duéyns; 
quis Phædrs respondet, 


_ Ole dia sb hr, nardanir ice rhyes, 
, To ragérrer suéren nes pires 


Nostris conveniunt in Suppl v. 954, 55. 
"AA" 9" 3 3pBe es Bobrapsas robren rie; 
©. Os d'in, rade Le, rés ruélirtas Xbyes: 

conf. Elec, 757. —… Hic tamen vul- 


Ils o8o ; ef dpéeus ; leguntur totidem 
in Hecube v, 874 in Medeæ v. 


1878. Los or; ri deére, ot ampius sena- 
8 


Ion, v. Tl 15 1 aan 
éranvrxal, Siailiter 


der eür denpier. 


dir ‘Issoavres sa cp insriu vis yeuès * lnEioys- 


addidi, 
Florr. 6. 15, ut Bar. correxit érbséyeres. 
tenuit Musgr. ace Todd. pe vhs png var Pl 


Junt. ieviexore, 


rios inchost fllud Ilés eËr: Nibilominue 
alterum, 


Ti yoër, vi dévus, S made épéyus; 

6. Obs Min sh 05 narDade, dd cézu 

Tée À cugéreur ambre lues ÀÉfan 
cs IE ent 1956. Ti yen ri edew : 


che Senecæ v. nr 





311. Monk. in 

Hue rap Fons où Ep. 679, 
A9a=551, 1% exponens évarerz ai, 
cù Ina rà br 

H érarsdai. Bic Ion. 
dem generis est metaphora in Phœn. 82. 
"AA, & Quervès obpsseS raie créxes Zs5, 
cover his. 


Tnt 15535, Lo pass lie 
“Hd € docergal Scholiastes 

597. 
eng ne ita 


TE RS 


100. v. 
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Our Aéyar ppnror sicixove 0va. 

TP. Xéynocr, à mai, sein ri aicbkebas (Bons. 
600 ‘III. Oùs fer axoucaç dair ox cryhoouas: 

TP. Na moûc 5 sic ois dsEiGg suwAGrou, 


Qualiom sermonum infandam audivi vocem? 
Nut. Tace, O fil, priusquam audiat vocem aliquis. 

600 Hipp. Non potest fleri ut tacesem, cum tam atrocia audiverim. 
Nut. Oro te per tuam pulchram dextram. 


558. ‘Afjere Os défier ve5 Juive nu) lvonarSives, dr OÙ Aéye dal sas 
GI. IA Na, iynen, Alevenal vs sreès eus vis dbüs es saïè henyien 
# Legobatur 3 dus. ° 
” Er Pasnais Ale siswcvyais, in quem 600. Aristôph. Pilut. 18. °Eyà mir or 
ts nos. Barnes. obn LS Taus cryhrquas. Mont. 
hujus scenæ (quam secundani actus 3. In Aristoph. Pacem v. 101. Oës 179 us 
), Prev. observat: ‘ et la oryéreu, ista . attulit; plura hujus 
nourrice de ) sor- Davwes. Crit p. 981. In 
tent du Phédre est sans doute Thyons spod Étcbeumn p 
un peu d'eux, et à la 196, 21. Grot. p. 124 
ports du elle leur entre. 
tien, sans voir et sans être vue.” où yè4 172’ Les 
Bock, Zeudis nains pünes éxvoral avr, 
"Q yai dé Ole 


a 


den | 
audits Jude proditione, di. um dre. 


polytus Senecæ v eue Na a bas © 
Magne regnator Deûss, Doi sul ag vocsm 
Tam lentus andis scelera ? tam lentus vides ? vives in formulis adjurandi 


ubi plurs satis aliena sequuntur in banc hiberi. Conjecit ipse Valck. eÿrès Hbüs, 
sententiam. bene se he- 


Octav. v. 247. In tam no- quod recipiendum esset, nisi 
beret 


genitor ? E accedunt ver. MS. E. Lib. P. Edd Lesc. et All 
ba Chori in Meden v. 19246. et seqq. ubi Eäs «’: unde suspicatur CL Marklan. 
CL Reiskii P. 206. dus, subeautirum, quais osset, 
forte Hic in editions Na) spis cù T'ENTOZ db e' sua iron, 
nostri dramatis prima sedem invenire 
tuerunt duo versus quos ex Hippolyte Membr. val À ci où 
servavit Stobæœus p, 211, 52. sde ler, Br Beck. 

°Q réru ADès, ie, cuis mûrs Beorsts Hoc versu quis häs e’ sbmAfses debat 


has 

Kovsèra, rhalryurer cewûr Ed. Ald. (ut invenit in duobus Codd, 
re Val M Ed. 

599 À cod. Par. abest eu Beck. scripalese forsau Euripidens : 
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‘IL. Ov pà spovoires Lüpæ, ad dapss TN; 
TP. "Q æpôs ci Yovaru, pra m sEseyae. 
“LIL Ts Ÿ, crie, ax PAS, mndsr siemxas RaRor; 


Hipp. Ne admovess manum, neque attingas vestem. 


Nut. O per genua tua te rogo, n@ me perdas 
Hipp. Quid vero perdam, siquidem, ut dicis, nihil mali locuts es? 


S.ixoéens: lrenfQiee yèp nurà es Das inverse, ds aard eûr virer. 602. M ee 
ciey xües) ‘ns purarrépires na) cùr dEè si, covre One, À made PoBoinves 


dhares rais insviais. 
Aus deg obdèr sl 
naniur a onto: 
dvrinunires, 0 


604. Ti Ÿ, 6 Be 


s aanér ‘Os 


Na) cpùc eù yivves Dhs «°” a fseu" 
sed henc vocem in tali formuls nusquam 
vir Claries. aptiorem aliam non 
i : où saltem adjectu 
imeders defectum duarum liters- 
rum, soquens sylabe eliserat. Mon- 


Na) cpûs où rérds Dbüs aire 


Sic vero loquebantur: Phœn. v. 1679, 
Na) œpès où enede murçgis, cujus aderat in 
scena cadaver. Iph in r. " Lu 
Nyès bas À ewŸ leisuñree. 
v. 1957. Ilpès sù où rire co}, ess 
ed. v. 707. "AAX' Pre 





tur nostro versu, et paul pont "A een 
préne vid. epigramma Meleagri, Clar. 
Orvillio vu um in Cbariton. p. 201. 
in versum ex Phœnissis nonnulla notata 
sunt, Perte Deos oro, dixit et Terentius 
And. III. 5, 6. V. Sc. I. 15. Ut in 
Herc. Fur. Seneca v. 1183. scripsise 
quoque videtur Herc. in Œta v. 475. 


Per ts sed omne cœlitum numen precor. 


Valck. 

602 Vulgo swpgersivns, quod exhibet 

e X. Il. 1275. us emendavit 

ius œeoroirus, recte : mox vero &- 

Yus, haud 1 successu. der das qui- 
in voce est fangere ; dau 
autem nectere significat|_ Contrario er- 
rore Valckengærius ex duobus Codd. edi. 


dit œperoirs. Legitur etiam in Bacch. 


æ6 gns,] TA 
s,] ‘Oggs Qneir, des cubes eur signaiver ch 

œo OÙ nas lors, ri ps nu dus Boinra Tres D 6 Aoyes iv Hs La œoù 
madir donnes nanèr, oùdir res au nanèr, ndv cru, 


is rfs diaveiss riwnñeni js Si- 


605. ‘O putes, 
343. Où pnà resrcirus ; Cur notam 
interrogandi in hac addiderim, 


dictum est supra ad v. 213. Monk. 
mecccirys] MSS,. B. D. wecrcirs. Musg. 
œeorsirus Br. recepit. Frs Fr ] 
Où mà Tescoien de xu œAan. 
Oblarun ce dudes Cod rep meurs 
PrO œesreirns. Cpuut Hesthius, ex obser- 
vatione R. Dawesii versum corrigendum : 


Où pè rçorsirus xüça, péŸ dus riraan 


Neutrum, opinor, admisisset socuratus 
formularum Atticarum spectator ; 

certe, quod ne Græcum quidem, aÿus 
wivawr Atticis alisque dre, ligare, 


significabet et accendere, prout in versu 
Dipbhili apud Athen. XV. p. 700. D. 
Avxriüer idaroëmue 


Tangtre non utique dev, sed érvsrlas 
dicebatur : hinc dy ut à egorsicmas, 
sesroira congruit utrumque Dawesii ob- 
servato p. 222% Scribi tamen etiam po- 
terat seorsirus. ut legitur in Bacch. v. 345. 
Où ph sresrsieus XUQS —— MA itouéeEn 
paginr ri nv lui nisi hic quoque swger- 
sien posuerit, vel sui temporis more wger- 
sieu. Supra Hipp. v. 213. Où nà ag 
SLA y E-spore Nostro v. 602. vulgata 
legit Auctor Xe. Ilérx. dramatis enim 


versus est 1285. 
on pdt 


in v. Atigue et ex Épigonis - te ce cave 
vestem attigess Ad Phædram Senecæ 
Hippolytus v. 704. Procul im cor- 
pore a casto amove Tactus. —— Cujus for- 
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605 TP. ‘O ubos, à tai, xoivos oudauag 0e. 
III. Té os a N ér moAAoïos x@ RO AéyGur. 
TP. °Q réxvor, Opxoug undauas RTILATNG. 


605 Nut. O fili, hoc meum dictum non vulgo est acceptum. 
Hipp. Honesta tamen vulgi judicio honestum est dicere, 
Nut. O fili, jusjurandum ne contemnas 


8. à rai] Tlagnsyitiras cèr mavivner rñ parabieu rar évuéeun, xAirrovra or hugo. 


déer yèg sieur où © nanès, Pnoir où nosvès, où ararir ÉQriAuwr évanurawbnras. 


has yèe 


miges vrrès nai nalè ciunrapire. “"AAdws. ‘O œigi yéuer piles oùn Qi sy Pres 


606. Té ra néA’] Auvrériger abris dniAs rar ln var érudees éérur. 6j yèg 


# Kaxés,] Florr. 6. 15. pro sawér 


ar. 
mæ sunt œpsrdiry dy yneéex ejusdem 


est in sequenti v. 605. pnianes p'itigyden. 
et in tlelenæ v. 1107. px n° itieyden. 
Hesychius veterem præbet Atticam, ’Efse- 
yéeu, quam reddidit per daÿfsgsise nos- 
trum ibi versum commodum adscripsit 
L. Kusterus  Valck. 

605. Porsoni Adversaria indicant se- 
quentia Euripidis loca, in quibus eadem 
sdhibetur obtestandi formula, quæ hic et 
supra v. 601. ‘ Phœn. 951, 1708. Med. 
328. Hippol 601. 605. Alcest. 678. 
Androm. 893. Suppl 279. Iph. A. 1243. 
Ipb. T. 1075. Troad. 1042. Hel. 1257.” 
R. P. In his omnibus exemplis prono- 
men si inter præpositionem et nomen in- 
seritur; in plerisque verbum &rremæs, vel 
invouuas, vel tale quiddam supprimitur ; 
ut etiam supra v. 505. Addas Alcest. 
1117. SophocL Œd. Col. 250, 1333. 
Trach. 436. Philoct 468. Apollon. 
Rhod. IIT. 985. ubi e MS. edidit Brunc- 
kius Ilgés s° adrûs ‘Endens puliveoua, 
A conter, Kai Aus. Hunc scribendi 
morem in talibus sæpe imitati sunt La- 
tini. Exempla dabunt Terent. Andr. 
II1. 5. 6. Per te Deos oro, ct nostram 
amicitiam, Chreme. Ibid. V. 1.15. Plau- 
tus Menæchm. V. 7. 1. Per ego te hæc 
genua obtestor. Virgil. Æn. X. 369. per 
vos et furtia facta, Per ducis Evandri no- 
men, devictaque bella, — Fidite ne pedi 
Dibull. I. 5. 7. III 1. 15. APR 
Liv. XXIII. 9, Per ego te, inquit, fil, 
quæcunque jura liberos jungunt parenti- 
bus, precor quæsoque, ne ante ora patris 
Jfacere et pati omnia infanda vehs. Deinde 
olim edideram iSseyaru, Valckenærio in- 
Caute obsecutus, qui verbum esse futurum 
statuit. Postulatur subjunctivus, ut infra 


607. égnevs prèapès avimärns. 1472 
dus est perdere, ut dugyatir/as inf 609. 
Hesychius habet itieyäsu diagéieu. ubi 
legendum censuit Kusterus dap#qis. aut 
si ad nostrum versum respexit glossa, ifs- 
yars. dixghsiens. Monk. 

Flor. pro we #s habet si srsÿpes. Beck. 

Mnèauûs p° ieyée] ‘ Hesychius, 
Dostrum versum Îortasse spectans, expo- 
nit ifseyarss per dsaphiquis, ubi notandum 
est servasse eum Atticam terminationem 
u.”” Hæc M. Sed proculdubio conni. 
ventibus oculis Hesychium inspexit: ill 
manifesto legitur "Efssyérs, ss, at 
Kusterus vult 3, sed præstat 
yaen Ginphier, cum Alberto: qu 
et in Euripide olim lectum perperam mu- 
tavit M. qui rectius mutasset & in pà ad 
versus initium. Cf. Philoct. 1337. spès 
Jr pù undauds pins Bikes. Teste qui- 
dem Valck. babet X 11. in v. præcedenti 
pm nh serions juiea: cum duplici ne- 
gandi particula: verum ibi preæstat sp 
æesroieus. His tandem scriptis, vi 
nunc Hesychium non esse inspectum a 
M., Valckenærium, cæco cæcum sequen- 
te, et ejus vrrbe, pro more suo, exscri- 
bente, in gratiam scilicet lectorum, quibus 
copia libri Valckenærii non conceditur. 

Class. Jour. Vol. VI. p. 80. 


606. Té co max’ ir geX ses xaA Mer ÀAË- 
yur] Huc refer illud Agathiæ Scholastici 
in hnaginem Hippolyti, cum Nutrice 
colloquentis : "IæwéAures räs yenès ie” odues 
vain môler Déiyyiresr &AX Ausis où dé 
psrla sAdur “Ovrer Ÿ ln Baipäqgue pipgré- 
ces ler) reves, “Orrs sagsyyvéa, manie 
&icua Xiyss. “ÆExstant Antholog. L 4. 
c 8. fol 512. Barnes. 
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‘TIL. H yAoce ouuuoy, n di Penr &vaLoros. 


Hipp. Lingua juravit, mens vero manet injurata. 


S. où sonè, dtAer, 5 où rà axé. r# vèe 2npersau cas iœdsEues sAle dtagiens rè 


? 


éprdes, pere. à à sarè 


608. ‘H pèse pape, Oïe oùs sibès pere. où yèe yroùs 


dyrasnr nid Sgnan vrrépsres vypréuns. cvyxéru 
où salons à ro gasbrer, &xà wün, iue 


À œives 
Isoe. 


à yenÿs, wei sigur eè æébes aury, na 


we sis dvvaiar dur sürer id pnlnreuiveu, égner nenrir Ts ciwnis na) cüs iassins. 
À pu mooudès 19 à œuersr, Suers. Qneir, à yañers mperirlreiger, sal raçàè yrépus 


608. Ob hanc sententiam, Hippolyti 
persons plane i et ab _ipso mox 
Fepudiatam, Euripides sæpius in Aristo- 
phanis comædiis exagitatus est: vide 
Ran. 102, 1471. Thesmoph. 275. quin 
et impietatis crimine, tanquam perjurii 
suasor, ab ? Hygirnonte quodam in je 
vocatus, teste Aristotele Rhetor. III. 
© 15. “Qrwsg Eigrièns rois ‘Tyssirer- 
cs br rs ‘Avrbéeu nd À tte ds àr:- 
Bas, ds Ÿ, reines, n1À 100 lssogmis, ‘H 
YAdee par, à À Pers érperes, "EQn 
. ar, ès ln ar x 
sis va na dyerrs” las aires 
Zune AMEL si Berasres narays- 


r. Sententiam tamen defendit et quo- 
Snmoodo laudat Cicero de Offlc, 111.29, 


Quod ita juratum est, ut mens conciperet 
Jeri oportere, id servandum est : quod ali- 
ter, id sinon feceris, nullum est perjurium. 
a enim falsum jurare, pcjerare est ; 

ded quod ex animi tui sententia juraris, sic- 
ut verbis concipitur more nostro, id non 
Jacere, perjurium est. Scite enim Euripi- 
des, “ Jurarit lingua, meniem injuratam 
gere.” Ad hunc versum respexere Pla- 
to Theæteto p. 154. D. Symposio p. 
199. A. Ovidius Heroïd. XXI 155. 
us 


Auct. Tom. I. p. 549, 59. 
. Athenæus Ti, p. 122 B. Citant Scho- 
liasta Aristophanis ad utrumque Ranarum 
locum; ÆEustathius ad Il. A. p. 443, 
S7==337, 28. comparans Homericum 
lndv dénorri ys Sous. et ad IL T. p. 1175, 
29-1239, 16. Suidas v. érauerss. So- 
phoclis Scholiasta ad Œd. C. 235. ubi 
uépessr Monk. 

CH yAëre éuauer), à DÙ Pers érusros] 
Vid. Ciceronem L 5. Oflciorum, de for- 
titudine, ubi inter alis hæc dicit: «“ Non 
enim falsum jurare, pejerare est; sed quod 
ex animi sententia jura sicut verbis 
concipitur, (more nostro) id non facere, 


perjurium est Scite enim Euripides : 
Juravi lingua, Mentem injuratam gero. 

Hæc illee Quem versum tamen otius 
vertit magis 'leuCwdes: Jurata lingua est, 
Mente juravi nihil.  Hunc locum ita 
Ovidius in Cydippæ epistols expressit : 
Que j mens est ; nil confurarimus [05 
la. Vid. de hoc versu Aristot. ‘Prois&r 
L 3. et Dan. Heinsii Exercit. Sacr. p. 
642 Item Hug. Grot. de Jure Belli et 
Pacis L 2. c. 13. $. 4. ubi affirmat hæc : 
Nam si certum est, eum qui jfuravit, ali- 
quod factum supposuisse, quod revera se 
ta non habeat, non Juramentum. 
‘Irvcéavess vie à drarais Uard ons cpopt 
“poninu Barne 


vu] He Hæc 2 k Re de ai 


bominum judicia fuit experts. Quam 
æquales et cives vexarunt, posteri quoque 
vituperandam censuerunt, illam unus in- 
star omnium laude quadam sua dignatus 
Cicero de Off. II. c. 29. scite enim, in- 


quit, Euripides : 
Juravit lngua; mentem injuratam gero. 


Hæc ubi verba t À. Turnebus 
Advers. XXVI. c IV. “ At hunc, ait, 


Qui versum exci- 
tarint, Auctores quosdam Græcos indicat 
Jo. Davisius ad Maximum Tyr. p. 639. 
dederat et nonnulla Barnesius. —— Sen- 
tentiam primum quod attinet; eximis 
mihi videtur et vera hæc Lucretiæ, prout 
illam suis verbis Livius expressit I. c. 58. 
corpus est tantum violatum, animus insons. 
—— infra hanc dicendi majestatem longe 
jacent, si vel essent vera, mentientis ista 
Phædræ in Senecæ Hippol. v. 891. 


Tentata precibus restiti; ferro ac minis 
Non cessit anbnus ; vi tamen corpus tulit. 
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TP. Q æai, ri deariigs doùs Pihovs déeyarss; 


Nut. O li, quid facies? perdes tuos amicos ? 


8. rns Pesvès éuapmonsv. 


cripäms nalolinariser voñvas Qnr), eèv Eù 


Fènr JBeiêur eïs 


yharens rh diévuur, ns &r ph à dééarre en rein vis diavsias * Qéyyyemirns, 


# Respicere videtur ad Ran. 102. >A5rrer à irignécaser jdn ras feirés. State post 
airs, ne quis Gaine conjiciat, eodem modo usurpatum est, quo alias 3x, indicat 
se servare. Tuin @ne) 6e habent Florr. 6. 15. pro gnrir. 


Est procul dubio dictum pessimum in 
Plauti Rudente V. Sc. I. 68. 

Mous arbitratus est, lingus quid juret mes. 
Sed Cydippen hanc decere sententiam : 

"H yAëre dubuer 4 di ge éréperess 

sapienter judicavit Ovidius, dum Latinis 
illam facit verbis dicentem Her. Ep. 
XXL 135. 


Quid tibi nunc prodest jurandi formula juris, 
Linguaque præsentem testificata Deam ? 

Quæ jurat mens est; nil eonjuravimus ill. 
Vere ctiam Cicero, L c. Quod ita, scribit, 
Juratum est, ut mens conciperct fieri opor- 
tere, id srvandum est: quod dliter ; id si 
non feceris, nullum est peruritm, guod 
alter, nempe vi coactus, juraveris, id ju- 
rato quoque licet nou facere: stquein 
tum sensum Ciceroni prolatus Euripidis 


ve 
jurasset. ——— Quod si quis quaærat deceat- 
ne hæc Euripidis Hippolytum seutentis, 
mihi quidem illum hoc inprimis in loco 
maxime dedecere videtur ; neque id, opi- 
nor, negaset Cicero. Juratus nutrici 
promiserat Hippolytus, quodcunque fidei 
suæ committeret, arcano se silentio cela- 
turum ; intelleeto scelere novercæ, quod 
abominabeatur, susm ille poterat damnare 
temeritatem ; nec mentem tamen 

injuratam, quippe quæ concepisset ser- 
vandum promissum. Sed qui hanc in 
scena profert sententiam, a verbis ipse 
suis adeo dissidet, ut atrocissimis se ca- 
Jluroniis lacerari maluerit Hippolytus Tra- 
gicus, quam lingua juratam fidem ullo 
pacto violare: quin imo ab hoc uno vin- 
culo religioso, quo pius se juvenis obstric- 
tum credidit, pendet totum drama. Ne- 
que est ut quis dicat. verba excidisse in- 
dignatione prima commoto, postes muta- 
tum; nam in hac ipsa scena v. 655. jurs- 

Vos. III. 


tum se silentio fatetur obstrictum Hip- 
polytus. Præterce, ut erant tum mores 
Atbeniensium, vereri debuerat Tragicus, 
ne ipsi, quos oderat, sycophantæ, rabuls- 
que forenses hac sententia sua sæpius 
sbuterentur. Minime itaque miror cen- 
suram, qua Comicus illam sæpius exagi- 
tavit Ran. v. 102. v. 1519. Thesm. v. 
282; ad utrumque locum Ranarum in 
Scholiis versus legitur Euripidis, et loco 
satis alieno in Acharn. v. 397. excitatus 
ctiam Suidæ in v. "Arsusres, et in v. 
Mwges ab auctore incerto. —— Ob hunc 
versum a cive quodam suo Tragicus in 
judicio impietatis accusatus, tanquem sus- 
sor perjurii, exceptione fori vi bac 
elapsus criminatione : Aristoteles Rhetor, 
III. p. 146. 25. Eègrièns seès ‘Tyairerrs 
lo eÿ ‘Arrdors (acribendum puto, egès 
“Tyainrer ado Hygiænetum in Or. de 
bonorum permutatione,) narwysgores os 
ärsGns (f éesên) 65 y inroines aiAsder, leg 


sur 
‘H yaer iuéuer à per arépueres" 


Ton yüe avrèr Ain, cùs ls eù Awrrmusd 
âvyéres xeirus tig Ta mes 
yae atrèr ddwnives A6yer, À daesur sl Bélsees 
sarnysess. quæ hic dici possent nihil fs- 
cerent ad Euripidis versum: vid H. 
Vales. in Mauseaci Dissert, p. 204. Ez. 
Spanhem. in Aristoph. Ran. v. 102. et v. 
797. = In Menagianis T. I. p. 148, 
confunduntur de hoc Euripidis versu 
Aristoteli narrata cum il, ques de Euri- 
pidis Ixiane Plutarchus tradidit T. II. p. 
19. E. Quid de hac sententia Plato 
censuerit non obscure colligas ex urbano 
loco quo facit utentem Socratem in The- 
æteto p- 154. D. iar éseagion des dre, 
Eüpiriduér «1 Evneteicas à pr yde yAñees 
avikiyares dur Tera, à à Cor bn arisys- 
res. Huc respicit etiam ist scribens 





Plato in Sympos. p. 199. A. à yAgrrs 
N 
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610 ‘III ‘Arérrur : oùdsis Mdixog Éors pos PIAO. 
TP. Evyyral* appupréi gix0c avbpaxovs, TÉXVO). 
‘III. °Q Zoo, ri Ôn, xiBônnor ævbpwTois xaxor, 
Luvaixag sig Das AAÏOU XATRITS ; 


610 Hipp. Abominor: nullus enim sceleratus est mihi amicus. 
Nut. Ignosce: consentaneum -s{ homines errare, O fill 
Hipp. O Jupiter, curnam, fucatum malum hominibus, 


Mulieres sub s0lis luce collocasti ? 


S. Ads es Cairs dù eur Ets où sursOès aire 


praderer One) yèe, 4 pà Asyers Jisr 


lpennres idgifnr, Gers pées donner adrÿ lesenins maéreur 611. ZéyyruŸ" 


cv] Zéyyres Pnoir, ie) rÿ 


céosr, nai ciovns roëre ons Seneiis Pürius élirniwQns rois àpagriparir. 


© éronix où Aéyeu. sinès yèg &sSpwrers ÉTus épag- 


AAA 8#. 


Auè hs navs meorrarins érextiens Tur Dion mAnppsannérer ur dsekariar. 612 


© ‘Areuie ncripsi pro éuagris, et MOX érScéres dvras Pro &rSe. lea € Flor. 6. Idem paulo 


post riguxs eù sus Sr. ç- 


dr Srirxere, à À penr 8. et, vocibus fer 
et yASera inverais, Diogenes in Luciani 
Vit Auct. T. I. p. 519. 4 per res da yh- 
eu, À À yAdrra Terms drdiynres. Isocratis 
discipulum Cephisodorum hunc quoque 
versum inter improbsa l'oétarum dicta re- 
tulisse liquet ex Athen. II. p. 122. B. 
cujus judicium alii sequuti sunt ; Justinus 
M. Apolog. I. p. 67. B. Basilius M. II. 
p. 178. D. Eustath. in IL T. p. 1239, 16. 
qui tamen alibi ex Homerico, ixar &ixor- 
ei ys Svus, dictum Euripidis quodammo- 
do tueri voluit in IL A. p.337, 28. 

Valck. 

610. ériseurx, respuo, legitur in Nos- 
tri Hecub. 1266. 1ph. Taur 1161. Aris- 

h. Pac. 527. suppresso, ut hic, Aéyer 

über. Plenius in Iph. Aul. 874. 
Jlés: acirruw, à yiemsi, püfor. Helen. 
672. ‘Arirrura pr Acyen  Imitari vide- 
tur Plautus Asinaria L. 1.26. Teque 
hercle obsecro, ut quæ locutus despuus. 
feras pu E. Lasc. unde conjicio legen- 
duan fe7 psc) QiAss. Monk. 

611. auapruir Ÿd' sinis äfowcor X. IT. 
817. éwdpweus For. qua syntaxis est in- 
fra v. 1451. awpsras: di. Our ddorrer, 
sinès Eauasrérr. Monk. 

Aunprir tixès äwenesess, riarss.] Lite- 
ram non spernerem, apmapriir Ÿ «inès &r- 
fgusovs quam præbet interjectam versus 
in dramate Xe. Ti. Zvyyrf épuagrtir Ÿ 
sinès urlgwwer, sixver QUO firrmatur in hoc 
versu lectio recepta, cujus loco dat awp#- 


sus Cod. Flor. ut infra legitur Hipp. v. 
1431. 


dvbpémeis: à, 

Onbr diderven, duès iEnuaerärur. 
alterum Atticis est usitatius: Aristoph. 
Nub. v. 1420. Eixès À méisres où yi- 
gorras À views 1: nAgur. 1441. vid. Anti- 
phon p. 138. 2. Andocides p. 1. 35, Ly- 
curgus p. 13, 29. emendatus Jo. Taylo- 
ro. — Quod est in v. 610. ‘Axierw’: Eu. 
ripidi frequens Steph. Bergler. attigit in 
Aristoph. Pacem v. 527. Falck. 

612. =i83n2e proprie de nummo adul- 
terino dictum erat, teste Hesychio v. &xi6- 
BnAer, mfènasavras, ubi legitur 3rr: à 
KBènds, Dr oi mardAlus samgia. In 
ista significatione Nostro usurpatur in 
Med. 516. "0 Zoë, ei 3ù geneve pr, ës xie- 
nas #, Tiaudes épérassr drusus rapñ, 
=. r.À. Septem versus 612—18. habet 
Stobæus Fluril. in Sermone cui Titulus 
Tuwmsar Vsyes, LXXI. p. 432, 51. p. 
309. Grot. duos priores Dio Chrysost. 
Or. LXXIIL p.642 À. Monk. 

VO Zu, ein niBènaer arSçaress nanèr 
etc.] Vid. Petri Victorii Variar. Lect. L 
12. c. 21. ubi lepidum Plauti locum huic 
comparat, Barnes 

"OR Zu, ei dn, 2iCènder dparus nanèr, 
Tuvaixes ais Qus hou nacgusrss ;] Flori- 
legii sui caput cui titulus Wsyes 
ywmsér, ut multis Euripideis, his proxi- 
mis quoque septem versibus ornavit p. 
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Ei yèe Beôrssor ñ014s oégas yivos, 
615 Oùx ëx yuraxdr Xgñr ragayirbus rôds 

’AAN crribivrag coïvir, é vaoiç  Beorods 

°H xahuèr, À cidngor, À xevroû Bagos, 


Si enim volebes seminare genus humanum, 
615 Non oportebet boc fleri ex mulieribus : 

Sed homines in tuis templis contra pendentes 

Aut æs, aut ferrum, aut auri pondus, 
e * yrantiar laféau péem 
Penh cè dre Aus 


dpi 
Er 





pret dunin_ 614. E) ve 
ae pà ei yrandr nèr 


® Flo. 6. 15. 


raçarrana5s est confidenti 
2. v. Ex iisdem paulo post recepi âenS. Xiu pro dr. Mu. 


433, 33. Ed. Grotii p. 309. In his qui. 
dem Euripidis Hippolytus modum om 
nem exsuperat, bac taren in re more ho- 


ire odio SP 
on. Chrys. à maxime 
y, ad nuque mrine 
LXXIIL p. 642. À. ed abri À cubes, 
El 4 Ces erridern à 
œil à à argus 
Ten A9 i( manie 9) ewiGa dès, 
dre Rx 


2 25, 4 3 alu déc usb, 


Tinpégs érépéenen Grarac rai, BC. 
je, ex “ 119 &e 
ductæ, similis est in v. 929. &c. 


CPI 
RES CELA 





Ddéres À jevrin À xjaanèe v. Les 


anima. v. En. lexic. Polyh, 


wie, that peopled highest heaven Wük 
mare a To nee 
Lyon earth, this fair defect Of nature, 
M RÉ de on af one WA men es en 
gels, without feminine; Or flad some other 
way to generate Mankind ? Monk. 

2 ac Brun ous vrûes rires, 

Oùn in pwmnie 2e raçargieSus ee 
similes sunt in Med. v. 575,4. 

Kg re Sade robe Bçorde 

Uadas rune Sa Se Ÿ obx res pisse 


In hoc genus Euripides etiem Siobel : 
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Toidor reiuobas caiepa, roù riufparos 
This abias naoror tr ds dapass 

620 Naœissy SAGuG poids, OnA sion are. 
Noûv d” 5ig dououç prir mewror aEsalus xuxôv 


Liberorum emere semen, secundum censum 
Dignitatis unumquemque : et in ædibus 

620 Liberis habitare sine mulieribus. 
Nunc vero primum hoc malum ducere in ædes 


S mai * obvus dyedèur où D drriSiveus, feu hraridireus, À dre) cr aider viJirras, 
sis enpier roù yes cv alenev. âcécus À cadre: à yüe sivaris on dr lxeñvarco 
aaïdus. (619. Tüs &bias lsarrer] Agsuver cùr Mir led ons Qériws dnevur (aui eus 
+ robrarrier), ve eù pir érdSaus eus aiviries Inna ddère, «à Àù Beipes roës cv Que 
coù airevrres. vins À le) eus &bias roù araSipares za) rintpares. Biàrier À eè eûrer, 
cer lér is À ayaSès vois cocurus a) vois inirmsimasr, Va na) coÿ vioë &Eius rè igyes 
ne) éuoius piraiifu, na) wir roivasrier, lès drégyn Xiçur &kien nai où wadès 


# Kai addidi e Flor. 6. 


+ Vel hæc verbae sad huc translata sunt, vel exciderunt nonnulla, ut-—à&xeûur, 5 ? 


lér 5 À ay. que i 
est corrigere reù vis5 dev 5) 


es. Exc. Flor. gaanes Bages, in reli- 
autem cum MS. A. consentiunt. 
Musg. 

AAX érrifivras voïvis iv vais Pgoreès 
FH xgevoèr, À ridnger, % Lans Bages, Tlai- 
3ur TeixsSu: vœieua,] Non multum re- 
ferebat, hoc ordine voces collocarentur, 
an, quo vulgantur, "H Laanèr, # sidnger, À 
xevre Bases” quia tamen zaaues Pages 
paul8 aptius cobærebant, ordinem prætuli, 

uo hæc exhibcbant (Codices Flor. et 

aris. cx suorum etiam uno sic positas 
voces enotavit Musgravius. Vitiosas dat 
in his Ilectiones Editio Stobæi prima, 
AAX lerdivres > ct Ilérr seins Sas 
quarum hæc orta fuit ex vicino quodam 
VeTSU. Huc spectant ista Luciani in 
Amoribus T. Il. p. 459. £nawrèr pèr dr 
navà cr repararer Evnieièm, si, ipa es 
weù yuainas euéder, Qururris lu) ispà 
ani vaobs, dpyveov nal vovre Tinre vie 
ons Laden s Vanne. Valck. 

618. rev vipñpuares Ts abs, pro æstt- 
‘matione justi pretil. À dia, the value: ut 
in Xenoph. Memor. I. vi. 11. saies 
ya imérier, À Thy ociniur, n ÀAÂe v1, Sr ni- 
none, vomiQur agyvgios Ge dras shirt à 
Mù dei pans doins, &AX oùŸ Thacrer rs 
d£ius AnGar. Brodæus in Miscell. IV. 
15. male interpretatus est, pro census am- 
Mitudine. Monk. 





leguntur. In iis &bes où Leye sa) duefas vix sauna. In promta 


618. et sqq. Hic locus a Codicibus, 
quorum ope plurimum indiget, fortasse 
sanabitur : quod si non evenerit, ad con- 
jecturas confugiendum erit. Interim si- 
ere præstat. Class. Jour. Vol. VI. p.81. 

tia Euripidis, seù semuares Ts 
ékins ixasra, pro census amyplitudine, pro 
bonorum cuÿ ac atum æstima- 
tione, Jo. rodœus Énlernretatus est Mis- 
cellan. IV. c. 15. Failck. 

621. Proprie dicebatur dysr/as yuraina 
ducere wrorem: solennem igitur phrasin 
adhibiturus Hippolytus, aanër pro ywras- 

indignationi suæ obsecutus, intulit. 
Nên inficeti sunt versus, qui Susarioni, 
Comicorum principi, adsignantur: Kaxos 
yurainsse aAX Gues, S Énpéres, Oùs Îrris 
inv oislur änio xans. Convitiis, quibus 
in hac oratione muliebrem sexum lacessit 
Euripides, festive respondet Chorus Mu- 
lierum apud Aristophanem, ‘Thesmopbh. 
786. Monk. 

Pro &furSes Flor. ad£urSa. Beck. 

622. 6AGer Juparur ixrirmu hactenus 
exhibent editiones, pessimo metri vitio: 
iscirs enim secuudam necesario corripit. 
ixœireuir, quod corrigere voluit Piersonus, 
nullis Commendatur exemplis, et a Tra- 
gœdiæ indole respuitur.  Musgravii e- 
mendatio, isrieusr, loci sententiæ non con- 
venit. Lectio quam nos e conjectura de- 
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MéhAovrsç, OX Bor dau ro 6xOvousr. 

TFoure di nor, à qu xax0r psya” 

Ilgocbsis yae 0 oréipus re xaxbpsbas rarre 
625 Dipras, Arai , dç aTan hay Un xunov. 


Volentes, expendimus domus facultates. 
Inde autem manifestum est, quam magnum malum sit mulier : 
Pater enim qui genuit, et educavit, addens 

625 Dotem, in alienas ædes elocatam mittit 


S, céxs 621. Nôr 2 is dsuous] “Eve aug ersiss Snedrnr ysgégour. Tove mie TA$ 


pmrarvilas na) meû is ariiqus voù nausë nurariSi 
exopsre. déraras À rè rorer an) à lv élu dnyiriws AawfénsSu:, 
aanoû didepsr, na) rà its. meonarurnsvéns or Avyicuèr cinuérures vÿ 


® sbrins img 


sa, Sruie aiSniqurer eù ann nr 
pren mir où 


Ter, ÀuTèr narareiyss nai lei hr daBeadr eñs yurasnsias Qürsws. Tu rèe til 


Aopepuy vin érvuipneus rè drus aûvès, US 


” oÙres Jess var dafoïus. 


éqern ds ln cvyngirus isipieires. 622. Exvnspss,] Ilagigewsn F1 2 624. Tiger- 


# Obriar pro Jueier Bu 


in Classic. Journ. Vol. VI. p. 


81. probante Barker ib. Vol. 


VIII. p. 87. Sed ita jamdudum Heath. Paulo post Flor. 6. A6. alauérares eùs 
serrer, unde slzuérare reCSpi pro szuérarse 


dimus, debetur Scholiastæ explicationi, 


œoûres pèr cu Puriur zaneÿ Oidopesr. 
v r igitur ille in suo Euripidis exem- 
plari legisse ixfesr. ÆExtat hoc compo- 


situm in Orest. 188. Cyclop. 371. Afonk. 
isriwusr.] Lege propter metrum isri- 


ous.  Piersono placet issiseusr Musg. 
SABer dmuaäeur lxrivmuw.] Vid. paulo 
infra ad v. 629. Barnes. 


F1 ineinsgiver. Beck. 

SABor dupérer inSépir] Ita M. edi- 
dit conjecturam speciosam quidem, ut- 
pote ductam e verbis Scholiastæ eàr Gsvias 
darig nanoë dièopsr, sed revers falsam, ut- 
pote de mendosa scriptura #usiar penden- 
tem. Etenim, scripsit Schol. où» sbrisr, 
ut ab eâ voce exponeretur SABor dupe. 

Class. Jour. Vol. VI. p. 81. 

61 6er duuérus incirusr.] Paulo post 
maritus v. 629. dicitur Avrnves, 8A Cor de 
mavus dry. qui versus illic forsan 
omitti potuerat. Nostro vs. Jo. Pierso. 
nus corrigendum suspicabatur 


à Ber dœuñron inTiveue 
Frequens quidem verbum isrius, etiam 
apud Tragicos, nusquam significat expen- 
dere, semper solrere: hic vero sententia 
poscit efundimus, crhaurünus, vel quid 
aimile: æaresar nee AlyirQes Dénur 
"Arrage à ixus, Soph. EL v. 1504. 


Usitata sunt optimis scriptoribus, cè ss- 
conèr whsbrer iliqur Ausaves dxss LEkr- 
cuve: pô lpyérurJus vis scies eà- 
Añr Ut ercedere et chibere; Græcis in 
talibus sarapayur, savarin et issus 
adhbibentur: Téerent. Heaut. III. 1. 55. 
Quid te futurum censes, quem assidue cxe- 
dent: Varro apud Nonium in v. Occupa- 
tus, Crede mihi, glures dominos servi co- 
mederunt, quam canes: ad Calulli XX1IX. 
23. devorare imonia, multa notat Puk 
pius. Horatius Serm. II. Ecl. III. 122. 


Filius aut ctiam hæc libertus ut ebibat hæres. 


Æschines c. Tim. p. 13, 38. ed œargelur 
sboinr où péver zaripayss, RAA’, si ele € ui- 
œuûv, za) nuricur. quod hinc adnotavit 
Pollux VI. 20. Platonis Comici versus 
est apud Athen. X. p. 446. E. 
Oùd” écris aùrrs iusritreu à XRÉUATR 

Ad hujus ista tamen loci sententiam non 
apte respondent.  Palck. 

623. roûren à Flor. funk. 

624. Hæc attigit Eustathius ad Il 1. 
p. 742, 56—639, 24. agens de divers 
significatione vocum èr« ct fsgmi. Habet 
autem ægsis. frequens est hæc confusio, 
ob similitudinem scripturæ æpeSsls et ses 
bis. vid. v. 384. 432. 714. za) dgiÿas 
vulgo. sed præferenda videtur lectio Co- 
diceum B. D. sés#iÿas. Confer Med. 
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‘O 9° aù AuBar &rneor siç dooug Quror 
L'éynôs, xootor ToocTibsig ya par ‘ 
Kanor xaxiotTa, xœi méTAOTIr SRTONEi, 


Qui vero contra malum noxium in ædes reccpit, 


Gaudet, ornatum addens statuæ 


Pessimæ pulchrum, et ornat vestibus 


S Jus yae] 


‘O À rinèr arr na) GraSçitas werden où 


cr ée LT 


abrèr œov xaxoÿ, nai ere chv Over eüs wadorains cas darèe tis adrm, cv * à- 
aiayhr dre) eñs Qoherregyias eûs sasdès évrinaralasrimives. dyaèpe DV war, iQ" 


S vis dyéAiess. éysiires Di nu) à marñe le) cÿ yéuy, à à 
pès walrean. Asieu À où ds, às bydAuar:. 626. Kaïèr nanirre, 
" gerriSis, FA ä 

Tavrs dublegies.s, 
“ets caseur enerdr, à na) eeùs yépevs 


devoir re nanirey yuuntly Que € 
auû. FL2 650. "Eyu Ÿ réa | 
mor Sneër émounrbs, às pà pere ç 


avr dur ire Tr 
] Touréer: rèr 
yéAnan, qaleu. ‘Esceni,] "Efus- 
éven où weùs cr yann 


# Florr. 6. 15. séèu aûris dé rare rè érali. Valgo Intern. .e- à es de air rh eat 


ge, dori eus ç. Florr. gerr. roù rade. 
ante à &yiuars 


1346. Où œaidus, oÙs Toura nées par. 
Eur. Œdipi Fragm. XVII. ares 
Auir œérra néxepigour ua. Addit Vir 
doctus (Quart. Rev. Vol. viii p. 222.) 
Aristoph. Pac. 628. #7 iyà 'Qérivra saë- 
derdaum. Plat Criton. 15. fus yée a 
ymirurris, lxteidarrss, wadiürarris. 
Monk. 
Tiges Sds yèg 6 cosipus es nul pis 
Digras, ATOS, à; Wa £ za 
s5] Hoc quidem argumentum Nevissi. 
mum esse monstrat P. Victorius V. L. 
IX. c. XI. Musgravius in duobus 
invenit Codd. vrsisss es ngn/ei las rare, 
et legitur in Medea, os pure aatupsa- 
mn alterum vero frequentius occurrit in 
talibus Tragicorum dictis, Ubi mu- 
liebris sexus mala Jlamentatur Eurip. 
Mod. v. 254. 


“As seüra pair 80 xerué ren ürieConñ 

Iéeir seius Je. 
conf, G. D. Arnaud Var. Conject. L c. 
26. Pater in Diphili comædia: 


Kéens asalarripls raie simpei 








versum dat Stobæus Grotii p. 333. et p. 
. 283. insignem j%ew ex Sophoclis Tereo si. 
milem querelæ in Eurip. Medes: 
"Over à is 50m iEixdusf Lpeorss 
"Dhoiul" iju na) Suuwrdpalu, 
Oui rurçéer rér r çurérren &re 


Ex car post hyaipe df, et às 


Ai pl Evous meèc &rdqus, ni à BaeGhgeur, 

Ai Ÿ ds dant lèual, ai Ÿ iripfola. 
Ultimum illud, sigoificans isiŸsys, hinc 
Hesychio reddi poterit pro ’Es:jjéfara” 
his opposita dicta videntur #An/r àssaf 
aut, quod suspicor, alias vox ibi latet: ne- 
que enim hic Sophocles dedisse videbitur : 

Ai T de béôn dépal, où d' ivifjohe- 
Medea dixit Eurip. v. 240. Eis sanà 
An ne) vépous &piypiemr.  Valck. 

625. pigrés.] Monet Prev. hæc non dici 
ex morum heroicorum ratione, sed potius 
ex Eurip. ætate. Bect. 

626. ques quod præbent À. B. D. et 
Schol. pro vulgsto zaxè, edidere Musgr. 
Valck. Bru Legitur quidem in An- 
drom. 354. 4 yerainis lopèr érngèr nano 
Cum tamen mulieres quater intra tantil- 
Jum spatium jam dictæ essent saxôr, al- 
teram vocemn, non minus Euripides 
est, prætuli. vid Med. mr Ilévwrer Ÿ}, 
de ire Tnÿvye, na) yropur ju, Tivainss 
lemèr &iérarer Queer. Opinatur Valck- 
enærius in prima fabulæ editione scrip- 
tum fuisse sæsèr, postes vero ipsum Poé- 
tam crebra vocis repetitione offensum cor- 
rexisse fur Monk. . 

‘OS «f Anar hrngèr sis Démos Purir] 
Dvrè ex Codd. (ad ques, præter Scholias- 
ten, accedit Paris.) recepit Musgravius, 
pro xauér. hoc mihi videtur in prima drs- 
matis Ed, positum; ÿyrè» in secunds, 
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Avcrnvos, 0ABor duparer vrsEsA we. 
630 "Eyss d arayxnr, dors xndsuous xahoïe 
T'aubeoioi, yaipar cafsres TixpOr À5Y0ç" 


Infelix, facultates suæ domus exrkauriens. 
630 Habet enim necesaitstem, unde junctus affinitate claris 
Affinibus, gaudens servat acerbum lectum. o 


S. à aus vyoin. dax di res ses hr eriymñr à avéprens, ends yèg eùvws" si 
À salër AB rè Aiges, yanBeeds À venereds, érmyxétires crigyur, si rà st 
pres lnuven * wpdrrur Jiln. envis À oûeuws crilourir sis ré, iqss Ÿ avéynmr, 
17 À des marry vi nai sévrus LA Oiges à aurions res où dérare, àAAR eù ve 
méfer nai nuradovrodr + avr loue br ir yès naxs cÜya yuranès, évayxdès- 
cas vrigyur avrir cor yépuer nus nudor évrur, À di luuinr dvaynäliens dœekrèur 
yamBeer dxeioren. eù cogires À ainpèr Aiges dvri où ruêu, sai yauhgeïs rois «11e 


qois Aiyu, evyxier efs érouarias rà aueiBis. lv pivres cp, aisDigois Ÿ dvupsAsis, sys 
# Zrigyan, L rà mx] Est ex emendatione Heathii pro rriyw, và xx. ingse PTO aise € 


Flor. 6. qui paulo post Sas pro Sika 
+ Kai saradeusir Barn. pro ézaraiensir. Paulo post érsaaiur yaufe. ze. Pro émasieur 


tanquam hic melius, ubi jam quater in 
vicinia mulieres dixerat sauss* quo Co- 
micum putabat respexisse Bergler. in 
Thesm. v. 796. Utrumvis auctoritate 
poterit Euripidis adfirmari ; nam in An- 
drom. versus est 353. 

Où", d yurasuts lrpalr àengèr naués* 
Huc spectant ista in Phrynichi Appara- 
tu Soph. MS. penes Clar Rubnken. ‘Ars 
ôr mauoôr, cer irapèr nai Baabseér. In 
Eurip. Med. v. 232. 

Tléreun, ée ir luroge, na) rép lus 

Toraints iris &lAMérarver qurer 
Hoc non alibi reperietur in Euripideis 
isto sensu: illinc itaque sumsit, ut Eu- 
ripidis multa, Theodectes Tragicus, cu- 
jus cum Euripideis ista comperat Por- 
poyrius Eusebii Præp. Ev. X. p. 466. 


Zapis padr iv Beovarir vprtires Abyes, 

"Os obdir ire &SAMdriger çurèr 

Tuvasxés* 
eleganter amicum suum Niciam Theo- 
critus VOCAt Xapirer spsgoParer itoèr Qv- 
III. p. 195. F. 


Er" où mieh1gyée vers Grhgeres qurés ; 
optime Grotius: Fastidiosa nonne res 


observatio in Lect. Theocr. c. V. p. 310. 
In Athenæi locum Casaubonus, Anim, 
III. c. 36. meminit Platonis hominem 
esse dicentis @uror oùpénor eùs l'yyuer 
quod Platonis amatoribus placuit, ridet 
Poëta in Anthol. I. c. 81. ep. 1. —— 
Non alibi, quantum recorder, nisi L c. 
mulieres vocantur drngor (1d ent BaaGirér) 
aaser, sed Euripidi sœpe saxsr, et in 
Phæœnice æérrer dyerarer sanér. Non 
absurde Susarion, Comicorum primus : 


Kanèr yvrassis" AL Guas, S Snuéres, 
Oùn érrir ixus oixiar niv auxoû. 
Valct. 


628. œigausir ixsems citat Eustath. ad 
IL 8. p. 170, 7198, 48 Monk. 

ému laeensi] Hinc excitat Eustath. 
in Il. B. p. 128. 48. ——— ex v. 630. non- 
nulla in 11. £- p. 435, 19. À Teayodia br 
ch, ndidras nadës Trubeeis, Tes wir 
hgoës mA.  Dicitur autem hic nndsivas 
nadois l'au@pgoirs, QUEM Lirgtu decorans 
uxoris egregii parentes ut loquitur F1o- 
ratius Carm. !1. Od. I1V.14  Valck. 

Pro ixæors Flor. ixæaur suprascripto 
"In membr. reg. adscriptum Essai, 
et ad yasfgeirs v. 651. sir Sugoïs. 


629. Hunc versum forsan omitti po- 
tuisse censuit Valckenærius.  Afonk. 
érsbsa>, nolim quidem improbare, er- 


rere est homo? vera enim est D. Heinsii igens, proturbans ex ædibus. Cogitavi ta- 
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nor Aixrea, rerbspouc À araPenie, 


AaBar, isQss rayala sù ducruyis. 
“Pœcror À o7w ro pndir, a À amp nc 
635 Eundia zur 6x OV Fdeuræs yuvY. 


\ 


Zonr 05 puioa [27 


yae Sy y 6L0iç dopuoi 


Aut bonum cofnubium, soceros vero malos 
Nactus, premit bono suum infortunium. 
Melius vero, cui nihil est istorum, sed inutilis 
635 Propter simplicitatem mulier in ædibus collocatur. 
Odi enim sapientem mulierem ; utinam vero ne saltem in mes domo 


B. signes. 654. ‘Püren Ÿ dry] BiArier À pirs aivSager % 
er ler, grim, Qne), à pndir bre œeis céneir yurr, 


Lenendr Tune “ARS. "OLA 


enerèr * mies yumaira 


[msodidie 4 
SAX érupsads rriènSsie levres. às lei Gndpidrres ÀÙ re Lpuras, où Teyus, &AAR Six 


evves vèr mixramiver. 658. Ti yàèe sarei, 
pis mogntins ly cuis coQuis yuvuiti win à Kures luQuss. 


eye] Tè yae wavveyer f nai Diag vesr 


€ $ 


«i ya mrymAsQees mokv- 


copie yiréures sbinerure di rô Beao vis yropns na) Edodes À sieès sis ro auupré- 


# Xeurrè air Sig addunt et post Jr. 

Gars Blason adrs ot. eù plu pOSE 

et mOx sue. 

T'”Aaur.] Sic Junt. sjan Basil. Mihi vero verbe àà eù Sesx ris 7. mai à. post 
verbe à àù éreçoürs wa) réures transponenda videntur. 


+ Flor. 6 rà à 


men, annon éeise@r, sensim et sensim ef- 
fundens. Risk. 

630. xnèsüras yauwBgsis] Usitata con- 
structio. IC æmésveurs rois sûèmimeor: in 

to Thyestæ apud Stobæum p. 
375. Ed. Grot. Musg. 

631. Proprie yaufges erat Mariti, sr- 
hgis Uxoris cognatus; quod monuit Jul. 
Pollux III. 31. addens hæc nomina a 
Poëtis confusa esse. Eustathius etiam 
ad ILE. p. 572, 4422455, 19. hunc lo- 
cum advocat in exemplum mutatæ signi 
ficationis:; # à Teaypôia ir y, Kadsvras 
sales yauBoïs, cobs ivbspods nas. Idem 
notat, quod Œdipus apud Sophoclem 
Creontem, qui uxoris frater erat, yabgès 
suum ap Soph. Œd. T. 70. Vi- 
detur sane yaufsis quemlibet affinem 
nonnunquam denotare: plerumque ta- 
men apud est gener. vid. Phœn. 
438. Andr. 642. Suppl. 145. Iph. A. 
992. yaie Ald. Monk. 

632. Ÿ abest a Cod. Par. 

633. Male Lascaris re ’yafs. Mo- 
nuit Porsonus ad Phœn. 905. articulum 
cum « brevi semper in « longam coales- 
cere. Monk. 


sert habent pro ju. zenrèr Florr. 6. 15. 
Érn quri pro $r. @fs, ut jam Heath. conjecit. 


4 


aie, comprimit, adhibetur quo ferme 
sensu Livius dixit IX. c. 38. .14. insignem 
dolorem ingenti comprimi animo.  Vaick. 
634. ro mnèèr subaud. sûr. res nihik, 
nullius momenti; de persona dictum est, 
ut in Nostri Cyclop. 354, Zi Ein”, ça 
rad” si yèg abra pan BAieus, "AAAwS vomi 
Qu, Zav, où mnèlr &r, dés. Tro. 416. Où- 
dis os xetieee ray rè pnèir ny äpga Ubi 
participium, ut hic, supprimitur. Con- 
sulendus est Elmsleius ad HeracL 168. 
Monk. 
G55, sèmfis Lasc. Ald. In voce ïèeu- 
œas alludere videtur Hippolytus ad ipsius 
locutionem æyéAuers supra v. 621. 
Monk. 
636. XZopnr à purs] Huc refer illud 
Epigrammation, cujus sensum, quia ver- 
borum haud memini, ita tibi propino: 
At nolo, Docta mihi sit Uror in thoro: Est 
una cœlo Pallas, et Hastam gerit. Vid. 
M. Anton. Mureti Var. Lect. L 8. c. 21. 
ubi mulieres eruditas plerumque libidi- 
nosas, hujus loci et Juvenalis testimonio, 
Sappbus denique exemplo, confirmat. 
Barnes. 


Zoghr à purs] Praæter Grotium hæc et 
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Ein Deorouca rA6ior, 7 yuraixa ALL 

To yae ravoveyor p&ARor Svrixrss Kopis 

Er rœiç coPaicir n à aunyavos yurn 
640 Tl'raun Beuxysin paupiur aPneiôn. 


Xemr À 5iç yurainas Me0OTOÀO [LÈY OÙ TÉL 


Sit mulier, quæ plus sapiat, quam oportest mulierem. 
Nam Venus magis parit astutiam 
In sapientibus; mulier vero simplex 

640 Propter mentem eriguam, stultitiæ venereæ est immunis. 
Non oportebat autem ad dominss venire ancillam, 


S. our, à À deogoüra nai avénres cüv rogniur éphenres, ovrirrn obx sungréns. Mugiar 
hpneiSn.] Tourires cis Auagrias asirrieidn, Aro eus aognias. Magius yèg rhr see- 
suinr, dir * nu) civéueges à mégres. adra yèg cuivur obn lyeun vè rAspalique 
depéeu niglairss eùr cupporémr. GA. Xeù Ÿ sis graines] "He + dub Sen, às ai- 
div «ni yominss mévrer woékisn vor aan, Auvèr lai hr oinnesr na) Leñeir abeur 
piraBains, aûs Tu hr zanovgyinr abeûr nin&r os Avdgas. Tu, Qnel, oùs &nèças kr) 


daxérver Sngia aûraïs curunilus, Ton nr T5 awogis vhs danenns masi hr sain chs 


# "099 Flor. 6. pro Srwig Idem pro riséuuges rurémeges Junt Bas. rwsuages. sui 


sur ex Heathn co 


scripsi pro rxfru. 


+ "Ha additum est e Florr. 6. 15. unde scripsi etiam 3/xne» Pro drfynes, avrais cuves. 
PTO aûres rvruis., meès Tù mugégeger PIO seès 1 suçégeer. 


sequentia Latinis numeris reddidit M. A. 
Muretus V. L. VIII. c. 21.  Vaick. 

637. yeñr Ald. yuraïx ixeñr Lasc. + 
ex uno À. Musgr. M 
ge] Ita MS. A. V xenr. Musg. 

xeñr, recte xeù Musgrav. ex uno 

Cod. recepit. Valck. 

638. Pro vul œarwveye Brunckius 
e MSS. A. B. FL eSidit n42600/0, 
quod probaverat Valck. Sed alterum, 
mea quidem sententia, longe melius est, 
et vel ob v. 1398. præferendum, Kéess 
Le a æarobpyes 0 iuñrare. Mont. 

TO æaveveyer, hic forte xanoÿpysr posu- 
erat, quod est in Filor. Paris. aliisque 
Codd. ap. Musgrav. ne vocem adhiberet 
interdum in laude positam : ‘Oris sas 
yñhear est in Soph. Antig. v. 74. Val 

639. auñyaves exponit per sûf9ns Eus- 
tath. ad IL Z. p. 646, 3—507, 31. huc 
respiciens. Jfonk. 

äpfyars ya quæ dicatur monuit P. 
Victorius V. L. IX. c. X. Eustatb. in 
NH. Z. p. 507, 52 Evarièns duñyare yv- 
sains ohv 109 n Afyu, xai irarviar ef we- 
Avunyérs. Talis a sexu suo diversa, 
prorsus nescit soeur IE Aunyérwr séga: 
quæ Æschyli phrasis est in Prom. v. 59. 


Aristoph. Eq. v. 756. Ex Euripidis An- 
drom. v. 85. 


Iadés &r ddgass ny arès, ywr yèe d° 


ad Hecyram Terentii Donatus adhfibet 
II. Sc. I. 17.ex Atti servatum Ægistho, 
—— melius quam vtri Callent mulieres. 
Valck. 
640. poein impudicitia, vel Hbido; 
signifcatione adhibetur etiam in Nostri 
Ion. 557. Bic quoque vè we infra v. 
970. Fragm. Dictyos apud Stobæeum p. 
149. Ed. Grot. nai ps lgus Jan sort, Orn 
sis où paper bd jp’ sis Kéwprr reiser. An- 
drom. 674. às r ares &règ Turaïsa pe 
ivovrur y Sépuess Tour.  Cormparari potest 
Troad. 996. Tà mwça yde sére 
ireh Apesbirn Beorsis, Mont. 
641. ywaizs Brunckius, ex uno Cod. 
À. qui et en pro ze” exhibet. Monk. 
Xenr ais yoaixas egérroèn pir à ee 
e&r] In Cod. Paris. legitur zeù © ls ye- 
sains quorum illud deterius altero; ys- 
vais si darent ali Codd. non rejicerers, 
etsi adras. Qualem maritus 
debeat uxori concedere seérreaer dixit in 
Inone Tragicus ap. Stobæum p. 485, 31. 


—_ 
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*AQleyya Ÿ aurais EvyxaroixiQesr daxr 
Ongür, à OL sion phTs æeooQarsiy rive, 
Mar 5E éusiver Dééyua di£acbas rar. 


645 No d' ai pair 6vdor dpwair ai anni nax 


Sed una locare cum ipsis muta animantia 
Fera, ne quemquam alloqui possent, 


Nec ex illo vocem iterum accipere. 


645 Nunc vero malæ quidem mulisres mals intus agitant 


S, qérses. robe À pére « ges rù 


mes Tè 


dynas. 642 das] H 


Sngin, & yive * Snesr. 645. Nos Ÿ ni re Éder] Ai pr érareves aûrar Indes payarar- 
® Florr. 6. 15. à 17e Sreûr, fortasse melius. 


— 


Cum his comparari poterunt in Eurip. 
Androm. v. 945, 8. 
soburers 
XQù robrys nee Evorras, où broir yurà, 
ILgès rèe lv sfmass Geyer drgerrér igr 
Twsisas” abves yèç béranis sanûr. 
Ex Dramate Xe. I. v. 543, 4. Androma- 
ches in Troaain verbe paulo scribi melius 
poterunt, quam vulgantur v. 651, 2. 
Tobre séder sague lusparer ir déyaeis 
Eire ak Sqenr" noutà Smaudr à re 
Os drspgebunr. Valck. 


642. dtxn Snewr, dicitur pro Sness. 
mine cit Eutehins ad IL r. p. 427, 
29-m24, 36. aployya ddun Ines. Ean- 
dem periphrasin habet Æschylus Sept. c. 
Theb. 564. Ingès Ix ivre démos Eind 
plesrra. Similis est sententis in Androm. 
945. "AA bser, ee, où yèe sis da 

u Xeù Coùs ys vour Txorras, ls lerir ye- 

Tlees rùv dr sine doper sirqurr ler 
Tonainas nûres yàg ddéranis nasèr. 
Nostrum locum forsan respicere Aristo- 
phanem Thesm. 415. opinatur eruditus 
Jac. Tate. Monk. 

" Ÿ avrais evynaeuxiQu dun 
Ongér,] Miror Jéan fes’ hic potius v ro 
Cler quam dés Ongér. prout 
nobiscum legit Eustath. in Hom. Dr. Tr. 
p- 324, 36. Aéues nai désirer eù 
où «à eAñgu Aémsen Er ds nr E 
sida lv c éphoyyn dés 


643. Vulgo nn. sed u#es, lectionem 
Codicis A. Valckenærio probatam, recepit 
Brunckius. Similem correctionem adhi- 
bui supr. v 75. Fior. pires Sas moe 
tum est particules îra, à, 2e, pee € 
indicativi temporibus præteritis quand 
conjungi. Hujus vero constructionis ra- 
Qu in tironum explicabo. 

oil nt vellent Græci aliquid 
si alia quædam res conti- 
gisset, tum conjunctiones istas præfige- 
bant indicativi temporibus, prout res pos- 
tularet, aoristis, plusquam 
perfecto. Et hæc sane structura ab usi- 
bus parti ss, va, &c. cum sub- 
Junctivo et optativo prorsus distinguenda 
est. Dixissent quidem Xeù rebrmoher où 
œupgr—ir lyon: mies ns. v. À. L e. that 
they may be able neither, &c. Dixissent 
etiamn sùx dev ægérrone mie —iv Üxaur 
méhes n +. À. that they might be able nei- 
ther, &c. Diversa autem ratio est senten- 
tiæ en” aeécaoder où Er —ir yo wars 
=. re. À. in tukich case they would be able 
neither, &c. Vid. Hermann. ad Viger. 
p. 805. Exempls quædam apponam, 
quibus hæc Atticorum fere pro- 
pris, melius percipiatur piatur. Soph. Œd. Tyr. 
1586. &AX ui es anewvbres Te dv Tnyñe 
Sr Penymès, sùx à lexépm To p'se- 
xs roipôr Eu diuas, ‘“lr LL rupAis 
ri za) sAvur padir. 1391. Ti n° où Aafarr 
VEsxruves 109, à Dugs mésors ‘Enavrèr 
= Seéeun Ever dv A Electr. 1131. 
Æsch. Prom. 158. E; yég m' dre ya» 
ner S° ATdou Toÿ ragodiymeres sis ériger 
cer Tägra dass pes Jièç, Mhes vis 
des ecied bysynQu. 774. Choëph. 195. 
Eur. Iph. T. 354. Nostræ fabulæ v. 954. 
1082, Arist. Pac. 135. Eccl 151. Quæ- 
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Bovasuuar, 6Ex d éxPipous reorronos. 
"(g zai rù y nur wareôg, ad xuxOr LIU 
Aéxroor abixrur HAÛes sig Euvahayés. 
‘Ayo puroïg vaooïriy 6£omopEoues, 


Consilia, foras vero efferunt ancillæ, 

Ut et tu nobis patris, O scelestum caput, 

Lectorum incestorum venisti ad fœdera concilianda. 
Quæ scelera ego fluentibus aquis abstergam, 


Se eus cà zanà, ai Di doom rnpaiveurs rois Qiaus abrur 647. ‘Os za) e6 y Âuïr] ‘Owrs- 
es na) à, népa nanèr, cr àSinrer Ainrewr Toù rgis si enadlinyàs nus SAV, 


due, Ares à cienpira, lyà âwoxaSneSiropas jiurrinoïs 


dem Oratorum loca congessit Valck. in 
Diatrib. p. 149. A. Quatuor versus e- 
mendatos exscribam, quos ex Hippolyto 
primo servavit Stobæus LXXX. p. 472, 
38. p. 545. Grot. ur, piôe eù mù rà edy- 
par Gps Txur Durs, 11 deur pair 
où dure) Aéyes Nür à sbreéques crépar 
réAandirrara KAierousir, res à Jour À 
xen donur. In secundo versu Valck. frav 
pro #1 legendum esse monuit ex Plu- 
tarch. Tom. 11. p. 802. A. Tertium 
emendavit Porsonus in Nota MSta. Ex- 
hibet quidem Stobæus nr Jade Spas œsr- 
rœpur. Se Clemens Alex. Strom. I. p. 
340. sûpéues rropan: unde restituit Criti- 
corum Princeps Ni à abrpéy oies vTépnart, 
conferri jubens Eur. Bacch. 268. Plu- 
tarch. Vit. PericL Tom. I. p. 155. C. 


dé Monk. 
un @nger,] Oppianus: IlusèaAier 
yains Acer ge) Halieut. V. 20 Mae 

T° der pad ceorparsis enè Mir LE ix- 
snio QJiyus JiEurJu œéan] In Cod. 
Paris, legitur % 2er mes #. +. in Flor. 
mhaees: in utroque præteres, nec non in 
aliis apud Musgravium, Me LE ixriven- 
atque ita scripsisse mihi videtur Noster, 
Ars —— Mie iE inssver QI iyrn diEas Ja 
æ. saltem alibi domi manentibus 67e 
concesserat ras sisiraus 


lErder yurmndr nu) vue’ sixirass yes 


quem versum Euripidis alibi nusquam 
arbitror legi p 
in ÎL E. p. 429, 52. — Est illud % dyer 
ex ÂAttico more, quo dicebant 7» #» ÿ» 
évier Tv ÜJonew. et similia. Valck. 

644. insiveu Ald. Sed issiwwr e Codici- 
bus et Lasc. recte edidere Valck et 
Brunck. Mont. 


uam apud Eustath. . 


. TaÿTa yèg pére Ts 


imsvoul]  MSS. B. D. Lib. P. Exc. 
Flor. ct Lasc. insérer. Musg. 

647. à nanèr œurpis néça F1. Monk. 

649. ifomégtoyss Lasc. sduarsr éropsete- 
pas X. Il. 222 Aquæ fontanæ, quis 
stagnantibus iores essent, in lustra- 
tionibus adhibebantur. Virgil. Æn. II. 
719. donec me Aumine vivo Abluero. 

Monk. 

ifeméetomaæs,] Alexander Ætolus apud 

Parthenium c. 14.: 


Kefraus nai rorapais ns unis Eros ° 
Ut hic Hippolytus aures, its oculos, fæde 
inquinatos spectaculo, sbluendos censuit 
Minervh apud Statium. Theb. VIII. 766. 
Nec prius astra subit, quam mystica lampaset , 


insons, 
IHssos multa purgavit lumina lympba.  Jéusg. 
*A'yà pjurois varuoïsis lEonéetonns,] In 
Dramate Xe. II. v. 222. ‘As, fr Sinrs 
nérravr (na) rarvr) Evuire, Abeès fureis 
vépar: éomogéires SCTI olim ex hoc 
versu, porais varmeicir Eomégtires.  Hac 
structura verbum, Clariss Ruhnkenio 
aliisque tractatum, ÆEuripides adhibuit : 
rein rod luëry win 5 Aungiaes 
ytas lEeuégtartus Sfxw, in Elec. 505. In 
Herc. v. 140%, et in Bacch. v. 344. Hic 
notat abluendo erpurgare, atque ita scelus 
ezpiare: Hippolytus Senecæ v. 715. 
Quis eluet me Tanais ? 
Non ipse toto magnus Oceano pater 
Tantum expiarit sceleris. 
Sophocles Œd. T. v. 1236. 
+ Of vèg où dr" 10vçer, bre Caen dr 
Nha nadaeuS vérès re rriym êra 
Kits. Valck. 


. roinejus 
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Onveve, rip ciya À SEousr croua* 
Osaoopas di, cur mareog (Lo ar wodi, 
Tloç nr reocdss xai ov, xai diræoia 1. 


Theseus fuerit, abibo, tacite vero continebimus os. 
Videbo autem patris reuersus pedibus, 
Quomodo ipsum sis inspectura et tu, et domina tua, 


S séves enà LE abrar ixiBountr. dde 3 mal à œouneès cinevemends covre iEreyégiens, dà 
eùs voù ‘Irvokdres éoourins iteurinr ddeds 5 Daides igydeas Sas rh &yXôvm, nai uv 
SnBordr abred var Là ar yennpaver 1e à Jiares nai à rw ‘Irweïvrer lonpin œirra- 
once cr sarnyogins cüs muxtias. 657. Orariuas à] Zuriawras À ey wargi Sié- 
cpu, voies upnrir aürèr rpesBriirs, dard chç eursdnetes à narawAnromimms. 659. 


—— 1é6n «à does optime Polyæno re- 
etituit Kœnius, re dy Zwss, ad Gregor. 
de Dialect p. 223. Eurip. Alc. v. 357. 
Æsch. Prom. V. v. 376. "Es « do 
Awÿhe». Sophocles EL v. 104. non desi- 
nam 5 © dv Asécre apgry- 
quis dereen Piwés, Pro às &r cum Scalige- 
jus Philoctete scribendum v. 1324. 
Los &r érès es 
Tara pe aigu, r5d d'a3 Dévs mére 
ut in Œd. in Col v. 114. Tria diversa 
confudit Hesychius in "Ers’ #». Photius 
RS CEs o° dr) Lors &r. Valck. 
À y erépa corrigere voluit 
Valck et correxit Brunck. sine causa, ut 
. De numerorum permutationi- 
bus supra diximus ad v. 268. Legit 
Elmaleius sys / Œousr crème. Monk. 
sp] MS, D. Taums. Musg. 
ciya Ÿ Toni cripa] Ex uno Cod. vi- 
tiosum enotatur sua Corrigerem liben- 
ter riya Ÿ Tu ur crépa: propter sequen- 
Un, Oidrmas À eùr warçès per woùi° 
—— Pertinet enim +5 sys non tantum 
ad pruxima, sed et ad Giarquas  Valck. 
_ 657. eus æarei edebatur ante Musgra- 
vium, metro et sententia tibus. 
œarpis e quatuor MSS, et Lasc. restituit 
Musgr. rùv warpès para aeëi, quando cum 
reverso redirro; ut recte interpreta- 
tur Valck. cum Marklando ad Suppl. 90. 
Conf. Orest. 1215. æagdiseu dixov séèa, 
expecta virginis reditum. Monk. 
æarges] Ita MSS. A. B. E. Lib. P. 
et Lasc. Vulgo sers.  Scaliger 
rare) conporur. Musg. 
Zur are) ueora] Ultimum +ev rare) 
fit longum ante n' ixrariair, quod Scah- 
ger non videns legebat «argl coma Sèr, 


Barn. putat, ultimam s# æargi produ- 
ci posse littera  sequente, sed has esse 
nugas, docuit Heath. Beck. 


jonem egregiam sù areès — 





æodi, pro vulgata sur œar æoùi, de- 
bemus M vio, qui i in quatuor 
invenit et Ed. prima, repertam in 


Paris. a T. H. secundum morem scriben. 
di Euripideum sù sarçès mer oë) sig- 
nificat qguando cum paire reverso huc re- 
diero; docente Marklando in Eurip. 
Suppl v. 90. Reiskio ss visum fuit in 
cé, vel in réa mutandum; sarçi tum 
debuerat in æarig converti: reperiuntur 
quidem spud Tragicos sarig° et ss 
sed neutrum in senariis. Est in üs- 
dem Suppl v. 515. 2y, Adenee, Îve 
vous: ut hoc loco, siya à TEn pis rrona, 
legiturque 57 1xu, pro nygr, in Eunp. 
Soph. 





Or. v. 1556. et in Phil. v. 258. 
Valck. 
658. ya Sraos ri. Markland. Honk. 
658. s. Qui hic untur duo versus 
sunt in Dramate Xe. II. 217. et 223. vi- 
deturque illic etiam, non Ilés yes», sed 
scriptum fuise, Il®s mr reorsÿu où es za) 
. Hic Iles notat quo vuliu, ut su- 
pra v. 415. Ovid. Her. Ep. VI. 145. 
Quo vultu natos, quo me, scelerate videres ? 
Quæ Hippolytus Euripidis Phædram 

dicentem facit Racinius : 


Je verrai le témoin de ma flme adultere, 
Observer de quel front j'ose aborder son Pere. 
Vaick. 


659, X. IT. 217. et 295. yeyswsises 
Schol. œsesçgæpives.  Sic Noster in Here. 
F. 1356. ‘Are œéver À mogion iysordpunr 
Hec, 379. obs dJlufs ystsefus nana. Soph. 
Trach. 1105. ‘AXAe» es péxéer poeior À 
ywrépur Monk. 
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The ons 05 rounG sicoues ysysupLEvo. 
660 "OA puoar À oùror Eux AncÜnrous 
Luvairas, oÙd si Qnoi ris pe” &6i Asysur 


Tuam autem audaciam jam expertus cognoscam. 
660 Pereatiss Nunquam vero odio satistus desinam odisse 
Mulieres, neque si quis dicat me hoc semper dicere : 


S, This cûs À] Ka) sévrus rért ro éradis vov na) roxpngër dayréronsxs, mivupauises 


» Q La , 
auras An n&: dù rer TaporTur. 


660. Micur d' oùser inranrIñruas] Oidanès 


Aeeraedhropas nenns liver vas yuaixes. rabre À Auvèn #5 riprirns five. 
661. Oùd’ si ques] Oùd” si Aéyes pui vis tive aura Qéerr Pharix Simers sos nôrés. ob 
yèe le maglgyer Quel ràès narysgias, ve cm À cér mAnmuianméven dreSsis 


660—4. Leguntur hi quinque versus 
apud Stobæum LXXI. p. 431,37. Grot 
p. 307. ubi sAAwés pro sauf, et crus 
pro er sés v. 662. Odium, quo mulie- 
res prosequebatur, pari sententia exprimit 
Euripidesin Fragm. Æoli apud Stobæum 
LXXI. p. 432, 6. Grot. p. 308. Tusaina 
d Osevs wavriees Aiyer naxds, Adrrnves 
den, noù vofès, mindieires. Verbum Îu- 
æAnue eadem significatione cum ici 
pio adhibetur in Fragm. Nostri Sylei 2. 
lueañrfnri pou Tlirver xsAmrôr ajua. ÂArist. 
Vesp. 601. "Euæanse Añyar. Acharn. 235. 
"Ns yo BéAdur inuirer ob dr lue guns A5- 
dois. Monk. 

660. "OxurS1°] Apud Stobæum Tit. 73. 
sAAwSs legitur, et in v. 667. srws pro 
ebr os. Musg. 

660. ss. "OAurS:° sure à oser in xne- 
bicouas Tvrainas,] Hos quinque ultimos 
bujus scenæ senarios velut ex Hippolyto 
Stobæus retulit ad Tit 71. p. 431. 37. in 
Ed. Grot. leguntur T. 73. Hac in se- 
de lectos dum non recordabetur, Bar- 
nesius illos referri passus est ad Hippo- 
lyti Kaavereuireu reliquias p. 475. Ad 
has referre non absurde potucrat duo ver- 
sus, qui versibus ex Hippolyto proxime 
subjiciuntur apud Stobæun p. 433, 4. 

Mio yuraixas, in sarxr di rs Aie, 

"Hors someà rer ixauré y d'Aiyus. 
Parum dubito, quin in Editione prima 
priores quinque locum invenerint; etrec- 
tius, me judice, fuissent in editione dra- 
matis correcta prætermissi, Forsan etiam 
omissi fuerunt a FoËta ab histrionibus 
autem, vel fsaswgwibuies, illinc repetiti. 
. Quidquid dici poterat. et multo plura 
uam dici debuerant, jam dixerat Euripi- 

sub persona Hippolyü, quem decebet e 


scena abire, dum hunc versum pronuncis- 
bat, Tas suc Où mas drones yiysmmives- 
Quod enim ait apud Senecam v. 566. 


Detestor omnes, horreo, fugio, exsecror : 
Sit ratio, sit natura, sit dirus furor; 
Odissc placuit : 


illud omne jam noveramus ex præceden- 
tibus ; ad odiur, quo mulieres p 
batur, significandum nihil versus addunt 
entes; qui mihi saltem hoc in loco 

valde frigidi videntur: Oresten non de- 
decet in Or. v. 1607. Oùs &r sauge ès 
aanès xrsvwr du. Sed quale tandem il. 
lud Hippolyti Nunguam desinam odisse 
mulieres, bd si Quai vis n° Bu Aiys: quæ 
tribus diversis conjecturis sibi sumsit ten. . 
tanda vir Clariss. mihi cum Marklando 
saxss tantum illic videtur supplendum : 
Bergler. ista comperat ad Aristoph. Eq. 
v. 250. Kaï war yer, na) œuves weà- 
Aus yae ar leu Ka yèe oÙres dr 
davevgyes SoÂ ES CAS nique. —— i 
Muoon Ÿ où œor' luransSiruas ad Aris- 
toph. Ach. v. 235. 

‘Os iyd Béaran luûrer où de lurafquu ds 
quæ rocte cæpit L. Kuster. formam illie 
legitimam R. Dewes Miscell 


Crit p. 358  Eadem forma loquendi 
scripsit Pausanias IV. p. 290. f. efrers 


lrxisar: néger anonprmse vis Xéens ali 
es'isariger. Hic sensu po- 


tuerat, mur d' ofrers wairepas sive Af- 
Eu: seu das: id est mdr darsAire. 
Ista talia, non Atticis tantum, sed qui- 
busvis usitata, reperiuntur etiarn in scripe 
tis Judæorum Alexandrinorum: Jere- 
miæ XXVIII. 63. recipi debebst ex 
Alex. Cod. érar raëry à quis 
sic præter ceteros emat Jeremis is- 
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, \ \ y > NA # , 
Âci yue OUr max 6i0i ROASIVOLI MONS. 
LA mn 
H our riç auras caPeorsir dduEare, 
L # 9 27 ” » ? / >» ? 
H xapu sara raiod sxsuÜuivsir ass. 


665 XO. TéAares, & xaxoruysis 


GvICTe. 


Nam profecto et illæ semper sunt malæ. 
Aut nunc eas doccat aliquis castns esse, 
Aut me quoque sinat in illas invehi semper. 


665 Cho. Infelices! O miserum 


S. yiverres © cos navnyiqus. 665. TéAans,] ‘Aus aunÿ mas Grvyiuaros rusära 
saganrIueSas rè weuivpa. à Di Asyes, cine vor À cigonr, N evpur, À Àëyer demi we 
gieur Je, à où dunesusSa raides ris lAwides vèv diuès cor lyxAnuärTer &reAv- 
car Jus, vèr diSnrousver auf pur dec coù ‘Iraoatreu, rar FA 9n & Onrivs. 666. Tiræ 
6] Tourires aus nu laarcer dionèr naruyogias ésoasréusSa à lynAñpuars roù 
‘lwsoñdres, cpalsiees ens lasides, à ds æ vusr dires avrèr bei eùr Tiaye 
668. Ka’ dupe Avrur] Tlapà eùr apagier, fric ivvèn, ebx Guun Abus. À sente: 
À éd cunvens aivins” rois Dent) Asyes Ldé9n, lnsirer Bariasvens eùs Arles, ës dv rs 
darfens Aveas eèr darpsèr den iin, cas nousvéous Midar sis Devyinr, & Ar aurilives, # 
emdièire à oyès nai 0 fupés. Aves Ô, ’AAlEunden dinars, lEsAéven rèr luBorer, à 


à s'AA 


nacre Ë jonis, À sy lyxuediy éworimévre, parà rèv or) Teuvine mapnr. yiyors 


« Bern. frire 


aarà } vos brides vosveus. mapsmdes où ren ler) eur uraurés ce 


+ Aérus recte Barn. pro Aérs. Apud Hesych. Suid. Zenob. proverbium est z&Sauus Aus. 


Ÿ Valck. ad Hipp. v. 668. 
quæ con 
edidi. Mihi hæc verba a seriore 
ret, quomodo proverbium hoc ab 


terpres XVII, 8. XX. 7. L. 1. LI. 18. 
Centenis vicibus sinceram sui Codicis lec- 
tionem Grabius in marginem refecit. Sed 
ista me sbducerent ab Euripide, — cu- 
Jus vs. 660. “OA À»: præbet Stobæus, et 
versu 662. "Ad cdrws" sed recta est 
vulgata, "AS yèg eër es sie) nhnves n4- 
sai junguntur és #ws sis), ut in Aris- 
toph. Pluto v. 256. "Eyà à ceéres es 
reésou eus si di. Valck. 

661. oùŸ 15 On és vis p' dsi, aut saltem 
cvvysir pro Aïyw, aut où si Par: (nempe 
mulieres) n° du sans Afyur (scil. aèrds.) 

Reisk 


Afyur, SC. uxws, Quæ vox pctenda est 
ex voce sauai. Hoc usitatum est. 
. Markland. 
665. réxmms Las. Ald. mendose. 
Versus est Pæonicus Dimeter, vel, si ma- 
vis, Creticus De reliquis hujus anti- 
strophæ metris, vidends sunt que ad stro- 
phica notavimus, supra v. 362. Totum 
hoc canticum Phædræ tribuit A. Mont. 
Téaansc] Ita nos audacter legimus, ni- 
bil moti notis illis Æmilii Porti, qui eé- 


D. | um videtar 67e 2) "AXE où murà roùs EÙe. %e. 
ura nititur lectione ed. Bas. yiyers 31'Ax 6 zarà rod E. ze. 


At Junt. ut 
tico inserta esse videntur, qui, ut explica- 


urip. indicari potuerit, ab Alexandro vetustiore 


à 


Aus retinebat, putans, ita forte posse 
legi, quamvis irregulariter; et quod sic 
stet hic versus Senarius: et tamen, si sic 
us, Trochæus esset in quarto lo- 
co  Quare TéAaniss ex omnibus libris 
gjiciendum pronuntio. Barnes. 

Téhaws, S nansevysis] Hæc antistro- 
phe, respondeus strophæ v. 362. et seqq. 
in Cod. Paris uni Phædræ tribuitur : 
versus etiam hujus antistrophes 5 et 6 in 
isto Cod. leguntur, prout ante uno ductu 
posita separavit Musgravius; sic autem 
tres primi, TéAans, & xanorvyus | T'oru- 
mûr gévpe | Tire vür cigrar Ixepesr, à AG 
yews, | ut in eodem tres primi Strophes : 
Añs ixus © |'Artxeucra cas | Tugar- 
vou xafis piñsa Josuéras. Valck. 

666. Æach. Agam. 1145. ‘là, raàaisas 
nanôgorues eéçusz Monk. 

éye] MS. A. Aéyeus. MS. B. Aéyewr, 


superscripto w. Musg. 
Auctoritate cod. Par. et metri (colla- 


to strophico v.) 4 ante Tigre omist Be 
eck. 
Abyess in alïis quoque duobus Codd. 
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Duvasxar Toro rive vuy à réyrer 
"Eyousr, 7 A0yor 
ZPansicas xalauue Avsir Aoyou; 
PAL. 'Ervyousr dixus, 
Mulierum fatum.  Quam jam artem 
Aut rationem habemus 


Frustratæ, ad dissolvendum nodum hujus argumenti ? 
Pha. Luimus meritas pœnas, 


S. lripugeireun Aérur. Magséas À à naéviges iv ri wedcn cé Mandérer irveuiir Quoi 


crus” eus À dudEns Aiyires eè Quydr y joug seodidir Jeu ® nAfpar EuTiAivye 
Bers À Léyier, 85 dv rèr diepèr voûror Avru, Barsasveu ns 'Acims. ‘AXEnrdger di ques 
cèr Maxidéver Parskia Aveus aûcér 55 dafès œivù péveir À lol Vonvine péynr lrixnrt 
aa) sagryiries le) eèr vésror. ds À oùx évaro 10p6r cr dpxir rev darpeë, Tres laure, 
où pr Alyeons à lyqugdiy Lana: abrèr ès dseuèr, na) cairns ras eùvr Aveir, oi dl, 
5 rèr Iufeder Elan, à rvnixire 5 Quyès rois rÿ june, miersanpiver À dre nai roûre 
mñpares. voévou 0Ù lEampsSivres nai roù dirpou vaïérnrres, Ùrus AuŸires cèr doper 
ro jumes. 669. "Ertyemsr dinas,] Miedyires mé à unvh lo) Séciger mises, ove- 


illo, qui pugnæ Platæensi interfuit, ductum esse sibi persuasisset, non copitans, hujus 
non esse rir dei l'emvixe péynr. Mox ia) rür Déraurér sr isix. Aïeur recte pro ur- 
Abven et Ari. Séravre etiam Suid. v. zéSauuæ Aôus et Zenvob. IV. 46. quamquam in 
Hesychio àvratre defendit Alberti De Marsya vid. Vossium de Histor. Or. p 48. oqe 
gai, tamen nostri loci non memor fuit, ut nec Schweigh. in ind. auctor. ab Atheuæ0 


« DporhdirSas pro ddirSas Florr. 6. 16. 
+ Ang. swù péors Junt. Basil. Florr. sine sensu. Barn. Muegr. à dafès rèe ‘EaAérrere 
Paulo post rèv diruèr ée laure e Florr. recepi pro ès à. où serisure, et dasépes pro 


sbÿas 


invenit Musgrav. ob rirs forte fuit 
a sciolo mutatum : Eurip. Phœn. v. 1274. 
"AAX der &lnnr à rofoès Ts Asyeus. 

P. 


667. vor riyrer Cod. À. adversante 
metro, non postulante, quod credidit 
Brunckius. Si quid mutandum esset, le- 
gerem, eivas sur rhyres Tçopsr À Asyovs : 
Asyevs enim duo MSS. A. B. sed nil 
opus videtur: tantum dedi »vv viras sûr 
rixras Herman. Monk. 

668. nul dus Abrur Ald. xaf Sup 
Aves Aëyeu Lasc. et Aya pro varia lec- 
tione. Cum Asew exhibeant MSS. etiam 
nonnulli, teste Musgravio, primus edidi 
ex ejus conjectura Aôuwr, quod credo, ob 
similitudinem pen literarum s et c, in Aér» 
mutatum fuisse ; mox e corrigentis libra. 
ri manu profectam esse Aldinæ lectio- 
nem Aërur  Hesychio quidem recte re- 
stituerunt viri docti sdfsmus Aôus, sic 
enim MS&, a Schowio collatus. glossa ve- 
ro e Suida, ut videtur, adscripta est: ie) 
gén dérAvrér er Aôus Wwixqugereun  Pro- 

Vo. III. 


verbialis erat locutio, ut patet ex Zeno- 
bio IV. 46. Displicet Brunckio aliisque 
VOX Àéyev, pro QUA vévev proposuit Luza- 
cius, Exercit Academ. p. 19. 66% G. 
Burges. Sed verbi repetitionem, a qu 
alibi Euripides minime abstinebat, in 
loco data opera sectatus esse videtur. No- 
dus enim, sive difficultas, quæ ab argu- 
mento profects esset, argumento quoque 
solvi debebat. Monk. 

aélapus A proverbialis locutio est. 
Suidas: sdfanns Aus. lo) car dvrAavrér 
es Adur iriyugeérren. 

MSS. Asyer et Aéyeu : non- 
aulli etiam pro Aërur, Aërw. Legendum 
baud dubie vel A6vas, vel Adur. Musg. 

na) duun Abou. Ita quidem Aldi 
editio recte; ut sit per Tmesin pro dune 
savaidru. Kéfamua non e placet, 
ut nonnulli scribunt: Quin et lisstes 
pro nobis facit. Qui tamen misere errat, 
quum dicit, Alexandrum Magnum circs 
tempus Euripidis vixisse, quandoquidem 
Euripides mortuus est plusquam sexaginta 
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"Lo Vs xoti CAT 


Ia vor if AUEO TÜX AG 5 
os ds Tip xevor DIN ; 
Ti av Oscar à dugary 06, 7 Tiç æv Bgori 
Ilapsdpos, 7 ñ Euvseyos dix ar $ Se av 


670 O terra, et lux, 


Quonsm fugiens vitabo præsentes calamitates ? 
Quomodo vero, O charæ, celabo malum ? 
Quis deus auxiliator, aut quis hominum 
Adjutor, aut particeps injustorum facinorum 


S. icon le) er eus Ouai sr 
der larer Biarine » 
Peeas me ses eù vétes dE, 

® Qnvir, ir. 


dyeriar, na) cr où ze onrébluar, 
vob samreÿ reifarres. äqirra à à 


apogiénusr, sul eùs ébius dinns 


espere PE A on gt tm il aies 


sig 

PA as eu 
mropovrsis 

à Srou leg y apssr. aan 
aa) Eve Quel, & vain 


sisdass molans souir oi 


$ Assaies, ur, Fior. 6. pro huaiws M. Paulo ante idem ds &xe elurer Boire eeù séar. 


an roù sédas P 


annis, antequam regnaret Alexander; ut 
ex Catalogo Macedonicorum post 
Archelaum, sub quo is obiit diem suum, 
constat. ÆEt sane Euripides et Socrates 
simul A iebant; Piato et 
Xenophon Socratem, Platonem Aristo- 
teles, qui Senex juvenem Alexandrum 
instruebat. Quare nodum Gordianum 
nesciebat Euripides ; nec tamen (quod erst 
Scholiastæ delirium) alios fuisse nodos 
ægre solvendos i ignorare potuit. Barnes. 

4 A6yer Zaire sélapus Avur Aéyer:] 
Ita M. non male Aéus eruit e Asesr et Agur, 
nec male vocem A5yss repetitam defendit. 
Quoniam autem MSS. 2. dant # Asyers, 
legere possumus ÿ, ‘r Aéyas pare, xéf- 
appsu Aus À sryou. 


Class. Jour. Vol. VI. p. 81. . 


Ut Aldus edidit, exhibet MS. Paris. 
Zparsiens na duus Adrur Aéyer. quod 
quamvis et in Schol. legatur, et infra v. 
781. revocare non debebat Barnesius, cum 
Kélappa æque dicatur sc Iligiamgs illud 
etiam præbeant in hoc proverbio Suidas, 
et Zenohius Cent. IV. Pr. 46. Ké/apua 
Avus] THagupeis le) cùr dorAvrer n Abu 
Émis Lugeurrer attigit uterque nodum Gor- 
dium, sive vinculum, quod 
qu solvisset Asia ferebatur potiturus ; de 

0 nodo multa hic prostant in Scholiis, 
ex quibus uvius additione literæ tolli po- 
terit, quem adeo Barnesius insectatur, 


error, yiyers À 'AAlEnvdses où (pro 5) xarè 
ceùs wes. Potuit dudum ante 
Tragicus pires adbibere, qua vim illa 


vor jus Vulgo taserunt A À, quod nec 
membr. nec admittit metrum. 
ide versum 363. cui hic par esse debet. 
V. seq. Aéysws e membr. dedi. Sed in 
istis sélanpn Aveuv Aéyer, suspicor alind 
quid pro Aéyes poëtam scripsisse.  Cete- 
rum in membr. quatuor hi versus etiam 
Phædræ tributi Brunck. 

669. tevxn dines B. P. Lasc. Monk. 

670. ë  y# Lasc. Ald. Correxit Heath- 
ius à yS, sal a é ob versum Antistro- 

367. Je por Qiv, po. Monk. 

671. lEmsite Us. A. quod forte pro 
asie scriptum esse putavit Musgra- 
vius. Monk. 

672. Ita recte Cod. Paris. Vulgo con- 
tra metrum legebatur rûs À eye, @ikes, 
wñna; Alteram scripturam e conjectura 
restituendam esse monuerat Mariano. 


Legendum, metri gratia, ut most CL 
M : 


iehsts CEE Pres: 


Mind — que euutas: 


ve 
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Darsin; To yae Tup niv rabos 
ago duaexriearor igysras (Bio. 
Kaxoruysorara yuraixar sy. 
XO. Div, psv° rireaxrai, xou xarap0mrras Trou, 
Aéorosva, Tns onç Teorronov xaxaç À 6 y. 


675 


675  Apparebit? nam hoc nostrum vitæ malum 
Præsens inexplicabile venit. 
O ego miserrima omnium mulierum. 
Cho. Heu, heu! actum est; nec enim successerunt technæ 


Tuæ ancillæ, O domina : male vero se res habet, 


8. uñoig, dieu « érawrvqui. 676. Timçèr dvrinmiqurer] "H ir ériecars, 7 3 few 
à ya mugér pes durrvynua où Biev dorixmigurer er. À ocus- rù yèg vor erdhes 
magir marris voÿ Pier nu) rûr ir ar durpooñr durixpiunrérarer xalisrnxer. À oÙrws- 
eù yèe ragèr males durnôlus dr pos digues vèr Bier, nul dvexélus avr Qéyuu. Avr- 
savisare) Avrpsrayinerer. FL 2. 678. Quv, Qu] Ilpoiodens es reopor où 
à açoeës Que médur À nonuarinés ben à Aéyes. lei où wireuzces di criêur cÙres 
yde semis cois Lis. où À nai où narégleres vive, hr) où oblir roù «edypares 


nunc versus suo respondet Strophes 8. 
Val 


673. Hæc imitatus est, ut videtur, 
Aristophanes Thesm. 715. Tis ebv cos, vis 
dr Eéppayes in Jsor 'Alnrévur TA Edr 
lines igyuss Monk. 

Pro ris &s Beerwr perperam scriptum in 
Flor. et Pers. cis avtpuser.  Valck. 

674. Il DTA S. D. r 06. 

Po ne ne Lopondun meer i 
Emgeges? Convenit certe vox. vid. Orest. 
7158. Musg. 

676. Jorsnwigarrer Ald. évrsxripuer 
tres MSS. Lasc. et Schol. quod procul- 
dubio verum est. ut infra v. 887. fier ha- 
bent C. E. Lasc. et A. pro var. lect. 
Musgravio placuit verborum constructio, 
quam in Scholiis invenerat, rô yàg réfes 
Biou Tag" fuir mages. Mihi potius videttr 

nitivus Bio pendere ab adjectivo verbali 

vrinsrigarer. Monk. 

Bvrixxigarer] Ita MSS. A. D. E. Ed 
Lasc. et Schol. Vulgo duwsxwigarres. 

Bieu.] MSS. Cott. E. et Ed Lasc. 
Bien MS. A. Biov, superscripto es. Con- 
structio videtur esse: ri yèe méles Biou 
was fuir agor. Âfusg. ‘ 

dvesxrigarrer] Legitur et durinvisarer. 
Vid. infra v. 887. Barnes. 

Jveixsignrer etiam erat in Paris. ut ex 
aliis edidit Codd. Musgravius, pro dvr:s- 
rigsrresn ‘'Avigarre multo frequentius 


legitur apud Atticos scriptores quam éei- 
eæser hoc in Aristoph. Nub. v. 5. illud 
v. 393. Joræigarer in Eurip. Med. v. 646. 
äcigarrer v. 215.  Valck. 

677. iyæ deest in Lasc. JMoni. 

678. mob nurdelura: ciyyn auctoritate 
Codicis A. edidit Brunckius. Sed pr=- 
stant, mea quidem sententia, quæ vulgo 
leguntur, pluralia. Dubitari potest, utri 
lectioni faveat Scholiasta. Hunc et se- 
quentem versum Nutrici tribuendos esse 
monuit Reiskius; frustra Moné. 

678. s Hos duo versus perite admo- 
dum Nutrici tribuit Reiskius: ut mani- 
festo patet ex initio orationis Phædræ ad 
Nutricem conversæ. 

Class. Jour. Vol. VI. p. 81. 

678. Os, qui wiseaure:, 25 naréghur- 
ras rigwu,] Ista, eposoens cas es ndr- 
n@ovs, à Xsgès Per, ut recte L ad- 
monet; nihilque sdeo est, eur Nutrici 
Ex jisdem Scholiis adfirmari potest lectio 
Cod. Paris. xoù zarsplura cisra, Aire 
va, chs fs eoræélev QUE genuina ms @ 









poterit, altera ex interpretamento orta ; 
nam Scholiasta, ro di, ait, za) où narwe/w- 
ras giga, dre) où oùlr roù spéypnares 
sardelueur ni rixres ris dobans.  Valck. 

679. Phædram Jirwasar antea vocave- 
rat Chorus v. 129. ne quis existimet, hoc 
nutrici tantum convenire. Jéusg. 
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680 DAI.”"Q zayraxivrs, nui Dia dixphopas 


Of sipyasa pus, 


Zsvg o 0 yemnrep po 


680 Phæ. O pessima; et amicorum corruptrir, 
Quæ fecisti mihi! Jupiter et pater meus 


S saragluens ai rires us doAns, &AAà narisresder. 


681. Zads à 6 yirrñrue] Eies- 


ans yèe ne) Auès à Mives. à Ziës v, Queh, * lngéarus, aal ravrsAns &mekirusr, eùra- 


#'Exgééss Florr. 6. 15. pro ixreiqus Fortasse utrumque jangendum : iurgfpus, #yeur 


(vel nai) ixgig. 


680. Aliam lectionem Xaÿhogss, quam 
exhibent duo Codices et X. II. 343. in 
textum intulerunt Valck. et Brunck. 
Sed multo melior est ad sententiam, et 
plus auctoritatis præ se fert vulgata Da- 
éleed. Res pro persona ponitur, quod 


Musgravius Platonicum, 1587 za) 
vius 2. 
Lones er Evyysyremiver. Aülde Nustri 
Androm. 299, Msydiar Tlgéuev éAses 
Asfes, i. ©. Parin. In is Philoct. 
6922. ñ era BAad£n de Ulysse, in Electr. 
301. de Ægistho dicitur. În ejusdem 
Philoct. 927. compellatur Neoptolemus, 
*Q ie où, nai mûr diua, na) warveyias 
Aure vipnn Trees, lé p' sleyäre, OT 
#wéennas.  Sed nihil attinet exempla no- 
borum ordinem anererunt Vale « 
borum i inverterunt Valck. et 
Brunck. secuti Florentinum, ubi diaphoers 
filon. At vero plura sunt ibi in pe 
mutata, quam ut in re dubia isti Codici 
fides habeatur. Neque de hiatu in fine 
versus timondum est; cum eundem in 
Hippolyti, quæ præcesserat, oratione, oc- 
ties admiserit Euripides.  Afonk. 

depheeui,] Ita bene Valckenærius ex 
Paris. et Flor. Ed. Ald. Lapfogé. 

Pro üsaféoes facit Plato p. 424. B. ubi 
An nai laghegs var coyyiyreuiver. Ausg. 

CeL Kischer. ap. Beck. Spec. p. 11. 
tuetur vulgatum dap#eeè, quod pondero- 
sius sit, quam hap#gss. Nomina vitiorum 
sæpe tribuuntur vitiosis, Soph. Electr. p. 

95. à rärs Rhdfn. Plura exempla ibi al- 

©: sunt. Beck. 


"A waysaniren, na) Qixur Gina] 

* Quæ dominam perdiderat, anus scelerata 
diei Phædræ poterat, usitatissimo more, 
Pire dinphosà, corruptela : sed exquisitius 
videbatur, et rarius, Mapfesÿ, quod hic 
præbebant duo Codices Flor. (in quo d«- 
Ologiv Qiawr) et Paris. et hinc sumptum 


Conditor dramatis X9. Tr. ubi Maria in 
Judam v. 347. 
“EH airyeored, quiuc Dingéoes. 


then. XIII. p. 582. D. alterum ex hoc 
Hippolyti loco, quo vicina quoque deri- 
vata sunt. In virilis audaciæ feminam 
Attico more convenit masculmum 
Ssagéegsès, adhibitum Platoni; et Dioni 
Chrys. Or. 37. p. 465. B. dafoans pr 
Vins na) Zongéras din Tor vien dnphogids, 
20) gérer —— ävareseniis" Antiphonti 
Or. III. p. 116. 28. memoratur srerys- 
æids roù oluon. Nostro versu lectione 
Codicis Flor. daphsgss piawr, OÙ sieyäre 
pms° hiatus etiam inter versus evitaretur ; 
quod, ubi commode fieri poterat, nonnun- 
quam mihi videbetur Euripides studu. 
isse ; hoc tantum cogitabem ad Phæn. v. 
884, non quod putabat vir Eximius; uhi 
diversæ Codicum essent lectiones, ceteris 
paribus, illam esse præferendam, quæ tol- 
leret histum. Pauca ponam in eam rem 
exempla : in Eurip. Hec. v. 411, 412. 
valgatur : 





vtr sarvrrara 
"Anvive nônhe S Aie meorbh ous. 
#elicr illic idcirco lectio duorum Codi- 
cum videtur Leidensium, garrassr "Au. 
prout scribitur in Alc. v. 208. ubi duo 
mihi versus 208, 209. ex Hecuba male 
videntur collocati In Or. v. 585, 86. 
Apollo torrarum wumbilicum 


Nain, Beoroirs crêûus ragirrare sus, 
‘"Q: œubiusrS". 
quia legitur in MS. Leid. riuu sapisea- 


tionem in Trossin v. 25. pro Sseÿ “Hyws 
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LecppiQor txrpibusr, obracas sugi. 
Oux sito; où enç Teotronsamun Pesross 


Perdat radicitus, fulmine percutiens, 
Nonne dixi (an non pro tua mente prospexi) 


S vus aug), avr) roù Barr re np. oi À nériges ox Zur: er Diupepèr ve cbrésus na) 


Baaur. “Onnges di cbrdsas pir rù is 
aréfpu sr. 683. sq. On Jeer ;— 217%] 


XMeùs sai ln eov cimyyvs 
EAsyarinèr vô #00. ro di 
cygr ÀQ is nands dénsuas, À dérye na) voonAsdonas; cevrises cèr leurs. à À 


rooras Barr À vè 
& eus” oùs siarer 


pouf, 


obx) à meenvris cûs diavoiac mecvosupin, lxiAiver cwrÿr, na) pà lx@airev rar lus 


SJaas“"Hpæs. Vel ex his paucis intelligetur, 
quid velim in similibus : absque Codicibus 
nibil in talibus tentandum arbitror. 
Vaick. 
681. Ita MSS Parisienses omnes, 
Lesc. Schol. et X. I. 541. Aldus habet 
Zuds à y. LIT. Ésegéui . Pejus Fior. 
Zsës y à yins Monk 
Exstant, uti edidi, in Parisiens. omn. 
et Ed. Lasc. Eodem modo legit Scho- 
liastes Vulgo, Z:sùy à, et in versu sequen- 
tilxreidui sd. Musg. 
Zuds à © yivnrue luos 
Vus, ovräcas evei.] Sic v. edi- 
dit ex cd Paris. præbet alius 
e ex: in Fior. erat Ziës y 
irue — ixrgiqui 9. Sed prius il 
lud in suo quoque reperisse Conditorem 
dramatis Xe. 11. monstrant vss. 341, 2 
Abrés o°, dr tamis maudès das rariçe, 
Dleéhter inreVuw, sbréres ropke 
Sunt penes me versus aliquot ex Rhesi 
Prologo nondum editi ; memorat in illis 


Poëta : 


Teihhter lues 


alu 
User Bip mebier inriresapairer. 


Imitator Herodoti Pausanias III. p. 224, 
5. nues osjigevs eùs "Abñras, At 
funditus esse delendas : Isocrati in 
Plataîco p. 302. C. rér rs és lEarèçe- 
mode diva, na) rar Léçur rires unAsBorer 
binc dictum fuit als. Herodoti Glaucus 
VI p. 479, L. lurieuere spsphiles La 
Zségens. Virgil Æn. XI. 394 Evandri 
totam cum stirpe ridebit Procubuisse do- 
mum: ad Herodoti locum non- 
nulla notata sunt ; et a Bergiero in Ar. 
Ran. v. 595.  Valck. 

682. sdrivras X. II. 542% Il ov În- 
«eiBur proprie de urbe vel PA tue ei 
tur: ut in Frologo Rhesi apud Valck. 
Diatrib. p. 90. El un sararxagiirar fe 


pas eéèe Iludues, Bis on lues 
pv Verum de homine dictum 

etiam in loco Herodoti, quem cum nostro 
spte conferunt VV. DD. Lib. VI. 86. 
T'andnev vor obnirs heéyerés les obdis, où9" 
iecin obhiuis vuopien dress T'anÿses lari- 
ceci ru dojo Ân Sndgrns. Vid. A- 
ristoph. Ran. 587. I1géff4es aûrès, à yérm 
rà œadin, Kémer descinar, et Ii Span- 
hemium, qui docet solenne Atheniensum 
juramentum respici, in quo imprecaban. 
tur, ut non ipsi solum, sed uxores, liberi, 
et totum insuper genus funditus perirent, 
si pejcrassent. æpcpfièer Hesych. ei 
pass ml ler Latini dicebant 
cum stirpe, ut Virg. Æn. XI. 394. Evan- 
dri totam cum stirpe videbit Procubuisse 
domum.  Afonk. x 

Tlpshpéer lnreidusr, obrévas wuei.] At 
Lam licet apud” scrip- 
tores probaios reperiretur, (quod non pu- 
to) hic frigida foret, præeunte phrag for- 
tissima Tipéffiger lsegiÿusr : igitur 
lsegigu Évréeus mi. et c£. Prometh, 
240. diresras yves, 689.  Kigavrér ês eur 
Emsoréeu yves. Hesych. ‘Airréras, ba- 
Aius nu) riêuse ZoponAiñs Phorémes. Ré- 
cor ioruras aug. Ita MS. An legendum 
Kiger oi direuras «ogi. 

Class. Jour. Vol. VI. p. 81. 

683. Hunc et duos seg. versus adhibuit 
X. II. 196—8. In a Logdai pro. 

sub Lusacli iciis Lugduni 
À p. 19. ependatem ve on ose, 
ss es onréunr vof, sane, 
Vue PP ocharuns 
versus 649. Obx ser; on fuevras, "@ 
Adeu ph es; Afonk. 

Oùs da, À 5 gecbrenrépiar, Pesvès, 
Zrygr:] Albi quidem separatim posita 
Oùs see accipi possunt quo sensu Te- 
rent. And. III. 5. 15. An non diri hoc 


esse : bic vero : sunt 
Oës eryér ut recte Eh eù 
5 
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Ziyar SQ oics roy y® xaxurouas; 

685 Zu d'oùx &réryou* rosy@p oùnéT sum ASE 
Ouvouusl. aAAG ds pus On ausrar our. 
Oùros yae, 0ey7 vor rebnymévos Peivas, 
"Eesi xa0 npor rurei ùç apaprins, 


Ut taceres ea, propter quæ nunc ego male affligor ? 
685 Tu vero non sustinuisti. Quamobrem non amplius gloriosæ 
Moriemur: sed opus est mihi jam novis rationibus. 
Hic enim animum irs concitatum babens, 
Dicet contra nos patri peccats tua, 


V*AAes raèré ra est à Barn. pro As ruûré rs Inter &rrimgus et ikiyxee inserui 36 


e Flor. 6. 


œporiris eus diuveins ovpion, lniAsver 
cwsÿr. Dixerat v. 522 Mi poi 
n Onvius or pnvéens rés. —— Hæc 
et proxima sic transtulit in suam Treg. 
Auctor Xe. II. v. 197. 


Oùx deir, où rs meérohrure peur, 

Znoœur Le” les vôr Éndr bayérres ; 

Zù d oÙx riryou vorymeor yreins réqu: 
Valck. 

685. où à obx avéryev subaud. sywrs, 
et vid. supra ad vv. 354. 561. Monk. 

686. der pas à mar Aéyer.] Vid. supra 
ad v. 492 Barnes. 

687. currilnyuivres vulgo. ÆEmendavit 
Piersonus vur œsmypmives, quod, Valcke- 
nærii judicium secutus, admisi.—]dem 
fecerat Brunckius, etsi postea ipsum sui 
facti pœnituit Verum neque præpositio 
ew hic locum habet; neque compositum 
cvrtéys alibi reperire potui. Contra Añu” 
Tor eunynmiser est in Nostri Orest. 1642. 

plura similia apud Tragicos invenias, 
S Monk. 
en vs. Eleganter Piersonus 

apud Valcken. vûr rsOSwypéres. Musg. 

OÙres yèe, 60%, vurrilnypives Pgivasi] 

Jo. nostri Piersoni correctio legen-. 
ts, vûv reSwymivres” hoc adhibent etiam isto 
sensu Tragici, compositum alibi forte non 
invenietur ; vs hic vim suam habet: jam 


, 


ante durus et intractabilis, nunc incitatus 
ira Egs; naS° sur sarei ràs apagrias" ubi 


He 691. (ed. Valck.) "Egsi À Iliefii ÿ yi- 
ovrs ruupeeès, et legitur in vs. 689. ITAñrs 
ÿ —— hunc vero, IAdeu +: garar yaiur 
lvdéEwr Asyer, bis exhibet Trag. Xg. II. v. 
212. etv. 964 Animusincitatus ira, odio, 
vel alia perturbatione, dicitur Poëtis es4»7- 
péves deyx esbnynirer dixit et Alcidamas, 
idcirco notatus Âristoteli Rhetor. III. p. 
195, 7. Æschylus Sept. c. Theb. v. 721. 
Ty paires voi pe” bn &raubduis Ayo, 
Incitatum me verbis certe non mitigabis : 
mitibus ille verbis opponit resxus x] 
Prom. V. v. 408. va- 
inguam yAsssas 
œunypivar dixit Soph. Aj. v. 585. Ejus- 
dem Sophoclis ex perdito dramatc frag- 
mentum legitur in Schol. ad Eurip. Or. 
v. 484. 


Or à ylçerres, Gers nada veris, 

"Er que) Jéys, br céxu à aubairires 
hujus vero versus vitium hiatus monstrat, 
illius vox vers, forte scribendum, 
der: païlasà news (ut in Eurip. Cycl 
v. 241. Elec. 842. &c.) 


"Er que) Jéyes, ir réxu 9° dubairirnr 
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anoës re rœcar yaiar œioyioruy Àoyar. 
690 “OAc:0 xai où, XSoTI dxovr a Pihous 
Tlgobupôs i éoTI pen x a ADS sUspy ss. 
TP. Aiorow » SUSUS pèr TaL piprbarbes xxx" 


To yae daxror ou sv dixyraoir xeursi 


Implebitque terram omnem turpissimis sermonibus, 
690 Et tu pereas, et quicunque amicis repugnantibus 
Promptus est ad non honeste benefaciendum. 
Nut. Domina, potes quidem jure mea reprehendere peccata : 
Quod enim te mordet, tuum rectum judicium superat. 


8. yies naraditueu. is À œéan is * sou aveùr 


Bodasres, eèr vnevès cas 


précis, nuS° ds yryirnems, Aiyeura. rè 3ù ns oÙcwse Tpus pèr linains cà luà sonie- 


pars miuyardas ragairieas ver 
pures posraur où evyx mes a. aivis sn? 
Deus mir min yarSas à luè nanà, 


cou eù Aoypirrinèr 5 Aire, na) eh aiviar roi aenire 
bye dus ris rompoens. DR voûs Ip es 


Jiraove: 0 vàe. Avwoër rs neurui, 


minoy po. si yèe pù lyirire, oùs Er iniupos, &a1" ivprus. 9 Lpleu, 
# Etsaar Florr. 6. 15. ut corr. Heath. Versus finem autem, ubi idem H. e sûvelus 


&eiè. codd. cum vulg. conspirant. Paulo post pro suerde sis ppÜrius ma" êv 
.v. pe 89" 6 yinäre. Flor. 15. vx. re pue m9 67 y vivres. 


For. 6, rx 


Grotius in Stob, de Rer. Nat. p. 141. 
dedit iste velut Theodectæ : 


PA, 2 rédar Guirre, nagrigu déxren 
Ogyns xaiurér (raçaziseues D re) 
Tbiqusves dy SAGE: pavgieis” 


sed ultima, Tips sr, ex conjectura 
sunt Grotii non um felici: vetus 
lectio erat, mets y ——— quam egre- 
gie corrigit Clar. Ruhnkenius : 

Adnypairer lv aAXer: jaugioss 


Morde frenum iræ, quod sæpe alias mo- 
mordisti. Valck. 
ré cbnypires] Vulgo evvrilnypives. 
o. Piersoni conjecturam, Valckenario 
probatam, recepi. Probabilior eo vide- 
batur, quod compositum illud alibi non 
legatur, nec facile perspiciatur quisnam in 
eo sit præpositionis usus. Alia tamen 
occurrunt verbe bene mults, cum esdem 
præpositione ùr composita, in quibus usi- 
tatam vim non exserit, nec aliud quid 
confert, quam significandi intensionem. 
Præterea Græci, ut simplici verbo pro 
composito utuntur, sic composita 
pro simplicibus adhibent, “cenatus tantum 
et v i sermonis Infra +. 
1296. ruièn Sugar vetus giosss in membr. 
V. 1150. evrvr era valet, 
QuaM sérryeinr. nibus inductus 


Ytrtrares 


codicum lectionem servari debuisse, re 
pensiculatius connidensts rh nunc censeo, et 
eam reponi velim. 

688. ràs dnmeries La Lesc. Ad. et MSS. 
præter A. cujus auctoritate correxit Mus- 
gravius sàs äp. Post hunc sequi- 
tur versus, quem omittit ille Codex, lei 
n re D Vigerrs rompogès, quemque ut 

is manu ectum, cum 


Bruni delevi. Mox idem præbet #A$- 
eu À, quod recepto minime præferend um 
videtur. eAñetu LS præter Lesc. Lasc. Ald. et 
MSS. habet etiam X. II. 212. et 964. 
Monk. 
MË< ji mueSe etc.] Dee His versus fn 
A. Idem in versu sequenti À. Mi 
"Eu D Il etc.] Érerostus etiam rad 
hunc versum censet esse spurium, quo- 
niam Pitthei commemoratio sit parum 
veristrits, ot vOx cvpps h. L impro- 


pria. 

"Es À ILeS.etc.] F. rmpSugeis. Ver- 
bum'invidiosum lue utuntur malevoli, 
hostium colloquis et conventus infamis 
cupientes adspergere.  Zomf9sigsras +@ 
«y, i. e. advolat ad eum, de malis alterius 
significatum, et adversus eum consilis ‘ 
cusum. Reisk. 

690. Par. Cod. + #rrs. Beck. 

695. Ts a Jémrer] Hic Jéwrer Iem- 
b sest; vid v. 19, Barnes. 


0 
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"Eye à say wooç ra, oi dE, Xiyur 
695 "Edesda 0°, surouç s sig rnç voou d6 cos 
+  Znrouoa Page » sUpor ouy, & (Bovhoumr. 

Ei 0° «2 y trpala, aüpr Gr ër coÿoïow fr 


Possum vero et ego ad hæc, si admittas, respondere : 
695 Educavi te, et benevola sum: morbi vero tibi 

Quærens remedia, invemi non quæ volui. 

Si vero feliciter rem gessissem, valide sapiens fuissem : 


S. œeès ès riyas 


sdvias defèds, à 


eès Poires mnvinsSn. n pis sararnivÿ eeù Aoyiouë vhs 


ris évorvgias durxiqus vis éxpns na 


697. Ei Ÿ 


3 y Tvearre,] Ei sades, Qnoir, * Irencrer, na) p lrpéAnr cüs Lier dos, iJaumigses 


mov vù Poianpa. oùx dps à lun es Ben 


Minneu, dAX n épi yèe nas ain ro 


# Flor. 6. irçata, ut dubium sit, an unquam hic lectum sit irçarcse 


. onk. 
Znredea Pégnax', Sger. Ita Parisiens. 
net Ed Lars Vulgo Enraové y Ses 


Guooër dnvesr legit. Beck 

Cod. Paris ut et Flor. exhibet scrip- 
tum, sicut ex MSS, vulgavit Musgra- 
vius; sic ante editum, Zarevrs y 19ger pie- 
pas’ oùx d'Beukéunr Valck. 

697. Proponunt Heathius et Musgra- 
vius 4 2 55 7 lægnE dr, quod plane ber- 
barum est; particulæ s; # nusquam in 
eodem sententiæ membro leguntur, ne- 
dum cum Verbo indicativo conjunctæ. 
Falluutur etiam Valckenærius et Brunck- 
lus, cum 


ad # 


us; eadem est in Orest. 241. Ki pôves 
lrdén, paires dr Snawrès 47. Hom. Il. 
KE 679. Kaf vu x Îes Alors Aunien sruvs 
Dos ‘Obverids, Ei à &e 6Eù vénes miyus ne- 
gotaienes “Esrue. Codd. A. FL solito 
rariorum errore exhibent séora y dv #. 
dr. Üvearver pro Trçaïa ScholL Afonk. 
Ei Y's5 y Irçaka,] Frustra hic est Can- 
terus, cum fwgarre anteponit; quod ni- 


hil melius sd sensum facit, ad carmen 
non æque bene. Nec ideo legendum, 
quia Scholiastes forte sic habet; sæpe 
enim ille in alüs casibus effert Poëtæ ver- 
ba Barnes. 

Ei Jay Teçgalu, négr dr ir ropaissr dr] 
Si vero res miki bene successisset, valde sa- 


piens reputarer ; Tigès eùs céçus yèe vàs 


Peirvas nineñuslu judicare namque sive 
consilia solemus ex eveniu. —— 
Neque fægarew hic locum invenit, nec 
ségra y ir ex Cod. Paris Sed, sive lega- 
tur : 


Ej 3 y" lrçuË àr, négruy ir repaire Go, 
seu, prout vulgari solet, nihil arbitror in- 
teresse ; neque necesse, ut bis hoc in ver- 
su voculs scribatur &» cum Heathio ; cum 
semel posita æque ad %r refcrri possit, 
quam Valck. 

Er dy des dr dv copoi- 
en re] Bene habet hæc lectio Florenti- 
ns editionis. In membr. scriptum, s; 
5 y legal, négra y ir ropaiss dr. Heath- 


io videtur ex æ scribendum 
esse, 55 3 15 y Tea &r, nées &r iv ropai- 
en %r. Sed li jor arbiter Sopho- 
cles nos docet parti dy semel posi- 


ille, Trachin. 898. 
page 3° 4 eugore ranria 
Lors part, néer àr marirac. 
Noster etiam, Troad, 46. 
d'en ps} dia 
Hard Aùs sais, Fe" de ir Bébgeis ire 
Confer. Bac. 712, 13. Brunck. 


IINOATTOS. 


217 


Ileôç rès ruyas yae ras Peiras xenrapsbe. 

DAI. *H yae dixaix rare xaËmpxouvra uoi, 
700 Tearacur Las sira cvyAwesir ÀAdYOI 3 

TP. Maxpryopouper oÙx So a@eorour Syo° 


Secundum eventus enim, sapere vel non sapere putamur. 
Phæ. An vero justa sunt hæc, mihique sufficientia, 

700 T& sauciatis nobis, deinde verbis assentiri ? 
Nut. Prolixs nimis oratione utimur; ego non sapiens fui : 


S. renyna, Taryss ds, des oùx lren 42 


netieren cis ceopos. 699. °H pâle kann euéra) 


Ogyigieas na2ës be) eg na) Awokeyinr LSiaur ropirar Im. des où, Que, Dinasér lrvi 


covre na) oÙy) 


gs dvoxer, ro nul ISA 3 irooyuir pu, na) ls cv Tran hugiefin- 


cuir vedraréy ps” iEnpnoèrra à po, lorir lnurà sroès Sipansiar ess BAdBins. 701. Ma- 
nenyegoëpar] ‘Avr rod pérur Qarvageèuss, na) ivisriiveuer rèr Aëyer le) rois èn eux - 
Sur on longeiun bye. duorsyu fungenzires, les) dir aèrèr œpès hr daeeyins 


698. “ Eustathius ad Ihad. K. p. 786, 
7=698, 36.” KR. P. spès ras réyas bene 
vertit Musgravius pro rerum exits, Ccon- 
ferens He 329. Ilgès rès eigas rè 
A eds yéevs  Îgs. eùs poires ns- 
zona, prudenti® opinionem possidemus : 
in hoc sensu adhibetur xr&sfs, in Med. 
220. Aérnduas isriresre sai palvpiar. 
Iph, T. 082. Ka) duAiar yèe na) néxns 
staréropas. et alibi Monk. 

Hic versus ertat inter fragmenta Me- 
nandri incerta No. 7. Edit. Cileric. et 
Stob. de Rerum Natura Tit. X. ed. Grot, 
(Grot. de Rerum Natura ubi fn margine 
Menander.) Eustath. in IL £'. 240. 50. 
IL 7. 585. 16. IL =’. 698. 36. Burn. 


vitum possidere, sed tantum famam et 
opinionem ejus. Sic Iph. in Taur. v. 
682. 

Ka) Duxiar yùe sa) shans nixrérues. 
Helen. v. 1106. | 

26  d'e) «5 "peS mes ierére vhs 
His positis, locum sic interpretor: pru- 
dentiom sortiti putamur vel aliquam, vel 
nullam, pro rei cujusque exitu. Muag. 

Hunc versum Grotius reddidit, Nam 


runt et oratores; quorum quædam loca 
it N. Abramus in ista Ciceron. pro 
C. Rabir, c. I. hoc plerumque facimus, 
ut consilia eventis ponderemus, et, cui bene 
quid processerit, multum illum providisse ; 
cui secus, nil sensisse dicamus; certe 
ducamus. Phædra Senecæ Hipp. v. 598. 
Honesta quædam scelera succesrus facit. 
Pl 


699 $ na) jus Cod. Par. ssifaener. 
ed pos Lasc. Vid. supr. ad v. 278. 
Monk. 
Gode dat Paris. CH 20) nas raiea" 
vulgata placet, "H nas aura 
ngtagnvrré po Pc Vuats mihique 
placere possunt ? sunt enim rà &pirneres, 
sicut supra v. 278. 4 ré] iteenu rire 


700. Nonnulla in hoc versu interpre- 
tando exorta est difficultss, quod verba 
cvyxueur léyus. alium sensumn 
videntur, ium supra v. 299. "H eus: sÿ 


ir ovyxuecbrer. 
Tesrasar pas cvyxueir léyes” ut, 
cum lantum mihi vulnus inflireris, mecuæ 
verbis concertares: evyyueñr Aéyus hic 
idem pæne videtur, alias dicebatur 
por: j» qus léyen. Non sane quæ 
res a intulerst esdem opem ferre 
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"AAN égri n@x rod dors ubnugs, Téxror. 
DAL. Ilavras Afyoura: xai r& Ter yaèe où nude 
Tlapyrsoas pos, RaTEYsiencas nan. 
705 "AAX Exrodar drsAl6, nai duurç aps 
DeorriQ + yo yae rap nooues xu Rd. 
Lis di, aides svyersie Tooi(nnas, 


Sed tamen vel ex his licet tibi, filia, servari. 
Phæ. Desiste loqui; nam et prius non recte 
Consuluisti mihi, et aggressa es mala. 

705 Quamobrem de medio secede, et de teipsa 
Sis solicits : ego enim mes recte curabo. 
Vos vero, nobiles puellæ Træzeniæ, 


S. Jvrxiquireurar. énoroys, Qnel, à meéciger wruirpa obn La céçns, dAX LE luñs vous 
707. “Tuus À, aude] Mirarreipires vôr goùs rès yuainas où vopoë. ni 


gamer. 
épréevrs ciné, sui 


Phædræ poterat: quamvis ob pérer, à 
Eôgeerièns Que), «à TnAiQes reuèna, 
Tlesrreiss Aéyxne Diiyeres frparn” 

SAR nai ès ln Qiasropins lupuémerer 15. 
Ovirs vies Enypèr abrès à rodvus \éyes Iüeus, 
Plutarch. T. II. p. 46. F. 47. À. quam 
in rem Philostrati, Luciani, Æliani, alio- 
rumque dantur similia  Valck. 

F. os" lyxuedr Aéyus, verba tentare, a 
sermonibus et ratiociniis medicinam pe- 
tre, vel potius redrarar suûs s ra ruy- 
door Aéyas.  Reisk. 

702. Cod. Par. is rar Sers. Beck. 

705.6. X. II. 228-9. Euripidem re- 
prehendit Brumœus, quod in reliqua fs- 
bula quid de Nutrice factum sit, ne verbo 

idem indicaverit. Distinctionem inter 

ulas céuè Sfrmas nuls, et eaëe’ 
re Srive nadSs, supra v. 595. notavit 

usterus de Verbis Mediis Sect. L 47. 
De locutione 13 Sida: vel xaaÿs Vévtus 
rè gagèr, luculente disseruit Hemsterhu- 
dus a Lucian. Tom. I. p. 405. Monk. 

Fur luwodan re Fr cavris sig: 
Desrrie” lyd er ques naÀS, 
Aù Œnonen Fur Racinï : 

Vas, laisse moi le soin de mon sort déplorable. 


In Dramate Xe. IE. v. 228. ad proditorem 
éliquis dixisse l'ertur : 
"AA inrodèr did, na) rarei sie 
Peévride, d adreÿ S'aèrès D y Jhrirase 
209", rase duè nardarÿ nauès nasû, 


curry iwayyiAerres. Avure yèe dr eà is dmedirins. 


2 D, Gran nds, surduri sand nuxûs. 
Utrum ills sibi manus intulerit, an alio 
modo perierit, latet; quid enim ista fac. 
tum sit muliere ne verbo quidem indicavit 
Euripides, propterea jure notatus R. 
Brumæo dans son Theatre des Grecs, T. 
IL p. 237, 258. Sed versus ille drams- 
tis Christ. 250. Zù Ÿ, desie, &c. sumptus 
est ex Eurip. Medea, ubi Jasoni Medea 

morte periret prædicit v. 1383. —— 

his formulsm, cmd Sirmcas na1@r, 
meis ipsa rebus recte consulam : et de re- 
bus loquentis Nutricis verba ex 
v. 525. cuve lye Sére naïes, L. Kuster. 
attigit de Verb. Med. I. $. 47. quarum 
hæc restitui poterit Maximo Tyrio Diss. 
XXV. p. 301. L 15. eoùry di iEapnirs 
dy nadlas rà à 35° ubi vulgata vox 
Téa variis fuit obéit Mn : altera Philo- 
strato de V. S. II. p. 622, 7. irréan üs 
hr ‘Papns, às rà laure 55 Sneémuves. à vi- 
cinis literis vocula sÿ fuerat elisa, quam ad- 
hibet et in ista formula Philostratus de V. 
A. VII. p. 316, 18. VIII. p. 552, 15. 
Formulsem suo more tractavit in Lucian. 
T. H. p. 485, 486.  Valck. 
707. Cod. Par. ‘Hyss pro ‘Tuss. Beck. 
708. eerér} lus) Brunckius, qui et in- 
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Tocovès pos TOQRTYNT sEasrougérn, 


24yn xavrru, à rad sicnxoucurs. 

710 XO. *Oprupur gépurtiy “Agrsqur Auoç xôpnr, 
Mnôdër xaxr av sic Pos dsi£ sir Tori. 
DAI. Kadç su" Er di Teorpémous" éya 
Eügnpe dns rAods cu Popas ya 


Hoc tantum mihi præbete deprecanti, 


Silentio tegere quæ hic audivistis. 


710 Cho. Juro per castam Dianam, filiam Jovis, 
Me nihil unquam ex tuis malis prolaturam in lucem. 
Recte dixistis Unum vero ego, hortans vos, ‘ 
Hujus calamitatis inventum remedium habeo, 


8. 712. “Er D 


eimevrs] 
ge à des: 


709. salu B. D. sax yas Lasc. 
Ald. saxirrur À. FL et sic Musger. 
Valck. Brunck. Monk. 

saïitrruv,] Ita MSS. A. et Exc. Flor. 
MSS. B. D. saasyur. Reliqui, ut vul- 

go, aaisÿaS. Musg. 

Tuetur sax ya" Beck. Spec. p. 11. 
e serie orationis, et quia præcedit sagé- 
exur. Beck. 

2479 naAéweur, à ‘Hé siranoirars.] 
Pro saaéÿaf ex uno Cod. Musgravius 
recepit saAvæeur, inventum et in Flor. 
duo præbent saas#ur utrum probetur va 

refert. Ad chorum Euripidis Me- 
dea v. 261. Torovrer ebr rev rvyxérur Le 
Adesqus, ——— 265. XZrygr Ex Sophoclis 
Phaidra Stobæus hos duo quoque versus 
servarit, p. 439, 48. 


Zéyyren, néréryes nya 1 yèe 
luveu Dr air yçès iv yuvasEi veù riyur. 


Ut Medeæ mulieres Corinthiæ, Phædræ 
commissa se celaturas arcana pollicentur 
Trœzeniæ : 


Opovues rar" Agrsur Ads nées 
Mnèir sanûr ûv Îe qées Sur seri. 


legitur illic in duobus Codd. Flor. et Pa- 

ris. Bugs Scholiastes, éprouve, in- 

quit, oinerqunas" Aüare vèe dr rà es dre 

liviws. ex fabulæ 
uin argumentum pertissel Poëtæ ; 

det onirs Fa hoc quoque silentio Hibula. 

Duo sunt de choro Horati præcepts; Ile 





Jurant, cujus quodda 


"Arr) esù Encore na) LEterrars. pirareirews, pnel, no 
coca, na) us ex pivapigeuré per our yrapur, Îr pérer lapa cüs rompe- 


teget commissa ; alterum, Ille bonis faveat : 
quorum hoc in Hippolyti quoque choro 
violavit Euripides, Aliud peccatum Poé. 
tæ excusare nititur Brumœus Theatri 
Gr. T. II. p. 259. et seqq. PVaick. 
712. Vulgé iAifasf. sed Tarëss e Cod. 
Flor. certissime reposuit Valckenærius, 
indicans quatuordecem als E 
in quibus esdem formula saigs TA£ses 
legitur. Deinde æpergieess” Lasc. Ald. 
. vulgo editur, sed Brunckius dedit 
erveisow, i. €. obsecrans, quod pro 
aria lectione habet MS. B. firmantibus 
ais Codicibus ; nam wescveirrouw D. 
reocreire ‘ E. Visum est 
lectionem in textu retinere, etsi, 
neque hæc, nèque æpsrefrees mihi sa- 
tisfacit: neutri certe convenit 
interpretatio dre) roÿ nretra na fous 
ra; nec dubito Ce equiden aliter Tr Eu- 
ripides : conÿ MON UT y 
quod a run In nd go 
longe pe 


ns te 3 6e inter ut t jurament sc. 
Te te obstringeres, habeo consilium 
m in hisce inventum 
excogitatum (1dgnue eñrès ronpoñs), quod 
et miki et liberis mois usui futurum _s 
wsg. 


* dv. 624. 
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"Qor, suxh«@ pur œsoi reocbsiras (Aion, e 
715 Avrn À ovaeas æe0ç Ta vur simranôra. 

Ov yae œor œicyura ys Keæious êdpaous, 

Oùd" siç reorwror Oncias apiFomes 


Ut reddam gloriosam quidem vitam meis liberis, 


715 Ipsa vero juver in præsenti casu. 


Nunquam enim dedecorabo familiam Cretensem, 
Neque veniam in conspectum These, 


S. gas sdger. 716. Où yée ser’ airyuws] “Or: Mives Bansès 


cer Karen à warñe 


» 4 Fond * # , Cd LA Led 
ave. sal da rovre Kençious Dépous Aiyu. 718. Ofuns doyis mis] 'Eyo yèg ns 
pus peu vyis narageerteura, sexdès irigus dasave, cùs car olnsius dnAoréTi, pura- 


sustinet 

hinc qui chorum adloquuntur, nunc ad 
coryphæum, nunc ad omnes, quibus cho- 
rus constat, personas, sermonem dirigunt. 
V. Br. sd h. cire” dit quo codes 
Mox Br. egerveiseur’ edidit, quod eodem 
modo immutatum in Soph. Aj 851. 
Beck. Spec. p. 11. tuetur vulgatum srge- 
reieur, positum videri pro M 10, se inci- 
tare. Beck. 

Kaas Aa] Usitatissimam Euripidi 
formulam ex . Cod. restitui, pro Ks- 
Aws iAEaf * sæpe sic, ut notum, Chorum 
alloquuntur personæ Tragicæ numero 
singulari: Kaaws fAtfus legitur in Euri- 
pidis Hec. v. 993. Or. v. 892. Alec v. 
1195. Iph. in Aul. v. 854. in Taur. v. 
601, 775, 916. Bacch. v. 953. HeracL v. 
728. Hel v. 141, 158. Ion. v. 660. Elec. 
v. 644, in Sophoclis Aj. v. 94 Illud ip- 
sum tres Codices exhibent in Eurip. Or. 
v. 110, pro 'Ogfés LAuEas" quod paulo ante 
illic positum v. 100, an Ion. v. 758. et in 
Soph. Phil v. 341. præbet et in Rhesa, 
v. 927. Cod. Flor. In proximis ali 
Codd. apud Musgrar. exhibent ! À eger- 
céeus lys, unum illud obsecrans ut fa- 
cias. 





713. Oñre pro à « e duobus Codd. 
Brunckius Conf. Heraclid. 534. Edensa 
yée vos pà Poetrrete lys Kaiser sù- 
eus", sbnAs®s Asrbir Bien, Monk. 

Egnpa dé o: (ès MSS. Fior. et Paris.) 
er conpoess ça quæ Schol. non male 
accipit Î» pére lapuæ ras as «ge. 
supra jam dixerat vw. 595. GraeS rc sur 
œagérrur enpéver Enes pérer. Valck. 

714. œeofiives Lasc. Vide notata supra 
Monk. 


Fr 


715. «rt s Lasc. Ald. et MSS. Cor- 
rexit Canterus aërà 3, quod ob præceden- 
tern particulam wèr requiritur: et sic pro- 
fecto edebatur, donec veterem errorem re- 
vocavit Musgravius. In locutione æpës 
à sr œwrmuira censet Valckenærius 
tessrarum ludum respexisse Euripidem. 
Hemsterhusius ad Lucian. Tom. I. p. 
486. afforens Sophoclem Stobæi. CVI. p. 
570, 4% (Grot. p. 456. Srigys À ramrs- 
cévra sal lilas airs Lopèr aubivrar, &À- 
A à pù crisur evyér emendavit xs2 
dicéus: correxit eum Porsonus ad Phæœn. 
1422. monens 4) nunquam crasin facerc 
cum 15, nisi in compositis; et insuper le- 

esse réxeirésra ex Ed. Trincav. 
Conferre poesis Nostri Electr. 843. 1107. 
rè pir yèg 13, Tà d'où made giceeca die- 
nues Bgorer. Med. 54 Æsch. Agam. 
8% Monk. 
s'] Ita Parisiens. omn. cum Edd. 
Lasc. et Vulgo sûr >. Musg. 

Abe Ÿ érar Jus es ra vévmixr 
Præcesserat, "Nr sxAi& pèr | 
debebet, Aîrà 3 frs constans usus hic 
iterum it Codicibus, in quibus 
erat Abré c° évurQas. —— Ex hoc versu 
rè wv wivewssra comparari debent cum 
phrasi v. 706. eduè Séresas zaiwç. Quan- 
do, maxime opus erat, non cecide- 
rat, illud quod ceciderat forte, vitæ suæ 
jactura corri constituit Phædra, atque 
ita velut irisy BéAe ch pr érrexinr Sign- 
aber, ut proprie loquutus est Lucian.fin 
Amor. T. II. p. 415. Tesserarum lu- 
dum procul dubio hic respexit Euripides, 
a quo forte primus istas ad vitam quoti- 
dianaro formulas transtulit Plato de Rep. 
X. p. 604. C. Bouastsr Das sig) rè La 
na), dec ir srpcu sin mi à si- 
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Ascypoig ia Spyoss, oUysxut Luyne pus. 
XO. Minas 05 On ri detr œrnxsoror nuxor; 

720 DAI. Oursir org 05, rour 5ya Bouhsurouus. 
XO. Ev@nuos iebi. DAI. Kai où y’ sû pes voubérsi. 


Turpibus polluta factis, propter animam unicam. 

Cho. Esne igitur factura aliquod immedicabile makum ? 
730 Phæ. Mori: quomodo vero, hoc ego cogitabo. 

Cho. Bons verba dic. Phæ. Et tu me recte mone. 


en rte où me mie rés airyÜmm vin dr 
T21. Ka) 8 y +5 pa mo ie. Ru rradriene dote 3 En ep d4 à Loyer a mad 29 Gé 
© ‘Yrignméra Barn. sed deleto +3, pro irk rusis. 


rovaéra vihir dus rà aire epéynara, Den à 
ps ele Bed dr Eur —— (nul) du 
ur er onde rs méieers yiyne Sas rois 
ro ic Jai es nu) lravegfer cù œivér v1 na) 
weñrur. CONf. Th. Gataker. À. M. P. c. 
XXIX. p. 741. et T. H. in Lueian. p. 
486. 6. Sua Terentius summsisse videtur 
ex Alexidis loco, cujus nobis initium ser- 
vavit Stobæus p. 560, 15. 
Tooûre rà dr irrir, Serie a néeer* 
Où rabr &d sisreusrir. 
Valck. 
716. airyuré Lasc. qui simile habet vi- 
tdum supra v. 246. Kensiew Ald Monk. 
719. Abest àÿ a Par. Cod. Bect. 
720. lyà revre B. Lasc. Ald. sed Codd. 
recte er lys B. quod sine Codicibus le- 
um esse monuerat Canterus. œvsir 
y mavult Elmsleius ad Heraclid. 141. 


Monk. 
rôe iyô] Ita MSS. A. B. D. cum 
Exc. Flor. ut Canterus quoque emen- 
t Legebatur enim antes: lys roûrs. 

M. 


Oarsr Seus À, coùs lyà BovAsdronas.) 
Hoc Carmen, quod prius erat luxatum, 
Cantero præeunte, ita restituimus. Prius 
enim scriptum erat Gars éwws Ÿ', yà e5- 
to BuAsirpmus Nobiscum facit Codex 
Heinsio- : i F. us Barnes. 

Ouvrir” vus eûr lys Buasérenus. 
Recte Canteri correctionem recepit pa) 
nes. pro vitiosis, éwws lys vère 
ille conjecerat, legitur in Flor. i 
asqu e Codd. Senecæ Phædra Hipp. v. 


Decreta mors est : quæritur fati genus : 
Laqueone vitam finiam &c. 


* 


da sed soli Phædræ In Œd. 
Senecæ Jocasta v. 1051. mors placet : mer 
tis via Queratur. Virgilii Dido 

ubi concepit furias, evicta dolore, 
Decrevitque mori : tempus secum ipss modumque 
Exgit, 


Æn. IV. 475. voce érws modus signifi- 
catur: Aristophanes Eq. v. 80, 

Keérirrer Er Gr dedans àA)à raérss 

“Ones dr aeobhruuss drègiaérara. 


In Eurip. Medea v. 1131. pro Alger 
sus Shows scribendum ex Cod. Flor. 
Aiker à Gens Serre. 
Vaick, 

721. Evgnues {ré ] Eadem est formula 
in Orest. 1321. et in Tragiei alicujus se- 
pario apud Ammonium p. 76. similis au- 
tem cpu pars in Iph. T. 693 Herc. 
FE. 1188. Soph. Aj. 362. Electr, 1211. 
Maerklandus conjecit sai ré > 42 pes seofs- 
ris, Et sai rù pa pes voféeu, utrumque frus- 
tra: omnino enim sana sunt vulgats ; 
meminerint tantum tirones es y' esse {fu 
saitem. Monk. 

Hujus versus formula Elguyses 59: la- 
tet apud Ammonium Grammaticum in 
“les p. 76 Nec Tragicus fuit neque 
Comicus Euphemus dictus: Auctorum 
indice nomen illud ejiciatur, et restitua- 
tur Ammonio Tragici, forsan Euripidis, 
senarius : 

Eügaues 591 paires ilsquauim. Walck. 

Forte: — na) #6 y sù pes vedteus, 
Nisi præstet — sa) où pad pus ruiru. 
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'Eyo 05 Koæesr, née 6E0A AU“ pus, 
Foy aœahhaySéica r70 ér nuieas 
Tigra inpou À euros nocndiroues.. 
725 Arte xaxôr y6 Yarien yenropus 


Ego enim Vonerem, quæ me perdit, 


Discedens e vita hodie, 


Delectabo: vincar autem ab acerbo amore 
725 Sed tamen fiam etiam alteri malum 


S, rh regis ris œngasriesws, mi cà aire insin Oui 


mt, € bros iriiqus na 


pnirn, 4XAà eds à xggnevir 1 pu mdieu. 725. "Arèg nanér y1] Ka) 3ù awoD meurs 


aanèr yirirouas na) 
rasrns 


dre) eoù ro ‘Ireodre, Là cüs 
pes eùs véces, pirpdQur, nul mi D nAspgenir be) 
cvgias. 129. "HAfiéees] Arr) roù PaSvrérus. hAiBarer yag ou pôver rè vu nAèr, 


ins, Tv udn, mov5 


cais Ürigar Our 


&AAË na) eù Bud, 08 dre dAvriir rüs Bériws. m0 pars À res lgripness nu) nixpmusei- 


ses céves, 0) évas Evrevgias &rSeseen Lueis. vè LEñs oÙr Des: Tlrigoir 


y pus cp 


ver bin Seès, Tvn ysrelpuur is aaBéres 15 pars, na) wAsirrer &uronrres } dur où ape 
miren vives. épansnir À nul piraferdr ons Qéries lrsiyiens lavrÿ à Logès ini 5 


mé 


# "Enrs Heath. inde 
+ "Eu © Florr. 6,18. sdddi, 


AÜAAU ewirrus yirie das ei ailes sis cèr aurè ee ‘Ixseasrev 
enusadre éuagriar ds lavrèr Éewwür Sas à 


sols ex Men egès eù éœuges yuiedas eûr imisaraaneniren ruupoeñr, À 


dafoñdr, na) 
» draysartira near abveë. 


+ Ita Florr. 6. 15. pro &rreres Basil, &srewres Jant. derénres Barn. 


Ed@npes ieti.] Exemplum hujusce for- 
mulæ apud Ammon. p. 76. Sophoclis 
Palamedi vindicat MS. Regius teste 
Kiddio. Critical Review. 

Ka) evy 55 ps vafiru. ] Marklando scri- 
bendum videtur rusrss" sive pe pes vuférus. 
Heathio servandum quod vulgatur, Scho- 
liastæ certe lectum: non instar nutricis, 
AAA œpùs ro penvrèr sù pes veférus, Valck. 

7122. Küæpir w. Venerem oblectabo : 
li enim ex animi sententia successerunt 
quæcunque in me machinata est Con- 
traria Daphnidis apud Theocritum sen. 
tentia, qui moriens, ab Amore se victum 
non fatebatur : 


Aéqnis nor Aïda nanèr irevres &) 705" Egers. 
Brunck. 


724. nernSarepmas Lasc. Ald. et MSS. 
præter F1. Sed er pro ss in vocibus 
deu, voéres, Sélarra et simi re- 
centioris erat Atticismi, nu a Tre- 

icis adhibitil. Hoc post alios monuit 
orsonus ad Hec. 8. ÆAMonk. 
. Ex Cod. Flor. scripsi, eixgeÿ à Tewves 
neonSireua: pro forma vulgata #rrnS4re- 
ma Âttica quidem; nec veteris tamen 


+ 
Atticismi: Thucydides et Tragici scribere 
solent, instar similium, #er&Sæ- quod, 
recte scriptum, eadem elliptica structura 
præbet Thucyd. p. 203, 91. p. 275, 84. 
470, 79. Euripi Hec. v. 1234. Alc. 
v. 713. Autol v. 15. aliquoties etiam So- 
phocles. Vaick. 

ArenShrepa:, absque codicis etiam auc- 
toritate reponendum, hîc a membr. con- 
firmatur. Rursus illæ, ubi infra v. 980. 
recte editum fre asus, alteranrformam 
per duplex - præferunt.  Ea est librario- 
rum et editorum inconstantia. Brunck. 

725. Male Sarigy duo Codices. ‘ In 
Danaë 16. vulgo "Os enrèi y delu Sarious 
ToAdïs Vers. xhriges recte Heathius, 
probante Valckenærio ad Hipp. 728. Sed 
neuter vidit y in r mutandum. Vid. Hec. 
361. (365) Thr"Enrogés v3, Xariqwr se2- 
Ass nds Eur. Electr. 434. ‘O sAovriés 
TE, ga rives Tee Qieu.” R. P. Monk. 

"Arèg aanérys © gries yiriouæs] Hip- 
polytum notat, quem morientis illius Ca- 
lumniæ exitio propinabant. Huc refer 
ilud Antholog. Græc. 1. 1. c. 50, Epigr. 2. 
Marque) eryéurir à) nanév oùd piaov- 
ces Sébourn. Oalèqur 71891 nal ‘Irwéav- 
ee. is semper vel Amor solet 
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Oardr', 1 ÿ 6505 pi mn ro proie æaxoï 
“Thnde LES ee vécou D rücdt pros . 
Kowÿ perasydr capgorsir paShosses, 
XO. "AuBüroi dro nevS pos ysroipuær, orpoph a. 
Defuncta, ut discat in meis malis non 
Elato animo eme, et bujus morbi mecum 
Communiter particeps, modestior eme discat. 
Cho. Excelsis sub speluncis utinam emem, 

s Laon Ircions abeÿ cd mag, dead cÿ S 
LE mener à Doi Gin 29 48 a vucans a re sad 
Süre, Jen gens Jon eghs à me emrgies À Sas Émiaaiar doper © re 
ee pie à Léo aaSagéraen ken) end mérre 23 ne) larves aber Su dé 
are 0) crê Rae où ur Cé lrsekides ris Loge aras ds 
aigle derniére digrarDus na) PSE ru À rèr rére Ses 

ed ges 
Re nn ces leu à br 9 er es 


Be marsnaDäe D Baéanen “ee darleer Ci dut a Lines œiayes aAnVire 
ai À ‘HAS ages ir “Hederÿ dangéavns cr Oaldmre ds Omyobs pinBXiSnran 





CE 


ici, mers, ls lena, cminctm a 
r In Dansés Fragm. v. 17. 
a " 


Or red à alu x'éricus maañe x Smèt, 
Pro Sarfgar- Melanipp. v. 70. 
Dérndas da x érpe x) Bçorün 


conf. Suppl. v. 575. Elec. v. 1048. et 
scribe ad istam rationem Comici 


esse novercæ exitio: Phædra est testis et 
Hippolytus. Barnes. 

CAebg nant pe Ahrigr yurienes One 
re) Ve lubio que scribit 
Holden TL p 874 send à 
gas oddipiar Txu Quèd re vo. et pe 
LS eur a ed dinde 
Leur contain et 1x eds lrmriaaue dau 
Phædra Senëcæ, Hipp. v. 721. 


Regeramus ipei crime, atque ulkro implam 
Venerem argusmus ; selere velandum est sces 
lus, 
Rufinus Claudiani IL. 166. 
He cervix non sols cadet: mjgcebitur alter 
Sangals, nec Styglas ferar incomitatus ad um. 
br, 
Nec mea securus ridebit funera victor. 


que forte scripeerit Poëta Letinus, me- 
D pentes nreientans Joan de 

convenientiam, ta 
men Creusæ versus in Eurip. Îone 1325. 


Avrérouér en, Er € S) Anvers Gre 
et Hæmonis in Sophoclis Antig, v. 762. 

“EX Sr Sardrar 20) Sade di vrée 
Nostro versu Codices Flor. et Paris. 9a- 
riey præbent: mihi præstare videtur sai 


veu 
in Stob. Grotii p. 43, 
Had epéèg dvrur 2! drigue lo rÿ Ale. 
Valck. 
729. ôœa) Lasc. éxffares epitheton est 
Homericum, de cujus etymo et significa- 
tione nibil certi statui potest. Venir 
quidem ue ercelrus ct præru 
ex Etymologo M. p. 427, 39. Lt ss 
dévBares na) ibnès rés piyes na) 4er 
core) ee Bari, Alrifares, na) evy= 


ic etiam Hi dACaren 
Schol, Apollon. Rh. IL 169. et ali Scho- 
lastæ. Verum Grarematicorum 
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"lra ps ærsgobocar env 


Oioç 59 rravais aysA ais Osin 
"Apbsinr À s7i æovrier 


750 Ubi me aligeram avem 


Deus in multivago grege faceret. 


Tollerer autem supra marinum 


8.735. Kipa rüs'Adnns] To révrur nèpa drrarralrinésr ire: ceë jaémares ed 'Hpla- . 
v05. 6 À ''Alçins iAuyes lors piyireer sois vx ‘Iraig. à À ''Hpslarès goranès * Ki 
cuñs. lv roûres À dqn spires péliera rois césrox dre, ds aupa Sie: ut fé (6 mir 


Deuwin rod 


4, 4e pires pernfeïir eïs 


© Karisis Florr. 6. 15. pro Kunsés. 


interpretatio, cum aliis Grammaticis 
affert Photius MS. 4A/Bures, na, 
89" ds œpsirer Là rè Dies édAses Bains Alio- 
rum interpretationes nihilo meliores, he- 
bet Etymologus. Rectius fortasse Mus- 
vius intelligit immensus, à Apud 
omerum quidem vox cum sÂren semper 
jungitur; vid IL O. 973. 619 I. 56. 
Odyss. I. 245. K. 88. N. 196. Ita quo- 
que Pindarus Olymp. VI. 109. ‘Insrre 
d'épnrsio ireur &AiBurer Keovion.  Nos- 
ter Suppl RO. i£ &ABérev éepas. Theocr. 
IdylL XXVII. 10. je orus vero, 
ab'Btymologo et Hesy citatus, Té 
qager ñAiBarer.  Hesiod. Theog. 485. 
° CE Damoxenus Athenæi 
IIL p. 102 C. corrigente Porsono, 4j 
parafokn) yùe, al rs simirus nanèr HAÏBa- 
cor &Spérunr, &Aïsiuné es Dorice &1- 
Bros demum scripsimus. Monk. 
"HAUBéras.] Interpres excelsis. Prast- 
tinset pme ingentibus.  Sic Stesicho- 
rus, esychio teste, à ev #AfBarer 
dixit, idemque Epitheton @ Smyrnæus 
galeæ et muro tribuit Lib. VII. navi 
quoque Lib. XI. Adde Oppiani Hali- 
eut. III. 171. V. 66. Hesiod. . 
483. d&rrey lo HAGéry. De voto Chori 
conferri Trachin, v. 970. 
Psalm LV. 6.  Solent autem aves pere- 
gre abituræ, de quibus hic cogitasse vide 
tur, in cavernis rupium i JE 
"HACaeus dei nupars yivoinar, id 
mologus in "HAars excitat Euripidi 
Hippolyto, "HA férus ainér, pe 497, 
60. —— Initium hujus specta- 
bant F bilit , A ist V e in 
Av. ista v. 1837 


ps wrsçüreur Dern Our iv aerasais "Ayianen 
SJefae in quibus kr evarais ‘Ayiarr dedit 
ex Codd. M ius, quod hic versui 
convenit; et œrusss et ruvès adhi- 
bentur Euripidi, qui rarius illud seravès 
bis terve posuit. Valck. 

731, oravais Ald. À. œrarsien Lasc. 
P. Ilersrè quidem apud Nostrum satis 
fequens est. Vid. Suppl. 622. 1148. 
H 1502. 1511. Electr. 466. Orest 
982. sed, ob secundam syllhbam produc- 
tam, ab hoc loco necesario exulat Ver- 
sus noster in duos male divisus est a Mus- 
gravio et Valckenærio, quos per incuriam, 
ut ipss aït, secutus est Brunckius; verum 
ile ecrarmis esse credidit. 


Ed. Al Yvrmss. Lib. P. et 
Lesc. crarairn. MS. E. œvarair: ye. ure- 
empires. Forte verum fuerit : 

Os à rovrat- 
ses byüax Jun. 
il ararai;, te œrigèrrar 
tautologiam sapit. Vide et notam præce- 


dentem. Muag. 

Probat modum, huno et segq. ver- 
sus Muspr. divisit, Heath. Idem ostep- 
dit, cause, ut versus osset anApsssti- 


TIHOATYTOS. 
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Kouua ras "Adgimäs 
"AxT&s, "Hgsdaron (4 Ddue, 


135 


Fluctum Adriatici 


"Erda Top@uesor oranæsrouc 


Littoris, Eridanique aquam, 


735 Ubi stillant purpureum 


8. Qurias sis cos réreus lsuiveus virée Im, of ein péliers aigus rene Digasre, 


lv udr ve ry 'Aleis à ‘Là lwauriOn sis Boèr mirameppaSsire, ir À £'Hèe 
govs ni ‘Haddes mersBAdSnemr. 735. "Es cpl Et me oepvesr à pue 


voÿ ce ès  Hioeu JA 


v# us ai 
DEL où 


rÿ © Sete où DaiSerres 


dis dirège piraBaaSsivas dangieur roro eù déseuer, lue snyripsrer Àr «5 Yrxeérun 
ceù Dares decrsAï vèr dsarger. œurign À sèrür rèr Hedavèr Pur, a'agérer reiferras 


# Kai Jere addunt Florr. 6. 15. 


. ca pentbemimeris, scribendum esse "Ays- 
Amiem In membr. reg. hic versus (731.) 

et antistrophicus una serie scribuntur, ut 

in ed. Barn. atque its scribi rasvult 
Brunck. ut sint dimetri anapæstici 

catal Ex eodem cod. seorara;s retfnuit, 

et dySAaev. Bect. 

732. Edidit Barnesius agi yàe er- 
rore scilicet typographico, quem summa 
fide repeti curavit Beckius. Monk. 

die) gévrir svp] Vide Plinii 
Ca de Apollonio et hoc loco 
Evripidis: et quid in utriusque defensio- 
nem dicatur a P. Victorio Varier. Lec- 
tion. T. 25. c. 4. Etiam Scholiasten in 
hunc locum. Barnes. 

733. Huc respexit Eustathius ad IL 
Te p. 5, 542-307, 28. In ed. Rom. 
egitur *Adgmvss, in Basil "Ajenrs, men- 
dose. Monk. 

733. a Ut Markl. edidit, exhibet Cod. 
Par. Beck. 

754, "Hesdareÿ S ue), Ex 
aquam, ubi stillant etc. Vide de PS Phaé- 
thontis sororibus in arbores conversis et 
Electrum lacrymantibus præter Scholias- 
ten, Ovidii Metamorph. L 2. Fab. 2. et 5, 
et Ailinenéeen Tee, sive Estheram nos. 
a ve 1138. en lIST. Barnes. 

35. + êv r » Lasc. 
cum Cod érnib é oranibus, Dee cvadée- 
œovsis Lasc. Ald. quos secuti sunt Mus- 
gravius et Brunckius, p contrs 
metrum. Versus est una syllaba Glyco- 
neo procerior, vocatus Zarpinis irmarta- 
Aufes, #4 ‘Isverdueues, teste Hephæst, 
Cap. X. p. 56, 12. Vid. supr. v. 67. 
Hæc metri species licentiam habet, quam 

Vo. IJI. 


de Pherecrateis supra memoravi, ad v. 
564. scilicet ut ab Iambo, Spondeo, et 
pari jure versus incipiat: quod 
videre est apud plurims Hipponacteorum 
exempla, a Gaisfordioallata Idem pror- 
sus de Glyconeis intelligendum est. vid. 
vr. 63, 64, 65, 732, 734, 742, 744, 749, 
750, 762, 763. Recte igitur atque ordine 
versui nostro opponitur antistrophicus 
745. neñvai «à Liovems. Si viri 
eximii, et de Græcis liter{s optime meriti, 
hisce minutiis aliquantulum curæ impen- 
dissent, non toties, opinor, Euripidis nu- 
meros præposteris et noxiis auxiliis vio- 
lassent: certe non legisset in hoc versu 
Marklandus rés 1 œoppügser craïés- 
aeus, neque edidisset Valckenærius fs 
y æ. v. contra metri legem et sententiæ 
rationem. Monk. 
gogpuer Ita MSS. B. D. E. Exec. 
Flor. et Lib. P. Ed. Ald. eéppuger. Sca- 
liger seggueër. Emendat M. 


DJs e1 rogpôgur rraérrus 
à Due = 


Notatque ex Iphig. in Aul. v. 1494 Hom, 
IL &'. 594. expletivum +à post Îre, 19e, 
adverbia loci, poni je ee Musg. 


Vulgabatur "Ews re 
nv æogpégur erat in Pari. 
Codd. Musgr. Marklandus, Hndhio none pro- 


bante, restituit, "Ewé 91 copieur cru 
Aders | 7 ss ——quod uns duntaxat lite. 
L Vaick. 
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Eig oidua Tareoçs reiræhaivs 
Koôpar, Dusdorros oix ras 
Auxpvur Tag nhsRTeOPusis avyag. 


In æstum patris ter miseræ 


Puellæ, Phséthontis miseratione, 


Lacrymarum electro pellucidos splendores. 
& abesÿ eÿ Dar af ts 737. Riga, Daïberres] ‘Hi yâg Poiñsens à nie «5 
re 


ès dre. dià rè 


crier. ‘Erssgidis à 


aûrin Quruveudis AfyieSes dons fasnree érmaz, 
led se) #Aisrue 8 “HAsws Afysres. 739. * 

ärrdencus. Digix dns À Asès na) Oipibes Quedr 
évondlerces de eù ir e5 drries, rourirerr 
Afyes, érérauus na) A9 lr) cèr ani rer 


nes, 
d ir)] "Es eà verra pis 
5» Love À ès abs vais ' Ariar- 


br 5 veu, nurJe. à À 
"Eraigiden songer cs dodis, Qu 56) 


dede pis vragirra. mékn Di dusanSus vois meoupnpires sui irraÿSa sùyires 


dans] MSS. À. B. D. ÆExc. 
FL P. et Ed. Lasc. réasvm. MS. 
E. où rélasves. Mug. 
Br. e membr. réiave edidit. Beck. 
Téiases, ut in aliis, erat et in Flor. 
Valck. 

737. Kügas in Paris. Valck. 

738. hAsargopaniis in Flor. —— Huc 
mihi quoqüe spectasse Plinius videtur H. 
N. XX VIL c. 2. Euripidis et aliorum 
errorem €@x orbis excusans ignorantia : 
comparavit ad ista hæc Euripidesa Victo- 
rius V. L. XXV. c. IV. Veterum, 
Poëtarum præsertim, de Eridano errores, 
et fluminis, a quo succinum in Greciim 
defercbatur, verum nomen situmque 
monstravit Philipp. Cluverius Germ. 
Ant. III. p. 654. et . p. 691. citatus 
præter ceteros P. W io ad Herod. 
III. c. 115. Recte statuit Victorius Eu- 
ripidera fabulam ætate sua pervulgatam 
fuisse persequutum, Poëtis certe quibus- 
vis decantatam : Apollon. Rhod IV. 
596, etc. Dionys. Perieg. v. 290. Ovid. 
Met. II. 364. 


Inde fiuunt lacrymæ, stillataque sole rigescunt 
: De ramis Electra novis, quæ lucidus amnis 
Excipit. 


Valer. Flace. V. 430. Claudian. de III. 
Conf. Honor. v. 125. etc. Nemesian. 
Cyneg. v. 37. Eubulus Athenæi XIII. p. 
568. F. élus "Hedarès &yreis Jlurs nnwsèu 
méga. Conf. Jo. Matth. Gesneri de Elec- 
tro veterum Dissert, inserta Commenta- 
riis Societ, Reg. Gotting. T. III. p. 72. 
Valck. 
739. Hesperidum litus Euripides nec 


5 


in mari Mediterraneo, ut Lucanus Lib. 9° 
nec omnino in Africs collocat, sed ipso 
in Oceano, ut Pherecydes apud Schol. 
Apollon. Rhod. Lib. IV. v. 1396. Patet 
hoc ex versibus mox 


Tyrio 
occidental situs est. JInsulas, ni fallor, 
em intelligit, in vita Sertorii 

memorat Pluterchus quarum descriptione 
adeo delectatus est Dux ille fortissimus, 
ut ibi, habitandi causs, proficisci cogitaret. 
Forte et Horatius eodem respexit Epod. 
16. v. 42  Utriusque certe descriptio 
optime convenit cum iis, quæ ab Euripide 
de his insulis traduntur. 

lei &ncär ‘Ardeas] Sic Soph. 
Trachin, v. 669. résds Tes mod évvrus. 
Lucian. in Toxar. Tom. II. p. 68. ed. 
Grev. lefaseu Îs Zaé9as. Id. Hermo- 
tm. Ton. I. p. 558. &rè rx, ‘EA Ad des sis 
‘Inès ea» sc. Qér Ex Marklandi No- 
ts ad Supplic. v. 1142. JAfusg. 

‘Ersigider Ÿ ie) pnisrareger &arar "Art 
eus räv hudür] Hesperi Nympbæ, 
sive Atlantis seu cujuscunque filiæ, non 
certe Jovis et Themidis Pherecydæ dictæ, 
quod hic traditur in Scholiis, et falsum 
esse liquet ex istius historiæ Ph deæ, 
quam sequutus est Apollodor. II. p. 105. 
enarratore Schol. Apollon. Rhod. IV. 
1396. Hesperides Nymphæ (de quarum 
nominibus egit Ill N. Heins. in Ovid. 
XI. Met. v. 114.) hic minime vulgari ti- 
tulo ornantur r&r &aè&r: et in Eurip. 
Herc. Fur, v. 395, Hercules 





IHHOATTOSZ. 227 
‘Ecssgidur À Ti pLnAGTwogor œxrar dr. @. 
740 "Arvcauus Tür G010a, 
“I” 6 rorrontdur ropQupias Aijpuras 
Et ad littus pomiferum Hesperidum 
740 Cantatricum conficerem iter, 
Ubi marinus rector purpurei stagni 
8. yarlo Ses, ivudà na) aÿ br Sevass she), IJenvoèræs rèr era vor pm 
Les nwrc) 59° ie he da roore Le dosdods pu ya 3 à ie) 
vos ras. 741. “lv & œevrepidur] "Ones à Tlorsdar on Tes didues vois vaéress 
44852 bte ts vienne yvèe ae tarte el À sis dr dns Te 
äw prenne sortes saraniroiur à obpurés. À es eur tu 
té A fre a à LorudSr eèr ho cis Jaïdeens rois raûras où ler 
‘Vradebs «3 séças saiour miens saved ‘Osiarie, ‘Erxariy 
°EHude irrigier le a5dàr, ces von vos, à A fe fente à 
Level mivéur bee pipe Dréramn Piquen br quirs mtee Re 
Aug nagrès duiqhee Br y PAS ee si na) da 
sed et apud Apollon. IV. 1399. circa ar- pévosw: re Milton. 


borem so et div et divitis horti (Manil. 
V. 16.) vigilem custodem 


répiqes 

"Errigides soisrue ipiuiger ksidouras. 
Diversimode fabulam de aureis Hesperi- 
dum p##ass explicant Palæph. #. ‘A. c. 
XIX. Jube spud Athen. III. p. 85 C. 
hinc apud Eustath. Od HE. p. 274. 48. et 
doctus scriptor Homil. Clement, VI. 184 
ubi irisraca,s in igiswaäess commutandum 
est. Valck. 

740. érvrmms subaud. dès, vertas festi- 
rem, VA ter celeriter conficiam. vid. Hem- 
sterhuslum ad Aristoph. Plut, 607. Si- 
militer Sophocles Trach. 659. œpir rérès 
œoùs éd dress.  Paullum aliter in Aj. 
606. “Ers pi of drvruvr Tèr érévessrer &i- 
2nas Alan. Antig. 805. Eurip. Suppl 
1148. ubi præpositio quoque supprimitur. 
Ex mea correctione edidi r&v ser; nam 
vulgatum 8» dadär esset cantilenarum ; 
äudis vero de cantatore et cantatrice dici- 
tur; vid. Phœn. 1522, Zpryyès todos e#- 

pet Porséras.  Ceterum Hesperides ut &s- 
di celebrantur etiam in Herc. Fur. 398, 
“Turydois es néçus HA uésr lrwiquer is bad, 
. Xgvriur rirdaur des pnisfiges Xig) 
œér duigkar. Ubi sequentis cum 
conferas. Apoños. 5 Rh. LV. 13 1399. anei 
À rép: ‘E s aroisvver iQinipe à: 
ren Hesio Theog, 274 Tate Pi 27 


There I suck the liquid air, Al amidet the the 
gardens fair Of Hesperus and his daugh- 
ters three, That sing around the golden 
tree. Quæ de Hesperidum  fabula apud 
Poëtss et Mythographos extant, conges- 
sit Heyoius in Observ. ad Apollodorum 
p. 166, s0q. eèr ad» Lasc. Monk. 

cr jus) Vert: cantatricum. Apol- 

4, : 


—— —— huag) À) roupas 
"Ersigids moines, igépuiger devras 
Mug. 
741. Vid supr. v. 147. et ibi notate, 
Vulgo editur Asuvss, etsi Doricam termi- 
nationem recte exhibent Lasc. et Ald. 


Monk. 
Br. uns serie scribi vult e membr. reg, 
“Ir 4 mrorcouièur æoppueias Aus. Beck. 


“l'oe Ilogpgias Apres Naé- 
cas oùs w dir: rhpess Zsprér riquers raian 
Oieand vù ‘Arhas Ivu] Ultimo verbo, 
Barri%u adscriptum in Cod. Paris, 
Virgilius Æn. IV. 480 


Oceani finem juxta, solemque cadenter, 
Ultimus Æthlopum locus est, ubi maximus 


Jacet extra sidera teilus 
Extra anal solisque'viss, ubi cœlifer Atiss 
Axem humero torquet. 
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ETPIHIAOT 


Naûraig oùx 88” oÙor vépuss, 
Zspuvor réppovæ vain 
Ovgarov, roy "ArTÀ&GS PAT 


Non amplius concedit viem nautis, 
-Venerandum limitem sanciens 
Cali, quod Atlas sustinet: 


S. nafà nu) Ilivônges: (Nem. 4. 112.) % Tadtiger cà woès Léper où igarén” 744. Tér Ar- 
Aes lyu ,] Tér'ArAurre oi mir ôpes tigfnars, pulivipuss eèr ovpnvèr Barréèur, ieuà 
déve dnAir drap, nu) dousi irinsieéas aûcÿ à obgarés" êlis na) Arhas Wenres 


à ro érAnrery œutrartas eùr is abrèy dréfarn. 


abrèr cé bons voù o 
“Opngss (Od. «. 55. 


vou, À où À coù œarrès nivuris yinrm. 
pu di es niovas adris pauxçès, nl yaiér v5 na) oügarir 


cnis di ‘ArAarra uipfaasir 


Dma si à Mai 


apQis Tpues”” signeles À ArAarre, oiers) roAdrAuær, diè vè avrèr warre Garräÿur. 


Eam in rem mults prostant. In his Eu- 
ripideis forruam Doricam Ajuwras ex Cod. 
Paris. V'alck. 
742 Cod. Flor. Nañraus o19 6dèr ina. 
Beck. 
749, & Hæc Prev., Musgravium se- 
cutus, ita reddit: ‘ etablissant pour la 
limite sacrée du ciel, cette place qu'oc- 
cupe et soutient Atlas” additque: c'est- 
à-dire le détroit de Gibraltar, les bornes 
Atlantiques, où finit le ciel Beck. 
743. 1ta Valck. ex quatuor Codd. À. 
B. D. F1 Pro vais» exhibent Lasc. Ald. 
#» quod et B. pro var. lect. Ilinc 
natur Valckenærius primum scripsisse 
Euripidem siure sigwon xügwr, imitatione 
Æschyli, qui in Nioba spud Plutarch. 
Tom. II. p. 603. A. Strubon. XII. sub 
fin. dederat oüpars xüpwr vw. IMOX autem 
in secunda editione, ad morem sui tem- 
poris, scripsisse wiurèr rigueræ vaiwr. 
Monk. 
Pro swër MSS. A. D. et Exc. Flor. 
sais, ut et MS. B. superscripto tamen 
avér. Lego: 
Zéuvèr rieur aber 
Oigaroi, ré y ‘Arhæs êxu. 
Venerandum cali lernuinum slatuens cam 
pariem, quam Atlas sustinet, 1. e. quod 
ultra Atiantem cœli est, nemini spectan- 
dum concedens. Cum enim priscis tem- 
poribus paucissimi ultra Atlantem navi- 
ulteriora a plerisque inaccessa esse 
credebantur: ideoque, ut Vcterum fere- 
-bat superstitio, ad Culestium ditionem 
pertinere. Albinovanus apud Senecam 
Suasoria L 


Dii revocant rerumque vetant cognoscere finem 
Mortales oculos : aliena quid æquora remis 

Et sacras violamus aquas, Divumque quictas 
Turbamus sedes 2—Confer Tacit. Germ. c. 54. 


Musg. 
Tigusa] Vid. Phœniss. 1371. Barnes. 
Ex Paris. et Flor. (riguor avai 


Is Vossio recte mutatum in ciggers 
vais.) 


Zuvèr riguers raison, 


pro vulgato £. . zupar. sed vai in tribus 
etiam Codd. invenit Musgravius, in uno 
velut variam lectionem adscriptum xvser 
sive sÜçwr. hoc xiew adprobat Heathius, 
fassus tamen verbum illud se secundo 
tertioque, nusquam alibi legisse quarto 
casui junctum. Quinimo si hic positum 
ab Euripide fuit rarius hoc sensu xs, 
scribi, nisi fallor, debuit : 


Xiurg rique aiçor 
Ovgareÿ- 


atque ita suspicor Æschyli imitationc 
primum scripsisse Euripidem, in secunda 
Ed. more sui temporis loquutum, ea de- 
disse quæ posui : 
Ziurèy riguera vaio 

hic autem evenisse, quod supra v. 80. et 
alibi, ut pars prioris lectionis ad nos us- 
que pervenerit. Cali vencrando termino 
vicinus, sive cœlo conterminus, Æschylea 
phrasi dici potuit Zsurà visuin x:us Où- 
gares. Callim. IL. Cercr, v. 58. 


THs di ns miyuges, piya dévdgrer, mibies xüger 
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Kenras r apÜpooius Xorres 


Zavos ps A&bgur ragà NOÏTOIG) 
"Ir à Biodugos avEs: 


745 
In corte aulæ Jovis, 


Fontesque ambrosii scaturiunt 


Ubi beata donans divina submittit 


S "Exu] Karasss. FL 2. 745. Keñrai _ 
Bgorin nu) vè vin 
ln yèe ns moxdñs 


ins) AÏ vob vineuges neñres, nai à du 


isues Pvorcas. "AAA#E- Taocihices eh vor Oaudnur ya vas. 
pérnees, nu) La voù laimtsslrou arogès reiver voù inavroë rèr vices 


na) rà EAka négriun pleur Afysres. eù D iGr sa) 1 do bausy ey ee, dur ls 


car surar vor nur voù Ass 


xherres ai ernyal ai rù Qnv vois Jveis dogoinisus. 747. 


“17 SA Giéderges Lu] Tigès r& œugirg sénAy na) rà érn coù vgés. irigar yèg inéliores 


attigit ex omnibus una tantum A. Fabri, 
vert in cœlum penetrans: dixit et 
cælo capita alta ferentes : 
Mr mg educere jussit. apud Apollon. 
Rhod. II. 365. ann cf épriauyes 
rireaupimn, aifies eur Schol. interpreta- 
tur reosiadèu. L. IV. 945. (rireu) 
menprus lrakiyus fig sig. In multis 
permutantur fur royxérur nügur: vais, 
Nibil arbitror interesse, dicaturne quis 
ai négur" an aifigs vaiur ailigs nirhas 
Pileiades dicebantur Lamprocli apud A. 
then. XI. p. 491. C. nec durius videri 
debuit in Callim. h. Dian. Y. 20. Of Où 











præeuntem : 
Tantali ici versus aliquot præbet 
Plutarchus de Exil p. 605. A. 

Gvuès D of bpès, purÿ méga dre, 

"Egats sivvu, sai js sergent hd, 

Dhourus sérlçérus jui ici d ya. 

Ista quando dicuntur spud Plutarchum 
partem orationis fecisse, qua dixerat præ- 
ter cetera Tantalus : 

AZeuiçe D Açouçar Déètz" dusçür 8dée" 
discimus ex Strabone, fine L. XII. versus 
istos ex Æschyli Niobe petitos, et a Tra- 
gico Tantalo pronunciatos paulo post- 
quam a Strabone servatos dixisset : hos 
nibil vetat duabus a me conjecturis tents- 
tos hic adponere : 


Zriçu 3° äçouçur Dix Auaqür Er, 
Bigénvrra x ôç0r° br "Adçurriius Des 
*Lèns Évi nrmusier, ma) Beuxéaris 
"Ogydei phaan mûr [3° dx bis] rider 
In his ésxfis, quod minime placet, im- 


putandum est Caubono : "lèws in as 
mairs scripsi, pro “lèns pesnbpsirir” et 
yôe, pro "Egreur:: hic ists node 8e 
mari nequeunt Valck. 

744. De articulo præpositivo vice post- 
positivi adhibito vide quæ diximus supra 
ad v. 527. et vid. infra v. 1274. Atlantis 
fabulæ meminerunt Homerus Odyss, A, 
51. Hesiod. Theog. 516. Pindar. Pyth, 
IV. 515. ÆschyL Prom, 355. 453, 
Eurip. Ion. 1. Herc. F. 402. Virgil 
Æn. IV. 246. 480. VI. 796. et alii Poë. 
tæ. Mont. 

M ai Hd ‘ae ] 


ere egantius n fuesie 
Oigasseÿ eèr," Ars, péxe 


“,] Non amplius 
arridet Multo 


Steph. p. 283. Nec obstat, ge gs 
fœmininum sit. vide Not, in Iph. ‘Taur, 
844. Musg. 

746. seivas Lasc. e 

moienr thalammwem a 
docebunt exempla ad 1067. allata. 
Conferendi porro fontes in regia Æets 
apud Apollon. Rhod. III. 221. Pausa- 


nias: sieù ÀÙ na) iv 'Agripdes ie swyal 
p. 105. Ed. Sylh. Musg 


747. Ita cum Bruncki edidi, e Codice 
A. 
De 


cem 5 6s6de i legisse me- 
mini, et dubito an tale compositum adhi- 
bere potuisset Analogiæ megis 
convenientes sunt 4ACobéras Bacch. 
573. éA6odérugs Bacch. 419. éAGogéses Iph. 


P3 
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Naûraug oux 40° oÙor vipess, 
Zspuvor rippLova vœiwr 
Ovpayov, Tor "ATAG 5454 


Non amplius concedit viam nautis, 
.-Venerandum limitem sanciens 
Cœli, quod Atlas sustinet: 


S. nabtà na) Ilirèapes: (Ne. 4. 112.) “ l'absiger cè Tes Repor où migaren” 744. Tôèr Ac- 


Age Tu ;] Tor Araarre oi mir 6pes sigésar 


Us peubivopures cèr sbpurèr Parvé£us, irudt 


mére nr drépqu, nai dons ivinsiedas ac à obgurés® Ois nu) ‘Ares Wenras 


à rè EvAnrer adeurhas où is aüvès éréfiars. 


adrèr vèr &bors vo 0 


cins 0ù ‘Araarrs uipntnasir 


où, À où À où œurrès nimes vince. Das ÔÙ nai 


"Onnees' (Od. «._ 53. lu di es niovas aùvis pançès, nl yasdr vs nul ogarèr 
duQis Loue.” signcles À ''Araarra, cie) moxrdes, dià eù aûrir géves Garvätur. 


Eam in rem multa prostant. In his Eu- 
ripideis formam Doricam Xwvas ex Cod. 

posui Paris Valck. 
742 Cod. Flor. Nagraus 089 édôr vipcos. 
Beck 


742 s Hæc Prev., Musgravium se- 
cutus, its reddit: ‘ etablissant pour la 
limite sacrée du ciel, cette place qu'oc- 
cupe et soutient Atlas” additque: c'est- 
à-dire le détroit de Gibraltar, les bornes 
Atlantiques, où finit le ciel Beck. 

743. Ita Valck. ex quatuor Codd. A. 
B. D. FI. Pro »siwr exhibent Lasc. Ald. 
mvgsr, quod et B. pro var. lectt Hinc 
opinatur Vaickenærius primum scripsisse 
Euripidem sipre siemens xugwr, imitatione 
Æschyli, qui in Nioba spud Plutarch. 
Tom. II. p. 603. A. Strabon. XII. sub 
fin. dederat sûparg xugwr &rw. MOX autem 
in secunda editione, ad morem sui tem- 
poris, scripsisse cixrèr riguers vair. 

Monk. 

Pro sur MSS. A. D. et Exc. Flor. 
sais, ut @&t MS. B. superscripto tamen 
sv. Lego: 

Zsuvèr riguera mbeir 

Ognveÿ, ré y ”Arhas dxu. 
Venerandum cali terminum statuens cam 
partem, quam Atlas sustinet, i. e. quod 
ultra Atlantem cœli est, nemini spectan- 
dum concedens. Cum enim priscis tem- 
poribus paucissimi ultra Atlantem pavi- 
garent, ulteriors a plerisque inaccessa esse 
credebantur: i uê, ut Veterum fere- 
bat superstitio, Cœlestium ditionem 
pertinere. Albinovanus apud Senecam 
Suasoria L. 


Dii revocant rerumque vetant cognoscere finem 
Mortales oculos : aliens quid æquora remis 
Et sacras violamus aquas, Divumque quietas 
Turbamus sedes?—(Confer Tacit. Germ. c. St. 
Musg. 
Tienea] Vid. Phæœniss. 1371. Darnes. 
Ex Paris, et Flor. (riguor äraiwr 
Is Vossio recte mutatum in ciguers 
vaio.) 
Zuvèr riguers vaien, 
pro vulgaio 3. r. sugwr. sed sœiwr in tribus 
etiam Codd. invenit Musgravius, in uno 
velut variam lectionem adscriptum xupwr 
sive nüçar. hoc xéper adprobat Heathius, 
fassus tamen verbum ïillud se secundo 
tertioque, nusquam alibi legisse quarto 
casui junctum. Quinimo si hic positum 
ab Euripide fuit rarius hoc sensu xüswr, 
scribi, nisi fallor, debuit : 


ZurG viguens niçe 

Oveareÿ- 
atque ita suspicor Æschyli imitationo 
primum scripsisse Euripidem, in secunda 
Ed. more sui temporis loquutum, ea de- 
disse quæ posui : 

Zaurèr siguera vaiur 
hic autem evenisse, quod supra v. 80. et 
alibi, ut pars prioris lectionis ad nos us- 
que pervenerit. Cœli venerando termino 
vicinus, sive cœlo conterminus, Æschylea 
phrasi dici potuit Xsuv> cigusn xiçer Oùe 
garou. Callim. H. Cerer. Ve 88. 


THs dé ns aiyuges, péye divdguer, midies nüger 


745 
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Komrai r ape yiorras 
ZLorog ps pur sapa noiTesg, 
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"Ir à Brodmeos avEs 


745 Fontesque ambrosii scaturiunt 


In corte aulæ Jovis, 


Ubi beata donans divina submittit 


S "Eyu,] Kara. FL 2. 745. Keñrai 


dpbçorin:] AÏ rev vineuges 


notre, nai à du- 


Agorin nu) cù sinrag laues Pierres. “Ads. Toovilires enr cr Oasdnur yhr dre. 
ls yâe eüs ons Sionsrnres, sa) ln roù irissmireu wogès roicer coù inavroë vèv cires 
nul rà EAda néguins pleurs Aiyieu. eù À iEns" na) Tous Lo lasisy cÿ cé, Ur is 


cé navir rür ner voù Aiès 


lorres ai arnyai ni ro Qnr rois Jueis dwgedmisas 747. 


“Ir SA Giélerges hEu] Llpès y œugire néndy na) er Lérn eoù arvpés. irigur yèe ipéfivrar 


attigit ex omnibus una tantum À. Fabri, 
verti in cœlum penetrans: dixit et 
Virgilius, cælo capita alta ferentes : 
educrre jussit. apud Apollon. 
Rhod. II. 563. äsen vis, énrilayes 
cireaupim, mifies nügu* Schol. interpreta- 
tur œyporssAdèu. L. IV. 945. (rire) 
menprus braïiyuim fig: avg. In multis 
permutantur sus eoyxérur nÜpur: raiur. 
Nihil arbitror interesse, dicaturne quis 
ailes néçur an ailigs vaior ailig nsirtas 
Pleindes dicebantur Lamprocli apud A- 
then. XI. p. 491. C. nec durius videri 
debuit in Callim. h, Dian. v. 20. Of 
einen cujus generis sunt apud Callim. 
plura. Sed Euripides Æschylum 
habebat in hac locutione præeuntem : 
Tantali ici versus aliquot præbet 
Plutarchus de Exil p. 605. A. 

Ovuès 3 ref bpès, cqurÿ séçer bus, 

"Eat riseu, nai jus mporgents rhèe, 

Dsurus vérlçésun juù riGur yes. 

Ista quando dicuntur apud Plutarchum 
peartem orationis fecisse, qua dixerat præ- 
ter cetera Tantalus : 

Aruiçe Ÿ ñçouçur édix" ausqür Dée 
discimus ex Strabone, fine L. XII. versus 
istos ex Æschyli Niobe petitos, et a Tra- 
gico Tantalo pronunciatos paulo post- 
quam s Strabone servatos dixisset : hos 
nibil vetat duabus a me conjecturis tents- 
tos hic adponere : 

Zsrsiqe 3” dçouçur édix husçür Ed, 

Buisurra xüçr° 8 "Adçasriias Des 

"Tôns ri nues, ma Bevrñuasir 

"Oeydes pére sûr [3 dx bis] rides 

In his égsxfiu, quod minime placet, im- 











putandum est Cassubono : “1èus in ave- 
mois: 8CTIPSi, Pro “lèns pwousnéuaies" et ” 
yôe:, pro ‘Egweur:- bic ista commode fr- 
mari nequeunt. Valck. 

744. De articulo præpositivo vice post- 
positivi adhibito vide quæ diximus supra 
ad v. 527. et vid. infra v. 1274 Atlantis 
fabulæ meminerunt Homerus Odyss, A, 
51. Hesiod. Theog. 516. Pindar. Pyth, 
IV. 515. ÆschyL Prom. 355. 455 
Eurip. Ion. 1. Herc. F. 402. Vi 
Æn. IV. 246. 480. VI. 796. et alii Pot 
tæ. Monk. _ 

veuves, rèv "AcXas Tyu,] Non 
mi od in notis lie *Mukto 
certe elegantius fuerit : 

Oigureë èr,” Arks, jéxe 
“AeAs vocativo, ut Ovid Metam. IV. 
634. Tempus, Atla, veniet. jéyir, dorsum 
montis. ôgus péy: legas Anthol H. 
Steph. p. 983. Nec obstat, ques es 
fœmininum sit. vide Not, in ph. ‘Taur, 
844. Musg. 

746. meivas Lasc. onk. 

moirnr thalamwm significare 
docebunt exempla ad 1067. allats. 
Conferendi porro fontes in regia Æetæ 
spud Apollon. Rhod. III. 221. Pausa- 
nias: sie) à na) ir "Agrindes ie suyal 
p. 105. Ed. Sylh. Musg. 

747. Ita cum Brunckio edidi, e Codice 
A. qui exhibet 7x Bisduges. Vulgo # 

Valckenærio; sed vo- 
cem 5 Géderpes nusqham alibi legisse me- 


mini, et du 


573, éAGolérugs Bacch. 419. $AGspéges Iph. 
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ETPITHIAOT 


Zabia ya sudautorfur Ssoïç. 


TO Asuxorries 
ITopôuis, @ dit æorrior 


750 


ncia . 


crpopi &' 


Kom œAixruror &AUaS 
"Eropsuous éco» avac car, 


Telus felicitater diis. 


O albis velorum alis instructa Cretensis 


750 


Navis, quæ per marinos 


Fluctos maristrepos sali 
Adduxisti meam dominam, 


S res var, lv SeAdera na) Savnarrè pierres À cairn yèe à HAsvier ailes au) rar 


Dasdne 


areis Toiver rev inaureÿ roufains à 


pèr dplgorins rès roù vinrages, 1dasnoriar À rèr éplgorinr na) à 


où vi luddiurur * ras ln yèe eüs ons Sigpnarias na) reë isinspiveu 


néeuina Quirlas, nul rè vinras. Quel ver nenras 
lus. 749. ND 


ris iqibnpias 


é l'E n à, 1 24 xx) à agé Denvss rm 
nn Sn een EE Ses S'en, leu ne) rés 


« Locum mutilum e Flor. 6. explevi verbis is $ raûres — inéSmursr des, qui etiam sa) 


où irixupaireu svpés addit. 


A. 596. (Contra Bisduges est epitheton 
Terræ in Soph. Phil 1161. Mnxir: un- 
dtvôs mou TÜre éra mines Biôèmges aix. quem 
locum Brunckius emendationibus suis pes- 
sime corrupitt Adumbratum est ab Ho- 
merico ®uiepes ägeuga. Drvinde d£u Ald. 
Correxit Canterus in Nov. Lectt. I. 13. 
avkt, quod exhibent omnes MSS. et Lasc. 
Conjecerat Miltonus &i£u, et sic Reiskius, 
frustrs. Utraque forma aÿEur et #i£ur usi 
sunt Pindarus et Tragici; sed ills usita- 
tior, et nostri versus metro necessaria est. 
Solam &i£ur adhibuit Homerus De his 
verbis egit Casaubonus Animadv. in Athe- 
næum p. 287,35 Monk. 

aÿEu.] Ita Parisiens. omn. Exc. FL et 
Ed. Lasc. ut Canterus quoque emenda- 
verat. Vulgo dfs Musg. 

Au] Canterus legit aÿ£u Nov. Lection. 
L1.c. 13. Barnes. 

In Bacch. 573. Lydias fluvius dicitur 


6AGodérus. Br. Pro &£u Reisk. conjicit 
difu. Beck. 

“1r 6À ai£u Lalin Khan 1Üdaiperiar 
Jsois] Pro Eu scribentis aÿ£u, Canteri 


conjecturam firmarunt Codices adhibiti 
Musgravio, qui vulgatum sAGéduges etiam 
abuisse videntur. In Parisino quod le- 
gitur “lrs Grédwges aûtu” si paululum ad- 
juves, lectionem dabit spectabilem : 


"Ir" & Giébages aiju &c. 


JR, 


Est certe fiduges, æque ac Homericum 
Zuidmgss, aptum epitheton teluri, Gram- 
maticis etiam ad hoc interpretandum ad- 
hibitum, et Sophocli in Phil v. 1160. 
“Ors rimeu Biédwges als. Neque hoc al- 
teri non præponerem, si hic ageret de 
terra Poëta, quam homines incolimus fru- 
ges consumere nati; sed de tellure loqui- 
tur velut extra hunc orbem jacente circa 
hortum Hesperidum, ubi nectaris affatim 
crat atque ambrosiæ: hic idcirco caute 
posuisse videtur A Gisdeses Gabin X bar 
ut intelligeretur Dis immortalibus r1Asiar 
sddaumeriar devra. Secundum Ammoni- 
um “OAGes dicendus $ siasiar ur stœmue- 
vins Tyur. In Eurip Medeæ v. 1225, 
12928. suspicor veram nobis lectionem ser- 
vasse Gregorium Nasianz. qui dicitur, et 
sic primum versus istos Euripidi scriptos: 

Orrrôr yèe dus irrir WDaiuan goru° 

"OA Cou d'isilfuirres, sèruxirriges 

“AXdev yévers” Br AA, YOXGues 3° Br où. 





vu in his sieur äris, et s00mi mar 
à dre. Valck. : 

748. Valde probabilis est Brunckii con- 
jectura Sserss, quæ vox, ob scripturæ 
compendia, cum ss facile confundi po- 
terat. Metro certe melius conveniret, et 
dubito annon sensui aptius esset eve 
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"OÀGiar ar oixur, 
# 
Kaxorp@Porärer oVœTir. 


755 


"H yag ax dpuporigur, 


Kencius : sx V% dvrogns 
"Erraro xAsivaç  Abnres, 


Beatis ab ædibus, 


Ad infelicissimas nuptiarum delicias. 


755 


Certe enim ab utraque regione, aut 


E terra Cretensi infausta 
Volavit inclytas Athenas,. 


S. roppoeur de ieis * 


émevoueir ln es parois sa) wareés, CS 


viyirneus. 755. “H yèe àw anporiqun] "Orrws vèe éeè rar dve, 
dvé cu ens Keñrus na) vas "Arrisiis, aanè Cnuin ipémrur sûrs. ro À 


SO 


oùrus ie) nanas yag vnptius ixdoQsira 


add.) e&r yeriwr FA 9 sis  Acrindr eo rs Kefrus. ler ÀÙ nu) Jürogrr abri 1qn, des 
ei {rence dre) ceb HA SsR Mondyies À Aiwñr Arrixñs. éemina À, Onrir, ir rÿ Mo- 
vogie Aipin eñs ‘Acrrixñs + erugiGader eàs dexès vor exuvion, za) Anar br adrÿ, na) 


® 1mo 


yirnr 
+ UagiBañer Flor. 6. ut jam emendavit Barn. vulg. asian. 


Sois suspectum Brunckio; forte olim 
SJrarsis fuissc lectum putat, poétam de 


. 749 NN Aswnéresst i# ILesS pis 
Hinc Euststhius actigit 1 Dong” pl 
riegesin, v. 80. Kengier voeSnila, flyer 
œsier Kenrisér. In Trossin v. 950. Ken- 
cluv 66e, paulo post memorat 
ya. præter hæc alia Davisius 
Mex. : Dr. p. 656. ad istam formam sir. 

à Hditores Cresis rectius, me ju- 
Pocarurr tores Cresia rectius, me ju- 
dice, semper scripserint quam Cressis. 

Valck. 

750. Cod. Par. Ssasérrier. Beck. 

Scribi potuit in sequentibus d à wor- 
ciev Koy axincurer dAuas'Exégiures 
id esset jà s9u’ dAuroumer dAuns sâvriev 
marinæ salsuginis, Attico more pro #e- 
cius. Valck. 

752. sogsôras Lasc. äuèr Fl. Mont. 

In Flor. par, et scribi potuit: ’Eeé- 
In Ed. Fior. rte- 





ervras &varcus dur O. 
eudras. Beck. 
755. Exponit Musgravius: « Vel utro- 
bique male ominata fuit, vel certe a 
Cretæ, tum cum Athenas advolavit.” 
Monk. 
756. Sex ultimos hujus Strophæ versus 
in metra Trochaica distribui, quibuscum 


P4 


optime congruunt antistrophics Qus- 
tuor priores sunt dimetri; ultimus est 
dimeter brachycatalecticus, qui vocatur, 
Ithyphallicus, quales vv. 169, 753. præ- 
eunte monometro sive basi In ceteris 
editionibus hæc scribuntur numeris duris- 
amis, et metris sibi invicem male respon- 
dentibus. Mont. 
Flor. Cod. "H Kenrias avyès due êgns. 
B 


757. Quatuor MSS. habent J=rar is) 
#2.”A. Poteris quidem metro consulere 
legendo fra sis nAswès "Abires. Malui 
autem, ut Poëticæ licentiæ in Choricis 
nonnihil concedamus, vocalem in fine vo- 
cis fe rare, ob mutam et liquidam in sAw- 
és, productam habere, Monk. 

ivrare.] MSS. À. B. D. et Exc. Flor. 
erar ivi. 


et in antistropha ; 


Aaipora rrvyrèr nara:èts- 
Jura, vér r'Üdeteor &r3- 
œiçouire gépar, 
"Araléseure 
Valck. eosdem versus auctoritate cod. 
Par. sic emendavit et disposuit : 
“Envare sAurès "A S6res 
Monxis à ares ln- 
Bfrarre rAisrèc rurméran âgrés. 
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Mourvyou d axraisi sx 0n- 
darro TASRTAS TEITRATUN Up- 


760 


ARS iT awti- 


pou re yäs SBurur. 


’Ar0 oUy, ET 


Sea 


creopy F'- 


rar ds Privas * APeobi- 


Munychii vero in littere ligaverunt 
Contorta funium initia, 


760 


Et in terram 


Continentem descenderunt. 
Quamobrem non licitis 
Amoribus animum horribiliter 


SiEiBnrar Lr 5 y rermmaaère à "Afedlion nanèr leurs Tips ex lux dioeim. 


Eodem modo Brunck. nisi quod dederit 
"ASéras. Musg. 

757. ss Ut metrum horum versiculo- 
rum t cum antitheticis, Heath. 
sic : 


“ever nAsrès ‘Aféras trochaicus dimeter 
acatalectus. 
Menvzio à ie’ kxrair pherecrateus. 


l'Exdérurce rainrèc antispasticus hemi- 
olius. 
Tlurpéren hexès dochmaicus. 
Beck. 


758 Memvyiev MSS. et Edd. metro 
invito. Meméyev emendatio est Her. 
mauni, de Metris p. 445. Portus quidem 
iste vocabatur Menvyis vel s er: Menwxie 
Asur, ab Heroëé Munycho. 
tion, Mouvxis" céves magalurderus ir «5 
Arring. ‘Eliane À ir eÿ divriee ons 
"Artides, svounrhas Qnoir dû Mouvioceu ri- 
ès BassAiws eoù IlarruæsAseus. Ita pro 
Movrvyieu et IlarrsvmAteüg COrTexerunt 
VV. DD. ex L M.p. 589, 48. is 
duvais habet Aldina, contra metrum. ie’ 
davainy E. Lasc. Recte autem M. 3 
queue Codd. À. B. D. FL et sic qui- 

recentes editiones.  Præpositio e li- 
brarii explicatione in textum invecta erat. 
Citat Valckenærius in exempla similis 
constructionis Apollon. Rb. II. 177. yais 
Bords œuicpar Ernyur. IV. 244. œeuuri- 
en vnès Tneur Ilapazyérr yais. Mox 
chssrès auruéren &pyès vertit Marklan- 


dus tortas jums extremäiates, probante 

Valckenærio ad Herod. IV. 60. p. 308, 

46. ubi vwéras eùr dexdr rev rpépou. 
Monk. 


J duraisn] Ita edi opantuit ex MSS. 
A. B. D. et Exc. Flor. MS, E. j'ie 
rap jen. Vulgatam Ÿ is’ ssres nollem 


ic propagatam. 
inddourre] Scaliger isdérars, uti edi- 
dit, illo auctore, Barnesius. Mug. 

758. 5. Murvyie d éneairiris |étrarross- 
eùs murpéren keyès, im his ultirua tortas 
nium extremitates interpretatur M 
dus: ad Herodotumattigi p. 308. Ælianus de 
N. À. XIV. c. 95. eûs mngivhu cesgiüs où- 
one sai éyaranrinñs (f. leg. dynr lanrists 
ut XVIL. c. 6. aÿ méAa lAnrinais) nr pèr 
hexar En Vs mieu er Car roi vyer: His 
in Scholiis ad Hippol. in v. 667. Alexan- 
der oùx érare sdeur chr dexcèr reù diurne 
où narizuvs* eadem re Arrianus, 
Duspuoë odes hexù obes rides ipainire Curti- 
us IIL. c. 1, 17. wsde nerus inciperet, quove 
se conderet, nec ratione nec visu percipi 
poterat. Justinus XI. c. VII. 16. cum 
capita loramentorum intra nodos abscondi- 
ta ire non posset.———"Anvais inbérur- 
Ja siiopava, dicitur alibi, äarais diem 
éxéye et &rdarSas Apollon. Rhod. II. 
177, yæin Buriè œuirpur àvñÿar. V. 462. 
auspar réarQus —— yain IV. 244. 
reupriria vnès Durur Ilaÿauyémr axes 

od tentari non debebat.  Horatius 
Cars. L Od. 52, 7. religarat udo Litore 
navem. Virgil Æn. VII. 106. Grami- 
neo ripæ religavit ab aggere classem. Ovid. 
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raç 06e xarix}\ a Ü" 


765 
Zuppopæ, 


Xahsrx d'uripurrhog oc 


Tsp5puror 


"Aro vuu@idiu xEHLRTTON 


Aires agi 


Beoyor hsv- 


xa xabuepo(oura dsiee, 


Veneris morbo demersa est : 


765 Sæva autem obruta 


Calamitate, tectis 
À sponsalibus pendentem 
Nectet laqueum circa 
Candidam adaptans cervicem, 


8765. ‘Talguveiss] ‘En pirupoqus rar ir 8 ni mnnfes es aveius Émelqur dvraui- 


Met. XIII. 4539. Litore Threicio classem 
religarat Atrides. Med. v. 612. 
Barbara funem religavit ora. Conveniunt 
qu o cum his Evuripideis ista Ca- 
tulli Carm. LXI1I. 171. Utinam ne tem- 
pore primo G : : gissent K. 


religasset navita funem.  Valck. 
759. Reisk. vult. âguas. Beck. 





nem iæ’ superfluam esse, aut recte sine ea 
sententiam procedere. Musg. 

Etiam Heath. tuetur præpos. is’, en 
enim delets, minns accurate respondere 
hunc versum antithetico ; prima dipodis 
est epitritus quartus, hic pentasyllabus, in 
antistr. quadrisyllabus. — Eustath. ad N. 
y. p. 324, 28. hinc laudat, se, is” &zui, 
yas ÎBa, vovrirri denirIn. Idem ad 


759. s œAneès wurpdrer dpxès, tor- n. p. 568, 19. ivries, ri vis Aîyu érigors 


tas funium extremitates. Sic vertendum : 


non, contorta initia : sic &Jérn vissage ñç- Daiden Qnvi: 


xs Actor. X. 11. Philo Vit Mos. p. 
454. Ed. Turneb. ondes — ds eàs âg- 
xés. Plutarchus Vit Cic. ad finem: 


cès Tr pnevuärar ägyas, filorum extre- . 
Hand. 


mitates. ar. 

760. Hæc bis attigit Eustathius ad IL 
T. p. 427, 29—3924, 58. et ad IL H. p. 
690, 48-568, 19. Marklandus delere 
voluit is’, vetantibus metro et sermone. 
leiBñves nacigev est Homericum ; Odyss. 
E. 399. Nngs à iruyégero srorir hesigoi 
irGnres. I. 85. “Ewa d is masigou Bipes, 
sai épurciusf Done. Ceterum frupges, 
cujus forma Dorica est fwugss, apud Ho- 
merum et icos simpliciter denotat 
autem licentia usus Noster conjuncti 
dixit éasisev yäs. Monk. 

Forte del. is’. Vide Antistrophen. Ex- 
plicationis gratia hoc is’ scriptum videtur. 
Markland. Antistrophe alio modo ju- 
vanda est, ut suo loco docebo. Neque viro 


(Homerus) érri r& deruper, às Evgwièns 
Valck. 

763. durè Lasc. Ald Mox zaxsà 
Lasc. Monk. 

764. surixAdrén conj. Musgr. Monk. 

aurixkésSn.] Legendum jputo zsrs- 
2Ade9n, quod quidem indicare videtur vox 
érigarrhos, QUæ mOox itur.. Vide 
etiam supra ad v. 265, Muse 

765. veigarras vi bujus vocis 
fuse egit EE ana et sd Lucian. Tom. 
I. p. 108, 73. cujus notam adeant lec- 
tores: nobis satis erit monuisse, quod na- 


pene submersam, vox translats est Ex 
locis ab Hemsterhusio citatis, unum ad- 
scribam Dion. Cass Lil. p. 473. À. 
verba sunt Mæcenatis ad Au de 


Republica loquentis — ##rs sûr % 
pivns le aber iiôns. dogs ag às 
À6s bee pies cigi lous inpjaryñres print 
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770  Aaiporx œruyror xarasdsr- 
Üsica, rar s sudo£or evcu- 
eouuéra Papas, ammAÀGT- 
doux S &ÀyE- 
vor Pesrar para. 


S. ver. démarsvra, Qnei, vos hr cuufoeèr, na) drieBaen voricurs cr dyxérnr © iBov- 


# Valcken. in margin. exempli Barnes. ad hoc scholion adscripsit T. H. ie. Tib. Hem- 
sterhusius, haud dubie monere volens, de hoc loco et de usu vocis érigurras egisse 
Hemsterh. ad Lucian. T. I. p. 341 8q. ed. Bipont. 


Xaurs Ÿ ayrhes oùva Y £e 
Hanc Anton rend Paru 
Hemst. in Luciani Timon. p. 109. qua 
Phædra dicitur, grevi pressa ac tantum 
non mersa calamitate, sic ut nullæ resisten- 
di vires ultra suppetant.  Valck. 

766. ciedurwr Edd. omnes. vid. supr. 
ad v. 538. Monk. 

768. Besxer duæi à. Lasc. E. Fabulæ 
nostræ œconomia, in ceteris ia, hoc 
nomine inculpatur, quod Chorus præsen- 
serit Phædræ facinus, nec tamen prohi- 
bere conatus sit. Idem profecto vitium 
in aliis Euripidis Tragoœdiis conspicitur; 
et forsan, ob partes Choro tuendas, quæ 
eum a scena abesse non sinebant, ægré 
vitari potuit. In illo autem magis pec- 
casse videtur Tragicus, quod ipse necis 
modus, quem initura esset Phædra, a 
Choro prædictus sit Monk. 

769. diga v Bsigæ, Marklando ju- 
bente, recepere Valck. et Brunck. Mont. 

Recte Marklandus : Pro dés scrib. 
Ses, ut Strophico suo respondeat. Musg. 

771. dr8£or et Qiuar Lasc. Monk. 

Ut Strophico respondeat, scribendum 
videtur à àr s000£6 S æiguplre, vel 5rôo- 
&e cum Vet. Edit Markland. Leniori 
medela locum persanari posse puto. Quid 
enim, si legamu: : 

Aaipeora cruyrèr sara I de 
ch ei, rés r° 1ÜbsEer hr aipupi- 
ve péuar, &raléery- 
cé r' a yurd qeuds Lwra. 
Musg. 


ESèes hinc 


igit Sallier. ad Tho. M. 
p. 343. In Ed. 


rèr Lber — pruus. 

Beck. 
772. À ex his versibus, Chorum 
nihil aliud exspectasse, nisi ut Phædra 
mortem sibi conscisceret. Cur igitur non 
impedire consbatur ? Rationem quidem 
nullam video; tantum video, similem Eu- 
ripidis et Xenophontis causam esse. A- 
pud bunc enim Nutrix Pantheam a simili 
proposito nec vi, nec ope aliorum advo- 
canda, sed precibus tantum avertere ten- 
tat; quæ postquam frustra fuerant, lacry- 
mans considet, nec ultra Dominæ volun- 
tati obsistit Musg. 

Ad ‘Ayyikosw personam Prev. nota- 
vit: ‘ Suivant les meilleurs manuscrits 
c’est l’Officier, qui joue cerôle et non une 

mais la suite semble indiquer le 
contraire. (Cæterum idem monet femi- 
nam non prodiisse, sed ex palatii penetra. 
libus clamare.” Beck. 
774. @eurir pro peser Flor. Monk. 
775. £Aov personam præfixerunt 
Valck. et Brungk. e membranis. Idem 
codex versus 778. 779. Nutrici tribuit. 
Monk. 
où, ‘Ié] Hæc exclamatio extra Car- 
men ponitur. Vide ad hujus Fabulæ v. 
345. et Hecub. v. 1098. Nuntius autem 
hæc loquitur, dele SH. et fac #47. 
1 e. . Îta quidem Codex Hein- 
sio- ianus, Barnes. 
les, ‘loi.] His ex Paris. Cod. præfixi 
personam "Efayyikor Dicebatur secun- 
dum Ammonium in ’Ayysaes, —"Eë- 
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ARGUMENTUM ACTUS QUARTI. 


Pazæpna suspendio exstinctæ supervenit maritus T'hesens, qui illius interitum deplorat. 
Inventis tandem literis, quibus misera illa noverca Hippolytum tentatæ castitatis suæ 
falso accusarat, filium exsecratur. Innocens ille juvenis, audito tumultu, quæritabundus 
accedit; male a credulo patre acceptus se suamque causam tuetur, nihil aperte de nover- 
ca fatens, eo quod juramentum temere nutrici datum religiose observaret. Quamquam 
autem plurima innocentis suæ argumenta protulisset, in exsilium pellitur. Chorus, qui 
omnia noverat, ut gesta fuerant, quum vidit, inmocentiam injuste opprimi, querelam 
super Hippolyto orditur, a loco nempe communi de providentia deorum impervestiga- 
bili, et incertis rerum humanarum vicibus; quibus omnia veluti æstu quodam volvantur 


et revolvantur. 


L 2 


@OEPAITAINA. 


776 ’loù, iov. 


. Bondousire wrrsç oi éAnç dopuur. 
Er œyyoveus divowx, Onvins dapue. 


ANCILLA. 


775 Heu, heu! 


Accurrite omnes, qui prope domum estis: 
Domins, Thesei uxor, est in laqueis. 


SaAsvenre 775. él Ts Boihevess caïea vhs cosfèr TruSss Alyur. ina À ® Eéyye- 


Aer Quoi. \EnyytAes 


d rà œicguypire Trôer eñs canvñis rÿ x06ÿ &yyiAAanr, Bonèss- 


+ Junt. Basil. LE 4yyéaw. Barn. i£eyyion una voce. Quid legendum esset, primus 
Heath. vidit. Paulo ante Flor. 6. sr re. iveSes Aïyur pro ŒnSr. 


dyyièess à eù Trdobsr rois Tu dayyiaaur 
Spectatorum oculis non subjicienda, in- 
tus gesta qui narrabant in scena, Tragicis 
dicti sunt "K£éyysAs hos in scenam pro- 
duxisse dicitur Æschylus Philostrato de 
V. S.I. p. 492. Talis prodit in Soph. 
Antig. mortem Eurydices narraturus v. 
1289. in Œd. T. mortem Jocastæ v. 
1252. In eumdem sensum iféyysAes et 
Heyyiaaur optimis Scriptoribus adhiben- 
turnonnunquam,  Valck. 

776. dépser.] Memoratur et alia lectio in 
MSS. nempe dpéue. Musg. 

Bondgeusirs cévris où ixus Jépen.] 
Musgravio dicitur memorari velut diverses 
lectio in Codd. Jeémy an forte fluxit ex 
interpretamento verbi Bendgsuirs ; quod 
explicari potuit werà Boïs pô Jies 
notæ sunt locutiones {4e Spéuy lagon 
dons Bacchæ dictæ quoque Bendsôpes” mi 
por Doñs srpciobees dçèny, Etymol. p. 588, 
42.  Sed sæpius opinor mirum lectoribus 


ferendi causa, pirè Pons Sur, sive 


accidisse, quod legitur apud Suidam, et 
Etymologum, Bendgsusr, à merà rwreuèñs 
œaguyinrJu Kagss di, ave) ee Benfur 
antiquior forte Grammaticus' dederat, 
Temyinei à, avr) roù Bentur. Olim ver- 
bum Græcis frequentatum fuisse mon- 
strant Apollo Bendgéues, Callimacho h. 
Apoll v. 69. festi dies, Bondgéux dicti, 
mensis Bendseussr: sed quo sensu frequen- 
tant Herodotus, Thucydides, Xenophon, 
verbum Ben, nusquam apud illos in- 
venietur Bemdgeuur; frequens ‘Tragicis, 
Euripidi certe. Non tantum Bemir sig- 
nificat ad clamorem oypressorum accurrere 
opis ferendæ, eeis cèv Ben Jisr, quod 
monuit Casaubon. Notis in Æneam, et 
A. Dounæus Prælect. in Demosth. p. 
52; sed et accurrere cum clamore ausii 
pe 
vid. Dukerus Annot. in Schol. ad Thu- 
cyd. p. 550. c. 1, 4. et H. Steph. ibid. 
ad p. 68. c. 3, 5.  Vaick. 
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XO. Div, qu, y) TÉTQax ras” Barinis ouxéT for: 07 
Turn, xpspuaarroïs 6y Beéxos 1 ngrnpirn. 


780 @E. Ov grsbesr ; s OUX OF: Tiç 


s0y 


Zidnpor, rod dou Ruvowesr diene ; 


Cho. Heu, heu, actum est. Regis jam non est emplius 
Mulier, pensilibus in lsqueis euspenes. 

780 Nun. Non festinatis? Non adferet aliquis ancsps 
Ferrum, quo solvamus hunc nodum cervicis? 


S. pair 6 bres co mirà Bons reixu, 7e dù is Bons na) &bess reès 
180. *An@ilitier sièneer,] ‘Are) veë dlrroper, à Ur e15 droës Haies 


777. Er dyxéveus diswena,] Hoc paulo 
rarius: in Helenæ v. 902. Afès dr #7 
Xéress Onvarer laabs. Valck. 

778. obnir Tee: non amplius est in 
vivis. Hæc phrasis, cum loquendi modo 
apud nostrates spprime legi- 
tur in vv. 357. 866. 1157. et sæpissime 
alias; legenda etiam, monente Porsono, 
in Aristoph. Nub, 1471. Zuds yäe cisloen; 
ZT. een. OEIL. oùxis ee, issi Aves Ra- 
, st, ch Af Fram amas. ubi vulgatur 
ès nes’. Brunck. oèx fren y. Monk. 

779. X. II. 231. 1426. Monk. 


Phædra dicitur, parois âv Beëxos 


Rerupirn. EE di t in optimi 
proditorem Seriptor Xe. II. v. 1437. 
VArve sersarreis br Beéyes éermaires" 


et v. 231. Sophoclis Œd. T. v. 1272. ses- 
mareir dixit [lAsnrais lspas laws asypi- 
pr. —— Hi vero versus 778, 779. in Cod. 
Paris, Nutrici tribuuntur. Vaick. 

780. Gladius anceps, L € virnque 
acutus, qui alibi éu@uxàs, Dirrames, 
audaci sane metaphors dicitur äspvétses 
efênges. Id observavit Erotianus in Lex. 
Hippocr. nostrum versum citans. Meta. 
phoricum hujus vocis usum, non multum 

diversum, indicat Valckenærius 

apud Herodotum V. p. 421, 50. érhefives 

R ra) parriseniry KrŸiky lyivsre anQièsE- 
10, ses à» né “ee ] E 

obs eu v:s o Zi 5] Euripi. 

Hippocrats Mdmor Aphorismo di- 


centis, T'uv and 0 où rie Erotis- 
nus Lex. Hippocr. 'Apdigues | Banyiies 
Prey Anporsgodities, ds "Apphans, à upori- 
embsr fnornuives. cupès Ÿ aber eur à Eb- 
ip lv ‘Iraoadry Alyer 'ApnpobiEier cfèn- 
er sed FHppocrati monet vocem positam, 
que sensu Homero sigsiÿses, ambidester, 
icitur, et Hipponacti ? yée sine, 


3 MYÉCOT L 
mien dus 
Mobx dnapgrére sécu Hipponacti s ver- 
sus pede defectus legüur, ubé esdem pæ- 
ne tradit, excitans et E Galenus 
in Hipp. Aphor. T. V. p. 32% Quod 


addit Erotianus, siursre Fi na) “Heëderes 
eûs AlEsws, spectat m, anceps 
oraculum, &mpuèlEser xeeriee eleganter 
vocantem V. p. 421, 50. Pervenustus 
est et ille versus, ex satyrico forte Sopho- 
clis dramate cum vicino petitus : 

“One eo ns née dpogièiEses" 
sp. Plutarch. T. II. p. 34. A.p. 767. A. 
anni Mure gladium ancinitem vocat 

dpprliErer ribnger quem Eipes Éupnass 5æ- 
pe dicunt, et anbirope Enripe Elect. 
164, 688. PME Quryhvy ——— 03- 
w itur Dejanira Trach. 
TH do Jocaste in Œd. T. v. 1252. 

cube hnpiditios axpais. Valck. 

“rs Ts Valckensærius Orest. 
1565 HM. Ti s &yyiA Aer is é- 
dy ‘H eiy css HM. érpaitrrs- 


gen, Qi. Monk. 
@laus, ei dép 5} In simillima dubita- 


tione chores in Eurip. Or. v. 1555. 


Hyss Ti dgiqees ; dyylAdamer dis mûr raès, 
"H y" Éxaquer ; Hu. drgañirriger, qiias. 
nempe eù #5 Tyuw- cum nostro comps- 
ranti sic ista distinguenda, ni fallor, vide- 

buntur. Chorus in Ione v. 771. 


Eérresr, À vita À vi dgécousr 

sic scripserat I Ep. qu di b 
à Biarices Dessus ; sn Oséyenss verpess" 5 
ubi vulgata, pssyeusr À miveusn deceperunt 
virum D. PA ie T. Fe p 217. f. 
Sophocles Elec. v. 80, 3 Moirepusr aÿi- 
coù ngransécupsir yéur, sive Jfaus* Bobau” 
BeÿaseSs, addantur in talibus, seu omit- 
tautur, perinde est. FValok- 





‘IIHOATTOZ. 


237 


‘HMIX. Diaus, ri deñpurs  domsi rsg&r dôpouc, 
Adcai r éraccar $E Sricxurrür Beéyor 
“‘HMIX. Ti d'; où rdguos re6oroko navins 


785 


To roX Ad spdoour odx ir arQuai Biov. 


Sem. Amicæ, quid agimus? an placet ingredi in ædes, 
Et solvere dominam ex abetrictis laqueis ? 
Sem. Cur vero? annon adsunt juvenes faruli? 

185 Multa satagere, non est tutum vitæ, 


Sagieuee Li d , Leu ph Tnoen eù6 dyx 
D ge pe Lo mr 


Xrupinn. dune 


785. eù «à œgéreu de eo dicitar, 
qui res ad se nihil attinentes agit. Nos- 
Eh pi 576. (586.) Tedreur ed wéxx" 
dates, À es à mé. Herc. F. 265. cum 


in Suppl. Similis est notio vocum we 


Ave gu y ami, À 086 
meer, Anëg. 68. eà yàg Tien 
Ce Tee nb coter Dee 


mocritus spud M. Antonin, IV. 24 
dxiya wçñiees Quels 1 pixaus léuérun. 
ubi plura erus. Ale pro Bleu 


A 1 quibus opponantur deceynéner 





air Te 
bonis civibus ; Ikiys 
nis ci dys és, 


dre 





Tlüe dde gerer,  maçie depeqaéens 

Re cbr ex égéaphre cer 

“een porarx dr e5 coferére éqe 

*A aldle ere yañger de dede Eur 

Te vaç mpreèr safe cçérreue le 

Tonus, arèçue 9 ln bas rap. 

visere, 
drus nain œAle 2 

Qi Eur Se nod = 

ut hoc loco Hipp. in Suppl v 578. in 

Herc. Fur. +. 265. in Antiopes Fragm. 

. 79. Sophocles dixit mmgurd eberu, in 

Antig. v. 68. 


beam p. 591, 7. 
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OE. ‘Opbwras’ sxrsivarrss Oo» véxur. 
Tlixpor rod oinoupnux dsoaoreig SpLoïç. 
XO. "OnwXsr 7 duornros, &ç RS, yurt. 
"Hôn yèe àç reneôr nr éxrsivoucs dn. 


Nun. Rectam collocate, extendentes miserum cadaver. 


Acerba est hæc domi custodia dominis meis. 
Cho. Periit infelix mulier, ut audio: 
Jam enim, ut cadaver, ipsam extendunt. 


S vor Boéyen. 1785. Tè æoà1à æeérriun) 
lavrevs vis oAAà œeéymare. 


786. ‘Oglerur 


Oùx rer drpañds à Bles eùr inBaXsrrar 


"Aoglarars, Queir, adrñs ra un, 


sa) sac églèr rynpariraes rèy nupèr, «è Tingèr oixodpnpa rh lues dirsords, à ler: rôv 


dvoxn olnovgér. 


790. Tous, jert, vis] TO Es, 


#xS Bugiin seorséiur àapixiro. 


“Lres, eis wo lr démos Bof ;] “Ires, pe), vis à Bed à ln rois dlueis, à yrainis ; AXS yèe 


Bague aeës ps dpinsrs. 792. Où yég v 


Elsÿ pe° iriças ra rykmeures), 

ILekAas isavrèr lyauxAñres seéyuars 
sic recte me correxisse verbum arbitror 
vulgatum iyssirm, quod, a Grotio re- 
ceptum p. 479. versum vitiat. —— Eu. 
ripidea nostra ex Hipp. commods Lipsius 
admovit Senecæ de Tranquill c. XII. 
ubi suum de animi tranquillitate librum 
sic dicitur iuchoasse Democritus: Qui 
tranquille volet vivere, nec privatim 
multa, nec public. Græca Democniti, 
à sed œpfesss, et plura dabit Th. Ga- 
taker. ad M. Antonini IV. 24. ékiye 
#eñers. alia Jer. Markland. in Eurip. 
Suppl. v. 578. attigit et Bergler. in Ari- 
stoph. Ran. v. 233. Vaick. 

786. Male Ald. hunc et seq. v. "Ayyias 
it sixesigerris pro lxcsivarrss habet 
vsxgèr P. Monk. 

"Ay. Ita Ed. Ald. Melius Lib. P. @ue. 
præfigit Pro ixrureress MS. D. ose). 
gevrss. Deinde pro sixur Lib, P. rEng67. 

Musg. 

KE Host lxœsrorrss SJ Aer résu.] De 
hoc Veterum more in dirigendo et exten- 
dendo ad pristinam formam functorum 
corpora, vid. Petr. Victorii Var. Lection. 
L 10. c. 20. et Isaac. Casaubon. Lection. 
Theocrit. c. 1. Barnes. 

Ogféeur lursirerris Se vimur.  ILi- 
xeèr ré) oixovgnua dirwéeas iuoïs.] In Dra- 
mMatæ Xe. Il. de filii cadavere # @serénmes 
v. 1484. 


"Orléeus ixriirarris GX Giur Diens 
Mixçèr e83 sixognue qi Dsrréen 
ilic ultims sic Latina facta sunt: Domus 


#5 Juey] Arr) roù ae parriias. os 


debeat It:- 
is CON 


versum 786. intelligendum de cadavere 
porrecto ; quam in rem his non omissis 


sat multa ceteros dixit Gataker. 
ad M. Antonin. IV. 5. p- 95. Qui pri- 
mus Euripidis Latine ver- 


tit sub ficto nomine Dorothei Camilli 
sic vertit v. 787. Triste hoc ministerium 
heris meis : hunc alii sequuti sunt, et in 
Gallicis suis Brumœus: diversissima de- 
dit Ratallerus, Acerba hœc meis Relinqui. 
tur dominis domus custodia. Priorem si 
dare voluisset Euripides sententiam, ut 
in Oreste scribit v. 223. "18où rè Jeéasug 
sôv, hic scripsisset, ILinpèr rè Auredpynux 
vel «8 lrinséonne dsrmérais uois. nam 
cine domus est custodia. “Recte Des 
Scholissta, per ràs'ixpèr sixetpnna rar iuar 
cororar, AA in enr aTvYS 
cimeugér. ut illam, cujus cadaver dicebat 
componendum, hero suo Theseo custodem 
domus acerbam dixert. uxor Agamem- 
noni fuisse dicitur cixougès ring, in Eur. 
Hec. v. 1259. Mater familias, cui ea 
sareniln cos egywr erant demandata, ut 
loquitur Hi quod erat, vulgo Græ- 
cis dicebatur siseugos, rerum domesticarum 
custos et familiæ curatrix. Euripidi vero, 
sicut a#8susa pro xnèerxs, Luciano dcgu- 
Psenpa, Pro Dogvpéees, nostro ponitur hic 


# 


clneïgupe DTO oéneveës, et in Oreste v. 919. 
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GHXET3Z. 
790 Luvaïxsç, lors riç or tr dépois Boñ; 
"Hxè Bagña æpoexénor PA apixsro. 
Où yég sp à Seogèr atioi dopogs 


THESEUS. 
160 Mulieres, scitis, quisnem clamor in ædibus 
Vehementi s0nitu ancillarum pervenit ad me ? 
Haud enim me, ut orsculi consultorem, dignatur Familis 


8. yèe die ed âgxçaïn vibes Les Serre dr parrias, loriparentre dexceres, sad mére 
trs mie 


due scorsiner cbr. 


CEE 


fiyyiems à nés 


mes dyulà, &AMà paire où yèe de Sumgér © pui dEei meranin, AN Îxe éqiaictes 
e Verbe reorpéiyrerar—b yèg ds à eg 0 Flor. 6. addidi. Valgo ds 4rs pu, dr 
reerpli ne ne ago pus 


Suogée ps M. ez. Idem mox 


E réde cinnçusl dl vaupére 
Chéqurn. 
ubi Schol ed The sineginars interpre- 
tatur eds Tes oi ee ne Valck. 
TB. oineugès materfamilias, 
cui, absente marito, demandata erat do- 
mus custodis ; ut Clytæmnestra in He- 
cub, v. 1259, Kesnz an à roûd Exeges, aire 
cès wungé.  Ipsa vero custodis domus erst 
sinsienne.  Hunc igitur versum interpre- 
teris, This is a calomitous housekerping for 
my master. Censot Valckenærius aise. 
ma Pro ein ut in Orest, 919. 
a pe poni, Su 
re] 'O msgès Cadar au, & 
789. Nimgès] ‘O ver sonat, et 
dicitur tam de mulirre, quam de viro, sicut 
et à inv: paulo supra v. 786. 49aues visu 
de Phædrs dicitur, Vid. infra ad v. 809. 
Barnes. 
790, 1. Transponendos esse hos versus 
suspicor. In altero pronomen à, mod 
vulgo abest, jubentibus Marki 
V io, inserui. Monk. 
790. Lego et distinguo : 
arraints, eve, ele mer ir Dépuois Bo 
dx Baqip rçonrbden pi hgluere; 
Constructio est: «is vel Dés Bed 
an es Paoli Afin ES 
interrogationis notam 
non mutat; reliqua sic Peti 
2 BaÜn wçoerbèun p' bgiutee, 
 Bqes de Singe — 
Mihi in hac emendatione desiderari vide. 


ur à, vd èp 0 rermu à fagd 
Monnd conmasendunt MC 
Frs Fe dicebantur, qui de rebus vel 


vel privatis consulturi, sd Deo- 

Pa oncule role era. Hu vois 
usum doctissime illustravit V. dus 

in Animadv, ad Ammonium p. 98. Con 
sulss etiam Dukerum ad Thucyd. V. 16. 
Theseus autem, qui in bac fabule Del 


orort Rs à 


Stobæus CX VIII. p. 601, 26. Grot. p. 

408. "A Aeuegès aifèe, dieu D épa 
PT me écrsnen 
mais, La ré lervrçiien dr mins 
iyé ubi male Valck, post Grotium vs 

dre. Hi scilicet videntur vera 
fase Thesci 


Ds 72 
Ceterum 
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ITÜhag avoiEag, suPeÜ ve Moose sir. 
Mer Ilirbiwg ri yieus sipyacras r6or; 

796 Ileocw pair n0n (Biorog® GRAN Oues 6e œy 
Avaneoç npeir Tour d &v ExAiTos doproug. 
XO. Oùx sig yigorras nÔ6 dos séirss TÜY Ms 


Portis apertis salutare bene ominatis verbis. 
Num Pitthei senectus aliquid novi passa est ? 
795 Provecta quidem jam est ætas: sed tamen etiarn 
Cum magno meo dolore has destitueret ædes, 
* Cho. Non ad senes tibi tendit hæc fortuna, 


8. er reipare Là rhr Bobr. Singe) À nuïsèrres mére oi ln Sroù res Aësre, À Érriger 


espe aliss usurpetur de homme, qui de 
consulto Oraculo Delphico redit, ex more 
voronatus. Quales, ut sancti homines, ab 
omnibus comiter et reverenter excipi sole- 


navis illa, quam ad Oracukum 
A 


erat Gswpls, eo quod in ills @ Delum 
veherentir, alio nomine nés et As- 
AMés: De qua Callimachus Hyron. «is 
Añher v. 514. "Enr duféerra Oimbides 
sg DoiBou Rixgonidas ehureves ronria vnès 
Emséons. Vid. Hofmannmi Lexicon Contin. 
Tom. 2. et Cæl. Rhodigin. L 8. c. 9. 
ÿræcipue vero Æschyl Scholisst. sd 
‘Erva lei O@xBas v. 864. et quæ nos ad 
Bupplic. v. 97. Oiwees quoque Nomen 
proprium Poëtæ veteris ‘Pnessygépes. Vid. 
Sam. Petiti Miscell. 1. 7. c. 6. et eund. 
Comm. in LL. Atticas L 8. tit. 1. 
où s y Barnes. 
se ci pa’ 65 Jimpèr LES Jôpes IILÜR ES 
dveltas s0peéres œesninieur] Inserta litera 
versum mihi præcedentem recte correxisse 
videtur Marklandus, "Hyè (quod hic om- 
nino non est soilicitandum) Gags svpsr- 
œélen n° hpirire” quod quoque 
legisme videtur: certe ægés ps dpinsre le- 
in Scholiis Nostro versu Clariss. 
arkL scribendum putabat Oë der:- tum 
forte non recordatus, ut in Dr He 
æévo 1, sirnili de quibus . 
Stephanus de Did AN p. 81. sic quo- 
que voculam +; sæpe æAuwréEur in Où yée 
ex Sophocles affatim dabit lorum : 
Aj. v. 1130. O$ de es es vs ons’ ieves- 
aibeure Twainis V. 1560, OÙ yée «: ve5- 


» An] Oler ille, pangès, évet eeù arefilBuss 5 


ro ÉAAS enès Jiar répeus g dr. Ân- 
tig. v. 456. Où yde 1 pos Ze Ar à nuçpi- 
Las réds. v. 523. O$ cs douhes, &AX 


dx Çès Sur Œd T. v. 418 Où yée «1 


Quin ra) Ya dass, AAË Aie. v. 441. Où yée 


1 € Ar (Pr) poreux Périrerr”. ad minuta 
talia je 4 attendunt interdum homines 
eruditissimi. Hoc temporis articulo 
hic ab Euripide fingitur Theseus Trœ. 
zeus Delphis rediisee, abierat Apol- 
Hinem adhibiturus : de enim publico 
nomine civitatum illuc proficiscerentur 
velut legati, seu de rebus privatis Deum 
cousulturi, dicebantur S1wee.* sibique The- 
seus ut Jswsÿ redeunti neminem i 
domesticorum indignatur. qui felicem re- 
ditum gratuletur. Seneca fingit in Hip- 

euum Theses non Delphis, sed ist- 

forte die reversum ab inferis v. 835, 
&c. —— illie v. 850. Theseus : 





Quis fremitus sure flebilis pepulit means ? 
Expromat afiquiis : luctus, lacrymæ, et dolor, 
In timine inso meœsta larmentatio, 
Auspicia éigna prorses inferno hospite : 
videri posunt de versibus Euripideis 
express. Suspicor in Ed. Hippolyti 
prims non Delphis, sed ab inferis, ut 
Senecam, rediisse Theses ; et pro- 
tem in Scenam versus adhibuisse, 
quos ex Eurip. Hippolyto præbet Sto- 
bæus Grotii p. 488. 


T0 Aaperçds a 0e, huiqus 3° byrèr qées 
‘Os ddù Adereur cs ya mehererir na, 
Ka) var: dvrrvyobes, dr rigon' byée 
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Onosde io Jarôrrss aXyurobri ds. . 

OH. Ofnos réxver poor pui ri evAäras Bioc; 
800 XO. Zu, durobens pnrgès de dAyirré oui. 

@H. T: Pis Shwker Age; äx rivoç Tone 3 3 

XO. Bgôxor KgspaTTèr &yxôvms &vrfaro. 


O© Theseu: juniores mortui dolore affcient te. 
Thes. Heu, an meorum spoliatur vita liberorum? 
800 Cho. Vivunt, mortus matre quem acerbimime. 
Thes. Quid ais? periit uxor? ex quo casu ? 
Cho. Laqueum pensilem strangulationis nexuit, 


S sig deu pr 


OÙ pu rires pu 


Vers, GA Tuus Aveneès Spir pirérices # bear. 799. 
Mù Lg eôr einer peu à Gud nAievrress dvr) où ériSas. 805. 


+ Bic Florr. 6. 15. pro devenir 


sic loquitur Theseus Senecæ v. 835. 


umbrantern 
Ut vix cupitum suffrunt oculi diem ! 
Valek. 


793. Cod. Par. Téaes. Mox Flor. 





So Juvenalis Bet IV, 61. oi et Copé 

Jjucunda senectus. Mo 

796. lexen Aid ts Aeu recte M88. 
et Lasc. vid supra ad v. 482. Monk. 

pate) MS BD. E Li P. 
æ ul usge 

199. Cod. Par. ÿ qu. — Reldk. legit 
Fe Haas &gns 

801. Ti péri es le vies 
LP DI Ets Theseus v. 871. 

eus ss 
Velut caussm mortis i 
modum narrat, quo Regina vitarn Fun 
v. 802. 
Bpéxe mquartèe brbre drépare, 

hinc in Xe. IL v. 243, Bee nçarrhr 
IBenéus yxéms. Valek. 

08 à 2e Schol, dre) 99 send 
émérrur rüe Qerûr plages 
régme tapis ut videtur, secutus 
est Noster; Choëph. 81. ngwpaius énurrr 
<exrmmime Vid. Rubok. Ep. Crit L 
19. El etiam Ovidius Hi 


mode] Ti in merde 
quæstionem, Aéey 
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OH. Avry say io, 1 70 cuuPopRg Tivdç; 
XO. Tosoëror iopsr der: yae nya Jopuoig, 
805 Onoiv, maps, cor naxar FT INTEL. 


OH. Af, ai ri dnra roird avécrsupeas xéça 


Thes. Dolorene confecta, an ab aliqua calamitate ? 

Cho. Tantum hoc scimus: recens enim et ego ad ædes, 
805 Theseu, accedo, tuorum malorum deploratrix. 

Thes. Heu, heu! quid igitur his coronatus sum caput 


S. Ajen raxreStira,] ‘Arri ed nanuStire. dedrrur yèe 


pure QIaprinn ires à 


cyvn. onevnes À ilsees à Ausà pù dires à yoeés. 806. AÏ, aï° ei ira] 


Effire aperte, quis gravet mentern dolor. 


Sed Aéen æsyreSuira, quamvis dici pos- 
sit ægriüudine confecta, non tamen est 
rie gravala , sed cui pectus do- 
sic est adstrictum, ut voci meatus et 
lacrymis intercludatur: quo modo Sap- 
pboni Ovidianæ : 
Adstrictum gelido frigore pectus erat, 


Her. Ep. XV. 112. lrayreQn Oéker Jees. 
Hoc figurato sensu qui verbum adhibent 
Poëtæ, Homerum sequuti sunt et Hesio- 
dum. Æschylus in Choëph. v. 81. sps- 
Qnios airs rayvovuirm. Hesych. Tay- 
sowuivns, änœuéms. Ubi ad Ilazrère 
ceteros memoratus CL D. Ruhn- 
jus in Epist. Crit. I. p. 74. feliciter 
verbum illud Orpheo restituit aptisque 
munivit exemplis, hoc etiam Hippol. ver- 
su; ex quo sumptum legitur aliquoties in 
dramate Xe. Il. ubi v. 235. proditor sa- 
tis apte 


Abrn sure us, ds Teoboès aeyvele. 


de Maria dicitur v. 1895, 2agèias way vev- 
mévas. quæ bis satis inepte repetuntur v. 
3007, 8. Gregorius quidem Nazians. in 
threno scripsit, ut solet eleganter, T. II. 
pe 97. B. Ende/ir Aro Ilazrire.  Valck. 

804. rorrer. subaudi uéver, quod sup- 

imitur post rorérès v. 708. Zsuess edidit 

usgravius c Cod. F1. et sic dudum edi- 
derat Lascaris. Jouus régsus est ædibus 
adsum. Pessime, mea quidem sententia, 
Aldinam 3épous revocarunt Valckenærius 
et Brunckius; quasi sépuas esset compo- 
siturm ab su, ibn. Neque enim Chorus 
ædes intrabat, neque a statione decedebat, 


Preterea non opinor Jéueos adessns inter- 
pretationem capere posse, quam ei donan- 
dam putat Valck. domum tuam advenio. 
um cum itis apud ÂAtticos poëtas 
futuri temporis notionem habet. In He- 
len. 459, 412 Tre ségum, sed intrabo. In 
nostra fabula sus significat ibo vv. 215. 
299. 1068. deu abibo v. 656. sleueir in- 
greur v. 864. Loups subibo v. 1070. 

œris, p. 16. Esuvir ‘Areas éasAsves- 
cu ‘EAAsws®s. ubi quædam adnotavit 
Piersonus.  AMonk. 

Toroèver rpur] Hoc unum tantum no- 
vimus: modo namgque ct ipsa domum tuam 
advenio : ges vèe sg 
sréqupir Pro démeus 
prima Flor. præbent Dépes. déneois ——— 
æéeum essot adsum ædibus. Torovres 
Sgpssy pOnitUr Pro rereÿre péver iepsr. Ut in 
Luciani Timone p. 158. # «5 ys rerevrer 
gagaruñrapir hac una saltem vice. Xe- 
nophon K. A. V. p. 216. 39. cor mir &r- 

core lyfyrener, 6e 1} dur un. 
P scripsit soreûre péver séêives in Œco- 
nom. p. 505. 6. ut Andocides Or. II. p. 
22. 33. rocècer pan pére dieu: siniliter 
loquuntur Lysias et Demosthenes. Valck. 

805. Vide supra-ad v. 585. Monk. 

806. Discimus etiam ex Soph. Œd. T. 
82. morem fuisse eos, quibus iæta fuerant 
response, Delphis laurca coronatos do- 
mum redire: ibi Sacerdos de Creonte ad- 
veniente ait, ‘AAA’ cisdres mir nos où yàe 
dv méga IloksrrsQès dÙ diers aynéeuev 
Sépras. Sophoclis Scholiasta testem hujus 
moris citat Ari em, apud quem 
(Plut 21.) servus, Delphis reversus, hero 
suo dicit, Os yée ms eveñesus, eriQarer Ty er- 
cé ya Respondet herus, Mà Ar,4&AX #fs- 
Ar eér cripases, fr Auris ei pes, “Lrs pa 
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Iaeroïos QOARO, duoruyñe Prugè dv; 
XaA&rs #Adilge, Ter modo, FUAGUTAN 
'ExX 6 ägnoës, àç Flu inpèr Our 

810 luvasnde, 7 ps narburods amwhsrir. 


Contextis fol, qui sum infelix Oraculorum Consultor, 
Laxate claustra, ministri, portarum, . 
Solvite compages, ut videam sortem 

810 Conjugis, que me mortua perdidit 


S *ESer 


eûe eripérus. 





dayäs. Citat Valckenærius Livium X XIII. 
< Li.ubi Q. Fabius Pictor dirit, se oraculo 
egressum extemplo his omnibus Divis rem 

ivinam fécisse : jussumgue ub antistite, 
sicut coronatus laurea corona et vraculum 
adisset, et rem divinam fecissct ; ita curona- 
tum narim adscendere, nec ante deponere 
eam, quam Romam pervenisket : se queæ- 
cunque imperata sint, cum summa religi- 
one uc dirt ï Pres coronam Roma 
in ara Apollinis isse. Monk. 

A, af ei Xra ee) drierimpes néçe] 
‘Theseus ab Oraculo coronatus redit. Vid. 
Scholiasten ad hunc locum et paulosupra 
adv.792. Vid. etiam SophocL in Œdi- 
po Tyranno — à yèe dr ségs Tlaavrruès 
ST des caynégre dégm. Scholium — 
Où yde lei rm aiciy eapeyirimun ls Au 
5 lerippirsleanenr. Aristoph. in Plu- 
Lo: Où yée aa rereérur, rrigar ixered 
pe Vid rodmi Miscell. L. 4. c, 15. 
Jtem Julii Cæsaris Bulengeri de Oraculis 
et Vatibus L 1. c. 101. Barnes, 

Hæc ad servos in interiori palatio di. 
cuntur auctore Prevosto. Beck. 

Tire cie) drienppss méga Timrairs 
qéaur, dureuxès Siugir dr] Quid infeliz 
ego hac dde lauro caput revinctus 
sum velut sacer logatus ? 


Temporibus non est apta corons meis. 


Apollinem pditiure non mue mirun 
est insigne Dei lauream 

mare; ed ile Pr pee Rasque 
crosque legatos ue dum domum re- 
düissent ex 1 iphice, discimus auc- 
tore Livio XXII. c. XÉ. ubi Q, Fabius 
Pictor legatus, quum Delphin Romem 
Re ons in Senarl dixit, se jus 
sum ab templi antisfite, sicut coronatus 
aurea el oraculum adistet, ct rem dirinam 








Jr ces LE i1g08 rex aonirens rripirSas. aimes À PéAèus bre ea eause 
Xéses nAïee,] ” 


eù eus. 812. “Es 


ecisset; ita coronatum navim adscendere, 
nec anle cam, quam Romam pere 
venisset. Îlic in notis virorum Doctorum 
plura prostant, quorum nonnulle jam de- 
derat Kuster. in Aris . Plut, v. 21. 
Primus Euripides allunde ilustravit Jo. 
Brodæus Misc. IV. c. 15. conf. Car. 
Paschalius de Coron. LV. e 19. Palck. 
808. XaBrs aA ça eelereas mana 
gun EAU Sep) Extlee sonbitur in 
Paris. Pro 'EnAeaf dgusbt, ex v- 825. 
(Ed Valek) recpi veut genuimum ‘er 
ae nn 

mo es Mob Ent II 


Xaaêre nifles de réures rorsas 
'Eaaf bquèe, à Te der nanbre 


In Helenx v. 1200 








*0ù, xeên axÿles, XP iminde 

Dérres, éradii, shnmeuité Eguare 
Nusquam legitur in Euripideis, est ftaque 
ex perdio dramate bemistichium quod 
nobis offert ut Euripidis Pollux X. 97. 
8 dique carie Xéun à Ve Blgee 





Aa eusrè Jopéren. 


és cobrareior ‘Agenpénr res in bujus 
Acharn. datur Eunipidi 478. "N'rèe d6gé 
dur mAU used (hic quoque raxrà pra 
tulerim) leuér. _ Pollucis illic non me. 


minit . qui quedem indicavit 
Euripidis locs ad Vesp. v. 1475. KA 
3e rad, conf. CL F. L A 


ad Æsch. p. 498. Seneca Thyest, v. 901. 


tarte fmularie foros 
Tempii relaxa, 


az 
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XO. "Ià id, rakasve ppshiur maxar 


Cho. Heu, heu! misera propter misers mals. 


S ds, sigyareu] IlivoSas eù eñs hyxérns nauir sieyére sis cavrèr cé à kyyèms 


In ejus Hipp. Theseus v. 863, 


Reserate clusos regii postes laris. 
Valck. 


809. Hic versus, ut nunc editus est, 
vulgo legitur post v. 826.  Sed ibi inter- 
est, ut cuivis ejus loci rationem 
inspicienti facile patebit: de quo mox di- 
cendum erit In hac sede usque ad 
Vaickenærii tempora edebatur versus 
manifesto vitiosus, "ExAuraf deueès, 5 13e 
dovlsiners. Is quidem reposuit ixA49 
recte ; DAM Ni queque in Med. 1312. 
"EnAtf depoès, à Biekoûr nauér. 
Helen. 1900. "Qf yaiñes UT LS Auf 
frainsès Déevas, balai. Pergit autem 
scribere à: 70e cèr Jaluerx T'ineunès, ex 
Cod. FL  Sed patebit ex aliorum Codi- 
cum lectionibus, quidnam his turbis ortum 
dederit. Vocibus essgdr ar adscripta 
fuisse videtur in antiquiore quodam Co- 
dice interpretatio rèr dwrdainers riugèr, QUæ, 
expulsa vera lectione, textum occupavit. 
Postea istum tam enormem versum de- 
scribentes librarii, ad senarium recidere 
isunt. Alius igitur vulgatam re- 
liquit #5 Tu Svrdaiuers Ty, alius lectio- 
nem effinxit quæ, teste Valckenærio, erat 
in Cod. Paris #5 le dvebninex Ningèr 
yvrasnès, À ps uvevs dada. alius pro 
sua liberalitate reliquit rés Jurdæimers, ut 
in MS. E. alius denique, qui Florentinum 
exaravit, rer daiuers, Brunckius retinuit 
lxAsraf, sed recte dedit ainqus bin. 


Mont. 
MS. B. dopods, ye. égmots. 
és Do durdaiuera. | Ita Ed. Ald. MS. 
Fior. às Tu rèr dainers. MS. E. às do 
qùv duelaiuns. Jaiuer solenniter a Græcis 
de rebus vel prosperis vel adversis adhibe- 
tur, rarius multo de spectaculo tristi, e 
esmet Phædræ suspendio necatæ. Uni- 
cum, quod novi, exemplum est Soph. 
"Œd. Colon. v. 77. 


rue J 
Yuvaies, ds Dévrs, sd roù Jaiuuses. 


Potes etiam 3a/wsrs simpliciter {etum in- 
terpretari ex Homer. IL 9’. v. 166. 


—— géges roi Daiueve Jére 


Hinc non male defendi potest Codicis 
Florentini lectio. Verum cum idem ver- 
sus, paucis mutatis, infra occurrat, ec. 
post v. 826. ubi sensus nihil simile postu- 

t, non possum non suspicari, àresyes- 


giur hujus versus esse, quod ibi legitur, 
quam aliquis, tio- 


rem esse animadvertens, in ima pagina 
adscripsit, sequentes autem librarit eo in 
loco retinuerunt. Certe, si huc transfer- 
retur, commodum sensum faceret : 


lsAéred" égueds, ds 13e inpèr Jia 
grands, % ji marne’ érédarr, 
Musg. 


Avvlaiuera yuasnès] Subaudi nager. De 
muliere rs) ac de viro, À ragès 
et à sixos dicitur, et significat Cadaver. 
Vid. supra ad v. 789. Barnes. 

os Too ès duiporu T'inaunès, À pus nar/a- 
vës dæaausr.] Hanc ego lectionem a 
Flor. Cod. inistratam sine dubita- 
tione recepi, rèr daiuers T'uvasuès, tristem 
uxoris mes sortem, pro vulgata 

à in duedaiuers 
l'uvessès, 


quæ nullo potest modo tolerari: ex uno 
Codicum Paris. enotavit Musgravius + 
Sveduiners T'uvesnès, nihil ex ceteris. In 
Parisino Cod. ae adhibuit T. H. le- 
gitur, #s vrôéainen Nixpèr od ex 
con Reiskius hic ete resti- 
tuendum,) l'ovaisès 4 Savrodré n° assis. 
ultimum in #Assw mutatum dabit et hunc 
separium legitimum: hanc vero lectionem 
natam arbitror (nem dss#Ases mutari non 
debet) ex interpretamento, quo rèr daiuere 
Tuvuzès quis reddidit non inepte, wrèz- 
pere vsngèr yurmixès, infortunatum cadaver 
uroris. Sed præteres diversa fuisse vide- 
tur in libris antiquis lectio, forsan ex Edi- 
tione dramatis prima conservata : 
às ide minpès ins 
l'uressèc 


ut acerbum ,vidcam spectaculum Uroris, 
quæ lectio, hic adnotata, in locum alienis- 
simum immigravit versui 824, (ed. V.) 


subjects ; nam, qui legitur illic, versum : 
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“Erabss, digyaca 


Pasea es atrocia, confecisti hoc 


8. Jévarer. eù D, af a! réAues, Là pire drampémen, na) eus rà Wir ireueus 


EX heuèt, de De mage Siar 
eme nostri vel diversam, vel emendatior- 
em sriptiouem, dubitari non potes. 
Vidit boc monuit 





bus illic suis tacet, videturque adeo versus 
post versum 826, in iis, quos adhibuit, in- 
ventus : si vel in omnibus inveniretur, illic 
Musgravio nihilominus mihique videretur 
sdulterinus: sed non legitur versus iste 895. 
(ed. V.) nec in Flor. Cod. neque in Par. 
quo usus est amicissimus T. H. — Non. 
nunquam, post al os, a librariis 
male repetiti versus relicti sunt, ne lituris 
Codices deformarentur: ex. gr. in Eur. 
Or. v. 92. Teirarrier À dedrie à dçares 
xevr, in quarto Codicum Leidensium 
post octo versus seqg. initio pag. sequentis 
male legitur repettis, Jam vero divers 
istas eme suspicor : 


ee où dalume 





de Be maçès Sie 
LEA 
quis non potuit hæc ex interpretamento 
masci, utraque autem videtur Euripides. 
Nusquem tamen, fateor, in talibus locis 
me memini rèr dujuers, sed illorum 
tantum similis, quæ hic sole probat Mus- 
gravius; sanèr, Jiapa ençin Fun Layer 
em, &c. in Eurip. Med. 1312. TE, 





Pa Deraeër sæsbn Soph. Aj. v. 1022. “1, 
laséaren de Me eà car san, docier 





ut videam tristem usoris meæ sortem, viri 
docti fatebuntur a librariis non 
tandum. Prorsus code modo ri ai 


non vrai 
putabet, ste du Ecole Admenuin 
956. 





rends daiper crvxirrige 
To" pi roule, maire où danse Sur 
Te pr yèg de Bayer Eÿaral avr 
hune locum alia quædam Euri- 


prater 
op dedit Le Kuwer, in Artophe 
Plat. +6: mortem. Alcestidis LE 





Dainer Euanpéras, dire 
tius LEuAugéeus- sunt ecmdem malam, 
tunam sortii, Sophocles Stobæi p. 573, 1, 
M3 orge eds cb caçérre daiume 
id ot pà en nécer, va pù éme 
adta cn mages vécu UT éregiar 
Grotius p. 458. 
Malum quod urget spargere in valgus cave. 


810. MS. Paris. agir yoraunès, à Je 
ei #'_érékien, tese Valckenerio in 


Mug 
ASS probailier cold 


NT 1. 
Elmsleis 


personarum no= 
tas ad vv. 811. 819. 849. 858. et omnis, 





scripts abat Paris le 

à eaxaecën dl eviyourn br eÿ 

Lara. CE RTE 
Bcholis, 
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Tocovror, dors rourès cvyyias douous. 


Ai ai TOAUUS) 


815 Brœiwg Ouvour, 


cu 
& 


"Arociw re CURE, a 4006 
Iarasouex POXTTE 


Tantum, ut confundat hanc domum, 


Heu, heu, audaciam, 
815 
Et scelerato casu, 


O violenter mortuam, 


Certamen tuæ miseræ manus, 


8.617. IldAmeue pirias.] To œagiawrvanx ris dyLéms, dar pirapopñs vus valmieron 
07 oiorsi arriyouess lavrods br y egax ay *® œaAnioris. 818. Tis dou] Asferss rè dasuéven” 


mutavit in euiXerrts. 
vmittit sion/ et iavreis. 


814, 15. 3 deest in Codice Paris. qui 
imox omittit ques. Verbe af aj réauas— 
ewmpoes parenthescos signis incluserunt 
recentes cditores Heathio obsecuti Non 
multun quidem refert utrum in simpli- 
ces an in duplices Dochmiacus hi versi- 
culi distribuantur: Contraxissem tamen 
in unum vv. &14, 815. nisi numeri ver- 
suum hactenus in notis citatorum subinde 
mutati molestias lectori facturi essent. 
Idem dictum puta de vv. supra 576, 7 : 
quod nos idcirco monuimus, ne ab aliis 
objiciatur. Beæis legit Elmsleius. Monk. 

Ita hos versus constitui jubet Hesth. 


AJ, a}, roger, à Bains Javsèr, 


Areciu ri eur, Cas Xuès 
Haïairua puias. 


Versus sic sunt asynarteti ex dochmaicis, 
ut plerique sequentium.  Hoc metri ge. 
nus ad subitas et violentas animi pertur- 
bationes, ex improvisa calamitate ortas, 
adhiberi solet. v. Heath. ad Soph. (Ed. 
Tyr. 1361. Heathium secutus est Valck, 
In Cod. Par. leguntur hi versus sic : 
Aÿ, si, pas, 
Biaias S'avods drosiw ri rvuge- 
CR, cüs céaicus psaies. Beck. 
818. Vulgo legitur hic versus, ut in 
ris cùy réhasver hpuaupei Quds ; 
Omittit éAmver Lasc. ‘ Forsan legen- 
dun énavpei Qudr; uf sit integer senarius.” 
R. P. Verum bæc nota Porsono admo- 
dum juveni, ut videtur, excidit: certe 


Sed raairrér et waAmerrts 


Uktinmum Barn. 


bd cÿ . e 
Valck. v. 812 qui 


M 
MS. Paris. ap. 


à se. é. 


eam nunquam scripsisset, si animadver- 
tisset Codicem Paris. habcre «is des var, 
cake, apnasçui Quér;'versum scilicet præ- 
euntibus et sequentibus similem.  Re- 
posui tantum £sar, Porsoni exemplum se- 
cutus, qui in Hec. 1098. £5ns pro vulga- 
to Lens edidit, et duo loca Stobæi indica- 
vit, ubi eandem medicinam metrum flagi- 
tat. Cum igitur constet utramque for- 
inam ex et £6# adhibuisse Tragicos, præ- 
ferendam duxi eam, quæ numeris Doch- 
miacis paullo melius inservit Pro #is 
Mugravius primum conjecit e; s’: mox, 
ea sententia repudiata, proposuit #71; deæ, 
quod longe deterius. Scholiast. Aves re 
dmspéver. Tis &ga Duipéser amas, fee 
dparñ nelirci cu er enr Hinc forsan 
scribendum sis, sine interrogatione, Vid. 
infra ad v. 877. vuit Censor 
Anglus (Quart. Rev. Vol vi. p. 223.) 
Tis du vùr, céae, marge Qiur; Citans 
in cxempla verbi nas Æsch. Agam. 
297. Eumen. 558. Afoni. 

tie] Nec Chorus, nec Theseus, ignora- 
bat, l’hædram propria manu periisse. Pro 
cis ri e, quod nunc repudio. 
Neque enim honestum esset Choro, cau- 
sam, quam optime sciebat, sciscitari. For- 
te verum fuerit : 


aris den dès réarar auaugé Cuire 


&ris, ut sæpe, pro &.  Musg. 

Brunck, e membr. scripsit vis &es, ver- 
sum esse asynartetum € dochmai- 
cism Beck. 
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@H. *Oquor à iyè œabior irador, à à réa, 


820 


Ta panier ipär 2axdr à rÜyu, 


"Qs por Bagia na déprors irioräbne, 
Kris dpeusros 4 dacrügur rivôg® 


Que utique vero délevit tuam miseram vitam. 
Thes. Hei mihi propter mala, quæ sum passus O misera Uivr, 
830 Pesims meorum malorum: O fortuns, 
Quan gravis mihi, et mois ædibus, accossisti, 
Non prævisa macula ex alique furis. 





Sci Agu daupérer épasesï, ru 
paires, aircém. 
aiexém. 825. Karaseÿ 


Hic versus in Cod. Paris. legitur, ‘Tir 
Lea rèr rékan hpanes Tuén € ad verbuma 
épars inter interpretatio gars safreg. Miror 
É , 








præter A. qui 
hahet à pur Lyè mére 

vox e ver 858. 

Brunckius e Codice edidit mn 








do dr, quod metro et sententiæ perinde 
incommodum est. Monk. 
In menbr, $ nn ipà hu 3 irade 


S sisi u meliorem 
concinnavi lectionem : 





vulgo recepta 


Eau iris ohran Dia der, rédase 
Vere enim monuit Hesthius & delendum 


par crat ad metrum 
emendationum, que in banc textus par- 
tem invectæ sunt, necessitas arguitur. 


vatione, quæ doctos viros, minus quam 
adtendentes, fugit, 


Bras 
T0 pu iyà œabian, Gr Tube, à v4du) 
Musgravium sequutus, à réaas'ez Codd. 
recepi, pro réa à ixus est in Fior. 


et Paris, Ut versus sit concinuior, ei 


dgari sadureg edr cv db. 622. Kaas 
Ré eù 
3 pr er] Ave) 05 aarapieé. Aude À eù rariaafé pie À R 


L'Art re 2ù 


Leator, dau, sctibendum censet Heath. 
ius Pal 
820. Pro vulyato rà sémurv', quod me- 


#1 trum violat, Brunckius, monente Valeke- 


nærio, e tribus MSS. A. B. F1. reposu it 
à mémre.  Hæc vox, utpote apud Tre- 
gicos rarior, in illam facile mutari pote. 


rat. pémeres à Poëtis usurpatur, ut opi. 
nor, pro ipirves, quemedmodum pérrer 
wait 


in Æscb. Prom. 650. Pers. 





paxierur; ubi Codex unus exhibet con 
tra metrum saxisrur  Philoct. 849. In- 
dicat Valckenxrius Æschylum epad 
Longin. Sect. ji, Ka) à sauine exe 
péern Monk. 

Jo bee ver, à mure dr ses 
præbent et Flor. et Paris. pro aéuirs” 
goss utpote rarius in sémer' a Tibrari 












ipiecm. 

à nue.) Hoc e membranis ct Flo- 

rentino cod. mnino recipi debebet. Vul. 

gum œim à mére salvo metro stare 
reins non rech ve 


Asynarietus æ 
dochmaico, ut v. 823. 825. Heath. 
891. Valck. sine cause, ut videtur, ma- 
lebet lieré. Monk. 
ineréÿur] Eleguste Valckanarius 
age 
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Karanora ir oùr à(Biwroç [Bioç* 
Kaxar d', à réhag, siAuyog sicope 


Exitium profecto, vita non vivende. 
Ego vero miser intueor pelagus malorum 


S, vous" na 


eus À na) me 


Hic versus, si scribatur una litera subla- 
tm, jungi commode poterit cum sequente, 
quamvis nec diffiteer iesredéns cum 
posse connecti, “Os nes Bapsis nai démos 
lrsrréén Kad pearees LE haareéqen enés° 
Quam gravis mihi meisque macula on 
provisa a Deo quodam malefico 
ta / Sic vocem &ppurres cum Les. 

recte monuit Heathius.  Vaick. 

822. MS. D. ädpganres mendose. 

Monk. 


ecribit Ka > épesrre. Beck. 
823. Diversa fuit in antiquis 
Libris hujus versus locto narameà pr «dr 
&Biarves Biov. Utr 
Liasta. Bio exhibent À FL Etym FL Eomol M. M. 
p. 50, 26. Hæc in Scholiis explicatur 
saraplooù Loñs éfiwreraès narixafié ps. 
Quum vero duriusculum videretur sars- 
sorù &Biwres, alteramlectionem, in qua con- 
sæntiunt Lasc. Ald.et MSS. quidam, ser- 
vare malui. Satis frequens est &fiwres 
Ales. Arist. Plut, 970. ‘ABiwrer Joe pes 
aivoinxs rèv fier. ad locum videas 
Hemsterhusium, et Valck. ad Theocriti 
Adoniaz, p. 217. Interpretatur Schol. 
vs pas À Jurruyia roù Biev. et TUrSus, 
vedpien na) Karausr& pr or, dr) où 
savarakionu,  Eustathius ad IL r. p. 
381, 22—288, 40. ad hanc varietatem re- 
spiciens, et nomen xaransrà, et verbum 
saraseÿr inter duaf Asyémsre Euripidea 
recenset. Vocem corruptam esse putat 
Blomfeldius, et scribendum suspicatur 
Karapor pe oÙr à. Bios. Manere in vita 
intolerabile est. vid. v. 871. Scribendum 
censet Elmaleius hic et infr. 871. &fieres, 


notans, ‘ um in Jun. 764. Oînes 
Evnpogus + "EAaBer, ivabes yes àfiorer, 
Qi” Monk. 


xaranerÿ] Ita Scholiastes, qui etiam 


testatur, scriptum fuisse xarasse. Vul- 
&0 saraserÿ. MNesychius: saransrè, da- 


àfrwvesoiès nuriafi ps. 
saranoré fins, 11 à cüvers- nai ps A doreugis roù Bio. yeéqirus nu) nx- 


5 


sas À, 8 réxus, mixwyes ire. yelgs- 


6Sved, Bensus est: labes improvisa—imo 
vero exitium, va non vivenda. pr #r, ut 


réxs Soph. Philoct. v. 1422. Scaliger tamen 


mére. Musg. 

Ksransë) Alias naransd. Vid. SchoL 
Et Hesychius : naranire, hapSei. Hoc 
verbum oscit etiam inter dérafarAws 
Asyémsss Éustathius fol 581. lin. 20. et 
Phavorinus : Vider attinere ad sava- 

1 tramque lectionem agnoscit 
Scholiases, ut et Eustathius loco præ- 

dicto. Scaliger autem por mir gr legit ui 
vw Barnes. 

Heathio durum videtur, ipsam calami. 
tatem hic dici fier. Tuque præfert (ut et 
Br.) Karanard — fes, Vite ecto sub- 
versio plane intoleranda. — Reiïisk. conji- 
cit: sacanréos pate cérStr (i. e. ro rs, 
ab hec inde temporis articulo) éfiwres | fire 

voËv dGiaces Bios] Biou ee 
Flor, et Paris. 


p. 50, 
26. Karauesÿ pr er à Lure Bios Ta- 
motsi autem Gies legatur in Cod. Paris. 
idem ille velut verbum dat Karauevg, cum 
interpretatione pmagairu. Vere tamen ani. 
madvertit vir doctus in Miscell. Obs. 
Vol I. p. 417. cum verbo Bis, cum no- 
mine ; um fiv. Sic infra v. 870. 
lue plr Ÿr "AGiwves Biev iya. Duplex 
bic fuit in libris antiquis lectio, quod 
Barnesius etism vidit: inter alia Poëtis 
dœaË Asyénssa veteres apud Eustath. in 
IL r. p. 288, 40. ex Euripide, præter 
alia, memorant Karazsèr à oparixds à» 
Lapher, Awgnérige, # Karansr&r, jrna- 
inUS, TÔ sncabiyur. Utrumque expli- 
catur etiam in Scholiis. Altera lectio, 


Karnasrà padr oùr &Giarres Bis. 


oc enim tum uiri censuit etiam 
eathius)sic in Scholiis explanatur, sara- 
Olga Quñs àGiwreseiës nurilaGi ps” additur 


‘INNOATTOZ. 
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825 Tocobror, dors paror iersèoas mé, 
Mnd inmigüas np sio ès oppose. 


825 Tantum, ut nunquam possim emergere rursus, 
Nec superare fluctus hujus calamitatis. 


S eauerf pèr oBn dre) eeÿ *aararatirau. 826. MaŸ lumigäranine] Are) eeû lancaonfüens, 
* Valck. sd Hipp. p. 252. 2. B. ita emendat locum : ge. D no) marne Fee 


Ita ultime 


Lerunerf pale 8 ue d£lures Bose 
fi cujoadem docti memorant conjeciu. 


Karanef pi ro dires Bee 
Evenerat Tbeseo ais EAe un 
reddebat minime 


Plato Durès — Ernpogds, a teen re ch 
menant de ee 4 ei 
Bios etiam dGiares În Folies +. + Fa 
et sæpius dicitur alüls.  Valck. 
824. Ita see Le Lasc. Quod vulgatur, 
3 das, versus nequit. Brunckius, 
M editionem 





Pro. #71. A 


1051. Ofés ns 2: 


a \rigwn. Suppl. 826. en) ) “es 
mens œbage, Here F. 1090 need 

SOS Ayens. Ænch The 
764. Tri verbe 


sunt Shakespearii 
Hamlet ke DIE. Sc. 1. — Or to take 
Paper bd And by op- 

end them. Hunc versum cum 
ÉYCA abs sdhibuit X. I. ar 


Kasër Ÿ à rddes wÉxeyer ed] ot 
fu Ton. v. 906. dixit nandr use 


Ta quem locum vide quæ nos PT 





yeéqures nai sur. or dre ed vel e superioribus male 
Mer de voter pretpendens En, ut Do ecole ae en 2lD oo? ex 


repetita sant, 


Fur. v. 1090. Kanër À wfauyes dt eŸ 
Barnes. 


Hec, céus dei 
versa, Mk iueices dan Lol, Fe et 


Paris In istis ad lenüe adocriptum in 
Paris. lngwyñ. proprie notat lanarSas 
enatare, quod supra pre jam in v. 472 
(bi legitur spnd Paleph wa. LVL 
Heu eyes bare 

Luis Aur “x duobus Cod, offertur 

véras - quod in Mendires rautan- 
dun arbirr, adbibitum in eadem locu- 
igurste sumpta Platoni, 
menides (T. LIL. p. 157. À. 
aciebat eds 29h enaéods £rve 





mus in Lucian. p. 306. conf. notata Clar. 
Rubnkenio in Tim. Lez p 58.— 
Nostro versu mendoss, que ia 
lectio Lise ïi in me. 
moriam _revocat elegantem Marklandi 
conjecture, qua pro lsmenséess, ie 
Eurip. Phœn. v. 1167. cœrigit: | 


Iade abieverigee larmmérass 


sd Eurip. Su] 694 — No 
primes Lans Rae Re 0 


ï 
“ne, boc verbo vid. supra ed 
v. 472. Barnes. 

896. Post hunc vulgo squitur versus 
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Téva Aôyor ra, rive ruyar œéôsr 


Bagurorpor, yuvai, 


reoravdar TÜye ; 


y A C4 ° = œ 
Opens yae wç ris Ex YEpar AParros 65, 
830 Ilrôme is Afdou xeœsror oeuroar& uos. 


Qua oratione miser, quam tuam fortunam 


/ 


Tristem, O misers, prædicans, scopum attingam ? 
Avis enim ut quædam ex manibus, abis 
850 Saltu mihi acerbo ad Plutonem ruens. 


& * œragipuur, lors) na) wlAuyes recignras bipur De pirapeeg. 829."Ogns ya 5 T6) 
neue fe nçarevnivn des vives, dÇarhs yinems, Jeu nai à, raies À à En enbira- 


on. 839. Llgérebsr 6 wobir] ILé Sr curiPn pos aden À ruufgé ; 


pù äqn inner rar were sr 


psdocnplres pos, À «els rives malaiis égynis cé dausrer; 834. 50. "Aueaanias rar 


LAS dguodr, de Tu œnpèr lier, quem 
utpote ex sede sua supr. 809. male repe- 
tum, cum Brunckio delevi. Abest qui- 
dem a Codd. A. FL et in hoc loco, si sen- 
tentiam 


in vv. 819 
—830. tris senariorum disticha 
dochmiacorum dlistichis singula singulis 
subjiciantur ; quodque his duodecim ver- 
sus 837—848. uti antistropha strophæ 
suæ, fere opponantur: unde constat is- 
tum versiculum hanc sedem male occu- 
passe. Monk. 

lat dguodr, à: Tu aingar Sfar] 
Dixi de hoc versu supra ad v. 819. 

Musg. 

Jam supra monitum, hunc versum esse 
versus 309. diversam, scripturam vel e- 
mendationem, nec legitur in codd. Par. 
et Flor. unde Valck. uncinis circumde- 
dit, omisit plane Brunck. 

Consentit Prev. hunc versum esse ex- 


purgendum. 
F or, et Par. Mne inTieara. Beck. 


827. civa vive Aôyer FL Monk. 
Heath. reddit: Quale responsum, mi- 
ser, qualem fortunam infeticem, te com- 

,ate, O misera, invicem acciprio ? 
Beck. 
Ton Abyer céder, visa eur ris 
Bagérorper, eAñper, reoravder TÜxe] In 
his, recte Heethius interpretatur, 
Tive eiva Aéye in Flor. in hoc æque ac 
Paris. scribitur, Bapüwermer, yÜvæs, Tess- 
auvèer eye. ad TAN olim vocem yuves 
nr pre Vaick. 

828. pro vulgato rAñger ex MSS. 
A. F1. Brunckium RcUtUS, recepi, De. 


inde recte, ut mihi quidem videtur, in- 
terpretatus est Musgravius evxe, i. e. 
sueneb, verum atlingam, COmparans Æsch. 
Choëéph. 12. "H œare) c# 'n® réod iruxd- 
eus Téxe Xos Pigedeus ; Comparari etiam 
possunt Iph. T. 1321. "Q favus" ras ve 
parqer evye,; Æsch. Agam. 
1241. of nv nadodre durprais dunes TÜgoiu 
&r Monk. 

ciye. i. e. encor. Verum attingam. 


Sic Æschyl. Choéph. v. 12. 
À rare) «pu céed irunérac Tixe 
x eds quobres — 
Musg. 
829. Eadem comparatione utitur So- 
phocles Œd. Tyr. 175. "Ass 3 dr &129 
Tlgoridoss, darig 10ariger der, Kesicos &nas- 
paie eopès depsrer "Axrèr où, Lewis 
où. ubi perperam Brunckius Érne, scili- 


cet haud suspicatus istos versus esse an- 


tistrophicos, et metrum requirere grip i. 
e. Sicut. Similia sunt in Aristoph. Ran. 
1551. Nostri Here. F. 509. Mont. 

830. Aliam lectionem sixpcr pro see 
vér habet Aldus, et sic vulgo. Sed Las. 
caris cum omnibus MSS. Scholiasta, et 
X. II. 2592. servat zsæswrèr, quod recepe- 
runt Musgr. et Brunck. Monk. 

semwvèr] Ita MSS. À. B. D. Exc. 
Flor. Lib. P. Ed. Lasc. et Scholiastes. 
Vulgo œsxpor. Musg. 

Versu hoc, Inn’ ls œôo0 xeaixvor ce 
mfoaré po dedit ex Codd. Musgrav. 
quibus accedunt Flor. Paris. et Gre- 

. in Xe. I. ubi versu 232. dicitur 
Judas, 14ème is dènr neusarèr demñeus TE 
Xe me Apte quidem conveniunt =#èr- 


‘IIHOATTOS. 251 
A, ai, ai, ai, pinsa, pis rads raôn. 
Ilgécaber 06 æobsy avaxouitopas 
Tôyçor dasprôrer, 
'Arhaxiaoi ro Tégosbir rivage 
. e 


Heu, heu, heu, heu! miserands, miserands sunt bec mals. 
Ex antescto autem ævo alicunde, consequor 

Calamitatem hanc, 
Propter peccata in deos, superiorum alicujus, 


rpugines, dx dà AXE. 


Sade] "0 Leon XL 


éuagcins cür eoriger per, Ava égal mevyiver, per LS 


. Lopsiatee av ptdr pu ue AD feu 
LS. œgoyemsér est ex em. Valck. p. 


seamb, sed erat Theseo certe œungèr 

BE. mibi divena lectio diversæ 

tionis, aut a correctore quodem 

practa. Valck. 
+ Aldus œéfn ré contra metrum. 
Comet € Codd. Musgravius. Monk. 

PORC 

Ere. FL et 


Ita MSS. À. B. D. E. 
L Lase. Vulgo réSn ei. 

us. 
Prout vocem transposuit en per 
ge rébn dant duo ctiam 





"Auraasiaur eùr hr roére 
duo comstituebat Heathius: A 
pérur dprasiaur vin | 
ÆE: veteri vero quadam 
alicunde hoc mihi enenit ie prop= 
a Lam im meOrUM 
No debut interet dordone 
dvelll voces, Tiger aus.  Fortuns 
ctiam mala nobis divinitus oblata, aive 
daiuan dicatur, seu eéx», seu rÜxn dau 
ven, in talibusdictis nibil arbitror inter- 
ess. Euripides in Æolo sp. Stob. p. 
568, 38. 


Mex OS bndyant sde D Bagaleun réxas 
“Orn Glçu néxuer ärèg ro egése 


ibid. paulo ante + 22, gusden mor. 
TE — MAI To 
Ra pen S oem 











— , abeurde mutatum in 
D ren ke 
Timæi Lexico Platon. 


PE à d'iuèr et &axà à scripsie Florr. 


masïs. —— Majorum autom facinora 
ia posteris puniri statuit ex opinione vulgu 
recepta Tragicus Theseus, ut supra Phu- 
dra v. 343. infra Hippol. +. 1877. Jphi- 
genis in Tauris Eurip. v. 200. Ex ejus 
F-tmssl præbet ista Stobæus p. 454, 





(TA rûe euséreun de merigzrds Se 
Méepar. 
Grotius p. 338. 
Commises que sunt in parentes, bc Deus 
Persequitur ultor, 
vera quidem ista sunt; sed Græcis sigai- 
ficantur, ab ipsis parentibus commissa, ne 
Deus ultor in liberis perse. ir, 
Grotius in Excerpt. ex 
à rôr eanbrren epéue ds ne 
Ou rires 
Latina fecit p. 422. 
Ia posterorumn espita mos Dis vertere 
Culpas pareotunn. 
vid. Merklaudus in Lysiæ p. 113, 4. et 
Notata in Phoœniss. v. 941.  Valok. 
Quater in membr. et in Florent. edi- 
tions, a], bis positum mixus. Tor tantum, 
ut constaret versus, af poni debuit. 
832. Cod. FL IigéreSsr À JiersSen 


855. Vulgo distinctio post 
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835 XO. Où coi rad, à rt, nAÛs dr Lôvw una, 
IToA ar psr' &AXAr À dAsraç xsdr0r ASYoG. 
OH. To rar ya Jéhw, ro zur ya nviQus 
Miroir oxôra Savar 0 Thëpar, 
This on orsendsis Qiirarnçs ouiAias" 


835 Cho. O rex non tibi soli hæc mala acciderunt : 
Cum multis aliis perdidisti inclytam conjugermn. 
Thes. Sub terra volo, sub terra ealiginem Auic 
Migrans habitare, mortuus in tenebris miser, 
Orbatus tua charissima consuetudine: 


S enr deverxiar sagà Siër; 855. Où ve ed draf,] Kai ir eñ'Aaxéreid, (v. 429.) 
où yde cor pures, ol Loir des Peordr yuasnès leS ans * furent. 


#"Huædasss Florr. 6. 15. PTO fasse, ut citatur infra ad v. 896. Leg. anse, your ruaprs. 


siumplice evyar vel ufpuess, ut in Fragm. 
Eur. Hoi ep. Stob. p. 568, 38. Moy 
dséyar ràs À daméver cépas “Orris Qieu 
aédiluee, odess rofés. Monk. 

In Cod. Per. Téyar Jupérer 'Anwia- 
slasss qur œéeuQsv nés. Atque sic Brunck. 
vulgavit Beck. 

834. äuaaunimus editiones nostram 
præcedentes.  Altera vero forma, qua 
semper usos esse Tragicos arbitror, in hoc 
versu vel ob numeros reponenda erat. 
Vid. supra ad v. 145. Respexit quidem 
Theseus cadem maj delicta, quæ 
Hüppotytus infra v. 1377. Monk. 

Ter] Alias vais. Vid. Schol. Barnes. 

835. s “raë,] Quomodo differt ab #m£, 
vid. Phavorinum. Barnes. 

Br. ex cod. Par. et Flor. recepit mir 
dar à SAias. — Cod. Par. réd &raÿ. 

eck 


Beck. 
OÙ co rad D "raë HAS Dh pére naxé* 
Ter pie" &AAu dB Aires nidrèr Aiges] 
Literam 3 interjeci vulgatis, ex Codd. 
Flor. et Paris. quorum in illo voces hic 
erant vitiose scriptæ, iesAfs à, et sasvèr 
Afges, pro sûre Homerus &A54eus nsdràs 
dixit, et &Aeyer ziôr var Hesiodus, 
Kdrèr S Tri énarir, Dao. V. 608. urorem 
juvenculam lin nadvè dèdEns* ‘E. xa) 'H. 
v. 697. Euripides in Œdipo, Tinrwr änag- 
Qui mm Aou re nidrise ni As yuraix ès 
merminit etiam in Alcest. v. 97. ex qua 
Trag. locum excitat Scholiastes huic nos- 
trosimillimum: chorus illic A dmetum usi- 
tata solatur consolantium formula v. 429. 


. 05 gd en reves, oùdi lalrlhes Pporës 
l'uvausès Lea Auerants. 


apud Tragicos illa sæpe recurrit Valck. 
836 7. quod vulgo abest, ex Codd. 
A. FL interjecit Valckenærius; recte. 
Similis est verborum structura in Hero- 
doti loco supra citato ad v. 441. 


es cest. 428. Où yée es 
goûves, ouèd oivhies or Tuvasnôs irdñs 
fans. Vide Béonekii notam ad 
Soph. Electr. 153%. cujus exemplis addas 
fabulæ ejus v. 289. saw mendose pro 
240vès F1. Monk. 

837, 8. X. II. 899, 900. sxéres sine 
auctoritate edidit Brunck. Sas; Lasc. 
Doricam formam srAduer ex A. restituit 
Valck. # vAéger Elmsleius, provocans 
ad Porsoni notam infra v. 1458. Monk. 

837. To narà yas ik, rè xarè yüs 
argus Muvausir] Ad ista satis fuisset ad- 
dere, r Agua ( formam præbuit Cod. 
Paris.) nec facile dixeris, voces sx6ry Su 
wér quaro vim addant vicinis; quibus ad- 
scriptum in Paris. Cod. ése/arur. #n6ry 
euwvèr Reiskio t. Dicitur quidem 
8 Sarèr, ar Yéovès das vel niet ut 
Soph. Antig. v. 518. Eurip. Heracl. v. 
1033; in Soph. Œd. in Col. v. 1699. 


TO vèr bo) narè yüs rxèver uuives 


est æternas sub terra tenebras sortitus, pr. 
indutus, et ruovins Tyuwr lorès ssgieonàs, 
ex Eurip. Troas. v. 393. sive yaier @sr- 
vépuves, quod eleganter D. Ruhnken. 
restituit in Epigramm. Epist Crit. I. p. 
73. quo scribi quoque posset in eun 
sensum paulo aliter. ——— Omissis inter- 
mediis hæc habet Auctor Trag. Xe. II. 
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840 Ardiras yèe D&A do, À ariplro. 
Tirog dn xAÛe, #60 Jaraoipos 
Tôge cr Ga, yÜres, magliurs 
Efroi niç dy ro euylir, À pérmr Gyhor 
Xriyas rÜgænor dou Teocrühw épor; 
840 Perdidisti enim me magis, qua ipsa perieris. 
Quidnam audio? unde letalis ille casus, 
Mulier, accesit ad miserurs cor tuum? 
Dicitne aliquis factum, an frustra turbam 
Famulorum meorum continet domus regis? 


S-841: 99e Thor sde] tien à rue, œngà ris ânaéeu na) nafécquas 63 conf eu. 


cum, ar hedher, vis 


TD nard yüe Sie, 7 nord sr mges 
Tarn perunür, côe Vins ergemion 
Vulgo legitur absque ullo sensu: jure 
aœnin, nées Sands à Aiwen Doricam 
forma in ultima voce præferunt membr. 
Jungends sripes eném. Pro loco hic 
accipitur eaéres et Inferos notat, ut in 
primo Hecubæ versu, nagôr suive na) 
exieveihas Les. Tam LUCE 
us dicitur, quam aire ke Brunck, 
840. X. 11.954. Monk. ; 
'Acdlirss yàg BEA, À narigher est 
in dramate Christ. Pat. 896. Palck. 
841, 2. Hi versus vulgo juxts Aldi- 
aam scribuntur Tises er aéhr Jaréer. 
peus réxe, Téres, rèr ÎCe cékasrer sagliar: 
in qu ne minimum quidem per pol 
égiua Credit sane Beckius 
debere senarium essm,  Sed recte 
vius edidit vivres à æAdw: ex E. 
Lasc. Glow. aveu à wegé. Brunckius 
delevit réamr, utpote inutile, et e versu 
818. profectsm, et yérm transposuit; recte 
faciens, ut opinor, nisi quod lectionem 
Codicis A. ieiGs pro 16s in textum in- 
fersit; simplex enim verbum metro con- 
venientius est, et per se longe melius. 
Notent tirones sAde subjunctivum eme: 
rires sAde verterint nostrates from whom 
must Ihear? Verum aliter 
iacos concinnavit doctissimus 





à, comparans supr, v. 518. 
Mar LE trans enmmss Efeor rio ubi 


» deu cù yarépsves : À érews vè dame 


pen Lou Samir ixa, 


Scholiast. is tur, à cùr dyépès 


interpretatur, 
Deinde, cum MSS. A. et Flor. habeant 






cé, Tan 

is Cod. 
Aane, sagliar in Flor. iriêur rékan ex 
Paris, iris enotavit etiam Musgrar. quo 
cum à recepi.  Valck. 

843. Beck. Spec. p. 12. e verbis Schol. 
inprimis ex Adverb. ess, quo utitur, 
colligit, interrogations notam olim fuisse 
post seaxAs, et pro à lectum 3. Beck. 

844. Seiya Aldus, mero operarum er. 
rore, qui tamen usque sd Musgravi tem. 
pors permansit, a Valckenwærio sub- 
lstus es. Hinc Égaur rviyu due citat 





Eustathius ad IL Z. p. 640, 8==499, 15. 
evéyu MS. A. lue maluit Valck. Monk. 
Xriyu] Ita MB. Cott. Lib. P. Ed. 
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845 "Lo pros œibsr° 
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MéAsog, oioy s500r dh\yog doprar, 
Où rAnror, oudi paror. GX awahoprr. 
Eenpos oinoç, nai rénv 6pParstsras. 
.. XO. "Ehuæiç, She, à Qiha yurainar, 


850 “Agiora D, orbmms igoex 
Déyyos &siou rs 
845 Heu, mihi, mihi, propter te 


Miscr sum ; quantum luctum vidi ædium 


Non ferendum, neque dicendum ; 


sed perii : 


Domum desertam, et liberos orphanos conjugi 
Cho. Reliquisti, reliquisti nos, O charissims mulierum, 


850  Optimaque, quotquot aspicit 


Lumen solis, 


8.847. OÙ eAnrèr, où fnrér.] O sûes we gr dvrauas, (niye 
ev où Jaréres. 849. Tà + ÀÙ Taies Tass, S Pie, 


or yée tes © leu rè 


yée lren,) des Aiyur. air- 


dre) roù ériSures, Tasuns ro Lin 852 Noneès dress] Kai à dà voxrès Auxpnepà 

* Junt. Bas. pie. Correxit Barn. Supra sùrs Myuw est in Junt. pro quo Basil 4 
n À | 

+ Ai addunt Fiorr. 6. 15, in quibus, ut in editis, hoc scholion scriptum est post 


sch. ad v. 852, 


ret liner, hoc vulgato lus præferrem: à 
em luèr ous evpurrer vriye epereéhan 
Aer. Hinc Jôxs césuner forte sumsit 
Diogenes Laërt. VIIL. 84. alis qui 
hujus generis pervulgata sunt, illud for- 
san non alibi legitur apud Tragicos. His 
Thesei unt ista Cereris apud Clau- 
dian. R. P. IIL. 189. 


Heu ubi nunc, ubi nata, mihi? quo mille mi- 
nistræ, 
Quo Cyane? Valct. 


845. Vulyo jà# po po vifs” piksese 
Brunckius $us ues ex membranis suis, 
in quibus recte dividuntur hi versiculi : 
et sic olim edideram; nunc vero, ab 
Elmsleio monitus, reposui ‘Ie mes séfir, et 
infra v. 1381. ‘ls ps, #5 ge: Conf. supr. 
v. 567. ‘le pes, Oiv, gs ubi Lascaris et 
Aldus perperam duplicant ue.  AMonk. 

845. s In cod. Par. dividuntur ita : 


"Qu pes, pus, cie 
Mises, oJor 1307 &yer déuanr. 
Atque ita edidit Brunckius. Reiskius 
emendat vi9sr wsAîæs. Beck. 
846. Ad hunc versum in Cod Paris. 
adscriptum, rè 411à &vr) eÿs Valck. 
847. Editiones habent àw» ” per- 


peram, ut in senarlo. éræAsmuw servant 
FL et x. Il. 904 Monk. 

Hic pro éwAêuar, ut in senario, scribt 
malim formam usitatam érwximnr, ex 
Flor. Cod. et Trag. Xg. II. ubi versus 
totidem scriptus literis est 904.  Valck. 

848. Suppl 1137. (1142. ) "Eyd ee 


ë dues dicitur, quando principalis 

iqua persons ex familia montur.” Ab 
isto Supplicum loco versus Hippolyti sa- 
tis defenditur contra Musgravium, qui 
audacter condicit "Egmmer oluer nai rinr 
cepar sinlrs"Eauris, ess. Monk. 

849. TMess semel tantum Lasc. AMonk. 

Choro non convenit, # @/s yvrasnsss, 
forte nec ages, cum Phædræ morbum 
tam bene scirett (Continuanda igitur 
hæc cum Thesei oratione, cujus finis sic 


-_ forte emendandus est : 


dpauer duer na) vis Lgas divise 


Dust, Dust == 
Terminationes es et or in MSS. sig 
plerumque , unde facile fuit 


alterum pro altero substituere, Jusg. 
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\ \ 9 S / 
Ka: vuxroç ŒUTELOTOG CEA UE. 
Ia rauc, 
TA réhas, or xuxor $y61 Jopuog. 


855 


Aaxpvri pou Biipuen 


Karayubirra réyyiras da ruya. 
T0 d sœi roÛs sua Peirow rahai. 


OH. "Eu, 5a. 


Et noctüis stelliferæ faces. 
Hei miser, 


Miser; quantum malum habet domus 


855 


Palpebræ mes lacrymis 


Perfusæ madefiunt tuo fato : 
Sed et sequens malum horreo jampridem. 


Thes. Sine, sine, 


S rhm, à med Lrrigen Qarrouivn * cf, ds woès drrdnrreldr eoÿ AA er. laure 
arévour rar horigur cè Qus. 855. Ka eo, 1à réAus,] Are) eoù és 


yae raëra re pogoù Paris À vas. 


857. Tag le) ryù] Asù ri yde nanës éeñyEm, 


SH pur à g ex © Florr. 6. 15. accesserunt. Mox Junt. Bas. ixthas yàg nee 


Emendavit Barn, 
+ Pair des Florr. pro 4er. 


In membr. reg. his præfixa chori per- 
sona, ut vulgo. Beck. 

850. Hec. 638. “Exfses le) Ainron, vàr 
nadlierus À yevrofas “Ass LI4TA 
Quæ verba, cum ab Eustathio sine no- 
mine auctoris forte can essent, Brunck- 
ius, Hecubæ quondam editor, Fragmentis 
Helenæ Sophocleæ inseruit, JMoné. 

851. Brunckius, homo, vel se judice, 
metri imperitissimus, quo tamen nemo 
unquam in versibus propter metrum con- 
cidendis audacius egit, copulam es delet, 
et versum inde effictum Œiyyes ésAiov 
dochmiscum appellat, satis infeliciter. 
Vide Hermannum de Metris p. 242. 
Pherecrateus profecto est v. 851.  Sequi- 
tur vero asynartetus e duplici Iambica 
penthemimeri constans, es sunt hujus 
fabulæ vv. 128. 138. 160. Monk. 

851. ss. Sic edidit: Br. 

piyyes audio 

au) wnrès krrisnsès rére. 
ä TéANS, ë rédas, 

éro nan iqyu Jôues. Beck. 

851. ss. Sic leguntur in Paris. œ@i 
dekieo 3, na) | Nosrès ésripusrès nées | 


*Q réèus |"Q rikus dre sans Tu démos. 
Valck. 


852. äresgewès Lasc. Conjicit Mus. 
gravius na) rvsrès éeciewveë rive ; Ja- 
cobs. Exercit. Crit. p. 51. 52. ärrsgwrès 
eihus Vel sfBas. Monk. 


Luna quomodo ès dici possit, 
non exputo. An le um : 
au) runrès drrigenei riéras 
Et noctis adstriferæ nitores. Nam ssAfres 
in plurali de quovis genere luminum ad. 
hibuisse videntur. Hesychius: sue, 
Anpardès. Musg 


855. S rékns, ià rédas Lasc. & cas, 
S réus À. Scripsit fortasse Poëta !à {à 
rélas, integrum scilicet dochmium. In 
talibus non multum auctoritatis Codicibus 
tribuendum est ; in cxclamationibus enim 


723. Aéaguri es 
PE nt 
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T4 dn of nd6 diAroc 5x Pihns LSe06 

860 "Hermpiva ; s Dhs ri grprress Y60P ; 
"AA 1 ASxous pros nai réxrar Swicrohs 
"Eyeaÿer n dvormos SEairoupeinn ; 


Quidnam vero istæ literæ ex chara manu 
860 Suspensæ sibi volunt ? Quid novi significabunt ? 
‘An vero de lecto liberisque mihi literas 


Scripsit infelix, aliquid petens? 


Serie) où primes, pà na) logés en méu sunér 862 "Eyeui à déer.] Maaae 


versuum consarcinatoris parum attinet 
loqui : si quis tamen suspicetur epitheton, 
quo ille usus est, in nostris versibus in- 
ventum fuisse, poterit totum locum hoc 
modo dividere : "ND crédus, à védas,— 


er nanèr Tyu dopos* rm ro qu 
savayaliren hepoies eiy—yreus aveu cféxs. Port 

Sed talis scriptoris auctoritate 

vandum, et optime se habent vulgats. 

ciysiems Lasc. qui mox omittit éAas. 


livres rhyyires ré rixa* 
ciyyieu rèr Le in eq. vV. pro s'éèx 
For. et Paris. male dant edàs. Versus 


Aya lagon, © et simi- 


Ab Ed. FL vhs abest. ‘Beck. 
858. "E«, {x.] Extra Carmen ethæc le- 
guntur. Vid. supra v. 776 Barnes. 
859. Non penitus satisfacit hæc distinc- 
to. Repetitum autem in eodem com- 
du ei orationem turbaret. An legen- 
um : 


TI 34 we 536 Diares le plans gode 
Hgngém Su; cl rysars vies; 


Cod. Par. à in si Sfwe9"omittit. Beck. 

TS dheof hs Diaess ; ln Me Xeès "Re- 
enpim: Pau es enperres Primum ex 
Parisino empires BCripS pro rquäres 
—— n0n adéo propter ichi caute- 
lan in Anne —" Miyaquer 3 à eoù +, 
ns Vs, Hope, auFñges° = GUAM QUOA 

n Éurpids ubique ic verburs “ritum rius 
reperitur: aliorum, quæ similia videntur, 


diverse est ratio: recte scribuntur etiam 
ep. Euripid. ! ou wipäre: avas. 
PT pétte Fr mere vO- 
RE mue hæc obtinebat ante : 
Té diareS’ Fès Mare x pians Xeùs "Hern- 
mime, JiAs es enpavres vie ; itare non 
poterat Theseus, an tabellis his quid novi 
sigaiïficaretur, sed quid sibi vellent tabel- 
le. Quid tandem istæ sibi tabelæ? ex 
cara manu suspense  significare 
volunt. Paulo post 17868 "n "10e ei Afkus 
Dares Hs pos Jias, Hoc ferme sensu 
Herod. II. c. 135. où Tares reve ia Ai- 
yuw. vid. ad Herod. P. 338, 3. —— Dis- 
plicuit, nec miror, D. Heinsio ad init. 
Hipp. Seuecs hæc investie tabellæ, cu- 
, Jus unius ope Tragicus fabulam suam ex- 
Sapienter Joann. Racinius in 
sus Phædra hunc scopulum evitavit, et 
Œnonæ nutrici fraudem tribuit scelera- 
tam, duæ Phædræ virtutem dedecet : hac 
ra #incerum mihi judicium 
Arnoldi Racinii, dans 

De Mantes porno Rae L’Acad. 
des Inscript. et B. L. T. VIII. p. 308, 
309. His tamen tabellis et cadavere 


quantum memin}, veteres alii non memo- 
rent becs de in Eid. VI. 32. Respi- 
alpectes desperans Phæœdra tabelle ; 
que intelligat tabelles non satis liquet. 
suam DiAsw sumsisse videtur He- 
liodorus IT. p. 68. _quam intersectæ 
Thisbes invenerunt r$r rrigwr deo cà 
maryéx reonémrourur. Valck. 
860. Notam interrogationis, quæ vulgo 
abest, post fsrauém posui. Valckenæ- 
interrogationem diAces posuit, 
post véer sustulit. igitus lector 
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Oueréi, LAN TILA Aixrea yae ra Oncéae 

Oùx or, dau 0, nrig siossoi ur. 
865 Kai pnr ruros y6 oQerdorns yevonnarou 

Ts our oùons rnoûs xeowrairouri put. 


Bono sis animo, misera: lectos enim Thesci 
Domumque, non est ulla quæ sit ingressura mulier, 


865 Atqui notæ palæ aureæ 


Hujus non gmplius viventis blandiuntur mihi. 


8. Typaÿs aupundsous, re pù AA N pracrironas, À dà ed cine. 863. Oderu ré- 


quod optimum sit Ceterum Sin os wn- 
paiveu ver; verti debet, num calumitatem 
aliquam #ignificare vult? Idem denotat 
es vie supra v. 794, e1 sœvèr v. 572. Hec. 
83."Eovas 1 vies. 179. Med. 37. Aïduxa 
3 aber, pi ei Rovaséen rio. Vid. Mark- 
land. ad Suppl. 1032. Et isti quidem 
euphemismi, in quibus subintelligitur xe- 
sèr, apud Tragicos frequentissimi sunt : 
neque id ego mentione dignum judicas- 
sem, ni vim nostri loci parum percepisse 
visus emet Valckenærius Vulgo snuä&ves; 
ex Cod. A. mutavit Valck.  Conjicit 
Musgravius ef enmars ser; Monk. 

861. ieswrokas lrreda), sr el Aie- 
xédes IT a Assuarn. esychius, 
Ritens 3 Pro 5. “Hours eù À 
x piu lasereñds, As ro marne iqiee 

quem locum vid. Blomfeld. Notan- 
da est etiam ellipsis præpositionis &u@) vel 
arte), qualis est supra v. 129. Soph. Trach. 
1124. Ts mnvsès fun ens luñs Pourenr, 
lv 5 Nvr frs  Philoct. 459. Antig. 
1182. Eur. Phœn. 1362.  Præiverat 
Homerus Odyss. A. 173. Eioi à pu œa- 
reés es nai aies, 8r nariAwaer. et alibi. 

Monk. 

In Afyess et eixrer SchoL cod. Aug. 
monuit subintelligendum esse rie. Beck. 

"AAX À Aigeus pas na) vinrer laisecAàs 
"Eyes à dérenves iEusreugion;] Num, hu- 
jus invidiam facinoris, (vel liberis nover- 
cam) deprecata, misra miki super lecto 
conjugali liberisqe mandata perscripsit ? 
bæc enim vocat more sui temporis erudi- 
torum iesresèés. vid. Jo. Alberti ad He- 
sych. in "Esswsrekai ubi in Lexico Reg. 
MS. eam in rem excitantur Cratini ver 
sus, et verba Platonis, minmmmuise eïs eoù 
æareis iansreAss, ex Timæo p, 71. D. In 
Epistola Lysidis sd Hipparchum, Damo 
Jrérsusa Berakig v$ lavrüs Jrysrei ràr 

Vo. III. 


R 


asrèr lersesxèr leireuAs moriens idem 
dedit mandatum filiæ sus. illud ipsum 
paulo ante dixit irarsddums. Quæ mori- 
entes facienda præcipiunt, illa dicun- 
tur cximie quidem isvwamÿe, sed et ie 
eruke, tum apud alioss tum Xeno- 
phonti K. A V. p. 206, 37. ‘EAa. I. p 
263, 392. _— In Afyous —— sa) rise 
imisreras Schol. in Cod. Reg. recte mn 
nuit #wèg subaudicndum, Ass darig.-— 
Ad proxims comparari possunt ista Pro- 
cridis morientis ad maritum, Ovid. Met. 
VIL 856. Ne thalamis Auram patiare in- 
nubcre nostris.  Vaick. 

863. réAna Lasc, Mont. 

865. epsrèére dicebatur pala annuk, Le. 
circulus ille sureus in quo spears sive 
annuli germma includitur, Inc ipsam 
gemmam significat, et ess rpsrè6ras idem 
ac rfenyides onpiia. Conferas Platonem 
Republ. il Tom. II. p. 359. E. saffus- 
ver oùr mir cor dde, roy iir eùy cOirèbens 
roù danruAios wipnyuyérre sois lnvrèy sis 
cà deu vis Xugés. robres à ytrashren, 
durs abrèr yirichas cs waganatunisus. 
quæ interpretatus est Cicero de Offic. III. 
9. 1bi, cum palam cjus annuli ad palmam 
converterat, a nullo videbatur, ipse autem 
omnia videbat. Hoc monvit F1. Stophe. 
nus in Thes, Gr. Ling. et post eum 
Valckenærius Hesych. rpsrdémn rev das 
roÂiou eù siggreis À sésuyis. Similis ha- 
bent Et M. et ius. Videtur 
quidem iste circulus dictus fuisse rpsrèés, 
quia gemmom suam, ut funda lapidem, 
amplexus est Jfonk. 

Non constanter frs» palam annul 
igni i, e. ambitum, quo genuna co- 

ibetur, Aristides Tom. I. p. 523, ier- 
veévus sis eùr spider eoù dasrsaiss, Cle, 
pe 40. ésereneërs vrais cOudhras. 
Musg, 


ETYPIIHIAOT 


Die’, ieMEas mspiPohns aPeayisparur, 
"Id, ri AËËas OSAros A0 pros JEAss. 


Age, explicatis vinculis sigillorum, 
Videam quid mihi literæ istæ dicere velint 


& Aura. ] reader aoës ringèr rè Jéqeu, evyymmrrios À de eùr œupazupirn ® ryupopér. 


# Florr. 6. 15. dix 2 migiauuirm svud. 
cûr Jour. Tum idem #3vreurf pue 


Ka) pur coms ys rOsrèems LeurnAd res 
—— eñrès aoorcaiveuri ps.] Atquisignum 
mihi arridet gemma impressum, quam ge- 
roebat aureæ annuli palæ inclusam. Ovidii 
Byblis Met. IX. 565. impressa signat sua 
crimina gemma : imago, quæ dicitur ei- 
dem impressa gemmæ, Ep. ex P. II. X. 
1. césres spsrèbrns dici potuit, everes sppayi- 
des aliis, et rpesyirrages apud Diogen. 

Laërt. VIT. 50. Aifeu rpguyièn irèdupirer 
», aureæ annuli palæ gemmam inclu- 

mn, quan Æacides Phocus pignus ami- 
citiæ acceperit, memorat Pausanias X. 
p. 872.f. Fulgorem emittere Daphnidis 
oculi dicuntur Longo IV. p. 128. za/i- 
aie hr xeurñ rpudém Ynpis. Gemmam si 
quis dare recusat, cujus tamen 
pater Ægæa Minos classe perdomuü freta, 
certe eve rpisèôrns sunt eù rs rhpæyides 
Z«. Photius Lex. MS. Zpsrôérm, 6 
Danrédues Ari eûs ePeuyides. perinde ost, 


aive sfeayièa dicas, seu m annuli, 
cpuvdémnr eù daxrvAis, Fluide quoque dic- 


tam Aristophani et Lysiæ, teste Harpo- 
crat. Pollux VII. 179. où di, frs 6 Aives 
lragmégires, (Hesychio, ie n WYripes ir 
danvvais, in V. Iluis,) TldAës #5 aui 
TmAis. Lucianus in Philopseude 
T. ILI. p. 51. scripsit, averreiVas 
ch rpenyida us ro sie roù Jaxrédeu. allu- 
dens elegantem Platonis fabulam, de 
Rep. II. p. 559. E. narrantis Lydum 
pastorem reguir eur ePivdérnr cû aurvAisv 
mipnyayirre ces iaurèr, is Tè deu rÿs 
xugss” in proximis illic opponuntur, ergi- 
Yes TEw hr rOsrèemr, et cTeiqur siru. 
Paucis fabulam enarrans ex Platone Ci- 
cero de Off. 111. c. 9. cum palam, ait, 
us annuli ad palmam converterat; et 
mox, cum in locum annulum inverteral. 
Quæ nobis arrident illa quoque di- 
cuntur uas meoryiAër, SÎve Au&s aporrai- 
vur. Herodoti V. P. 490, 95. AaGcrra 
meorvyiaurs où sadier, de isthoc in- 














fante, auras wecrpubdrarrs scripsisse vide- s 


Paulo post ex iisdem dedi see. r& äsru& pro 


tur Plutarchus T. II. p. 165. F. Figurate 
Æschylus Eum. 254. 
"Orun Beoriien mister ua see sai" 

quoi Scholiastes explicat sgservairs. Ejus- 

em est in Prom. V. v. 834. si cord 
æeesvraivs ei cr si quid tibi horum adblan- 
ditur: in Agamemn. v. 1674. Oùx à» 
"Agytion ré Un, Qüra wescrairur nanér° 
hominem malum adulari hoc forte ver- 
bum in Promethei fabuls perdita posuerat 
etiam Æschylus: Attii certe Prometheus 
dixit de Aquila : 

Pinnata cauda nostrum adulat sanguinem. 


Canes, m amans dominorum adu- 
latio dicitur Ciceroni de N. D. II. 63. 
saiveveus hinc etiam alia animantia, dum 
caudam blande movent, hominibusque al- 
ludunt, proprie Zæims dicuntur, ITporeai- 
in, œspirairur et dwesaivur. Ab isthac 
origine significandi manarunt elegantes 
loquendi formæ. Apud Gellium N. A. 
V. c. XIV. p.329. leo—caudam more at- 
que ritu adulantium canum clementer et 
blande movet, hominisque ftre corpori ad- 
Jungit, œessvairu.  Zenobius Cent. V. Pr. 
50. meminit aperranérrer Th xipne Eaur. 
Calpumius Ecl. IV. 66. 


blandæ cui sæpe canenti 
Adluseræ feræ. 
Cerberus, xigss sairer, est in Aristoph. 
Eq. v. 1028. Lupa nutrix, cauda tene- 
ris blanditur alumnis, ap. Ovid. Fast IT. 
417. cujus est in XIV. Met v. 258. 
blandas movere aéra caudas. Statio 
Sylv. III. EeL II. 38. Glaucus marinus 
patriam dicitur 
Litoream blanda feriens Anthedona cauda. 


Multa possent e Græcis Scriptoribus pro- 
ferri quæ nihil admodum facerent ad Eu- 
ripidem. Lubet bic cum lectore commu- 
nicare correctionem elegantem, quam mi- 
hi ante bos annos viginti vir Summus 
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XO. sv, Peu 00 aÙ vsoypaôr éxdoy aie 
870 ‘EriQiess D6oç xœxor" 6puoi pair dr 


Cho. Heu, heu, hoc iterum novum malum per successionem 


870 Addit Deus. Mihi igitur 


8, rpiodéenr Aiyu ch Dies, rèr dieuèr, séses À nr lrmunire cépuyids ey diquÿ. sees- 


cuiveuri ju Di vri où nlüreurs, Teergiaerras, noAanidours. arns yée tits 
Eux. ] Oigs dù eÙr drone rèr diruèr ais eQpuyides roù Suurvaier, za) rès 
nès draavous, do vi Bovasre: enuéves ñ dtAces. 


Ti H. indicavit in Theocriti Eid. VI. 
11. 
——— vù Di ny ma sûuars raivu* 


pro fair Galateam in litore currentem 
fluctus alludunt ; ut in Catulli Carm. 63. 
v. 67, Ariadnes 


delapsa e corpore passim 
Ipsius ante pedes fluctus salis alludebant. 


Ut hic apud Eurip. svra oQirdéons —— 
æpescaivuri ps° apud Soph. Antig. v. 1228. 
Ilasdés ps œiou PI6yyes.  Œd. in Col. v. 
311. parle yùr àr’ supärur Zairs jus 
œeorigevre.  Valck. 

866. vai proprie dicuntur canes, qui 
caudam moventes hominibus blandiuntur. 
Hom. Odyss. K. 216. ‘Os d'érar éupi 
dranra nûrs Jairnbes iovra Zaivws, ait yég 
es Qieu pukiypara bou “Os vous épgr 
Ada nonriewrvyis, MO Aierris Zuiver II. 
6. p. 302.  Hinc saivur et wecrrairnur sig- 
nificant blandiri, arridere, et apud Tragi- 
cos satis usitata sunt. Attulit Valckenæ- 
rius Soph. Œd. C. 319. Pasdgé yoùr à” 
éuudour Zaivs pi œeswriqevrs. Antig. 
1214. Iladés ps airs Qééyyes. 
Agam. 1674. Oùn dr ’Apysion éd sn 


Qura wpsscairur mans Ubi est adulari. . 


Prom. 860, er à) œesreaiou ré «:. ibi sex 
alis apud Æschylum exempla notavit 
Blomfeldius Addas Nostri Ion. 697. 
Où yée ps vai divgars. Rhes. 55. 
Fragm. Soph. Teucri ap. Stobæum CXXI. 
p. 615, 16. Grot. p. 503. Ceterum de 
hujus verbi indole et significationibus 
egit Blomfñeldius in disputatione longe 
elegantissima apud Glossarium ad Æsch, 
Theb. 379. Monk. 

869. 8. Œuve Qive re aÙ noymer in- 
depuis 'Eœurpieu Siès sunsr] In Codd. 
Flor. et Paris. legitur ‘Eaigigss Suès na- 
xév xaxsr ex binis Edd. primis recipien- 
dum Heathius, et in constructione jun- 


genda putat ludopais saxsr. ixdoy à w- 
R 


867. Dig’ 
vès- 
869. iv, qu] Kara dadey hr réa 


ets dabit Æschylus Agam. v. 307. con- 
tulit utrumque Claudius Sallierius ad 
Thomam M. in 'Endoyé. Kaxér naxër 
dsédoyi et similia prostant in nota ad Eu- 
rip. Phœn. v. 374. Marklandi ad Suppl 
v. 69. qui hic in Euripideis, pro igue) sèr 
er, corrigit luei pèr dr "AGisres Île e5ys 
rois rè npurSir Ein evyur quæ vix video 
quo pacto construi possint, nisi scribantur 
"AGiwcer Bieu vÜyar En evyur jun- 
gitur sæpe evxur cum quarto Casu. Ileës 
qè searhir cum Scholi recte cepit 
Hesthius æeùs vè rouGür CUi sic Versus 
isti videntur dividendi: 


*AGiewres Biou 
Têxe soùs rà eur Sir Un evyur° 
"OAeméireus 7èe où êr° évrus Afyen 





Valck. 


870. irurpieu et naxar Ald. sed sa nès, 
quod, sententia planc flagitante, vulgo e- 
ditum est, confirmant Codd. A. F1 Pos- 
sis quidem metrurm dochmiscum restitu- 
ere transponendo Ses leu 
cum Lasc. haboat irugies, il vero 
Codd. diserte isipigs, hoc prætuli. Cre- 
do equidem iœurpies, ut et sas&r, quod 
exhibet Lasearis, profectum esse e Hibrarii 
alicujus manu, de senario efliciendo 
tantis, Et bellum sane senarium dedi 
Brunckius, isurpiou Suis nan&r so pr 
ë#»r  Hodie equidem, monentibus viris 
doctis, amplexus sum Marklandi emende- 
tionem &» pro a, et vertendum arbitror : 
Mihi igitur, propter id quod factum est, 
erit vüæ conditio non vivenda: nam ex- 
tinctam, non jam superstitem, voco regum 
meorum familinm. Constructio est sin &» 
lue) éBiwres rüye Bien, Srrs cuyur abris. 
Similis est infinitivi structura infra v. 
1372, éupirépeu ktyyas lonnes apaugües. 
aeis rè neuvSèr, respectu habito ad—sic 
supra v. 698. Tloës räs ruyas yae rès Pei- 
ras CPP TTE LE Ment. 
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ABiwros Biou 
Toy Tes rÔ LC “in Fox sir. 
"Oxopérous va oUxET pra Àiyw, 
Dev, peus rar Spor rugarrer doprous. 
875 "Q decor, Ei Ta OI) A TOANS dopovs” 
Airouuirnç d6 mAUIYI pou. TE06 yae Tiv0c 


Vitæ misera 


Conditio propter factum hoc erit. 
Dico enim periisse, neque amplius esse 
(Heu, heu!) domum dominorum msorum. 
875 O Deus, si possibile est, ne evertas domum. 
Audi vero precantem: ad alicujus enim 


8 me DE branplce voies ei cévuis. 


871. ‘Afiwres Bio Tiya] * Téya 4&fie- 


& Florr. 6. 15. Sérares éye 48. 


sanér) Edd. All. et Lasc. nanës. Mug. 
Br. dedit sauës, et ordinem esse mo- 


nuit eè 2 ag As lrurpigu rex pès inlexais 
sanër Moxidem Br. ex ingenio scrip- 


où ind ir dm. N Nam Optativus si sensu D, 
potentiali po 


nitur,. particule. dr sernper 

habet coniitem, di eam si 
habet, a qua denominatur, à repudiat. 
Jgitur ina mdr or etc. hic vertendum fo- 
get: sit mihi igitur guisera vitæ conditio ob 
Sud factum. v. Brunck. ad Phœn. 1211. 
| Beck 


mir es, Forte niv &e — die, Ubi de sn, 
er, ut Alcest, 927. Markl 
872 Heath. œpès 50 ngarSh reddit : 
prèster 1d, quod peraciurn es, DELUpE EDOr- 
fem Phædre. Eidem ita v. 871. & qui 
ex dochmelels constent, daponendi vien. bat 
tur : 


“Aféarres Biw 
Téxe reès rà nçur Sir Un evxur 
"Ohemérees yèg ox is brrus Afye, etc. 


Relsk. valt. dfavres fée ciyas in Gen. 
i Beck. 


873. chempbrees Lasc. Jfonk. 

Ayo est existimo, reputo : ut centies in 
Euripide et aliis bonis scriptoribus, He- 
rodoto, Sophocle etc. ita Actor. IV. 59. 
Sasyer Tes us Markl. 

875. spéam Cod. Par. teste Valck. 


Monk 
ND dsiuer, res ler), nù pass dépens] 


In Paris. Cod. logitur ed seibi po- 


tuit nà spéAASS 

876. Di rosires ‘aïe Pr Primus Bar- 
neaus © conjectura Canteri edidit aires 
guod exbibent duo Codd. et Lasc. 
Quoties àà et in Manuscriptis confun. 
dantur, nano %s non amimadvertit : ne- 


_ vul 
era 


mpla de pro œeeses. Beck. 
Pro re recte di receptum, 


names. sroës civès est a quodam, vel a qua- 
dam pare, quan hoginare consulto re- 
fugimus. Pari modo sdhibetur ex in 
Soph. Aj 1198. Tour sis vins roses 
Lave ni. ÂAccentum vocis rnès re- 

; majorem enim vim habet, quan 
Ut enclitica sit. Monk. 


cdi ès. 
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Oiavor, dors HONTIS siTopa x ax Ôv. 
OH. ofpoi. 00 oior GAÀO TeÔs xuxD xaudr, 
Où rAnror, oùdS Asxro) à Tahug $ya. 

880 XO. Ti yenua; A6Ëor, 65 ri pLos Aôyou pére. 
OH. Box, Box d5Arag dAaoTu" z& Quya 
Bapos xaxwr; @To yap GAOLEVOG You. 


Novi mali sinistrum sugurium, ut vates, horresco. 
Thes. Hei mihi, quale hoc aliud malum ad malum accessif, 
Non ferendum, neque dicendum? © me miserum. 
880 Cho. Quid rei est? dicito, si quid mea interest. 
Thes. Clamant, clamant literæ non ferenda. Quo fugiens vitabo 
Molem malorum? perditus enim ab eo. 


S roraès ras Cuns dre) roù à cépn rev Biou sroès rè omfar kBiwris les. œoès vè neushis 


vûr avr) rev es rù uufar. 


873. 'Ohemivers yèg] To LEfs éAomireus Jépous rar 


luar dionoror sx Te évrus Aiyer. To D Quù Qi à pires 876. Iloès yèe Très] ‘H 


siege] Legendum puto: iljoèw, hor- 
resco, ut augures horrescere solent ad ma- 
lum augurium. Musg. 

eds yég cuves Oimrèr der pévris tlrepss 
san" nanèr præbent Codd. Flor. et 
Paris. parum refert utrum malum omen 
cievèr dicas sans, an sanér° hoc tarmen 
potius videtur Euripideurm : sic in Helenæ 
v. 1060. Kanès pr ews. Iph. in Aul. v. 
1357. æevnpgèr las cionèr À Or. v. 
779 edres clonès uhyas. s 
cleum præbet Photius Lex. MS. Eiesw- 
iur (L. Edegnlinr) Zopenais bel var 
clans. Major difficultas in vicinis so 


tum. Forte significatur, nam velus vates 
video malum omen alicunde oblatum, ut 
vel Phædræ Chorus intellexerit tabellam, 
qua non temere rabatur mala con- 
tineri jem notis'multo graviora; vel ip- 
sum Theses juxta Heathium: huc ferme 
modo “es adhibetur in Pbœn. v. 874. 
MA 15 dipes ps ès xneryréree xeûne 
similibusque, quæ perpaucs tantum dan- 
tur. Valck. 

879. Nulle causa erat eur conjiceret 
quidam apud Valck. où ämsueée Quod 
editum est, legitur in omnibus Edd, et 
MSS. et X. IL. 714 et defenditur versu 
847. Monk. 

Os cAnrès, oh Assrér] Viro doctissimo 


hic in mentem venerat legendum, Oÿ 
rAnrèr, old drixrés  Reiskii conjecture 


probebile lectori redderetur : 

quidem dixisse videtur in Trach. v. 1009, 
Où yèg ixe sas - 
“As criEases sanèr ré Asbreen 


Don, quod vulgatur, srigjauu- et aliquo- 
ties Dion mic Ans Sophocles: in 
cviyur À Aiyur. sed pusquam vrisrér 
contra Où eAurèr, et similia satis usitats 
sunt in talibus: ob) Asurè hoc sensu 
paulo rarius: est tamen in Aristoph. Av. 
V. 422. oÛes Asnvèr, oùrs arevés. —— Sue 
pra diverat Theseus pe 846. or der 42- 
os à Où rAsrèr pnren. 
transtulit hinc in suum drama Grogonus 
qui dicituy, ubi versus est 714, sa eye 
6v BAles Où ranrèr ol Asnrer- alterum 
Où rAnrèr oil Anrèr, est in versu 904. 
Où exnrèr doër, Euripidis in Alc. ve 908. 
Oùx fer: rodeyor canrèr Sophoclis in Aj 
v. 466. Dixisse Diphili mibi videtur Pa- 
rasitus: 
dd rèr réasres cérre sAnrè yinirus 
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Ojor, oïor sidar &r yeaQais p6hoç 
Désyyomeror rAGar. 
885 XO. Ai, ai naxûr &pynyor SxDaivig Nôyor. 
OH. Toûs puér ouxérs oroparog &y œÜR&IG 
Kabi£w dvosxtigaror G\00v 


Quale, quale vidi in scriptis carmen 


Loquens miser ! 


885 Cho. Heu, heu ; profers sermonem autorem malorum. 
Thes. Hoc profecto non amplius intra portas oris 
Continebo ægre proferendum noxium, 


S, œpùs dre) coù dre, 11 À oùves, dé enes régns. 885. 


Kane dexryer] "Arr) qeù 


samb déve dexèr Aiyus. rè lis eéès pèr durixieurer és nansr oùx Ür: 


nuwnicu. cripaves À 


etiam in Epist. Alciphronis nondum edi- 
ta: Tee LR “ refporres, 4 nai 


881. œeù péye Lasc. Ald. et sic vulgo. 
æä restituit Valck. e Cod. A.recte ; nam 
ss de motu dici non potuit. vid. Porson. 
ad Hec. 1070. +&, sc. Dor. pro #3, hic 
propriam significationem habet, qua via ? 
De usu subjunctivorum in interrogationi- 
bus videndus est Dawesius Misc. Crit, 
pp. 78. 207. Vv. 881-2. in hunc modum 
divisit Brunckius, Cod. A. secutus; Bsg 

5 Jinres dAarca—œà piye Péges na- 
mar y—des yae éXépires dlyouas. non male. 
æœ Qvys mavult Elmaleius, conferens 
Med. 1268. Phœn. 991. Iph. T. 291. 
Soph. Œd. C. 1738. Ant. 828. legendum 
censet ses fiys etiam in Orest. 1370. 

5 Boë Haves & Le 

& Ares tharea & Quyx] Hæc 

de vidontur in Cod. Par.” L Bes 

lares dtarra. | T5 Pye Béges nunër; 

| ‘Awè vas éAépires joua. pro vulgata 

vocula se, ubi, illinc TE Qiye: 

quo fugiam : non nescio quam multa pos- 

veri; et + nolim ista talia nisi Codi. 
cum s mutari. Valck. 

882. sanèr Ald. Monk. 

885. yeapairs Lasc. uiss, quod pro- 
prie de carmine dicitur, denotat luctuosam 
orationem, querelam, hic et infra v. 1175. 
O 3° FA aber Jasper leur pixes ‘Huir 
be” dxeu;;. Iph. Aul 1989 rabrèr Mikos 
sis Eppu mivruns céçns Monk. 


méhas mefparrinss br eÿ crpurs nu À œiùre «à 


Ex hoc versu nées, de prosa oratione 


positum, attigit G. Cuperus Obs. II. c. 
X. Valck. 


est locutio in Æsch, Agam. 1637. Ka) 
rabra cévn nAsoméran dpvayirs. Monk. 


al: sans dr lnpairus Acye.] 

Abo sensu versus sdhibetur in x Hléry. 
quo voluit Euripides inte à 

ic nuncius cum dixisset post mults nar- 


rats, °Es le rie Au ed im, 
Renonder Mit de Vu 


A1, al, zanër kexvryèr lnpaires Aéyer 
videtur enim auctor causam malorum per 


nunciaturum ; give verba nobis effers ma- 
lorum prænuncia: hoc est in Ve 
1346. oÙx scporéaes Peuples Een Asyew 
ubi quædam notata sunt Vaick. 

886. rù Ÿ Luèr oùs dors crépares FL vi- 
tiose. Mont. 

Vitiose hæc-leguntur in Flor. r0 S inér 
ox Tor: crépares. Valck. 

887. Jsrimsipavrer À. Monk. 

In his semel éAssr, semel etiam vocem 
æsus exhibent Codd. Filor. et Paris. ille 
præteren dvinsiparrer. Hos versus ita 
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"Oxoùr xaxôr, à TÜRIG. TOI, 
‘IrroAuros suvns ne éuns 6TAn biysir 
U \ s \ #” »” / 
890 Bix, ro œepuror Lnvos ou arinmaras. 
"AAN, & marie Ilooudor, @ç épnoi ore 
"ABQÇ UTÉT YOU TES, [UiG KATÉPYUTUI 


Noxium malum: O civitas, civitas, 
Hippolytus ausus est attingere thalamum 
890 Per vim, venerando Jovis oculo contempto. 
Sed, O pater Neptune, quas mihi aliquando 
Tres imprecationes promisisti, una confice 


S. ‘Oungn * Tenes déveus”  Avesncigarer D * Jurardaiasrn, doririanren. 890. 
Zovès pps drimérus.] ‘Arri roù weère Aix iBgirus. B91."AAX S æäcie Llérudes,] 


# Junt. Basil. Xurariaiaurer Barn. Auriesaianre. En promtu erat scribere 3ererda- 
Asarer, quod tamen primus Heath. vidit. 


constituit Heathius: Kafi£s Duwixæigurer, 
éAoër | 'OAscr nanôr [Q ous, mods. 
Valck. 

888. Alterum sxsèr deest in A. FL 
Lasc. sé: semel in A. FL Unde pro 
nostro versu scribendum censet Elmsleius 
Kanès, is réels. fortasse recte. Nolui 
tamen repetitiones verborum tollere, me- 
mor Porsoni moniti ad Med. 157. Mont. 

889. Idem senarius leviter mutatus le- 
gitur in Nostri Electr, 225. observante 
Valckenærio. Afonk. 

‘Igaéaures sis ns lus Tran Sryur] 
Una voce mutata, more suo 1 
sæpius in diversis Tragædiis eosdem ad- 
hibens senarios, hunc dedit in Elec. 255. 

Où œréror sûris ris lie ÉrAn Siyur. 
Helenæ v. 804. "Afincer sûvnr er co ds 
swopirnr. Recte comparavit ista Gatake- 
rus cum phrasi aliis adhibita dYarS: 
yvrænés” In versum 953. Phœn. notata 
mihi satis accurate videbantur disputata ; 
viro Clariss. levissima sane videntur : 
suus cuique gustus est Valck. 

891. s8. "AAA, d œérie Ilsruèer, ds 
loi sers ‘Agès drirpou rotis, puë narigya- 
eus Téruv iuèr «53 ] Sed pater Neptune, 
quæ mihi quondam tria te impleturum pol- 
licitus es opfata, horum unum implebis, si 
flium meum perdideris; sive verbis Sene- 
cæ Hippol. v. 94% 

En, perage donum triste, regnator freti ; 

Non cernat ultra lucidum Hippoiytus diem. 


busvis usitatus Scriptoribus et sæpe fuit 
a viris cruditis pertractatus Si qua 
fides hac in re Scholiastæ, de tribus op- 
tatis ante, quam hæc evenirent, duo jam 
impetraverat Theseus; h#æc enim tria me- 
morat optata, ré æ&vsA/iir ÎE &ôu° rè &we- 
creias doré dû AnGupivle rè iupfives ve 
viÿ aërÿ Jérarn. eadem infra Scholiastes 
attigit in v. 1346. Sed duo priora ho- 
minum Theseus fuit adeptus beneficio ; 
et de tribus concessis unum duntaxat 
Thesei novisse videntur optatum Euripi- 
des et Seneca ; quorum loca quædam col. 
legit Jo. Meursius in Theseo c. I. et hæc 
quodammodo favent liberiori paraphrasi, 
quam dedit horum Euripidis Brumœus, 
Anglo correctori H. notatus. Sed fidem 
firmat Scholiastæ Cicero, ex tribus opiatis 
hoc de Hippolyti interitu tertium ap 
lans, de Off. I. c. X. Qui hæc illi 
scripsit Cicero, si, ut in fabulis est, Nep- 
tunus quod Theseo non fecisset, 
Thescus filio Hippolyto non esset ordbatus : 
ex tribus enim optatis, ut scribitur, hoc erat 
tertium, quod de Hippolyti interitu faius 
vi ; impetraio in maxianos luctus 
cidit flum Aror equidem post ista L. 
III. c. 25. Quid? quod Theseus exegit 





promissum a Neptuno? cur hæc adjece- 


rit: ‘“ cui cum tres iones Neptunus 
dedisset, optavit interitum Hippolyti, $- 
li sui, cum is patri suspectus esset de 
novercs: quo optato impetrato Theseus 
in maximis fuit luctibus.” Hæc s for. 


Accusativus is, «a reliquis solutus, qui- te Jo. Aug. Ernesto similibusque vide- 
| R 4 | 
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Touray iuor raid * ApAgar 5 my Quyos 
Tr, série noir dTaaçs upsiç aps. 
895 XO."AraË, arsvyou raura, me0ç Dur, av. 
Los yae abbiç arAanuwr. noi wibov. 
OH. Oùx rs" nai mes y 6Ésho c@6 snoûs yñç. 


Ex istis meum filium : diem vero ne effugiat 
Hunc, si modo nobis dedisti imprecationes, eventu ratas 
895 Cho. Rex, deprecare hæc rursus a dis : 
Intelliges enim te peccâsse : pare mibi. 
Thes. Non fiet. Prætores vero expellam ipsum ex hac terres, 


S Mig rodren car naTagar 
[1 


cèr inèr aida. aroien di; ds pol divpes, «à na Sir 


os, eù dore Vas dei re AapaginSes, rà mn Ses rÿ “a Jdrmrer. 896. Tri 


on ypègablis] Exus yae yroves des dpugess. nui ir Aanñer 


où yèg reçuces où Asir= 


# Sic recte Heath. pro îxse 


rentur a mala manu Ciceronis orationi in- 
terjects, his ego quidem perlibenter ad- 
stipularer. Valck. 

892. puüs aariigynrcu: FL Monk. 

893. péyn Ald. quod valet, ne sinas ut 
fgiat.  Sed rectius, ut videtur, optantis 
et procantis sententia est. @uya Lasc. et 
quinque minimum MSS. géy” FL 

Monk. 

@éya] Ita MSS. À. B. Cott. E. Lib. 
P. et Ed. Lasc. Agnoscit quoque MS. D. 
Vulgo gvyr. Muse. 

894, ses raguis infra v. 1511. ubi vide 
notatæ Monk. 

895. änuyev placuit Valckenærio, cu- 
jus verba apponam. «‘ Codices in &wsÿ- 
%ev raÿrs conspirant: mihi tamen potius 
scripsisse videtur Euripides, énvyeu rau- 
es. Alteri optata si quis evenire nolit, 
illa quidem dicitur quis érséartes ut in 
his is de LIT, III. p. 687. D. à» 
y à vais sügures laura yiynetes, mel à 
aie dasvbais dr vois lois padapas na- 
ea nu? red wiws süyès yiyrieles.  Sed qui 
palinodiem cantat, et sua ipsius optata re- 
vocat; is, ut opinor, dicitur &rsv£as/ai* 

ique illis alis substituit meliora, psriv- 
ER hoc in Euripidis est Medea v. 
600.”  Occurrit quidem in isto sensu 
&änéyuhas bis apud Platonem.  Sed in 
nostto versu nolfm quidquam mutare ; 
palivodia enim significatur per vocem æé- 
. An, et vim quandam addit sœsvyes. Sen- 
‘sus est, Per Deus oro Le, rex, mutatis vo- 
tis hœc deprecare. Cod. Florentinus ha- 
bet &wéryer, et in sequentibus vitiose 

9 


æiibov, # arigm v- 903. js nanèn 901, 
sans, 905. eux Jonk. 

dseuyégves habet Plato hoc sensu p. 
454. C. Musg. 

‘As dewye cuves, mois Sir mdr] 
Codices in éeséye eaÿrs conspirant : 
mihi tamen potius scripsisse videtur Eu- 
ripides, dusyev vasra Alteri optata si 
quis evenire not, illa quidem dicitur 

is éraËxsSa: ut in his Platonis de 

L. IIT p. 687. D. dr y à œuis barres 
iavrÿ yiyneJus, aexàà à varne âeuvtasr 
dr ois Jsois papas navè cèg rod vilws sÙ- 
xas yiyrwSe.  Sed qui palinodiam can- 
tat, et sua ipsius Optata revocat, is, ut 
opinor, dicitur "An®asSas” quique illis 
alia substituit meliora, Mse:Zxs Sas: Hoc 
in Euripidis est Medea v. 600. 


OÙrS" às pirséte, mai roforriqu fai, 
Tà zenrrè jé vu Avwçà Geir Da merci. 


Sic, Grotium sequutus, rectc vulgavit 
illic Barnesius: comperari potest Miro 
vieneQus in Orat Dinarchi c. Dem. p. 
94, 5, 101, 33. et Herpocration in v. 
'Anvy:e Je isto sensu, quo dicebam, le. 
gitur in Pletonis Alcib, IL p. 142. D. 
hiver à lasrgéreis d'auvpèerir, any éuives 





: vid. 
L'Histoire de L'’Academie R. des In- 
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Avoir ds poigær Jariga æsThnécras 

L \ ” > A , 4 / 

H yce Iloctsdr œuror sis Aïdou Gcuous 
900 Ourorra ripabss, rac inc aoas défBu, 

"H raods pyaeus inmiaar, a aesros 

Etre 87 œiur, AUTEO TANT Bio, 


Duorum vero fatorum altero mactabitur: 
Aut enim Neptunus ipsum ad domum Plutonis 
900 Mittit mortuum, mess imprecationes honorans : 


Aut expulsus ex bac terra, vagans 


In terra peregrina, miseram vitam deget. 


8. Sses Bové yurmnès leS2üs uwaans. 897. Kad sois Ÿ 
Bar, dre) où clans MA œeis virus ê 


Es] AS lirmuan- 
Ù caéras cis 


© na) infals avrer ls 


# Ka; odditurs in Florr. 6. 15, 


script et B. L. Tom. V. p. 104. Nue 
quam verbum illud arsÿy:#9æ se legere 
vir doctiss, recordabatur, Usurpatum 
bis Platoni, Polluci, V. 130. pro dsaasur 
où deèr, "AnvlarSa: videbatur Biasériger, 
et potius Attice dicendum ‘ArsgérarSas 
quod adhibitum Callistheni novimus e 
Suids in "AmmeäsBe. ubi cum Kustero 
notatis ootaperari poterit P. Leopardus 
studieso Lectore communieabo duss M 
servationes ex Apparatu Bo Phry 
chi, quem possidet ineditum Dev. Noster 
enius : ’Arsnerriirde amas v, 
rà parrivdirra deuË œupñsSe dmérriora 
cordes —"Anäopues À 7 enr, dr) 
ed, obz près. “Egprres 4 (F. leg. 
"A yèg) 8 Aer, cadre vôr êrfdenas. àv- 
ec) où, sa) env be luivos ysyionpirnr àcro- 
fire na) haworibsuas hevhs. ‘quarum prior 
certe pertinet. Valck. 

896. Hoc addas exemplis similfum con- 
structionum allatis ad v. 304. De aë#s 
significante posthac dixi supra ad v. 319. 
Orest. 900. “Os: À vd »S venrra Bové. 
ous" di), Kër mi œapavris, ablis sir) Xe 
cime Ilan, ubi aè4s est deinceps. Re. 
1171. Ab ré Tecu. vor d iesiysrtui pus 
du. ducAaudr Edd. et MSS. wssfoû Lasc. 

Monk. 

897. æeès pro insuper, subaudito ref. 
œs, Ut in aliis scriptoribus, ita in Tragi- 
cis usitatum est, Noster Heraclid. 642 
Méera sai aeis Ÿ sbrvyus rà v8v abs. 
Phæœn. 619. nai xarasriw ys œgés. Æach. 
Prom. 73. °H phr ssashw nécdaite y: 
ess. In quibus etiam exemplis, vim 


suam corrigendi et augendi exercet par- 
ticula ys Orest. 615. Miriaus, soi À rdc 
Aiyw, Vire es aeés. Phœn. 890. ls ? 
fevsve” abreïs dès Ainès, voir ee, nal 
res hrparmiws. Helen. 965. ‘Aides 
et, na sois vüver. Monk. 

898. Suriga Ald. Monk. 

Avoir À pslgur Suriss] Flor. Cod, 
dat 2° àriey pro Saries scribendum 


M mr 


tee 
et simpliciter etiam pro fvsges. eniochus : 
apud Éobeurn, Floril Grotii p. 169. 


yuraïss  abrès D iraçérrente em, 

éd mère. dagesçaris Jorigp 

bou’ irr), 55 dAgrresoris Jorigg. 
In Rhesi v. 450. vulgstum 
Valckenærius, Distribes p. 105. i 
gris. Sincera scriptura est Sarisg. 

as M.p. 121. #vasreg na) ir) re 

Rob à où Jarips. dAX ri dorsaits Ia= 
st mA 


902. iEmeaur fie hahet Noter in 
à ME mi ME à 
» ps Beer, Où 169" 
Bal ne Ts arr Esrrdgrar ç bye 
Rés,  Proprie quidem dicuntur érrair 
et lEarraur de sentina exhauriends : 
metaphorice autem éreaur et ilerrAsp 
Bier sunt œvum erigere, via defen- 
gi Comparari potest horum verborum 
usus in Æech. Prom. '5835. "Ryà à eh 
vrur drrAñee céyn. Nostri Cycl. 

10, Ka) vèv inurer puier lEurrAg erérer. 
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XO. Kai pr CŸ œuros ruig cûç sic xæpôr Tapa 
“IrroAurog opyns À sEarsis xaxnç, dvaË 

905 Onvsv, ro Aworor coivs (Boursucas doprois. 
‘III. Kpavyñç axourus ons aQinôpunr, mrte, 
Zroud7 ro pévros pay, 5Q @rin erévsis, 
Oùx oida* Bovaoipr d dr êx céler xAÿsA. 


Cho. Âtqui ille ipse filius tuus opportune adest 
Hippolytus: remittens autem malam iram, rex 

905 Theseu, optime tuæ consule familiæ. 
Hipp. Audiens tuum clamorem, pater, veni 
Celeriter: sed tamen rem, propter quam aunc gemis, 
Non novi; cuperem autem ex te audire.. 


Syns. 


898. Acur D polger] Ourige mÿ vür dde pusur * eanyieiras. 


912. 


+ His Barn. addidit: Serieg. v5 irigs. Aires nu) ériger, des) coù à üriges” nai 


110 Tlawef ci abris daiuer lEurrAds 
&soë. 281. Med. 78. Sic etiam usurpe- 
bent veteres Latini verbum a Græco fonte 
derivatum, exantlore. Lucilius apud No- 
nium. Quantas modo ærumnas, 
quantosque labores Erantlaris. Videas alia 
exempla apud Gataker. in M. Antonin. 
IV. 50. Virgilius autem erhaurire Æn. 
IV. 14. que exhausta canebat. X. 
57. Totque exzhausta peri- 
culs terræ. Monk. 

905. Cod. Flor. sis wauvér. Beck. 

904. Pro sasÿs Cod. Flor. zas&r. 

Beck. 

905. Cod. Flor. encie Beck. 

Onrsû rè Aërrer rer Rodrivres Dépsuss] 
In versu præcedenti ad l£avsis î 
æaubiis in Cod. Paris. Hoc in loco suspi- 
cor lectos in Editione Hippolyti prima 
duo versus Stobæo citstos ex Hipp. p. 
434. 22. 

Ours, ragesrd na) rù AGirrer pen 

Tuvex) sueu uni rhAnË mA ban. | 
In Ed. Groti leguntur p. 311. Inhunc 
sexum jam plus satis debacchatus his ver- 
sibus merito substituit alios in Editione 
dramatis emendata. Dixit et in Sthene- 
bœa Noster : arirradur À Len T'ovasxi pnèèr 
devis 15 een Beer.  Antiphanis apud 
eumdem dictum legitur : 

"Eyè purs) 2° 5 envers paérer, 

"Erd érodérn, uà Biéribes rés. 

Valck. 


907. 49° grim our ects Ald. ip à cs 
evirs À. D. E. FL Lasc. et sic edidi 
cum Musgr. Valck. et Brunck. quan- 
quam dubitandi locus est, annon scrip- 
serit Euripides 49" 9 rà »r setous, quod 
exhibet X. 11. 843. Prorsus enim mirum 
esmet, ai Aldus et Pseudo-Gregorius ean- 
dem voculam »» huic versui casu inter- 
jecissent. Alis quidem lectio proponitur 
in Censurs Anglica (Quart. Rev. Vol 
vil p. 235.) 4 #93 vv erins. “ Nus- 


y.” ElmsLl Monk. 

10° dei vûr seivus,] Ita Edd. pl 
sed sv omittunt vel A. D. É. et Ed, 
ni 19 à vin crivus, Oùs 
+] in omissum, » recte rejeci 
Musgravius ; ad istos Codd. accedunt 
Paris. et Flor. Videri poterit aliam in 
suo Codice lectionem, ie’ ÿ à vÙr rives, 
invenisse Scri dramatis Xe. IL. qui 
hæc et vicina sic transtulit v. 842. 

Keavyäs éxsbras issiearyuas rarraéuer 

"Eye, eù pré ere) epñyp, iQ’ à và vûr srirus 

Oùs 3e, Bevñsiuur 3° de in rider z his. 
Idem illud +à vr Codex Flor. exhibet 
in Medeæ v. 504. sed et illic Poëta scrip- 
sisse videtur : - 

nas y” &r oùr 
Altasvee pe sine. 

Minimum vicies in Sophocleis obvium, 
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"Ex, ri Xeña; cr dapael 0 TR Türie 
910 Nexgôr” pyirov Sauparos rod GEsor* 

°Hr dgrios SASITO)" d Pauos roûs 

Oùxw Xgôvor Tahœior sicsdipxsro. 


T: Lena TODYS1 3 ; To 


reoTe déA Ur ES ; ; 


Ilarse, rubicbos Boénoues c'ibsr raga. 


Eia, quid rei est? tuam conjugem, pater, video 
Mortuam: hoc dignum est maxima admiratione, 
910 Quam modo reliqui, quæ hanc lucem 


Non diu ex quo intuebetur. 


Quid accidit ei? quo modo periit, 


Pater, volo ex te audire. 


SOvww xeérer] Ileè ares peéres, &AX Truyges" vel eeù fr dgoius navire 
éneess 8 Eriges, Aopirri® na) pangnras  reovipa. ‘En vür Ebrraio Ur “Onnger œapin- 


rà wr rarissimum est in Euripideis, ne- 
ge, hic videtur a Christiano Poëta lec- 
tum, qui illud ipsum rà sw frequentavit, 
v. 105. 221. 280. 331. 653. 902. 1042. 
1069. 1211. &c. Palck. 
909. Hic et seqe v. adhibentur in X. 
nl. 8592-5. le, ci xeñns, admirantis ex- 
clamatio est in Orest 1590. Androm. 


898. Mont. 

Ti joins sers Sn] He ee 
psyieres Jaina 
que transsumsit et seqq. Ci ge Xe. DT 
v. 852. 

"Ea, si Aere; cè dipinc rnçgèr, rinve, 

"Agé, pryirrou Jaiuares r63 &ker, 

"Os deries ninçays sçès rèr rariça. 
est ibidem v. 2005. “Orrws psyirres Jab- 
pures rŸ äter. Formula, "Ex, ri xer- 


PTT sive ri roÿrs ; est rem inexspectatam 
admirantis, in Eurip. Or. v. 1590. 


"Es, r'xeiue; Aaurkdan deë rilas. 
Androm. v. 897. "Es, ei Les | man à 
cpéaus, ñ rapès ‘Op, &c. Troasin v. 300, 
a, vi œivuns Îrder aflica (MS. Flor. 
Toravau) cas Apud Lucianum I. p. 
216. 59. ei eovre: fus ; sic passim 
ista recte separantur, ut p. 225. 15. 

Valck. 

911. Ita Cod. A. Musgr. Brunck. 

Altera lectio sis pées +63, quam habent 


Lasc. Ald. et Priscianuys p. 1168. deteri- 
or videtur. #5 fées eéès X. II. 859. 


Mont. 

Tausrer- À fées ct] Ita MS. À. Cate- 
ri, ut vulgo, faueer 145 Qdes eoè. Scaliger 
ds Qées. Musg. 

“Hy égries dausor si Qées rés Cire 

Xeéver T'udauèr tiens In Paris Cod. 

fégur Dauwn, # 1, et ad Jaures 

ibitur Aseu r0 Yweas. In alio Co- 
dice repertum, à pées ré, probavit Mus- 
gravius : in reliquis cum reperiatur, ss 
Qées rod siesdigxsre nihil videbatur 
causæ Cur sperneremus phrasin «is fées 
sirdienr Jess Prout in Edd. tur, 
°Hr dgrius Taser sis Pos eéès, OÙru yeé- 
ver æ. sis. exhibet hos versus Priscisnus 
Putschii p. 1168. £ illos excitans ex pr 
polyto eriQarnpées in hoc dramate 

n recordatu ne à sivit illos ad re- 
liquias referri ‘IeresAgese save remireu p. 
475. —— Reïiskio, et viro cuidam docto, 
quem Scali vocant, placuit à; pées 
réès quod habet in his drams Xe. Il 
v. 859, 60. “Or derlws Tgauer scripserat 
forsan, Toganer) ds Qües voùs Ode ypéver 
damièr sirdignire. Valck. 

912. sobre xeévr œadmir interpretatur 
SchoL. ob œeù ox2e5 Xpress, dAX frayYer. 
Cf. Iph. A. 420. Xpirer uaièr louéran 
inônues à. Monk. 

Recte Scholisstes ist, Oùrs Xever wa- 
Aauèr, interpretatur, à seû soAÂE xeére, 
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915 Ziyas; ; CEA À oùdts € gro EL nes à 
H ag aobauoa œarra nagèia CETTE 
Kay roig xaxoii Nr of ŒA(TLSTO. 


915 Taces? Silentii vero nallus ext usus sin malis : 
Cor enim quæ cupit t18 omnis audire, 
Et in malis oudiondi avidum esse deprehenditur. 


8. eù Qus durer, 
‘H yèe wobevra] ‘H yès 


der: driSanr 915. Zi À de te) TO réAuer oBews: ir rois 
nansis obèsès bpiau crygr olès Eguies, Ouen, où » 
saga iriénroërs aévra 


vois nancis à eus. 916. 


lsgatre. Liyres À dre les 


Sopnrind, sighsgyes. 919. Kevweur Dixmser] Où yèe guiaus ngbreur ès vds durrogius 


&A2 es. est tamen illud paulo inso- 

lentius: Soph. Phil. v. 494. “Or àà ra- 

Amsèr lEsrev fèan" bye ag tn Fun ubi 

qaxae Scholiastes etiam explica 

go geérov. In Eurip. Iph. Fe pu 
sahuis ee” 


EUR 
913. eÿ déAavres coéry:] Flor. sed 
ha vulgnto ordine X IL 861. 


. SI& « ad Ed. FL absunt. Beck. 


Tl + rérqu ec reéry Réhavres s 
Lapin Fr eg déve very; sic- ac] 
Trag. Xe. I1. v. 861. in So- 
phoclie Elec. v. 681. eÿ vgéry UAiiores ; 
Trach. v. 898. ein rebry Jan vf 
: in Eurip. y" v. "599: cin cery ai 
B Aïteram form ulam, T; nee 


v. 814, Falck. 

914. Cod. Flor. Bélsem. Beck. 

915. Hunc versum n esse 
veraui 917. censuit cui ad- 
sentitur Valckenærius: et sd ecrum sen- 
tentiam ordinem versuum in textu suo mu- 
tavit Brunckius. Sed hoc frustra factum 
art. ar Versum sane, si omnino 
marre an rs eraremus:  suspicor 

ex 210 Gramate, prapter senten- 

tiæ similitudinem, margini adscriptum, 
postes in hanc sedem irrepsiase. Huic 
i favet, quad in X. II. 561—4. 
duo præcedentes et duo sequentes versus 
continui leguntur, omisso v. 915. Mont. 

“Egyer dres enès dupliciter dicitur, vel id, 


qu qi Ja face mt a, qu 

ssario , urim - 

dest. v. Beck. Spec. p. 12 Bab 
Z: i 

NÉ nes à a re nes] 


Teyer oûèr L Lente ntior Mark. 


lando hunc versum i versui 


917. his adeoque duobus : 

"H pag robére rérra nagèin n\ûur 

Kér vois nameiri Aiyres Eo' àlirairas. 
Aliter tarmen judicantem vide Cler. Hea- 
tbium.  Favet eleganti conjecturæ condi 
tor Trag. Christ. certe, quos continuos 
legit Marklandus çontinuos exhibet v. 
se. où cn 

TE pgine mhrxus ; of ceérp basses, 

T'ésver ; nublo Des Pédspes ile séça. 

‘H yèç rofère aagdfa rérr ubires 

Kgr eds nansirs Maves Be dXrures. 


endis expresse, COmpon) COM 


MB emmde pa bar ie (Edge Sense 


Ubl lsta duris mists in ambiguo jecent, 

Incertus animus, scire cum cupiat, timet. 
Cum versu, Xry$s : mes © ob Teyer ie 
nansis" a Perseo forte 


Andromedas : 


Bye à cirà Ÿ hroges lesermiès Aya” 

apud Stobæur p 215, 97. omissus Gro- 
D. Quid sit dir Teyer vel bic monstrabit 
Sophoclis senarius : 


Adès ydç ir sandiens Gr éqaii, 


apud Stobæum p, 145, 31.  Valck. 

Hic versus post v. 917. (927.) ponen- 
dus est, ut opinor. Markl. 

916. rofüra ro Monk. 

Hæc ra ews, non juvenis pa- 
trem amentis iptio est. Legendum 


LH pèg 6090 6à révre nuçdin nAérvr 
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Ov ny QiNous 7e na Ti H&XA 1 Qi NOUS, 
Kourrss dinaior ca, mrarsp) duowçakins. 
920 OH. ’Q roAAG parlarorrsç érbpwos pairnr, 


Non certe amicos et aliquid amplius quam amicos, 
Celare.est justum, O pater, tuas calsmiteten 
920 Thes. O in multis rebus peccantes homines temere, 


S& vois Piaevs cov, vovriess à cinrs © ou 


920. N œéAX dnagrirert verts] "Q déçus 


ss dà Imierépures na) Didrnevris eoùs énpasevs, Abr rebreu, veù Jdaraur ruscoès 
# Tourises sù risra re aûd. e Florr. 6. 15. 


917. Aiyres proprie est catillo, gulosus. 
metaphorice autem curiosus, qui rebus 
guiPusliber cognoscendis avide inhiat. Ad 

c usum vocum Ai et À sis respi- 
ciens Porsonus, in margine on 
Brunckianæ scri ‘“ Athen. V. 
220. B. (corr. C. Synes. Dion, p. 44. À. 
11. Scholl TownLl in IL #. 171. H. 
Se de TS à IL. p. 1939. C. D. 

enander, Té «’ » 66) «8 nsnponauirou 
Aion.” R. P. Sn locus est — sr 
br v9 péeu Mxniun 00 ds laacrés rs ae 
. Aoredymer rs amopfiren Hesychius 
Aiyres. itopé yes, Amipney els AiaBes, woùs- 
reéymer ui barum interpretationum 


rage exponit Aigves, besace, mers. 


918. ‘ Eustath. IL A. p. 156, 15. 
Ron. 118, 16 Bas.” R. P. Citat Eu- 
stathius iles, nées mäAAie À Qi. 
Comparst Valckenærius Æsch. ps 
986. (1023. Ed. Bof ) OÙ sde ce ui 
es, alr: où hvéreipss, Hoc. 667. °n 
darréhans, nËT: paies # XŸyw. Soph. 
Anug. 64. Sed non debebat ille cogitare 
de scribendo où por Piles rss neutiQUuaM 
Où he plan nes ln à Monk. 

V phr Piles y, nes pie à QiAces 
Mefreur Jénau Parum refert atrum sic 
An @iass re, nfes made À @f- 
Aovs° id est na) ma) Pixar mai fe maike À 
piaeus ut Æschylus Prom. V. v. 896. 

OÙ yùe eù suis ri s8n roûS” érérriges. 

sic scribendum pro =) {e. Soph. An- 
tig. v. 64. 
Eurip. Hec. v. 667. "n ewriane, 
maker À Aiye, Airwur Tuiss, mme 6 
(sic MSS, Leid.) J'BAfreura ps. FPalck. 

920. # A2" éuaprérerss MSS. et 


Edd. sed 
Tragicus; 
ta videtur. 
landi, quam confirmst similis locus He. 
cubæ 808. Neque me movet Valckesærii 
objectio, de docentibus, non de discenté. 
bus Jlocutum esse Thesea. Enimvero ne. 
cesse est ut is qui alios varias artes doceat, 
ipse prius didicerit Brunckius, Valcke. 
nærio obsecutus, post äéwswwa distinxit, 
ntibus conjunxit, unde 
collocatio,  defs- 

"Q ax ni tente ieern ha née 


utationem 
sequentia referri. Mihi certe nihil sic 
scriptis inesse videtur yitiosi : 
D sé épaçrésers krleore, pére 
TS D réxras pile uselus Didéensr; 


‘Er ? wi À à ISngdrar 

Er Ÿ oùs À S, où TR re, 
Deer ddéensss oler bn Inn voës. Grotius 
in Exec. p. 218. 


Sed nullus unam rem ecit aut scire studet, 
Qui espere doceat bune oui mens non adest ? 


Vaick. 
Lego: 
8 ae parlées hole pére. 
Sensus et Scholiastes verum monstrant. 
Vid. etiam Hecub. v. 818. Markl. 


270 


EYPIHIAOT 


Ti dn riypras pir puping didowers, 

Kas Tara pnyavarls, xaËsupioxsrs, 
°Ev d oùx iricruof, o0) 50npaarbs za, 
Peorsis dddonc, bai oÙx Évso Ts vos; 


Cur utique artes quidess sexcentas docetis, 

Et omnis machinanimi, et excogitatis ? 

Uuum vero non scitis, neque quæsivistis adhuc, 
Ut sapere docestis illos, quibus non inest mens? 


8. roùs * dérives. aigrra) sèr, Quoir, ai aaçanirus na) onfokins rer roman, Xi rà 


# In Junt. et Basil. post âfwires sequitur pers 
m es e sqq. temere huc retracta sunt. 
separavit et ad v. 926. &rayzéras retulit. In iis lege 


peortir 
981. Ti à vi 


To sé in rives bre- 
visest. Vid. rs 19. Simi- 
lem vero locum et in eundem fere sensum 





fuit difficultas, quid itaque juvarent tot 
sapientum et poëtarum monita, ad men- 
tem hominum bene informandam compa- 
rats, si nemo possit alios pers ddéraisr; 
tollit difficultatem Scholiastes ex adjectis 
a Poëta, dei oùs frsors veës.  Hoc jam 
ante tradiderat explicatius Theognis v. 
430. 


pires irbès 
'Erbipuss" eds me vers y'irisgéran, 
“Ornis répeer iles rèr agçora, nai aunèr irûée. 
ubi plura sequuntur. Vere hic Schol. 
Euripidis. «is yae ver, inquit, fers > 
narafaiiouin cagairsis nupaèr Qiou 
sis À Éveur, péenr lngiseires. ad mentem 
etiam Euripidis; cujus dictum arpës rèr 
devises dxgencuy laudat Plutarchus T. 
LL. p. 502. C. 
Ovx à duwaiue ji eriyerra siushéres, 
Zopoès irursAër &rde) pi repà éyevs: 
quos, ex perdito dramate, senarios adno- 
tare non neglexit Stobœus p. 55, 40. 


Grot p. 31. Dolium ïillud pertusum 
Euripidis Atticistæ i respiciunt : 


Gr ddérseres, e quibus Barn. retinuit 


Sage mere er, 6e Barn. ab his 
tur Mars. sc éréréres et 


est epigramma Lucisni in Anthol. I. c. 
XXX. 4. 


Sais ürèe silos ire) sirenives ls à éréras 
"Arriée rèc xéçqrrus ds mur iEfxyies. 


N. A. XVIL c. XIX. 
utru Dionysium in Sicilia disserens 
de justitia, de lege, de republica, elegan- 
ter Aristidæ dicitur srsgur rès irons 
T. III. p.377. Ex eadem sunt imagine 
nostris in Libris Sacris dois cas dnéwas, 
et à ie) à sir exags)s (Asyes) Matth. 
Ev. XIII. pa et in nu parallelis : 
nec multum ab altera imagine abludit 
illud optümi Præceptoris, Matth. IX. 17. 
oÙ——— Péièonr: ofrer véer is érueis a- 
Ames. Valck. 

924. alrsi où bec vs FL ‘ Theognis 
ap. Stob. et Xenoph. I. ii 20. #r ài =a- 
noirs Toppuylns, dareÂsis nai eèr lorra 1607. 
Quivis legerit sa) cèv irérra v6ev, atque its 
quidem citat Aristotel. Etb. Nicom. IX. 
Idem v. 88. Gnom. Poët. ei aires Trees 
»6s.” Blomfield. ‘ Aristoph. Thesm. 
1124. "Eyd yovx mr sinus, voùs d vsovi pas” 
Jac. Tate. Monk. 

Cod. Par. ajer ox Goes vous. Beck. 

995. Auvèr roger ras, devis 1ù Pgersis 
Toùs mù Pesvürras durarès Îrs' évaryaaru: 
Hoc recepit ex Codd. Musgravius, pro 
évaynékur quod dant et Flor. et Paris. 
in illo tamen errore calami scriptum &vay- 
né%as in hoc adscriptum interpretamenti 
loco àdétas, sic docere, ut blanda necessi- 
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995 ‘III. Assror copiorny sit, OœTIg 5Ù Peovsir 
Tous pr Peorouvrus duvaros or avxyxacas. 
"ARX', où yae tr éovrs RETTOUPYEiS, TATIE, 
Aëdoixa pr cou yAars vrieBann nuxoïç. 


925 Hipp. Peritum sapientiæ doctorem dixisti, quicumque recte sapere 


Non sapientes potis est, cogere: 


Sed, non opportuno enim tempore subtiliter disputas, pater 
Metuo ne tua lingua excedat modum præ malis. 


B. terra Qeonir diddsneurns cods érlpmevs aire. Alyentr À, des ry arportian ès seins 


Lors, sir dei ox rss vbs sis yèg vor ixorra à 


ren aurafalsnirn wagairisis 


sagas Plus, sis À &rour nérur ixginrieus. 925. Auvèr rofurrur] Assises, ifsrareèr, 
ddarusdher, 6 voùs vuoëres hands nukèr disanhe dans rèr duvépusrer dddEns Peersir cos 


mà Pesresrras. 


tale cogas ad adsensum: Laberium Cæsar 
Bréyratir à: ro Jiarger rapgaBises. quæ 
coégit pæne invitum equitem Romanum 
necessitas, ut in scena suos ipse mimos 
ret, ipsi Laberio dicitur apud Macro- 
bium Saturn. 11. c. VII. 
Viri excellentis mente clemente edita 
Submissa placide blandiloquens oratio : 


Cæsaris hæc erat esfardyns. et sæpius 
in hunc adhibetur sensum ‘Araynagun 
Ad sententiam Theognidea respondent 
v. 437. dde 

Oùrers sufrus vè nanèr arèg à yaber. 
et v. 432. 


E; 2''ArnAncèass coùre iduxs Siès 
‘Iaoôes nan ÉTAT E —— 
[ess ar muobeès zu) ryadeus igseer 


æ cum sequentibus adhibet in Menone 

lato T. Il. p. 95. 96. ——— Peritum 
talem sapientiæ doctorem Aus regirrir 
vocat Euripides: non in laudem certe 
vocabat Demosthenem Æschines Suvèr xx) 
yônTre xai ropsrrar, ipso teste Demosthene 
de Cor. p. 185. m. sed olim Zo7iers ho- 
nesta sapientum fuit aut in quavis arte 
excellentium adpellatio, Aristides T. [J I. 
p- 517. Oùy "Hesderes Zékuwrs roQisrhr ni- 
mhAnxir; où Ilufæryégar; oùx ‘Avègorien 
robs lera ropirras agorsignns.  Eustath. 
in IL O. p. 1028, 53. YofoxAïñs di, Pas), 
rèr nibapgôor Éogierns Atyu. Thamyrin 
sic forte dixerit Sophocles in dramate 
cognomine. Scripsisæse suspicor Aucto- 
rem Rhesi v. 924. #Afouer Maeva ps- 
yiconr sis To pins Aurg (pro Kiry) 
copirrñ Opens), nénryfasennr Ouen. 








928. Aidounx paf rev] DoBosuas, pà lv ais nansis trip leuré es à 


Quod hic scriptum mallem, illud ipsum 
non admodum placet in Eurip. Suppl. 
v. 904. ubi hæc prostant in laudem Ty- 
dei: 

Où ir Léyas Er Amureès, AA br àreiàs 

Auvès, roqurrrs rod& s'iliveur rogé. 
Non quidem illud drama valde videtur 
e s sed neque ista scribendi ne. 
gligentia Euripidi convenire, qua dixisset 
coQirvhr, mods « iEsseur efs. in opini- 
one dudum suscepts Marklandi me judi. 
cium confirmavit, de sanitate dubitantis 
istius loci. Suspicatus sum jam olim, 
ista describentis calamo vocem effluxisse 
roger, sequentia dum cogitabat; Euri- 
pidem aliam posuisse: hic omnium aptis- 
sima eakasras videretur. Nemini ver- 
sus essent de mends suspecti, si sic lege- 
rentur in Codicibus antiquis: 


Où ér Aôyais #r Aausreès, &AX' Ür aowid 
Auvès radars, mes viseur opés* 
Tragicis usitata sunt Aiyur soÿés” vous 
vopis, et similia: Aurès wamreras figurate 
ponitur in hoc ipso dramate Suppl. v. 706. 
Toi waïasrèr Æach. Prom. v. 918. de 
Ulysse Sophocles in Phil. v. 452. Zepès 

walusrvas mûres. Valck. 

926. draryné£ur Aldus, et qui eum se- 
cuti sunt editores, donec turpem mendam 
auctoritate Codicum sustulit Musgravius. 

Monk. 

érayzéeu.] Ita MSS. A. B. E. Lib 

P. et Ed. Lasc. Editi plerique ésaysé- 
Qur Musg. 

927. où yèe br diorrs Assreugysis verten- 
dum, non enim in opportuno rerum statu 
subtilia disputas. id est, non enim res pos- 
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OH. Div peur Bgcroivs rar Qihar réRpAgior 
ZaQis ri asiclas, nai diuyrecir Pesvwr, 


Thes. Heu, oportebat hominibus notam amicorum 
930 Manifestam aliquam esse, et dijudicationem mentis, 


& Yhasee Ever sai œapipgua ue. 9351."Orris s ” éamés] En) pèy eur AA Teny- 
pére sbpirnousr diner, es nadsr loc, des nanèr, Sesrie lei cü Leurs. donna imires 


tulat istas tuas subtiles disputationes. ls àt- 
eve, similiter adhibitum est in Nostri Orest. 
206. Med. 1274. Alcest. 833. Oùx fañs 
[ Hever Hnefas Sépus. Supplent plerum 
c 219, neue obnixe 
pu 3 incerti En Pate oenarius a 
Val citatus e Stobæo, XXXVI. 
nage piherpun.  Rectius tamen, ut vide- 
tur, ab renal à; derivantur partici- 
pin der, Jioses Alcest. 1190, Tléoë- ri y 
de sls die œieu vaps. Vid. Schsefer. 


tubes Noces de 


997. s. 'AAX', où ydg lv déeres 
VUS, sh Adana né ve yAner ENS 
_Sed vero (neque enim nunc 


lus peccatum Euripides, quo patrem 
Then f fecit minus opportuno temporis ar. 
ti etiarn in entibus AMsesksyenrTa. 
Racinius flius, ubi comparst Euripide- 
um drama cum paterno, dicts Thesei mo- 
derate vocat des reflexions un peu frop 
longues dans une pareille circonstance. —— 
Qua dixi ratione si capiantur, ut mihi 
e videntur accipienda Euripides, 
i debet correctio legen- 
tis, (ob ya br Dior (sc. loi] Aswreveysis.) 

V lectionis defensorem se 
est Hcathius, cui Marklandi emendatio 
sententiam corrumpere videtur; Hippoly- 
éum enim, ait, pronunciare Paci, nunquam 
fes esse subtiliter : quin imo di- 
centem illum facit, ad ista talis minuta 
subülitate disputanda tempus non esse 
opportunum, quo stabat ad triste spectacu- 
kom attonitus. Parum re in talibus 
wtrum dicatur lv er, br dberrs napÿ: 


0 say" AD is A sive mage. Sophoclis 


est, Nov naupès ” Euripidis, Na) ses 
où yée lres dgéyan- nonn apud 
alios untur lv ec 6 
ve na) à napy° 


ut es in dis- 
sigi dinaiov, Pistolet, eubjerto T. 


EN IPS 373. sed aliter adhibuit illud iy 
locis a Marklando cita- 

Scholiis MSS. in Dionysii 

Thracis Artem _Gramm. cie scribit 
cèr rar Hasrr aaÀës sax&f;, 
RS lv pù Oores, À sÜnaiqes 4 dns 
es Asvhicear Ineur. —— Incerti senarius 

est apud Stobæum p. 217, 6. 


Angtte, br où Dlorrs nased qhoregüe. 
Grotio p. 142. Nugaris agens intempes- 


tive philosophum. — s hic idem 
pæne notat ac Assreksyur 
minula subtiliter : sdhibetur et 


‘», et in eumdem sensum M- 

= Mer quod in Aristidis Panathen. 
L des 240. ame) vpmugdr Xiysr, Schol. 
interpretatur, —— Asrrws na 

unes ra Dés lEsede (er) ddur le) rà 
“ogf œeoxtiess, Amphidi a- 

pud Athen. X. p. He. eat Euripidem 
sua ipsius in disserendo subtilitatem Lau. 
dantem facit Aristophanes in Acharn. v. 


444, Aére ours yèe Arr prçur& Oesvi. 
Valck. 


Lego: 
. dA2' (où yèg Le décses Array) aérig. 


Orest. 206, Medeam 1274 Alcest. 833. 


Martkland. 
Béan L e. ut opinor, modum 

etat sf 

Joxrix. Aristoteli eà 


, propter calamitates. 

Asvra sunt 

nimiz Sic Ethic. Nic. 11, 2 à Ssrip- 
Béiierrs Yvmréria, sa) rà lAAtiwerrs Qhii- 
eu eùr x. Confer et Alcest. 10S6. 
uxg 


IATIOATTOS. 


'Ocrig a nÜnç EoTirs 


273 


06 ré m7 Qihoç" 


Auocag Te Parts mavras avbeawous y 


Quisnam verus sit et quis non verus amicus : 
Et omnes homines duplicem vocem habere, 


S yâe Quinires, si nudës iron À xunss. la) D roù évIçsreu oùx 1dpirnopsir, iXQNY oùr 
* Sic Florr. 6. 18 pro hr) 2ù coùs à Seéreus. 


Cod. Flor. ésse6éaau. Beck. 

929. Vertit Grotius in Excerpt. p. 218. 
Debuerat esse certa amicorum nota Discri- 
minatrix mentium, unde agnosceres Quis 
verus esset, quisve sublesta fide. Valcke- 
nærius huc respexisse putat Ciceronem de 
Amicitis c. 17. querebatur, quod omni- 
bus in rebus homines diligentiores essent ; 
ut capras et oves, quot quisque haberet, di- 
cere posset ; amicos quot haberet non pos- 
set dicere: et in illis quidem parandis ad- 
hibere curam, in amicis eligendis negligen- 
tes esse: nec habere quasi signa quædam 
et notas, quibus eos, qui ad amicitiam es- 
sent idonei, judicarent. Monk. 

Div, ven Beovoiss ré Oikan ris 
Vid. nee locum Med v. 51 6. er] 

Barnes. 

Div, jenr Beersies rar Qilar rinpungir 
Zapis ei mire na) didyvesr Qesran:] 
Græci Tragici sententiam ie Raci- 
nius explicuit, dum ista facit di- 
centem in Phædra : 


Faut-il que sur le front d'un profane adultere 
Brille de la vertu le sacré caractere ? 

Et ne devroit-on pas à dés signes certains 
Reconnoitre le cœur des perfides humains ? 


Eleganter expressit Grotius p. 218. Ex- 
cerpt. 
Debuerat ess certa amicorum nota 


Discriminatrix mentium, unde agnosceres 
Quis verus esset, quisve sublesta fide. 


“Oreis à” hanbns loc, éers ph Qihes. ——— 
Hujus simillimam Euripidis Medes sen 
tentiam v. 516—519. plures adhibuere 
veterum, Clemens etiam Alex. et Luci- 
anus, qui bis terve eamdem alludit. Nos- 
trum hoc ex Hippolyto dictum qui cita- 
verit neminem novi; quo tamen æque ac 
Xenophontea Socratis respexisse mihi Ci- 
cero videtur de Amicit. c. XVII. ubi 
sæpe questus narratur Scipio, homines in 
aliis quidem rebus parandis adkhibere cu- 
ram, in anucis eligendis negligentes esse ; 
nec habere quasi signa quædam et notas, 
Vos. III. 


quibus eos, qui ad amicitiam essent idonei, 
Judicarent. Quod addit Cicero, sunt igi- 
tur firmi, et stabiles et constantes cligendi ; 
hos vocibus etiam Euripideis diceres äAn- 
huis Pihovs, sive ea@sis” Socrates Xenoph. 
"Asus. II. p. 435, 5. dici vulgo solere 
aicbat, às déve sennérur nedeiver dr 
Un pires ans nul dyalese omnium esse 
possessionum opfimam amicum certum c 
bonum. ÆEurip. Hec. v. 1208. ‘Er ras 
naxeif yèe oi ‘yaloi ragiorarau Din at- 
que in istusmodi rebus incertis amicum 
certum et verum a falso dignosci sæpius 
ejusdem dixit Orestes, quo judice idoneo 
v. 1154. 

Oùs irrir eùdèr mesireer à çides raghs* 
Idem de Pylade in Iphig. Taur. v. 996. 
peôves ue) exQhs pires in ejusdem drama. 
tis v. 614. scribi malim ces pins e’ cos 
files” quam quod vulgatur ég#is, ob So. 
phoclea præsertim Antig. v. 99. Non 
alibi mihi lectum recordor Euripidis se- 
narium, quem Libanius exhibet Epist. 
487. n.10. laudans Euripidem Aiyerrs 
vour Tyçevres dr, 

Dies solar Ja venuéren cdi ragñ: 
Sed ille certus, et in rebus etiam adve. 
sis stabilis, atque adeo verus amicus hoc 
in Hippolyti versu dicitur &Anfàs @fhes. 
Talis Euripidi Capaneus in Suppl. v. 
869. 
Dies s° hands Ar, fes œagoüei «1 
Kai uù sageürir or dgipès où webs. 
Horum non meminerant viri doctissimi, 
quibus pis &Anéàs de menda fuit suspec- 
tum in his Callimachi h. Dian. v. 136, 
vor Un par iquei qlaes es ris kAnÛne, 
Eïwr d° adrès, avarre. 
Vaick. 
931. Cod. Flor. £eis ua 6. Ed. Flor. 
sos p @. Beck. 
932. diecàs à vulgo. dierés es Valck. 
ex Codd. À. FL Monk 
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Tr pir dixaiur, rm d, Oxaç éruyp arr 
"(gs 7 Peoroua radix SENASY 650 
935 Ilpoç sn dixains, xoux dr nrarausbt. 
‘LIL, AAN 7 riç siç cor où pes diufBahar $yei 
Dinar, rorouptr À, OUdEY OPTEG @ÉTIO! ; 


Unam quidem veracem, alteram ver qualemcunque: 
Ut quæ cogitaret injusta, argueretur 
935 A juste, et tum neutiquam deciperemur. 
Hipp. An vero apud tuas aures aliquis me calumniatus est 
Ex amicis; laboramus autem, quam vis nulli culpæ simus affines ? 


8 nai coùs &rIpe 


dde paris Lun, dinainr es na) Minor, va, ièr $ Mines Qord I i.nes 


Viérar Ses, niiyayire derè vis dnaias, ra pnèsls Amaen/r. 956. 'AAX À ie sis oèv 
85] Mù âge ris ps Rifañss sis rè cèv oùs dard ur Pier; 998. "Ex eu mévAanyuæ] 
Mivovs Aéyers énodur magà ce lnnAberonms. oi yèg soi Aya oi iEidgoweei Tor Qeirar 


œagilnAlsynlire ve naSiserres waçar)ñyé ms naTigyétorens. 


“AA AWS. "Eftèges oi 


Œsdgonoo) rar Poires * pes, der: massimise, ÜEirrunéris, &ns, magadeyirsinei, ph 


Aurrés e3 panès wrésrus drlgsrens Tu] 
Nempe ver est in v. 929. Ex 


Codd. Flor. et Paris. Asrrés #5 Qurès præ- 
tuli vulgatæ voculæ A. à 9. His nostris 
aimilia leguntur in Hecuba v. 1169— 
1175. Senecæ Hipp. v. 918. et seqq. 
Valck. 
934. Vide supra ad v. 643. Mont. 
Ad fnkiyxire Heath. e sequentibus 
repetit &r. Beck. 
‘Os n ferrvex radin LEnAiyyire Tigès 
eñs dnaies- non cum Heathio &ç capien- 
Pro ere ita, sed pro re, ut, cum 
primo Euripidis interprete Dorotheo Ca- 
quem ali sequuti sunt: »# sic a 
quibusvis, oratoribus etiam Atticis, jungi 
solet interdum cum indicativi tempore 
præter. imperf. ‘Qs, pro îr« positum, 
etiam Poëétis: exemplum huic loco nos- 
tro simillimum exhibet ex Euripidis Ino- 
ne Stobæus p. 420, 32. 
Nôues yraiue où nas aüsres rigs* 
Xe he ri wsvyerl énissirens lyur 
Twwainus, ire &r rçogà Déuars mugñs 
‘Qr èr xaxiy por HCadds Ssuéren, 
Tv 2 rar ir JArr Ada irétire. 
Ut malam quidem ædibus ejiceret ; bonam 
vero libenter sibi servaret. quod illic scribi 
volebat Heathius, Ificaax” #r aures, opi- 
nor, Âtticæ respuerent. Vaick. 


Intermedia e Filorr. 6. 15. addidi, 


Legebatur its3çorse) Dr pur dres jaatvbqusses 
sicut a ante prius IE deraf fidem ab initio dmsbas sig) reû 


936. &AA' 55 ris Lasc. Ald. Sed recte 
Canterus AA’ à rs, quod exhibent mem- 
branæ, quodque e Scholiis tuetur Mark- 
landus, monens cum interrogatione legen- 
dum: et sic quidem in 2da ed. Musgra- 
vius, et Brunckius. Valckenærius autem 
revocavit 4AA’ & 15, et delendo Ÿ post 
vero, frigidam effinxit sententiam. In- 

di formula est 411’ # supra v. 
861. Ion. 768. "AA # 1 irpérass dir- 
æorws vorw; Phœn. 1718 aä11 % æecs 
xaxois lgus xand; Sophocl. Electr. 879. 
ctalibi. Mont. 

"AAX' # ew.] Ita Scholiastes, probante 
Marklando, cujus sententiæ nunc accedo. 
Idem recte notam interrogationis post @i- 
As ponit. Musg. 

Heath. vulgatom Jlectionem *’AAx # 
defendit, et post péawr interrogationis no- 
tam ponit (Censet enim, Hippolytum 
obstupescere, non quod æqualium aliquis 
eum apud patrem essct calumniatus, sed 
quod patrem maxime iratum videret, ig- 
noraret iræ Causam. Br. quoque ‘AA’ 
ñ ris reccpit, et testatur, sic in membr. 
reg. esse, prætcrea post @Aw posuit in- 
terrogationis notam. 

Cod. Flore sis or oûvns ms. Beck. 

"AAA 47 ei ui or oùs pas imBaar qu 
Lien, rersëpar obdir évess aloses ;] Si quis 


5 amicorum calumnias in aurem tuam in- 


IHTIOAYTOSZ. 


# / \ 
Ex ros éshnyuas oi 
Aôyos, Tapan GT TONTEG 
940 OH. Div rnç Beorsias, 
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VAE EXTANTTOUTI [LE 
6E60pos Pesrar. 


æoi xeofBnrerass Pesvos ; 


Ti régpa rounç rai dedoovs yernoeres ; 
Ei yae xar avdpos Bioror 6Eoyxarsras, 


Obstupesco quidem: nam perterrefaciunt me tua 


Verba, a sana mente aberrantia. 


940 Thes. Prob humanam mentem, quo progredietur ? 
Quis finis temeritatis et audaciæ erit ? 
Si enim ad seculorum rationem augescet, 


S sans Asyémisn, àAX Île rs davins dress. 941. Ti ciqua réapns] Ti lrem eù 
céAss roù Jeéreus, vè Joures ÉnAsvéri. 942. Ei yèg zur” avègès] Ei vèe iraeSirires 
dvès lndrrou &rdpos à Pis, nul à © lerryivépures uiqur focus rod ap mûre, 6p1iAspr 


ditous rois Juoïs Mois nr, Te A ANT ya voa éwouipion, noi vos names 
bn œoûrev dinfahau eèr rpémer eo ‘Isrolgreu. ‘AAAwS. Ei yàg na Los 


Lie 


érdeës N munovpyin aUtérires, 3%0 à mirayirhrriges roù æeoBiBnxires d'avougy6Ti06s levis, 


e Vulyo sai iriynéres. Florr. 6. 16 à irry1répsvec. 


. AMRAUe 


susurrando me criminatus est, insontes 
falsa premimur suspicione.  Hanc injece- 
runt Hippolyto cogitationem Thesei ver- 
ba de amicis veris a falsis distinguendis. 
Cum Musgravio recepi voculam si pro %, 
et pro reromsr 2 oùdir éveis alex, ex Flor. 
Cod. scripsi una litera minus, sssvuss dir 
s aï. Prior lectio, "AAA 3 — pfass; in- 
di nota adjuta a Clar. Marklando, 
placuit et Heathio : est sane sæpius 41 
4, num, formula ji tis, velut in 
Xenoph. Sympos. p. 510, 17. #A À’ # sôvrn 
es sans; Soph. Elec. v. 885. "AA # pi- 
pures, à véiava; num insanis? illic si 
statuatur oratio directa, scribendum erat 
"AAZ' À migavras. et statuenda mihi talis 
videtur in Eurip. Iphig. in Aul v. 852. 
et Alc. v. R32. "AA à irons duré” pro- 
Jecto: vid. T. H. in Lucian. T. L. p. 457, 
26. quomodo hic vulgata capienda cense- 
bat Æm. Portus; da6aiar fyu recte ex- 
plicans &fésas. sis où oùs pes diica As 
sicut in Callimachi h. Apoll. v. 105. 
"© pôires Anladeres ir Ture Akôpss rer. 
ex emendatione vera Dawesii, qui plura 
similia collegit: in aurem dicere, et ad 
aurem insusurrare locutiones Latinas atti- 
gerunt D. Lambin. in Horat. Serm. I. 
Ecl. IX. 9. et N. Heins. in Ovid. Her. 
111.23. Valck. 
937. vorovmir d obdèr évess aleies 5 vertas, 
and am Z suffering, who am not at al gui 





Jidem ÿriss roùs aanoèç xeweieu Pro 


ty? vorsis apud Tragicos sæpe dicitur de 
iis, qui malo quolibet, vel infortunio, vel 
periculo laborant. Monk. 

938. feu six. Cod. Par. male. x res 
disanypa senarium inchoat supra 549. 
Herc. F. 1108. quod notavit Valck. is- 
æAñrevri ms Lasc. qui contrario vitio du- 
plicat # in ysweiræs V. 941. Monk. 

"Es vu siranyus:] Perversa Codicis 
Paris. scriptio, fes wiAnyua, ne Cui 
fraudi sit, istiusmodi tmeses apud Atticos 
Poëtas in senariis rarissimas esse cogi 
ti, sciendum est illis Euripidem parce 
quidem usum, adhibuisse tamen nonnun- 
quam, quin hoc ipsum supra v. 542 “Es 
ro sivanyue, sw webirires Aéyes. in 
Herc. Fur. v. 1108. “Ex ou æiranyua” 
aoû or lu &unyars. sic versus legendus 
videtur : in Orestis v. 1046. "En ef ps 
ré£us. hujus similes dantur tmeses in 
Or. v. 213. ix 3 émogter Ale. v. 564. iv 
À aAsears veus” Herc. v. 53. is yèe le- 
Penyismiva. in Âristoph. Achern. v. 294, 
Kad rs pacuir rois Aitus. in Vesp. v. 
781. ‘Art ro pu œuilus. in Ran. v. 1079. 
sur oùr fCaaivex MS. Vatic. obtulit Kus- 
terus, ubi tamen scribi malim, x#ew y 
16mAsr° pro ndes 'ri@zaur. Valck. 

939. Vertendum, verba aberrantia exr- 
tra sedem et fines rationis ; sive delirantia. 
Citat Musgravius Platonis Timæum p. 
1046. D. ed. Ficin. si nà rarrérass a- 
2 
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"O à dorsgos où xeober sig vxsp Bonn 

[avovgyos éorai, Osoios weoc(ansir y bovi 
945 “AAA dsnoss vai, 7 Xweñoiras 

Toùç un dixaious nai nunouç æsDunoras. 


Et posterior priore longe 
Deterior sit, deos adjicere terræ 


945 Oportebit aliam terram, quæ capiat 
Eos, qui non sunt probi et innocui 


S igonñr coùs Quds dan œéèur arires sis œù 


coùs wavigyevs. ‘AAASS. Eirl 


Qéeus Len spës irives Qurus * Léon lvurcius Txovres, der À an Aséveur woës eùr raw 


CITE TER à rar Avzwy sos cr cor x 


ar. na) “Openses, (IL 2. 262.) “ àç oùx dors 


Atsor: ani avèparir gsin mireà, oÙdd Aves es na) üsris Omépoens.”” nai rois mir Jngioss 


Ziderus woùs slsnrir 


lonuix, cos À Areas À 
® Sic Florr. 6. 15. pro srpès Éviges péri Le 


riga cor | Xwgior. érur, Qnrin 


+ Expectabam rà {uss rèv xegler  Statim post Florr, is &uçer. 


euikéreuur. nisi danc deliramus.  Cor- 
rigendum censet Blomfieldius 7£s3ger. 
Monk. 
æagaliéersr. delirarc. Plato Timæo: 
sd] pù œurrérars agniañrraur. D. 1046. 
D. Musg. 

Haæc, Qu xs Beoriins ai œpocsrires 
Perres, &c. sic transtulit in suum drama 
Pseudo Gregorius v. 422. . 

Duù rés Ecgasar ri (L. avi) mpoSérsres Qetsés ; 

Ti rique rilum zai Jeéoes yirieiras, 

Eî mai Suoû roxjaäes sinrairur Môger; 

Falck. 
æasahdrreris, à solito discrepantes. 
Heutk. 

940, 1. X. II. 422, 3. Monk. 

940. Cod Flor. ri rie riApns preë- 

Aéye œagalkéerevrts, t ser] Ex- 
plicantur adiecto Se a Ca. aris. 
gagnAnyplires où nafinerres, ifsernniris. 

Falck. 

942. Biores Ald. et ita diu legebatur, 
eontra sententiam Joci, et Codicuin auc. 
toritatem.  KReposuit tandem M 
vius Biorn, exhibent Lasc. ct MSS. 
omnes, V nærius censct i£oyæa#s17a 
esse e numero futurorum mediæ formæ, 
que, præsertim apud Atticos scriptores, 
pesive significant: sic respñrsefe infra v. 
1458. ubi de his agerc instituimus. #47 
dndgès Bisrer exponit Valck. zarà yinsér. 

Monk. 

fire] Ita Parisiens. omn. Ed. Lasc, 

et alter. Vu Bieres. Pro 
sad. âvèeis Scaliger sur’ ävles, viritim. 


Musg. 
5 


Heath. negat, e lect. Musgr. Bicrer 
sensum elici posse, et vulgatam recte verti 
sic monet: Quodsi ut homo homini suc- 
cedit, ua viæ quoque artes accumulari 
contigeri.—94®, et 944. absunt a Cod. 
For. Beck. 

Ei yâg nur évpès Biorer lEryaériras] 
Cum Musgravio reccpi Bierer, pro Bieres, 
ex Codd. MSS,  Hac lectione memorata 
Henthius, quam, inquit, senteniiom ex 
lectione ilu elioit conjicere negueo.  Sen- 
tentiam tamen aptissimam ex illa Scho- 
bastes exhibuit: si vèg sara Gas inaäsrev 
avdgis h Er Lie aitanvas et Scholiss- 
tem citans Musgravius eamdem se pro- 
basse declaravit. Hoc autem modo ver- 
ba construenda videntur, si yae ras Lge- 
œius Geuvis eù Jedres léoynufirires nas° 
dvèsès Bisrer id cest aura yesér.  Perpe. 
ram et olim et nuper viri docti hæc ten. 
tarunt, ser évègs legentes, vel ärèguse 
In ifoyngesres, veteri more scribendi pro 
syzoéiesems posito, nemo hærcbit, qui 
quidem recentiorum legerit ea de re ob- 
servata, ex quibus satis srit adhibuisse 
T. Hermsterh, ad Thom. M. in Tunrsras. 

Valck. 

PTT drègas, ratione hominum, crescit 
malitia cum singulis generationibus in 
ratione gcometrica. Bieros hic loci est, ut 
e conuexione patet, dolosa ct imprudica 
vivendi ratio. Reisk. 

945. où æœebrbir sis vrieBoañr. hujus 
constructionis exemplum dabit Noster in 
Fragm. Autolyciapud Athen. X. p. 415. 
D. «&s yèe, dress ler rie Truite vi bed 
201, vnbdes P hcranires, Keñemss’ dv Per 
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Zxédaods À sig rond’, oœriç, tÈ éLLOÙ VE 

y , \ / , / 

Hours raux Asxren, xaËshiyy era 

IT£0ç Tñe Darourns iuQarss xaxiTTos wv. 
950 AiËor d', saeidn y sis minou £AnAUDXS, 


Intucmini vero in hunc, qui, cum ex me natus sit, 

Polluit meum thalamum, et convincitur 

À mortua manifeste, quod fuerit flagitiosissimus. 
950 Ostende igitur, quandoquidem in piaculum venisti, 


S roès duger nanins moon À rûr érS parer Qüess, émrogñrouris oi Del, sreû coùs wrerngeds 
maruxirousir. dis eus © lgnuixss AAA lus Sagis. sis rœ nuirigx xugius &XA" lai 
dsuaics Jura. Lure dviyun irigas died as As, Airis rods muxods xweñou. 947. Zni- 
Vasbs à sis rod] 'AroGaidars, noi, œoès vor ir vièr, eris nJSA nes pudves cv luds 


# Vulgo ds robs ipémeus. Flor. G us ras igéues. Flor. 15, ds rùs iris. Paulo ante 
saruxiceurs € COnj. dedi pro saruxñeevrs Ultima fins soù nazoès yen addidi e 


Florr, ubi iterum 6. zgicu. 


sie vatoBexñy œurpës; Citat Valck. Anax- 
ilam Athenæi XIII. p. 558. A. ubi de 
meretricibus dicitur, Tis yae n dgéxai 
apunTes, À Xinaipa verres, H Xéev£ès, 
À Teinpures ZnvAña æorria xüur Z2f17E 

a, Aie. bpière, rm D &:Tuër yivm 
Eis baigBoanr dpinres eoù xuraxrüreau 
yves. Cum sententia nostri loci quivis 
comparabit Horat Carm. III. vi 46. 
Ætas parentum, pejor avis, tulit Nos ne- 
quiores, mox duturos Progeniem vüiosw- 
rem. üæigefañs Lasc. Mont. 

O 2 Versges rev mer sy sis DrigCeañr 
ILaveveyes Iora Hujus versus ex præcc- 
dente clara etiam est sententia: si fiius 
Patrem semper mabtia superabit ; quo sen- 
su Horatius, Ætas parentum, pejor aris, 
tulit Nos nequiores, mox daturos Proge- 
niem vitiosiorem.  Dici quidem potest sis 
vaseCoA dr ravovpyes, Ut dyalès sis vassCo- 
A# Antiphani apud Athen. VI. p. 258. 
B. "Adnpéyer rè Loos is orieGoañr IX. p. 
404. D. Anaxippo, ni fallor; iæ2.sûru 
sis væigGeagy Luciano T. II. p. 519. 
Hic vero dicitur quis særeÿeyes (irépves) 
us dasgGen dr œeù œeéeSir. ut loquitur A. 
naxilas Com. Athen. XIII. p. 558. A. 


Vis yug À Bgéxanr auuxres, À Xiuase vue 
rés 
Eis daeCohip dgix res reù nararérreu yiseus; 


‘ Nam quæ terribilis Dracæna Ex- 
superare nationcm valent exsecrabilers ?” 
Grotius. Valck. 





945. Usitatior stractura esset Site dods 
Teerbiives jéori aAANS yaimv. Monk. 

946. xai næxeds] Placet conjectura, 
quam memini me in Marklandi Schedis 
vidisse, sc. sasdxevs. Ï. ©. ei Sndmevs. 


Musg. 

947. Ad'ZsiÿesSs adscriptum in cod, 
Par. ärafAiVars. Beck. 

Forte, zgxéxevs, ie. nai énäneus. Si 
nempe un proxime ad sifusires adstringas. 
Quodsi vero mn dxsioys accipias pro aè:- 
xevs, bene habet vulgata. Reisk. 

948. Lasc. vinrpa ct in v. 594. rofef. 
purs Afvnk. 

950. Valckenærio placuit M vil 
conjectura iAñAufæ. Putavit ille Theses 
signifcasse quandoquidemn mihi jam piacu- 
lum contrari, tecum collocutus, qui tanto 
sis scelere contaminatus. Sed hoc nimis 
argutum, ct a Tragici nostri simplicitate 
abhorrens. Munk. 

iA#A#Ias,] Lego {AñA Sa, ut dicat The. 
seus, non sibi jam metuendum ess, nc 
ex Hippolyti adspectu piaculum contra- 
heret, cum ex Phædræ cadavere prius 
contraxisset. Impiorum adspectum et 
alloquium piaculare habitum esse coiligi 
potest ex Herc. Fur. v. 1209. et 1 

usg: 

Autor — rô sûr œeéswwn] Quando lo- 
quentium fraudes, aut mendacia, suspi- 
camur, jubemus eos coram nos rectis ocu- 
lis adspicere. Vid. quid de hac re ad Cy- 
clop. v. 112 Farnes, 

lAñau9x Br. recepit. In membr. reg. 
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To cor reocwror sup srarrior rares. 

Zu Ôn Osoiaur, àç æapso ro àv &vnps 
Æûr6: ; OÙ capeur, xœi xuxàY GXALUTOS ; 
Oùx à æiloipunr roïics ois roproig tyo 


Tuam faciem hic coram patre. 


Tu igitur cum düis, tanquam excellens vir existens, 
Versaris? tu castus es et incorruptus a malis ? 
Ego non amplius credam tuæ jactationi, 


S. noleur, na) lAfyyiees vers vis éroSuresrns. 952. xè à hir,] XJR SJ 8 drig wér- 


vas roÿis 


cs Vivrmar:. 


dves vopiqur roopés" À lr Aéyus Lusosues, saSdaie 


dv nai céQour, na) bneden dpinvres var nanan. 
957. Zéros nawaAtvs,] Arr) roù LA dus, dowkdrs roùs érI parues, 


bye sfSoues vois 
oi As yépures Aoyiureg, na) mn sn- 


eù Obrss Pilorofotrris, SA À oi vods Asyeus nawasverris. nul rois cirius vois day ov 
Bogus das àrr) eoù * dyméses, às oi PiAéroQu malir narè car Le Sspiver Sen # iri- 


+ Florr. 6. 15. 3° épéxe Saës drérar dre) r0ù dyniers. unde legend 
s' hr L Bésyen,” des der) reù Sym re 


de" 4. Boüs drére. 


UM sa) 6er 
ru ob proxime præcedentia pluralia scriptum esse videtur pro sa) ixer Verbe 


est is, non sis; unde Br. sic dedit. Beck. 

Adto d',irudt y dis pinrp 1AñAsdas, 
Ted « érwse] Perplacet in Addendis po- 
sita Musgra i correctio, rss y sis 
minsw lAñauda significasse mihi The- 
seus videtur; quando quidem mihi jam 
piaculum contrari, tecum colloquutus, qui 
tanio sis scelere contaminatus. Cum gra- 
viorum criminum reis non tantum sub 
eodem esse tecto (vid. Ez. Spanhem. in 
Callim. h. Cerer. v. 118. et Th. Stanlei. 
m Æschyl Choëéph. v. 289.) sed et col- 
loqui recusabant : colloquio namque con- 
tages etiam sceleris contrahi censebatur : 
im Æschyl. Choëph. v. 451. 


Agéoyyor does rèr raAauyaier rôues. 
in Scholiis ad v. 276. Euripides : 
cl eye; pair gérer nr Ueyére; 
in Euripidis Or. v. 75. Ilgor@liymarn yàg 
où punivuns obus. v. 475.in Herc, Fur. 
ad Herculem Theseus v. 1221. 
Ti pes reersion qÜüçu rrumirus Gérer, 
"Qs pi pres ps cùr Béàn recrqhypérer; 
Hercules ad illum v. 1256. 
y, à rahafros", Rrérier piarss' ijsér 
mf. Elec. v. 1301. Credulitate decepto 
Hippolytus auctor etiam mortis 
videbatur ; atque ita duplici sce. 
kere contaminatus.  Palck. 


952. Huc respexit Eustathius sd IL 
A- p. 484, 15—369, 14. Aiyu à œsv 
nai à Ebgidas lei leaive cù Iligcrois &v 
dre, drr) url miyas, weoÀvs. conferens œs- 

à n6, wigisoès cùv coQias. Enim- 
ill dictus fuit rqurris, qui ruden- 
tia, pietatc, justitia, vel alia qualibet re 
hominis modum excederet.  Itaque nunc 
in bonam nunc in malam partem, pro 
mente loquentis, vox accipienda est. vid. 
supra v. 447. Monk. 

Zù dù Juoieir, à Mie r ès dr done, Hévs ;] 
Theseus in Senecæ Hipp. ad filium, v. 
922. 


sylvarum incola , 
Ille efferatus, castus, intactus, rudis, 
Mihi te reservas? 


Zù age, nu) nan énñgures: Pro 
ægireës in Cod. Flor. scriptum siessws* 
male. Præter cetera, quibus vere docet 
erimium hac voce significari, excitat etiam 
Eustathius velut Euripideum rè, srigse- 
cùs dr ne, in Horn. IL A. p. 569, 14. 
hanc vocis vim satis adfirmavit C. Ritters- 
husius in Porphyr. de V. Pythag. N. 18. 
—— Supra dixit Hippolytus ad Dianam 
V. 89. Ze xai Efrum” ct hanc excellenti 
morum puritste quæsitam forte sæpius 
saibi sumserat superbiam : illam hic acerbe 
pater irridet, cujus indignantis inservit 
ironiæ veteribus usitatissimum illud è# 
‘Qs à où répeur est in Androm. v. 255. 
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955 Osoics reoobkis auabiur Peorsir zaxaç. 
"Hèy vuv avyes, nai di aüyou Boeas 
Ziroig xusmhsv, OpPia s avaxr éyar, 
Baxyivs, moAAG yeapLaTur TiLaY RaTVOUG, 


955 Tribuens diis præ imperitis desipere. 
Jam gloriare, et esu inanimatorum 
Indolem cauponare, et habens magistrum Orphes, 


Bacchare, colens fumos librorum. 


8. de iovess, RAA virer pores, sad Tyarris vèr 'OpQia Barrie, ds à 
tes F CAL TnVayéess, An na) see kan ? apres à $ 


bars 


véyyss À eoùs Lpévees. 


abreÿ yèg aivitur Ses Bobrseus é Eberridns. rusveres D Lrriv, 41) càñgainà robrurs siréryer. 

958. sq. Béxxyun,) Miyaraiqu, ràs pagius À eùr molür yenpnéren lairvépieres. 
auundur, cer us eodem fere, quo ärarér, sensu usurpeta illustravit Valck. 
Annot. m e de P- 409. Le 


seqq. éréra etiam pro 


Flor. & Pro sarà r ir3, & H 
uS eyéçger ca [A & 
« “A Yo 


eath. con). sai eùr irS. 


gl. adscriptum est ad saréams in 
An : poèb ser où 


Imo iuÿéyew Vitium Junt. et Basil. äcizerre intactum reliquerant 


Barn. Heath. Mosgr. Su n leo yàe bete est e Florr. 6. 15. pro sidekes. 
orr. 


+ Hæc actesserunt e 5 


LD dn Join etc. Tu sciicet / cum Dea- 
bus versaris familiariter velut præ ceteris 
vir eximia virtute præstans. Valck. 
954. Cod. F1. et Ed. FL æs9eiunr. 
Beck. 
955. duaSiar] Malim aœuadig Ppeersis 
sanbs. ul præ imperitia male sentiant. 


956, 7. Vulgo #ès »5r «ÿys, metro pes- 
sundato. »w encliticum reposuit Valck. 
maswnastur proprie cauponari, inde etiam 
denotat quæstum ali ulentum 
exercere. Cum accusativo in Æsch. Sept. 
c. Theb. 551. ouxsr où saxnasteur pégur 
Hoc imitatus est, ut videtur, Ennius apud 
Cicer. de Offc. 1. 12 Nec cauponantes 
bellum, sed belligerantes, Ferro non auro 
vitam cernamus utrique. Idem significant 
sumnsdur péynr et cauponari bcllum, scil. 
to make war a gainful trade. Enniül lo- 
cum cum Æschyleo contulit Stauleius 
post G. Canter. Nov. Lect. Plato in 
Protagor. p. 219. C. de Sophistis, ses 
dn za) oi rà pabruura ianyayéveis navà 
rès ToÂUS, nai uovrris, nul xawnAsderrs 
à aù isidupourrs n. x. À. Vertas autem 


cito. De voce xawnasssy 
vit Blomfeldius « H L 155. 
mobs À) avrois nbagigin es nu) Jéxaur 
sa) nawnlisvur adiéur cod aiôus, nu) 


C4 cias, à par yoaines évr &r. 
or Yes ysyeréras. ui locus i 
bouc facit Cf. Spanhem. ad Arimoph, 
Plut 1064 In Æschyli loco ap. Suid. 
v. KéænAss. Etymol M. p. 490, 12 
säcnla woofleur ciyripara, nEMO est Qui 
non reposuerit sperpiger.  Alium locum 
ex Herodoto it Grotius ad D. Pauli 
Ep. 11. Cor. ii. 17. Plura Schleusnerus 
in voce.  Sed instar omnium magous 
ECS (Sermon upon Popery, p. 3. 
seq- ”» 

Observat Scholiasta hic tangi Pythago- 
ricos, qui a carnibus animantium abstine- 
bant. Ad hoc Orphei institutum respexit 
Horatius Art. Poët. 391. Syvestres ho- 
mines sacer à Deorum Cædibus 
ct victu fœdo deterrut Orpheus. Institutis 
autem Bacchicis, Orphicis, et Pythagori- 
cis eadem perhibetur origo fuisse ; cujus 
rei testem citat Valckenærius Herodotum 
IL 81. époroyiss à caëra coins ‘Ogpinsies 
naopirecs (za Bangineïirs, loves À Aiyvr- 
riuss,) na) Iluwæryegsius:. ubi voces uncinis 
inclusas in textu reponendas e Codd. 
censet vir doctissimus. In Apollodoro 
quidem legimus 5995 àù "Opfsès nai à Aue- 
vécen pocvigiæ Lib. I. 3. p. 17. Pro ei 
cas conjecit Musgravius “es, Valck. vé 
eu. Credit sane vir eruditus (Quart. 
Rev. vüi. p. 224.) hic respicere poëtam 
roùs 'Ogprriirrus, quos incantandi sc 
8 4 
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"Es y 5A4QOnc. rouc di rosourous 5ya 


960 Devyesw seopers ras 


Onesvouss ae 


Zepuroïiç Doyoier, air yep pay ærueros. 


Siquidem deprehensus es. Tales antem ego 
960 Ommibus fugiendos esse moneo: venantur enim 


S eù yag AnfStrei 1 caaèr icunri vov var éraurs. Bésyan,] 'EsSrvis. FL 2 962. 


divinandi artes in Græcis esercuisse con- 
stat ex . 'HAn. 16. 
Conferre possis infra v. 1041. Ag és 
leydès sai yéns aigoz' 5ù Monk. 

Zives sausliv,] Lego 195 sarsass, 
indolem tuam aduliera, ut melior, quam 
revera est, videatur. N9es in dngulari 
pro indole habet Plutarchus Op. Mor. p. 
251. quin et ali, ni fallor. 

Synesius Ep. 49. pics des énaéits- 
ro vues: vs. Musg. 

’Ogpss] Ita hic metri gratis. Vid 
ad Phœniss. 1267. in "Eesesls&. Præser- 
tim vid. infra hujus Fabulæ v. 1149. Et 
Supplices v. 3. v. 37. et v. 956. Ubi ul- 
tims rÿ Orvris eodem modo producitur. 
Orpheum autem Literarum Antistitem, 
Philosophum et Musis carum vi 
quotquot, quæ nos ad Rheni v. 944. et 
946. diximus, legant. Theseus vero hanc 
doctrinæ Zucem sine morum integritate 
fumum vocat. Barnes. 

Reïisk. legit cirous, corrumpe, Tnango- 
nisa, cibos tuos. Beck. 

“Hs vor aÿxu sai di apige Begas Zr- 
vus nawdlsv, 'OpQie r° &vaxr Treo Béz- 
x] Nos veterem senarium, qui vim 

it proverbii: 


Aéyurn'Eguidages lustres 


quemque sint in usu figurato finitimæ ver. 
ba sgnificationis "Enveesiedes, et Karn- 
Ass: hic tamen vim non animadverto, 
quam lstis } éVere Bogñs xarn dur ad- 
Jungere possit vox Ziras” cui duæ voculæ 
substitutæ, Xé rs, asperamn orationem ma- 
gis, ni fallor, animabunt : Zù roirvr #èn 
abys na) > duo Box naiss 
Tu nunc igitur gloriare, nobisque, dum 
osentaiionis cœusa cibis tantum vesceris 
inanimis, philosophum te vendita. Zi ra 
et 25 ex in animose dictis occurrunt 
Soph. Aj. 1245. Elec. 584. Æschyli Eu- 
men. v. 750. et 739. pro ré y, eù ra 


scripsme videtur Fra Ib AuL v. 

1040. —— Que dici posent ad see 

Assesr paucis esplicari néqueunt.——— 
Seneca, dum Theses 


spectabat, opinor, 
dicentem faciebat Hippol, v. 915. 


Ubi vultus ille, et ficta majestas viri, 
Atque habitus horrens, prises et antiqua appctens. 
Abstinens animatis instituti laudabat auc- 
dans 1 re Pin mit Es 
Lg r dd se 
et Euripides docte & vere Bacchicis, 
Oise et institutis Pytbagoricis eam- 
dem videtur : si mei 
res fuisset arbitrii, non dubitanter ex 
Codd. MSS. ista (præter alias centens 
vulgstis meliora,) restituissem Herodoto 
II. ©. 81. émeroyin À ravrs rar “og: 
soir na semer [sa Basymsirs, lin iüns À 
; or:] nai ITofaryogsiesr: suo 
dolor co nenda commendant, at Dee loc ade 
paret vis, qua omitti potuerint a librariis. 
Orphei certe instituts sectatus Pythago- 
ras ab illo quoque mutuatus est abstinen- 
tiam ab animalibus : décide cassis 
Dudñs, —'Ogpia cèr dakar icropërir, in 
quit Plutarchus in VII. Sap. Conv. p. 
159. C. -Idæi Jovis Sacerdos in Euripidis 
Kgnsh apud Porphyrium +. ‘A. IV. p. 
173. et alia; 
és gen 
Beërir terer siplleypuae 
Philosophos propter istam abstinentiam, 
sive tanquam Pdirrs fEnVYoxe ddr, ri- 
dent Alexis et Antiphanes apud Athen. 
IV. p. 161. A. IX. p. 386. C. Hac 
ctiam parte Zeno imitabatur 
trier ST 2e xesmaves secundum Diogenem 
26. pane, melle, similibusque, 
ps absque i ignis mento facile possent 
parari : temeritatem . Meibomii, illic vo- 
mine  ollictantis, EN P. Wes. 
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e ” , / ” 
T'sdonxer nd6° rouro o éxeuoiir oxsis ; 
, y 0€ / ” q LA / 
Ey rod œAicuss TRSiCTOY, © RAxIOTS OÙ: 
” , lé 
Lloïos ya opxos ne6igwovtç, rive A0YOi 


Hæc est mortua; hoc tibi saluti esse putas: 
At in hoc ipso, O pessime, captus es 
Nam quod jusjurandum gravius? quæ verhe 


Se Tifrnnus nôt°] Ei D) euiêus, noir, ixpoysr rairas ämeSurbras, cdauss ire vove, 


958. xawvds res nihii, nugas. ÂAris- 
toph. Nub. 519. na) sig) nasroÿ rrisase 
xur ad quem locum Schol. &rri re «igi 
pndsvès zu) ira exypäre. Idem Scho- 
liasta ad v. 252. à près &Ua naswveis 
na) cuius, na) nQikus évomagousr. EÙse- 
Ms br Adresse" Kawvis äxefains al 
exés. ibi Spanhemius affert Soph. Ang. 
1169, ir d ae Tor à quigur, THAÀ 
lys nawvov rmës Où CÜ D Monk. 

dela yenpparer] Lego sex Yeus- 
méver, Librorum canorum, i. e. prisco- 
rum. Marklando placebat paÿaur. Musg. 

sawvès] Iambus. Vide Notas ad Phœ- 
niss. v. 19. Barnes. 

959. Valckenærius citat loca quædam, 
in quibus lAñ@#n significat deprehensus 
sum: et context éiruome infra v. 963. 
Aristoph. Nub. 1076. “Huasrss, #edrêns, 
lmayiveés vs, n37 lAë@éns. ibi Porsonus 
probat Bentleii emendationem sg ix#- 
@lns pro xarsAñQéns, observans, simplex 
verbum in his rebus composito usitatius 
esse: idem pro vulg. iseigserés s COTTi- 
gitiu. es  Afonk. 

"Eou y’ larñginc.] Velut ie adropass, 
in ipso crimine deprehensus es; quibus- 
cum sæpe junguntur dAirxsrSas et An@- 
#has atque illud etiam legitur paulo post 
v. 959. ‘Er r@9ÿ &Airen œAsirrer. In 
Euripidis Cyclope v. 259. pro "Ess) zar- 
sAñp/n, cgregie restituit Heathius : 


Esû y 11400 ru AGben rar sù ré 


male dubitans de bonitate suæ correctio- 
nis; cum verbum simplex, quod versui 
congruit, sit in talibus usitatum: Soph. 
Trach. v. 821, Toaÿre, mire, sarpi Bos- 
Atvcar luÿ Kai Seüe 11945. —— Au 4n- 
mia sic legitur in Euripidis Ione v. 1115. 
Antiphon p. 111, 44. Asffüivar dixit, eès 
Sévaror rèr lausou is abroféey pauvre 
mir. Demosthenes c. Mid. p. 359. $. 
260. iruètess Anvers, mari ie érér 
can ler) ssugnries, illic Ulpianus qui di. 


ci solet : ieuèn ed Lies vives, za) sir 
cé dinruen ysyiraras. Demosth. c. Timo- 
crat. p. 451. $. 79. 4 où sur danÿes due. 

Valck. 

960. wporpars Lasc. Monk. 

960. s. Inpsveur: yèg Liurois Aeyarir aire 
xeûù maxçarwmsre] Sequenti versu Flor, dat 
iacoca:. Paris. ixra£ur Senccæ Theseus 
Hipp. v. 918. 

O vita fallax ! abditos sensus geris, 

Animisque pulcram turpibus faciem induis, 


Hoc similibusque dictis notatos voluit 


Euripides, qui, sæpius iptrorsum turpes, 


pelle decora Philosophos menti- 
rentur. Eunpides in Androm. v. 330. 

Elabir deir oi denürris D cçorur 

Aapuwçel, rù à lrèer san àreéess ire 
traostulit in illos Menander, qui aliis 
fortunati viderentur, vocibus 52 goss 
substituens tantum sérvysr: ad illud enim 
exemplum versus alter restituendus est 
apud Stobæurm p. 558, 42. inter illa quæ 
collegit Clericus p. 248. Noster in Tros- 
sin v. 411. 

"Arèe ru riuoù sai dontuasrs rogà 

Oùder ri mquiere ür à pudèr Àr ça. 
conf Alciphron IIL initium Ep. 5% 
Quos dicebam propius spectant ista Ly- 
sidis in Epistola: se) À œpérynna muncé- 
passe rèr rive Ddarzadliur sed na) durà 
dgorr:° e longe plurims suis in 
scriptis dixit in hos Shilosopha sententis 
homines Lucianus: huic e depin- 
guntur T. III. p. 374. velut wdéia riu- 
v0) na) cautguxri cà Tu et Aristidæ T. 
III. p. 511. ubi in istés mults sequun- 
tur. A. Gellii familiaris i 
N. À. XIII. c. VIII. quod homines ig- 
navi ac desides ——— vitia facundissime ac- 
cusarent, intercutibus ipsi vitiis madenies. 
Propertius II EL XX V. 93, 

Scd nunquam vite fallet me ruga severe 

962. lsrwêur Cod. A. ut ediderunt 
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965 Trod av yivowr &r, dors oc œiriur Quytr; 


Mio 6 Onosig ravôs, 


xui ro Ôn v00ov 


Toïs yynoioirs roAëpuor reDuxtres; 

Kaxnr de aurmr épuropor Biou Aïysiss 

Ei dvopevsin dy ra QiArar dhcp. 
970 "AAN dç ro papor &vdeaeir puèr oÙx Ëv, 


965 Hac esse possunt, ut crimen effugias ? 
Dicesne quod illa te oderit, et nothum genus 


Legitimis invisum esse ? 


Si odio tui perdidit seipsam. 


970 An vero, quod viris libido quidem non inest, 


[A les) Tgus sis Tsypor rà 


envers. 966. Mess es Orus eérdt, | AAA iLur 
es lpioncer às »69er êveu, leudà oi yrheus goxique sie) vois v69uss. 


968. Ka- 


mûr 49 abrèr] OÙ Turogus rà pir œugiyours, cà À AanBéreur, na) roôrs ie Spiasie 


vous, 1j 


D aben cr rxèr adeis Dons, + 1e 05 


rÿ œavel xATACTAES, 


Lpgen Bon naSirenss, vonvras dès lprrogsoomlre. où yèe Tuaeges ler) sigèu wçenyua- 


#& Taÿrs addunt Florr. 6. 18. 


+ Florr. 6. 15. H3eww, et mox %s «1, ut jam Barn. dedit pro ss me In fine iidem 


Tjaurinh PTO sçuyuarat 


Musgr. et Brunck. Sed melius videtur 
lssdeur, in quo consentiunt Lasc. Ald. 
et ceteri Codices præter Flor. qui habet 
lnewva:. Monk. 

ins@uv] Ita MS. À. Exc. Flor. izrw- 
em. Cæteri, ut vulgo, lisrévris. Afusg. 

966. Aldus purs y5, et MOx rois yr#- 
cius se, utrumque corrupte. Recte e- 
mendavit Canterus, cujus conjecturas 
confirmant Lascaris et MSS. Mont. 

Meur es Qheus] Ita recte Barnesius ex 
Scholiaste, jubente Cantero: confirmant 
MSS. B. E. Lib. P. et Ed. Lasc. Vulgo 
pursir rys Qneus. Musg. 

Cod, Flor. Meur es Qéeaus. Beck. 

Murdr on Oñeus Thvdt, na) à Dà vober 
Ts yrnrinr: wexiquer aiQunira :] Gul 
Canteri conjecturas Codex Parisin. ad- 
firmat præter ceteros apud Musgrav. Ex 
mente Thesei dici hic debuerat rè à yr#- 
our cÿ lp ox sed et alterum in is- 
tum sensum accipi potest: Alcestis. Eu- 
rip. v. 309. 

"Exteà Jèç %'rière junreuè cinras 
Toss cer", ixdvne SO ériarien. 

Novercam qui hæc dicebat ad Hippoly- 
tam ipse Theseus Medeam fuerat exper- 
tus, in suum exitium venens miscentem : 


Dionys. Perieg. v. 1024 @ésnas inéra- 


c és Tlurderièæs" rem præter ali- 
os mp 1 Thesco Plutarchus p. 5. D. 
E. Natum Amazone nobilissima Hip- 
polytum cur ex Attico sui temporis more 
dixerit Néfer, indicat G. Cuperus Obs. I. 
c. 16. p.118, Vaick. 

‘967. yrnriur:] Ita Parisiens. omn. et 
Ed. Lasc. ut Barnesius quoque edidit ex 
conjectura Canteri ÆEditi Veteres yr#- 
ins ro0.  Musg. 

In vet. ed. sis yrneius sou. bene qui- 


dem sev, quod cpu habet, ægreque 
abese potest. dura trajectio. Pos- 
set ergo versus sic disponi: sa) rè ôn vor 
cou sohipuer vois ymoies aiQuuires. Risk. 

968. Exponit Schol «; Imæegos ra pèr 
œagipours, à À apres: ui roùrs ia” 
dQusie œouodrr si oùr aûrn Thr Yuxhr av- 
cis Tuxsr To eu puenrèr r& Tacol zara- 
crhen, à na irenx:, raunvrur 606r 
lusogsvenirn oi yae Gusroge ler) xioèss reuy- 
marsueres. Monk. 

968. 8. Kaxÿy de aurxr uasper Bieu Ài- 
yus, El dvepanig ra rà qiarar à.) Le- 
gitur in Flor. *H urpinig es: in Paris. quo- 
que a prima manu. Melior mihi lectio 
videtur vulgatsa : est in eodem Paris. viti- 


oge scriptum rà Piaue #Asrir. Curissima 
quævis, wrorem, diberos etc. Poëtæ voca- 


bant à fiarare: rarius alü; Xenophon 


INHOATTOSZ. 


Tuvouiti À éuriQuesr ; oi) 6ya réovs 

Oùdir yuraixor orraç &oPahsoTipous, 

Orar ragaën Kürei 1Bavar Qesra 

To d Geir aürovg aPsAST reouxsipusor. 
975 Noôvr oùr, ri rare coiç aiAAuas ÀA0VOIG: 

Nsxpou maeorrog LapTueos caPsorarov ; 


Mulieribus vero innats est? ego novi juvenes 


Nibilo tutiores esse mulieribus, 


Quando Venus turbat juvenilem animum : 


Sed virilitas prodest eis prætensa. 


975 Quid igitur? quid tuis verbis certans hæc oppono, 
Cum cadaver adsit, quod est certissimus testis ? 


S. esderrns. Janus, Qnedr, sieur. des lrenyparsirare, lileves re Oonèrus, Là eù eà risre 


aûris nenciees eüs mé raérns. in 


971. sqq- OT byè rious] Os tye 


yiveress cv yvrasnsr 974. Tè 
7 Jon évdçeder, cuis yurt) À où, À ù nas Se À 


À hundrps, + nù, Weaynarisi. 
» rh irnrine mbvods à Kcres * rapgdtm 
dersy abrods)] Zvyyrénnr aies ragiqu 
vas, des on aioy terres loir 


dis, À où Sud na) éradis. 975. Nov obr ri cadre] Erareioimuures oùr bye vür rois cuis 


# Taçéin Flor. 6. 


+ °H 9 sa2. zevms Florr: 6. 18 pro à sax. éexewves. herwas leg. etiam Heath. vidit. 


tamen etiam K. IL. IV. p. 59, 2. Æschines 
c. Ctesiph. p. 64, 42. Lucian. II. p. 154. 
Maximus Tyr. XXX. 7. Polyæn. IV. c. 
VI. 153. Procopius in Jen ce 46. p. 
528. Ba sive Kpéves, ù wpocñyer 
oi saders Jurins «à Qi , liberos. Pi- 
tam, ut hic, Eurip. in Alc. v. 340. ubi 
de uxore maritus: 


Zù 2’, érridoère ris iuñs à Gfirare 
Poxrs, leur 6e 
—— Cum his Euripidis commode Bru- 


mœus comparavit ista Didôs Ovid. Her. 
VII. 47. 


Exerces pretioss odis, et constantia magno; 
Si, dum me caress, est tibi vile mori. Walck. 





969. rà piArara frequentabat Euripi- 
des, ut denotaret parentem, conjus em, vel 
diberos. De marito dicitur in Herc. F. 
515. "Q wgleBu, Audere réuè Qixrar'; 
À ri @w ; de patre Ion. 537. 583. 36 «° aë 
rà QixraS sos, ob sidès méges. De flio 
ibid. 533. a Troad. 874, ‘O À 
crenvayès à coQès y Sirver Drig Tà Qix- 
cas #7. Iph. À. 1170. In Sopb. 
Œd. C. 1110. Œdipus de filiabus suis, 
“Ego rà Qixrus. 
. ©à flarars intelligo de marito ac liberis 

Fhædræ quos cum vita simul amiserat: 


In nostro igitur versu 


vertendum autem puto, if from her hatred 
of you she lost her dearest connexions. 
nec aliter in Alcest. 347. Zù 3, évridoûse 
cis lus à Direars Poyis, irwras. Alis 
forsan is arriserit Valckenærii inter- 
pretatio, qui rà piarars hic et in Alcesti- 
dis loco exponit per ipsam viam. À. et 
FL # dswusnig. Monk. 

à Qixrar. 1 e. Vitam, ut bene docet 
Valckenærius ex Alcest. 340. Musg. 

In h. v. AA’, #s supplendum 
tur ex v. 962. "AAA (frus.) #5 eù marges 
avais pair oùn În. ut In v. 1015° Vaick. 

970. Vide supra v. 640. et ib. notata. 
Observat Valck. supplendum esse pseus 
hic et infra v. 1017. ut sit &11è Ofrus 
#s—; Monk. 

Cod. Par. ändeée: min Beck. 

971. FL lgwæigoxas et v. 974. reonsips- 
CL Mont. 

974. eù dersr est natura virilis à 
ut in Menandro supra citato ad v. 917, 


Monk. 
resrnilpuves.] Confer Rhes. 107. 162 
266. Nec nolim tamen recdraumire, i, © 
roQaritipire, à reclryonu. Musg, 
Cod. FL œgessissren Beck. 
975. Aldus habet + +8; sed histunr 
post vocern ei nunquam sdmittebant Tra- 
gici, teste quam idoneo Porsono ad Pheœn. 
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"EEspps yaias Thod ooor rayos Quys. 
Kai pnr ‘Abmveg rès Osoduarous pôA ns, 
Mr is Opoug YA 16 por xparii dopv. 


Discede ex hac terrs quam celerrime exul, 
Et non proficiscaris Athenas divinitus ædificatas, 
Neque in fines terræ, cui sceptrum meum imperat : 


8. Aéyas rare Aïye, lyur nai agi péprven 
ls rasens eûs vas Qoyès yiyerès, sal pes sols er ea vabem : 
"Ans gaodounuir. Jiduireus yèg ès Juius À guoleuié 

980. Ei yèç œubén y) Ei nà 


Lie Iueur. 


977. “Effs yaias) Déugou 
Th» vrè 

sus OÙ yèg vert Jar ru 
icanai cu où À eir sardeSuna in 


CCR 


pi Shriens, &AAË péen dr lcaseigar le” aèrais. 961. Où pagrugées] ‘IrSues ins 


+ Mae Vulge deset bu De acbnr ar Heath. TOR USIE: ropér vel 
eegér Florr. t s et scribitur re os Barn. 
+ Oued. yüç r Sd. ga. sddunt Florr. 6. 15. Hégriqer nag Hégrue 


892. Jure igitur editores reposu- 
ere 5 où ex omnibus Lesc. et 
Schol. in Phil 
100. Ti or p &hde œadr sde 
Aiyur, sed ibi um puto Ti w 


varyas- In Æsch. Suppl. cum Stan- 
leio legerim Tis oËv à dos 18 syseus 
Bées , pro vulgato ri sër. Nec dubito quin 
in Septem contra Thebas versus 214, 
710. eodem vitio laborantes, emendaturus 
sit Blomfeldius, in editione ejus Tragæ- 
diæ, quæ ut brevi in lucem prodeat, om- 
literarum 


impense [In illo 1 à oë 
optant. n illo loco Ti » 
in hoc edidit Ti »»] Ceterum apud Co- 


micos hiatus iste usitatus est. Monk. 
ei &r] Alias rür &r. Vid. Schol. Barnes. 
œ5 8] Parisiens omn. Exc. FL Ed, 
Lasc. et Scholiastes, sür $r. Mihi vulga- 
ta præstare videtur, »w autem nibil aliud 
esse, quam doreyeafis particulæ dr. 


Musg. 
Br. e membr. r. Nür 8. Beck. 

Nour Én vi enven coïs aps lèmes Àéyus,] 
Codd. Flor. et Paris. præbuere quoque 
Nô à, quod in aliis Parisinis invenit Mus. 
grav. Absque Codicibus, Ti & haud 
sane sollicitassem, his etiam Poëtis usita- 
tum; Sophocli Phil v. 100. Æsch. VIL 
c. Theb. v. 214 SuppL v. 319. Anstoph. 
Plut. v. 94  Apud quosvis alios Scrip- 
tores Atticos Ti êr; quid autem? à se- 

tibus separatum, occurrit : attigit T. 

. ad Lucian. p. 366.  Palck. 

976. Meminerint tirones, ”ssgës, ubi- 
cunque cadaver significat generis esse 
masculini, Hoc post alios monuit Por. 
vonus a Hec. 671. Monk. s 


+ .. sh. Pr 


977. Observet Valck. simplex 4j> fre- 
quentissimum esse, composita ejus rariora. 
Et sane, vnum aliud exemplum in Euri- 

idis fabulis recordor, Herc. F. 259. 
ésijfon Ÿ Tréir Nabes Erlads, “TBgig. 


"Ebuj}s yaiss ee) êver céxes Pryés.] 
Cum "Es5fs conferri potest Aristophane- 
um “Ass est et a rijjer in Eurip. Herc. 
v. 260. ps, vive “Ejhsr, cum 
frequentissimum sit, rerius ur 
composita, "Ansjur- Eiruÿur Tliprshjir sive 

gr priraum in ‘Arfisussr, 
Ca munit auctoritate Suides ete 
mum est apud eumdem Suidam in v 
“Asshje” in hoc versu Pherecratis : 


Zur aigshjan mèrès ÎE iabirü* 
a tempore matutino urbem perreplans ip- 


sum : male vulgatur ibi Znrar. 
Quod exhibent Lexicographi,"Eppeues ni- 
titur voce scripta in Eurip. Al. 


v. 754. “Ehjor ubi recte Codex Flor. 
Eppess vôr ar z° à lvruxéraré ou. 


Legitur aliquoties et apud Tragicos, 
less” ubi dubétes, hoc posuerint, an usits- 
tius #3js velut in Med. v. 335. “Egx”, # #u- 
raia- malim ibi, °E)f, # # ut v. 1346. 
"ES drxeerui.  Valck. 

978. Nostri versus est Iph. T. 1449. 
“Orar Ÿ ‘Afmss vs loluhreus mix ïs. Idem 
est Athenarum Epitheton, Soph. Electr. 
707. Monk. 
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980 Ei yae Tuba ys coù rad norn0noouass 
Où paervencss po "Iobpuios Zi Tori 
Krœrsir Sœuror, &AAR xoUTaQUY ATV" 


980 Si enim affectus hac injuria a te vincerer, 
Nunquam Isthmius Sinis testabitur a me 
Se cæsum, sed me frustra gloriari : 


Se byirsre, ceis xs xpdBBarer &rà pires rüs Doë, nul neacas rev; wapiévrus meriuireu 


cg sçuPléry nai si 


pv dr mançès, àvinenver Lu eur codas ares, Tru lru9n r& neaf- 


Br (*) °° 2 reûrer gérsurss à Onrids péres. Aïyu oùr, dv, lèr varè où hrenSieouas, 
(+) Florr. 6. 15. drix. la vür er aèreÿ dià où rür as abrèr r5 mea BSére” 4! 3Ù sevrès Ÿr, iris 
coûçus hrinorrs vobs Tédus abreÿ, ira ilirw If sù xça6Bére. Sinin cum Procruste con- 
fundit Gramm De Procruste Diod. Sic. IV. 59. re 31 roùs sragirrus duréçeus 
rente ei vives nn dvacisrin, nai rüv jaèr pangrriser rà seoixerra jégn reù 
sourit, vür à) Larrésn roùs séèas secé. do’ Dore Llgongeérens éveuér Im  Initio 
k ut vuigo. Vid. 


Florr. 6. 15. “Ir Jaues et Zivsç, 


fuerint, sed a Minerva tantum. Hine 
TlaAïddes sé Poétæ passim vocant: de 
qua re videsis Johann. Meursii de Fortu- 
na Athenarum c. 2. p, 8. etc. Vide sd 
Ipbigen. Taur. v. 1461. Barnes. 

980. Corrupte FL agé 71, et mox 
pagrveñras, Zivus. 983. où) le laïdren. 
987. Evrrasis ras sûr pe. Monk. 

981. Zious vulgo. Valckenærius re- 
stituit e FL et Lasc. Ziws, quod sine istis 
suctoritatibus restituendum erat: primam 
enim syllabam brevem habet. 
proni essent librarii ad duplicandam », 
patebit ex i Blomfeldii nots in 
Glossario ad Æsch. Prom. 55. Varia 
loca veterum hanc bhistorism spectantis, 
congessit Meursius in Theseo Cap. V. 
quorum præcipus indicabo. A 
Bibl. 11[L. 16. p. 561. Asvesger À (On- 
eds) nrtinu Zinr rèr Ilovwfmers na) Xv- 
Ajus ons Kogirheu odves Iliruendéwarras isa- 
Aure olxar yèg cèr Koprbier irêmer, Way 
né roùs wagiérrus sirvs né s àri- 
aies où ÀÙ dà eùr aréiruur ebs hèvrarre 
népreu, na) dei cr divdeer drajfirred- 
pis wasuAilpus draiaues. Tovrÿ r 
core Onriès ins dœixruvs.  Paullo ali- 
ter sævitiam ejus describit Diod. Sic. IV. 
59. p. 303.  Onesès — reûrer pr oùr 
dniAs eôr érsmalourer Kegurienr, Yedyssrer 
TA woocayseupirn non, coùs wagiér- 
tas awenvsverra. diériger À vi ir ’Icluÿ 
zaranourre Lin oëres yèg dve aivys népur- 
com, nu) s'oès inariçar révira Benzinn wpcr- 
Gsopiden, Epre eds dieus pin dLésis rar 
gere jà où Biur dusscupisur, vuri- 

Toùs drvxevrrus merà niyé Ans rmngins 
satwvrgr. ubi male Wei us edidit 
asecropiue, Ovid, Met, VII. 440. Occi- 


Valck ad h. L 


dit ille Sinis, magnis male viribus usus. Qui 
poterat curvare trabes, et agebat ab alto Ad 
terram late sparsuras corpora pinus. Ejus- 
dem memninit Ovidius Ep. Her. it. 70. 
Ib. 409. Pausanias Corinth. I. 37. de 
bac historia agens, refert ad suam usque 
ætatem permansisse istam pinum. Cete- 
rum Euripidis Scholiasta fabulam illam 
notissimam, quæ vulgo de Procruste nar- 
ratur, ad Sinin retulit  Pindari etiam 
Scholiasta in Argument. ad Isth. Sinin et 
Procrusten confundere videtur. siws au- 
tem appellatio fuit cuivis latroni indits, 
ut in Epigramm. Anytæ. Anthol III 
xx, 11. “H yde s éaréerrs vins And 
dr iesAdèr “Enrvunr. Hesyohe LT 
niivens, nanodoyes, Anrrise ixit igitur 
Æschylus in Agam. 7706. “Ebesper à 
Alorra cins dép. De leone etiam Call. 
machus Hymn. in Apoll 91. fx Aierrs 
“Tnis sariaiQn, Boër vinr Elgeriaas. 
Isthmius igitur za’ Ifeyyr vocabatur z£ 
ws Vid. Aristot. Rhet. III. 5 De 
voce sirwxadueens fusa ent disputatio 
Hemsterhusii ad Lucian. Tom. I. p. 56. 
en is 
Où dou pl pus Lius &c. 
hoclatrone videsis Pausaniam in Conde 
acis p. 44, lin. 27. De quo licet Scholi- 
batum illius, non tamen omisit et illarn 
de ligatis ad arbores hominibus; unde 
ILrvwnänuwens dicebatur. Ubi autem Gas- 
par Stiblinus dicit, illum a Pausania Schi. 
nin vocatum, vel errat, vel alias illius edi- 
tione usus est: mea enim recte se habet, 
Vid. Scholiast. ad Med. v. 665. Vid. 
etisam Ovid. Metam. I. 7. Fab, 95. Oc- 
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Ovd ai dunarons Eurropos Zxsipuridsç 
Droovcs wireus, roig nanoïs pe siras PPapur. 
985 XO. Ouz pe Oœag To Gr sUrUY Er rire 
Ornrar ra yag dn Ter aricrearras Tœdur. 
‘TI, Ilarse, pérog pir, Evorusis rs car Qesrar 


Neque maris sodales Scironides unquam 
Petræ dicent, me gravem esse malis. 

965 Cho. Nescio quomodo dicam felicem esse ullum 
Mortalium, nam primeria rursus retroverse sunt, 
Hipp. Pater, tus quidem ira, et commotio animi tui 


& 


ob pù seribes lusives D°1rQpues, des abeèr igérure, dr À odves & Sins lès * ILsavréus- 
vos dipù cèr ‘Ir Spoèr Esvenrorer, 6 na) Ilsrwendureus. 
Ms 


983. Faugerih.] *O ssiewr | 
yéqus dr, eépnrres Éives, D eù LA dve Tirer à Oneids. Saugeridss À arérens nadleër- 


daeur cos 


Onvsds À core à 


cas led 08 Xnsigernes, à che pin + Tepsper, où pimrares 
rapirees é ag sa) Lan vi$opirees de” avroÿ Bone lroiu yirs- 


ons nifaèss 


Kailiuayes. oÙres hd y 
i sis eùr Jélassar isoines 


Bee Vires dard eus xidens. 967. Ilèrse, pires pèr,] *Q arbres, à mir Dvrapis sou, ps- 
+ Logebatur Iéueres. Iloksréuees flium Sinin vocat Apollod. III. 16,2. Pausan. L 


38. p. 92. Anrrèr ILauriues és, 
Ibis v. 409. ut Sinis et Sciron et de 


D isisanre Ourès drinrunr At Ovid. 
natus, i. 6. Procrustes. 


+ Florr. 6. 15. maxsdvres mal deù Zn, où se gshény rçégerres. idem ad finem jÿe, 
d 


quod jam Barn. dedit pro ffÿes. 


981.s. Post souré£ur mieu supplendtm 
heu. Eodem modo feu Soph. 
Antig. 521.—Cod. Flor. Oë magrveñrus 
pm “leŸpues Zivus r. et scribi potuit. Où 
pagrvgñens pm'"leŸm. Zivus or Er Ke. À. 
Ex eo Cod. etex Ed. Lasc. Valcken. pro 
Ximms scripsit Xiws, quæ certe vetus scrip- 
tio, et apud Lat. poëtas sæpius occurrit. 
Quaæwvis pernicies et noxa sius dicebatur. 
Hinc nomen habebat latro ille, de cujus 
robore, et pæœna, qua eum ‘Theseus affecit, 
v. quos laudat Valck.  Etiam 

it Ziws, sed præterea e membr. exhi- 
buit searr y iavrén Beck. 
- 982. srarur y Brunckius, Codicem A. 
perperam secutus. AMonk. 

983. sénœs proprie dicuntur equi et 
boves, qui iisdem pascuis utuntur, hinc 
ad alis animalis quæ una pascuntur, vox 
translata est; ut de avi in ÂAristoph. Av. 
209. Audacissima vero metaphora vocat 
Noster scopulos surréueus maris, id est 
vICIN OS.  ev est vicinus in Helen. 
1508. ubi grues rurems nipler. In isto 
versu corrigendum ÿssxg pro dpéuer me 
monuit Blomfeldius. e Scironiis sco- 
pulis nt Burmannus ad Ovid. IV. 
835. emsterhusius ad Lucian, Tom. 


I. p. 307.  Scironis autem fabulam trac- 
tavit Meursius Thes. c. vi. citans Diod. 
Sic. IV. 59. p. 505. Ovid. Met. VIL 443. 
Hygin. Fab. xuxvii. Strabon. Lib. IX. 
sub init. Pausan. Attic. c. 44. Plutarch. 
in Thes, Tom. L p.4. E. hujus verbe 
sunt, Zsigers À) œeù ris Miyaginñs éris 
Das narè cos micpur, às pair à soxds A6- 
yes Ageridoes eoùs qagérras” à5 Dà Îmes 
As Dlge nai Tevfs ceoriiveorra co 
me es Ébress, na) masderra mrcur see 
Assvritures na) bœubegrra eoùs visrercus is 
rw délavem. Losc. Zsjjeribis. Monk. 
; etam. L 7. Fab. 23. ubi 
de Thesei gestis, et Scironis ossibus in 
scopulos mutatis Vid. etiam Papinii 
servat, Hume. L 3.0 25 Ux «de 
Cercyone Ilsærwadures, a lLheseo etiam 
occiso, de quo Ovid. in Ibin : 
Quaque Ceres vidit læto pereuntia Vuliu 
Corpora Thessa Cercyonæn manu. 


Piurimos, qui de Sinni et de Scirone 
egerint, laudat Beck. Spec. p. 13. Beck. 
In Flor. Cod. legitur, Où ir Ssadesn 
cvnenu: vulgata scriptio genuiua est: 
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Assn ro pérros re&ye', 8por xæhoUG AUS, 
ES riç diumru£sssy, où mao» rods. 

990 ‘Eya d axomdog sic OLhor Jouvæs A0yor, 
Eig nasxag di xaAiyouç doParspos. 
» \ \ y e \ . 
Eyss di poïpur xui rod * oi ya 6 ropoïs 


Vehemens est : rem tamen quæ pulchras habet orationes, 
Si quis eas evolverit, non esset pulchrum. 
990 Ego vero sum ineptus ad verba faciendum apud turbam : 
Apud æquales vero et paucos peritior. 
Habet autem et hoc congruentiam aliquam : qui enim inter sapientes 


S. yaan bre), ne) à diéran rar copar * porsar. &AX Epus, lér es 
covre, où nadér res Aiyu D caves dià eù vor us lnuver, des © 
988. To pérra emyue robre] To romyna, ir 


abeès insivns. 


veus vè couynn 
sûre Rosa, nai on 
o pair ve nas love, 


# 


S œérie, densi dinnious Tour nas iuoë roùs Aie si 6 ris auvrd Eco, oùx Tu nue 


ue dinaiur ed» 


Dép is. 
cuis tips, à 


990. sq. "Eys 
nn Lidives abrods, ei xovoui, lv À rois sopois Altw, na) nur. &vas- 
der yée + ivrir br EX AY Énpnyoguir is Aasnas dro sis éunlinas na) copois. 
di na) psïqur 768] Arr) roù iqu À na) roùro Aéyer, à becs oùx à ôyus roûre user, 


dunes] ‘Eye À ir cas mageis dnars- 


992. "E zu 
ei 


# Florr. 6. 15. 3iévua rùr rür pe et addurt & ante rérie. 
+ Florr. 6. 15. 3euû dimaius L ua be roùs Aëyeus” d 3 ris are iliréen (ifiréru 15.) où exéru 


mur iueoÿ à vhs je 
+ Florr. 6. 15. éredls yée br 


SJardery révena, dici potuerant æque ac fuerunt in 


SJaadsens isti scopuli a Scirone denomi- 
nati, de quibus nonnulla dedit Th. Munc- 
ker. accuratius egit vir Summus ad Lu- 
cian. p. 307. Euripides cum Plautino 
dicto comparavit P. Victorius V. L. VII 
c. XX. Valck. 

987. Era per] Huic locutioni 
simillimam habet Euripides in Alcest. 
813. Tov vvr awewser na) Evrirruves 
Peur Significat 4 Etrrasss vel rè Eurs- 
sTnxès Qesves animi contractionem, quæ ob 
dolorem et tristitiam fieri dicebatur. Conf. 
Cicer. Tusc. IV. 31. ÆEodem enim ritio 
est effusio animi in letitia, quo in dolore 
contractio. Monk. 

Cod. Fior. Eévraris rov sûr @. Beck. 

988. goods Aéyevs Lasc. Ald. et MSS. 
nonnulli. zsAsès À. B. FL Monk. 

rà pirres remyp', Îxer nakods Àéyevs, El 
cis dasrébunvr, où naXèr ré] Ad Codices, 
ex quibus Musgravius sais Aéyeos rece- 
pit, pro A, accedunt Flor. et Paris. 
alibi quoque hæc vox alterius sedem oc- 
cupat in Euripideis Ceterum in his 
egregie crimen objectum refutat Hippoly- 
tus Euripidis, qui propter hæc et similia 
Quinctiliano dicitur I. O. p. 897. à di- 
cœndo ac respondendo cuilibet corum, qui 


Inde sumsi res ante Aéyeur. 


foro diserti, comparandus : 

œanchr fnuariws disanunäs acerbe vocabat 
Nostrum Comicus in Pace v. 533. 

Valck. 

969. darrus Schol issuieus. In 

Antig. 709. supra a nobis laudato 

ad v. 78. SchoL. hawrougfirris- araxa sg 


divess. Monk. 
990. éxem\ÿes. non interpretor cum H. 
Stephano illepidus, inelegans : sed non lo- 


, callidi et arguti sermonis haud - 
Us; hic et in Fragm. Eur. Li RC 
sou \ÿès enim apud Nostrum de facundia 
dicitur, et significat loguer, argutus, calli- 
dus, Suppl 428. Keusÿis y à argut. 
Cycl 315. Kouÿés yines nu) Anïirra- 
res, Kéndauÿ. Troad. 652. xouŸà nus 
Jen. Iph À. 333. De diversis ejus vo- 
cabuli potestatibus videnda sunt quæ fuse 
et docte disputarunt Gatakerus ad M. 
Antonin. III. 5. p. 98, 43. Rubnkeni- 
us ad Timæum pp. 154. 161. ÆExponit 
Scholiasta ad Aristoph. Av. 195. Kay 
Jér œigilader, ranbeyer, arararinèn «i- 
fuvèr, cixuxér. et similiter alii 

tici Hesychius autem &xeu er éraseës- 
yes deu. Hunc et seq. et v. 993. ha- 
bet Plutarchus Tom. II. p. 6 B Re- 
spexerunt Aristot KRhet IL p. 99, 17. 
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Davho, rap 0yAa jLouTixdTEpOs AkyEsv. 
"Onos d avayan, ÉupPopas aprypivnss 

995 TAcorar p asia. rearu à defouas Aéysir, 
"Obs pe UzTA Use rewror, àç dixQôseur, 
Koux arriAt£orT. sivopag Qaoç roûs, 


Nullius sunt preti, illi sunt aptiores ad loquendum apud turbam, 
Tamen necesse est, veniente calamitate, 
995 Linguam me solvere ; primum autem incipiam dicere, 
Unde me prius adortus es ut perditurus, 
Et non contradicturum. Intueris hoc lumen, 


e 
S. non es pir sis Aéyer sim), dis Haine ÀÙ ropérigss nu rolrarrier, Qnoir, oi ag ELA y 
Qaoru ir ® cogois povrinarign Aiyur. 996. "Obsr je ve nA bis] “OSir nariBañss ours, 
os + donpSsger GrSgener éveoyiar eux Exerra, Sir pi, One), dapSsieus ous, ds 


#'Er vegois Florr. 6. 15. pro ix vegén LUM peurixériger. Ex ïisdem ab initio addidi 


dre) roù. 
+ AmpSuüs © con. scripsi pro Lap3se 


K. II. 515. fywy nulla auctoritate edidit 
Brunckius. Asyoss A. Monk. 

Tywy' edidit Br. Seæpe lywys et iyà À per- 
mutantur. V. ipsum ad Phœn. 483. Beck. 

"Eye Ÿ dunes sis SxyAor dovves Aôyer, 
Eisñainés ri noÂiyeus roferiges] Sic sCrip- 
ti versus leguntur apud Plutarch. T. II. 
p. 6. B. In primo dose: Asyeus est in 
Paris Cod. qui æque ac Flor. dat za) 
&Abyess in secundo; ubi xeA/yeus ex Codd. 
recte vulgavit Musgrav. Palck. 

991. xyAsyou Aid. corrupte. Monk. 

Eis fauuas Où nokéyeu]l Laudo Ærmilii 
Porti conjecturam, qua legendum putat : 
Eis Aaixas di, n@Aïyous repuriges. Barnes. 

n@Aiyeus.] Ita Parisiens. omn. et Ed. 
Lasc. ut conjecerat Æm. Portus Vulgo 
sykiyen  Musg. 

992. Verissimum etiam illud quod se- 
quitur, oi yag dr rofois aïe, ras YAY 
moveindrigs Aïyur hinc exhibet L c. Plu- 
tarchus. (Causam addit, huc spectans, 
Aristoteles Rhetor. II. p. 99, 17. Quod 
legitur apud Zenob. Cent. III. 77. a) 

ùgs "Es duovrimss nai xéquèos Qhiyyaras sic 
facile corrigi potest, nai, ir yàe äusuvois 
na) négudes Qhiyyiras conf. Diogenian. 
IV. Pr. 56. Dioscoridis epigramma An. 
thol. II. c. XXIV. 5 Erasmus, Ber- 
gler. in Alciphr. p. 384. Notata in Eu- 
rip. Phœn. p. 145, 146. Instar Hip- 
polyti Timocles Luciani in Jove Trag. 

27. diluris v, iévur idig Tois palnruis 

Aïyosre, ir Au À siaur àrouirarés 
ire. Nonjius Marcellus in v. Confiden- 
ts p. 262. hoc Ciceronis exhibet libri III. 





JE toc loquebatur Cicero, 


Post Flor. 15. 59u ps 9 Dia Sagrras fstus. 


de Rep. : Duas sibi res, quo- 
minus in vulgus (sis oxAer Eurip.) et in 

diceret, confidentiam et vocem Lsse : 
ui id ip- 
sum de se sæpius confiteri non dubitavit, 
in Or. ad Phil. p. 98. C. Panathen. p. 
234, E. Epist. VIIT. p. 425. D. iyo reù 
pr orne das na) jnroqius &ér y or: eûrs 
yèg Purir Jyer inavñr, eùrs réApar. conf, 
Philostr. in Isocrate p. 504. f. et A. Gel. 
li N. À. lemma capitis IX. Libri VIII. 


qui perüit. Valck. 
994. Ewmpæeas confirmant membranæ, 


Vulgo rompegas. Brunck. 

995. gewré y À. FL Monk. 

ceuss 5 Agées Aiyur, “Of n° Ür ni bss 
were, as à ur, Kovx arviAiborr ] Ho. 
rum ultima mihi quoque videntur unius 
literæ dispendio capienda juxta Marklan. 
di correctionem, ss dapfigtr Oùx arriAie 
Lors” - id est #1r pes dnQéiipes Tous, às à we. 
Aoyiar uù Unes œeës rà lysAnlivre prout 
ferme legitur in Scholiis. In Codd. Flor. 
et Paris. legitur, ewré y’ ägtouus Aïyusr 
quod vulgata litera non est detcrius. 

Valck. 

996. æpaver pro vulgato æp6s1p0r repo- 
suit Val enmrius e Codd. À. FL et X 
II. 519. Contulit ille Nostri Med. 475. 
"Ex cor À meucur mewrer äptopuas Alyur 
Suppl 517. (527.) Ka) sera uir rt sec 
cà veûe apsiope. Legit Mar 
"Oter pa issAlis. Monk. 

TNT Ita MSS. Flor. et Paris, opti. 
mus. Ald. pc Musg. 

Ex Codd. Fior. et recepi, "Of 
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Kai yaiur; tr roied oÙx évsoT ne Epuov, 
Ovd’ %r eÙ un Pns, caPeorirripos yiyaç. 
1000 ‘Eriorapes yae mowra ir sous œéfBssv, 
Dihoic re Lenoûms pen dix eïr TÉSEWLEVOIGS 
"AAN oïei midas pis àTayySARG Xax0, 


Et terram ? in his non est vir me 


Castior natus, etiamsi tu neges. 


1000 Nam primum quidem novi colere deos, 
Et adsciscere amicos, malorum rudes, 
Sed ix quibus est pudor, neque inhonesta suadere, 


S. éœekeyinr pà core eès rù iysAnSiore. “AXES. Ogés pes, dei ox érable apës v1, 
nai érriAiye vois derd eov signuives. nai dinvon, rs dya avrns diQSuex. Tandis] Teièea- 
pis, wagsoyire. F1.6. 1000. 'Exirrauas yèg]'Arri ou QiAes ciui rar dinaiwr &ySç@erem, 


pers érraxoèès 


m' deiA lis æeèrer pro œebriger. Id ipsum 
exhibet in his Drama Xe. IT. v. 519. ubi 
Maria dixisse fertur : 


"AAN &u' Gmepbes inçieur purrfsia. 
"Opers Ÿ éséynn, roupeeis kgry aires, 
Tigrrér p' hqurus seïre 0" aptes Aiyur, 
Ole pe DTA œeûrer dvas pnriga. 

Huic nostro loco similis Eurip. Med. v. 
475: 


"Es vor ài reérer were &ebeuas 2iyus° 
in drama quoque Christ. bis transumptus 
v. 800. et 1346. In Eurip. Suppl v. #19. 
Kai reëre pr es moès Tà seër puslnhopuese 
Nostro versu cui, pro ægériger, sententia 
flagitare videbatur &@urer, aut ire, aut 
simile quid, nunc ex similium compara- 
tone eére sincerum adparebit. Valck. 
997. Brunckius ad Marklandi et 
Valckenærii mentem edidit sés &r:x. de- 
leta copula: sed vulgatam lectionem ut 
magis emphaticam recte tuetur Heathius. 
Monk. 
Magis perspicuum fuisset, #s LapOspsr 

Oùr æoriki£err. Markl. 

999. Heathius scribi voluit @às, quod 
enim postu- 


solæcum esset: subjunctivus 
latur post #5. Afonk. 

Oùd Ar eù ph Qñs, tametsi tu hoc negave- 
ris, @äs, hic pendens ab #,, a viro Clariss. 
(Heath) sollicitari non debuerat ad +. 
805. alia est ratio in Soph. Ai. v. 1127. 
des pù eù Qùs, KW d Vi 

1001. wi dass ugeusres À. Forte le- 

Vo. III, 


sons max à vois jeumives ir rois, à lors rois mn éuvreuives robs € 
vas. “Aldws. ‘Eciveapas dinc&r Ja: Qihevs rosctrevs, Toùs pi TL users, pa 
gas édinsir. 1002. "AAX frs aides ]'AAX ir os reérierir à mir érn, na) mh 


T 


our 
i9iAer- 
duuseur: nanà, 


gendum esse ph "ixwr æsgwufws conjecit 


Musgravius. Jonk. 

nn ‘oixir œugwpéras,] Frigida, si quid 
video, locutio. Cet um forte: pan "3i- 
nor œugwpivas, Mmalorum omnino rudi- 
bus. AMusg. 

Dihus rs venrdei] Vid. Pet. Victorii 
Variar. Lect. 1.12. c. 5. de hac phrasi, 
ubi Epicharmum, Isocratem et Aristote- 
lem laudat. Optime Eurip. Orest +. 
294. "Etixvgins rois Qiheis nudaï. Vide 
Tobiæ Magiri Polymnemon et alios com- 
munium locorum Auctores titulo, Ami- 
citia. Item clegans poëms Cyri Theoda- 
ri, cui nomen Amicitia Exsulans. Deni- 
que quid nos ad Medeæ v. 658. Herc. 

ur. v. 1429. Barnes. 

‘Esierapas yèe soura pr Ssès vieur, 
Dius es jee des pr ‘dimur œugemisess,] 
Lectiogem Paris, na &baur œues- 
pires sequentia satis refutant: {À dr 
plene legitur et in Flor. ut plerumque in 
Codd. scriptis ista talia. ‘Inter præcepta 
yæmaë in Stobæi Flor. p. #41, 25. hoc 
velut Epicharmi prostat, omissum Grotio, 
Zdgeeres yuramis hesrè, rèr cuvérre pù ad 
sir dsègx. e quibus ultimum ex interpre- 
tamento positum si omittas, Trochaicus 
Epicharmi renascetur : 


Zégeorss yrrasnès derrè nr rurérre pi mur. 
Apud eumdem Stobæum, p. 45. inter 
dicta Solonis Jeguntur et ista: Xes vos 
DJsois. gas sûrtou. yenis aûë. dix- 
isse vi Xg® coîs Jueis, ds Plans" yenis 
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Mar’ Grbvroupyéir aicye roirs yempivois" 
Oux iyysAacrnç rar opinoUrrar, TT, 
1005 "AAA @urog oÙ Tapourr, xayyÙS dv, QiAOIG. 


Neque vicissim subministrare turpia sodalibus 
Præterea non sum derisor familiarium, pater, 
1005 Sed idem sum amicis tam absentibus, quam præsentibus. 


& pr &vr) nanoë avoid, an rouvederur vais nivyçpeïs na) vois caëra Peskssemirns. 


1004. Oùs iyysauors] Ofer y Tina roù isyyiA&r Géèes iu), 412 
“AA AwS. Kai où) * ceoryiair vois Qiaus pes, AA ul rois areès hu ebes, x 


CNs Ver. 
œoait Ste 


paev obris à mbrés sig, nai rhr aûrr déSsen lxu oùs émparigevs. “AAdws. Oùn lys 
sus lyyiaarens, cjer oùn lyyiA® rois gigi rà cuadre 1yourir, A pére ob sévupes nb 


# Sic Flor. & pro #5 eièl resrrsar, ubi recte jam Rarn. sesr>1187. 


at. hæc erat sapienti commendata pie- 
tas, Dis ut amicis uti. Cyrus, ad normam 
Socraticæ disciplinæ efformatus Xeno- 
phonti, às ses pros, ait, lui Jiès 5vres 
cn dinuspas K. TI. I. p.15. 38. ÆAmico 
ati, sicut aff Euripidi quoquedicitur p:A# 
xenr Je. Victorius V. L. XIII. c. V. eam 
in rem hæc excitat Hippolyti: alias dare 
quoque potuerat ex Eurip. Hecuba 1. 
811. hinc distat aliquantulum in Oreste 
v. 861. sivnra pin veñe das ÀÙ yssraier Qi- 
Aus” Isocrati dicitur Euagoras p. 197. 
D. œoxaû pir or xewpiver nrrépses: d- 
œarra À ro lu leur a'ipsysvénsres. amicorum 

j sæpe consiliis cedens, sed in omni- 

s superior inimicis : quæ præterea le- 
guntur illic, dusAgreur lraiger, ad vocem 
xeumirer interpretandam suspicor adjecta 

isse. Valck. 

1002. ärayyiaaur Ald.et MSS. aray- 
ySAuv vitiose Lasc. Miltonus corrigebat 
lesyyiAAur, vertens neque inhonesta pete. 
re, teste Porsono. Et hæc quidem correc- 
tio, sine nomine auctoris a Barnesio me- 
morata, viris doctis plerumque arrisit, ct 
recepta est a Brunckio. Mihi vero satius 
visum est vulgatum retinere, ct intelligere 
in eodem ssusn, quo Nutrix in hac fabula 
dici potuisset ésœayyialu Phædræ xaxx. 

Mont. 
érayyiaaur xasà Heatl reddit: nun- 
cia (nuncios) inhonesta perferre. Beck. 

In his Euripideis Barnesio memoratam 
lectionem, irsyyiaiur sax, recto 
besse mihi videtur et cepisse Reiskius, 

Valck. 

1003. &rSuroueywropponitur r&ärayyia- 

Au. Verte: In gratiam nunciorum istorum 

éurpem præslare operam üs, qui ea utuntur. 
3 


Heath. Reiskius probat commemoratam 
a B. lectionem irayyiAaur, quam tamen 
in nullo cod. reperit ; ca signif. spondrre, 
in se recipere patranda facinora. Ei re- 
spondet proxime sequens &rSuwevgytr, pro 
præstila prius opera alia officia invicem 
reddere, æque turpia et facinorosa. 
Beck. 
1005. Male legebatur aÿri; ante 
Valckenærium, qui edidit #érès, obsecu- 
tus Marklando ad Suppl. 867. sed debe- 
bat &ürès, crasi Attica pro & aùrès idem. 
Simili ratione scribebant Attici dre, &'raf, 
S'yèn d'rbpares, d'etpos, &'yalès Pro ê avigs 
éäraë, à ayès, &c. Has vero crases 
que ignorabant librarii, unde factum est, 
quod in veteribus editionibus fere semper 
comparent ärte, éraf, &yor &c. articulis 
non sine magno metri et linguæ dispen- 
dio neglectis. In Nostri Heraclidis v. 
459. 1049. Electr. 45, 351, 383. repo- 
nendum est &'#àg, metro plane postulante. 
Brunckias ubicunque in tales formas of- 
fendit, aut crasin male exprimit, aut pra- 
va quadam mutatione metro satisfacere 
conatur. Prioris vitii exempla sint Soph. 
Œd, C. 52. Antig. 766. Aj. 324, 337. 
Philoct. 40. 912 ane in #'rñe mutat. 
In istis locis rescribas 4», quod sæpe 
alias rescribendum. secundum Dawesii et 
Porsoni regulam: et in Aj 99. Tuwrars 
&'rdess. Diversoerrore peccavit Brunckius 
in Œd. C. 630. ubi valgo editum erat 
Ts «59 4 dre às riAr ipairire. ille versui 
consuluit scribendo 43 53. corrigendum 
est 43 é'rie, et hic, et in Trach. 391. 
Vid. Porson. ad Phœn. 1670. Ceterum, 
ut ad nostrum versum redeamus, apte 


conferusf viri docti Suppl, 867. (877.) 
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"Eros à déixroç, à pes vûy &Acir Qoxsic” 
Aéyovs yae sig OÙ nuéeus &yvor dEpues” 
Koux oidx 11717 rAvde, TAN À0VA x AURT, 


Unius vero criminis sum immunis, quo me damnasse nunc putas : 
Iu hunc enim diem meum corpus est purum 4 concubitu, 
Neque novi hunc Vencris actum, nisi verbis audiens, 


S vais. 1006. 5qq. ‘Evès à &lixces,] ‘Erès D œpdypmares siui auiarres, ir ÿ nai vouiqus ps 
®An@éhreus. mive yèe Tabrns dis Muigus apiavros Àipous si, maxi ToÙ Aixous oùx ele 
enr. yenQn vs libesen, nai dr rois Gvayrwsparis épur xai pus sùi ixiive xarar 


* Florr. G. 15, reutus pes pimrdires, tum œufarrer sogea ze PTO éufarre axe uus Verbe 


yeapñ ss Aseem à prioribus majore distinctione separavi, ne adde 


et pro éeû ECIIPSI givre 


Dies s ÆAnfus Mr Pikes, ages 1, Kai 
ma ages. sic cnim recte cdidit Gaisfor- 
dius. Épicur. ap. Laërt. X. 118. uôr:r es 
Xe TŒur or opèr Qiaus na) rage: xa) 
axousis épeius. Valckenærius scripsit 
AAA’ @brès où mages, nn yyès, Sr Qihos, 
sed distinctiones eum perperam mutasse, 
patebit e Porsoni nota ad Ice. 788. @iaes 
estin Codd. A. FL Monk. 

In versu hoc scripsi, "AAA ares (pro 
airès où dapoei, n$yyds, dr Pis CUM 
Marklando ad Suppl. Eurip. v. 867. 
Giles œagoësi rs Kai un sageurs [partim 
ex C miyyès dv Qiass legitur in Flor. 
et Paris. Valck. 

œvsès recte edidit Valckenærius. : Vide 

1006. &éxres activam habere potesta- 
tem videtur hic et in Soph. Œd. C. 1521. 
“Atinves mynrñges. Conferas etiam Œd. 
T. 968. iye d 59 Iivfids "Ad aurres iyxovs. 
Contra passive significat, cum genitivo, 
in Soph. Trach. 687. £urires « à) Oieuns 
&linvor. ct sic alibi Plerumque quidem 
&hinves valct non tangendus, intcger, sacer, 
ut supra v. 648. Aixveswr äfinres. Iph. 
T. 799. Æsch. Agam. 380. Soph. Œd. 
Tyr. 891. 897. Œd. Col 39. zur pro 
faur E. P. Lasc. Monk. 

Erès Ÿ dlinres, à pus vôr lAtr dents] 
Perversa duorum Codicum et Ed. Fior. 
lectio, {yu, idcirco memoratu non est 
indigna, quod hæc verba sæpe fuerunt 
inter se permutata ex adfini literarum A 
et X scriptura: Apud Diogen. Laért. 
IL 116. pro oËrws sys» sine dubio scri- 
bendum oÿrws sas, res sresriqur méva: 
sic cepit. In Antiphontis Or. IL. p. 115. 


23. sehès ——— yenqus datas buis 


um esset 7ÀAf7: 


Pro oùres ue ous Florr. ûres àr auémrres. 


dau sæpius actor neminem in judicio su- 
peravit: hoc sensu forensi verbum fre- 
quentarunt inprimis Oratores; rarius, ut 
hoc veru, Tragicis adhibitum: ÆEurip. 
Jone v. 1228.'Er avrepaee seicbur à 
ixçorf as “On di ut in ipso flagi- 
tio senem poculum tenentcm venenalum 
deprehenderet : deprehensus autem est : 
ubi paulo rarius”Ngér- quod alias dicitur 
iAñpén: et frequentius isAw. J'alck. 

1007. is Lasc. Afont. 

1008. xeùs Ald (Copulam omittunt 
A. Lasc. et Conditor dramatis X. II. qui 
bunc et tres . vv. usibus suis accom- 
modavit v. 520—3. Monk. 

Brunck. Oùx e membr. reg. Beck. 

Oùx dla coûts rés, Ar Àcye 2A var 
Texpn rs Asdeewr] In his Oix, tum 
a Codd. melius mihi quidem videtur lec- 
tione Ald. Koëx. Ilæc et sequentia sasg 
5 Conditor Trag. Xe. 11. ubi v. 520. 
matrem se dicit virgo : 


içouras dyrèr ds re)' julçes uns: 

Oùs da cigdir, À Aéye sim qiçe, 

Tenpf es Asbrrur oùèl as rare rmemûr 

"Eye ceclupes, suebiver Juxtr à" ixe 
Quæ leguntur in codem dramate v. 622. 
Aûr pr eve vais sirionr expos, Teafn 
JO Houen nai nAvovr irirragaæ. lNOVEM 
etiam versus illic scquentes totidem sunt 
Euripidis Hecubæ in Troasin v. 668. ubi 
pro Tesgÿ male legitur in Flor. Cod. 
Teapnr devra. Apud Achillem 
Tatum IV. p. 225. elephantem sès 179 
pur de œuûrnr —— ch fpiger Ov pà 
yea®s" non vidimus in hunc e 
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TeaQ re AsueTar" oUdS 
1010 TIpo0uuos sipus, wapbéror 


EYPITIAOT 


yae Tavra rRorsir 
duynr Spor. 


Kai à F0 capeor roupeov où wsilss à ira 
Ai dn o6 diibos, ra recre dipÜuenr. 


Picturaque cernens : neque enim hæc spectare 

1010 Promptus sum, habens animum virginalem. 
Sane vero mea pudicitis tibi forte rem non persuadet ; 
Oportet te ostendere, quo modo periérit. 


S onenS nus oùTus ämiavrés im. 1015. "ErysAnger sûr] Ilpès cos ofnus AuBorr 
aa) chr 1Üesgés vo neivus. “AA DS. Mornangeriner 1j sporsdennes srurçès yvrainn Lau 


sua pudicitis dixerst procul dubio Ovx 
oi br re quodque fslsus præbet 
Gregis, Oùs lès cigdire forte petitum 
estex Æschyli Agam. v. 620. ubi Cly- 
tærmnestra 


Oùn a rie, où irrÿeyer pésir 
FARM reès rôgés* 


IIla tamen absente marito sæpe Tiesemirn 
durs rev gérou ‘Apeobiras. Arma Ve. 
neris cCsse Seuntur gars liner air: 
sar aûvèr Tieÿus, in Antholog. IV. c. 
XII. ep. 104. Falck. 
1009. Attulit Brunck. Longi Pastoral. 
I. init Er AirBw Sngwr, dr EAru Nompar, 
Viapa 1er néiisver Sy n, 1inéva, 
yenphr, is resinr es.  COTTI ciné 
rdv, ire. À. qui emen- 
ionem hac nota, in margine libri scrip- 
ta, comprobavit Porsonus: “ Recte, ct 
sic Villoisonus Anecdot. Græc. T. IL p. 
66. an. 1781. Strabo XIV. p. 959. B. 
(648.) nada nai à year sinxdr inga- 
siQu à br dycpa.  Pseudo-Plutarchus in 
vita Isocratis p. 859. C. Fr à aèreÿ yearrà 
siaèr à cÿ Ilouriis.” KR. P. 5) raûrs 
emeiir Codd. et Edd. omnes ante 
Brunckium, qui ex ingenio edidit 2h 
caÿrs mir ox. Conjecerat Valek. 5h 
cars nai ex. Ego vero, ut yès sedem 
suam obtineat, scripsi eudi yèe r. #x. quo 
ordine hæc verba exhibet X. IT. 521, 
| Mont. 
* Brunck. ad h. L Ad ævi sui mores et 
præter temporum rationem pictarum ts- 
bularum hic meminit Euripides. Nullæ 
exstabant Thesei ætate, necum Libidinosæ 
aut lascivæ Picturæ tum essent. Modo 
boc loqiendi etiam magis præpostere uti. 


tur in Trosdd. 688.—Mox idem Brunck. 
edidit où rare pir s. Vulgatum yàg 
hic importune legebatur, et xx) metrum 
uidem sustentaret, ad sensum nihil con- 
erret. ob pr ex indole linguæ. V. 
H . Doctr. Part. p. 988. Beck. 
cabrs ydg rer Tleéfuués “Jus 
waphiver vx Tyan.] Ut his sensus in. 
esse diversus ae. niris ista modis 
sunt sollicitata Res quidem venereas 
oderat juvenis Amazonius; nec tamen 
expictas se vidisse negabat: videndi vel 
in picturis talis cupidum se negat. egre- 
gie Racinius Filius hæc Euripidis inter- 
pretatur, ubi cum Euripideo comparat 
paternum drama dans les Memoires de 
L'Acad. des Inscr. T. VIII. p. 308. 
Je ne connois les plaisirs de l'amour, 
que par des récits ou des tableur, encore 
suis-je trop pur pour arresier mes yeux 
sur de telles peintures. Quando 
voculæ za) et yàs, uno ductu libra- 
ris scriptæ, fuere permutatæ, hic li- 
benter scripserim, —— où) ravrs na) 
caondr IlpéSvpés clos. id est, sai pos oÙÿ 


b n si vera cneniir* 
Redon vent lus Schaiantes, —— 


Tlaghéver por dixit Euripides, Æschyium 
imitatus, qui sive i fontem 
dixerat sagfise enyàr in Persis 
incæduæ circa Alcmæonis monumentum 
cyparissi, velut intactæ, rs diceban- 
tur Arcasin teste Pausan. VIII. p. 646. 
Sed sunt ista talia multo magis usitata 
recentioribus: Philo tamen Judæus jam 
Exit p. 698. C. ès nafusès, nn sa 
deu ei néTiger, ireos juges ls 
evpuvès anseshres. et Se. A. æagbivrs 
rès Yryès wiérreuru. Valck. 
yengn À Asbrrur où, neutiquam vero in 
S 
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Ilorepa ro rned6s cap SKA TSUETO 

Tac yuvaixar; 7 do oixno sir ÔopLoy, 
1015 "EyxAngor eurmy xeo6ha Bar, STAATICR ; 

Marosos &pa, xoudaLoU puév iv Pesvor. 


Utrum hujus corpus pulchritudine superaret 

Omnes mulieres, an me habitaturum tuam domum, 
1015 Speraverim, acccpto hæreditario lecto ? 

Stultus enim sic fuissem, et planè desipiens, 


S. Bars. 1016. Méraiss de nr] Oldages, One, rurieiws funr iyà raunira iresmesss. 
AL à rvgurriir ; evdauès rapeer lei Qupesr Busirsdur, si pù liner cür Peudr. eù à LEns, 


pictura conspicatus. rà vuaires yeg où 
esewdir—nam talia viderc non amo. Reisk. 

M. Bruuck. remarque qu’au temps de 
Thésée la peinture n'étoit pas en usage et 
que, per conséquent, Euripide fait une 
espèce d’anachronisme, en supposant qu’ 
Hippolyte auroit pu voir des tableaux 
d'amour. En ce cas ce poëte en auroit 
fait un autre, en supposant que Phédre 
scût écrire, car il paroïit difhcile d’ima- 
giner comment l'invention des caractères 
auroit précédé la peinture. (V. Acad. des 
B. L. T. I. p. 75.) Mais l’origine des arts 
semble n’avoir pas d'époque fixe, leurs pre- 
micrs essais sont aussi anciens que la s0- 
ciété humaine. Prev. 

1010. Confert Valckenærius Philon. 
Jud. p. 742. À. œagfireus ràs Yuyès dia- 
Qvasrrourm. Monk. 

1011. Ita ex tribus Codd. A. B, FL cum 
Musgravio edidi. # 3 Lasc. Ald. Vo- 
culas «au A, quas receperunt Valck. et 
Brunck. credo equidem in Codice A. ex 
interpretatione scriptas fuisse. Docet 
Valckenærius ad Herod. VII. 591. vo- 
culas xa) 3 apud Græcos valere fac sane 
css”, citans Nostri Med. 387. Kai àù sfvæsie 
is pas diberes æêus ; Helen. 465. Ka) à 
æaptixir Monk. 

Kei ph ro eaQpor robper où Ti à Tous, 
Asi 3% et dues, à reére dflüenr] Pro Ei 
2%, voces Ki wh, hic aptissimas ex 
Paris. recepi, Heathio ex nota ad Phœn. 
v. 1001. hic probatas: Flor. Cod. dabat, 
quas duo Musgravio præbuere Parisini, 
Kai èr. alibi sæpe junctæ hic minus con- 
veniunt. Valck. 

1012. Ssphéon Ald. Sed dupééenr omnes 
MSS. quos recte secuti sunt Valck. 
Bronck. et sic Lasc. nisi quod typographi 


incuria dedit ds@£égnr. Conferas Bacch. 
313. zu) yae lr Banyivuar,r Obe d ys 
régeunr où duplagñrsres Monk. 

duipläions. | Ita Parisiens. omn. et Exec. 
Flor. dupEäenr. Sed eleganter 
dicitur @urs, vel épirà, vel rwÿe cu- 
jusvis daghiesrôms. vid. supra v. 391. 
Quare tam retineo. Marklandus 
alterum probat Musg. 

Reïisk. Jugééen refert ad Phædram, et 
positum censet cffectum plenum pro in- 
cepto et tentato tantum. Berck. 

In Fior. Paris. ct in omnibus Codd. 
Musgr. inventum du@/agnr, pro diupééen 
Marklando quoque Pre legitimum re- 
stituere non dubitavi. Valck. 

1013. Ejusdem regiminis exempla sunt 
in Med. 945. Is Ve yès aber we’, à naà- 
Aresdires Tor sûr lv énéoaoiss, 67 bye, 
æeit Herodot. VI. 61. eùr à, aura 
eus roù œasdieu cr xiQañdr, eau, à naÀ- 
levsües œuriur vor dr Zedern yuaunër. 
VII. 180. vor iviBariwr aérns (sc. raès) 
ro mdlAoritera. FL où naïdisrsire 
mendose. Monk. 

Prava est in Flor. Cod. scriptura oi 
xakerisre Eleganter dictum : 


Téva rè rnb ou ixaluirraire 
Tlarr uses ; 
ut in Eurip. Med. v. 945. 


— due’, à salAirribires 
Tàr vùv ir érbedrons, d'à iyà, rot 


id est & vor vor ir évépées Érrer narû 
où aéré ler. Hic nonnibil distant 
eñeS dpsrviben Yhoris, in Rhesi v. 194. et 
is aeofneséu So; in Ione v. 425. quod 
admotum Herodoto p. 555. Valck. 
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"AAX a rugarvéis nov roici CoPeocir ; 


‘ETYPIHIAOT 


"Hxiora 4 * si pon TO Poires dPbogs 
Ornrar, oœoici vds, poragyia. 
1020 *Eya d @yorag pir xeariir EAAnnxoUS 


An hoc feci, quod regnare jucundum si? sspientibus 
Minime profecto, nisi mentes corruperit 
Hominum, quibus placet, monarchia. 

1020 Ego enim in certaminibus quidem Græcis vincere 


S 61 pa cùs Poires dipIues rer Sara A 
nuveÿ À 1020. ‘Ey® 


Anerion eù porneyia. 


xie, ds &rbéns ï moragxia. * äuc 
yêras pèr] ‘Eyà reres Jia diva 


# Of à. ñ mer. addita e Florr. 6.15, qui etiam digSegs pro ie Sues. 


LS cinfoas Ald. sisteur Codices et 
entibus nuperis Editoribus. 
ointv nt due vel Mur apud istius ævi scrip- 
tores sur’ iZey à, significabat dumus ac fa- 
miliæ dominum esse. Phœn. 611. lys 
gr: cor lus sixñre doper. Andr. 582. Iles; 
eèv Œuôr 01m0v sisfeus par Auvy'; Iph. 
À. 331. Ovxi dvd; eèv luèr oinsir oôner où 
ldropuas ; Monk. 

cinfeus] Ita MSS. A. B. E. Lib. D. 
et Ed. Lasc. Vulgo duñea. Musg. 

À eôv sinñesy doper," EyxAnper 10rr reor- 
Aabar, irrasice | Quando ices Flor. 
et Paris. cum aliis conspirabant in sinñeum 
hoc cum M vio recepi, pro sixnras. 
quod absque illis suo loco reliquissem : 

is viri summi in Miscell. Obs 
IV. p. 286. accesserunt nonnulla in Misc. 
Obs. Novis T. I1I. p. 2. Vice sim- 
plicis FAesva hic adhibetur ietasiss: quod 
aliquando fieri monitum fuit ad Lucian. 
T. I. p. 345. f. l’alck. 

1015. FysArgss pro irinAnges dictum 
esse docent viri docti, hic et in Iph. T. 
682."EyxAnger à Àù enr any mñrny yapdr. 
isisanges proprie cpitheton crat puellæ, 
ad quam tota patris hereditas perveniret, 
Anglice, an heiress.  Paullo aliter tamen 
Phrdre nuptiæ, post mortem Thesei, 1}- 

es sr dictæ fuissent. Videas autem 

Runnken, ad Timæum p. 209. Monk. 

Ad” EyxAneer süvht, edscriptum i in Pa- 
risino Cod. SU ge) ñ persæAngeriue. Hesy- 
chius : "Eynaner, isixAnger, œAcbrier. QUO- 
rum hoc voci berge respondet; illud 
voci pren Angoréuor" Alter Scholiastarum, 
Thesei rhv sûsreger noirnr pneus 
alter, ejusdem juorsaAngerèuer 
Ducta uxore Creuss Xythus Erechthei di- di- 





citur vere, Kal.doua sai (rar) agaax£ar 
rayænçius, in Eurip. Ione v. 827. Pro- 
pris voce Attica dicendam iisAnger, 17- 
æAnger dixit Eurip. Iphig. in Taur. v. 688. 

Valck. 

1016. Magna est in hoc versu lectio- 
num varietss. Aldus Mérases de dr, sùdapeÿ 
mir oby pen, quod et vulgo editur.  Sed 
cum expositum sit a Scholiasta sidaueÿ, 
Ones, evrieiws Suns lyà, cuabre ivvodusves, 
vidit Marklandus legendum esse seide peÿ 
et pers” recte conferens Soph. Electr. 
390. soù see J peser, et sic Brunckius, 
retinens wir or.  Sed pro où» Lasc. habet 
où. Cod. A. #n  Exhisigitur varictatibus 
lectionem, quæ optima visa sit, concinna- 
vimus, Monk. 

Pro obbapss scribo x oùdaueu et ?es ve 
pro Peoren. Scholiastes explicat per de 
poë Peoriesws. Sic ebdaqeeu yhs. Sophocles 
Electr. 392. arÿ ser dj F we ; Markland. 


Ed. Lasc. où 
Mäcasos de g” aus à sir oÙr Peerar] 


Vulgata où. mir de pes 
vwr est in Paris. Écholiase verba, oüdagcoÿ 
cubesws uns lyà cuavra lrvessusves Mark- 
lando suggesserunt elegantem lectionem, 
Méraus àg dr, nebdaueu mir oùr PesrSr. 
quæ mihi sane placet; vellem tamen qui 
a mente discessit, & invès dv Poser, alicubi 
apud veteres diceretur cvdapou Qesrir nu 
ut sapiens dicitur 55 @psrsr fxu, ctiam in 
Hippol. v. 464. Reperiuntur apud opti- 
mos scriptores, sdapusb Vs" oùdapou ri 
œuñrius" et similia: “EAA&des yñs prèapeÿ 
Sophoclis est in Phil. v. 256. eau Ai= 
yérrm Herodoti II. c. 43. cui ceÿ "EA- 
Anewévesr wavrayn restitutum ex Codd. 
VII. c 106, Valck. 
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Tlgoros béhoip av Er ons: D dsurspos 
Eur roig agioroig surUy tir &si QiAOIGe 
Iledoouw yae 60 TApio Ti kivÜUVOG À arr 
Kecicow diducs rnç rupæmnidog yes. 


Primus vellem ; in urbe vero secundus 

Cum optimis amicis semper vivere feliciter. 

Rem enim feliciter gerere sic licet; periculumque absen: 
Majorem tyrannide largitur voluptatem. 


Bir © eÿ auvnyirig, na dr 5 prsropig, dr À rx séau dsÜriges . 
. pe À ‘Oo yèe br éyars cusvres ày nakws ceéreu, sa) énivèviés 


1023. Ilgsseu es 
iron. à À awéhsws 


#* ‘'E, addidi e Florr. 6. 15. 


1017. Interpunctionem ad hunc mo- 
dum mutavit Valckenærius post Mark- 
landum: ‘AAA’, #5 rugarrsr NU; rois: cé 

w “Hmwrs y. particula parum recte, 
ut opinor, collocata: neque mentem 
Hippolyti satis percepisse videntur viri 
doctissimi.  Sensus est, Æ4t vero dices 
ctiam modestis dulce esse regmare? Mi- 
mime qui Interrogationem sustulit 
anche sed vid. supr. 970, Monk. 

Sequor Marklandum, interrogationis 
notam, quæ in vulgatis réfyers sequitur, 
post 43 tem. 

MS. E. et Lib. P. digues dr. Musg. 

Hunc versum ad mentem Marklandi 


"AA, Ss rueanir 486: voir: répeers 
“"Hasere. y. 


similis huic locus in Eur. Herc. v. 297. 


"A, à Aéyesrs érès pau Eniues &r: 
“Havre quyus snasiûr hr3e" ixôpèr xebr 
Valck. 


Veterem revocavi distinctionem, quam 
amembranis etiam confirmatam, si est 
in talibus codicum auctoritas, meliorem 
ea censeo, quæ nuper Marklando placuit, 
Diluto stupri per vim illati crimine, al. 
teri, quod objici posset, ambitionis ob- 
viam it, hac sententia: At concedes forte 
pudicum me esse, sed dices, castis etiam 
dulce esse regnare. Minime, nisi homi- 
num, quibus placet regnum, regnandi cu- 
pido mentes corrumpat. . 

1018. Conf. Ion. 633. Tupanides À, eñs 
péenr aiveumimns, Tè pr seécener S3ù, cé» 
dénuss À Avrasé. 657. dnmiens d’ &r sbre- 


dhs Zur do lilas pain, À er ên 
ubi forsan legendum # cigares pa Soph. 
Œd. T. 687. ‘Eye pr e8r où abrès msi 
y TQur Tépavres ras äin, À risans 
Ses, Oùr &Ados, deTis cuwpeoriir ivieraras 
Émendabat Miltonue pi» pro nù, teste 

Porsono. dépées är E. P. digéuesr FL 
Monk. 


où mù rès Poires diphogsr Onrar, Écosr 
avants, peragyix] Quæ proxima præce- 
dunt possent etiam accipi oratione direc- 
ta: ut ista supra v. 966. Miosr es Pieus 
cxvès- Dices forsan hancce odisse Te: v. 
970. ‘AAA’, #s rè mager &c. sic et hæec, 
"AAX &s vuantir fi. At, dices nempe, 
Oteus, vel Elus dr, jucundum esse reg- 
nare: Tran rofeecis “Hauora y, 01 à vès 
Peivas, &c: Qui quidem sapiunt hoc mi 
nime falebuntur; nec nisi quibus morta- 
lium mentem psis solis jucundus 
Principatus. In Cod. Paris. scribitur }é- 

sin Flor. à » ex interpretamen- 
ge quo opte Atticis inprimis 
Poëtis dsipéees positum pro diffus: Am- 
monius p. 41. Asigfagres 0Q" Ürigeu” Aus- 

005 à Triger. preter Grævium Clar. Sal- 

jerius nonnulla notavit ad Thom. M. 
in Auéghoess. Valck. 

1023. Vitiosa videtur Codicis Floren. 
tini Lectio œpéreur rs yàe ragivrs nire- 
ws rés. arrisit tamen Valckenærio. 

j bus Ÿ us 

Lledeess yèg 4Ù eégscrs, mivèvres D éran 
Redrrs Ames 5% open dos xéem] Vel- 
lem in mu ten libris scriptis inveniren- 
tur quæ  géreur rs yèg 'égiees, 
nivèvrés € avan Kolre 3e: x æ. x. id 
est nu) yèg sages (Regis amico) spér- 
eur ins minvrev: Facere namgue licet que 
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ETPITIHIAOT 


1025 “Ey où AfAsxres rs CCS ra À GAX EG. 
Ei pèr yep %r pos paprvs, 0606 sie 67y@, 
Kai ro opaonç Psyyos nyenQopnrs 
"Eeyois à s5dsç roùç xanouc disEiwr. 


1025 Unum meorum argumentum non est dictum, cætera vero habes. 
Si enim esset mihi testis, qualis ego sum, 


Et certarem ista lucem vidente, 


Factis convicisses malos, si indagasses. 


S ores ür, xivurer lqu. oi yae Barskideres ir andéres diéyeunr 


1026. KE! mèe 


Av pos] Ej yèe, Que, ‘na iriges dr, à abré pa Tasys na lunpesess, (roère.yèg 


velis absque periculo. vulgatum «à œeéreur 
idem est ac sbesxuir, qu præcemit.. Cum 


his et vicinis Hippolyti Euripidei, Histi- 
æi duædam irant apud Herodotum 
V. c. 106. sed inprimis oratio Creontis 
crimen similiter repellentis objectum in 
Sophoclis Œd. T. v. 592—610. JIilinc 


sua efformavit in Œdipo Sene- 
ca v. 687. 
Solutus onerc regio, regni bonis 


Fruor, domusque civium cœtu viget, ctc. 
initio dramatis ista Œdipodis v. 6. 


Quisquamne regno gaudet ? O fallax bonum 
Quantum malorum fronte quam blanda tegis! 


mihi videntur ex his Ionis Euri- 
ei v. 633. 


Tugandes di res uérm aheouires 
TO pdr relrarer H3ù, ér Déuesrs di 
Avaveé. 


lon petreer FL Monk. 
. fr y où À. scribendum putavit 
Valck. Monk. Fe 

“Er où AiAeuras ré lu&r] Literam pro- 
bem interjectam, “Er y’ où AlAisres càr 
ln: Unum quidem nondum diri eorum 
quæ habebam dicenda; ra Ÿ &AX' iqus° 
cetera vero jam diri: Tà pir ag nur 
déve Tous” estin Phœn. v. 967. Valck. 

1027. sesrus Lasc. qui talibus vitiis sæ- 
penumero peccat. Afonk. 

1028. 1765 pro «fs corrigi jussit Reisk- 
Îus, et obsequentem habuit Brunckium. 

Monk. 

Pro dôss docte corrigit Reiskius dass” 
Les dr ass coùs nanods dur In vs 
1 gps vür ÉAur dons, nonnulla nots- 
tusunt Valck. 


Valck. 


1029. De Jove sesis egit Hemsterhu- 

sius ad Luciani Timon. Tom. I. p. 98. 
Monk. 

“Ognsér vu Zi] Tag) Znvès denior, quod 
jurantibus, erat invocatus, diximus ad 
Iphi Taur. v. 756. Vid Scholiasten 

ecub. v. 345. Barnes. 

1030. Vid. Porson. ad Phœn. 960. 

Monk. 

1031. mn) sis Invasy Ald. metro consu. 
luit Barnesius scribendo is; ir.  Sed vera 
lectio mn &r frruur AaBuo extat in omni- 
bus MSS. Lasc. et X. IT. 525. Vertit 
Valck. Joverm juro ct Terre solum, tuum 
me nunquam altigisse lectum : neque fu- 
turum, ut id u m velim aut cogitem. 
Observatum est supra ad v. 591. particu- 
lam &7 cum optativis, infinitivis, et partici. 
püs conjunctam, vim futuri temporis con- 
ferre. #7 imaur male Musgravius fraur 
Lasc. Monk. 

&r ivvausr.] Ita Parisiens omn. Exc. 
Flor. et Ed. Lasc. Ed. Aldina «is irvuur, 
unde Barnesius is fnuar. AMusg. 

Mad dr Siaüre, pu hr dorer AaBir] 
Jorem juro et Terræ solum, tuum me nun- 
quam atligisse lectum ; neque futurum ut 
id unquam velim aut cogiütem. Vitiabat 
versum lectio vetus, mn ais Srruær AnGuire 
vitium sustulit in Barnesiana, nd is fvv. 

uinam voculam &» præbuerunt Codd- 

or. Paris. qu Musgravius adbibuit. 
Quod hujus exhibet Editio, &r frruær As- 
Bsiy vereor ut Græce dici possit. "Ar, sic 
junctum temporibus infinitivis, præsenti 
ct aoristis vim indit futuri; qui usus vo- 
culæ pervulgatus est.  Absque Codicibus 
illa repeti potuisset ex his dramatis Xe. II. 
v. 524, 

Opovus eès céprarra ragès Hdére, 

Mn &r Jura, und’ &r irraus Auf. 
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Nov Ÿ opxsôr cos Live, xai widor yÜovûs 

1030 "Oprupu, rar car paroË a\Vacûxs yaprar, 
Mnd &v dsAñoei, und &y érrosar Aafsir* 
TH s' de 0hoipny &xA6MÇs GarU(LOG, 


Nunc vero Jovem custodem jurisjurandi, et hoc solum terræ 
1030 Juro, me nunquam attigisse tuam conjugem, 

Neque voluisse, neque in mentem hoc mihi venisse, 

Alioqui peream inglorius, infamis, 


S na rè dés y bye) du * lyà, na) dr à syan Guenc maris. “AAA“S Ilngir pos 
# Ofs > addunt Florr. 6. 15.e quibus etiam paulo post scripsi d æagñr ces Pro rie iv pese 


— Hippolytus Euripidis, Nûr 2 &gssie 
eu Zhva, nai aider Yéeves “Ouruur Jovem 
jurat jurigjurandi vindicem et Terram ma- 
trem; Zi Ÿ éqeuser muAw, est in Soph. 
Phil. v. 1318. “Ogxswr etiam Jovem atti- 
git T. H. in Lucian. p. 99. Itider Y/svûs, 
ut Eurip. Medea v. 744. “Ousv æœider yñs; 
et Solem. v. 750. "Ourus yaiar Aapapër 
Aou rs @as. hinc distat Æneæ Virg. Æn. 
XII. v. 176. Et nunc Sol testis et hæc 
mihi terra precanti.  Valck. 

1052. °He' &r y éksiunr post Aldinam 
bo editum est, nec mutavit Valck. 

quod in textum demum restituimus 
habent Lascaris et MSS. præter Flor. 
qui solenni errore # y’ äs. Brunckius 
quidem ÿ 7 de, copulam ss male adhi- 
bens. % + de, est À ra dy, quam crasin 
satis attigimus ad v. 443. °H saroAsisenr 
X. Il. 526. unde Valckenærio venit in 
mentem "H xapr GAoienr &nAsñs, drarvpes. 
Post hunc vulgo itur versus "Areas, 
doines, Quyës &AnTivur yl6ve, quem ut a- 
dulterinum, et partim ex v. 1051. male 
efformatum, ejiciendum esse  censuit 
Valckenærius, recte monens non lectum 
fuisse eum a Conditore X. II. qui vv. 
1031-2-4-5. continuos adhibet: quin et 
initium adsumi potuise ex Euripidis se- 
nario apud Ælian. Var. Hist. III. 29. 
Diog. Laërt. VI. 38. "Aroas, duxes, sa- 
reides icrsenpives. Monk. 

“He dg éeiuw] Ita Parisiens. omn. et 
Flor. Vulgo de” dr y éAsiunr. Scholiastes 
À v' de y doium. Musg. 

Reisk, emendat, "Hr° érroasiunr, aué Èn 
præmium tanti patrali facinoris pero 

Beck. 

*Hr &v y OôAaiunr, &aAsds, &rorvpes] 
Codicibus obsequutus edidit Musgravius, 
Ho’ de éAsunvr- de quibus voculis sic junc- 


dés dix in x. 482. pie tin Par. Cod. 
T &,in + À y de 652 Heathio 
servanda videtur rulgts Écûe: "He &ry 
éxoiunr certe peream : Æsch. Theb. v. 558. 
THe' dr awaus rayrxäxus © éAsiare.— In 
dramate Xe. II. v. 526. quum legatur, 
TH æarooiunr &nAsÿs &rérumos* SUSpICari 
licet, ex suo Codice scripsisse Auctorem, 
TH xéor éAsiunr &xlsns, & Atque ita 
forte dederat Euripides, cui $ xé9ra sic 
ut et Sophocli sæpe junguntur: sensus 

esset À éAsiunr néprs dus.  Valck. | 

In membr. ÿr’ 4". Glossa superscrip- 
ta, ærei 91. Recentior manus literæ y 
superposuit », ad alteram lectionem, 
ante Musgravium obtinebat, indican 
fr ä#r. Sed hanc sententia non admittit, 
Vide notats ad Phœn. 1211. 
editio etiam ds &s. Brunck. 

Omnino legendum "H s är y cksinun 
i e. fra ds v. ad Ale, 658. . 

"Atos, &unos, Quyès æAnviÜwr x] 
AAdrns, unde éAnreig, est erro, 
huc iluc vagatur ; &ifens autem, unde 
&Aursde, nebulo. Lego igitur 4&Anrier 
cum Lib. P. pro vulgato é&Arier. De 
constructione vid ad Iphig. in Taur. 
1115. Helen. 1126. Musg. 

“Atos, dunes, Qvyès äanrilem xlève] 
Pro éAriser, ex Ced. Paris, hie, ‘et infra 
v. 1059. é&anrséer substitui: isto versu 
1052. Theseus ad filium : 


AN ix rarçôas quyès dArrebar x Üorès 

Mivar is alsr Avvgie aprahrus fon 
Illinc partim nostrum arbitror efformatum, 
et hoc certe loco non ab Euripide profec- 
tum ; a quo scribi non poterat Puyäs &An- 
river xlova. In altero versu recte dicitur 
in rarggas Lloris Pryàs éAnriber, exul ex 
patria terra vagus, sive huc illuc oberrans. 


Florentina 
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Kai pyrs œorros, pnrs yn dsEciro pou 
Zapxaç Üuvorros, 6 nano miQUx ane. 
1035 Ei d' 7106 dsuairous axwnsrsr Bicr, 


Et neque mare, neque terrs recipiat mens 
Carnes defuncti, si sum sceleratus vir. 
1035 An autem illa metuens, perdiderit vitam, 


8. pégrus dinmes, cles sin) ya, 3 Üres, si tiques pégruges 
1051. MaŸ &r AAñea,] Mndè is rar LAS æocl roù pry- 


finsriqus reémeis. 


vas TH en meity, oÙy êes Aiyus jus nai QYuien: nèrnr. 
dieneinès à À, À éAciunn, 55 nanas Qarirepas. 


Homeri satis auctoritate tutum ’Aanrsgus, 
khuc illuc vagari, äAneua» peperit, cujus 
forma Dorica "AAsriis legitur in Æsch. 
Prum. v. 899. Eurip. Helen. v. 531. re- 
sttuenda Epimenidi apud Diog. Laëért, 
I. 113. Utin Hipp. v. 10892. sic in Eu. 
rip. Heracl. v. 516."AAX' lxeirowre exe) 
&anesée xberés in Anthol. I. c. IV. ep. 
1. III. & XXV. ep. 4 Heliodor. III. 
p. 150, 11.—— Est utique &anrséer idem 
ac éAñens ën sive aniens, unde sAars- 
eur. Nihil itaque nostro versu habet 
xtéva unde pendeat. Hoc etiam solum 
mihi versum monstraret adulterinum; ubi 
paulo post suo loco recte legitur lx se- 
cedus Quyts dAnrider xborés.  Accedit 
huc Conditor dramatis Xg. II. qui versum 
huc in sede legisse non videtur in suo 
Cod. dum hæc exhibet continua v. 526, 
7. "H aavehoiunr (f. aégr' éAsiunr) anAss, 
hrévopes, Ka) nes œévres, ir: y5 pr aù 
dédkos To oué uev diEasre —— Ad versum 
hic in Hipp. explendum “AseAs, &oimes, 
facile potuerunt aliunde adsumi. Duo 
senarii mihi videntur ex Euripidis perdito 
dramate, qui latent apud Ælianum V. H. 
LIT. c. XXIX.et Diog. Laërt. VI. 38. 


“Araus, hunes, rureides irricruéres, 
Droxès, sharérns, Bier fran éghsson 


quibus sccommodis CL Burmann. usus 
est in Jbin Ovidii v. 113. Ex, inops 
erres, alienaque limina lustres. Nemo hic, 
opinor, ex Euripidis more versum tuebi- 
tur. Non solet certe Sophocles in 
eadem ia versus repetere : in ejus 
ŒX. in Col, versus sunt 761, 2, 8. 

"AAX trix' Kôn purrès %r Suuebusses, 

Ke) vor Séuarir Fr diasrac as Avxd, 

Kel'mérbarer rèr Sur ixdçauirre ue. 
sed horum ultimus illic ab alis manu fuit 





danIods, mois ei 


1032. °R + äg saoiunr] A:æ- 
1035. Ki à dès dumair. | Ei À iavrèr 


adjectus ; quem supra suo loco Sophocles 
posuerat v. 450. 

Lpéve à 67 hèn sûr à péy des Kv visu, 

Kdpairômver rèv SJunèr inèçauérre pos 

Mio nolarvèr rèvr soir fuagrnuiren | 
De hoc quidem versu neminem confide 
dubitaturum, qui Sophoclem cognoverit. 
In Aristoph. Acharn. qui legitur versus 
385. "Ervnivérartai p' oier kéliwrarer ex 
ista sede poterit ejici, cum sua sede lega- 
tur 435.  Valck. 

1033. Citat Eustathius ad IL H. p. 
668, 64==538, 18. intelligens de physica 
corporis dissolutione, et com cum 
simili loco Orest. 1086. Mnf aus pou 
difasre ndgrimer side, Mà Aaueçpès aiSne, 
de iys æeobois mort, EAudigoas roïpèr, 
évoisaui es. Haæc attulit Eustathius 
ad illustrandum Homeri locum 11. H. 99. 
"AAX dus pr aéveis Doug nai aix yirur- 
du, Hycsves abs laure auñges, ax A iss aÜrase 
addens Xenophanis hexametrum Ilérris 
yèe yains es na) Üares inyssuisla. Rec- 
tius autem, ut videtur, exponit Barnesius 
de sepultura incestis denegata. sagnès PrO 
cügnas Eustath. Ed. Bas. corrupte. Monk. 

Ka) pirs Ilévres, pérs YA Jigesré pu 
Zäquus Jarévres) Qui gravi quodam faci- 
nore notati e vita migrabant, omni sepul- 
tura indigni babebantur, præcipue homi- 
nes incesti, cujus criminis ipse nunc Hip. 
polytus a patre insimulatur. Huc refer 
illud Agathiæ Histor. L 2. ubi scribit: 
Duos Philosophos e Perside redeuntes in- 
cidisse in cadaver, barba ssa venera- 
bile; quod pietate moti terra üli condide- 
runt. Cum vero se insequenti nocte quieti 
dedissent, eadem cadaveris forma, utrisque 

visa, his verbis ad cos est usa: 
Mà Jéwyc rèr ÉJarcrer Îa œuri aveu y 
rieJas Th érrer piene pnrespSéger où 
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Oùx ofd épuoï yae où Opus Afyss Tipa. 
"Eca@eomesr, oÙx Éyouræ capeorsis* 


299 


"Hyusis À Eyovres, où xahwç spams. 


Nescio: nam mihi non licet dicere ultra. 
Fuit prudens, cum famen non posset esse casta : 
Nos vero habentes castitatem, ea non recte sumus usi, 


S. ipénurs, GoBouuiyn, ra pù naxdy tar Adfn dià ro 


ob olèu. F1. 6. 15. 


ac asus rev vioë vou &vdoès aèrxs, 


1037. 1 Ermpgérnesr,] Auarèr iv igwrñies, À À eDrause n Daièqa, 
5 où Qùs: lrwPgémner, naïve: pù Queu Duépyeurs cuuvrn, lyà àù A 


Ë Éxer oùs lropes- 


nos, GAX ÜBovañOnr aûrn pryñres aûrns un Bovropnéms ; 1058. ‘Hysis Ÿ Everrss,] 


digue” dvôpa. Ne sepel indignum; cani- 


1056. Alium ordinem «4 es Ans 


bus sine præda eco fiam: Haud vult terres Aïyur dedcrunt Valckenærius et 


parens raplorem condere matris. U 
patebat, hunc virum matri suæ flagitium 
fecisse ; quare nec sepultura dignus habe- 
batur. Et hanc sibi pæœnam Hippolytus 
hic imprecatur, si novercæ stuprum intu- 
lerit Barnes. 

Kai pirs wôvres, mire yn diEaré pou 
Zégnas SJarévros:; si nanès iqux äme.] 
Simile votum Pyladæ in Eurip. Or. v. 
1086. 


M60° ajué prou ditasre néeriue aider, 

Mi aauepès aile, 5e iyà sesbeès, 
— évokivau In istis My Azgoës ai- 
dde, rè anivna pou OnAsées non absurde 
supplet SchoL Pindari p. 36. & Ubi 
hunc ex Oreste locum attigit, Eustathius 
än Hom. Il. H. p. 558, 19. nostra hæc ex 
Hippol. explicat, nñrs æévres irs y di- 
Eairé pr, narè Queinsnr OnAaËn &réavess. 
Euripidis Scholiasta, dum scribit ad v. 
ex Oreste, Mirs rè cou sv àcofavévres 
À yA gagadilarre pars dis ailioa À lun ur à 
dogñens” videri posset legisse, Mn rœué 
peu iEæsro négæiuor æidor. Differt ab 
Hippolyti dicto Minois illud Ovidiani ad 
Scyllam Met. VIII. 98. 

Dii te submoveant, O nostri irrfamia secli, 

Orbe suo; tellusque tibi pontusque negentur. 

Valck. 

1035. Ei à #ès upairoue äwesrir Lier 
Oùs +3.) Ab Hippolyto hoc vere dici po- 
terat, dubitarique adeo, utrum indignata 
repulsa Phædra vitam sibi eripuisset an 
metu: Judicüne metu magis, offensune 
repulsæ, Hippolyti, sive Virbii, versus in 
Ovid. Met. XV. 502. mihi quidem sen- 
tentia pendere videtur ab alio qui periit. 

Vaick. 





ius ex À. et X. II. 530, neque ego repug- 
no. ultimam enim semper producit æiga. 
Vid. supra v. 506. Æsch. Prom. 30. 
Soph. Electr. 521. 633. 1506. Phil. 332. 
1277. Œd. T. 343. Œd. C. 235. ubi 
metrum dactylicum vitiavit Brunckius, 
257. 651. Hæc omnia exempla effuge- 
rant Marklandum, qui in initio trochaici 
Tpb. A. 397. legere voluit æigs dans. 
In nostro tamen versu nolui 
ordinem mutare: Euripides enim 
sæpius in fine senarii collocat. sb fisus 
æiea Aïyur B. D. F1 Monk. 
digu Sipuss Aïyur] Ita Parisiens Opt. 
MSS. B. D. et F1. à Sims œigu Aiyan 
Ed. Ald. & Sig Aiyur x Musg. 
Hæc, in Edd. sic collocata, ins) yàe 
à Sig Afyuy œiga, scribere malui prout 
legebantur in Cod. Paris. sigs Afyur erat 
in Flor. Eodem ordine, quo in Paris. ex- 
hibentur in dramate Xe. II. v. 551. Taüe” 
du" vor yèe à siga Jus Aiyur Soph. 
Elec. v. 635. obn dr cien Aifan Ter 
v. 1513. MY œiga Aïyur Îa. tameni 
Philoct. v. 1269. Ilaÿs, sn AfEns sriga. 
Valck. 
1037. lrupgérnes S À. ixoürs pro varin 
lectione D. ‘“ Ludit in ambiguo verbo 
cuwÿgoiir significante, sana mente ess; 
prudenter agere.  Videri Phædra poterat 
morte sibi sua castitatis famam prudenter 
comparasse : contra Hippolytus nihil aliud 
effecisse sua pudicitia, quam ut patris cu- 
bile temerasse censeretur, Oxymeri fi- 
guram notissimam præ ceteris adamavit 
Euripides ; cujus et ista sunt in Hec, 565. 
‘O Ÿ, où Fier r1, aa) fikan, dure négns. 
Phœn. 368. Mnrig, Pesvar sÙ, mob Peerim, 
äqiuépunr Ion. 1460. ‘O zarfarar e1, nob 


Vurins, parréeanes. Recte judicavit St. 
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XO. ‘Apxourar was œiriæ dronrpopar, 
1040 "Ogxovs TapuTY dr, Tic Tir OÙ Cpuxeœr, Osor. 


Cho. Sufficientem dixisti criminis objecti depulsionem, 
1040 Jusjurandum præbens, non leve documentum, deorum. 


S ‘Hate À rorirares sb au28s 


pui mit QvaaEurets. 1039. * 
mien ci Oaiieus 1041. 'Er 


Berglerus, ists talia ridends sibi Comicum 


sum dum in "Ayapr. v. 395. inter- 
roganti Ter ire’ Ebgwièns; servulus re- 
spondet, Oùx 4 


MS, A. 7.] MS D. i ges 
S À. lrupgérnr: in mar- 
ge Tee 9e liée” Postremum hoc 
etsi in mentem venerit Cl. Marklando, ei 
tamen conjecturæ non admoduun sese ait 
confidere. Mihi verbum swgeenss duplici 
sensu hic adhibitum esse videtur ; 


, Ccallide se gessit. 
Sic raper Theognidi est vir sapiens et cor- 
daius v. 451. et v. 497. denique v. 661. 
Astutia autem Pbædræ in eo spectata est, 
cum pessimam causam baberet, ef- 
tamen, ut et pudica ipsa videretur, 
et formæ suæ contentorem ulcisceretur. 
Quod sequitur refeesis pudicitiam, qui 
usitatior sensus est, significat. Hlisautem 
positis, existit non indigna Euripide sen- 
tentia: Jlla quidem, cum pudice non pos 
set, prudenter tamen egit : Ego vero con- 
traria sorte usus sum ; jrudicus quum es- 
sem, prudentis conslioque miniou valu 
wsg- 
_Ambiguitatem verbi dre pr Prev. 
etiam observat, monetque illud cum Fran- 
cogall. être sage comparari hactenus posse. 
Reddit locum : ‘ Elle a agi sagement ne 
pouvant être sage: et moi, qui ai scû 
RER RER 


"Esafeévnesr, on Îyurs 15," Hyoëi 
pme, à saÀÿs “te. | Quid de Pin. 
dra sentiret, quum palam Le non lics- 
ret Hippolyto, verbo Sigur: ampbigui signi- 


nn et + oxymori figura obecurius 


inter- 


eo yèe Lxeres dei eeù uwmieusess, À "à 


» dus] ‘Ansheyia densècar ras roù ui 
x "Arr coù wars, Pagnéner iuauges. sèogyn- 


Rretationes : proxime veram hæc mihi vi- 
r accedere Heathii : Illa casta & pu- 
dica existimata est, cum pudicitiam revera 
non habuerit ; nos vero, qui habemus, infe- 
Jici successu ea usi sumus. Ausonius p. 
"527. — pudicum 

Perdidit Hippolytum non felx cura pudoris. 
Ludit et in ambiguo verbo copeorir sig- 
nifcante, sena menée esse ; prudenter agere. 
Videri Phedra 


præ ceteris adamavit Euripides ; cujus et 
ista sunt in Hec, v. 563. ‘O à”, & JiAan æe, 
sai à Hier, dury siqns. . Phœn. v.368.Mñcie, 
Ceovir 13, nù Peevss, &Qixéuar. Ion. v. 
1460. ‘O narmur es nù Sara parrétonas. 
Recte paient St. Berglerus, ista talis 
ridenda sibi Comicum nos dum in 
DS. servulus respondet, Oùx 5»3en, Tres 
serie, si yrapsur Tyus: ubi præter alia Eu- 
bunc quoque versum adscripsit 
—— Est in Antholog. Lat. 
L. IL eplgr. CLIIJI. de Hippolyto et 
Phædra : 


Vincere falsa pudor poterat : sed Castus et insons 
Erubuit Phæedræ vincere falsa pudor. 
Valck. 

1058. ixcags/a C. Monk. 

1039. In hoc versu, ad airias duerreophs, 
quam recte éeeeyiar interpre- 
tatur, adscriptum legitur in Cod. Paris. 
dsepuytr Qui quidem judicibus vide- 
batur ràs aivias éorrei yes, — ille vel- 
ut wañeas na) AwWis cas narwysglas in 
Attico foro dicebatur &seg elapsus 
criminibus Ciceroni : Horatius L. I. Serm. 
Ecl. IV. v. 100. sed tamen admiror, quo 

um ud Fugerit : sus ruérur 


Leu en érigeys.  Valck 


1040. Vid. supra ad v. 653. Mont. 
1041. où yéns auctoritate Codicis A. 
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OH. Ag oùx swa00ç zai yons TÉQUY OÙ; 
Os rnr Sur réroiber svopyncia ‘ 


Thes. Nonne hic est incantator et præstigiator, 
Qui confidit morum lenitate se meum 


S cig « À regéonrs, PaSéraes. oôres 'Arrinds. es À sims, ürr) coù cbf9ns crus 
# Eceynria] Sic Florr. 6. 15. pro semnris. idem anten {ureges pro lurupés et paulo 


post sènS3ds pro nSiær. 


edidit Valck. Bacch. 233. Afyesr à & 
is sirsAñA us Eives Vénus, irodès, Aulas &erè 
Xtarés._ De voce yéns nonnulls disputata 
sunt a Piersono ad Mærin p. 113. Mont. 

iwodès à yéns] Ita ex optimo Parisiens, 
Valckenærius. Ald. iæwoedè na) yéns. 
Pollicebatur hoc hominum genus, se nsr«- 
Tour rà si, we.  Philostrat. Vit. Apol- 
lon. Lib. V. c. 4. Musg. 

Ag’ oùn lewlès, à yéns iqux’ Sn “Os 


D Micobir 1ù 8 fur neurñ- 
eur; ] Quod Codex dabat PT ee ut 
animosius, recepi pro sal yéns* Eurip. 
Hec. v. 490. 

Oùx 19 bourre = 

Oix 434 Ilpsqes eù uiy dAGiu dépens ; 
In Bacch. v. 234. memoratur réus irpèès 
Aodins ad ylevés- attigit hæc J. Pierson 
in Moœr. Att. p. 113. fr : 

1042. sésgmnrig Lasc. Ald. et plerique 
Codd. sed doyueis restituit Musgravius 
ex Cod. A. quocum facit Scholissts, ex- 
ponens per æsaérnes. Photius enim sü6eyn- 
res” æeños. Affert Musgr. Bacch. 641. 
Digés cop yüg ävèpès ken ” sbegyn- 
ciær. Vocem interpretatur V. morum 
et ingenäü bonitas. Codex Flor. habet süse- 
yiria, errore scilicet pro süegynrig. Monk 

tÜüoeynria] Ita MS. À. et, ni fallor, 
Scholiastes : exponit enim per sssérnrr. 
Exc. F1. séspysris. Cateri, ut vulgo, 
stspunein, QUæ VOX alibi vix exstat. sùes- 
ynriar vide Bacch. v. 641. Mug. 

Hic Editionum et plerorumque Codi- 
cum lectionem sésgsseix primus Musgra- 
vius nobis immutavit, posuitque in uno 
Cod. repertum, et Scholiastæ lectum, sè- 

ie Factum laudo. In Cod. 
Paris. quem adhibuit T. H. scriptum 
etiam erat sûgyñris literis tarmen z» velut 
emendatione superimpositis: s5sgy1sis da- 
bat Cod. Flor. Clar. Heathius, nec 
sane miror, procul dubio legendum decer- 
nt ssesnris” quis chorus paulo ante jus- 
jurandum tantum Hippolyti memoraverat 





velut validissimum ejus innocentiæ argu- 
mentum: quod ait vocem sbeynvis apud 


NneMInCIN m reperiri, for- 
tasse verum est; in notis tameñi 
legere potuerat ad H in Ebégynres, 
idonea munitam auctoritate 


Bacch. v. 641. 

Leès rogeû yae drdeès, draur réçeer ibegynriar. 
Sed nec alteram vocem legerat Heathius 
nisi hoc uno loco controverso firmatam : 
videtur illam in Alexandri (vid. T. H. in 
Schol. ad Plutum Ar. p. 323.) Comoœdis 
legissc, qui rariores voces Atticas ex ve- 
teribus adnotavit, Grammaticus in Cod. 
Sangerman. MS. ex cujus permaeigni ki. 
bello has spud C1 kenium notes 
enotavi: Ebsgysris (L. Ki in) Ebg- 
ridm Bényas. + Eboensria 4 Eisguavie-) 


res erat in UsU, sécasdssis, dicere potuit 
et Euripides teste Polluce IX: 161. Sed 

nu” énavenein" ärinagnela sb- 
surewsia’ et similia non legerentur, nisi 
adjectivum äAuraigynres &c. in usum 
fuissent recepta: par ratio est in sésgywris 
ab sûégyness formato: sed quum neque 
sbépxnres nec quidquam simile fuerit in 
usu, videri potuisset sisoswris 
prorsus fuisse inusitatum: qui sancte colit 


tur: deleta vocula AT 
Plutarch. T. II. p. 413. C. séégyness 
dev: na) weges.  Asper in alios, pe 
tamen ferebat adulantium dicta Dionysus 
Eubelo fuisse dicitur : 

Ka) reés nllaks us cos caéareuss vs 

* *Eavrèr ségyerres 


302 


ETPIHIAOT 


uns xearnoss, Tor rexorT àripacus; 

‘UIL Kaë coù ys népra ravre Sauua(e, Tarse 
1045 Es yae où pr mais noÛ, yo À œoç TOUTE, 

"Exreva rar os, xoÙ Quyais éCnpriour, 

Eirce yuvauxôç nEioUG EUnc Jiyébr. 

OH. ‘Os Eor rod siraç oùy obrw Javsi, 

"Oorse ou cavra rords weobÜnuas vopuor* 


Animom flexurum, cum patrem me ignominis affecerit ? 
Hipp. Atqui in te valde hæc miror, pater : 
1045 Si enim meus tu esses filius, ego vero tuus pater, 
| Interfecissem profecto te, nec exilio mulctasem, 
Thes. Quam recte hoc dixisti: non sic morieris, 
Sicut tu tibi ipsi hanc proposuisti legem-: 


rer ras 1044, Kai où y: nägra] Oxmmée ss, à 
æ 


caps ifvyédiue, &AX lponuer ds 3, di rrAdmparer eùr 


yèe race fuur vùs, 


apud Atheu. VI. p. 260. D. conf. Ca- 

saub. Anim. p. 454. et inprimis eximii 

Medici Nostratis Adr. Heringæ Observ. 

c. VI. p. 49. Præter ceteros, "Ogyàr de 

moribus et ingenio, frequenter dixit The- 
Valck. 

1044. Similis est constructio in Soph. 
Phil. 1962 Tla, ve0 à Tyeys Savuäras 
Tye éd, corrigente Porsono ad Orest. 
615. ravra négra Lasc. Monk. 

1045. pmoÿ pro pir conjecit Marklandus. 

Monk. 

An legendum, 4 yèe où MOT ais — 
pro ME'N. Afarki. 

1046. Mendose FL "Exriné eo &s, 
mob Quyfs ignwéiour. Hinc tamen conjecit 
Valck. xoù @vys # 1%. pronomine male 
repetito. fuyxi de uno exilio dictum infra 
v 1172 ubi alia quædam notabuntur. 
Pro vulgato "Ensvuvé es # &r, quod in 
priore editione repræsentaveram, nunc, 
monente Elmsleio, rescripsi "Esvuvé s'ér 
es, voculis #s et &v transpositiss Hanc 
emendationem certissime Érmat v. 1411. 
Ti ds uravis s'ér pe, ds réc de) weyie- 
pives. Mont. s 

"Encura cu o dr, mob Quyais IXamiowr, 
In Flor. Cod. legitur, "Exruré «is &r, ” 
Pvyns ifnmiour in aliis ai fwy#s etiam in- 
veniretur, velut diversa lectio considerari 
POsset, xob Quyn « lame, morte te, non 
csilio mulctarem. Eurip. Oreste v. 890. 


aérie, si ravra augripuis. 


Ofves near air oÙri s, eve evyyews Kia, 
evyn À Supedrras sbriBair. in Med. v. 455. 
Ilayr = dyes Emsounim puys. sed et 
unius exilium vocat gvyàs in Or. v. 508. 
homicidam statuere Quyaie: à érioir ärra- 
œenvives D ui. Theseus Euripidis ap. 
Plutarch. T. II. p.112. D. 

Ovyés vs iuavrS reed séreas iuñs” 
illic scribitur sé luas, alibi «ée 
iuts” utrumque vitiose. Valck. ds 

1048-—890. Dai by here 
Ta ds dns parves arègi duecuzsr. | As 
à mas! quod et hic legitur in Paris. 

fluxit ex v. 1053. —— Thesei Eu- 
ripidei sententisam accurate Horatius ex- 
pressit Epoda XVII. 62. 

Sed tardisns fata te votis manent : 

Ingrata sisero vita ducenda est in hoc, 
Novis ut usque suppetas laboribus. 


Eamdem adhibuit Senecsa Tragicus; in 
Hippol. v. 713. Herc. in Œta v. 111. 
Agam. v. 995. 


Mortem aliquid ultra est? Vita, si cupies mori, 
Ovidius in Ibin v. 124. 


Optatam fugiat vita coacta necem. 
Valck. 
1050 SsrrsBsï pro urrvyu A. Confert 
Valekenærius Horat. Epod. zxvi. 62. 
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1050 Tayve yae Aïdnç paoros œrdei duoruyi" 
"AAN 6x aredaç QUYRS &ANTEUAY Lbovoc; 
Eérnv &x° œiœr, Aureôr ayrAñosig (Biov. 

Muioboç yae toriw oùrog œrdpi duorsGsi. 
III. Oui, ri deaTsiçs oUdS pnvurmr Aeovor 

1055 A6Ëes naŸ mur, àAXG pp 1E6AG Ybovôs; 
OH. Ilipar ys Torrov, xai romur * Asharrixwr, 


Sed ex patris terra exul errans, 


In terra peregrins miseram vitam ages : 

Hipp. Hei mihi, quid facies? neque tempus indicem 
1055 Contra nos expectabis, sed me expelles e terra ? 

Thes. Ultra quidem Oceanum, et loca Atlantica, 


S ynaisé pou diaphigerre. 1050. Tapis yèg Aldns pérres] Are) coù Hivess. cuis À 
Bot) où vs. où yag din ru ù vès Jésarer AupBdrerris Laigeurs, dà eà uùà neivsetas 
mürods moxkdms. 1054 Où pnrorhr Lever] Où wmivus 6Xiyer xeérer, 11e mébus 


Sed tardiora futa te votis manen!; Ingrata 
misero va ducenda est in hoc, Novis ut 
usque suppetas laboribus. Monk. 

Tayds yae Eèns fer es à drrvyui] 
Ita Sallustius de Conjuratione Catilinæ 
Cæsarem inducit loquentem: ‘‘ In luctu 
‘ atque in miseriis, mortem ærumnarum 
‘ requiem, non cruciatum, esse: Eam 
‘ cuncta mortalia mala dissolvere: ultra 
“ neque Curæ, neque io, locum esse.” 
Vid. Pet Victor Var. Lection. L 12. 
c. 8. ubi hunc poëtæ nostri locum cum 
illo confert. Barnes. 

1051. Aldus &Asrséer, quod vitium non 
ante Valckenærianam editionem ce textu 
sublatum est Mont. 

lei] Scribendum àanrsvws. Vide 
supra ad v. 1052. AMusg. 

1052. Tdem fere versus legitur supra 
902. Monk. 

"AL Îs mwarçgas Quyäs éAnridws Yyfe- 
vès Tiny le” alu Avrpër évrañeus Bier] 
Hunc quoque versum supra jam dederat 
902. ubi in Hippolytum sabsentem The- 
seus, "H ryeds yaeus lixeirèr, Apres 
Hivms le” ar, Avœoër érrAdeu Bien sic 
solet interdum Euripides in eodem etiam 
dramate leviter mutatos eosdem 
senarios: vid. Alc. v. 431, 798. Herc. 
Fur. 750, 764. His non sane vereor ne 
que abutatur ad labefactanda quæ supra 

sunt ad versum 1052. cujus est 


longe diversa ratio. Virbius Ovidii XV. 
504. suum olim Hippolyti fatum enar- 
rans, immeritum, inquit, me pater projecit 
ab urbe, Hostilique caput prece detestatur 
cuntis. Medes Senecæ v. 19, morte 

Mihi pejus aliquid, quod precer sponso malum ; 

Vivat: per urbes erret ignotas egens, 

Exul, pavens, invisus, incerti laris, 

Valck. 


1053. M. yüg eUvés loen &. à. Cod. A. 
Mont. 
Vocem alio positam ordine dut Paris. 
Cod. Métis oùûres levis à srriBu. 
rie * Valck. 
1056. es + 'Ariarmssr € tribus 
Codicibus A. B. F1. edidit Musgravius ; 
et ita quidem Valckenærius, etsi ipsum 
facti pœnituisse videtur: in note enim s$- 
œan AA. exermplis abunde confirmat, cb- 
servans alteram lectionem e v. 5. repetitam 


esse. In Æesch. Prom. 355. dixit Pro- « 


metheus les ps qui sarsyréres exe Tsi- 
“ArAavees, ê5 seès loniseus Tovess 
Errnss, nier sdpave v1 nai YJerès “Qu 
igsider. Soph. Trach. 1101. cé es yes 
corn Agénerra pile Qéaas ie” iryäres 
céses. Vide notam ad v. 3. Monk. A 
rigméren s''ArAureisar,] Ita . À. 
B. et Exc. Flor. vid. pe v. 744. Cæ- 
teri,, ut na) créver ‘ArharTinen, 
quod defendi posset ex Æschyl. Prom. 


ETPITHIAOT 
Ef roç duraipnr à cor y aigu xapa. 
‘TIT. Ovd opxor, oùdé mœievir, eUès marrsur 


Si quomodo possim : sic odi tuum caput. 
Hipp. Neque jusjurandum, neque fidem, neque vatum 


S. rè érqudis, ax’ oBeus ns das: 1060. ‘H Hares Vs, ] Allen à Mars ès Eros dot 


parriias narisxivasuim, &AAà sarwyees er À 


bye diyoues, nai raëen aicrive. 


cos di méorus moxkdais iyà xwigu Aya dre) eov cinatsr. où augàè mévriws, Qnri, 
“ui we 


maSoura, &AX airn aSoura, x 


v. 348. Pers v. 447. v. 792 et v. 798. 
Eumenid. v. 292. Musg. 

Iligar y sévevr, coureur s' ‘'Arhnrrs 
sé, ] Racinii: 
Fusses-tu par de-là les Colonnes d’Alcide, 
Je me croirois encor trop voisin d'un perfide. 


In Edd. legebatur, Ilipar ys wévres sa) 
céur ‘'Arhsrrimmr quod etiam Codices 
scripti; cipnérer « ‘Ar 

Aswwvsmen in duobus a se Codd. inventum 
restituit Musgravius : ad hos duo Codices 
accedunt Flor. et Paris. e quibus tamen 
illud nou primus recepissem. Est illa 
quidem opüäma lectio: supra quoque v. 
745, 4. memorat riguore ovpaveë, œè 
“Arkas fyu. in Herc. Fur. v. 235. ‘Ar 
Asvrisdr Tign Davy 6er. Sed est Hip- 
polyti versus tertius: 

“Ores rs sévrev, rigméren  ‘ArAsrsindr 

Najoorir sirer 





cujus recordstus aut actor aut lector 
Euripidis hic quoque dare potuit esg#éver 
e ‘ArAsreixar ubi Poëta posuerat alte- 
rum illud. Nihilque adeo est cur réwws 
"Araarriay minus videatur Euripideum ; 
quum in talibus frequenter rés memi- 
perint Tragici, præsertim Æschylus; ex 
quo ZaÂsuivres rérous AVA des réaovs" ITÉ- 
Aowes rose enotavit Clar. Abresch. Anim. 
ad Æsch. I. c. 32. p. 232. Euripides 
apud Strabon. XIII. p. 916. A. Mersyam 


dicit ès dermaruirmes —— Legendum 
puto: 
ràs pr vous uires 
Naitis Ko arès iryhéous”lèns rérois. 


Seneca Agam. v. 436. 


Juvat videre nuda Trojæ ltora, 
Juvat relicti sola Sigéi loca. 


In Sophoclis Trach. v. 1116, confecisse 
dicitur Hercules aureorum 


Aer SA an sion. nAnpes 36 lors eù enusier ro dé 


Agénerte phhen gén le iryéres vérus- 


id est le’ ’ArAmrrisos véex: aureis enim 
malis dives hortus ad Atlantem u 
montem pertingens, Hygin. Poët. Astr. II. 
c 3. de wapè sé "Arkarr. juxta Erutos- 
thenem in Catast, c. III. huic, ut et aliis, 
puellæ Hesperides ipsius sunt Atlantis 
filiæ; cujus etiam hortus habebatur: 
solidis pomaris clauserat Atlas 
Manibus, et vasto dederat gsrvanda draconi, 


Ovid. Met. IV. 645. In Æschyli Prom. 
V. v. 548. er Ÿ Heins. vid. in 
Ovid. V. Fast. v. 85.) Atlas pds irwripens 
résrous (œpùs Lewigurs céeuis isse PO 
tius vi ) ‘Erewus, nie osgares cr: nu) 
XSerès “Oiposs lotir. His ad r Vir- 
giliana ex Æn. IV. 480. Uftimus Æthio- 
pum locus est, ubi marimus Atlas, Arem 
Ahumero torquet. —— His lectis neminem 
opinor futurum, qui vulgatam ante lec- 
tionem hoc in versu, za) réror ’ArAzvri. 
sur, ex errore librariorum natam censu- 
erit. Forsan utraque scriptio nunc Eu- 
ripidi videbitur contribuenda ; sspu5vus + 
"ArAsvnxër si dederat in prima Ed. causa 
poterit excogitari facilis, cur alterum in 
secunda prætulerit. — Pæne omisissemn 
Thesei Senecæ similia quædam ad filium 
Hipp v. 950. 


profugus ignotas procul 
Percurre gentes: te licet terra uitimo 
Summots mundo dirimat Oceani plagis, &c. 
Vaick. 


1058. Oùù seuer, oùt œivvir, ei pér- 
er] Vide infra v. 1317. ubi ob hanc 
temeritatem Theseus arguitur. Barnes. 

1059. iAéyyer FL male. 

1060. Sortes, sive notæ ex obsernats 
augurum, tabellis inscriptæ erant. Cita- 
vit Valck. Phœn. 852. ubi Tiresias ad 
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Papas 6A6yËRS, Axpsror ExBaREe ps Vs 
1060 OH. ‘H dixros ‘108, xAHpor où dsdsytyn, 


Dicta explorans, me indemnatum ex hoc agro ejicies ? 
1060 Thes. Hæc epistola, sortes non expectans, 


S. priver crois purriveuivas, &Q dr oi pérrus éguduures mesQnrieurs sie) car © pu Gran 


# Florr. 6. 15. rpspnrierres mie) vis 
Baail e&r dà sv pérrien. Barn. Mu: 


nataru, KaAñyess vd lue) Qianres sas Sire 
x Os faafer, olonipar leriSur pa Sur, 
Oéxusir ir peier, où parrivouæ. Idem 
cum Thesei dicto recte contulit Soph. 
Œd. T. 964. av, quo” ci dir dr, & yu- 
vas, vromoire es Tr IluSépars levier, À 
roùs &ve KAd£ovras égnus—; Monk. 
sAîger où didsypirn,| Nonadmittens, nul- 
durs locum relinquens vatum tabellis. x2n- 
« quid sint, doccbit Valckenærius ad 
œn. 845. Musg. 

‘H diAces nds, æAmger où didiymimn,] De 
Sortibus et Oraculis copiose satis Julius 
Cæsar Bulengerus L 2, c. 1. ubi hunc 
locum expendit, et Scholiasten ad eundem 
laudat; non autem recte &p’ # corrigit, 
legendo &g’ «5. Quamquam enim swmsier 
singulare præcesserit, potuit et smmsis in- 
telligi ad 49 #», cum de illa voce in ge- 
nere loquatur Auctor, et de pluribus pas- 
civeuires, quibus plura suusa dari erat 
consentaneum. Barnes. 

*H OsAres 01, mA Rgor où didvymimn, Kavn- 
yegss rou rioré-] In versu, qui i 
Qiuas ixiyxen est in Cod. Paris. fasyêus 
est in eadem re infra v. 1318. —— His 
ista mihi significari videntur; Tabella 
hæcce, quæ sortes incertas sibi non accepit 
inscriplas, sic te accusat, ut firmissimum 
præbeat ad crimen probandum argumen- 
tum.  Respondent ad illud Hippolyti: 


O9" éguer, obd) ærierir, obd) pérrion 

Diuus Liytns Exgires inCaAs pos 7H; 
ubi per sirrs argumenta sunt intelligen- 
da, quibus, præter jusjurandum, uteban- 
tur in judicio ad crimen probandum. 
Hic, vocem adhibens sAñper, sortitionem 
proprie sic dictam respexissse videtur, et 
notas nAñesus etiam dictas, quas tabellis 
vaticinis augures ex observatis suis habe- 
bant inaratas. In sorte proprie sic dicta 
casus plurimum valet incertus: hinc for- 
tunæ fiiolus : ‘ 

VoL. JIT. 


hoc recepi aie) cinès piXérran.  Mox Junt. 
usgr. dj à Le PE qued etiam in Florr. esse vide- 


‘O sûs TÜgus suis nAñges 
in perdito dramate, ni fallor, Euripidi 
dicebatur ap. Plutarch. T. IL p.965. E. 
p. 644. D. ubi 4oz%s perperam valgatur: 
Augurum zAñges, sive tabellis inscriptas 
notas, memorat in Phœniss ÆEuripidis 
Tiresias v. 852. 
KAñgeus ri pus Glass sag Tire Lei, 
Os iaaCer, oloniruar dgviSon pa ès 
Oéanrir ir itgoisire 
— Nostrum etiam ex Hippolyto versum 
ob mAñger, et Scholiastæ verbe, Jos. Scali- 
ger adhibuit in Tibull. p. 131. conf. Ex. 
Spanhem. in Callim. p. 626. ——— Quo- 
modo ceperit, aut sua voluerit intellects 
Conditor mirifici dramatis X9. II. non e- 
uidem exputo: hæc ille chorum facit de 
irgine matre dicentem v. 562. 


Manuséons xûe, xAñçer où Gidsy im, 
Karryéeres sirrà roù dues Témes. 
— Augurum sArgous, velut sortes in- 


certas, et totam disciplinam auguralem 


hoc quidem articulo temporis Theseus 
habebat despicatui; quod monstrant pro- 
xima: 


cas d’ Dry zéçe 
Durèrras êevis 2 bye valpur Aiye 
Ex animi quoque sui sententia scripsit 
Euripides in Helenæ v. 756. 
anus 86 vess 
TT na) Jenuy den Yas Suaur Beerebs. 
Legitur in Œd. T. Sophoclis v. 974. 
ci dne dr, à yves, cuoruiré ris 
Tr œvYéuarris rriur, à roùs &re 
Kagéerres dns. Valck. 


Forte, sAñçer obdir soin, vel hour, 
cui sorte vatidica nikil opus est; ad quam 
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Karnyogsi cou airra rouç À ump xapu 
Dorrarrag 0er TOAN 5y@ paies Ayo. 
IL. Q soi, ri dira romoy où Avw crop, 
'Orrig y VD duar, où cilBu, dijAAvs 3 


Accusat te fideliter: istis vero supra caput 
Volantibus avibus longum ego valere dico. 
Hipp. O Di, cur igitur non solvam meum os, 


Qui a vobis, quos colo, perdor? 


8. oi À eûr péreser Bones wessiouerr, oi À nAñgus. nAñger oùr er marriins. tir) rie vs 
Fe 


sAñey purrisépion, À ler: An uois. 


1065. Où 3nra révrws.] Où Jurs * 


os 7 


tag, quum ex iis nihil diversitatis ad ed. Musgr. enotatum sit 2h, 00, qui vel puxétne- 
uxerit. 


re in Florr. legi 


pro roréturrs ed. Musgr. v. 1048. monend 


8 Junt. Bas. à Sre œérrer. Mox leg. puto où dire drri roû lauës. 4 Are rèr 5. 


intelligendam necesse non est vatem et 
sortes adsciscere, sed quæ perspicue lo- 

1061. Toùs 2 dele ndçn Darrreus devis 
œéAX lyà qaigur Aiyw] Auguria hic fre 
rum pius poéta damnat, ut sæpe alias suo 
more gentium superstitiones elevare solet. 
Vide ad Helen. v. 753. Hercul. Fur. v. 
597. et Electr. v. 402. De Oraculorum 
autem fraudibus, præter quod diximus ad 
Ton. v. 313. et 697. consulatur etiam Ju- 
lius Cæsar Bulengerus de Oraculis et 
Vatibus 1. 1. c. 1. Item L 2. c. 5. Ennius 
demum eleganter omnes divinandi ratio- 
nes vilipendit: 


Non habeo dertique nauci Marsum augurem, 

Non vicanos aruspices, non de circo aastrolgos ; 

Non Jsiacos conjectorcs, non interpretes som- 
nium : 

Non enim sunt ii aut arte divin], uts scientla; 
Sed supcrstitiosi vates, impudentesque arioli, 
Aut inertes, aut insani, aut quibus egestas im- 

perat. 

Qui sui quæstus causa fictas suscitant sententias;: 
Qui sibi semitam non sapiunt, alteri monstrant 

viam ; 

Quibus divitiss pollicentur, ab iis drchmam 

petunt: 

De his divitiis sibi deducant drachmam, red. 

dant cætera. 


Nec minus eleganter Accius: 


Nil credo auguribus, qui aures verbis divitant 
Alienas; suas ut auro locupletent domos. 


Denique Pacuvius suavissime: 


Nam istis, qui linguam aviuæ intelligunt, 
Plusque ex alieno jecore sepiunt, qusm suo, 
Magis audiendum, quam auscultandum, censeo, 


Vid. Cic. de Divinatione L 1. ad finem. 

> d'Hee 

1062. séAX lyà vaieur Aiys.] Hæc 
phrasis illustrata est supra ad v. 112. 


Monk. 

1065. Vulgo Aérs. KReposui equidem 
Añe, corrigente Elmsleio, qui ad Heracl 
805. monuit in huj 1 Jocutionibus 
vel præteritum vel præsens potius quam 
futurum adhibitum esse. citaus Herc. F. 
1146. Arist. Lys 1105. Monk. 

"n J0),] Hic à Jo) pavwrviiaees legi- 
tur. Vid. ad Phœniss. v. 516. Barnes. 

1064. fur pro vaës Flor. et mox rsy- 
Xiun’, Suura. Mont. 

1065. suifou dr Lasc. frequentissimo 
errore. Vid. supra 896. 075; us dus vulgo. 
sed sûrs ex À. et Lasc. receperunt Valck. 
Brunck. jam emendaverat Reiskius 
suifin active significans persuadere accu- 
sativum adsciscit. vid. v. 1011, 1307, 
1353. Pesmime igitur Heathius vertit + 
œil” Ar non obedienter me gererem ; quod 
esset où œoiuur &r. oùs p' Üèu maluit 
Valck. sed alterum commodius videtur, 

Monk. 

Où tre" œÉvras où aile dy oùs pes dur, 
Maävur d dr deneus cuyyiau, oÙs usa.) 
Absit ut hoc faciam : neque enim omnino 
moverem, quos flectere me oportebat, (præ- 
ferrem, os p' du) Et quam dedi fidem 
Juratam violarem.  Quæ dedit 
Heathius neque hic conveniunt, nec 
verbo activo es». Quod pro ofs ps der 
præter Ed. primam Flor. Codex dabat 
Parie, #5 js dir recepi ( Reiskio detectum 
absque Codicis auxilio;) non item quod 


Fr. cvyxiau’. quia royx hs frequentatur 
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1065 Où dnra wavro où œilou cr où pes Ôsi, 
Marnr d' œr opxous Evyyiaus', oÙç dora. 
OH. Ofnors ro epeyôr di pe RToxTSÉVEs TO op. 
Oùx 57 Tareaac ERTOS dG TRYATTR VAS; 


1065 Haudquaquam; neque sic enim persuasero is, quibus me oportet ; 
Frustra auteni violgrem jusjurandum, quod juravi. 
Thes. Heï mihi, ut me interficit tua sanctimonia ! 
Non abibis quam celerrime extra patrium solum ? 


8. épir érmyrwrvier. nai aigirridus à pin dgrneis. Où dira] ‘Ares voù otdanes Aveu er 


dener, 
“AA ES. Iles, Oneir, 


lyxoeer uù œiirai pi, xal péens Are rèy üpuer, v dpora F5 vpgà près sieur. 
dr den, où «œuiSo 1, o 


roùs sonovs mapaaire. 1068. 


Obs 7 œuvpyas] To dus trè agitée, nai và siui véèméege lv +5 ewnStis na 
mçuliyus. 


Tà vù diriger æoéruer kel 


œéryoves où € ° 


Pur) yèe si 


* Sic optime Florr. 6. 15. ut jam emend. Heath. pro sie) A6y00s. 


Atticis, et esifur ista structura: œérrws 


oËn dy wiboips DJs us œsilur Du. Simile vi- 
detur, neque est tamen, in bh. Œd. in 


Col v. 1438. Ma œil à jun du signifi- 
cant enim, suadere noli quæ minus decent. 
Sed et aliquid alteri persuadere dicitur 
œuibsn enà, ex. gr. Isocrati p. 155. D. p. 
166. C. 345. B. 565. C. ds y lnavrèr 
sim, Demosthenis est p. 442. Euripi- 
des Alc. v. 845. 411 feufi ns Aiyer. hu- 
jus generis quædam adscripta sunt He- 
rodoto p. 254. f. —— Ut hic evyxla 
erat in For. idem ille Codex dabat in 
Modeæ v. 790. Aôuer +5 wéves cuyyienr 
[id est rwyxgieur] ‘Iéreves "Elugu yains” 
hic quoque præstat "Sésors° ne- 
que, opinor, causæ quidquam erat cur in 
Aristoph. Pace v. 1241. s$ iyxies, lyxi- 
æ substitueret Dawesius in Miscell Crit. 
pe 238. ‘Esxies est in Æschyli Choéph. 
v. 518. ex Euripidis Philoctetis Prologo, 
méxtus car œelr lagies pües, Dion. 
Chrysost. explicat, dapfsgxs rar le) ais 
Iprgoe Vis ysyevécis 1Exuar. —— Evyyins 
cà wévrr anpéaur véuiuu scribit Hero- 
dotus VII. c. 136. Ewyziæs cas cwo- 
as, Thucydides V. c. 39. vvyyies eàs 
Yrigeus. Isœus p. 52, 26.  Valck. 

1067. äsexeirss . sed à 
æoxTiivrss, ŒUOd habet Cod. A. et inde 
sumpsit Valckenærius, vertens, 4À / tris- 
dis ista vultus tui ac ficta severitas quam 
me enecat! Piersonus ad Mærin p. 74 
infeliciter conjecit éwesraiu.  Istud qui 
dem compositum eodem sensu, quo La. 








tinum encecare, usurpatum jillustravit 
Rubnkenius ad Timæum p. 42. Sed os- 
tendi oportebat in tali significatione Tra. 
gicis quoque fuisse adhibitum. Monk. 

Ofuer eù riurèr ds p' éonrihu rè vôn] 
Ah !tristis ista vultus lui et ficta severitas 
quam me enecat / Est in talibus rè ssprèe 
quod Terentio dicitur, Tristis severitas 
inest in vultu ; Ovidio, [non est ficio eul- 
tus mihi tristis in ore, —— Pro äcoseins 
hic ex uno Cod. Paris tempus conveni- 
entius admisi ésexvsru. ‘Asenrais, Atti- 
cis in eumdem sensum adhibitum, hic 
quoque scribendum videbatur Jo. Pierso- 
no sd Mer. Att. p. 74 haud sanequam 
alterum ignotanti, et ne quidem Antiphe- 
nis illud apud Athen. X. p. pre B. 
"HodaAus, déoxcsous ” Rs ypruei- 
po pos œavu fedrss A Xürçear. Groti- 
us in Exc. p. 604. Æ ne me cne- 
cas; ex Terent. Andr. IV. 1, 36. Cur 
me enecas? Achilles Fat. I. p. 27. àr.- 
morts, Jess, cover vi es Avwu- occidis 
me silentio tuo. de ïis qui importuna es- 
sent loquacitate molesti ius adhi- 
bebantur talia: Aristoph. Pluto v. 390. 
Ones vos aux, Awodss. Enecas me, Ber- 
glerus ; Luciani Jupiter in Jove Trag. $. 
43. Zù nuasiricpéreus, à Ms, oÙx ir nas- 
e® vèv sicimwr. his in literis maximi facio 
judicium Piersoni ; hic tamen ob ista quæ 
dedi servandum omnino videbitur &ss- 
mecus. Valck. 

1068. ds pro J Lasc. De potestate ver- 
bi sus dictum est supra ad v. 804. Aldi 
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‘IL. Ilor 090 © rAnpar reédopues ; rivog Ecru 
1070 Aôprouç osipus 770 Ex œéria Quyur ; 

OH. ‘Ocrig yuvasxar Avira nÜsTus 

Æérouç xoptifur, xai Evvosxoveoug gaxwr. 


Hipp. Quo igitur miser me vertam ? cujus hospitis 

1070 Domum ingrediar, propter hoc crimen exulans ? 
Thes. Qui libenter corruptores fæœminarum e 
Hospites et inquilinos alit pulchrarum. 


8. vu, nai oi 1. 


1069. Tires Eiver.] Tivos er Élswr sis coùs oluevs copines ; diù 


conirnr aiviar Quyérre vis ms br one siditires; 1071. “Orvis yeauxar Amusores | 


cditio ?x+s in fine versus habet. Emen- 
davit Canterus. Monk. 

lncès #5 régirex, yis;] Ita MSS. A. 
B. D. Exec FL et Ed. Lasc. ut Barnesius 
quoque cdidit ex Canteri conjectura. Cæ- 
teri 5 céyirra yüs larves. Mug. 

Oùs SJ œaregas lacès #5 céqirrs yñ:;] 
Sic versus etiam legitur in Fior. et 
Paris. qui ad :7 recte habet adscriptum «s- 
esven. Pro œspsdreues vel lssvemes, às- 
aAsdopuas lEsAsveonas” sisshsseomeæ. Atti- 
cis potius adhibebantur deu deu fupu* 
feu. quod legitur mox versu 1070. eu, 
ingredieris, non intellectum in Aristoph. 
Vesp. v. 186. Suidas; "Eu, obn LEsA cd. 
copas, Atyevrss Acesmsi: In rem satis 
gstam minime tamen vulgata dedit T, 
H. ad Thomam M. in "’EsriAsureueves. 

Valctk. 

1069. Ilai d5/ 6 Atuwr A. Valck. 
Brunck. quos secutus sum. vulgo Ilei 33 
Ta rAñuwr — sed vim quandam addit arti- 
culus. a infra v. 1231. Monk. 

loi 2% © rAñpar Teieomas ;] Hi . 
nus Reid AñRE es Yemes ;] Hippoly 

Chargé du crime affreux, dont vous me SOUp- 

connesz, 

Quels amis me plaindront, quand vous m’aban. 

donnes? 
Medeæ Euripidis v. 502. Nôr ei red re 
am; Ennius reddidit, Quo nunc me vortam, 
quo ter incigiam ingredi? comparavit et 
alias Nobiliss Janus Dousa Filius Con- 
jectan. in Catull c. VI. p. 38. Hoc nos- 
tro loco vulgata, Ils 2ñrs rAtuer, ex uno 
Cod. Paris mutavi in Ile: 29 é rAñuer: 
cAëämen erat in Flor. In Or. v. 287. le- 
gitur, ‘Eyà 3 6 rAñuwr v. 1027. Ting 6 
œAñwar° in Herc. Fur, v. 1015. &c. Valck. 
Loi 85 6 Auer] Sicrecte membranæ 


nostræ, et ex eis Valckenarius Vulgo 
æoi dnra rAïper. Vide notata ad Med. 
977. Phæœn. 361. In Bacchis 1102. ne 
mini dubium erit, quin scripserit poëta 
nafñef à rAñuer, quomodo edidi, ubi e 
pravo codice dedit Aldus safñere rAñparr. 
Facile in his peccabant librarii, præsertin 
quum ex dictantis ore voces exciperent. 
Brunck. 

1071. Awpauwras FL Monk. 

1072. Evvesmeugeds mansy exponit Schol. 
Evrssydras cor sans. Mulieres quidem 
domum custodientes ap fuisse 0:x- 
eugsès, ostendimus supra ad v. 787. unde 
vocantur 8 POËta Evraseupei nanas, qui si- 
mul cum illis domi mala patrarent Con- 
jicit Jacobs. Exercit. Crit. p. 55. Ewr. Az &r. 

Mont. 
Euranoigers nana quid sit, nondum ex- 
cogitare potui. An legendum : 
“Orne Jura Avusdres Notre: 
Aiveus nouer na) Enansbevs, sa5r 
ut constructio sit Awgidras Juve naar 
ores mulierum venustarum. Musg. 

Ad ŒEvresnergeès xaswr adscriptum in 
Paris. meyéras quod est et in Scholiis. 
Supra Noster v. 419. OÙR racrer Peirees- 
es œèv Esngyéras. in Bacch. v. 1146. Tér 
Evyxdrayer, rèr Eoneyérnr dyeus. Quia 
dixerat ywrunër Awmiÿres, quas decebat 
esse sinoupeès, domi simul cum aliis mala 
patrantes dixisse videtur Euvuxevgsds xa- 
or. Valck. ” 

1073. Conjecit Reiskius ‘Esru æœeès 
fTas. Valckenærius Xweu, vel A vel 
quod maluerit, Avrs æreùs fuas. Si quid 
novandum ets legerem Nr: Brunckio 
AÏ, al, ques sos ne ous e dyyvs 
rdv ex lamationibus “Rtis extra metrum 
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‘III. A6, ai me0ç ATUL) daxeuar T $yyUç rod6, 
Es Ôn xaxoç ys Ouironm, doxd +5 œoi. 

1075 OH. Tors oreraQuir nai TEOYIYVOT RE ÉLEN) 
"Or sic mare y GAOY0V vfBeiÇeu STANÇ: 


Hipp. Heu, heu! hoc ad hepar, et prope lachrymas est, 
Quod jam malus deferor et videor tibi. 

1075 Thes. Tunc oportebat gemere et desperare, 
Cum ausus es injuria afficere uxorem patris tui. 


S. "Orris * Mira nomigur roùs Evous Avuidras cûr yuraundr, nel Evneyérus rüy nan. 
# "Hèeres est a Barn. pro #èu Junt. Basil. 


positis : Sophocles enimin Aj. 938. Xwçuÿ 
mes doas, du, yisrais dtn. liyyu autem 
vOx nihili est. Sed, ut verum fatear, ni- 
hil in hoc versu desidero: sententia 
enim, ob suppressum verbum abruptior, 
loquentis menti apprime convenit. Monk. 

AJ, aï- œois dxus,] Desiderari verbum 
opinatur Valckenærius, adeoque legen- 
dum Aëru sois drag. Musg. 

AÏ, aïe œois dame, danpuur r'iyyvs rés, ] 
Mihi quoque dudum quod Rteiskio fuit 
visum, verbum hic aliquod requiri, unde 
penderent ista œeès 4wag” Ille, literis ge- 
mitus indicibus, #7, «7, extra versum col- 
locatis, supplendum suspicabatur, “Es 
æeis oae” mihi verbum illud hinc slie- 
nius, aptum bac in sede videbatur, et a 
literis istis «7 a’ facile absorptum : 

Aüry seès narae, Dançglen v'iyyds reès. 
Hoc ad viscera usque permanat, sive pe- 
netrat, et | mihi prope exrprimit. 
Non libidinis tantum et iræ, sed quorum- 
cunque dolorum, qui mentem penetra- 
bant, sedem Poëtæ posuerunt in jecore : 
certe sensum illorum penetrare dicebant 
ad jecur usque. Tragici sat exemplo- 
rum præbebunt : Sophocles Aj. v. 951. 

Xaçeu coùs frae, da, yirrain Bon 
vehemens hæc ægritudo permanat ad jecur 
usque. Æschylus in À v. 442. ITaà- 
A yoir Sryyénus sreës Sue. v. 800. quis- 
que paratus est gemere cum infortunalis : 

Snype dù Adrrs 
Oùdèr 9 Herng reorixrères 
&æd illorum jecur nullus ulcerat doloris 
morsus. versum 1173. egregie correxit G. 


Cant Ilianyne Ÿ drne dfynur: 
Pariy. -Auctor KRhesi v. ÿ 


425. Aven = 
Us 


feu dorpogr irugsuns. ——— Hoc nostro 
versu scribi quoque potuit 3, vel 
Oiyys, vel, quod malim, Aurs æpôs deu. 
Homer. Od. A. 578. Tüss à6 pass 
free Tauger Aieren icw Bvverrss. A pol- 
lon. Rhod. Ïl 1. 763. "EN äksyussrarer 
Ours äxes. In Eumen. Æschyli v. 846. 
dædvires IlAsvpas 6ère. conf. Eurip. Ion. 
v. 779, 80. Horatii aliorumque dicta, qui- 
bus jecur ut amoris et iræ sedes considera. 
tur, collegit Lambinus ad Horat. I. Carm. 
XIII. 4 et IV. Carm. Od. I. 12 Duo 
de Æschyleis dictis cum formulis Orien- 
talium contulit vir in suo genere litera. 
rum Summus Alb. Schultensius in Jobi 
XVI. 13. Valck. 

1074. nanës rs Ald. xaxés ys Lasc. et 
MSS. Eldikius apud Luzac. Exerc. 
Acad. p. 54. tautologia, quam in hoc 
versu inesse credidit, offensus, e conjec- 
tura rescribendum censuit E; 3 aawss y’ 
lfausrépenr, oùx dv 1, So. SEDATIUIN à CUjUS- 
vis auribus statim repudiandum. Istam 
tamen conjecturam, qua infeliciorem vix 
reperias, elegantiæ nomine, si credere 
par est, commendabat Valckenærius. 

Monk. 

sanés r] MSS. À. B. D. Exc. FL et 

Ed. Lasc. nanés y. Sed ferri potest 

vulgata, modo Pairoua: interpretemur de 
nuncior, deferor, ut malus. 

Differunt pairquas et dons, Aristoteles: 
gois À Quinres, név un deu. Où yèe lr 
care fs VuXns À Qurrasia sal à Job. 
Ethic. Eu em. II. c. 2 Musg. 

Reisk. laudaverat v. 1284. ubi Hippo- 
lytus äfaràs dicatur, h. e. non convictus 
criminis. Beck. 
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III. °Q douar, 605 phypua ynevrairbs pos, 
Kai paprveñraur , si xux06 TiQUX ve. 


OH. Eis roûs &@arous laprupas Dsvysiss uDwc 


Hipp. O domus, utinam mihi vocem ederes, 


Et testareris, an sim malus vir. 


Thes. Confugis ad testes mutos? clare 


S. 1077. "0 douar, h]"0 ointuare, * Ÿs punir dpises, na) inasrupieuri na, 1 ruoë- 
ces àrèe yiyers 1079. Eis roùs épaves] Toépiras na refus, 1r À copirriniss 


sa) copnaas. is où Quéyus vserrinrior. 


rè À Aurèr narè &réQars, is roùs 


# "0 sinéuars prefgunt Florr. 6. 15 


dedit R. Non sane pafrerSau et Jesus sed 
opposita sunt Jeusr et slvu. Qui malus 
et aliis videri poterat, patri certe videba- 
tur, erat tamen vir optimus Hippolytus. 
Valctk. 


1075. æpeyiyrensur c° iveñr À. B. FL 
sæquentibus Valckenærio et Brunckio. 
Mont. 


æeoyryrarxur quid hic faciat, non asse- 


quor. Forte sgéeoymraraur # Len 
Tunc te et spem algicere oportéhat. 


#,quod in vulgatis deest, suppeditant MSS. 
A. B. et Exc. FL Musg. 

Huic versui, ante ize#r, literam / in. 
terjeci ex Codd. Flor. et Paris. quam ex 
alüs etiam insertam voluit Musgrav. Sen- 
tentiam dat eemdem Elec. Eur. v. 1118. 
OA rririèus, Arix' oùs us dun.  Valck. 

1077, 78. yneürirh et pagrwgness Lasc. 
et MSS. quidam: sed s et « in libris sæ- 
pissime permutantur, (vid. supr. v. 372. 
1071.) et optativas formas recte exhibent 
E. P. Aldus ynovraurés et pagrvgfemr ; 
illud corrupte. Éorruptius autem yne6- 

ets ct uagrveñsar À. ynpieirts FL Con- 
feras quæ supra ad v. 420, adnotavi. 
Monk. 

yreveæmirh] Ita MS. E. et Lib. P. 
MS. À. Exc. FL et Ed. Lasc. yme5rr#. 
Versu sequenti MSS. B. D. Exc. Fior, 
et Ed. Lasc. uagrvñrir. MS. A. 
evgñour. Ed. Ald. MS, E. et Lib. P. 

cugñeur. Musg. 

A danar) Cur nutrir, quod verum 
erat, coacta loqui non erat? Euripides 
huic objectioni nihil providet. Barnes. 

"Q Dapar, 16 Qhiyus yngtrahf pes] 
Ex diversis verbi lectionjbus optimam hic 
ameo judicio Musgravius elegit ynefraurhs, 


ae ynebeibi ju legitur 
ynevirhs pos in Paris ynedrirés 
magrveñrie" in Ed. prima Flor. 
v. 213. Où Tag 6yhy vaès 
v. 469. 
abbèr hrs yrevhie { ÿ 





Ce] oise pi sort Oéeyyar 
v. 1360. "Q douar sivn- 
nodrus Oldies réds. Valck. 
1079. Diversam lectionem seg#s pro 
caÿÿs, memorat Scholiasta, et agnoscunt 


agnoscit MS. B. Afusg. 

Zapes] Alias ss@ws scribi ait Schol. tune 
punctum post fséyus tollendum; et ad 
copos erinrio. Barnes. 

Eis voùs épareus péerupas Qiéyss ; caQus 
TT Tgyes où Afyer es pnvü naxér.] Scho- 
Hiastæ memorata lectio, in duobus etiam 
inventa Codd. ss@ws: Marklando placuit, 
scribenti præteren, rofgs. To 3 Zeyer. sic 
sensus erit: Muwtos fu testes inrocas: 
callide. Est tamencommodus etiam sensus 
in vulgatis: Ad mutos testes confugis ? 
Teyer réds, où Afyer, (atque adeo &pwrer) 
enQas pardu ei manër. hanc ecce tibi tabel- 
lam, hoc cadaver novercæ, quæ dum tacet 
clamat, sive perspicuis verbis te malum 
indicat. ter Achilles Tatius V. 
p. 285. Dirouñaas, inquit, rip sisrusar 
1Jenxs Qorñr. wnvorñges apliyareu meminit 

schylus Eumen. v. 245. Est et hic 
éEupawger in istis où Afyer Afyu, vel prates 
euQùs, Sive pmrss  Potuerat indicium 
obscuris esse verbis aut perplexe scrip- 
tum; sed plane verbisque perspicuis 
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1080 Tod eyor, où Aëyor, d6 pnvoss xuxov. 
‘III. Dev. 50 nv Emauror Teod(BAæsi Svurrior 
Sr, dx i0axpve ia xaryopuér ax. 


1060 Hæc res, quæ non loquitur, indicat te esse malum. 
Hipp. Heu, utinam liceret mihki me ipsum aspicere coram 
Stantem, quippe fletu lugeo qualia mala patior. 


S, dparrevs 
meñypn pi Ohyyimsrer capüs prb 


# Junt. Basil ds vos àe. 
dééreus ja. isinaass. jai 
usus est. 


Hippolytus indicabatur in tabella. Prop- 
terea safes paré hic retinuerim: plane 
et perspicue dicere ragas Xiyur est in So- 
phoclis Phil, v. 597. v. 1332. et in simi- 
libus rapés in Œd. T. v. 106, 612, 712, 
1075, &c. eagas peérs Antiphanis Athen. 
X. p. 450. D. 459. D. ragos OuEm: Dio- 
dori Sinopensis ibid. VI. p. 239. B. Fre- 
quenter tamen etiam, nec mirum, safws 
et sop#s a librariis fuere permutata, etiam 
apud illos, quos nominabam : #s@ws scri- 
bendum in Soph. Phil v. 424. et in 
versu Alexidis Athen. III. p. 107. D. 
Valck. 
gu opinor : 
pépruçue péyus ; opirs° 








To ? Leyer 
Non rs ipyer Markl. 

1081. Ov, Ja, et tales exclama- 
tiones extras versum sunt, ut bic et in vv. 
208. 345. 1413. plenam posui distinctio- 
nem; cum partem versus faciunt, aut 
nullam aut minorem; secutus Porsoni 
regulam, ad Hec. 55. Afonk. 

Div] Hoc extra versum. Vid. supra v. 
858. Barnes. 

1082. De constructione vocularum #, 
fra, Éwws, cum indicativo, satis disputa- 
tum videtur supra ad v. 643. qua quidem 
rite percepts, plana fiet sententia horum 
versuum, in quibus obscuritatem quan- 
dam inesse arbitrati sunt viri docti 

Monk. 

Apparet ex Thesei responso v. 1085. 
Orphicæ Philosophiæ præceptum fuisse, 
velut postea ] icæ, seipsum vene- 
rari; i. e. animum et conscientiam suam, 


tanquam numen aliquod, suspicere. Forte 


e isisais. Florr. 6. 15. us coùs , 
guys, et scripsi isixaats. Grammat. forma Attica vix 


cvqus Quéyus, 8 Vers dpsrous mégrogus *irinadis. rô À] nurè Oaidoar 


eù sans. 


1081. EŸ dv luavrè] Effs dv- 


, 8 den 


et in Orphicis Libris scriptum fuit, multo 
majorem et efficaciorem hanc veneratio- 
nem futuram, si animus non intus in cor- 
pore habitaret, sed extra id, ubi spectari 
posset. Certe ad tale aliquid alludere 
videtur bæc Hippolyti fes: Utinam 
meipsum (i. e. Animum meum) ex oppo- 
sito stantem intueri possem ; quippe lacry- 
mis nunc fortunam meam defleo, quod 
tunc fortasse non facerem. 
muliéribus convenire, non viris, minime- 
e omnium Philosophis, docet Cicero 
scul. Quæst Lib. 3. c. 21. in quo 
capite multa sunt hunc locum illustrantia, 
Musg. 
Reisk emendat: 97 igérgemsr, O uti- 
nam pater tum adstitisset, ct vidisset me 
coram plorantem ea tanta mala et in- 
dignitaiem, quam tolerabam a Phædra jn 
scekus tentatus.—Neminem sensum hujus 
loci percepisse, præter Heath, observat 
Bronck., frigidam esse Reiakii interpre- 
tationem, Musgr. sensum longius peti- 
tum. Constructio est: 49" fr ime) cedres 
brarrior seocBaieur lmavrèr, #s—hoc rur- 
sus e pictura petitum. Locus fere geminus 
Hec. 795.—Qui rem penitus vult cogno- 
scere, considerate eam inspicere debet : 
rem vero D@mo est, qui consideratius in- 
spiciat, quam pictor, si quis eam sdum- 
brare velitt Sententia h. L: Potin’ est, 
ut omnem meam cognoscam miseriam ? 
Quidni ex adverso stans me ipsum consi- 
derare possum, u lacrimas fundo ob ea, 
patior, mala? Beck. 
TTo8z. s Hi duo versus Hippolyti mihi 
quoque videntur, ut Marklando, obecu- 
riores: tentarunt illos explicare Heathius 


et Reiskius In ine primæ Ed. 
Flor, vir doctus banc sdscripserst inter. 
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OH. IloAAa 76 pardon cauror Aoxnoagç oéfôsir, 
"H roùç rsxôyrag ooia Dear, dixæsog dr. 

1085 ‘III. *Q duorahasva parie, à Tixpui yorai. 
Mndsiç œor sim ray Eur Pihwr vob06. 
OH. Ovy FAËsT œûror, Duasg ; oÙx æmousre 
Tléncs Esrouodas rords meounimorre pus ; 


Thes. Multo magis assucfecisti teipsum colere, 

Quam pietatem exercere erga parentes, quod debebes, 
1085 Hipp. O mater infelix, O acerbi natales, 

Nemo meorum amicorum sit unquam nothus. 

Thes. Non trahetis eum, servi? non auditis 

Me jampridem jussisse hunc in exilium pelli ? 


S narèr 47 lmaurés SA der yirépsver perfs Janpiorre na) naribuir, lv éaroiois nanois 


sipes. 


reëre À Aiyu diù à pà rèr Onris wesrBAierra nirèr elnriieur. 


1083. 


leg ys Make] Zavrèr lmiouras palier vilur die voùs cnivras, À xa- 


Aws vrouirs, dr din, à nûvès Abyus” paAAe riavrèr fennras siBur. 


1087. Ovx 


Le aûror,] Où désirs aûrèr is cadvns cüs YRs, oùn ln moAdeË eéns ser dur. 


pretationem: Ufinam hic esset aliquis, qui 
meas lacrymas et mea mala respiceret. 
Forsan indignum videbatur Hippolyto, 
si suam ipse calamitatem, in quam inno- 
cens inciderat fraude novercæ patrisque 
credulitate, lacrymis et fletu prosequere- 
tur; ut adeo significatum voluerit, tum 
vero lacrymas se fuisse profusurum, si 
tanquam alter jdem in eadem incidisset 


mala Valck. 
às lddugus, quemadmodum defieo. Nihil 
hic obscuri. Hippolytus hactenus expers 


calamitatum dolorem suum velut rem 
novam et miram contemplatur.  Hinc 
optat, ut ipse se spectare possit, atque 
adco dolorem non tantum sentiat, et 
videat, Nimis cxquisita est sententia. 
Heath. 
1085. Interpretatur Valck. Temet ipse 
multo magsis colere studuisti, quam justus 
esse, et parentecs qua decebat vencratione 
prosequi. et observat, ‘ Eximie dicebant 
Prods siBur in hominum societate rà à. 
maux nai és wosis”  Mirifice depravatus 
est hic versus in Cod. F1. IIoA29 vs #rxn- 
eus padlher Qiiyuv es our. Monk. 
TleAÿ ys ados raurèr Arxnras rieur, 
“EH œoùs rixérres ôrim Dear, dinasos à] Te- 
met ipse multo magis colere studuisti, 
quam justus esse, ct parentes qua decebat 
venceralione prosequi: n, dinaes &v, eùs 
ginérras dim deGr. Eximie dicebant Siès 
eiGuv- in hominum societate rà dinxie za) 


9 

sen guur Viro Clariss dixames dr dogs 
hic significare videtur, cum hoc deberes 
facere : sæpe quidem Plato aliique Scrip- 
tores optime vocem xs, infinitivo 
j hunc in sensum adhibent: dass 
s] vel sig siasr. dinaues S arriqueitudus. 
Dinaus y car œédur 10 œuûr. où yèe doper 
épasgutiarns Dinan.  Sed dixmus àr istO 
sensu paulo videretur insolentius, et à 
sæsws apud Tragicos rarissime sic adhibe- 
tur: Soph. Antig. v. 406. Eurip. v. 
186. Valck. 

1084. dites Sr significat, cum hoc 
deberes facere, non juste, ut interpretes. 
Markland, cujus notam vid. ad Supplic. 
v. 186. Ed. Musg. 

1087. Noster in Hec. 1269. Oùy ia- 
Er abeèr, dus, insodar Bis; Monk. 

À v. Dmans — vù à mûres v. 1090. om- 
nis omisit Cod. Flor. Beck. 

1088. Vertas, Nonne auditis me jam 
dudum edicentem huncce peregrinum fier 
hoc est exrulare? Alibi quidem EsreveSas 
denotat hospitari, hospitio ercipi. vid. Al- 
cest. 69. Ion. 833. Hic autem eandem 
habet potestatem ac compositum ases- 
veëebas in Hec. 1210. œeérer Ileaür wa- 
redus yüs dsibireuirus. Ty œecvrisercé 


ms . . 
Reisk. scribit dax nerriyeurIes, Li €. 
incrsyeur des. Beck. 
où anoûses TIdAas Ecru Sas cérs peur 
vérerré ps:] An non audistis modo me 
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‘IT. KAdan ris avrar de Epou ys DiEsras” 
1090 Zv d œvroc, 66 co upogs s£a0s: A Povos. 
OH. Apdow rad’, si pm Toiç épLOiÇ æsicés A0" 
Où yae ris ox TOc Ac d Uréey ras Quyñc. 
‘IIT. Apapsr, ax Soimsr à TRE Éya. 
‘Qç'oida piv ravr, oida À oùy, Tax Peara. 


Hipp. Plorans igitur aliquis ipsorum me tanget : 
1090 Tu vero ipse, si tibi animus est, expelle me er hac terra. 
Thes. Faciam hæc, nisi meis pareas verbis : 
Nulla enim misericordia tui me subit exilii. 
Hipp. Statutum est, ut videtur : O me miserum; 
Quia scio quidem hæc, nescio fmen quomodo kæc efferam. 


S. 1088. IléAes Eiwÿr Ses] ‘Ee) Eimns ynis dareiBur, Eires &re) œodireu yinsSus. res À 


'Aremér. 1069. KAaies i$ 


Oùx ds * évririiver Aiyu, AA às ÎE lAssSipes yupès 


Jr Qas Bovaéusves" vus lér mé is ibn x GobAwr, nAuiur dragon ièr À Sins 


# ‘Arririérer pro érruetr et iawS ges pro im se/as Florr. 6. 15. 


palam edicentem, ut hicce in erltum abiret. 
cod œesbsrierré js sola præbet Ed. Filor. 
Nés: wpeèrriewrs jungenda sunt, et in 
talibus locutionibus apud Atticos Scrip- 
tores, ut apud Latinos dudum, non- 
nunquam #æéàs ponitur de re modo 
præterita : “leusr, inquit Eustathius, in 
IL I. p. 677, 24. 8e: à Wells LlaAms ds 
Afyuv, où pérer eè #Q inanoë Xgives, aiià 
na) cè weù pus, À na) crrypns. eam in 
rem in IL ©. p. 584, 15. Eustath. Sopho- 
cleum excitat sùr es na) dm Afye—— 
vor pèr yèg Ton ré wecrips dges. malus À 
ro ir ry arwrip las wpersp ii crie. sic in 
Âristoph. Pluto v. 1040. Oÿarss aa zar- 
nycgeèra royxaw. recte Schol IléAes, 
æeù ékiys. Photius Lex. MS. in Ilaam. 
To Aôn Aïyus siafuss TIikas. Verbum 
Hirobr Ses si vel isto significatu nusquam 
legeretur, nemo tamen adsentietur R. qui 
verbum prorsus inauditum hic nobis com- 
miniscitur. ’Asoksrooe Sas usitatius: Oyyàs 
"AiEiroure Sophoclis est in Elec. v. 779. 
Apud Clem. Alex. Strom. VI. p. 743, 
19. Euripides Ægeo : 





Doiar ns qu yaiur ixidarére 
Loauksveue as ; 
illic Sylburg. tentabat corrigere Ier:Esreès- 
Ja quod in Attico certe senario ferri 
posse negabit Heathius; cui meum for. 
tasse Ils ErrüsŸus minus alienum vi- 


debitur, sa Cum ixAsAuwérs jungen- 
dum esse cogitanti. hic EinvsSe signifi- 
caret kr) Eivns res ut sensus esset, Qua 
te terra dudum relicta dicemus Lt Me 
ri? Fatebitur certe H. apud Philostra- 
tum de V. S. p. 600. a. pro cé æsavrs- 
Car, corrigendum, e&r sélas cofir hvioos 
œoAAà au) arslifige drig Lenméren sed- 
Eaveus. Valctk. 

1069. de’ Lasc. Pro vulgato sAsia 
scripsi #Ade, ut semper Âttici, monenti. 
bus Mœride, Etymologo M. et Eustathio, 
quorum verbe citavit Piersonus ad Moœ. 
rin p. ‘231. Notum est gaiser nonnun- 
quam dici de eo qui pana immunis es, 
ut in Soph. Œd. À. 363. "AXX’ où «1 gai 
con dis ys nues les. Antig. 759. 
Phil 1299. Noster Med. 399. ubi ver- 
tunt interpretes yaigwr impune. (Contra- 
rio autem usu miiibetur nAden, et fre- 

ens est comminantis formula: exéftipla 

præter hunc versum, Androm. 
756. cis our dires; Aer äen Vairis 
Suppl. 458. (468.) Kader dr AAfis, vs 
masi was. Heracl. 271. KAéer 

” du cavds, noëx 3s dufBoïés. Soph. 

Tyr. 401. Antig. 754. Simile est 
in Æschyli Suppl 932 KAéss dr di 
Vadeuss, où péx sis mançur. Iph. A. 
306. Mont. 

Kaaior cs abrar de lues ys Sites] 
formulam dat comminantis satis notam : 
Androm. Eurip. v. 756. ris nan divers; 


314 


ETPITIAOTY 


1095 *Q Quararn pros dœspover, Anrous xôpn, 
Æuvduxs, ovyxüvays, QivEouseôa dn 
KaAssvac Abnrac AA AaiesT d TOMSS \ 
Kai yaï’ "Egsyôias- {1 æidor Teoifrnsor, 
Qc éyrabnfBar roAN Sysiç sLdœipLora, 


1095 O charissima mihi deorum, filia Latonæ, 
Cohabitatrix, socia-venationis, fugiemus igitur 
Inclytas Athenas: sed valeat urbs, 
Et terra Erechthei : O solum Trœsenium, 
Quam multa habes jucunda ad pubertatem transigendam, 


8. eè, diabss ps in ons vas cavens. 1096. Gusonfs À] Eir Acrixèr Que) Piéyur, 8: 
dard pius Barikiiar fous ‘Areint re nai Ten. zai irigur Alyen lxuciqur aréuars. 
28) "Ein Sies À y * eè aûré Atyu. ‘EgsxSids yae iBariaiver sis rès ASiras. ly- 


# Sic Florr. 6. 15. pro za) "Enix Sas 2Ù ed aûsi Afy. Felici conjectura hoc assecatus 


shniur kes Yaveu. In Æsch. Suppl. v. 
953. KAges dv ci Vasruas. In illa formu- 
la sæpe, pro aAaiwr, oùrs qaiger Ut apud 
akios legitur ; sic et apud Euripidem. 
Valck. 
Se pesrès pro vyis 
ad Phæœniss. 1379." 


1092. irigxires À. 
tacite Walckenær. 
R. P. Mont. n 

Où yée ris eines ons pe Unie tire: Quyns) 
Vulgatum vsiexiras scriptæ lectioni Cod. 
Paris. iciggieæs prætuli in Eur. Phœn. 
p. 463.  Valck. 

1093. Omnes editiones præter Brunck- 
ianam bhabent dns, quod Ionicum est. 

» recte conservarunt À. et X. Il. 
837. quæ forma Atticis cum Doriensibus 
communis erat ÆEjusdem generis sunt 
Dorismi isti quos Atticis vindicarun 
Valckenærius ad Phœn. 6  Porsonus ad 
Orest. 26. ‘’Afare, Jage, ixus, doduyos, 
Au yès, Esvayès, érabes VV. 107. 1146. 
momwyôs, Et COmpositum ejus suyxeræyôs 
inf v. 1096. Ad hanc' classem referri 
possunt /axes CUM Compositis, (vid. v. 
1096.) vases, yarirès, yaaider, yauoges, 
yéreres, yavepes, ndpaver et ex e0 COM- 
posita, quæ Attici Poëtæ etiam in Sena- 
rüs adhibebant: inaroyxaoave Æschylo 
restituit Blomfeldius in Prom. 361. 

Monk. 

"Agness, 5 amer] Firmiter decretum 
es, ut videtur ; “Agng:, sive “Asægsr, in 
Lexico Tragico redditum videtur æayiws 
3ezrm: ut recte corrigunt in Hesychio 
vin docti Ut alias nonnullas, hu us 


etiam ‘Agnes formam Doricam, atque id- 
circo producto « medio, "Agags Tragici 
mihi suos in senarios admisisse videntur, 
diversos in usus adhibitum : "Apaysy est in 
Æaech. Prom. v. 60. Or. 1324. ubi pro 
“Agagtr éréynas: ex duobus Codd. Leid. 
seribendum : 

"Age" dréynns 2° ds dvyèr zabirrausr 
Nostro versu Hipp. legitur in Paris. 
Cod. “Agagsr. win Dram. I. v. 837. 
Agaetr, #5 lansr. & réxar byé. quod in 
eodem est dramate v. 1274. "N5 raÿc dea- 
es ex Eurip. Med. petitum v. 323. ubi 
nostris in Edd. » “As rar dgn- 
er. cujus vice illic v. 1233. Déèex ras robgyer, 
ot abibi frequenter legitur: in Med, v. 
745. Agnes legit etiam Auctor Xp. II. v. 
761. Alis in locis Euripidæ vulgatur 
dense ut in Androm. v. 255. ‘Os roÿs” 
denesr id est Jijesres. Heraclid. v. 399. 

isi scripserit in Elect v. 953. Kéaxu 


es Xaiger. quod vul y saltem 
cum vro D. mutanlum Li {n pneus 
unde formatum * quod Cod. dat 
Flor. in Eur. Med. pro égngérws v. 1189. 
Hesychio "Ag A redditur dgpodies, as 
farws ubi plura notantur, et a Clar. 
Ruhnken. in Timwæi Lex. Platon. p. 35. 
Valck. 

1094. X. II. 604. 719. Monk. 
érigxsres. Membr.iriggiræ. Brunck. 
1095. zépa Lasc. Ald. et MSS. præter 
A. Verumiste Dorismus nusquam extra 
Choros Tragicis donandus est, Etiam in 
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1100 Xaip”* Uoraror yae d sicopar reorpbiyyomaœ. 
"Ir', @ véos pos sno ds ynç OLAAIXGG, 
… Tleocsiral nuas, nai reoripbars yÜov0e, 
“Os oüwor dANo dvdpæ aPeoréoripor 
"Obs, msi pen raur 5u@ doxeï rarei. 


1100 Vale: postremum Lim te videns alloquor. 
O juvenes, quos æquales habui in hac terra, ite, 
Salutate nos, et deducite ex hac terra : 
Quia non alium me castiorem hominem unquam 
Videbitis, etiamsi bæc non videaptur patri meo. 


S nalnigs À imaie Vas, nBnerès reépur, Là rè Fur réevs rois eù ABéres lesrnèsions, Lis 


erat Barn. scribens >s5 


gris à à abrd Aiyu. Ab initio gwf scripsi pro pari 


Paulo post irsäsSs, ut in Junt. Basil Bar. ocribitur, non magie genuinam puto, 


quam irrér Yes Musgr. Tandem 4f&res Junt, Basil. é6ärs: Bern. 


voce 3ign Ionicam terminationem retine- 
bant Attici Monk. 

Anreÿs nôen, Zivlans, evynirays, Qiubob- 
psrŸa Dn Quie nusquam in senariis Tra- 
gicorum Doricum Jegitur és hic quo- 
que xéen Doricæ fuit formæ substitutum 


ex Paris. qui eme ac Flor. cum, 
pro Prépa, Qruoumsr Sa ne hoc 
quideno restituere dubitavi ; qi Peine 
Atticis etiam placuisse reco , seins 

us 


apud Tragicos obvium. @éss 

æque fuit usitatum ac Owses. — 
autem Diana dicitur Aareës nôga° Auès 
néeur KAdrwmsr “Agesus, ipsius est Euripi- 
en te v. 1530, 1. sed in carmine 
Chori. Hic vero s6ç« nemini temere vi- 
debitur mutatum, quum relicts forma sit 
Dorica evyndeys* qui quidem Phrynichi 
it observationem in EcL p. 190. aut 
Phœn. notata p. 8. Eur. Iph. in T. v. 
715. °Q evynérays, na) rurinrenguis lue), 
’Q w6xx etc. In istam classem forte r'a- 
céves referendum, non nolente Marklando 
in Eurip. Suppl. v. 422. Tésuder certe 
nus est Byz. in rñ° yriasder, sie oi Teuy:- 

sel: diù roù a Qari Aupigorris. Vi 
1096. piétons: et piuéoone: Tragicis 
perinde erant in usu. FF Orest. 1611. 
Heracl. 507. Civbomielz. in Bacch. 659. 
Helen. 508. 1050. pss£sdesfs metrum pos- 
tulat. QisÉsspsrfu, quod extat in duobus 
Codicibus A. FL magis Atticum est: et si- 
quis hanc formam in contextu rescribere 
malit, id nobis non invitis faciet. AMont. 


wagr 


1097. qaugirs æeus Editiones omnes. 
xaiesr', à élus Ka) yai'Ee. emendavit in 
schedis Porsonus, conferri jubens Alcest, 
399. #AAà gaigsr, S cisre. Ibi 

xmgire Lascaris et Aldus. Monk. 

TO œider Teugriner, às lyxmfnégr séaX 
Tçus sdainna] In Epigrammate Rhiani 
Anthologiæ Stratonis : 

"H Teucèr dyafà nesgerçépes, 
alio 1 sensu dicitur, quam pudico 
Hippolyto multa terra præbere Trœsenia 
loca jucundissima, in quibus quis possit 
lyna/n@gr, tempus juventutis utiliter con- 
sumere. Juvenibus bene moratis 46artge 
erant gymnasia, quæ hic vel inprimis re- 
spicit Hippolytus: pars stadii, ‘IræsAgres 
xadsupives, supererat et ætate Pausaniæ 
II. p. 187. Alüs loca voluptaria, et amæ- 
ni secessus dicebantur $Cnriga quæ He- 
rodoto sunt irn6nriges IL c. 135. ubi 
dam notata sunt. Quandoquidem 
gus alibi verbum adhibuit isn6gem, III. 
p. 79. suspicor idem illud posuisse L. TL 
p. 41. ubi, præter alia, in ora Mitylenes 
meritima fuisse dicuntur lowreà roniLf, 
dapgddueei rs nu) Een, à pr Quesws loya, 
BA dndpusur réxpn mévra lrunies na 
Ad° corrigo rlyvns, raérra ironie: naAé- 
cuncta opportuna voluptati juvenili : illuc 
enim nave vecti paulo ante juvenes venisse 
dicuntur opulenti Methymnæi, dafiréas 
cèr rovynror kr Einxn ei JsAérarris. 
evyn j ievu a 
1100, ‘* r#v pro yèg fortasse X. IL. 1313. 
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1105 XO. "H péya pros sa Osur psnsônpal, orur Privas 
Avrag Tapaipsi* [SA 0m 
Æuvsou ds ris AID xSU0er, 


re. a. 


1105 Cho. Certe valde mihi deorum cure, quoties animum subeunt, 
Dolores auferunt : 
Scientiam vero quandam spe possidens, g 


S na) 1Enchen cù yuuvisis. 1105. *H aiye pa où Pier] Tonainis mir sien ai rev 
xreeë, pirapieu À rè reccuser iQ laure à œouncis, zuealitar Cà Lounà wpérura” 
marog ais yäe kgrinnais nigenres. où À pa dre) voë pou, ds eù ‘parier mes prneriess.” 
(Od. 8’. 50.) œù À iEns” évrws peu rès Avras puydèus * dparic naSirenc: çà sigl 
Jar puuddiuaca, Jar sis Qeires 1AIn. égar À 6 Logis sbrBù pièr êrre eôr ‘Irwéavres, 
sans À serrer wugà rè dinar, Jaupéèu vo Bleu rè kramañer, nu) apres Jus 
One) eùr Désouns, éarovear mir eù Jsior wrocvesis Jus car À hrSpesriven, éperr di Jsias ape 

vols pù pirigeren car hr pour à redynacn, ns co coùs pir élues 15 wedreur, 


s'Aparñs] Sic Florr. 6. 15. pro äparës. lidem paulo post Barn emendationem, 5e5 
t 


3 à xogés pro deür 3à, éeûr confrman 
+ Tor &rSçurirer Pro var krSçéres idem Florr. 


1631.” R. P. rgsrgéiyéouas edidit Barne- quod sæpe accidit, express  Causa non 


sius, suo an typographi errore, nescio. æagmeis suspectum haberet 
M. =. 


Conf. Muret. in Cic. Cat 1. Vol. III. 
633. Burn. 

re] Errori typographico 
debetur æpor@Siykopuas, quod habet Bar- 
nesius. Musg. 

1102. X. 1. 686. 1493. Monk. 

Llgorieaf nus, nai pomiuars xbovès,] 
Hunc quoque versum satis absurde Scrip- 
tor adhibuit X9. II. 1504. 

Are rs, noûges, na) naribaûres vus 

Lipors/rar air, nai reoriprhars yBevès, 

"Os oùrer aAïer roù yireus form, là, 

"Ode Is xs/pesrore 
rectius eumdem supra posuerat v. 686. 
Paulo ante cum M. reorbiyyou: 
recepi pro futuro, quia Codices in illam 
lectionem conspirabant. Vulck. 

1105. Præpositionem ae) ante Ssw 
supplet Scholiasta. In hoc Choro versus 
1105. 1108. 1112. 1115. 1119. 1128. 

orum singuli in duos versiculos vulgo 

ividuntur, in hexametros contraxi. 
Monk. 

Vid. Schütz ÆschyL Agam. 171. et 
Heath. inter Fragmenta incerta Euripidis 
189. © 2 Burn. 

*H piye ue rà Sswr] Refer buc Cho- 
rum Senecæ in tertio Hippolyti Actu, 
Cujus Iitlum : O0 magna parens, matura, 
deûim etc. Barnes. 

1106. wsgemi A. FL litera ” pro # 





sg 171. qui hunc versum cum præ- 
ente citat. Monk. 


Pro Asswas Reisk. legit Avyes, obscuri- 
tatem, caliginem, idque cohærere vult cum 
miys hoc sensu: sane magnam, densam, 
caliginem mihi wagaigs, prætendunt, obji- 
ciunt, consiia deorum, quando veniunt in 
mentem.  Videntur ei veteres Avyes æque 
ac Adyn dixisse pro saëres. Beck. 

TH plye po rà SJivr MiAsdiuaf, Gras 

vas Tôn, Adeus ape. |] Ilasaivi, 
PO eù fa Cod, Flore Paris. en 
sum quidem, oriri tamen potuit ex alia 
lectione Ilagsirvræ* atque ad illam ver- 
sus in antistrophe olim accommodari : ac- 
tivum certe sages raro reperietur : He- 
sychius: Ilagairvees, éAiye (leg. cAiyeu) 
dpagiires propemodum aufert ——— Ista 
satis clara sunt, et sequentium sententiam 
bene mihi Heathius sic videtur expres- 
sisse: Et cum spem conceperim me ali- 
quid circa divinam providentiam certi in- 
telligere, spes ista rursus me frustratur, 
cum in fortunas et facta mortalium intueor, 
Anis di qur LAœids mi ddur, | Aségomess Îr ee 
TÜæIs | Orarsr, za ir feypas: Assreur. 
sic hi versus, quique his in antistrophe re- 
spondent, dispositi leguntur in Cod. Paris. 

Valck. 
1107. Sententiam sic exposuit Heath 


e 
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Aciropes, 8v re rÜpauc Ovarar mai &v Seypuci AsUT our. 
“AAA& yae GNhober users" 


\ 
1110 Mira Ÿ ioraras ardeai œiar 
Deficio, fortunas hominum, et facts intuens: 
Alia enim alias vicibus mutantur, 
1110 Et hominibus variatur vita 


S. coùs À dinaious magà rar àbiar searrur © nunws. à ÀÙ vob, Svar, Pnei, Jiovs Aoyira 
pas, mens Admns émaAlérvepas, lSuuoiuires des adinésrus ra seéynara ngiveuri, 

rà meès abiar indsry agigerris. na) Joxwr nurà rouro runrès dires, BQeur ii yen, : 
dger Toÿ Dieu car céyquer. rinen cuve ir œais lavioi Tyer iAareoines na) àre- 

Asisroues, Baiaer To es cas cÜüpass ur &rSçérur na) ir rois Toys, rovrises éemlsu 

aûrà arSeérna inoñre, lanrrobues, na) où piye Peer. 1107. Méneiwr] Zopiur Ds 

qua ir r7 daveig Îçar, © Toévaur Jar Leyièonires, ixcivew vadrms, Tr e4 cuis révass 

cr Jmrar na) iv leypars Asvreur. "Eaaid: xaûlen, ]|'Eviaorid à, ge didipsres rà red 

pare, àvodsiaoues ns la wfdes où yèg brobains na as ia rite. FL 6. 1109. "As rèe] 

redyuara lraikérrires, ler mon piraBeAn car àrSeuniser seaymérer 1110. Mie 


# Florr. 6. 15. réryur saxûs. Ex iisdem i assumsi in vv. éme 76e rs 57 ras iAe. 


ius, probante Valckenærio. Et cum spem 
conceperim me aliquid circa divinam pro- 
ridentiam certi intelligere, spes ista rursus 
me frustratur, cum in fortunas et in facta 
murtalium intucor. Notandum est quod 
Chorus mulierum de se loquens, masculi- 
na participia s4/er et Asérewr usurpat : et 
redo prorsus insolenter fac- 
ulgo quidem editum est in 
Androm. 422. “"Qinsrug dnovras* oinreà 
yèe Tà dvervxn Beerais dass, nËv lveases 


dy rüyn. Sed ibi recte Lescaris éxsivas. 
Scholiasta, ut poétam ex- 


cuset, monet eum ex sus persona hæc lo- 
cutum esse. De hac re quædam disseruit 
Dorvillius ad Chariton. p. 153. Monk. 

Ordo potest esse : ns69er À Eénrir rire 
Adiwoues lArid. relinens vero sensum (vel 
perceptionem ) aliquem, spe destituor. Ma- 
lim tamen legere {aid {Lrsvwr, spe investi. 
gans. Musg. 

1107. 8. i1eiù non a Asiwouæ, sed a verbo 
xi0Ÿwr, pendet Sensus: Æt cum spem 
conceperim, me aliquid circa divinam pro- 
videntiam certi iniclligere, spes ista rursus 
me frustratur, cum in fortunas et facta 
mortalium intueor. Heath. In Cod. Par. 
versus sic disponuntur : 


Æürerir Di ei LATid 250 Son 

Aésopses Lo vs rÜveus 

Ovardr, za) ir eyes Asbern. 
atque sic edidit Br. Reiskius Eursss law 
à Qu explicat, opinionem sapientiæ suæ 


nonnullam habere, sibi non videri parum 
sapere. Beck. 

1109. der éusiBseæs Lasc. Ald. con- 
tra metrum. &Aksir ex A. F1 reposuit 
Valck. Aliud est exemplum versiculi, 
habentis dipodiam Jambicam duobus 
dactylis subjectam, in Nostri Med. 1253. 
épuoiBiras et m@x irras’ Lasc. Monk. 

&xae91r. Ita Exc. FL Cateri, ut vuigo, 
&Aue quod metro adversatur. Musg. 

In hunc versum strophes, pro 14e 
apuiGsræ, recepi #AXxofir &u. ex Codd. Fior. 
et Paris. Velut piam Euripidis sen- 
tentiam tres primos hujus strophes versus 
excitat Scholiastes in Agam. Æschyli v. 
171. Rectius illorum et sequentium sen- 
sum Latinus Tragicus percepit, qui ho- 
rum similia Chorum facit in Hippolyto 
dicentem, ista quoque in mundi recto- 
rer v. 974, . 





hominum nimium 
Securus abes ; non soliicitus 
Prodesse bonis, nocuisse malls : 
Res humanas ordine nullo 
Fortuna regit, spargitque manu 
Munera cœca, pejora fovens. 


Esadem semper cum fuerit infortunatorum 
querela, non mirum est aliquoties obviam 
in Euripidis tragædiis, quem recte Scho- 
liastes animadvertit in hac stropha loquen- 
tem ex sua persona, atque ea dicentem 
quæ mulieribus certe Trœzeniis minus 
convenirent. In Eurip. Hecuba v. 486. 
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ILoAurAGraTOS @s6. 
Eï06 pros sucre Oso0er ads poïpa aœpauy 01, arr. à. 


Toyar sr 9AGBov, 


Semper multis erroribus obnoxis. 
Utinam mihi precanti divinitus fatum hoc concedat, 
Fortunam cum divitis, 


S.Y Treurus] Eis ax œAusépsres piraBaire à Bles, er ob paires Bifauses œoïs à kr psaress 
daim 4AXS murales. "Al. Tè Er dd psraféAisess sovrémner êr vois 


e Tes dope Florr. 6, 15. pro res éSçerhws. qui etiam post mermfairs addust vas 


drSçéœns. Mox iidens : “AAas. 


et . hujus similis legitur de divina 
Proridentis bit: Athenagoras Leg. 
p- 102. eù ras’ ixrida na) dénnr 55 æ 
4 nands Lr dparis vèr Ebprfm lroinrs, 
cives à rondes cr œigysiur dioinneis* habet 
ibidem ex perdito dramate Eur. hanc sen- 
tentiam : 


Lokéas pes enriden DA Georris 
Er Téye, des Aniuan cà Reérus nçairu, 
ge mihi satis liquet obversatam Clau- 
iano sus scribenti: 


Sæpe mihi dubiamtraxit sententis mentem, &c. 


Nota quoque sunt de Gratis quæ Latina 
ecit Ennius : 
Ego Deûm genus esse semper dixi et dicam 
cœlitum : 
Sed eos non curare opinor, quid agat humanum 
genus: 
Nam si curent, bene bonis sit, male malis: quod 
nunc abest. 


De Dei tamen providentia, lenta quidem, 
sed certa ecelerum vindice, dicta sunt 
Euripidis peregregia : Troasin v. 893. 
rérra yèe X' kb iqu 
Baires nus nark dinm rà Srér Eur. 


quo Plutarchus, Themistius, aliique sæpe 

respiciunt: vid. elegantiss vir ingenii, 
uem his literis ur, Jo. Toupius 
m. in Suid. I. p. 104. ñ Az», 


diys nai Bçaèu me) 
Zniixure, Léerru rès sands di Border, 


Eurip. in Stobæi EcL p. 9. ed. Grot. p. 
125. In ejusdem Florilegio plure sunt ex 
perditis Fragrdis Euripidis in eamdem 


sententiam dicta. Valck. 


dJen où Liv etc. 


1119 «795 pos 2 À. FL Monk. 
ElSs pas sEauirg] Quidni legamus site 


eéreur piry, Dam etsi Cherus ex mulieribus con- 


stet, sæpe tamen de is Masculinum singu- 
lare i probavimus ad Andromach. 
v. 421. Quin id aperte fit bis in hoc ipso 
Choro, v. 1107. et v. 1108. Quod et 
Scholiagtes notst, licet infra Chorus suo 
genere utatur. Barnes. 
1114. diyess Lesc. Ald. et sic 
vu ‘Sed MSS. À. FL éxfonrer, cujus 
io Musgravio debetur. Exponunt 
Glosse dphoger, éfernra. Vertit Valck. 
paru € Income. Times Lex. 
purum et x. 
Plat. p. 17. éefesrer nafage. ubi vocem 
illustravit Ruhnkenius. Aywte FL cor- 
TE nl Ie MS. A 
dx ta . V ySensr. 
Exc. Ficr, daépare ne 
Br. e membr. hunc et seqq. versus ita 
disposuit : 
sa) hmégure Ever Jvuér 
. es à pér' dress, 
hs aÿ sapéraes, irür 
Bect. 


Ka) àx &ayss Super] Quam ex 
uno Cod. us pro dyñpmor restituit, 
vocem æ&zx#fesrer præbent Klor. et Paris. 
in quo adscripta leguntur interpretamenta, 
A Dloger, añcenrer.  Animum curis vacuum 
sic dicere potuit, vel ab omni luctu parure 
et incorruptum ; Qua postrema voce Cicero 
Platonis éxrñgarer in in Timæo. 
Post banc vitam beatis futura dicitur &x- 

es ékuris Æschini Socr. IIL p. 164. 
rar dxñgures nai nulagès à vüs inugy Ut 
scripsisse suspicor Xenophontem K. II 
VIII. p. 140. 10. quæ Cicero sic Latina 
fecit de Senect. c. 22. cum omni admir- 
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Kai œnneuror &\y67 Oupuor. 
1115 AoËa dë PXT trees AT aÙ maparntog Evéin. 
‘Padia © 706œ ror œugsor 


Et animum non vexatum curis : 
Et opinio neque subtilis neque iterum absurda contingat : 
Faciles vero mores 


S ares. 
aa) riuvér II 
1116. ‘Pia Ÿ 


1115. Aa À] Oler pù rpe prydanr débur, © pes punpir, &AAS pires 
pes] Aù dre) con ddsnipes, harû icapiqus rar roaurpérer. 
] Art) où 5e na) Eavers An Typoven sul oofuivsess bevxeinr 


© Flor. des) ceù à rxû puy. à Vitiom Junt. et Basil. weyére retinuerunt Barn. et Musgr. 


tione corporis (animus) liberatus, purus et 
integer esse cœpisset. à diys r& capmares 
ris pui vè nabagèr cas Vvyüs, ut ait 
in Stobæi EcL p. 4. f. Kñgss ani- 

mi, suo carcere clausi, sunt corporeæ pes- 
tes, quæque dicitur concreta labes Virgilio 
Æo. VI. 737. et 746. his liberatus ani- 


Democritus apud Eum- 
dixit solar: (æeaaÿ 
Stobæi Cod. MS. Paris.) os xsgr) ruues- 
Cvenier nu) äunyeip:. Plato L. XI. 
de LL. p. 957. D. Naïiér évrur sa) sa- 
An iv eg cor des fie, cos mhsiveus 
aber ler nñgss iermiponass a] avant. 
vesvi ve na) navajjowairers airé. Homeres 
in IL M. 322. et seqq. velut interpretatus 
Theopompus ap. Clem. Alex. Strom. VI. 
p. 749, 10. ceravras, inquit, snpss r& ie 
TaqpauiQuaarir. Sed Platonis i ud plures 
expresserunt. Vocem tractans gsnpares 
Clar. D. Ruhnkenius ad Timæi Lex. p. 
11, 12. duobus illam epigrammatis exi. 
mendam putabat, éynedrrus et &yparesr 
corrigens ; in quibus éxnperivs et énngérsor 
legendum monuit. J. Toupius Emend, in 
Suidam ad v. "Asxñeuver.  Valck. 

1115. De sensu vocis dressàs diximus 
suprs ad v. 261. wagéraues exponit Schol- 
drri eoù dûsaipes, dd pirapopäs rar m8. 
Sfar vemsudrur. Similia t Suidas 
et Harpocratio, qui citant œapdymmes jn- 
œwe ex Oratione Demosthenis érie Kes- 
ciQovres, et Hesychius. Monk. 

An D pie depuès Més’ «5 œnçérames 


insin.] Ad éreisàs adscriptum in Paris. 
Cod. &su@ñs Huic mulierum vel ipsius 
Euripidis optato rationem addidit Grotius 
in Exc. p. 220. 


Nec nomen lateat meum, 
Nec claro nimium loco 
Splendens invidiam trahat. 


Quod expertam se significat Euripidis 
Medea v. 294. 


où vüv as weürer, al mous, 
PEGianh Déta, puyéan sdeyarres zané. 
virtutibus et sapientia clari, v. 300. Œééser 
roùs drrar A Qareur: dveuari.—— Biron à 
dress imiendsrus neque Phædræ place- 
bant nutrici Hipp. v. 261.-—— Sed hic 
drpunàs du est ivisuues: cui agérunes 
opponitur: vid Schol in Eurip. Hec. 
v. 379. ubi vere rapgérnger deyvesur sogies 
esse dicitur sapansyagaymirer. Num 
sic adulterini proprie vocabantur: Hesy- 
chius, r&v rquvuécer à niPènax Tlapé- 
enua Àiyira. alias dicti virer raga- 
ainopuire ragérora raçamrempire QUE 
cum similibus ad akia transferuntur ; ad 


vrngeë népnerss. Valck. 

1116. Latinis numeris pulchre et fide- 

liter convertit Grotius; Mores sed faciles 

hadens, Et quos crastina molliter Immatet 
s . ro 


Non cupiebat, credo, Chorus, crastinn 
quoque die, i. e. quotidie, mores mutare. 
Multo sepientius esset, e03, quoties tem 
pestivum esset, reforimare. Neque dvi, 
eam mentem Euripidis fuisse, legendum - 
que proinde: 
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MiraGahopéra ypovor ai 
Béor Evvsuruyoinr Core. B°. 
Ouxér: ya xaluectr Pesr Eye, rapa dEAzidu Asür a 


Tempestive semper immutans, 
Vitsm beatam degam. 
Non amplius enim placidam mentem habeo; præter spem et contristor : 


Sas “Alu. Eixieus À ra eurnén pri rèr sAtyer xgivn tüevyoinr eèv Pier. 
es OÙ Ens, someAor x Goom sis cèr na9 iplgur Lesver &s labour, nai ri RAA NS ès 
Biev sûruxeens. Dérares À na) drri ingyaeined aurbas cù pirafaiienirn drr) ce pire 
BaAñeure. dvrares di eds dre nai à du * pirafiaikauin. 1118. Bier vonsvrs- 
xoinr] Kaïës à er lyauces aeéliess, nd, ds on Ençar ysras sdasparinr, où 


# Sic Flor. 6. pro ziragarouéinm  Videtur hoc dicere: jungi posse vel sèr aie. xgéres 


pires. vel ra Hôn piras. 


paère à’ Gôrn vèr qe 

pérafalhéiusse veérer «lil. 
Exstat Less seu, Antholog. Lib. II. 
p. 179. 
7 oùr veévec Meier dir 

œérra x Üèm irre, Janès, leur, seorérus. 

Elliptice autem dicitur &ér #gser ygéver pro 
nav rèr dgir xosver. Sic npmraseÿ nai 
pases Sçer spud Athenæum Lib. III. 
p. 125. C. üsgsïé es cape Antn Jéours cai- 
enr cùv tuigar Lib. IV. p. 139. F. Sefarre 
eùv abus Sens Hippocrat. Epidem. Lib, I. 
Constitut. 3. et statim: vrirresdir éupe- 
vieu env aurnr denr Îusg. 

n sequentibus, ‘Pads à is cor aüger 
Mirafaikoutre yeôver aid Bior eumvruyoinr 
quorum sensum Grotius expressit elegan- 
ter : 





Mores sed faciles habens, 
Et quos crastina molliter 
Immutet veniens dies, 
Tuto perfruar otio. 
ultimum +& dsurvxeinr aptius congrueret: 
sed alterum, quod retinent Codices, ex- 
licant et Scholiastæ: Ad Mirafaarouirs 
egitur et in Paris. Cod. äve) où pire 
Béldeura. Ta abgier, crastinum diem 
frequenter etiam ci memorant, quos 
nusquam arbitror dixisse rèr aügier Ypéver. 
sed nec Spser forte xpéver dixerunt, pulchra 
tamen Car. Musgravii videbitur con- 
jectura legentis, ‘Père à fin rèr Spies Mi- 
cafaihomine ypéver misi mores fleriles 
tempestive scmper immulans, Exercit. in 
Eurip. II. c. IV.f.  Valck. 
1117. Corruptisime Flor. xara1auCa- 
venives. Monk. 








Reisk. vult Bis eèv séevyis, vel su 
x», sublato commate post &i. Nam 
xeévr et fie cohærent. Idem reponit 
merafaiñiness in Neut. pl. ut ed. Brub. 
habet. Beck. Shol. a. 

1119. safagér écaçgayen 
déco. La in hoc versu ducts 
esse videtur ab aquarum perturbatione. 
Eandem imaginem expressit Shakespea- 
rius, Troius and Cressida, Act. III. Sc. 
3. sub fin My mind is troubled, like a 

je stèrr'd, And I mysedf see not the 
bottom of it. Assentior Heathio inter- 
pretanti sagà } lAsida Asdere, prater ex- 
pectationem autem res evenire video. À. 
P. F1. Lasc. babent ss’ iAwida Asérrer ; 
sed participium fluxit, ut videtur, a v. 
1108. i tentabat M vius 
rapè Mar ui vel, quod”-minus 
ferri posset, rapà Sie aAurew. Monk. 

Parum venuste procedere mihi videtur 
oratio: video insperatum quid, quia video 
— Neque multum edjuveris, literas sepa- 
rando, ut sit: 


mm saù d Ir à Aivre 


Forte igitur legendum: susè à i1eid° 
éderw, ct inopinato contristor. Hesy- 
chius: dAdererris, dnmeretress, 1 dvrge- 
eu. MS. A. Lib. P. Exc. F1. et 
Ed Lasc. œas iawida Asteeur.  fusg. 
Tlagà à iawidx Audere] Tmesis pro æae- 
eæhsérew. Hoc pro sages. In quem 
sensum Latinem Versionem emendavi. 
Barnes. 
xatapér] In membr. reg. glossa à#ré- 
esxer Beck. 
Nulls est hic tmesis, ut Barn. putat, 
sed laws à præp. #xsè pendet, et ver- 
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1120 Postquam Græcæ 


Minervæ clarissimam stellam 
Vidimus, vidimus ob patris iram 


S. Aunnctir vor Alan, GG vin SANS 1bremyur mar rèr * Bios 


1119. Oùs der 


yèe] ’Arri roë oùn drépayer na) dpoBor, diô nai pirè Puaauts niféunr. “AAAWS. 
FABnAes sis Ssods dmhorérs. roûre À iv rois dpdaaus rurarier, 59 À oÙeus" inscrire vo 
drdyur us Sioùs seras rar aneurivr renxyudrur. oùx ri yàg nalapèr Oplre 
Tpe, coortens sûn Tyu ya denenyer poire ls) rà wugsrri, ri ddinus éTéAASTES 6 
‘lwwédurs. 1190. "Eos rer ‘EAïasias] ‘Es eèr ‘EAannañs yñs QParsgéraces de- 


# Sic Florr. 6. 15. pro e& os Heath. à £e, quod recepit vel ipse invenit Musgr. 


tendum: Præter exspectationem autem res 
evenire video. Heath. 

Oënirs yèe xalugès Doi Ty aug © 
laws Atüsrs] In Par. Cod. et Flor. in 
aliis etiam legitur, was aida Aserer 
male; recte in eodem adscriptum ad xa- 
Pagür, àréenyer quod et Scholia præbent 
vulgata: ag à iAcida Asterw, perperam 
intellecta, Heathius explicuit, ut oporte- 
bat, præter exspectationem autem res eve- 
nire video : idem monuit Reïiskius. Apud 
Athenag. Leg. p. 102. Euripides, sive 
Deus, inquit, seu Fortuna : 


Haçgé « Lars na) raçà Gina 

Toùc dr de sixen draxfrrerras 

Arte Bio, roùs © druyoürras dyu. 
Valck. 

1120. Adjectivum ‘EAAñwes pro ‘EAA#- 
waôs usurpavit Herodotus a Valck. indi. 
catus Lib. V. 92. p. 424, 20. ivipageu- 
cédé re iaimaksépives Dur Jiovs robs "EA- 
Anvious, py narivréres cupunidas ls vàs 
œélas. Monk. 

1121. "Afésns Lasc. Ald. et MSS. sed 
"Aféras habet Eustathius ad Il E. p. 
515, 42—588, 49. observans Tragici nos- 
tri locutionem ‘EAaavias Parseérare &r- 
rig ‘Adéras adumbratam esse ab Homeri- 
Ca &Aymior äerigs ns.  Exponit etiam 
Eustath. fyeur érries ons mag “EAàneis 
"Abnsäs" cadres à sisiir diner Ür 'Afñreus, 
ai œagoruälorres en ‘Afmg.  Confert 
Valckenærius Anthol. TL xs. 1. Mou- 
céur äcrigu xui Xagiver, sc. Homerum. 
A2. Tér cemyinns Mobens ârrign Kixperier. 
sc. Sophoclem. Mont. 

1191.55. ‘Eur rh EAaries Dançérare 

Vor. III 


X 


évrig ‘Alkras Eidopsr 1deusr ls ares leyüs 
VAXA&r ie” alu iipauver. sp 
adscribitur in Paris. Cod. Eu phil 
"Addvas, pro ‘Adñves, præbuit Eustath. in 
I1. E. p. 388, 49. ubi, ñ À Teayodiæ, in- 
quit, roÿre (rè aAiyasur ärrigs zaÿ) œu- 
eauorirara Qnei Tim EA«TIRS Qurisdenver 
äcrig ‘Afdras, fyour àcripa vis ag “Ex- 
Aneir ‘Abnsas, raucès Ÿ sieur, SidènAer br 
"Affrass nf ageromägorres Tn'Afnrg. Ver- 
borum sensum recte expressit. ——— For. 
mam Doricam nominis Minervæ "Aféras 
Tragici quoque suis in senariis adhibuisse 
monitum fuit ad Eur. Phœn. p. 8. 
“EAAaæw#æs merninit "Afér«se ut Corinthins 
Sosicles Herodoti V. c 92. Ssoùs dixit rès 
“EAanviews® Ælianus etiam in V. H. VI. 
c. I. p. 444. XII. c. I. p. 714 —— Ni. 
si "EAAærias dixisset Euripides, non ab- 
surda videri potuerat lectio Codicis Flor. 
Dansgaruror àvTig ‘'Abñres. SiC Qiyyes 
"Abñvass dixisse videtur Aristophanes, cu- 
jus in Equit versus 1316. vitiosissime 
vulgatus : 

*Q rois gas rhrois Érinougs, nai çiyyes 

"AG as° 

audaciori forte conjectura hunc in mo- 
dum redintegrabitur : 

Tes dusriqeis iris qards vfruis, 24) 

piyyes ‘ Abñymsse 

ex spiriges tantum relictum s cete- 
ra corrupisse videtur farsis sic legitur v. 
852. et sæpius alibi. ——— Sed procul du- 
bio rectum est éseig ‘Adéras. Homerum 
sic Mouréur ärrigs xa) Xagicwr dixit Al- 
cæus Epi s AnthoL III. 
c. XXV. ep. 1. Antipater ep. 6. Mewwr 
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Tempestive semper immutans, 
Vitsm beatam degam. 
Non amplius enim placidam mentem habeo; præter spem et contristor : 


Sas "AXE Evxteùs À ra rurnén paradis cèr &kryer Xgéver sbevxainr ré Bios. 
œù Àù lEns, somoAor x] Cons sis œùr and" ipnigur ocre à dabigoiunr, nai sin DAdES eèv 
Bier sdruxeens. Dtrares À na) évri ingyaeined aurbns où pi va &rr) où psra- 
Béñoure. ddrares di rélur Jus nai à Wa © mivaBurkamier. 1118. Bier ewmivre- 
voir] Kaas à er lyauves wrpblies, DnAdes, ds on Éagar xsens 1bdmimerinr, bd 


# Sic Flor. 6. pro mirufariemémm Videtur hoc dicere: jungi posse vel sèv aie. xçéres 


paras. vel se 6ôn aires. 


peôsn 2 fe cèr Sqier 

pévafalhéusre veéver ail. 
Exstat ecvs sg, Antholog. Lib. II. 
p. 179. 
67 oùr xebvec gros dau 

œévra x tm érve, Vainèrs, igor, reocbrus. 
Elliptice autem dicitur æôr #guer xeéver pro 
narà vèr dpier peover. SIC xpmraies xav- 
pases eur apud Athenæum Lib. III. 
p. 125. C. üquié es aauaantn Jéeur: rav- 
enr rùr suiçgaer Lib. IV. p. 139. F. fe£uvee 
cùs abrnr Sen Hippocrat. Epidem. Lib. L. 
Constitut. 3. et statim: vrirresÿsr &upe- 
does hr adrar dem. Musg. 

n sequentibus, ‘Paie à ns œôv aüpser 
Mirafudouive peser mis Bior cumvruyoinr 
quorum sensum Grotius expressit elegan- 
ter : 





Mores sed faciles habens, 
Et quos crastina molliter 
Immutet veniens dies, 
Tuto perfruar otio. 
ultimum r# dsvrvygeinr aptius congrueret: 
sed alterum, quod retinent Codices, ex- 
licant et Scholiastæ: Ad MsrafaAonire 
egitur et in Paris. Cod. é&vr) où psre- 
BéAdeurs. Th aigue, crastinum diem 
frequenter etiam Tragici memorant, quos 
nusquam arbitror dixisse rér aÿüpier y eéver. 
sed nec #oser forte ye6ver dixerunt, pulchra 
tamen . Musgravii videbitur con- 
jectura legentis, ‘Pôre d' fan rèr Sgir Ms- 
vaPañdonivs ypsver ais —— mores fleriles 
tempestive scmper immultans, Exercit. in 
Eurip. II. ce. IV.f. Valck. 
1117. Corruptissime Flor. xaraaauCa- 
vomives. Monk. 





xebrer et Bio cobærent. Idem t 
in Neut. pl. ut ed. Brub. 
habet. Beck. L àréee a. 
1119. safegdr] Schol. &répayer, 
den. M in hoc versu ducts 


esse videtur ab aquarum perturbatione. 
Eandem imaginem expressit Shakespea- 
rius, Troilus and Cressida, Act. III. Sc. 
8. sub fin. My mind is troubled, like a 
ntain stirr'd, And I myself sec not the 
rs ä#, Assentior Hesthio inter- 
pretanti œapè }lAeida Aides, pratcr ex- 
pectationem autem res evenire video. . 
P. F1. Lasc. habent was iAasidx Aiüerar 
sed participium fluxit, ut videtur, a v. 
1108. Corrigere tentabat Musgravius 
ragà Ÿ Law à Asérre, vel, quod minus 
forri posset, rapà JiAwid aAurew. Monk. 
Parum venuste procedere mihi videtur 
oratio: video insperatum quid, quis video 
— Neque multum edjuveris, literas sepa- 
rando, ut sit: 
mm gagà Ÿ iAnfŸ à Arras 
Forte igitur legendum: sæagè à laeid 
élire, ct inopinato contrisior. Hesy- 
chius: aAérrerres,. &dauerüress, À dvrge- 
üvess. MS. A. Lib. P. Exc. F1. et 
d. Lasc. gag iawide Astro. Musg. 
Tag à ais Asvere | Tinesis pro wa- 
«À sdr re. oc r j. n quem 
Barnes. 
xatagér] In membr. reg. glosss éré- 
eusçer. Beck. 
Nulla est hic tmesis, ut Barn. putat, 
sed lArda à præp. wxeà pendet, et ver- 
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’Exss ror  EAA@riac 


Darsewraror &rrte . Abaras 
. Efdopuer, 6fdopuer 5x œureos 0py&s 


1120 Postquam Græcæ 


Minervæ clarissimam stellam 


Vidimus, vidimus ob patris iram 


S. œAsennerr rûr SA Aa, &AAR er SAAUS bTenyur narà vèr * Bien 


1119. Oùs des 


yèe] ‘Arri reë oùn àrépaxer na) äpolor, di mai mira Quaauts nüféunr “AAAWS. 
ABnAer sig Jsoûs DnAsvées. roue Àù ir rois dedarus uvaxrior, ir à oÙrws isrirre œeÿ 


duégur sis Sroùs vera ren àw 


fre Tea yuRTer. OÙx ÎTI yàg xahagür Celrs 


Tue, cooriers ox Tyu vas drsgnger Qoira in) rÿ œagirrs, 87 dôinus dTéAAsres à 


‘Ivwivres. 


1190. ’Ees) ror ‘EAkanas] 'Enws) rèr EAAnnxñs yñs Qangérares dr- 


# Sic Florr. 6. 15. pro s& Aion Heath. rà fier, quod recepit vel ipse invenit Musgr. 


tendum: Præter exspectationem autem res 
evenire video. Heath. 

Oënir: yèe xalagur Doir ya rap à 
iawide Aires) In Par. Cod. et Flor. in 
aliis etiam legitur, œag iawidx Asderwr: 
male ; recte in eodem adscriptum ad xx- 
Oagèr, krégayor quod et Scholia præbent 
rulgut: cagà d'iarida Asüees, perperam 
intellecta, Heathius explicuit, ut oporte- 
bat, vræter exspectationem autem res eve- 
nire video: idem monuit Reïskius. Apud 
Athenag. Leg. p. 102. Euripides, sive 
Deus, inquit, seu Fortuna: 


Ilagé s ef na) raça dinar 

Toës pèr dx sinon draxfrrerras 

Arte Bio, roùs © wsuyeürras dyu. 
Valck. 


1120. Adjectivum ‘EAànñmes pro ‘EAA#- 
saës usurpavit Herodotus a Valck. indi- 
catus Lib. V. 92. p. 424, 20. isnageu- 
géné rs isimahsemives dur Juovs cods ‘E2- 
Amvious, un xavierérms vuparrides À ràs 
œélias. Monk. 

1121. *Aféyns Lasc. Ald. et MSS. sed 
"Afavas habet Eustathius ad IL E. p. 
515, 42—388, 49. observans Tragici nos- 
tri locutionem ‘EAaavias faripérarer àr- 
rig ‘Abéras adumbratam esse ab Homeri- 
Ca akiyaer aerig xaÿ. Exponit etiam 
Eustath. Syeur éerige ns mag “EAAneIr 
"Abnsas" endrèr d sissir dinar iv "Afñivaus, 
ai wageruätorres v5 ‘'Afnxg.  Confert 
Valckenærius Anthol. III. xxv. 1. M 
céur écriqu xui Xagirer, sc. Homerum. 
42. Tor remyinns Movens ärvigs Kixgérier. 
sc. Sophoclem. Aonk. 

1121.56. "Kers) ré 'EAares Dançérarer 

Voz. III 


X 


rig ‘Adéres Eidouer sTlousr La œarpës leyüs 
"AAAAr le” afur fiusrer.] Âd parisérarer 
adscribitur in Paris Cod. isparirrares 
"Adévas, pro ’Afnñræs, præbuit Eustath. in 
J1. E. p. 588, 49. ubi, # À Teayoëis, in- 
quit, roûre (rè äkiyain ärrigs zu ÿ) œu- 
aromenca Qnei viva EAÂarias Qarsséraves 
äcrig ‘Afévas, your äcriga ris ag “Eà- 
Anei ‘'Abns&s, caurèr à siaur, GidènAsr Br 
"Abirais nf mageromäégerres en'Afnrg. Ver- 
borum sensum recte expressit. ——— For. 
mam Doricam nominis Minervæ ‘Aféras 
Tragici quoque suis in senariis adhibuisse 
monitum fuit ad Eur. Phœn. p. 8. —— 
‘EAlaw#es merninit "Aférese ut Corinthins 
Sosicles Herodoti V. c 92. Sueùs dixit rès 
“Eaanriew* Ælianus etiam in V. H. VI. 
c. I. p. 444. XIL c. I. p. 714 Ni 
si ‘EAAæri«s dixisset Euripides, non ab- 
surda videri potuerat lectio Codicis Flor. 
Dansçgararer arrig 'Abñrus. sic Qiyyes 
"Affrass dixisse vi r Aristophanes, cu- 
jus in Equit versus 1316. vitiosissime 
vulgatus : 
*Q rais gas rhreis Éinougs, nai qiy7es 
"Ares 
audaciori forte conjecturs hunc in mo- 
dum redintegrabitur : 
Tes duarigeis irimeugs quart vécus, x) 
piyyes ‘ Abñrmise 
ex Apsriges tantum relictum s cete- 
ra corrupisse videtur fansis sic legitur v. 
832. et sæpius alibi. ——— Sed procu] du- 
bio rectum est éreis "Afdras. Homerum 
sic Mosréer ävries na) Xagicur dixit Al- 
cæus Epi us Anthol III. 
c. XXV. ep. 1. Antipater ep. 6. Mewwr 
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AAX&Y 57 œiuy iëpe vor. oi 
*Q dLaualo rolinridos auras, 


1125 


Agupog T 05106, OÙ: muvor 


"Qzxurôdar pire Ones évaspsr, 


In aliam terram mitti. 
O arens urbeni littoris, 
11925 


Et saltus montane, quo cum canibus 


Celeribus ascendisti, assuetus feras interficiens 


Seign, nai ra lEns. à 


1195. sq. "Oh zur #8. iriBes pira] 'T 
Jaès Jipus bvœiger, roùs œiei ch "Agrimn les cods éxersraypiveus eÿ 


À Aïyu eùr ‘IraéAsee Le cô à 


Ces waghiins aèveÿ. 


de, dd: perd © una irrifins 


1127. Aixrorer aug) rinrér.] Aisvurs inAñén à “Agrqus dà ranéeur airinr. Berré- 


pagris sénQn lyinice Ÿ vyxumyovra ex ‘Apgrim. 


rairus foécén Mira, 


# Sic Florr. 6. 15. ut emend. Valck. p. 285. 2. B. pro saré. lidem éraçûr pro irafeor. 
+ Florr. 6. 15. evraumyh fic Le. evyxvmyire. Pro Byvéuaers Junt Bas. fauéuer- 


vif, e ATITOMOEN Tifa 


P$yyes “Omneer. et Sophoclem incertus ep. 

42. Tèv enyinñs Modens avrien Kixséais. 

dixerunt écris This vins m0 

les Ex Epigrammatis ineditis unum 
brevissimum Meleagri: 

“AGgoès, vai vèr "Egora, reiqu Tiges, aa 

Muisxes 
Er ixhéubas d'osieus files. V’alck. 


1122. ésyas Lasc. et Ald. perperam; 
postulatur enim genitivus Monk. 

1124. Waualu ondes anTñs, fyeur 
Atvañs. macà ous œahaoûs. Eustath. ad 
Il. E. p. 468, 43—357, 9. derivans ab 
Homerico æeauñs hard dir dadéeens. Sed 
rectius, ut opinor, Valckenærius judicavit 
a rola formari non potuisse er 
sed esse femininum ah Homerico œaau- 
ens, Sigoificarc autem litus Trœzeni vici- 
num, ejusdem regionis. Vocem adhibuit 
Apollonius !. 867. ubi Hercules puellas 

ulares vocat æoAtridas. Afontk. 

TO Vapalu oxmrièes äxräs] Arenas 
vicint lituris intelligo, uon caui, cum Eu. 
stathio in Il. A. p. 357, 9. nr œoAisr S5ra 
con &xrnr Evpitièns One) œer- 
Penreinus ir ro, Vauxlu œolinridos éxrns, 

our Asuañs xara oùs aÂasoUs" nœi laxiv 
lnsiros neuve pi woxions (L. æexe) six 
eùr mor, ira Ouneinès mAsnasny vod #. 
A seAà non videtur formari potuisse æs- 
Anes° sed esse fœmininum ob Homerico 
moteur et maris litus Trœseni vicinum, 
atque adeo cjusdem regionis, Euripideis 
Trœseniis dictum æexñr:s äncé In 





F1 Agnès eu À Nisi cum Scho- 


Scholio ad IL It. 235. in Animadv. ad 
Ammon. vulgato p. 246. Kixorws rèv se- 
Aiens na) yurors na) roemérega Ssèr ler 
ae, 5 na) ——— cé Avnoyivn IT 

ess. sic legendum. Ut vini circa 
Acanthum nati Acanthiux quidam istius 
dicitur Ofvey æsAiens Amphidi apud Athen. 
I. p.30. F. In Dionysiü Halic. vel alte- 
rius Ârte Rhetor. legitur p. 76. 4. si pe- 
regrini nomina sua grofitentur inter certa- 
minis candidatos, ses dsareu La Aer rarev- 
dus rie (se legendum arbitror) ssgi aûrèr 
cois, &s dv sirer ris, Nokicais To &yaros êrsr, 
in eadem regione natis, in qua certamen fuit 
institutum. Cophinum plenum carbonibus 
A carbonarii plerique, suum 
vocant. usirur, poyularem, in Aristoph. 
‘Ag. v. 332. . H. Vales. in Mauss. ad 
Harp. p. 302. et A. Dounæum in Demosth. 
p. 36. —— Holñes autem éxràr dixerit, 
ut änpar er Tipsvics nækougirnr Thucyd. 
VII. p. 448, 78. sic enim ibi scribendum 
ex duobus est Codd. non Tiwsrrnr* et pro 
Searien recte Sylburgius apud Etymol 
p. 393, 45. in Sophoclis versu restituit : 





Ebraes un dçasiri eriyur ixen° 
ubi scribi poterit, Auys | Eüraies ôn 
—— ex Hesychio in Edvaiss.  Falck. 
1125. Copulam omittit FL 9 Ssuuès Seues 
Lasc. Schol. devro), eus À. Monk. 
Aevmes Tv êques, 68: auras Quuréder iari- 
Cas Ouùs pirè Jhpus ivaigur,] In Paris. 


Cod. legitur "a ‘eus, 4 in 
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LA 
Aixrunar auQi repvtr. 


/ 
Ovxérs rubuyiur rw hu 


Toy aupi Aiuvas 


"Everdr ériBaocr, 


T e0y;0v 


1130 Karéyor rodi yuuradas iræous. 
Circa castam Dictynnam. 
Non amplius jugum equorum Venetorum conscendes, 
Quod circa lacum est, curriculum 
1130 Implens pede equi exercitati, 


S. diotsr aèrus le) fnigus our. na) ph vropiooura Tes 1jfrl er aücèe &erë roù à 


cr Jéecrar, nai iréfn ir rois dinvées, 
1128. Ilwwr "Enr&r] Ilapasyenxar. 


"Envoi yae vs Ilapanyeias. 


ais 
nai roveeu ver inAñn À “Ages Ainvure. 
si O es 


deu, in œoias mésus dvoparuive ; Îsre Ti ToX kel BégBages oùx x és, où Yéeus, 


AA LE Wrows évomdgorras, #3: Noudèss, BAiputs. 
yiar aan Bhen, ds e6 “is Ÿ Exie Qaëyia œoci Brive." (IL «. 745, )° 


® Vulgo à s6 3 is ds. 
évouas pives. 


liaste præpositio wsrà trajecta statuatur, 
ista commode nequeunt explicari ; sic ille, 
Si porè (sic leg.) nuvdr irins sxuréber, 
Jsüs IJngas iraiger. Mira hic comminis- 
citur et inaudita CL KR. irire, et Soàs 

fexs. Valck. 

salagér.] Glossa in membr. sréeayer, 
quæ est etiam Scholiastæ expositio. 


Forte, 59: auras pur anvrédan laica Soès 
psrè Sigus ivaigan, quo una cum pernici- 
bus canibus volabat post (i e. persequens) 
celeres feras, quo eas occideret.  Reisk. 

1126, Vulgo legitur "Naurcdwr iriGa 
Osüs pire, ngus lvaiger, metris antistro- 
phicis aperte repugnantibus. 4äs, ut inep- 
tum additamentum, delevit Brunckius, 
idcirco laudatus a Porsono ad Phœn. 5. 
“ Ex Hippolyto 1139. (1143. Musgr.) 
fus rècte ejecit Brunckius; quanquam 
ne sic quidem iste locus perpurgatus vide- 
tur.”” Quid in animo habuerit Critico- 
rum summus, pro certo præstare non 
possum.  Correctione tamen aliqua opus 
esse, vel propter metra male congruentia, 
manifestum est. Mihi quidem olim vi. 
debatur omittenda vox ivaiper, et adsu- 
menda Scholiastæ constructio, 44: wsrà no 
vor DuUT dar iriGa énens. Hodie vero 
vocem ixriBæ e Scholio oriundam censeo, 
et omnino amplector correctionem doctis- 
simi Censoris Angli (Quart. Rev. Vol. 
vil, p. 224.) "Quuwéder pire Pñpus Traugss. 
Sic profecto optime procedent metra : 
quin et observabit, Lector, tribus dactyli- 

X 


22 dard er) roù sis, oùx Les sis vugs- 
1129. Ter 


Rectius Florr. prius 3’omittunt. lidem anpra sveuasgires pro 


Pro à àù ésri avr) eoù us leg. &rri rés sis. 


cis tetrametris totidem versus Iambicos, 
satis venusto ordine, subjungi. ixiBas MS. 
A. et sic legit Scholiasta, qui et xerè pro 
mirè vitiose exhibet. miya yñeas F1. Monk. 

"EvifBas] Alias ieiBa scribi dicit ÆmiL 
Portus, nec tamen mutat, eo quod apo- 
strophe pateat magis ex versu 1128. Ils- 
Aur ‘Enrar lwfars De Venetis equis 
vide supra ad v. 231. Barnes. : 

Ed. FL. ivile. 

1127. Afsevrer Schol. vid. supra ad v. 
145. Monk. 

Sententiam turbat vox S5äs, haud dubie 
superflus, cum statim sequatur Aixrursæ» 
&p@i sauvés. Forte verum fuerit Sas perè, 
quæ solitus est cum canibus velocibus lus- 
trare. Musg. perf 

Reisk, punctum ectum post inségws 
poni et post rsurèr deleri vult, redditque : 
Non amplius inscendes currum in gym- 
nasü aditu, ubi stat imago Dianæ. Beck. 

1128. Vid. supra 251. Monk. 

Cod. FL vvÿvyia. Beck. 

Oùx Tes subuyias TI "Ensrar iviCarn] 
Non amplius currum inscendes, cui duæ 

Jungi solebant equæ Venctæ. euXwyiar dixit, 
quam alias Euwwgida vocant. Supra Hipp. 
v. 228. 


4 


Aires lies "Agrius Aiures, 

Ka) yoprarion rür icrengéran, 

ET ymoiuar ir dois aride 

ILéhes ‘Erirus Sauarsopirs. 
ubi de stadio quædam dicta sunt. Walci. 
2 
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Move à durvos UT œrruys yopôür 
AñËss saregor ar dopror" 
"ArriQaro: dé xôpas ararauAus 


Et nocturna Musa chordarum sub jugo ' 


Cessabit, in domo paterns. 


Sine coronis autem erunt mansiones puellæ 


S. aug) Aiuvar] Aiun vémes Toutes "Areinès, Île Auurivis “Agriaus nalûre. asè 
à asdier eñs Aipons rù * rosxépirer cod yumrarrineds eue mariqur rÿ vol), nai 


äüaves] Tevrioen dei ef ndéeg waérems ir r& olng ei 


eù wurçis Mlarres, à Éavrres.  vér Cuyir À rûs nddgus Urreys sad, à vè rip, 


# Pro 'Arrisés Florr. 6. 15. ‘Arnxñs. neutram convenit Valck. ad Hipp. v. 122 
post à reixéusws, transponit in 'Arnuës mutatum. Asuriess est a Barn. pro Afsrs es, 


et confirmatur Codd. 


OrT. so reixéurer est e Florr. pro sè Agsx uw. Vaick. L ec. 


hæc sic digerenda censet : Ajurs — xaidres. AM. rage rè sidier vi A. TPOXON, 
rèr reixémuses réror Ab eodem est roùs yvusars ferons PTO réreus. CÉ eund. ad v. 11. 30. 


1129. Ellipsis est præpositionis ar, 
qualis in Orest. 1249. Zenf «i par par 


cé)" duaEñon reiBor. Soph. Aj. 30. Iln- 
dérra œiln rèr mojjéves Eiqu.  ÂAlia ex- 


empla satis obvia sunt. Vid. supra v. 
93928. Monk. e 
ép@} Aiuras] Vide supra ad v. 228. 


Musg. 
Aiuvas vesxw] De Limna Gymnasii 
nomine vide Scholfasten hic et ad Hip- 
polvt. v. 147. De rpéxes et sgéxa pro 
‘Isaodgones vid. Medeæ v. 46. Barnes. 
Quod hic vocat Tôr au@} Aiuras rpôxçer" 
et in quo non amplius in posterum equos 
ageret exercitatos : Oùn {rs evbuyies Ta wr 
Eure lrBérr, (xara) vor amp} Aiuras 
reéxor Kariyur œoù yuurddas Tes. 
Valck. 
1130. Hanc lectionem tuentur omnes 
Libri cum Scholiasta. Reiskium legen- 
tem yowréôes ræou secuti sunt Musgra- 
vius et Brunckius. font. 
yvnvéièas frrovs.] Legendum, quod et 
Reiskius vidit, yvuiédes Tæaov. Singu- 
lare pro plurali, ut æwAe Phœniss. 804. 
gra Soph. Antig. 108. Plura vide ad 
Supplic. 377. Heraclid. 807. infra 1250. 
Musg. 
Aliter hæc accipienda censuerunt VV. 
DD. qui emendarunt ywertôos rev, ut 
Reisk. qui hoc explicat obtinens stadium, 
vel curriculum, pede equi erercitia docti. 
, Beck. 
| Ad Kariger rod) yumsélas irœous. l’er- 
tinent in Scholiis, roùs; yumrarcixois régous 


(feeers legendum arbitror) zarixer + 
cod) na) yvmréten. pede cohibens equos tn 
cursum exercitatos: Hippolytus ad f- 
mulos v. 109. zaraÿiyur xesèr "Issres, 
Zeus dr dgpars Liibns Jo —— yunréee rà 
æeirgoes. Longe aliter hæc accipienda 
censuerunt viri doctissimi, legentes, yv14- 
védos lever Valck. 
Manifests corruptela vulgo legitur yvys- 
rides Tee. Reiskius, vir breviloquens, 
sagacissimi i ji, tam vere quam 
acute Fit, Euripidem scripsisse yoæréèes 
‘we, quod merito probat Musgravius. 
Ordo est: on Tes lerGéen rguyiar œéken 
"Enrär nariqer cèr du@) Aiures exe 
ob) yuurédes Teses. Non amplius con- 
scendes currum Venetis cquis junctum, 
pedr equi erercitati obtinens curriculum 
ad Limnas. nariçer se) yvuräèes fæaou 
idem est, ac sariger yuurden iœus. 
Vox #oè) peripbrasi hic servit, qua de re 
vide notata ad Hec. 216. fees, singularis 
pro plurali, frequenti Poëtis nostris enal- 
lage, quod et Musgravio observatum fuit. 
Jam si, servata vulgata lectione, con- 
structioncm aliter instituas, vide quam 
barbare cet quam absurde Euripidem lo- 
qui facias : obx dre iriGérn eubuyiar san 
'Evirar (xarà) œér Œu@i Aipvas Teéxer 
ne riper (rg caureÿ) ob) yuuralas ivæou:. 
Dura est admodum ellipsis præpositionis 
ar, quæ tamen essetsubintelligenda; aut 
iri$érn sensu transitivo, quo non adhibe- 
tur, accipi deberet. Tum +4;, ad Hip- 
polytum necessario relatum, juvenem no- 
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1135  Nuu@idiur À aronwAs Quya rœ 
Aixreo apuihAG CT DEL TES 
Latonæ in profundis frondibus : 
1135 


Nuptiales vero perierunt generosis punc exilio tuo 


Contentiones de connubio puellis. 


S. #5 nubugitovres mireë. n di düeres, Qneir, + d0ù rar Loplur rar ro 75 érruys Art 
1133. ‘Arrigars À] Ai di érawadrus vis Juyarpës Anreës,. d'hier: ris "Agripudes, «i 


sacè eus Babsinr Danr acrigars freres. 


dadeus uv 
Avænéieerras 
cè an Àlyerris icirarimcn 


Asiœus yèg rô frorras. “AAèws. ai Ÿ ére- 


Nr cor cvyAoquvouei crie) rè chs Anreus isgèr doriQuro Érevrus, TouTiers 
) oeù ai caglives. sis À vo éeriQura &re) eu œousriQars ivorras, 
1135. Duyæ ra] Aiù cr Puy oùxirs À api An/nresees 


ai aaglive dre roû yémau, vis cu dehérires yuri. "Ada. Duyddes roû êvres, à Piaeru- 


+ Basil. 3 >>. 
+ Legebatur : äA1as ai àrar. 


Dérosras 


+'Auaangenres Florr. 6. 15. pro éusanbécerres Heath. conj. ganférerres Vel isa 


bis exhibet curru simul et equo vectum ; 
quod absurdam est lræterea heroïcis 
temporibus equitatio in usu non erat: 
equos suos curru junctos Hippolytus ex- 
ercebat, non iis insidens Ubi mandata 
famulis dat. v. 109. manifestum est, ea 
ad aurigationem, non ad equitationem 
spectare : 
sai sara hu xevèr 
isarous, onu dr Geuars CiEns re, 
Bogus meurs, yuuréru à meirpoga: 
Brunck. 


1131. ‘“ Attigit hæc Euripidis Eustath. 
in ÏL E.p. 456. 18. “Arru&—sù ppéver Âai 
depares—àarà nai le) Guyeu alèqus, aura 
vous Nadasods, À Lies, saS À  enpasvé- 
psvor “Arruya xogèmr Eëbgrièns @neir À 
‘Iææsadr. Inter Lyræ partes éuysü me- 
minit et æ#fxiws ÆEratosthenes Catast 
c xxv. cujus Græca deerant Sealigero 
Latina tractanti Hygini et Schol. Ger- 
manici Manil. p. 422. Rem de lyræ 
quoque partibus intricatam esse signifi- 
cavit Clar. T, H. in Lucian. p. 223.” 
Hæc Valckenærius. Ceterum &rrv£, quod 
hic de jugo citharæ dicitur, proprie quem- 
vis ambitum significavit. ambitus 
currus in hujus dramatis vv. 1183. 1226. 
ut in Hom. Il. KE. 262. if ävruyes vx 
cuves. ora clypei 11. 3. 607. “Arruwya œèe 
æouérnr sénses. de orbe Lunæ, Quint. 
Calaber A. 146. days ävouys pérss. 
Flor. mir Jevs, et mox 
xvelas. Non absimilem 


ôuer. B. D. 
: adhibuit 


Horatius Carm. II. x 18. quondam 
cüthara tacentem Suscitat Musam. Monk. 
&vevy:] Primario sensu quamvis curva- 
turam siguiticare videtur. Q. Calsber 
Lib. L 
— — (ral yaier &rtvyi hrs, 
# d' vrig Snsdruo Baluifon arr Gr 
aov anmrôue sel prepa fes miçains. 
Hic jugum citharæ intelligendum est, 
Constructio est: &ÿüæres À vepèür povre 
Añ&u de dveoys Pro vogèr MSS. B. D. 
xegès. 
&üarres, insomnis, nocturna, Sic rvariAs- 
Xe xibigæ in Epigr. Antipatri Sidonii 
Anthol. 4. Steph. 277. raniyses nçobe — 


_Xfaur. ibid, p. 276. Musg. 


In his Moïra d düevs va” &very 
xogèar Añbu œareger dre Jéuer pro düarves 
in Codd. Flor. et Paris pir Daeves* 
et, pro ue, legitur in iisdem Jpsser. 
Attigit bæc Euripidis Eustath. in ÎL E. 
p. 456. 18. “Aresë où péver iri de- 
pares RAS val ie) Lys niégus 
nacre robs mamsods À Aya, na Ë enpas- 
vôpsver “Arruya xogdèr Eduxièns Qnvir lv 
‘Igæsavrs Inter Lyræ partes fwysu me- 
minit et æñy1ws Eratosthenes Catast. c. 
XXV. cujus Græca deérant j 
Latina tractanti Hygini et Schol. Ger- 
manici ad Manil. p. 422 Rem de lyræ 
quoque partibus intricatam esse signifi- 
cavit Clar. T. H. im Lucian. p. 225. 








Valck. 
1134. Bafuar jfertilem un ms 
X 35 
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'Eyo di o& duoruyia 
Axes: dioira 
IloreLor ŒxorpLOr" d rahauve 
Mérse, érsxés &yovara* sv, 

Mario Osois. 


eryô6g. 


‘Lo io, cuÇuyias Xapiris, 
/ \ La » 9 / 
Ti ror rahcuiy 5x Taureau 
LS N ù 
Las, oudty draç œirion, 


1145 


La 4 
Iléureré TOVŸ GX Oinae 


Ego vero proptier tuam calamitatem 


Fletu feram 


Fatum infelix, O misera 


1140 Mater; frustra peperisti! heu, 


Succenseo Diis. 


Heu, heu, vos Gratiæ conjugales, 
Quare hunc miserum e terra patris, 


Nullius culpæ reum, 


1145 Emittitis procul ab his ædibus ? 


S. ia vor œagliver cor lrideagouirr y çà yéne awaaire 1142. Zoyim vé- 


Blomicldius ad Æsch. Prom. 673. ubi 
weos Aigms Bañr Aupara. conferens Ân- 
drom. 635. Bañïar y#r. Homer. IL 1. 
147. Badè Añior 1. 151. ‘Ardiaer Bali 
Auper.  Plura quærantur hujus significa- 
tionis exempla in ipsius nota, et in locis 
ibi indicatis, &r ÿAar E. P. Lasc. Afonk. 

évé yh6av] MS. E. Lib. P. et Ed. 

+ &r Uaar. Mfusg. 

1155. In omnibus editionibus hactenus 
scriptum est rum@ilo Ÿ àrswas Aiyn 
Pvy8 5% quod per metrum stare non po- 
test Delendum igitur judicavi Ain, 
sententiæ ac metro perinde incommodum ; 
et deest profecto in Cod. F1. nec videtur 
lectum fuisse a Scholiastis, quorum inter- 
pretamenta exscribam. da rar Quy#r, oÙx 
er punir: ai Zraglivos Uaig Toù 
yéuev, vis vos dobieiras ur. AS. 
+ Pryddes roù évres, n Piaorunia rar d'agliver 
cor iranien re à yauy àaaire. 
Quod vulgo legitur, ausAn/ñrorres, Bar- 
nesii debctur sagacitati: Arsenii enim 
Scholiorum Editio habet dusAAnéñrerres, 
mero typographi errore pro éusÀAn/ñrerras. 
Ceterum ex emendatione edidi rysp4);ur. 


er 


Posses quidem levissima correctione scri- 
bere ryugidia, et cum dus conjungere : 
sed cpitheton illud non nisi cum sëres, 
Afyn, noces, cigmre, vel tali vocabulo, 
usurpavit Noster. eupinrer &ss ruupièiwr 
supra v. 767. [rvm@idiwr emendabat etiam 
Wakefieldius. er Addendis. Monk. 

Hi versus corruptissimi sunt, et sine 
codicibus, utpote mutili, vix restituendi. 
Markland. Exc. Flor. delent Ain v. 
1135. quo sublato, recte procedit senten- 
tia: melius tamen processura, si sic de- 
fectum suppleveris : 

sie 
Air Evrareir agri qu'y r&- 
Euæærgis exstat Soph. Electr. 1087. 
Musg. 

Atxn hic non deesse posse, monet 
Brunck. Beck. 

1155. = Hi versus mutii Marklando 
videbantur et sine Codicibus uir restitu 
endi: vox Afyn abest a Flor. In Cod. 
Paris. sic dispositi leguntur: 

Nuugièse à a'rlas Aigr 


De D 
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ARGUMENTUM ACTUS QUINTI. 


Noxrivs Theseo miserandum Hippolyti exitium prolixe narrat : Chorus vim amoris 
eelebrat. Diana innocentiam filii Theseo testatur, illius credulam crudelitatem damnans : 
unde acerrimus misero parenti dolor oritur. Ipse Hippolytus semimortuus in Scenam pro- 
ducitur ; quem Dians, illius patrona, solator, vindictam illi ex inimicis et divinos honores 
pollicita ; monstratque, illnm non patris culpa, sed Veneris machinis, periisse. Quare 
Hippolytus jam exspirans patri dat veniam. KExitus Fabulæ luctu et miseratione plenus. 


XO. Kai pnr oxxdos ‘Irronvrou rord! sic'op 
Cho. Atqui asseclam hunc Hippolyti video 


S ques, ] Ai congiwypires Xégris ey ‘irwoiire, &i eolivyrèeus, © ler: yanélin, ve) 


Puye ra 
Aisrean Sun mobgeus. 

Sententiam ïista mihi satis aptam banc 
præbere videntur: Lecti tui sponsalis, 
super quo cerltabant inter se, puellis spes 
exilio tuo omnis ablata perit: Noupia À 
Ain Ainrpor dun négais, dæsAws 
Qvy& rs. atque in hunc ista sensum ce- 
pisse quoque videntur Grammatici Græci 
quorum hæc sunt in Scholiis: àa à 
Cvyèr où Tes dusAntiserres ai aaghires 
aie voù yépes, vis vu doñesres y 
quæ sequuntur illic, verbis diversa, in 
eamdem conspirant sententiam ; sed in 
istis, quæ posui, éusAmirerræ NON cum 
Heathio in paniers, vel icssans. 
core, sed mutandum est in dm anéirer 
res, certabunt. Thiodamanteum Hylam 
ubi Nymphæ fontanæ proprium dicat 
Juno Valerii Flacii III. 542. 

Hunc tibi, vel posito venantem pectine Phæbum 

Crede dari ; quæ spes Nympbhis aufertur Achæis. 


Acbhillem Statii Ach. IT. 40, 44. 
non alias rediturum ad Thessala Tempe, 
Jam tristis Pholoë, jam nubilus ingemit Othrys; 
Et sperata diu plorant connubis Nymphæ. 
Valck. 
1136. nsgmss Lasc. Ald. Ionicam for- 
mam, quæ Tragicis perinde erat in usu, 
exhibent B. FL Aiure érémaas P. 


onk. 
Aïsreur dusaia] Lih. P. Ainee’ ävépà- 
Às. 


seÿgais.) Ita MS. B. et Exc. F1 Cæteri 
népuis. Musg. 
i pro Atsrswr emendat &rra, 
puellis, vel filisbus, civium nostrorum fu- 
turum certamen. Beck. 


1139. & abest a Lasc. Monk. 

1140. &vémnra vulgo. Doricam formam 
e Cod. A. reposuit Brunckius, drérarrs 
FL Simili modo vocabulum adhibuit 
Noster in Alcest. 423. à révise, évérar, 
dvévar ivdu@ivras. Electr. 509. Kai ré 
giga vor lyedr, 0 os”, iv dépuoss Tor, *Avérne” 
Uesas doi es nul vois rois Qixus. Hec. 
760. Herc. F. 718. Monk. 

S élan Marie, lesus évémnea] Vitio- 
sum in Flor. évérsses: forsan est ex &réra 
cs° quod dat Paris. forma Dorica. Ad 
Aristoph. Vesp. v. 312, Ti pes de” à pasAles 
mére Triness ; 313. "Avrnrer deé © 
—— fes dysima in Scholiis utrumque 
dicitur ex Euripidis Theseo petitum, quo- 
rum prius ibi pueri dixerint Minotauro 
objiciendi ; quum Hippolytus in eodem 
dixerit dramate, "Arsmnror dyaauæ, série 
éinsus: essér. In Eurip. Hec. v. 760, 
quærenti Regi, *H yée ro dAAor desuts; 
respondet Hecuba : 


*Avémré y", às ions, ré 3e dropÿse 
Vaick. 


1141. Hoirn Edd. et MSS. Monk. à 
Masiw] Dorice pro paris, a mins, ira. 
Barnes. 
Mario Suies, rarior forma his in Cho- 
ricis carminibus Dorica; qualis et Mé- 
sucer videtur in Hecubæ v. 192. In Flor. 
Cod. pro Mariw legitur pr i&. Valck. 
1142. Xagirer conjecit Reiskius. Monk. 
euÿvyias.] Si vera lectio est, formatur, 
ut deb üyes. cugvyias Xhgirss VrtO: gra- 


tia et favor con is. 
yépes evbéyies Clem, Alex. p. 84 
Musg. 
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Sroudy rrvbpawor æeôç dopous oppwpusror. 
ATTEAOS. 
[lo yns draxra riods Onria porar 
Edgoun à, à yuraixess mie I0T, Spoi 
1150 Émprar- Gex rod duparer 500; 


Celeriter tristem tendentem ad domum. 
NUNTIUS. 


Quo vadens dominum hujus terræ Theseum 
Inveniam, O mulieres ? si novistis, mihi 
1150 Significate. Nunquid intra banc domum ? 


8. re5 à Kéuirss Tpoges es veryins. 


evévyias xégrrss explicantur in Cod. 

Paris. ai so$ioyvéevras, 5 los yaprase. 
Valck. 

1143. ei rév vitiose F1. Versus, ut a 
nobis distribuitur, est Ionicus a Majore 
dimeter, quales sunt 552, 560, 737, 7417. 
De hujus metri legibus dictum est supra 
ad v. 537. Mont. 

1144. œèv oùdir 4. «7. Lasc. Mont. 

1146. Sic Lasc. Ald. cum MSS. om- 
nibus. Edidit tamen Valckenærius ôrs- 
36, nullo, mea sententia, jure. Dixit 
quidem Euripides Med. 1115. Ka) 3h 
deeun rés rar ’léronws Zriyas crabur. 
et sic alibl Sed vereor ut sine articulo 
dixisse potuerit crader ‘Iæwekéres covès. 
Persons ‘Hauyégov, buic versui vulgo præ- 
fixa, in Codice A. recte omittitur. rade 
habuisse videtur X. T1. 1866. Mont. 

Non hic chorum dividi censet Prevos- 
tus, sed esse omnem choru 1 loquens 
inducatur. AMusg. Fe 

Huic versui vulgo præfixam semichori 
personam recte omittunt membr. reg. 
Continuat enim hæc chorus V. Or. 344. 
Ph. 1333. et alibi sæpe sic Br. Beck. 

Fe mr eabûr lames To" siroger, 
Zuevèn sauvfeuaér dois dopous opus 
Hinc Chorus in Hipp. Senecæ, . 9 9. 


Sed quid citato nuncius portat gradu, 
Rigatque mæstis lugubrem vultum genis ? 


Vulgatæ voci sæadàr, etiam absque Codi- 
cum aucturitate, substituere non dubitavi 
émabür sé érabèr, huncce famulorum 
Hippolyti, qui supra v. 107. Xwgus', ait, 


L] 


1152. Ones, pions] OÙ égyuie nu) |E évopna- 


éœade, Meeum legit Auctor dramatis 
Xe. II. v. 1866. 


Ka) pèse radar sir dreglr den 

(f. scribendum, siro&s riv° «ë dons) 
Zredÿ ravbçuir 17043" igegunaérer 
AexG 3Ù sairdr dyyûes pmvuärer. 


In Euripidis leguntur ists Medes v. 
1115. 


Kai res Didepas rérds ru ‘léceres 
Zruyer érabon. 


ubi est in Cod. Flor. Kai àn (L. Kai pur) 
3. rénds eèr ‘lésoves Ze. rabs, —— vitio- 
se: nobiscum et ista eadem legisse fal- 
sum Gregorium I. monstrat v. 123. 
Kai ra Tes idaide cr (ee rar) œasdos ri 
à Zvsiqerr éæader. In Eurip. Alcest. 
v. 137. AAA’ 47 éradûr ix Jouer ris exs- 
ces Aangvhjère. Apud Achill. Tat. f. 
43. ais rreige vér roù Xagin tous eixs= 
eûr, Lan ler) cod wperémes dr Sy YA Înr où 
xanoÿ. Valctk. | 

1148. Ultimæ syllabæ accusativorum 
Onvia, ‘Ogpia, Barshia, etc. à nominibus 
in «ù, apud Atticos plerumque producun- 
tur, analogiam secutæ genitivorum in fes ; 
neque id vero semer, quod aiunt Clarki- 
us ad Hom. Iliad. À. 265. et Heathius. 
Corripitur enim vocalis in geria, in Hec. 
876. Electr. 599. 763. duas alias excep- 
tiones apud Comicos habet Porsoni Nota 
ad Hec. 876.  Pejus autem crravit Bar- 
nesius, sylebam producendam esse arbi- 
tratus scribendo "Opgsä supra v. 957. Lo- 
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XO. "OS aurôç 5£a dur wopsvsras. 
AT. Oncsd, pspipurne dEror Piew Adyor 


\ \ LA eo s 
Zoi, xaœi moÂiroug, 06 F 


 ASnraiwr roÂu» 


Naœiovor, xai ynç réeporaç Teos(rrius. 


1155 


OH. Ti d'iori; par ris EuuPoea Ysarépa 


Auicotgs xarsiAn® @oruysirorng TORGiS; 


Cho. Ille ipse egreditur ex ædibus. 
Nun. Theseu, affero rem dignam moœestitia, 
Tibi, et civibus, qui urbem Atheniensium 


Habitant, et fines terre Trœzeniæ, 


1155 Thes. Quidnam est? an nova aliqua calamitas 


Duas vicinas urbes invasit? . 


S vos roùs deréras indien. mekiras À Qne) rev Onriws vobs ASnraiovs na) Tougnriess. 


ca veterum Grammaticorum ad hanc 
rem spectantia citantur in Notis ad Mo. 
rin p. 192 ‘TFantum notent tirones, poë- 
tas nonnunquam horum casuum duas ul. 
timas syllabas, versu cogente, in unam 
contraxisse: quod in genitivis Onvriss, 
"Egixtiws, Aïytws factum esse videmus v. 
10. 522. 1098. 1278. In accusativis au- 
tem Phœn. 927. XZpa£m Mirania érès 
30 «vale rérpas. 1181. ‘Oge À Tudia 
nai ragasairràs wusveis. Idem monuit 
Clarkius. révès Onvis et MOX regsuas 
Flor. utrumque male. AMonk. 

Onrix] Idem de hoc dicimus, quod de 
'Ogfia supra ad v. 957. vel «5 « produ- 
cendum ante wekwsr. Barnes. 

Heath. ad h. L monet, Accusativos ts. 
les, qualis Onvris, semper apud Atticos 
ultimam syllabam producere, anslogiam 
genitivorum secutos. Beck. 

Iloi yñs dvaxra rire Oncia pokar EÏ- 
euu’ är.] Perperam in Flor. Cod. legitur 
Tévès Oneia* Vivebat quidem Pittheus, 
(v. 797.) sed senex regionem Trœzeniam 
ex filia nato Theseo dederat regendam ; 
ut Thebanum regnum Cadmus 


Uiir0es 3/3ars, Juyargès iasisuxér:, 
Burip. Bacch. v. 44. — Nostra hæc in 
suurn drama Xe. II. sic transsumsit Auc- 
tor v. 1869. 

IIY rôr pelèr wüçoix ‘'Incoÿ Leries, 

Eirari Le, yvraints, rte ieri, paos 

Znuéar, den nord: lauéren ir; 
Respondet ad ista chorus: 


"HI, aûrès a Veus, dœuéren inTès pirs. 
Valck. 


1149. Hunc v. cum sequentibus adhi. 
buit X. II. 1860. Monk. 

1151. “OÙ avrès En donére ropierus 
choro recte quoque tribuitur; sc a verbe 
essent Thesei, sopssonces legitu in Cod. 
Flor. Ista talia sunt in Tragoœdiis ple- 
rumque chori verba ; in Soph. Antig. v. 
392. Œd. in CoL v. 542. Œd. T. 539. 
ubé eadem pæne leguntur: 


Abeds 09 13n Jauéren ÎEn su&. 
Valct. 
1152. Ones, pigiuvns Aer fi « Àôyer 


Zei na) rokirau] In eodem 
Christ. hæc quoque leguntur v. 1874, 


. Kai vür pgiurfs &ber Qieu Aëyer (Est et 


versus illic 643) Xe x«) paSneais re- 
spondet ñ Sserénes: Eis maspèr faus naisig 
&yyiAan Qober. Ti d lrei; pèr 15 eup- 
Poeù nurige.  Valck. 

1154. Kai y#s vas] Tiger pro M 
#a« haud raro Eunpidi usurpatur. “Vide 
ad Phœniss. v. 1371. 

Barnes. 

1155. X. IT. 1867. Monk. ‘ 

Theseus, Ti à leris par vi cup 
vowrieu Areas nariiAng éveupiireras wé- 
Aus, Senecæ Theseus Hipp. v. 993. 


Ne metue clades fortiter fari asperae ; 
Non imparatum pectus ærumnis gero. 
Proloquere, quæ sors aggravet quassam dolsuss. 


Nuncius respondet: 
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AT. ‘Irrohuros otre orèr, dc simcir Ércç" 

Aidopxs pévros Pas $xi puxeës porñc. 

OH. Ilpos roù; ds 6y eus par sig nr apiypéross 
1160 "Orov xarpoyur Ghoyor, àç rareôs, Bic ; 


Nun. Hippolytus non amplius est, ut its dicam : 
Erxiguo tamen temporis momento videt hanc lucem adkuc. 
Thes. À quo? Num aliquis hostiliter cum eo egit, 

1160 Cujus conjugem per vim, ut patris, fœde stuprfit ? 


S. rover yae épporiger aokions irehs, ln pèr wacçèc 'ASnvaiar, ls D merpès Tout nriur. 
1154. Ka) yns riguores] Iligi à eiAn c5s Teabiver he Tours * voùs 


nd 
dgous Qnei. heruytireres di méAus vès die Quoi, Teuêüra na) "Ares. 1159. Tigès 


# Sic Florr. 6. 15. pro #16) nù e. eës Te. vobs êgous que 


Hippolytus (beu me!) flebili letho occubat. 
Nuncius Euripidis: 

‘Inaéaures où ie ierèr, às dieur ire Valck. 

1157. Vid supra 778. &s siusiv las ut 
verbo dicam. Vv. 1157-8. habet X. n. 
649. 650. Monk. 

‘Læréaures oùs Îe Trew] Vide supra ad 
bujus fabulæ v. 357. Barnes. 

‘IwséAures obs Tr bros, ds iris eos 
Afdogxs plo cos Que ie unis fonris.] To- 
tidem verbe sunt in Xg# II. v. 649, 50. 
nisi quod nomini Hippolyti substituerit 
auctor, [las vus os oûx le” à. — Quia for- 
mula usitatissima, Oùx {7° ire), idem sig- 
nificat ac ri9ynxs, vel sAwasr, ab Euripi- 
dis Theseo vx 1169. dici potuit, Ilpës 7Ÿ; 
a quonam interfectus periit?  Tlgès roù 
Tihnxu; Sophoclis est in Trach. v. 1147. 
Ilgës ou d saw; in Aj. v. 1052. Talia 
dantur plurima: rarius illud ex Euripidis 
Scyriis Sexto servatum Empir. ’Arriÿ. 
L $. 308. 

AH was rod où nérinsrètrax Tyue 
ATe Ugès roÿ; ris abris anuers Sauééires ; 
Valck. 

1158. ‘* Eustath. ad Il. @. p. 699, 40 
=580, 52.” KR. P. Citat Eustathius 3f- 
Dogue us 5 iTi euixeüs jorñs, Mmonens 
hanc locutionem, et Sophocleam Œd. T. 
961. ZEpunga aa copuar s0vaQu foarn, 
sumptas esse ix œev firiur Jarariuus va 
goù Ass véluvra. Monk. 

11%9. Tanquam si dixisset Nuncius 
Jrhexu vel SwA:. interrogat Theseus æeis 
rev; Hec. 767. Oriexss à ®pos Teù, nai 
gives mérpou rupar; À 1Y9eas par ris nv 
éprymires; Num hostis factus erct ali- 


quis—? Locutiones huic similes adamas- 
se videntur Tragici Nonnunquam ad- 
jungitur dativus. Vid. Abresch. ad Æsch. 
Prom. 121. Valcken. ad Phœn. 482. 
Hujus formulæ exempla quædam nos ci. 
tasse non moleste ferent Lectores. Prom. 
121. cèv ass Sois Ai émiy Sins 11659”. 
i. e. fachum omnibus Divis invisum. Phæœn. 
20. Kai cas vès dues Bresras À aipares. 
489. à 14 9Veas rs nai Qéveu moïdr. 1577. 
j éôvres Er ÎBus. Orest. 748. à péBeu 
y Fexepas metuo. Androm. 174. à 
Pérou doi Qiarare Xp. 416. Kai a- 
co ey cà dià Qianpérur ièr, patrem oscu- 
latus. Ista dedit Valck. ad Phœn. 482. 
(489. Pors.) Addas ejusdem fabulæ 395. 
du wéSeu à LAfAwa, quod exponit Schol. 
au. Med. 863. "Eye d inaur dià À6- 
your éQinépnr. vertente Abreschio, convitüs 
in memet grassata sum. Soph. Œd. C. 

905. Ei pr à spyis nur, ds 69 &Eies. 
Mont. 

1160. is œargôs Ald. Bix Lasc. Afonk. 

1161. égmére yes currus vehiculum. 
Eadem est periphrasis in Phœn. 1206. 
Iph. T. 390. denares A. was Lasc. 
qui supra v. 1154. planissime contra me- 
trum, vœisvse. Monk. 

Ex hoc versu, dgudrer sx0r attigit G. 
Cuperus Obs. II. c, X. Paick. 

1162. Hunc versum, ob literam s cre- 
bro repetitam, notavit Marklandus ad 
Jph. T. 1068. quanquam sæpius repetitur 
in hujus fabulæ v. 839. Tas eñs rrignésis 
Qiararns ouuains. 866. Ts eûxie eùrns 
Theds æporraiveuri jui. NEC PArCius in VV. 
501. 906. et pluribus aliis.  Protulit ille 
ingrati istius vit exempla; Med. 476. 
'Ecusa s', 5 ieusir EXAñver ôvu. Iph. À. 
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AT. Oixsiog aûror dAs œeuarur 006» 
, ” ” . no \ 
Agoi T6 roÙ œoÙ CTOLUTOG, Eç C'Ù CD TUTEL 
Ilovrou xepñorrs rœsdoç neaTw Tips. 

Ca , e , » 9 A A 
OH. °Q soi, ILoo do Ÿ', à de 70 EjL0ç TUTNE 
Nun. Jugum proprii currus perdidit eum, 


Et imprecationes oris tui, quos tu patri tuo 
Domino maris vovisti de tuo filio. 


Thes. O di, O Neptune, quam vere es pater meus, 


S rw] Abry ® dnaosées. 


pà 
aûrer: 1165. "Hedre arigr. 


# Leg. äséure Heath. conj. airs. 


1221. Ion. 386. Andromed. ap. Suid. 
v. sien. Soph. Œd. T. 425. ‘Ars’ iles 
ou voi ci nu) vois vois rixvus. (Ita pro“A 
# ifireru—legit Porsonus in Advers. p. 
257.) Notum est Tragicum nostrum hoc 
nomine a Comicorum aculeis exagitatum 
fuisse. De sigmatismo Euripideo insig- 
nis est nota Porsoni ad Med. 476. reù per- 
peram omittunt Lasc. Ald. Monk. 

Tog coù vroparos.] Ita MSS. A. D. 
E. Exc. Flor. et Lib. P. ut Barnesius 
quoque edidit ex (Canteri conjectura. 
Editi Veteres rev omittunt. Musg. 

"Agai es où voù erepares)] Huc refer 
illud Philostrati Iconum L 2. titulo Hip- 
polytus: Té pr Snpior, deà Onriws: iuat- 
drœns À rois ‘Iwseadreu eus, br (1 
raugeu Asvxw etc. ubi graphice depingitur 
hæc Fabula. Bornes. ni 

1165. Kgiwr pro Homerico sgsisr adhi- 
buisse Euripidem observavit Eustath. ad 
IL A.p. 500, 8—381, 57. Legitur illa 
forma in Electr. 1271. Ilérreu xpiovres. 
in Æsch. Suppl. 585. et non raro apud 
Pindarum. Monk. 

Ilévrev xglovræ Eustathius in IL A. p. 
381, 58. à ngsiwr nai npior Aïyiræs, 89 
Tlévreu nglar à Tlsrudèr aug Eügixiène huc 
quoque spectat in IL r. p. 305, 48. vel 
Eurip. Elec. v. 1271. Tlévreu ngiorres 
æaïds.  Ista forma vocis simplicior est et 
in Æsch. Suppl v. 583. et quivis Rega 
Pindaro sæpe spiorris dicuntur 11. VIII. 
43. N.V.22. VIL. 66. In Nem. III. 17. 
meherrs a Scaligero in libri margine egre- 
ge mutatur in Kpycrri. Poëtis usitatior 
forma restituenda Rhiano Stobæi p. 54, 
25, 


yraina onès 1OSugsr, às nai rèr lunr, nhnuves Poreées 
*H œigs dre) eoù mar, zarà rev reù sasdés.  Iléruder, 


+ 


pro mer: in Ssÿ mevésrer, Gesnero 
mutatim. et Grotio p. 35. In Epi 

mate iriter vulgata Reiskio 432. ‘Eguñ rÿ 
xAuores perperam legitur; meserrs recte 
Codex dat MS, et in ep. 4053. 


*Aaès réçum, re), Uéruder, "AgxsmAGs 
*E St 


Is alibi Ilorreuièwr, et œéveeu dicitur &rés. 
ce Euripidi, Rector aquarum Poëtis 
Latious Valct. 

1164. Copula deest in Ald. Mont. 

Iléeude S',] Ita MS. À. et Lib. P. In 
Ed. Ald. deest 3. Post ie distin- 
guendum esse bene monuit Marklandus 
ex Alcest. 652. Musg. 

TN Soi, Tlorudsr J', ws de ne 9 iuès a. 
one ‘Ogtes,] Sic ista Marklandus et Reis- 
kius distinguenda monuerunt.  Ilérudér 
9’, #s ex Codd. procul dubio dedit Mus- 
gravius, inventum in Paris. In dramate 
Christ. v. 1442. 


°Q rixver, ds ae ler: cos rar uiyas, 

"Oe Is durs vis ur sarivyuérur. 
In versu illic sequente, 

"Ewairv abrèy férreer à seoèbrre e° 


perperam vocem Auctor omisit Euripi- 
deam. ad sententiam explendam omnino 
necessariam, Aixns’ Aixn quidem simpli- 
citer malos dicitur æaisas sed quid signi- 
ficabit "Esairsr adrès joxrger; — Euripi- 
des v. 1166. r# reéxy Aixns “Exœwir ai- 
rèv fours aivçüvarré ps; Hoc inter Eu. 
ripidi Sraë Asyéusva adnotavit Eustathius 
in Hom. IL T. p. 288, 41. za) féureer à 
Ones Ainns Trauok que, your hôtir ripngin. 
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1165 "Opdos ŒXOÛTOG TOY ÉUUY LATEUYLATI. , 
Tloç nai diosr sixi ro TeÔx a dixnç 
"Eroutr œuror porreor ai pue ui; 
AT. “Hyusis mir Guns nupodsymLoros TéAQÇ 


1165 Quando audivisti mess imprecationen 
Quomodo etiam perierit, dic: quo modo Justitiæ 
Clava percussit eum, qui me dedecore affecit? 

Nun. Nos quidem juxta littus, quod albsitur fluctibus, 


S évrus iuaQes, êrs luès 55 anis. 
A, darè cou jarige. 


in IL 4. p. 382, 33. jerrper, — dns où 
méver 1Jdés vi Éipous nul séyns xarè ré, Ai- 
nas "Ecaursr aèrèr fésreger, &AAù nai Siçus 
lwiræarges, de quo significatu plura dedit 
priori loco. Judice Theseo Tragico Jus- 
sr laqueus iretitum oppresserat Hip- 
ytum. guram mihi Tragicus ab 
parillum in decipula, quo moto irretiun- 
tur animantis aut retinentur, férrper ap- 
vit Etymologus p. 715, 44. XYnus- 
AnNeer, eè irauper cûr œayider, dei vos 
enagipurer ruuvierur nai neaviir rà lus 
cé va 3 à ê» en A nuparÿhor ÉéAe, 
S lesidiras Apgyiksyges di fosrper Îpn. sic 
fn Cod, Leid. MS, recte legi, ubi vulge- 
tur nomen Agirraezcess monstrat Schol. in 
Aristoph. Acharn. v. 687. sive Suidas in 
V. ZsardéAnSgs. (Clar. Ruhnkenius in 
Præfat. ad Hesychii T. Il. p. VII, docte 
nomen Âristarchi Hesychio restituit aliis- 
que pro nomine Archilochi: vulgatur 
apud Hesychium in v. ’ArSg#sn contra 
‘Agisræpyes ubi dubitari it, i 
scribi debeat 'Apsorspérns. Palck. ae 
1165. Reiskius 59% cum præcedenti- 
bus connectit: et ita Markland. Valck. 
Brunck. Afoné. 
Reisk. comma post ce9»; poni vult, re- 
vera pater meuses. Beck. 
1166. Iles sæi diwase’ siri] De hac con- 
structione videas notata supra ad v. 91. 
Monk. 
1167. Hæc bis attigit Eustathius, ad 
11, r.p. 361, 22—288, 41. et ad IL A. 
P- 501, 22329, 33. In utroque loco 
docet jéærgos denotare féraaer, vel says, 
Le. laqueus; fougain, 61305 Ligeus; vel 
CtAM iricrarreer, xeixer fügas, Citans Ly- 
siæ Orat. in Andocidem, ones rèv Treer 


gen “Alex. TlAÿyuse ape 
1168. Kwmodiypores] “Hans pr br aiparg à dixuirg à 


1167. ‘Péevger} ‘H fongain, 5 ireuo des Eigers, sad 


à fe eù cüs dons fére- 


44. 
Sic quoque Hesychius ‘Pérres” foraen 
d cù éressrariseer sis dayides, na) sud 
AauBarer. De hac voce nonnulla eudem 
pertinentia notavit Blomfeldius; ‘ Sui- 
das ‘Péreger: posa, # œuyis, À rss, 
huc respiciens Quæ habet Eustathius 
ex Lysis, habent etiam Photius et Suidas, 
sed plenius Harpocratio, qui citat Aristo- 
phanis i et Xe on Hel- 
len. VI. Pollux VII. 26. 5 à ir es 
maider, Téyes révradls, jéxcee. eadem 
habet X. 34.”  Ceterum ésses pro {aus 
habet utraque Eustathii editio ad IL 4. 
airyihers ini, pro aisyiévarré pi € duo. 
bus Codd. recepit Brunckius. Afont. 

féecer] Sic ab Archilocho vocatum 
est lignum aliquod in decipuls, a quo ani- 
malia intrantis opprimuntur. vid Scholi- 
asten Aristoph. ad Acharn. v. 687. ex- 
scriptum a Suids v. snarèaanSpa. 
molog. M. p. 715. Quo sensu vocem et 
hic accipiendam esg Judicat Valckenæri- 
us. Musg. | 

Ainas féæreo] Hæc phrasis est Euripi- 
dea, de Eustath. fol. 381. lin. 22. 
fol. 501. lin. 19. Barnes. 

Cod. Flor. jérrer siexérarr lui.  E- 
tiam in membr. reg. airxérarr lul, quod 
recepit Brunck. Sæpe hoc modo librarii 
permutarunt us et jui. V. Brunck. ad 
Phœn. 552. Beck. 

1168. Komoliyuevs] Hoc verbum non 

iter compounitur ; ratio enim Come 
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Vire ixrar iareviQoper eiyas, 

1170 KAGorrss* FAP6 va rig &yys)oç Aéyar 
“A6 oùx 4e êr y9 F0 avaorpio rédm 
‘LrréAuros, ëx où rAñporas Puyàs Eyor 


Strigilibus equorum pectebamus crines, 

1170 Plorantes, Nam venit nuncius quidarm, dicens 
Quod non amplius in hac terra acturus esset 
Hippolytus, babens a te mandatum miseri exilii, 


Saéuure pannes res Trees, aAnioress led eù Gén vs LEsgias ce ‘Ireeaéeen, 
1169. Vénremen] Awi à naraVéqur énmérôn Vanves. 1171. Qg an Te dr 
# Ant eu) eùx fees? 


positionis veræ fit ex genitivo crescen- 
tium, etrectius scriberetur aomarediymmer. 
Sed bæc regula non religiose stis a 200- 
nicis poëtis observatur: nam et sramé 


e duobus MSS. B. D. receperunt Musgr. 
Valck. Brunck. Monk. . 
la MS. B. D. M8 E 
et Ed. Lasc. émegiqu. Vulgo 





pes PrO paramumérus ab Euripide ueur- 
Patur Alcest. v. 91. ct sonéjjus pro mue 
eiÿhees legitur apud Hesychiam; ct ajus 
Sven Éurpid. in Theseo pro aisars. 
erayhs, et pauca alis cj i ; quæ ta. 
men sunt vitande, ut minus authentica. 
Sic apépjarres et ajuéhjers à änvpes pro 
énénar Here. ur. v. 500. Et bine lape 
sus vir illustris Anglus Henricus Spel. 
man, qui librum quendam ex suis ‘Ar 
œaeylar nominavit, quum ‘Ares 
erat vocandus : is liber de Armcrum Îne 
signibus tractat. * Sed bc obiter. 
Barnes. 
1169. Huc resperit Eustath. ad IL. @ 
P. 696, 57==577, 13. Vid. supra v. 1 
Mo 

















Vénus Ter largeur céfças, 








Huc respiciens Eustath. in IL @. p. 577, 
15. KaAAeegu, inquit, Aiynre Teen, 
de nai Vénreus ai res n 4 





en Teaynén. Supra Karaÿiqur Teruvs 
in v. 109, explicatur in Cod. 
re id bic dicitur Trœur cgixas mruie 
ur Vixreuus, equorum crines pectere atri 








éilibus. Vérems Teœur ueicerce Philo- 

deraus dut qn Éante nthol, VE. 

Sin ali epigrammte, meneratur 

euvir Véseens aiena utrum. 
Suidas 





1171. ds All. évarr, E.P. 
La nee ere pre Pa pod 









évarreiqu. Musg. 
In hunc versum jémeveigss pro de 
vréiten cum Musgravio recepi. Cote. 
rum minime miror longem de morte 
Hippolyti nerrationem, etiam in Gall 
ca Tragædis tot ornamentis insignitam, 
qui idoncis in Gallia judicibus 
nimiam fuise visam.  Dignisima sunt 
lectu quæ cogitete scripsit M. A. 
nius dans les Memoires de 
des Inser. T. VIIL p: 511 








yès Tam. injuria Valckenærius et Mus- 
gravius MS. Parisiensis lectionem eaxé- 
gens preferunt, Bacch. 1350. Dikares, 
Electr, 233, TIë 


afumar) Éleganter sane MS. Par. is 
nù Ne) quod merito vulgatæ ante- 
ponit Valekenærius.  Musg. 

Brunck. tuetur vulgatum raïueas, et 
em reponit in Phœn. 389. Aptius euim 
gpcion vocabul guys est, et eguntar 
sic Bacch. 1360. rAñueus quyai . 
1724. poyà réaamm. Nec erat ratio, cur 
Hippoly femulus Thesco diceret La roÿ 
rAfums, quod saltem verti debcret dur, 

is, non misri, pater et 








den Le rats ee aime He Te 
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‘O 0° FAË6 rauror daxpuwr Pipur (LA O6 
Huir 67 œxroig pugia d' oxioboxous 
1175 Pixar au foru mix D opnyvgis. 
Xedvw di 7 xor dia, azahayÜ6ig your 
Ti raûr &hUx; æuiorior rureoç Àdyois" 
'Evrvne iræovç depas uyn@ôeovs, 


Ipse autem venit ferens idem carmen lacrymarum 

Nobis ad littus: maximus autem a tergo sequens 
1175 Coœtus amicorum æqualium simul ibat. 

Tandem vero dixit, sedatis luctibus : | 

Quid ista deploro? obtemperandum est verbis patris, 

Jungite equos ferentes juga curribus, 


S ra.] “On: à ‘IrréAoros puéys eùv idées yur nu) sous. 1173. Taèro daugéwr] ‘Arr) 


cod rèr aber resriger © crivmyusr. 
L 4 % æoAÀù 
din] 


1174. Mogis à émiotésress] 
sis, Erictir node ovra co ‘Iisgoïdees 1177. Ti rave” 
Ain à À di, D ri durpoes, dù ri dènpesss za) Jeuss ; oùx lyxueui à urus- 


’Asei rev ae 


Virus pus cos Léyass ceù wurges pou, na) drapueñres În cafvms cñs Vas. ‘Elneromé- 


® Sic Flor, 6 Vu 


nil nisi ed airè crier 


+ Ars à dé addit For. 6, qui paulu post dar/ urpeeër, ef &èmuerdr nai Separ 


dere non debuit, ut eum a sensus con- 
templatione avertat. Pronus in termina- 
tionibus, ss, æs, es, lapsuss Hæc Br. ad 
Phoœn. L L Beck. 

ls co cAñpevas Quyàs y 
hi seriptura videtur Cod: 
œAäueres” Valck. 

1173. Vulgo raûrèr, ut supra v. 273. 
Olim equidem edideram cum Valckenæ- 
rio et Brunckio lectionem MSS. A. F1. 
vair unde iambum pro spondeo #ucra- 
bamur. Nunc autem intelligo, perpau- 
cos esse apud Tragicos versus, qui hanc 
formam requirant. Setius igitur veterem 
lectionem revocare. Pro @isur varia est 
lectio in À. Lasc. 1e. ixer. Vid. 
supra v. 883. Monk. 

Taurès] Scholiast. legit avr, Utrum- 
que stabit, sed posterius metro magis 
blanditur. Beck. 

- 1173. In hoc versu ‘O © A4 raèrs 
ATLL Cigur piles pro vulgato ravrir, 
guvrs recepi ex Codd. Flor. et Paris. 
quorum hic cum Ed. Flor. prima præ- 
terea dabat fixer pis: alter £pev mikes. 
In aliis si Codd. size legeretur, suspicari 
liceret, Euripidem hoc in versu partici- 
pium Z>er, @iewr in versu posuisse qui 
præcedit atque adeo, = is où vAñueres 


Melior mi. 
aris. x vo 


Cervès Gipar” ‘O Ÿ SA airs Jaxpéer Lur 
pikes ‘Hair Hic subsistendum arbitror ; 
neque enim dici commode potest Hippo- 
lytus Lio — le éuvaïs: qui venerit 
ad gymnasium litori proximum; sed ie 
éavais pogia à” (mogien à est in Ed. Flor. 
prima, ) éœisSéeevs Oihen du ieruy nÀi- 
mor éaiyves.  Valck. 
1174. psugios à” P. Lasc. Sed rectius 
ac pogis à éx. ut supra v. 54. ITeAds 
du air és éœslérous Kay 
Atkaaun Brunckius, non monito lectore, 
scripsit der le’ éucass pupis à éciebécress. 
Monk. 
mvgis >] Lib. P. et Ed. Lasc. pupior 


. us£e 

117 5. V ulgo #Afzer surñyogss. Dudum 
suspicatus eram Aimer 9’ s. propter Med. 
248. °H œpùs Qiker er, À æpès NAsnas veu 
#iis. et hanc con) , cum a Mark- 
lando in Nota MSts, et ab aliis confirma- 
tam videam, tandem in textum assump- 
si Monk. 

1176. äœemauyxuis D. Monk. 

araliaylis. MS. D. éveriayyésis. 

M 


usg. 

1176. «. Versus hos ad institutum le- 

viter immutatos sic adhibuit Gregor. qui 
vocatur in Xe. II. v. 1241. 
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Aposç, ro yae où Ér Écrir 1 iptoi. 
1180 Touvbirds pévros aûç ne nTéiysro, 
Kai Oäovor, ñ Aéyos ris, SEneruuévas 
Ilwhovçs ag abror decor éornoaeer 
Méerrss di pcerir miaç à vruyos, 
Avraïory apBvrœos dppoTag mod. 


Servi, non enim amplius est mihi hæc civitas, 


1180 Inde ergo omnes festinabant, 
Et dicto citius apparatos 


Equos ad dominum ipsum stitimus. 
Apprehendit vero manibus habenas a sede currus, 


Vilibus ocreis inserens pedem. 


S. sas] ‘Hranacuiras &vri eeù raxius, dun vois Aéyes na) 
cév Àéyes, TupirTirapir aùTy vè due. 


denarnidres mieu và 


209 a, às dœunras, (IL s. 262. 322.) (LE Srruyes fin eiivas.” 
Bars voùs XaAivovs Ür ais ZXigel, na) ngar Îx Te denarves. 


coÿ wAnperes aber 

1183. xtecb] EléSasr oi 

Aüqu TA drruyi, êœus * donoisr oi Tes ré vives &e- 
PAAASS. Any 


1184. Adeairir 


#* Junt. Basil ére Sexûi. ôwws Florr. 6. 15. Paulo post legebatur êré rw &yxtr 9e, 
pro quo e conj. dedi égxer%a Florr. ixswSas 


Xgére Ÿ aradayire cür yéen ion, 
Ti caûr dde; suvrio w'asdès }ôyaise 
Valck. 


1177. X.I1. 1194. œwrier FL Monk. 
1178. ivrivef À. FL quos sequitur 
Brunckius. Monk. 

"Errunf ireevs dopur: Serngéeevs: 
Amais”] "Errivaf est in Paris Cod. Or- 
pheus qui dicitur in Argon. v. 786. Juarir 
di oi Sn iviiAasr “Iræovs ivrur, derè À 
dures baton. —- Verbum ivetru, 
parare, Poëtis satis frequentatum fuit ; 
quod vero Lexicographi præbent, "Essreé- 
vw uno nititur Sophoclis in Aj. versu 
451. quo non iris, at scripaisse 
Poëta videtur : 

"Hôn ps° ie abris que’ irivôirerc lue 

"Ergmv 
confer Aj. v. 72. 541. 1088, &c. —— In 
hoc ferme loco prioris Editionis Hippo- 
lyti sedem arbitror invenisse, quod ad 
eräss ivæm adfert Euripidis ex Hippo- 
bgto Kaïvrreuirs Pollux IX. 50. 

oûs ivaan fs duhens rrarir. 


Quam ex Lysiæ oratione Pollux excitat, 


isséseass in Euripidis etiam Phaëthonte 
invenisset : 
Eo pairèr Aou J° isrercérus. 
Valck. 


1179. 4 pa vulgo. correxit Brunck. 
Monk. 
miss Heath. monet reddendum esse 
autem. Beck. 
1181. Afy Ald. àAiya e MSS. A, 
E. F1 P. et Lasc. restituit Musgravias. 
Mont. 
Aya] Ita MSS. À. E. Exc. F1. Lib. 
P. et Ed. Tease. Vulgo Aïñyu. Musg. 
Sasrer À Aya eu] Dicto citius. Pro 
Aiyu recte Musgrav. posuit Aiys ex 
Codd. quibus accedunt Flor. et Paris. 
Olim satis videbatur dixisse, du’ fes e1 
aaiteyer Herodotus III. c. 155. dus 5 
{ares Tours a) eye oi. ubi quædam 
sunt notata. Ad facti celeritatem de- 
monstrandam postea diversas adhibuere 
formulas hyperbolicas: Aëyeu Säsrer vel 
Savrer À Asyese SJarrer vnuares Que 
frequenter occurrunt apud Sophistes : 
egregie Xenophonti 'Aseur.:IV, 467, 2]. 
omnis in boc universo rectori Deo dicun- 
tur Sarre wimares dngireërrs. Attica 


336 


ETPIHIAOT 


1185 Kai repère puir Ouoïç six’, arawruËas yipas' 


1185 Et primum quidem diis dixit passis manibus, 


S égfragen. Tais co deunres sig eù dvevye, da où vrérir qu & anne 


formula Oä&rver  Bogras vix nisi Athenis 
adhiberi potuit, nobis ex Zenobio narratis 
nota Cent. IV. Pr. 28. Nictu oculi citius 
famulus in Eurip. Bacch. sic expressit v. 
747. Onrvey —— 


*H eù Evrérhaus Paiquen Basihiioss néeais. 
Jarre À savauvess dixit Philostratus in 
Her. p. 675. f. Valck. 

1183. Euripides in Phaëthonte apud 

in. og) dors XV. Toraÿs äno- 
eus de Suagdsr nvias, quod male sollici. 
tavit Toupius, legendo yies îy- #. vo- 
calem istam in dativo plurali non elidunt 
L De ra inter participium et 
verbum posito dictum est ad v. 700, De 
propria vocis &rrvé signifcatione vid. supra 
ad v. 1151. Quid esset ävest deuares 
exponit Hemsterhusius ad Lucian. Tom. 
I. p. 279. allatis Scholiis ad Hom. LL E. 
262, 728. unde patet &vrvys fuisse orbi- 
culum summæ curuli sellæ additum, 
camque cingentem.  Hujus autem cacu- 
mini vel lateri, si consistere currum opor- 
teret, habenæ circumligabantur. sic Il. E. 
262. i£ avruyes nvia rives. qui locus ap- 
prime huc facitt Geminæ vero nonnun- 
erant &rrvyts, ut in Junonis curru, 
LE. 798. Joni di mipiègeues &vruyis vies. 
ubi Scholiasta Venet. “Arruyis ra ie) où 
dipeou nminvxka, vlir nai ra mvix ifé are. 
cui. Monk. 

Magæriu À jierir nrias à” œvruyes, Aù- 
Tairir age UNI r Roue as rédas.] Miror equi- 
dem non in Edd. tantum, sed et Codici. 
bus huc usque collatis plerisque, quin et 
apud Grammaticos, hunc versum excitan. 
tes, æéèa scriptum legi. non æides. Si 
calcei hic sunt intelligendi, qualibus ve- 
nator Hippolytus uti solebat ad cursum 
aptis, et velut ivlgeuien (&g6iaas culcei 
fuisse venalorü genus expeditum monuit 
T. H. in argum. Pluti Aristoph. p. 6.) 
non alterum certe pedem fuit #»æeC6vaers, 
ut Ætolos processisse venatores in Me- 
leagro testatus est Euripides apud Ma- 
crob. in Saturu. p. 508. Videtur itaque 
scribi debuisse é3es, quod ex duobus 
Codd. et Ed. Flor. recepit in suam Mus- 
gravius. Schol. in Eurip. Phœn. v. 3. 





in exemplum omissæ præpositionis sr , 


bæc, meo judicio valde aliens, citat ex 
Eurip. Hipp. Avrner &e6éAnrr agmovus 
séès. Apud Etymologum legitur É 135. 
12. "AgGoan] Evpgraidns, Abrasss &gBvanens 
dquéres nn. —— res À des 5 

œsucvis spyasmire. ubi saltem scriben- 
dum vus fuisse enim spam, deé- 
Sans bris ee leyarias tradit et Pollux 
VII. 86  Sed in E ico MS. 
D'Orvillieno legebatur, ‘Agésan, Eëgs 
dièns ‘lrcelury, abrair unde sus- 
picari licet Euripidem scripsisse : 

Ares tr &eosaurs dquéres efèus. 
Contrarium huic vitium insidere versum 
videtur Hippolyti 1214. Nota quidem 
ellipsi scribi potuit a Theocrito, quod 
vulgatur Eid. VII. 70. Abeaisss avAinser:° 
mibi tamen ut elegantius scripsisse vide- 
tur : 

Liuvauives ‘Ayskrasres 
Abrais Îv avi sure: 


amici memor inter i : quo sen- 
su dederat, credo, Cafmachus Epigr. 
37. 
ér doive maiga evyyéres. 

—— Sed hoc Hippolyti loco causam 
equidem comminisci nequeo, cur hic quo- 
rumcunque tandem calceorum facta fuis- 
set mentio ; et veräm arbitror, quod, ob= 
scurius Scholiasta, magis perspicuc tradi- 
dit Eustathius, partem currus hic fuisse 
designatam, in qe stabat auriga. Ista 
leguntur in Scholiis: Avrairr &gSvAnes] 
Tais rü deuares aie) ons érevya, ina cv 
crées iyu à hvioges. Eustathiusin IL E. 
P. 456, 19. &rruya vogèwr Evaièns Qneir 
iv ‘looaure, if auûrTe nui ‘AgGÜAn oùx 
lo) drcdruares ir 78, Adraiei db ass 
équias sida nù bnaëes ro œigi ch érrvya 
ru depures pipes, Ta, Qaoir, à c8 nniyov 
crécis lors Prodibit forsan aliquando, 
qui hanc currus partem nobis demonstret, 
ac tam clare ponat ob oculos, quam ärrs- 
ya nobis monstravit Ti. Hemsterhuis €n 
Luciani T. I. p. 279. excitans proximum 
etiam ex Hipp. versum : 


Mégurru D jucir frlus de ärsvyes* 
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Zed, punis sinr, si xaxos miqux àvne* 


Jupiter, peream, si malus sum vir! 


S ges. 1185. Ka) wywrs mir] Ave) eeÿ nübure rois Suis vès juçus ravira. 


antygi habenas (curru consistente) circum- 
ligatas manu corripit. Ubi dixerat ad 
Phaëthonta Pater in Ovidii Met. I1. 145. 
Corripe lora manu, secundum Euripidem 
in Phaëéthonte, Tauaÿr éxeûras was À, 
Ver nvias. Spe subita fervidus Virgili 
Turnus Æn. XII. 326. 
Poscit equos, atque arms simul, saltuque super- 
bus 
Emicat in currum, et manibus molitur habenas. 
eamdem Phagthontis imaginem pinxit 
Ovidius. Quod secundum Græcum Poëé- 
tam famulorum fuerat Hippolyti munus, 
ipsi tribuit Hippolyto Seneca v. 1002. 
Celsos sonipedes ocius subigit jugo, 
Et ora frenis domita substrictis Hgat. 
Valck. 
1184. Vertendum, postquam pedem (sc. 
in curru) cum calceis defirerat. Versum 
laudant Etymol. M. p. 135, 22. Eustath. 
ad IL E. p. 559, 22—456, 20. indicante 
Valckenærio, qui perperam, mea quidem 
sententia, sequitur Eustathium et Scho- 
liastam, intelligentes £sB5am de parte 
currus, in qua stabet auriga: talem enim 
vocis significationem prorsus ignorasse vi- 
dentur veteres. Ellipsis præpositionis sù 
cum alias apud Græcos, tum præsertim 
addito dativo pronaminis aèrès, frequen- 
tata est. infra 1336. reûs ya mr namoès 
Aureis vinrurs nul dôme iEsAaeusr. Hujus 
formulæ antiquisai exempla 
Homerus IL @.24. Ars nèr yain lpv- 
cap, abrn cs ladery À. 698. Tisougss 
Btepiqu ter advoinis Ours. T. 481. 
"O À Paryére avira iisas, TAA abri eÜ- 
An néon Bdxs Herod. VI. 32 ràs 
élus inwiuseurar adroirs voir: iigeirs. €t 
sic alibi: quoniam vero Atticis construc- 
tio ista maxime usitata est, quædam ho- 
rum loca describere pon pigebit. Æsch. 
Prom. 227. ‘'Enais à Bevaais Tagrägsr 
muraupañns Kivpar naïdwru vèry wa 
yuvn Kgévor, Adroïrs cupudyus:. 1082. y66- 
ve d'in œufuiver Adrais jiqass anne nça- 
daivs. Soph. Aj. 25. ‘Eféagniras yde àe- 
riws sügionouir Atias ävévus, na) narnva- 
eurpivas Ex ques, abreis œapriwr ivi- 
eväras. SophocL ap. Strab. IX. p. 612. 
Adrois éme: na) riveugirry dipes. Eur. 
VoL. III. 


Orest. 1529. Jess ‘EAAËS abrois Dev) às- 
Asuñvare; Med. 165. Suppl 927. 1ph. 
A. 534. ‘"EAédéves, adrois eiguei Kv- 
xhwties Eivragwérour:, nai narasnk\housi 
yñr Ejusdem fabulæ v. 423. corrigit 
Porsonus Airan œwxus, et in Cyclop. 
706.  Abrars euvwadraies TO 

eùr sudræsi.  Bacch. 1133. de Bacchis 
Penthei mermbra discerpentibus, dg1es 2° 
À pr sAiver, ‘H 2 yves abris aeBoAas. 
Jerebat autem hæc uinam, illa pedem cum 
calceis. ob hunc locum nolui mutare in 
versu Hippolyti vulgatum «sès in éèes, 
quod habent E. P. asc. et nuperi edito- 
res. æéda citant Etymol. et Eustath. Ad- 
de Arist Eq. 5, 7. Ran. 560, Vesp. 170. 
1449. Pac. 1288. Si plura hujusmodi 
exempla velit lector, quærat apud Lamb. 
Bos. Ellips Græc. p. 745. ed Schæf. 
Hæc de solenni formula idcirco monui- 
mus, quod in nostri loci interpretatione 
hæserant viri docti. JAfonk. 

Hippolytum, manum hsbenis admo- 
ventem, tum demum calceos induentem 
aut mutantem fingi, absurdi aliquid be- 
bet. Merito igitur Scholiastes, cumque 
eo Eustathius et Valckenærius, &s£5ass 
accipiunt de loco quodam currus, 19 ràr 
créer ju 6 hrioges. Talis loci, a reliquis 
Poëtis nuspiam commemorati. solus Non- 
nus mentionem fecisse videtur Lib. 
XXX VII. p. 619. 


“Aguuves Df1 Blfmns, na) içuer äguan rhêns. 


Hic si pro depas: legeris iuféà, locus 
bonam sententiam dabit, et huyic nostro 
fere gemellus erit  Hesychius : S'Enlès 


—wsiges es cs xuéms. Idem alibi: 
Xaas, vor Pro aûrairir, quod 
meo judicio fri lubens Eserais 


ir égbéaaes. vid. ad Rhes. v. 373. * 
sôèas.] Ita MS. E. Lib. P. et Ed. Lasc. 
Cæteri réda. Musg. ‘ 
Aüraiew — requiritur epitheton calceo- 
rum, €. C. za, aut @adpairw, aut 
yAaveraie agBüdas iragnéeas.  Reisk. 
1185. Respexit Eustath. ad 11. A. p. 
505, 9385, 40. ‘'Awrrites quipus, sis 
sçhr nant, narè hr ceuyodiar. és 
“Ounees ‘Araoyiir xuüeas ne. Monk. 
Kai weëca pr Suis dir dmeribes xi- 
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Aïoloiro À nus w6 Grimass Tarne, 

"Hros duvovras, 7 Poç dedopxôras. 

Kar rod trnys xérreor siç Yéieas Aa « Ba 
1190 Ilwhosg ôpagrn: Teorrohos d up œgpuros 


Sentiat autem pater, quomodo nos ignominiose tractet, 


Vel mortuos, vel lucem intuentes. 


Deinde accipiens stimulum in manus, admovit 
1190 Equis simul. Nos vero ministri pone currum 


8. 1187. Alrbore  apüs] Mie d rarûe, évs avimdlu ps. inuy aAndumriner laryæyer: did 


a X- . 


ess] ‘Avuriivas adscriptum in Cod. Paris. 

est et in Scholïis editis  Eustathio 
in IL A. Homericum v. 523. aniréoas vùs 
xi videtur &xpsGirriger où àva- 
Sn ASieus, sis sÙyhr ÉnAaËd, narà rar 
T ia, See “Opsnges drurquir juipus Qn- 
ci. . 

1187. Afeboure TS fuas] Hunc versum 
Scholiastes dicit liters + notatum ; Ai rè 
+: Ideo % affigitur huic versui, hoc est, im- 

tur a Grammaticis, quod Numeri 
thic mutatio. Athenienses enim, quan- 





do bellum contra Chios gerebant, adeo 
illorum odio arserunt, ut adulterinos num- 


mos, et quicquid improbarent, litera + 
notarent, contemtus causa. Inde 14%, 
decussare, et yiaruès, decussatio. Euri- 

is Scholiastes ad Medeæ v. 1343. 
Eff airpeovoi] “Or: don rèr rrixer rover 
sherèr Everrins inBiBAñe us, do nul niyius- 
cu. Barnes. a 

1189. «‘ ellum nivrger dixit ‘Ouen 
sas. ad ire adeeribiene in Par. Cod. 
mésriya. omero dicitur Archilochus 
aivrey lmiowigyur, 11. Y. 430. et Trojani 
aliique névregss re, ipsi etiam equi fla- 
gello morigeri, xivrennxiss. In I]. @. v. 
392. ÆEustath. p. 608, 26. à Méreryi 
dons iripaisre Taæevs, explicat, iuds- 
œifsre Evgeeièns Ÿ &r dre, xivreor ieñ- 
yir leœus.””  Valck.  Eustathius etiam 
ad Il. E. p. 557, 36—423, 22. cum Ho- 
mericis Mavrikir 0 ide, et No Ÿ iri- 
Baalss inéshanr, confert Nostri Phœn. 
181. ‘Os aresuaix nirrpu Ka) raggora 
aaxus Mira@igwr ifuvu. ubi Scholiasta 
aivege, uéeriyas. Herc. F. 950. dipeev 
C2 pepe drruya, Käurs, nivrpe Sndsr 
às lyur xiei. ita enim corrigendum puto 
e Dion. Chrys. XXXII. p. 391. €. a 
Valck. indicato. Monk. 


1190. ésagrx cum sequentibus conjun- 


Reiskius; Marklandus, alii. Hesych, 


ñ ». Aldus ” probante 
E ad Heraclid. 139. if’ ägnares 


Ex P. ing” dgnares KL 19" denar: À. 
vf * Monk. 
Recte Markl. vocem émasrs (de qua 

voce v. omnino Arnald. Obes. Critt. p. 

68. s.) ad tia retulit, et post ess 

posuit colon. (Reisk. quoque post r#ass, 

non post éuapen, distingui voluit.) Beck. 


Ka où ivnys nivrper sis Xiieus Anar 
Tiaàsis] 


Acerque habenis lora permissis quatit, 


Seneca Hipp. v. 1006. Vocem éuapex 
Marklandus optime retulit ad sequentia. 
In istis, quod sæpius, locum invenit, ut 
VOX mérrper mque ad irys œéÀws perti- 
neat, quam phrasin ss xuüens AnGur. 
Aique interea flagello, quod in manum 
sumserat, admoto equos ad cursum concita- 
bat.  Flagellum nivren dixit ‘Opnpmes* 
ad sf adscribitur in Par. Cod. uéres- 
ya. Homero dicitur Antilochus Kirrpæ 
iewwigyer, IL #. 450. et Trojani aliique 
Kisrogis aus ipsi etiam equi flagello 
morigeri sssrenrexiss. In IL ©. v. 392. 
Eustath. p. 608, 26. re, ' uarrs- 
y Jos ivwaisiee lwwous, explicat, iudrrs- 
Gr Eberrièns Ÿ Gr sir, xivrger ixnyir 
ages. ——— Hinc multum distat in Eu- 
rip. Heraclid. v. 849. 


AaGèr di Xerir dia, Evgue S ios 
UHédas iruye 





Kivrger, quo hic in Hipp. sensu, legitur 
in Eurip. Herc. ubi furens v. 949. 
tquas oùn Égor, ixur 
“Egarss, digeou s usGufssss arrvye, 
K£len, nirres Srôu ds Dior viei 


U 


lle... 
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Ilshue x arr sixoperba dsoxorn, 
Try sUOde "Agyovs xaridavpius Gd6v. 
'Ersi d 5 sgnpuor xweor siceBanAoue», 


"Axrn ris Sor), rotrincia T0 76 


Prope frena sequebamur dominum, 


Illa via, quæ fert rects ad Argos et Epidaurum, 
Sed postquam intravimus in locum desertum, 
Est quoddamlittus ultra hanc terram, 


Nihil in his adeo desideraremus, Sise 
ge CRE ne sed lectiones istius 

præbet Dion. Chrys. Or. XXXII. 
p. 391. C. minime contemnendas : 


deicairs &rrvyes, 
Kefurs, mévrçor Snôes ds iven xl. 


—— In proximis, nage œéérsoss À # 
dquaros ILiAas yaèner dame à: 
vitiosas præbent jones, iQ" Sguær: Paris. 
Cod. iu®” deuares, Cod. Flor. Vaick. 
1192. Adverbium sùéù, recta ad, cum 
genitivo, præpositionis instar, sæpissime 
usu nt Attici Aristoph. Av. 1421. 
Mar 10ù IlsAAémns œiviréas dinveti; Pac. 
819. ‘Os varseèr dr LA dir ke’ sofù cu 
for. Nub. 162 Sed nihil opus est rei 
omnibus notissimæ exempla congerere : 
quorum tamen abunde est apud Hem- 
sterhus. ad Lucian. Tom. I. p. 437. 
Valck. Animadv. ad Ammon p. 90. 
Rubnken. ad Timæum p. 197. Tetige- 
runt etiam Wesseling. in Diod. Sic. Tom. 
I. p. 126. Toup. in Suid Tom. L p. 
201.  Euripidem vero reprehendit Gram- 
maticus aliquis, cujus commentum de- 
scripsit Photius v. s4ÿ Auxsisu, quod sübs 
pro sf adhibucrit Eodem nomine ab 
Ammonio inculpatur Menander in Aws- 
62», cujus ultima verba sic forsan legen- 
da; sas Ÿ "EAsvbsgarr VAuwnkbir sùbvs, #5 
réxes. Phrynichus quidem P- 24. sofd 
pr 7%: réaovu lorir, sùbès Où yeéveu. et ne- 
gant aii Grammatici séés de loco recte 
dici posse. (Credo tamen Euripidem et 
Menandrum in hoc usu vetustioris linguæ 
indolem sectatos fuisse: eadem enim ra- 
tio est vocum #ù et if, quorum prius 
fere semper adhibuit Homerus cum 
tivo conjunctum. IL M. 106. Bar ÿ pr 
Aavawr. D. 540. Oi à ilès médies nai rii- 
dues DYnèoio—Divyern  Apud Herodotum 
autem > in hac constructione satis fre- 


quens est. IV. 89. rss i/è ee “lreges. 
VI. 95. ifù où es ‘EAïneréree na) eùs . 
Ognixns. Ceterum sésiêaugisr Cod. FL 
sai "Esilaugiar Photius. irum est tam 
apertam mendam amplexos esse Valcken- 
ærium et Brunckium. Mont. 

Br. monet, in Par. cod. esse sér as 
les. Bed. 

Thr sûfès "Agyous namibaugiur édé.] Hoc 
Codices dabant Flor. et Paris. pro agit 
davgiase suspicor id ipsum in aliis etiam 
repertum iri: notam excitat Clar. D. 
Ruhnken. in Timæi Lex. p. 92 ex 
Photii Lex. MS. in Eivi Avxsios, repre- 
bendentis Euripidem, qui scripserit, ubi 
«fo fuerat dicendum, Tàr s%fès "Agyens na) 
"Esidauginr #6. Pausanias II. p. 169. £ 
igires cas 'Agysias n 'Esidaugiur. p. 181. f. 
ns À "Erdavçias Ixorres Teugrins. Via 
ftaque ex Træzenia regione, primum du- 
cens Epidaurum, Argos usque pertinge- 
bat. Illam dixisse Poëta videtur, rÿ 
sûfÿ vel sûfès" Agysus édèr, nai 'Essdavelas ac. 
aadsuuirnr nisi forte scripscrit : 


Tor rs “Agyous nar''ErSaugiur éd 


viam quæ Trœxene per Epidauriam re- 
gionem recta ducit Argos. Qui dramatis 
sui scenam ÂAthenis constituit in Hip- 
pol. Seneca, hujus ad Ærgos viæ mentio- 
nem omittere debuerat v. 1057. Hiatum 
hic evitare maluit Euripides, quam usita. 
to more scribere Tr sûgù ” . conf. 
Clar. Abresch Diluc. Thucyd. p. 798. 
Valck. 
1194. Recte vertunt Heath. et Valck. 
corisuve cneds yns ultra hanc regionem. 
In isto sensu non raro adhibetur isixurs. 
Æsch. Suppl 265. Ilivüou rs révinure. 
Mont. 
Hic famuls dicitur esse "Aneñ qig =— 
redgiauve nes yns, (ultra hanc regionem, 
recte Heathius interpretatur) Ligès sérver 


Y2 


* 


840 
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Zagemixor, 


"Evder riç Aya XOômoc àç Beorrn Auos; 
Bapur Beopor psônus, PesxwÈn x AUS ° 
"Opbor di xear iornour og € 5 oUpuror 


1195 Situm jam ad mare Saronicum. 


Inde quidam sonitus, tonitru Jovis subterraneum, 
Emisit vebementem fremitum, horribilem auditu : 
Caput autem statuerunt erectum, et aurem in cœlum 


* Eau à rèv sr hr $ ve Flor. 6. addidi, omissa a librario, qui oculis ab alte- 
pro , ad alterum aborraverat. Ex eodem inserui dus post Lay #5 + 


fu aupim Zeponxér in quibus cum eo- 
dem mihi H. #è» servandum videtur, ne- 

in #4 cum viro Clar. mutandum ; 
dlienissimum hinc Zapgjenusèr Codex dat 
Flor. Callimach. h. in v. 41. 
Haddés: o° is Tesêrires àAEérrae moyens 
"Egxépases "Epéenès, Zagemisou irèobs mékseu 
Naÿras isiniarre. 


sic vulgatas literas és Héros felicissime 
correxit Rubnkenius. V. C. de sinu, 
sive ponto Saronico notavit illic ILL Ez. 
Spanhemius.  Valck. 

1195. #à: pro #èn male conjecit Mark- 
landus. xsivar A. Zapjommèr et Xusipje- 
vos V. 1203. Lasc. Sapôonuèr vitiose FL 
Citat Valck. Calli « Hymn. in De- 
Jum 41. Tloakadu ox Tougüres, A Eér- 
que soiyns, ‘Eexopive "Efdemès, XZa- 

minoù Très néidou, Naure: isisaidarre. 

dem Æschylo fuit Zagensès aeghuès, 
Agam. 314 Monk. 

Opinor 4à pro #ëèr. Usitatus Pleonas- 
mus vid. Androm. 412. Supplic. 21. 
394. Orest. 74. Med. 358. Sic Latinis 
ile — Markland. Sed præstat #èn.  Sic 
Strabo Lib. V. Ainpria 3 nai "AXiQus Nèn 
Zaunrinsal ous siri. et alibi sæpe. 


Musg. 
Nullum exemplorum a Markl. allato- 
8 


rum facit ad rem. In omnibus enim eÿ 
#3: de re aut persons præsenti usurpetur ; 
sed nulla mutatione opus; #n est jam 
tandem.  Respicit famulus ad sèvisssre 
cheds yñs, et eam itineris partem, quam 
jem confecerat. Heatih “dx tuetur V. 
Cod. Fior. Xagèéorsmèr, perperam. Cod. 
Par. supirms. Flor. Sejfousér. Ad 
Zngensèr mére Cf. Hes. V. Zagoria et 
Æsch. Agam. 314. Beck. 

1196. à porà Ass Ald. Byerrd ex omni. 
bus Codd. et Lasc. reposuit Musgravius, 
recte conferens Æsch. Prom. 1029. Bye 
cémars Xhovius aundre üvra nai rapasri- 
cs. Eur. Electr. 753. der: nevipa Beorr 
A#s. Âristoph. Av. 1760. "Q yéénx: Ga 
guaxiss énhgepiqu lux Benral Ais dd 
vo qhera cris. Monk. 

Benrà Auës,] Ita lego, monente CL 
Marklando, ex MSS. A. B. D. Exc. FL 
Lib. P. et Ed. Leasc. Sic Znrès Beerrx 
Odyss. T. v. 1921. Vulgo fun Aus. 
Quæri deinde potest, utrum %Séwes cum 
*xè construendum sit, an cum Bperr#. 
Prior ratio clarior est, et Marklando pla- 
cet. Alteri contra favet +Sovius Beorr- 
purs apud Æschylum Prometh. v. 992. 
XV ovias Beovràs in fine Avium Aristoph. 
+ 1e x yñs Phüostr. Vit. Apoll. Tyan. 
IV. c. 11. ySeons Bgerrh apud Agathisam 

p. 145. præ omnibus vero locus 


‘INHOATTOS. 841 
“xros rap’ fuir d y POBos ranxdç, 

1200 Ilôdev mor” sin pÜéyyos sis À dAppébous 
'Axrès amofBAiarrs, isgôr si doper 
Kôp' oùgurS orneQor dos apneiln 


Equi: erat vero, in nobis metus ingens 
1200 Undenam esse sonitus: sed in marinum 

Littus intuentes, vidimus ingentem 

Fluctum cœlum attingentem, ut adimeretur 


Banc" nbreS on Benk9n caeaxatin ler où xs rèe xevrir rAénauer à À Svyéeme a 
0 née cùr Mme, lpianesr aûrin na) rmrdars airÿ cubes cr 
aix, d'Adfas abris yuaïnn. 1 Ù emidire na) ragayironion inous ens cubes cès 
ananas, na) ch wir wagilunt. nai pirà và dede ei © Thafir mdrr 
LÉ che ar re 23 a Vous remis 15 Sander. sad 
à care laxiOn eà wixayss Sagem Moeuère à 1 eÿ Sel, 1e) 
où Qlar qe sans: da. “1199. Nana] ‘Lexcogie, Miyase FL 2, 1201. 
'Aneès évoBaifaress,] Eis À rès rivgus eàs de eôr aomdren aavtenires LSingéempur eù 


# Hagdiuut pro ragaagé et rèv rÜur POSt raçaxafür est e Flor. 6. Idem in fine habet 


ob dasiar Gen dd pur. 


simillimus in Nostri Electra, v. 753, 
(748.) 


Musg. 
Beêes en de) xSeès 
on me) devis, 20) co RAY 
SueiBr ruée, Vid. Not ad Helen ve 
1366. Barnes. 
er à fus 6 Bee Aire 
Bagèr pulis,] Musgrarium sequu- 
tus et Man pro ur Aus, oepl 
Bei Auèr, 
tum a C 
pes Bevred Aus, in Farid 
tur nerigs Aude, v. 753. 
di velut mugientis terre ee Bee 
ubi dixerat" Sophocles Col. v 
1457. versu scribit 1602. 
Krbenes alr Labs x Bin, al D eughioe 
‘Péyneur às fnmemne 
Scholiases I pénane, Enqult, Lyfnre na) 
LetieSn à ya hide Melanthii 
nobis dant pus viyen na) pa 
eu à ya spud Harpocr. in Cevrénm, 
in"Byerrn.… Inter Ati Tragici 
Dramstis fragmen- 








reliquiss hoc quoque 
tum præbet P. Scriverius p. 149. 


Bed utrum terre motos, sonitugve infor 
Pervasit aures inter tonitrun et turbines? 


phoclis Phædra "AsAAdis ferai. Etymo- 
logicon MS. Bibl. Leid. FDA pe quel 
æragè Zopoxaui kr Daideg.  Valck. 

1198. di eu val éd À Valck. ex 
A. FL 

Lo hune vertu "oetèr 

recepi Flor. et ubi et à 

EE Pis, vel où, T° ui 
qui vul 

LI9R Qéfis rranads timor rehemens! 







PiBes nanxès est timor ingens, validus. 
Sic reépan nanas Plut Vit p. 191. 
Déras nannès p. 1810. BxdBes nana) ne) 
ira Op. Mor. p. 1745. Mug. 

1200 Litors, nd que se fluctus alliden 
tes sonitum edunt &Aÿjéfess vocat ‘Ansrés 
neque &/féer, sed due eus dffébes acrip= 
sise Moschus in Europa videtur v. 128. 

Valck, 

1901. 'Noster CycL 264. çà muers. 
Hesychius, Eustath. ad IL K. p. 789. 
Li==702, 43. aliique Grammatici expo- 
nunt lg, piye, quam jterpretatione, 
huic Ke Fine du ‘docti, 
In hoc quidem sensu Homeri {sis ixfès 
UEX 1,407.) inteligunt Hayeb. Said 

glomo- 


‘M. et omnes fere veteres 
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Sxsiporos Exp Owpua roûor sicopar" 
"Expurrs d ‘lobpuor, nai œireur ‘AcxAnTiou" 


Meis oculis prospectus littoris Scironii: 
Texit autem Isthmum, et petram Æsculapii. 


S. aôpa piges où cbpureÿ éneyémver, na) rordees, * nr dors unir: nn seÿr ipüs ve 
ges con Znsigurs. bn ou Deus, Que), où nipares ox ei isgur cuir Zaugeri- 


# Florr. G 15. &ÿmrer %r, et in fine Zaus. éurér pro 25. abri. 


singentem; sive qui erectus in cœlum us- 
que crescebat. Seneca Hipp. v. 1007. 


subito vastum tumuit ex alto mare, 
Crevitque in astra. 


In ejus Agam. v. 471. In astra pontus 
tollitur. Bellua Manilio V. 605. 4. Ef- 


flat etin cœlum pelagus, mque 
extollit in astra. Ovidio Net. XI. 497. 
Fluctibus crigitur cælumque æquare vide- 
tur Pontus, et inductas adspergine tin- 
guere nubes. Hæc et similia quum satis 
vulgata sint spud Poëtas, probabiliter 
ausquam alibi præterquam hoc Euripi- 
dis loco reperictur Kôu’ sÿparÿ rrngiter. 
Transsumsit loquutionem ab Homero, 
cujus "Es, Discordia, Parva melu primo, 
mox sese attollit in auras et caput in- 
ter nubila condi ; in IL A.+45. 


——— 71 





dAiyn pair edra xoœUerires. abrap irure 
Obgaré icrégil açr. 


In Scholiis isrnaufs redditur æesririaæsir, 
dyyru. Eustathii diligentiam, in multis 
sollerter comparandis incredibilem, Eu- 
ripidis locus non præteriit. P. 378. 3. Eù- 
œidns, inquit, ir >, xÜua oùparèr crngitor, 
Lnetunss ei ÎQn aura pins ob Àa- 
Aebrres aoccwxou, na sb na irws* si U% 
is à Érngitor dvi œoù lyyiger 1iœn, na) 
crneilémirer. În Euripideis non osigærèr 
sed scripsisse videtur Eustathius, quod 
vulgator, séary. sive autem dicatur Ko 
otears reneier sive Îs etparèr crngitor seu 
em æeès obparèr crnpgifouiver, ad sen- 
sum nibil equidem arbitror interesse : où 
Cd erngite hic scripsit ut in Bacchabus 
v. 972. 


"Or cûqarÿ rrngidor sipéruc nAies' 
unde suum versum efformavit Auctor Xr. 
II. 1538. Ker eg XVor) senpitur (erngiges) 
sdedeus mAies. Est autem oies rrnpiger 
ejusiem generis et propemodum signif. 


catus, ac aifiss nÿger Callimachi et Apol- 
lonï, quin et i, de quo supra dic- 
tum fuit in vs. 741. Æechyli Sous 
cigury néger dre videtur obversatus Vir- 
gilio scribenti in Æn. X. 548. 


Dixerat ille aliquid magnum ; 
cœloque animum fortasse ferebat : 


in Æn. III 678. dixit Æinæos fratres, 
calo capita alta ;  cœlo, pro in 
cœlum, etiam Æn. II. 186. VI. 178. 
conf. Æn. I. 167. Ad rengiqus proxime 
accedit significandi potestate verbum igu- 
ju. diciturque non tantum quis sis y#» 
lesiras Snpuu sed et en y5 er Un aies, 
ct reès enr yñr. similiter sengiqur et sen- 
eixseSe. Eurip. Bacch. v. 1073. 


*Oe0à 3° ls ée8èr mie" irrmeitire, 


nempe # iAé”  Tertiæ quoque quam 
dicebam structuræ præbet exemplum 
ejusdem Tragædiæ v. 1082. 


Ka) raid au sybque, mai seès obcurér 

Ka) your lrrhgitt Où rauveÿ rueés. 
ubi ponitur lrenggs, pro lrrnglir iauro, 
sicut nostro versu srmgiger  Rariori usu 
verbumn adhibuit Thucyd. II. p. 128, 92. 
vis morbi, sive præcipuus dolor, 5rors is 


rhr mapdiay srngilas, quum sedem suam 
firerat in corde : ubi 


Morbida vis in cor mœstum confiuxerat ægris, 


Lucretio VI. 1150. —— Tnitio hujus ad- 
notationis quem ingentem dicebam, sa- 
crum etiam fuctum licet interpretari: à 
aûpara dixit Eurip. in CycL v. 265. ñg& 
Xsüpara æovreu, Dionys. Pcrieg. v. 1181. 
conf. Ez. Spanhem. in Callim. h. Apoll 
v. 112 Hic vero fluctus divinitus con- 
citatus peculiari quoque ratione famulo 
videri potuit sacer.  FPalck. 

1902. Adumbratum est ab Homerico, 
IL A. 442 He Aiyn mir enr nopguerivai, 
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1205 Kérair arodioar LOI æai sit apeèr 
TToXdr ray Aä£or œorriy Quoiuari, 


1205 Deinde vero intumescens, et undique spumam 
Plurimam effundens-cum-sonitu, marino æstu, 


Sd dsvh ‘hed] Miye FL 2 
Des sguire. ‘IeOmir À eùr er 


1205. Käeur émdüré n,] Tenue dé 
pin 0 aveu de eùr Décur 


sa rt 


Sera Bgor, eù eme 6) le miveéqer Treur Kéwyainn r5 Tershiree ane. 


airag laura Oigurg leréeds néon. obser- 
te mette D À pe 495, 
378, 3. bi vitiose citatur sbgarér. ev 
explicat Fan. Fe, iv. Hesychius 
Cham remgtu lyyieus Supplendum est 
Ver, ut in logis à Vi à 











DATE sveis. Thucyd. Il. p. 
198, 92. Zeers is er aan DulLe Par 


ré] Ja MS. 2 EF à Éd 
Lasc. ut edidit 





Hippol. v. 1022. 
Latuere rupes, numen Epidauri Dei, 
EX scelere petræ nobiles Scironides, 
Et que duobus terra comprinitur fretir 


sic ists legenda censuit J, F. Gronovius, 
per rupes, dictas numen Epidaurü Dei, 
Fteligens ipam Epidaurum, bi colitur 
Æiculapius ; sed per irçer ‘Araame: 
Epidaurus Euripidi non potuit designari 
cujus sane prospectus per uctum maris 
Saronici non potuit auferri ex Træsenia 
euntibus vis, quæ ducebat Argos  Altus 
itaque scopulus in Saronico sin, ab Epi- 














dus œirçus bic paulo dicuntur insolentius 
Znsis dre. Jasquws fon dixit Ni- 
Ther. v. 215. vid. de 





Es amor Senec. Hippol 1032. 
Latuere rupes, numen Epidauri Dei, Et 
scelere petræ nobiles Scironides, Et FE 
duobus terra comprimitur fretis. 

supra v. 983. Zaugenils — ire, et 
locs ibi citata._éuràs in banc sedem à v. 
1901. vel 1207. illatum esse potuit. 


Monk. 
Zmséqurss ducde] Vid. supra v. 985, et 
eo Sholiet Barnes 
Toë FL andeerir ânes, Ed. FL 


Sacjuns. 

12056. va Valck. à in altum consur- 
gens, et magno cum fremitu concilans spu- 
mas, circumquaque flatu marino pulsas. 
saxhdqur eximie dictum est de fluctibus 
in terram ruentibus.  Hesych. sex agen 


spi et mor malt dés po, neb- 

cu yiym À dei cè ur 
Ein Dors. Pariter Pots, 
ali Optime vero vocem exponit Ety- 
mol M. p. 494. citatus a Stanleio ad 


Æsch, Theb. LI. ubi Kôue yèe mel 
erir Begmexiger 2er KexAdtu me 


a “Agus dei. Derivat Él 


videtur —3 ydg cer reÿ népares le rat naddmars 





bus veram arbitror. —— Illud vero 
rum videbitur, sic boc in loco junctim pe- 


tras Scironidas, Fit quitoan sive Acroarine 
thium, et 

sin ist Îoca, tant anis mars iier. 
capidine hinc aliss patuerit pro- 


MPECEUS, —— Fntfpenes auter sive Znuqanie 


É Le épures, Dont puptiehas eù nd) 
Lu retiens ei’ Apollon. RE 
Fra Er Lo D éxtns Asvsd axées 
icon sinars dm. Idem 1V. 948, 

ee dr te) 
dyll, VI. 11. «à 


“ [mel “Aerçs Lg 
Lors, | iyadais linear. quocum 

ésopart Gal LI. LXLIT, 873 Lei @ ree 
nant plengore cackènni.  Atüus, Escie 
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Xwesi e0ç axràs, où rSesrwo 7v 006. 
Aûra Ô5 cur aAUduN Rai Teinupuie 
Ko 5E0nes ravpor, dyesor ripas* 


Venit ad littus, ubi erant quadrigæ : 
Et cum ipsa procella, et gravi tempestate, 


ta saxris sæva Celæno Crepitu clangente 
cachinnat. Lapilli, quibus illiduntur fluc- 
tus, dicti sunt sé ans. teste Suida, Kéy- 
Austs° Affauss iv rois Vous. Monk. 

1905. épgèr] Iambus in hoc loco. Vid. 
Phœniss. v. 19. Barnes. 

1205. s. Kéeur’ drudñiear rs, nulurigé dp- 
eèr TloAir nayAdéer arorrin Qorinar: Xugsi 
æeès ducès,] Latinis ista Poëtis, rem eam- 
dem vel similem fabulam narrantibus, ex- 
presa sunt: Senecæ quidem in Hippol. 
v. 1015. 


Consurgit ingens pontyus in vastum aggerem 
Tumidumque monstro pelagus in terram ruit. 


Ovidio Met. XV. 508. ubi loquitur Hip- 
polytus in Virbium versus : 


mare surrexit, cumulusque immanis aquarum 
In montis speciem curvari et crescere visus ; 
Et dare mugitus. 


De bellua loquens marina Manilius, cui 

præda destinata fuerat Androme- 
da. L. V. 579. gravidus, inquit, jam sur- 
gere pontus Cœperat, et longo fugiebant ag- 
mine fluctus Impellentis onus monstri. — 
In his Euripideis zayé%er exhibetur in 
Scaligeri Castigat. in Catull p. 79. ubi 
vir Magnus hæc admovit undis Catulli 
Carm. LXIII. 272. 


Quæ tarde primum clementi famine pulsæ 
Procedunt, leni et resonant plangore cachinni, 


scribi malim, cum Jano Dousa Filio 
Conject. in Catull. p. 42. clangore ca- 
chinni: sic Ercüa saris sœvu Celæno Cre- 
pitu (cum crepitu leg. cum Jano Douss) 
clangente cachinnat, in fragmento Phini- 
darum Ati, quod emendavit ea ratione 
Bentlei. in Epist. ad J. Mill p. 27. Sunt 
vero leni clangore cachinni resonüntes un- 
dæ, Theocriti sûuaræ “Aevya zxa%- 
Adgara, Eid. VI. 11, et Dionysius in 
eg- v. 858. meminit Kaëvrreov “Hevyæ 
Max terre. Caystri leni strepitu labentis : 
asis Argoæ navi Kay Ad%ur éaréuxer 
Apollon. Rhod. II. 1270. leni susurro 





Fluctus ille emisit Taurum, ferum monstrum, 


manantes undæ, aayAñterra 1äpars sunt 
in epigramm. Pilatonis Anthol I. c. XX. 
13.  Euripidis vero fluctus non sane 
velut risu tremulo concussus leniter ca- 


circu 

eur 1, nul ip hpger Iloïèr may Adler 
orriy Qurinas: ubi non dicitur usitato 
more sayAd£er sème sed dpeir ITsAdr 
say )häèn. in quibus sayé£e a Scaligero 
præferri non potuit, qui optime noverat 
ab Atticis ista talia Poëtis corripi, et for 
mam esse verbi gnceram KayAé%sr, hac 
etiam in re velut i De bhomini- 
bus cachinnum edentibus in usu fuere 
verba Kayä£ur Kayydlur et Kazyagus. 
Vid. T. H. in Auctario Em. ad Hesy- 
chii Kasyaé%u et Jo. Pierson. in Mær. 
Attic. p. 215. De undarum non /eni 
tantum murmure, sed et commoti maris 
maximo , fluctuum albicantium, 
litori vel in Litoris lapillos, x#4Ansas dic- 
tos, illisorum strepitu, KeyAagur fuit ad- 
hibitum ; quum spumea circum Sara fre- 
munt, L ilisa unditur a, 
Virg. Æn. VI. 589. Apollon. Rhod. 1V. 
943. dup) À ana Anôper aupépusrer Tirous 
es say gun. L. IL. 572. dot D éx- 
Uns Asvnd maxAdgerres arireus xvuares 
£vn. bæc verbe restitui poterunt in Ety- 
mol. M. p. 494, 11. ubi hic Jocus et ver- 
bum explicatur KayAagw- quod sic scrip- 
tum, ut in istis locis exhibui, suis in Codd. 
invenit Grammaticus. Îmber magno cum 
strepitu decidens Znvès sax Ad@ur varuès 
est in Lycophronis Alex. v. 80.  Valck. 

1208. rewmwuig] De bac voce consulas 
Blomfieldii Glossarium ad Æsch. Prom. 
1051. Monk. 

1209. Pro &ygier F1. habct æyaier: et 
ex ista vitiosissimi Codicis corruptela ex- 
cogitavit Is. Vossius Aiyaisr, Gronovius 
Aïyaiou: frustra. Monk. 

Ko fines caûger, &ygir rigas] Inhor- 
ruit concussus undarum globus, Soluitque 
sese, Seneca Hippol v. 1051. 
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210 Où rûèva pr LOûr Ehiyparos rAngougeirn 
Desxddss avrephiyyer * sirogtes Di 
Kesiroor bia dsgypérer ipairsro. 


1210 Cujus sonitu terrs omnis plens 


Horribiliter resonsbat. _Intuentibus autem 
Hoc spectaculum apparebét pejus sono. 


Coriger hinc teurus rhptis expeltur undis, 
Ovidius Met XV. 511. Phocam Servius 





perti II. EL XXI. 23. 
emonstris fuerat devota marinis, commen 
dare vidébuntur in his Euripideis ex 
tatamab Is. Voss.lectionem : adnotats Co. 
dicis lectione Flor. radgw dyañer riger, 
sdscripsit Is. Voss.  forté leg. Ka 1Eiémss 
is" Ruptus fiuctus 








Abe. Grononius: sic Ægei, nempe ma- 
ris, monstrum taurus diceretur : India 
eigas non sane mirarer a vicino Græcis 
mari dictum Euripidi; vid. T. 

v. Alyains. d'u sutemn 





memorantur ; 
ü 1598. Efes réys 
Ter Sum rie. qui sf ton rà 
pr éndgis dus rà À afrms. In epigr. 
Audpañr, ir la que Reikius publie 

L icitur Anar sine 









Aus dès rigus 
adeo causæ est, cur vulgatam hic lectio- 
nem mutaremus : ferum certe monstrum 
dici potuit &ygur riger ut dicitur Hom. 
h. Apoll. v. 302. conf. Oppian. Kn. IL. 
564. Valck. 


v : 

Alyair «] Bic Ægei maris mon- 
strum tauros diceretur, dues et In 
ciens etiam alibl occurrunt; sed ni 


hil causæ est, cur vulgata lectio mute- 
nur. ,Monerum rum recte diciur Be 
eus. Ve yes de talibus 
fisc sdhibits, copiosius 
illustravit” Beck. Spec. p. 15. remuui red- 


SA pote verbe, dcuman Aucius ve Fes 
tus b. v. p. 278. 

TO En a où 
alterum verius puto: tempus enim im- 
perfectum durationem istius mugitus re- 
boantis denotat. Monk. 

In hoc versu, OË rürs pi» xfér Ofiyme 
ee anges Deusddes respliyyse” dress 
hiytar exhibent Cod. Flor. et Drama 
Xe. I. v. 857. ubi reliqua totidem literis 
cadem leguntur. Senecs Hipp. v. 1225. 
en totum mare Immugit; omnes undique 














scopuli Pacuvius spud Non. 
Marc. : 
Clamore et sonitu colles resonantes bount. 


Valck. 


1212. Vertendum, nobis vero intuenti- 
bus, immanius spectaculum videbatur, quam 
ut oculi sustinere posent. hgypéren exhl. 
bent Edd. et MSS. omnes, 


facit X. IL. 896. ubi éundeur: explicat 
enim Hesych. heynére Fÿun, isuéran 
Valchen 


Bed bac voce mire offensi sunt 
ss 
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Evôus 05 rohoi Ossvos Surirrss PolBos" 
Kaï deorôrne pér, iraixoioir 10805 
1215 IloAus Évrosxar, feras nrias yseoïr, 


Statim autem equos gravis invasit metus : 


Et dominus quidem in re equestri 


1215 Multum versatus, corripuit manibus habenas, 


S. 1214. Ka) dserévns mir] 
lyon b cÿ ixridur. 
Zagovs ndrev, irisieir avras, 


HO ses as pollens na) cas ipaugias 
Ados. Ka) à pir ‘lrréAsres, dià eè puy SeonSnres eds 
au * egryys cods valves. 


ins CumÔuer oÂANT 


1216. “Exsu dù] 


Tè if, Tan OÙ ua. néœur À eur pérerye sr Aiys Tanu D sis robes, 


# "Ecgyts Florr. 6. 15. 


Le. Spectaculum adeo terrificum erat, ut 
etiam sonitum superare videretur. Musg. 
Auctor Xe. II. 858. hic à1ey#érer legit. 
Heath. nihil mutari vult, sententiam 
esse : monstrum forma adeo horrenda fu- 
isse, ut ne cium ejus quidem sustinere 
papsent. em Reisk. opinio, Brunck, 
quoque defendit dsynérwr, et monet, 
degr et Jigmse Ia differre, ut Gallica voir et 
regarder, v. ©. Chrysipp. ap. Gell. 14. 4. 
ma) idopnès Baiceure, et firis oculisintuens. 
Igitur h. L sensus: Simu/ ac consperimus, 
oculos ab eo avertimus ; quippe horribilior 
erat monsiri visus, quam ut in eo obtutum 
figere possemus. Beck. Spec. p. 15. àiey- 
pérur defendit ex Auctore Xe. I1. et quod 
gosse Hes. : Aspyparar 51e, éuuéran, 
inc sumta videatur. Conf. Tho. M. p. 
604. ibique Oudend. Beck. 
sirogari Où Kosveor Siaux digynécre 
ifairsre.] Non aliter legisse videtur fal- 
sus Gregorius in Xe. Il. ubi versus est 
858. Oiaux xeviocer éuuaresr paire. 
Quia dedit in Hipp. Seneca v. 1032, 
Euripidis illic vestigis sequutus : 


litori invexit malum 
Majus timore, 


suspicabar illum legisse, et scripsisse Eu- 
ripidem : 


Ketireer Siaus durer iguirire. 


banc suspicionem indicavi in Eurip. 
Phœn. v. 896. visam fortasse probasset 
Musgravius, cui venitin mentem Kgsisser 
Jiapa Qhiyuérer  Neutrius memorata 
lectione, nihil immutarflum statuit Heath- 
ius; sententiam enim esse, Monstrum for- 
ma adeo horrendum fuisse, ut ne aspectum 


Qus guide sustinere possent. Reiskii ea. 
est opinio, Nec diffiteor sententiam 
satis accommodam:; sed ut illam veram cre. 
deremus et Euripideam, debebat similibus 
quibusdam exemplis communiri, quale 
mihi quidem se nullum hactenus obtulit., 
Quæcunque rebus aliis majora sunt vel 
potentiora, Scriptoribus Atticis .eeérer 

séreu sive agsirre esse dicuntur ; quique 

jos vincunt vel quacunque re superant, 
ré AA nesveens SiVe mpsirreus 6rms 
Euripidi; Sopbocli; Thucydidæ p. 196, 
8, 13. p, 474, 40, 477, 44. Xenophonti 
p. 119, 36, 171, 14, 375, 42. Antiphon- 
tip. 127,25. Lycurgo p. 165, 36. Æs- 
chini Or. p. 55, 21, &c.  Notus ille 
versus ex Eurip. Med. 1075. 


Ovuès Ù nesloren ré inèr Bodsvuarve, 
redditur ap. Chalcidium in Tim. Platon, 
Sed vincit ira sanitatem pectoris. 


Civitas, cujus res gestæ famam superant, 
éneñs sesieeon dicitur Thucyd. IL. c. 41, 
17. Schol seig énenr éwewmer. Quæ 
sunt adeo mira, metuenda, ut eo- 
rum magnitudo, vel admiratio, vel metus 
verbis exprimi nequeat, dicuntur illa 
agsiren, Sive muite, Aéyeu SJauuärer s- 
Ge e adeo etiarm dumaäes. Ut Thu- 
a I c. 50. messrer Aéyau' Xenophon. 
‘Asonr III. p. 456, 1. xpsierer Asyeu re 
méxhes ons yuraunés. În Aristoph. Ar. 
v. 1708. à puiÿe Aëyev. Demosth. p. 45. 
$. 14. Zeus pige rà insiver ioya, À à à 
Ayo où dr dau.  Kesreov ñ Aïilus 26e 
et similia prostant ad Herodot. p. 201. 
quorum codem tempore similis Mark- 
e 


‘INNOATTOZ. 847 


SEAxu di, sors dors vaubérns à ang, 


“Luäci sig roërieber à dgricas dipas 
Ai Ÿ, idanoüres crôpua æugsysri yräédoss, 





Trait autem (ut remum vir nauticus) 
Loris pone circamdatis ligans corpus. 
Bed equi mordentes frænos, in igni factos, suis mandibulis, 


Si . s 
À Dep 
ingérue 


Xnads Faamd, ess La eve 7 


He luru nçaréras: 
Bic Florr, 6. 15. pro rx zakwek 


landus dedit in Eurip. Suppl, v. 846. cu- 
jus eximi viri mihi Divers 
tulor. In Eurip. Bach. v. 667. 
memorantur, Sausérer es seuisrene. 
Eurip. Mel. v. 609. Ougu ee, Havre 
conf à eù egäye Ixe. Proximum il. 
DER En 

upéren.  Recte Thomæ Mag. p. 603. 
Muger péter eçayps explicatur à érigée. 
Anit Qéé emo Ketres heypéren vel 
smile quid ubi nobis in istius ævi Scrip- 
toribus monstraverint viri docti, bic illud 
etiaro servabimus. Diverses bujus etiam 
gencris formules apud 

non ignoro; nibil tamen spud illos etiam 
invend, quod hic valgue voci faveret. 

Ve 


’alck. 
1214. ire br den vulgo.  Véche 
enærii emendationem {ewsarm, post 
Brunckium, edmiimus: postulatur e- 
nim dativus cum Ewasdr, 4e Lasc. qui 
et infra 1960. Suuawr. Nos quidem, 
Poroni judicium secuti, » paragogicum 
in fine senarii non adscribimus, nisi se- 
quens versus a vocal incipiat. Monk. 

Ka) dieeéens pèr, ireuntis do far TLeXs 
Emuaër:] Dici fortase potuerat lreussis 
À han Tonde pr duër nod Tex En 
aër postulare videtur lemmuvn Fume. 
Euripidis est in Heraclid. v. 996. “Ores 
=—— rà Aueir pà Enassinr Qi 
cibisdem Socrates Platonis T. IL 
B. éuafie Enansis, à Blais, rÿ à 
phare cab Gin Abe Didi M de, 
cyd. p%l1. Val 

1215. Equoœum domitor Hippolytus, 
in equorum indole sive ingeniis cognoscen 
dis multum versatus : 

,. Seed ésias x 





dinars ds vaéens née au de vrudun 
Muni rà née, na) edêu cùr raër, ere na) à as 
1218. AT, idassra:] Aj D wcan 


AXE 


Dassbens ne) lyngarieuens cos 


dr rai canyon, na) héroge pipes 





et in fine roùx Ages bugs 
pass 


“Eau À, mére Dev vaufére dr, 
“uen de céeirhe drives pue, 


Seneca Hippol. v. 1054. solus immunis 

metu Hippolytus artis continet frenis equos. 

v. 1057. ora nunc pressis trahit Con 

#tricta frenis.… Propius sd Euripides bec 

cedunt Hippolyé Letni Orid. Me 
. 519. 





‘ego ducere vana 
Frena manu, spumis albentibus oblita, luctor ; 
LEk retro lentas tendo resupinus habenas. 


Euripidis Hippolytus nas “Eau, aéeus 
Bees vawBéens évhg, habenas retro trahcbat, 
ut remos impellit nauta rerupinus. Se. 
quentis versus sensura Clar. Heathius 
recte videtur explicuime. Valck. 

1216. Hobeui corpus pre liens La Ja 
vertendum, modo vere conjecerit Hi 
us, Hippolytum habenss ciren poser 


corpus complicaviæe, atque eo 
luenende et diepèn 1251, 2. M 
‘exhibet unus 


1218. yra/ueir, quod 
dex A. ediderunt Valck. et Brunck. 
Habet Æochylus Theb. 213. wopryinräs 





rs Ai FER & Emgpair Alibi ds. 


pearies driers é 
In Antig. v. 326. 
LC si onde a 
prabuin fit mentio, et in Med. 
Rue Fnédes tamen scribitur nostris in 
Eurip, Ale. v. 506. zevèr lafa- 


348 


ETPINIAOT 


Bia Pieouci, oùrs ræuxhrpou y 8p06;, 

1220 OÙS irrodionar, odrs ao AnTEr 0er 
Miracreigouras n6i puir ig r@ palPanc 
Dainç éyar oiuxaç iOuvos Ôeopor, 

Ilpoëpuirsr sig robwæeoobsr, der aracreiQu 


Violenter ferunt, neque mamum rectoris, 
1120 Neque lora, neque bene compactos currus 


Curantes. Et si quidem in plans 


Terræ habens gubernacula flectebat cursum, 
Apparebat anterius, ut Hippolytus retro iret, 


S,Frgsger. 1220. OÙS' iraodirpar,] Mes 


xaivèr. 1291. Ki por cis ec palfanà] Kaï si pi sis er 


Aûr yrddus, (510) ora frenare lu is et 
Phœn. v. 1154. Manilius dixit V7. 
moderantem quattuor ora 
Spumigeris frenata lupis : 


Ovid. Amor. I. EL II. 15. Asper equus 
duris contunditur ora lupatis: tandem pe- 
ret domitori : 
Et placido duros accipit ore lupos : 

boc Græcis est Srépuse Syirlas quod felici 
translatione Sophocles usurpat in Elec. 
v. 1489. Imperio moderantis nondum 
obsequens frena mordere dicitur dassiv et 
indanur semis. ad Promethez, Jovi Diis. 
que frustra reluctantem, Mercurius Æs. 
chyli Prom. v. 1008. 


Bandr À créer, ds roy 

Tôer, Bdèn nai meès Sriuc pére 
boc Euripidi dicebatur in Theseo, paèd- 
sy ds niguys IlÿAer, yaisrèr deries 


dsymiver. 
ut injecto eculei 
Freno repente tactu exagitantur novo, 
ud Ciceron. Tusc. III. c. 28. 
ostro Euripidis loco idanüras eré- 
ue upryir% yrublpeis Bie Plgoveir binc in 
Senecæ Hipp. v. 1068. 


Inobsequentes protinus frenis equi 
Rapuere currum. 
Big @ nempe or éyer, ut in Sopho- 
clis Elec. v. 726. Ainäres drègès repos 
Ta Big Pigowm, Ænianis equi frenis 
mmorigeri Currum rapiuni: ärrose, in 
Scholiis saXsgéreme,, sunt ore duro frena 











œnoimesns, mÉrs var 
éral na) ivérida èv dgs- 


cervicis, sxAnçergéynas quales imperio 
legitimo reluctantes in Mbris nostris Sa. 
cris Judæi dicuntur. Sophocles ista cum 
forte legerentur apud Plutarch. T. IL 
p. 521. homines eruditos eœum sedem 
ignorantes fefellerunt: et sæpenumero 
fuit etiam ab hominibus literatissimis in 
talibus peccatum. —— Satis erat hic dix- 
isse Bis Qigoors”, aut, si quis id malit, 
gens, quod dat in Sophocleis Plutar- 
chus;—— sed præterea dicuntur equæ 


0 imeye 


obTs raumAgeeu xHeùs, 
Oùr irrobirpuen, eùrs noAnTür 6x , 
* Mirarreigares. 
In Senecæ Hipp. v. 1082. 


Tum vero pavids sonipedes mente exciti 
Imperis solvunt, ssque luctantur jugo 
Eripere. 


Equorum et currus moderatorem, sive 
aurigam, in istis NasxAnge dictum, paulo 
post slasas Îyevra, navis contra gubcrna- 
torem fséeger nàs nemo mirabitur, qui vel 
ad similia vel ad hæc attenderet Ovidii 
Trist. I. EL IV. 11. &c. Navita 


Jam sequitur victam, non regit arte, ratem. 
Utque parum validus non proficientia rector 
Cervicis rigidæ frena remittit equo : 
Sic non quo voluit, sed quo rapit impetus undss, 
Aurigam video vels dedisse rati. 


Ex Marcipore Varronis nautici equisones 
Nonio memorantur in v. Equisones. 
. Vaick. 


‘INNOATTOZ. 


1225 Ei 


849 


Taÿgos Pi rérgagor éxpraivar oo. 
FR sig rires Pigoiro, pagyäcas Petras, 


sy roâlor drruys Evvsiréro 
Eig roùl, ac fe@nAs, xavsyairiosr, 
“Aÿida Tires TeorCadr Gxiparos. 


Taurus, perterrefaciens insano metu quadrijugum currum. 
1295 Quod si ferebantur versus petras, animo furentes, 

Tacite appropinquans currui, simul comitabatur 

Eousque, donec turbarit et retroegit 


Impingens curvaturam rotæ saxo. 


Spor * leurs, igainee à caôges Turçorhr eùr Treur, nai Uqiu aèreése 03 D de eà deu 
# "Eruüre Florr, 6. 18. pro brain. 


1221. Schol. sa) ai pds is eù deaxà za) 
Lebede er Jgéuer lulu, we 2e Sirniliter 
Latinus Tragicus vert, Munc æqua care 
pens spatia. Monk. 

Flor. sexaneêr fym. EE membr. 
reg. Brunek. scripsit ls rà paMand. 


1229, lmnes 


pra non debebat Ionicum 
Sans. Olaxas, régeanus, et similis, mo- 

dis quoque syllabe products, semper ad- 
hibent hi Poëtæ. Initio versus 726. Sup- 
pl meminit Æechylus Ofanss_ 1ifewriger 
initio v. 3. Theb. Ofans reur legitur; 
ubi versus est 62. 


22 à bent rdc murs alanerveéges, 


totidem pæne literis scriptus in Euri 
Med. v. 523. 'aax' ee Euri; 


res malo 
Lcon dlanas, Id est sie 
ns v. 1680. 
de clémen À Bèe 
“Ava Is 'EAXGS dre févr Déçu. 


hinc gubernator etiam ms Mwrñg, et 1è. 
nee. conf. Spanhem. in Julian. p. 181. 
Senecæ Hippolytus v. 1072. 


Euripidi: 

Taëgee, Dé eérçuge iuairen ge 
in quibus rirçage yo 
Eustath. interpretatur 
36.— Æqua spatia Senecæ, quæque ar- 
duis opposita Latinis plana dicuntur, sunt 
Euripidis rà Eoages Taies. hic etiam 





parvis prat ü: 
Dmerauire Lérde Themisio Be #17. 


A.  Valck. 
1295. er œgéehn À. Flor. Monk. 


quens est, “Notandum est etiam 
cum , perinde ac rirewges adhi- 
buisse Tragicos: Illud legitur in Suprl 
667, 675. (CA 685. Ed. Gaisf) Hi 
739! Soph Trach, 608. rureeeur Qérme 
Dicitur êges 

Exnus infra v, 1358. Fer de Georg. ti 
91. Martis equi bijuges, et magni CURRUS 
Ackillei Monk. 

1225. ergur À. Flor. Monk. 

1997. dongarri{un proprie da eque di- 
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vera © fr dravra" cupiyyic T Gvw 


1280 Tooyor sTn0ar, Gran T srmnare. 
Avrog À 0 rAnpar, nriœucir EUTAGXEÏS) 


Omnia autem erant confusa : et radii sursum 


1230 Rotarum saliebant axiumque clavi. 


Ipse vero miser loris implicitus, 


S. ér 


citur, qui se arrectum tollens, atque adeo 
jubam rejiciens, equitem effundit. Hinc 
Harpocratio, Hesychius, et Suidas expo- 
nunt éngaivuwr äriresÿss In Bacch. 
1072. Bacchus Penthea in ramo abietis 
collocabat, praderwr un ‘raparieut vv. 
. Olynth. B. p. 20, 26. Reisk. 
Zeus À ls ahsmbias nu) cempins vis, draie 
odves, iv yen, À weérn roéQueis na) ingèr 
coaiepa œuvre anyairirs nai diiaurs. 
Monk. 

1228. Brunckius post sperfaasr dis- 
tinctionem ponit, ut sit nényaicesr ÎE 
éximares. à\V)s, rotæ circulus. Hesych. 
Aid" à nûn As rar roop ar, ai nipipieuss, 
À sauäem. De Solis curru dicitur in Ion. 
88. Ilagrarsadis à Caro xopuQu) Kara- 
Aauaouimr cv Autgiar ‘Aide Beoreirs êi- 
AovTas. . 

Brunck. post æperBaAër comma posuit, 
ordinem verborum esse docet : îws æges- 
Bad 25 da rire, lrfnAs zai anyairi 
eù éxruares ‘Ireéavror. Beck. 

‘AYia airew resrtaanr éxApares.] Cum 
rotæ curvaturam in grande sarum impegis- 
set, currum labi fecit et præcipitauit, i- 
cn, xényainiesr quorum hoc, figurate 
adhibitum Demostheni p. 13, 15. Har- 
pocration recte per driegs#sr interpreta- 
tur. Proprie qui sessorem ercutit equus, 
le) eois omiediois anerépsives es), dicitur 
érszoriess" hanc verbi vim spectabat Se- 
neca Hipp. v. 1084, ubi 


pavidi sonipedes 
Imperia solvunt, seque luctantur jugo 
Eripere, rectique in pedes jactant onus. 
Equi Hippolyti Præcipitant currum sco- 
pulis in Ovid Met. XV. 518. ubi v. 
521. 


Nec vires tamen has rabies superasset cQUOrum, 
Ni rota, perpetuum qua circumvertitur axem, 
Stipitis occursu fracts ac disjecta fuisset, 

Valck. 


avrèr oi ere, émet arieuréeu à caëpes, na) wecrmiAdéon cn rie 
nus. 12350. ‘Entasra.] Oi varraairse oi res cÿ Atom, rà nahoimire 


lé 
si Eur - 
# 


1229. 1230. Hæc afferens Eustathius 
ad IL E. p. 598, 29-488, 40. exponit 
céeryyis PET jomnids, Aura. (Angt. 
the naves.) imiars Ôù eà vais vomi 
lufaraspuire, À œuscakirue nudderris lEi- 
su ré revu à nakpuira éuaËnèenx. 
pro émaËnèsws, quam vocem habent quo- 
que Scholia, correxit Valck. wxsaïônz, e 
Polluce I. 145. +3 soie ixrireur eër 
reouèn luanyrimiver cÿ den, asukoner. 
(AngL the linchpin.) Pro ivsèer, qued 
babent Lasc. MSS. et Eustathius, i 
Aldus isændwr, vitio phico. Cor- 
rexerunt Reiskius et Piersonus. Mont. 

iefèwr,] Ita Parisiens. omn. et Ed. 
Lasc. ut Piersonus (et Reisk.) quoque 
emendaverat. Vulgo imiter. Musg. 

coeyyis dre Tooyür leur, &Esrer 
rimAses, quam issimus juvenis Fri- 
sius Jo. Piersonus conjectura fuit adse- 
quutus in Verisim. p. 64. lectionem iew- 
der, pro ieiner, præter alios adhibitos 
Musgravio, Codices præbent Flor. et 
Paris. in quo ad Zvgyyis adscriptum « 
xumnihs. ad 'Erkars, rareadirxu. Eus- 
tathius in ILE. p. 455. quum multa dix- 
isset de rofarum fistulis, sive modiolis, et 
clavo rotæ continendæ præfixo, axisque ex= 
tremitati infixo, bec etiam attigit Euripi- 
dis, v. 40. Qarir (oi aka) d7: Zveiyyw 
dunaidss, wAtpru ‘Erfaara À, ra rai 
xumnie luéaAuire, À rasrakirno xwAv- 
svrss béres rlreoxèr, x nadëpura, Parir, 
anaknèonx. Hinc äuafnèena nobis enota- 
runt H. Stephanus in Thes. Gr. Ling. et 
Jo. Schefferus de Re Vehic. I. c. 5. p. 
38. mihi quidem suspecta vocis est com- 
positio, quam in Scholiis ad Euripidem 
inventam præbuit, qualem illic legerat, 
Eustathius; vera vocis scriptio fortasse 
videbitur Ilagaëénæ Pollux I. 145. «0 
xexder lasierur rèr rpopèr, iuTnyvipirer 
r@ aben, Ilagaëoner.  Valck. 

1231. Orestes in Soph. Electr. 746. 


SR... 
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851 


Asœuèr dvosgirurror Samira dsbsis 
Zwodoüparos pr æeùç see Qihor #äges 


@gaiur à cagxus, ds À 


£avdar x AUS" 


Trabitur vinctus vinculo inexplicabili, 
Allisus quidem charum esput ad petras, 
Comminuens vero corpus, et clamans horribilis auditu: 


Sn, ai *ygréas, à eù luBarAipire mods eÿ tons dre pi iBioes coregexér. 1254. Cqai 
+ Sic Flor. 6. pro éuefndénes xe Heath. con). épabndénes ges. 


RE ércéyur Brurh, où Ÿ IXéenems Tune 
cs ina Monk. 
1285. Las. Ald. cum M8S. 
ER Eustath. ad IL r. ré 384, 5—290, 42. 
ie convenit forms, quam mo- 
Rentbus Head et Valeceneio repoaut: 
Hom. Où. n. 111. drmbrer le fee Ta 
Nostri Heracl. 964 Arwen. Ueterum 
Gloss in Cod. A. explicat per dubai 
+. Monk. 
Donner 


legendum. 











men. Musee 
In, cod. Par, nt Juntéreeen, sed œupre 
scripta gloss Jentix. teste Br. Similis 
locus Hom. 11. 22, 325. ss. cf. MarkL sd 
Eur. Suppl 389. Beck. 
Abrès d'à eXfuum, din lumens, 
Dep Bontérere lame 3, 
in Cod. Paris à [ut inter- 
pretamentum, opinor, vocis” Euripides 
dunirwver sic enim, ut syllaba produci 
post, scribendum, recte mihi videtur CI. 
Heathius animadvertiste: “Anfrowrer æque 
fuit in su, ac armure Dec Awinwrer 
taitum, sed et Aumiruver invenisse vide- 
tur Hesychius : cui talia tamen erant no- 
tissima, deuès eue Edeen duibirers 
memoratur Eustathio in IL F. p. 290, 42. 
Attigit Euripides Jer, Marklandus 
urip. Suppl. v. 689. Sed habenis im- 
plicitum Hippolytum hinc expreserunt 
etiam Poëtæ Latini: Hippolytus Ovidii 
XV. 524. Escutior curru : lorisque ten- 
entibus artus Viscera viva trahi —— vide- 
res. Fast. VI. 743, Esciderat curru ; lo- 
risque morantibus artus Hippolytus lacero 
corpore raptus erat. Accurate Seneca 
Hpp. v. 1085. 
Præoeps in ora furus implicuit cadens 
Laqueo tenaci corpus; et, quanto magls 
Pugnai, sequaces boc magis nodos Ligat. 
Talis Virgilio Troïlus Æn. I. 480. 
Fertur equis, curruque bare resuplaus inant, 















nfalix Hippoleu 
supinus Euripi 
Er pr = re Ghur ége, 
À répnar— 
1. » cireus AI. ec éreu Co 
dices À. accusativo opus est. 


civeus. pe AE eg . pro mg) dE 


res. Mus, 

2e ” "ae LA sir Le sn, 
Cgaiur 
et Paris. weir pra den is uns qe 


Cod. Musgravius invenit, in cetoris mpès 


ciqar qd ! hic præstat : ER 
onibus illud ipsum ns reperie- 

ur apad Æscbylu, “ is Gta, 
et Menandri bæc 


(Bcopulis 
Et ora durus pulcra populatur lapis, &c. 
In Paris. Cod. Zeodénusr explicatur sw 


Lee preteres in Scholiis ne 
cr mpañdr br ea 


ec Zeadépsres. eorefains, es 
+ pertinuise videtur ad Eurip. An- 
. v. 1182. 
Leur À gi révrobe me 


alis prostant in nots ad, 

pires sunt ocvisi in Æsch. TL e Tin. 
v. 815. —— Ceterum cum his et vicinis 
comperandus est in Elec. v. 
747, &c. ubi narratur Orestes v. 754. 
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1285 rnr , à Parrauss raiç épais rébeapuuéras, 
Mi pr ilansinr à TATEOG TAN AR 
Tis arde œpsoror (Bouncras cocus aupar; 
Ion oi dé fBounnbrres, vorice aoû 
"Eaurousoba" ya prév, Ex dermar Aube 

1240 Tunrav inarrar, où xaroid' orw Tecra, 


1955 State, O equi nutriti in meis præsepibus, 
Ne me perdatis O misera patris imprecatio, 


Quis præsens vult servare virum optimum ? - 


Multi autem volentes, tardo pede 


Nequivimus. Ille vero solutus e vinculis 
1240 Sectorum lororum, nescis quomodo, 


S À céguas] Avr) où Senvénires, Aro cnrebuives, auraxdapires à mipaññr, À caig 
micpus. 1242. “lea Ÿ ingupésr,] Oien, si À Terares nai où cupsier où vais oianas 


Pogoiyuives sreès D dus, EXT Éçarÿ 


Zncdau geopaiven bres 39 mme 
"Eluvrar sluarmgér 
Valck. 


cœodopsres.] Gloss, currnBimires. He- 
sychius, væolovuives, vouremeres, na) rà 
épais. Hoc sensu occurrit istud verbum 
Androm. 1232. 


svari di ngéès aérrolar redelqasves. 


Mox membr. Florent. cod. et alius e 
Regiis, ses sireas, quod non deterius 
est vülgato. Vide Æschylum Prom. 4 et 
56. Brunctk. 
1234. Legit Elmsleius Ssader es. Monk. 
1236. apù dicitur réa, quia reddit 
honinem miserum. Beck. 

x hoc versu, Mn p' ifaasidue attigit 
Clar. p. Wesseling. in Diodor. Sic. FRA 
207. Frequentatum Platoni Scriptoribus- 
que optimis, verbum ‘EfaAsJæ ista sig- 
nificandi virtute rarius invenietur, Illic 
scribi quoque potuit : 

Mé p'itaauVrs à marpès rélmr deé. 

Valck. 
1240, Legendum suspicor où fe’ dÿ 
évy reérs. Mont. 

“Ordo, accuratiori distinctione indicatus, 
hic est: Le pair Auils, où nérad” rw TeéT y, 
ln diondr runcûr ijuérrur, ice. Brunck. 

Tunre marrer] Verte: sectilium loro- 
rum, non fractorum. Tyunrès solemne est 
epitheton roÿ iués. Ita Sophocles Electr. 


549, eùr Ÿ ilieriras Tuonvois inüvx Heath. . 


1241. Sic MSS. À. B. Beayu dù FL 
à pro à E. Lasc. Peux ur Biores. D. P. 


@ A4 Mont. 


Beaxèr à Blorer] Ita MSS. À. B. MS, 
E. LÉd. Lasc. Bear à Biorer. Utram- 
ge particulam omittunt MS. D. Lib. 

. et Edd. plerique. Barnesius fez dr 
dr Bivrer ex conjoctura. Musg. * 

3 etiam in cod. Par. et Flor. exstat. 
Cod. F1. Beazuï dn, Ed. F1 Beaxèr di. — 
Reïisk. corrigit aut Beaxur ys Cierer lge- 
alar, aut Beux dr Blever éraarien. dn rece- 
pitet Br. Bect. 

1242 Terminationem Sir pro Sneer 
Æolibus et Doribus adsignat Etymol. 
M. v. dytgésr.  Frequentabant quidem 
Homerus, Pindarus, Theocritus, et alii 
Poëtæ: Atticus autem Tragicus rarissi- 
ms licentia adhibet. Editum erat ante 
Valckenærium Jérruvr aéga: is e MSS. 
A. F1. dedit dvrenver eiges, comparans 
Nostri Orest. 993. Tà euwéuaxasr éprès 
éwor ‘Eyivire rigas sé. Monk. 

cigas] Ita MSS. À. et FL Ed Ald. 
= Musg. 

Ivra 2 1 », au) ro durrnrer ripas 
Tadpeu Asvaias où néroed Gœou Xboers.] In 
his £rev x 4ovès Codicibus debetur et Mus- 
gravio, pro érws Xborës recte restitutum : 
érov legitur et in Paris. £a in Flor. 
Ex his duobus Codd. recepi rè Süremver 
rigus Tasse” pro vulgato néou Taÿgor. in 
uno quoque Codicum Paris. æisæs in- 
venisse videtur Musgravius. Pri- 
mum in his observabunt harum rerum 
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Lire, Bear èn Bioror prviur fr, 

“Tara à Exguplsr, æai rù dücenvor rigus 

Tadgov, Asraiu où xarod Gro0 bords. 

Aoÿhog pr. où iyeys cv dépuar, dvaE, 
1245 'Arèg roobrér F2 où dvricopai OT 

Tor cor ribécêus œaïd', ras torir xaxôç" 


Cadit, spirans adbuc exiguam vitam: 


Bed equi occultati sunt, et infelix caput 
Tauri, baud scio ubinam terræ montosæ. 


Ego vero, O rex, sum quidem famulus tuarum ædium, 


1245 Sed tomen eo nunquam sdduci potero, 
Ut credam tuum filium esse improbu ; 


B. ipémnur, dan! pari lyfrrre à daën 


1245, Auraies À Heu ®nacù eù Eixce na) 


* Karà addunt Florr. 6. 15, 


studioai juvenes*Engogéir, pro jeun, 
in fast nd et 


Pots quihusris usitatam, in primis Apol. Perperam 


sed cujus exemplum spud 
ia oë Poëtas Atécos in Senaris vx a re. 
perietur. Æschylum fn Pers. v. 1005. 
(ubi vulgatur “rage, Trapn) scripaime 
autumo “Erape, feagur id est lrépmeux. 
—— Deinde pro ségs restitutum ex Cod. 
déue des Ta viris opinor eruditis 

facile probatum iri ; nec non in graculo ve- 
tori fois ripas éyeniur lgatur Baès 
nigar, in BcboL a Eure Phen. "641. 
et ad 


Aristoph. Ren. v. 1256. 
es ue de 






18=372 22. 20 


huc respici Extat i 
Lo in Nour Th. TS Henel dote 


395. Jos FL éews Ald. Monk. 


je em coter sud Bo 
ae vid AT 
206. Ele.v. T1. "Owiu seripeerit Euripédes 
Je. in Tour. v. 119. an, quod vulgatur, 
“Os, dubito: 





aopôr près 
Oeu xbèe ncbtars Médine 


Miscell. Crit. p. 295. Valck. 
3. w. Lasc. Ald. et x. 
inseruerunt 
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EYPIHIAOT 


Oùd' si yureindr mûr xesuar din y8v06s 
Kai nv tr "lon yeapparar TANOGUE TI 


Neque si totum genus mulierum suspendatur, 
Et aliquis literis impleat omnem in Ida monte Le 


S. dnaèr piges dûs dgsius yhis Goes cos bquriis, œ'agè T6 AsAiirlas 1247. ON yon} 
Où dnérepas cord aircires, êrs nanès Lodrn à lès dsrarérns, oùdi lèr rù yiwes ZA eur 


amicum et educatorem, quem Jo. Ra- 
cinius finxit Theramenem; quidquid æ- 
quus judex filius Mich. Arnoldus Raci- 
nius dixerit dans les Memoires de L” 
Acad. des Inscr. T. VIII. p. 311, 312. 
Ob verborum structuram hæc Eu- 
ripidis attulit L. Kuster, in Aristoph. PL 
Ve 55. —— Pro rorsurer où, Musgr. ex 
uno Cod. dedit esse) sè- ex duobus 

Flor. et Par. cersrsr y où nihil refert 
hoc au illud probetur; apud Tragicos 
tamen absque illa necessitate pro seroëre 
scribitur et rereürer Soph. Aj. v. 441. 
Kai ces roceûrer y iEirirrastas onu At- 
qui hoc saltem unum planissime novisse 
videor. Elec. v. 534. Ka cu cer y 
Ja: Œd. T. v. 1454. Philoct, v. 1299. 





Quam hic interjeci literam requiri apud 
Thucyd. p. 82, 7. monstrabit similium 





comparatio. Hæc autem Euripidis 
et sequentia bis in dramate Il. auctor 
æagwèss. ista dicit Maria v. 321. 


OÙ yàg roreürer eù duréen séwers, 

Où à 4! (Nr) yves ar Gaspséren co rrègépue, 
Kai y drarur fnuérar sÂñey saxûür 
"Es puy ie0dôv êvr ixirrares nrivis. 


De Præceptore suo Josephus senator ad 
Mariam v. 1297. 


‘Arig rorebrer où Durérouai mors 
Tèr rér sibiedes said roc oùx icbhès Sr° 
Où à d r0 (uy5) iurar rù Beorir Afyn vivres 
Kai où équrir yemmmérer aaéeui vi 
TTane, iesé pur ir 0èr érr ivicrauas 

Vaick. 


1246. Exempla similis constructionis 
congessit Kusterus ad Aristoph. Plut 55. 
Monk. 

1247. Où siynexdr vas nosuarhiin yives, 
Kai rar lv" Tr yeapudeur een eus Llsénsr, 
etc.] Vid. Pet. Victorii Variar. Lection. 
L 16. c. 5. Et Eustathiom in Homer. 
+ ©: v. 169. ubi hunc locum ex. 


pendit, licet memoris lapsus putet, bæc 
de eo libello dici, quem moriens Phædrs 
in manu tenuit. Ilséxs autem piceamn, 
sive laricem, denotat, ex qua ante charte 
cognitum usum pugillares fiebant. Et 
Plutarchus in Solone: Kai si sue aaes- 
yedoneur ss EvAivess dbovas, ls amies 
on cvgipombrs. Vid. Jo. Brodæi 
Miscell L 4. c. 12. etc. 15. Et Porphy- 


sunt usi, sed roboreis ; his incidebant leges: 
Unde adhuc Athenislegum tabulæ Axones 
vocantur. Unde et tabulæ À 

aliæque ejusmodi eodem nomine vocats : 
Hinc verbum irakerés apud roùs ESomé- 
seovra, PrTO yinaloyias axé eur &Essen 
rabais. Numer. c. 1. v. 8 Ka ienteres- 
car narè yirirus abrar. Bœotice pro iss- 
esse, ac sieBus, hoc est, rarièas resyéreos. 
Apollonii autem Scholisstes distinguit 


Alii dicunt, "Aferes de privatis rebus 
et in recondi, KwpBus in Sos 
publice stare. Vide Harpocrationis Lexi- 
con in voce cum Interpretibus illius. 
Item Johannis Meursii Atticar. Lection. 
L 1. c. 22 Vide Joh. Hartungi Decur, 
1. c. 7. in Emendatione Erasmi Adagii: 

malorum. Praterea de voce "A£ens 
vid. Hesychium, Phavorinum, Suidam, 
Etyroologicum M. et A. Gellii Noct, 
Attic. L 2. c. 19 ubi de Axibus ligneis 
Solonis. Barnes, 

1248, 49. Vox #swvxnr respicit ad tabel. 
las Phædræ e ligno piceæ factas; ques eo 
nomine vocari testatur ÆEustath. ad IL 
Z. p. 633, 22=—490, 1. ubi de hoc loco 
fuse disputatum est. Ita quoque œivxn 
est dfAees in Iph. À. 59. Damm. Lex. 
Homeric. p. 2027. v. #ivxn.  ‘ Olim 
ante inventam chartam, fiebant ex hac ar- 
bore pugillares. Hinc Eur. Hipp. 1253. 
—kKa) cr br “Ièn (Cretensi, nam respicitur 


° NITOATTOZ. 


Tsüxm, à LUE nv &cË Nr rr irierapuus. 
1250 XO. Af, ai xéxçarras EvpPopà viur xuxèv, 


Piceam, quandoquidem scio eum esse probum. 
1250 Cho. Heu, beu! perfectæ sunt calamitates novorum malorum, 


Seyrrandr dedéry. 1248. Eu) ès ls" Dy] A Dmaer, aol". dre) eu5 © où id wAagden 
+ ‘An où addunt Florr. 6. 15. Mox 6, exmérin, 15. ramées pro raméres. 


ad Phædram Cream genere) veamuérer 
aAérui eu Yhsérm, 
vocabantur A 


et eù asian. ceterum superne, ubi isti 
libelli sd communem clarum converte- 





bantur, fuere angustiores, inferne latiores. 

{Une ins pugilrium species Bgnes no 
id. 865. fuere 

ie date ed “y miénm Eu- 


AP. 839, 61=766, 12. 
M 


(onk. 
1249. ww volgo Sed Tragicam for 
mam ww exhibent A. FL 


gulgatur ao, sed ei Bi rie Lancarie nn 
Ex Hi Kavreiry desumptos 
eme credo Nour venus spud Siobeurs 
LXXXVI. p. 498, 14, p. 361. Grot. 
Tr er rade iscapas Ken 
eee démos, dhedfaïe à écannére. TLës 
où dr ln ruetdt cépares mands Tire" dr: 
» wiu we. Primum 








p.198. Siobamus enim Fer œaes 
enr icierapuaie 
RUE ruines] Singularis pro plurali. 
Sic ‘IxSer éyewrñes Theocrit. Idyll. 
XXL. 6. abraséem er A5 ur Themist. 
Orst. X. vid. et notata ad Supplic. v. 
379. Heraclid. v. 807. Nec penitus ta- 
men damnem, à ne intelligere malit 





lemon in Ler. M8. sp. Villois. ad Ap. 
Soph. L. H. T. Il. p. 690.— ai à wu- 
Aa, za) à cÿ 2er” Ebpride Saber, Le 
rien esénm sûres que) À, iéaes ja Ses 
mûr de ef que) rûs Oaideus Dares, rèr na 


ee ‘Irwskdres, de Euxirer era, = 
us La rubans, CE. bi Villois. 

Ka) ri le "y y exénut eu 
dam, ed nr leOA dre Irirrapus] 
Suum 5} ex Codd. Par. et Flor. recepit 
Tragicus, cujus loco Homericum pr ir- 
repserat: Niv Hesychius explicst M 

é: quibus addere potuerat ai 














érèn, 
candis Ni apud Attcos interdum Pos 
inservit — H. Stephanus Thes. L. G. 
T. III. p. 259. E. “ Apud Euripidem, 
inquit, in l'hædra ITwan ponitur pro pu- 
ilaribus sive codicillis e picea seu larice 
js ante repertum chartr usum. Ales 

Le œuomhen Etes, Eustath.” Nituntur ista 
bis apud Éustath. in Il. Z. p. 489, 53. 





nisi Aires vocatur vs. 859, 868, 1060. 
Tales tabellas ligneas Tiséamr mihi divise 
védeur Eurip fphig in Au v. 29. bi 

ad Agamemnons quid caperet con- 


il promus icerture : 
Alarm n veéqus 
Th, do eg) Sr Ur Barcédus, 
La) euère réur ypéppars evyxûs 
Ka) rperiêue, Mur bic, 
“Phevus n eîde eu, Saxe 
Land désçe xl 


D Re Re Amol. 


dus Racinit les Memoires de Lit- 
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Oùd' for: poipag roù yesur r aa AAxyn. 
OH. Mio pir &rdeoç roù wemorborog rads, 
Avoir nobnr roïods: vür À œidouprevog 
Ocoûg r, tusivor D, oùvsx iorir 5€ SpLov, 


Nec est fati necessitatisque effugium. 

Thes. Odio quidem viri, qui passus est hæc, 
Delectatus sum istis verbis Nunc autem reveritus 
Et deos et illum, préfiterea quod est ex me natus, 


S.yenpmmdren aérex rà En eùs “Ièns, 8 er dges érès 
moigas] Toÿ diovres na) pinapapireu na) &raynaier oùx ice Le 


0 eÿ Tes: 1951. où tes 
dradayi. # rè À je 


# Oùx + àr. idem Florr. suppeditarunt. 


terature de L’ Academie R. des Inscript. 
et B. L. T. VIIL p. 290. Euripides, 
illinc, ut opinor, sumpta, feliciter Ovidius 
in sororem transtulit, illegitimum amo- 
rem suum fratri per epistolam indicatu- 
ram, Met. IX. 522. 


Incipit ; et dubitat ; ecribit; damnatque tabel. 
las ; 

Et notat ; et delet ; mutat, culpatque, probatque ; 

Inque vicem sumtas ponit, positasque resumit. 
In istis Euripidis quid per œsvsar præter 
tabellas, quas abjicit A on, intel- 
ligi possit non video. Tabellas ex pinu 
factas propria adpellatione vocabant.«:vé- 
mor, et œiaxida. Nec penes me dubium 
ullum est, quin ad Phædræ tabellas fa- 
mulus respexerit, dum, pro innocentia li- 
bere loquens, sibi quidem negat unquam 
persuasum iri, Hippolytum criminis reum 
esse, cujus in Phædræ tabellis accusare- 
tur; si vel omne genus muliebre laqueo 
vitam finiret, et non unam quis duntaxat 
ligneam tabellam, sed montis Idæ piceas 
(piceis icibusque frequens mons crat Idæ) 
omnes impleret accusationibus in Hippo- 
lytom incisis, quem integerrimum cogno- 
viset. Hæc mihi famuk Euripidei sen- 
tentia, prorsusque aliena videntur quæ 
nobis narrat Eustathius; ïillud quidem 
non male observans in IL A.p. 766, 12. 
durite Agve äaas dirôper, An À rè Ilsüun, 
ws nai Evgseièns One lv y, hr À “In 
siÿsns.  Sed non inspecto volumine Tra- 
gœdinrum ista, partim olim excerpta sibi, 
scripsit Eustath. in TL Z. p. 490. 13. 
Postquam morem memorasset antiquum 
amicorum vel puellarum nomina cortici- 
bus arborum incidendi, är, ait, AxÇar Eë- 


enærius, et omittit Brunckius. 
6 


ns Ton vè, pà de dyafès siersir ès yr- 
eme, où] si cobreo er ir" lèn ypass- 
péver mxfeul os esénur. Ja à voës pmèr, 
és oÙx dr sèkoyhes eù yvranan, oùT si 
aévra rà ‘Iles dirons nureypaqiir Ka- 
Aùs res vès yurixas. Hæc ut ut aliens 
sint, veterem tamen istam consuetudinem 
hic quoque respexit Euripides; de qua 
notaront Is. Casaub. Anim. in Athen. 
IIT. c. 7. Lect Theocr. t. IX. et R. 
Bentleius ad (Elegiæ) Callimachi Fragm. 
CI. p. 466. Valck. 

1250. Vulgo romposai. Flor. zpimares 
cvuposg. et v. 1252. où sirérres roèz. 
Corruptissime idem Codex supra v. 1203. 
envleuvès urés. Equidem demum re- 
posui Éempesè, monente Elmsleio. Sin- 
gularis est sixpearre. Monk. 

Cod. FL neuve: evuQosz. Beck. 

1251. où vesèr, debitum fatum, necessi- 
tas. Vox indeclinabilis est; Herc. Fur. 
20. 3W “Hgas Duo Kirreus damarliès, ire 
où peur mira. sic enim legendum mo- 
net Porsonus pro Ts con Yeièv 
micæ  Semper apud Nostrum articu- 
lum adsciscit. Vid. Iph. T. 1498. He. 
len. 1656. Temen. ap. Stob. 
CXXIII. p. 617, 18 Monk. 

1252. rs À. FL Monk. 

1253. Prave F1. void ôuoù p' ai. Hinc 
tamen conjiciebat Valck. ôuws «53. Con- 
ferri jubet Valck. Clytæmnestræ quædam 
in Soph. Electr. 766. et seqq. Mont. 

our æievusves] In Flor. Cod. scrip- 
tumM, Aéyausr env roir) émov jp’ aidovws- 
vs mox in Paris. @ucvs, ixsivor 9’. Valck. 

1254 Altera copula deest in Jasc. 
Primaem forsan omittendam censet Valck- 
Monk. 
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1255 OÙE Homes roïed , cbr” ray louer, xanoïc. 
AT. Ilèç oùr 3 æopiqur, Ari Len rùr bon 
Agécarrag npäs cÿ XagiQsrbas Pesri; 
PeérriQ* ipoïs À pedueros Bovasiuarin 


1255 Neque delector, neque contristor his malis. 
Nun. Quomodo igitur?, ferre, aut quid oportet misero 
Nos facientes gratificari animo tuo ? 


Cogita: sed meo consilio usus, 


8 prrrxélenn, 

LOT enr eEr hagr d 

éréeru LE led 

xd vèr &S am, À ei Led deérarres 66 2 

9 abes ab Ed. FL Beck. 

1255. led, A. B. D. ut sine Co. 
icibus t Piersonus Verisim. p. 
69. pro vulgato érixfum. Flor. éeéx- 
Gens: unde corruptelæ initium deprehen- 
42” Monte = 


Vwéx Su] lta MSS. À. B. 
eximie conjecit Piemonus. (p. 67. Ver.) 








Vi érixSouas. Mug. 
ones end, 06e duty Sous ne 
Ægypi rex snnctii. 


Barnes. 

In Cod. Paris ledywwr in Flor. 
évéxhouar quorum prius, absque Codd. 
excogitatum ingenioimimo Jo. Piersono 
Verisim. p. 67. munitum suctoritate Co- 
dicum Musgravius restituit Euripidi, cui 
sane scribi potuit etlam : 





se in v. 124. ubi fillos sb Hercule occisos 
ius Proteus 


intelleximet, ei 
VAS por Les œaïdes leur mère, En À Eims-  Trach. 
og) Hipes 


In Senecæ 


Thesus v. 1114. 


Teren. 
réa vos Sud alex: 
mis. 1856. 15 ae] "Aer aaneë à xeh D 


1252. Miru dr à dé 
Avrinas 
me e2s où nie 
Epaïs D] Xedpsres À sis 


à] Tony Mel 





perl. 1358. 


Onbotum potens, 
Quantoffarentes sanguinis vinclo tenes, 
Natura! quan te collmus inviti quoque 1 
Oceidere volui noxiurs ; amlsgum Geo. 


conf. Soph. Elec. v. 769.773. In Gal. 
lica ia Theseus : 


Je t’aimois. Et je sens que malgré ton ofènee 
Mes entrailles pour toi se troublent par aranee. 
Hac in parte quanto diversum sb Eux. 
pideo sum nobis Theses expinxerit Jo, 
Racnius, bujus flius demonstrat, ad 
Græcum Galicum druns compérans, 
dans les Memoires de L'Acad. des Inscr, 
T. VIIL p. 510. Valck. 
Forte, r ai &x9opas nands. Reis 
1256—9. Hos quatuor versus pesve 


mutatos habet X. IT. 1281. Monk. 
cum ï 
eût Dr; manu, À ef xpù vè ES 
érarrec duës — 
Mug. 


ES où, monlun, 4 ei xd vùe Bu 
STE 0 Lin Mad 
sica is ñ, it alibi 


tur et in Éurip. Hel. v. 1982. Tô edre le 
alors vider 
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Oùx duos sis où wuïida dueruyourr fou. 


1260 OH. Koui£sr œuror, à 


id &v pacs 


Tor rap awaprnbérra jun ypüras MELUN 
Adyois FA6yER, daspôvar rs cuppopuis. 
XO. 20 rar sur dxaurror Poire 


Kai Beorur 


aysis, Kèrer 


Non eris crudelis in tuum filium infelicem, 
1260 Thes. Adferte ipsum, ut videns coram 
Eum, qui negavit se polluisse meos lectos, 
Verbis convincam, deorumque calamitatibus, 
Cho. Tu deorum inflexibilem animura, 
Et bominum ducis, O Venus: 


S uoïs Booasduarir ovdisrors cnAnçès vien sis cos où wier. 12635. 5 càr As] Zù ne, 
eh évvréranrer, fra ausrdBRnrer nai énacayaneen na pà nanwroubsar rür Jar poire 


UGS dv; moaitur à ri nd (xer) çanéres 

Ts muugèr us rÿ xagièir Sas pers 

Debrrie', uois À yemmérm Seursipæs, 

27% Pie ire yèg où rieur rpirte, 

OÙI" auèr Us rèr raide Inr Tone. 

Qui sequitur in Euripideis vs. 1962. est 
et illic v. 1486.  Valck. 

1260. X. II. 1475. Porsonus in Orest. 
1019. e Manuscriptorum vestigiis edidit 
Of lys méx aûlis, ds o° ove ir suuuss 
Tlarvwsréenr rer, tien Pesvwr. adno- 
tans; ‘“ Phrasis ab Homero IL A. 587. 
Qui Ch Qianr œig iobear, dr oplalpoisn 

maæ Ouvuir) et alibi, ad alios poëtas 
transit, ut ad Theocr. IV. 7. (Kai œén« 
Tres Lames Ür Spéaapusier écéxn;) Noster 
Hipp. 1276. (1260) Eadem formula 
Jegitur in Soph. Trach. 241. 748. et alibi. 

Mont. 

1261. s. Ordine inverso leguntur in 
Cod. Par. Valck. 

° 19262. Asyas 7 iAtyée Flor. Monk. 

1263. 58. Eù rar Jar äxaprrer Poire 
Kai Proeur dyus, Küæe, eùr Ÿ ‘O ox 
œesgos &uQiearas Qzorare vez] Hoc 
guide Cho cantico, ‘ab hac certe parte 

is satis alieno, nihil adeo contine- 
tur, quod non aut supra jam fuerit sig- 
nificatum, (v. 445, &c.) due alibi bte 
quoque Tragico dictum, de Veneris im- 
perio ejusque filioli latissime patente. Hic 
puerulus, Sexo dpuroi nai yñs nai Jaiée- 
cas, si Jovem ipsum sæpe cœlo detraxit, 
non mirum est, si homines et animantia 


reliqua victa domat. Præter ceteros hu- 
jus Saôr es xévSpéeu vugéne” potentians 
eleganter laudat Oppianus ‘AA. IV. 34— 
39, —— Carminis initio ad Sse! e 
cer Qeira: adscriptum in Cod. Paris. &s- 
Aron Flectit Amor Deorum eliam men- 
tem, quam alius nemo inflectat. Hesy- 
chio"Asaprres recte redditur ésarénaasr- 
res ‘Asapneès, vaangés. alibi Hesych. 
*Ansawee, ésaréshasver.  Reperiuntur 
et "Ayraren et “Ayraucrer. quæ. forma 
tantum distant. Æschylo in Prom. V. v. 
163. Jupiter 


Oipuuwes &yvaurre véev 
Aépueres cçusiar yivrar. 


et hunc ipsum tamen victum domat 
Amor. Hercules vyar draueres est 
in Pindari ‘'Irdw. IV. 89. feroci Mcdeæ 
dsapuaia Svnèr dat falsus Orpheus Argon. 
v. 992. = Qui dicitur hic Euripidi 
oumséveiges est versicoloribus alis—— 
Amor in epi m. Virgiliü Anthol Lat. 
T. I. p. 38. ubi lectionem istam egregie 
tuetur Celeberr. P. Burmannus Secun- 
dus. Quis primus Cupidinem pinx- 
erit alatum ignorasse videntur veteres. 
Schol. in Aristoph. Av. v. 575. Niwrigr 
ès, à rèy Nixms nai rèr "Egwra ie ue Ja. 
Simmiss quidem Rhodius Cupidinem 
Deorumque adeo antiquissimum alatum 
finxit: cum cœlestem ille civitatem mis- 
ceret, cælo dicitur ejectus, alis ante puero 
præcisis, ne in cœlum revolaret, Aristo- 
phonti Comico ap. Athen, XII. p. 563 
2 





‘IIHOATTOS. 


1265 


359 


Zôr Ÿ à romsAémrigos appiBunèr 


"Quvrére sripè* 
Ioräras dix) yaiur, 
Evéynrér € &Apwedr is) æürror* 
Oéyu Ÿ "Egas, à [A parure ægadie 


1270 


1265 
Celerrimis alis: 


Hravès iPogpan XgvroPañss 


Simulque ille varia decorus plums circumfundens 


Volitat enim super terram, 
Et valde-resonans salsum super mare : 


Mulcetque Cupido, quem furenti corde 


1270 


na) érrréeeus, S'Afgdien 
285 edremn rèr San Tr mal rà Ange icérus 
xtvrpaèr, cire à aaureès à 


hype] S'mprueime. esleu 
deüpun. 1270 Kevroguis,] 'O"Equr 


B.,ubi prete Cupidini ablatss al 
dedisse dicantur +5 Nés: Porphy- 

Bas A TIR SIG à nom, inquit, 
cùs Mébeus beriqueur, aa) rè6 Tugar, 
sarà à abrà À ré e4 Nium, na eùr "tem 
a cb sai ch ‘Egnèn Eubulo 
ridetur pictor, seu Actor, qui 

imus Amorem fecerit alatum, spud 
Atben. XIIL p. 562. C. 


Ti Fr 8 ppépes eeôre dvSqôres age 
CH emorarrhens"Egue éréeigees 

ete. sic ista ee leds sunt  Laudatur 

Græci locum respicien- 


. 


Propertio, Comici 
ü, IL EL IX. 1. 


Quicunque ille fuit puerum qui pinxit Amo= 
pp 
Idem non frustra ventosas addidit alas. 
Secundum Cornutum de N. D. p. 200, 6. 
Truwrès fngebatur, Je aespénes rai. 
sic corrigo vuigata mai géwur in MS. erst 


soigner. Comicorum locs, que desig- 
navi, spectabat Eustath. in ÎL #. p. 979, 
271." Epi dantar pervenusts, 


quibus alatus Cupido pingitur in es quo- 
que parte Anthologie, quæ scripts letet, 
Iearès dicitur in hoe disticho Meleagri: 
Oùn mürèe rèe Deus icone e6 eve do Eos 
En pagode, vf pu, Léo) À vis“ Egur) 
in Cod. M8 Jegitur, Vars — ct, 
dl e5"Egus.  Valck. 


Tnvaserit alatus, auro fulgens 


ré "Eur. 1965. Dm 
And. Où 
1263. s. Perperam hæc Brumoy reddi- 


dit: Tu Venus animum devrum aîque ho 
ménum immisericordem reddis. Putavit, dc 


amori ergs Phædram tribus. Sed 
suficiebat Tagicis, dial anti anturn 





conveni- 
Fe Se M onto cons de Vers 
potentis, qua deorum hominumque ani 


Pos indorcitos bu illucve ducit apta et 
dramati, in quo omnis male Veneri tri- 
buuntur. Heath. 

1264. = Sic disposuit Br. auctoritate 
membr, reg. : 


ma) Beer Lys, Kite 
CLIS Beck. 
1968. S' in præced. versus fine post 
süégurer po Brunck. Beck. 
1269. et sagis Las. Edidit 
Brunckius e Cod, FL panier meadian, 
perperam, ut pie. Dativus pendet = 


se. For. pars 
ion ss EE eme Mug. 


Z4 
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Duo 0LETNÔ& 
ZxvAaxor, sihayiur S', 
C1 C9 / 
Ov 75 ya res@sss 
Tor dog aiSousvog diexsrai, 


1275 


"Andeas rs cuprürrar Ù 


Baoianida riuar, Kures, 


Naturam catulorum 
In montibus degentium, et marinorum, 
Et quæcunque terra alit, 


Quam sol ardens videt, 
Et viros. Universorum enim 


1275 


Regium honorem, Venes, 


S œgormhs à xouvès, SAR rà hrs vevrePais. 1971. 
Sngin, * do) où bygus Dr vais œeJodr:, nal rer 1 Sakérry Sulr péen 


où. éer hear] Gien Ivue 
vus na) car 


® Florr. 6. 15. Smgés et MOX rûsyie Pro sûsytien 


ubi scribitur in Flor. ut in aliis Codici. 
bus, ifemdrr in Cod. MS. paresse 


tæ formæ postponerem : 
v. 448. Or. v. 1553. sed præferrem vul. 
gatis # masveuirar npadlas ITravès ipegnérssr 
cujus cor furens invaserit Pinniger : neque 
enim Amoris est sed amantis sasvepéon 
seulis: quale Medeæ tribuitur in cogno- 
mine Trag. v. 432. — Pro aiSémires ex 
Codd. Flor. et Paris. v. 1279. #«/9ouirar 
Poëta recepit ; y% — Tèr dues niSeuirer 


digne, terra, quam sol aspicit splendore | 


suo collustratam.  Valck. 

1270. œavès FL ipoguaru vulgo. lpse- 
péen D. E. P. FL Las. et Schol. quod 
hodie prætuli, intellecta particula är xes- 
coQarns Lasc. Afonk. 

igeeudeu] MSS. D. E. Lib. P. Ed. 
Lasc, (Cod. Flor.) et Scholiastes ipsgus- 


0% 
Ed. Lasc. Lours@urss. Musg. 
1871. V editum est ren que 
forma Homerica est. IL A. 268. mir 
égsraguss, bi Schol ess ir Spies dmsraui- 
vas. Odyss L 155. Alyas éessxgous. 
Homeri vocem similiter exponunt Hesych. 
Apollon. Lex. Etym. M. aliique Gram- 
matici, derivantes a mue, 8 lives nosunSsres 
Extat autem Dasrès — égrxéou in Nostri 
Cyclop. 246. et épsrxéer in hoc versu Lasc, 
Ald. Compositum esse credo ex ess et 


s60, quod exponit Hesychius rà érpars 
e# vhs, au eà suhépsara. Monk. 

Id et Brunck. prætulit, ut versus esset 
iambicus, atque observat, formam vocsbu- 
li hanc legi Æechyl. 8. C. Th. 554 Cycl. 
247. Beck. ° 

4274. Vid. supra ad v. 527. (Corrup- 
tam Codicum A. et FL lectionem aiSou$- 
varin textumintulit Valckenærius. Monk. 

dues aiSémsrs] Sic Quintus Calaber 
Lib. IL æiSopiver Tes rem. MSS. À. 
et FL siSeuisar Musg. 

1275. Scripsit fortasse Euripides r#- 
évrur D sù—. Hæc vocula excidit e 
versu Sophoclis Aj. 210. si in hoc loco 
inseratur, versus fiet Iambicus dimeter. 
Quod ad metra hujus cantilenæ attinet, 
operam dedi, ut versus, quantum fieri po- 
test, eorundem sint generum, ac ceteri in 
hac fabula chorici, qualesque Euripides 
libenter conjunxisse videtur. Sunt igitur 
dochmiaci vv. 1966. 1271. 1273. Creti- 
cus, 1272. Ex iambica dipodia et doch- 
mio constat v. 1263. qualis supra v. 862. 
Etiam vv. 1265. et 1267. sunt asynarteti 
communium formarum. Anapæstici vero 
vv. 1268. 1270. 1274. 1276. quales in 
Tragicorum melicis haud infrequentes 
sunt. Pherecrateus v. 1267. Reliquo- 
rum notissima sunt mettra Monk. 

Cod. Flor, es pro à. Versum 1275- 


IINOATTOSZ. 


361 


Tords pôra nenrèris. 
APTEMIZ. 


25 rov surarpidur Aiyiag xiAouas 


Nas 
1280 


Anrovç di x007 o 


éTaxovcai" 


"Agripuig aude” 


Horum sols obtines. 


1280 


& br ea y. à voûs À eucdres & dr 
de dAXes narahéneu. 


lpeguñrn 1 «5 deslan, d 59 wirayion à eër Le: 
1975. "Asdges 1°] 'Anr) ceë dvlpar © &règus nu \erir Join 


# Leg. àrSeéren. 


1977. sic in duo contractos auctoritate 
membr. reg. edidit Br.: , 


&rdçes rs° cvuréren À Parasÿièa cnèr, 
Kérg, cord pére mçuri@e. Beck 


1276. Subauditur, ut opinor, præposi- 
tio xaré. Locutio autem ab Homero 
sumpta est, IL Z. 195. Aëxs 3) o! suùs 
Bassanides Ars wérns. Monk. 

1278. Novem superstitum fabularam 
Evuripidis Deos vel Deas ad solvendum 
nodum in ultimo actu inducunt. Eæ 


sunt Orestes, Hippolytus, Andromache, 


Supplices, Iprigenia in Tauris, Bacchæ, 
Helena, Ion, Electra. Hoc vero meliore 
jure im Hippolyto, quam in ceteris, fac- 
tum esse videtur. siAkema Lasc. Monk. 

1279. Miretur quis Dianam Theses 
Ægei filium vocare hic et infra v. 1429. 
licet ipsa intra tantillum çspatium (vrv. 
1311. 1314) Neptunum illi patrem tri- 
buat  Potius autem quam illud ex incu- 
ria Tragici evenisse statuamus, credibile 
est nomen Regis Atheniensis, patris scili- 
cet professi, velut solennem titulum, addi- 
tum esse, Sin voluerit duos Theseo pa- 
tres, alterum mortalem, alterum immorta. 
lem, tribuere, uno certe exemplo se ipsum 
defendit Euripides: quippe passim in dra- 
mate Herculis Furentis, tumm Jovis, tum 
Armphitryonis filius Hercules dicitur, 


Quæ ad Thesei spectant conges- 
sit Meursius in Thes. c. Li Mont. 
1280. abè£ vulgo. sis e Cod. F1. re- 
cepit Valckenærius, recte: solebant enim 
Dü Euripidei, istiusmodi formulis nomen 
suum indicare, Orest. 1645. ŒuiBés s 4 
Aneods aruis 57 lyyès dr nus. Bach. 
1540. Taÿe sbx) Srnrev warpës inyiyèr, 


Abye Auévvres, &XAÈ Zn. Helen. 16653. 
Dove) D5 vs Diérnogus nahsmsr. Monk, 
ag] Ita V ex Flor. Ed. 


Ald. et plerique MSS. aûèg. Musg. 

Anvoÿs 0 négn  “Agrius atds, Onvis- 
ci rékas vavès rvrfèn ;] Pro aÿdz, in ver- 
suum horum primum sis recepi, Cod. 
Flor. auctoritate munitum; in altero s 
tantum in y mutato, pro sw#ès, scriben- 
dum arbitror, 


rl céles cord réy ès; 


N'ïihil quidem est, cur aÿèg suspectum vi- 
deretur, nisi spectatæ Le een Codex aé- 
35 præberet, hoc autem Euripidis consue- 
tudo confirmaret. Quæ hic ex machina 
prodit in scenam Diana, Te, Theseu, in- 
quit, ego Latonæ filia Diana compello. 
Qui prodit in ejus Oreste, ad M 

Apollo v. 1643. 

Ouibés e à Auroës suis D lyyèr dr sa 


Castores ad Ægypti Regem in Helens 
v. 1663. , 
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Oncsv, si r&hag roirds curñdsi, 
Tlaid oùy, oies d'or œxonriivas, 
Wovdsos polos ahoyou æsrbsic 


O Theseu, cur miser istis delectaris ? 
Cum injuste interfeceris tuum filium, 


Falsis verbis persuasus uxoris 


S.1284, ‘Aparñ;] Eigyére dpusés nul énbdiyares, euros rois Vide: Léyus eus eùs 


Ounaiun, yhs vod dont, dire) 3É v 

Adeneuee zu) spur 
In Tone Minerva v. 1555. ‘Ecerones À ras 
dpiniuu jhevès, Ilaïkés, Eadem in Aj. 
Soph. v. 75. Alarra fers. Nimis vero 
frequenter Poëta Philosopbus vindice dig- 
nos nodos nexuit, quibus solvendis Deos 
Deasveintroduceret: Hic emachina 
D. Heinsio displicuit ad init Hipp. Se- 
necæ, cujus in Horat conferri possunt 
Notæ p. 84, 85. neque placuit ills Mi- 
chaëli Arnoldo Racinio, nobilissimi Tra- 

gici Filio, illam tamen ex istius ævi mo- 

us excusanti, dans les Memoires de L”’ 
Acad, des Inscr. T. VIIL p, 312. 315. 

1281. Hunc versum imperite sollicita- 
vit Valck. scribens 5 y #èn pro roriès: 
sed hoc recte defendit Brunckius allata 
Glosa ex Cod. A. rurèn, &rri où ñèm, 
"Arriads:. Hesych. eumièires, iOhèsras. 
Rhes. 961. Où par Sarre: y obbauss 
Evrddouas. Addas Med. 136. OÙd rurñèe- 
pes yéve, “Aysr: dœuares. ad quem lo- 
cum Porsonus, « Hic locus Valckenærii 
memoriam effugerat, cum in Rheso 961. 
lpèaux. pro rw#ème reponere volebat. 
Sed hoc satis defendit Brunckius ad Hip- hi 
pol. 1295.” JMont. 

Por Eleganter Valckenærius sé y’ 


usg: 

ds retinuit surñè», cui in membr. 
reg. adscripta glossa : &vri œeù #èn, 'Arc:- 
as. Hes Zur” lprèire. Atque 
sic svrfèuas pro verbo simplici, vel pro 
lpéne positum legitur in Rhes. 961.— 

suèn non sollicitandum esse 
menait quoque Toup. Cur. Nov. in Suid. 
p. 57. et laudat suas Not. in Theocr. 11, 
10. et Eur. Rhes. 1. L Beck. 

In istis, ç; céAus roivès evrièn ; com- 
positum illud alienum, aptissimum sim- 
plex videtur, <i réAus esicès evy dès: 
quid tu miser hisce malis delectaris? Su. 


pra dixerat Theseus v. 1258, 60. ante 
Abyesss deJur er nunc tamen Où 
Repas roieT Ér lréyheuus nansis. Sopb. : 
Aj. v. 274 


Abrds podr 408 fees diyes ir naxois. 


Nostrum Na Suidæ restituendum, ubi 

vulgatur, "Hèn rigæs à, Jam tu delectaris : 
scribendum enim sine controversia “Hèy, 

rien eù, tu delectaris. Nemo nisi me- 

mor Euripidei versus intelliget quid sibi 

velint ista Suidæ : Eîrn° 2éer Evgeri 

Ei corapi CR 2 

St eripuero te ex Andromedæ manibus. 

Imo versus est ex Euripidis Andromeda : 


a œughlis siQyavani den pas x 


Hoc in loco hærebit aptius simplex 
contra, hic vulgatur, verbum com- 
culo XIII. p. 559, 26. né cù eis 
eÜyns érrerçareeèens ixur reùs eak in 
cas, na sl br vois sarl pars roùs 
drind pro vulgato ñdemivsus” Quibus- 

Scriptoribus rwaayur sive curé y fie Jus, 
et et rie sic opponuntur. Zum Je 
significat in alterius re læta lætari: 
AE malis alicujus insuliare. Quibus 

eéy y placebit, pro evmièn: hic facile 
persuaserin pro. censiirSns uciano re- 
sttuendum £ees Àù me vvy inuirns, T. 
III. p. 289, 10. Valck. 

1983. &Aéyev œurSis] Ita MSS. À.B. 
D. Vulgo œurQss dAsxeu  Musg. 

Cod. Flor. pméSe»r. — Reisk. scribit 
Yiwis:, accentu in penult. ut in edd. 
vett. 

Yièses miles dhégou œusŸss ‘Agar, 
qaneèr à Tryss ärar] Ablata litera versus 

itur ex prima si scribatar, 
Paripèr d'1yss Bus. fietque parœmiacus ; 
neque in anapæsticis Tys displicebit. 
Clar. Musgravio placuit pangèr à iriôms 
deur qui tium (Codicum auctoritate 
dléger œurSiùs, (quod est et in Paris.) 
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"AQurn; Qarseur d icysôes rar. 
1285 [los oùy vrd yñç raprueu 2EUTTUG 


Ainas œioyurbsis ; 


Incerta : manifestam vero nactus es culpam, 


1285 Cur non sub terræ tartara occultas 


Corpus, erubescens ? 


S. yarmixès, na) sobre œuvres Pangàr levis CAdBur 1285. Iles ox derd vhs] Tè we 


legi maluit, quam surSus &Asges. 
Valck 


1984 Vulgo iryis dear, renuente me- 
tro. fyus E. P. Male res cessit Mus- 
gravio et Valckenærio emendantibus 
iwiBns et 1yuw. Melius conjecit Mark- 
landus Zrye#ss. Nos vero facillimam me- 
delam, voces transponendo, post Bruncki- 
um adhibuimus In superiore versu, 
eodem facto opus erat; veteres enim 
Editiones contra leges anapæsticorum 
habent œurhis &Aôqgeu: sed ibi verum 
verborum ordinem servarunt tres MSS. 
A. B. D. Simili correctione in Æsch. 
Pers. 779. metrum sanandum esse arbi- 
tror ; Mipbns d buès mais dv vies vin rA 
lego pos: Infra v. 1295. TL 
habet swà reéwes vetante metro. [Hodie 
equidem Marklandi emendationem in 
nostro versu omnino amplector: facil- 
lime lLibrarii rariorem aoristi formam 
Lexus in Îeyss mutare poterant. In 
Phœn. 419. ubi er égissur Tryubss senari- 
um claudit. Aldus cum MSS. nonnullis 
exhibet fyss. Hoc monuit Elmsleius, 


qui de forma irx14er videndus ad Heraci: 


272 Monk. 
toys] MS. E. et Lib. P. fzus. Exc. 
Qsuxriur 9 sx ärur  Marklando 
placebat parsgär d TexiSss rar, cui favet 
Troad. v. 530. Musg. 

Cod. Flor. teste Valck. pari piuzriæs 
3452 drar ione vocum metro 
consuluit. Brunck. et edidit : ’Afarx Pa- 
near à drariryss. Beck. 

Agaærñ] Vid. Æmil. Portum de hoc 
verbo ad hunc locum et ad Ion. v. 1168. 
Vetus vero épærñ omnino rejiciendum 
pronuntio ; cum nullus talis sit casus, et 
Dativus sparñ pro fans locum hic vix 
habeat. ’Aÿar autem vel accusandi caqus 
esse potest, et vel ad +5 saès, vel ad 
dver, referri, vel Nominandi pluralis 
Neutri, et raùræ subaudi, vel pro Adver- 


bio dfarss Attice ponitur. Ut sit raids 
daenciiras dQurr Ka) caëra pr dou, à 
À den na) BidBn vev Panps. Vel "Ars 
dQari us À dyrurinr ces, Éues À Qangèe 
di onpariur peu. Vel demum raÿra où 
sigyésu épars, alempésres dndevérs, nu 
dfacasisrws. Barnes. 

Hæsit in "Afars Æm. Portus, censuit- 

e tandem positum pro éparws. verum 
vidit Heathjus Jungendum illud tum 
œurduis œsilieSas rà dinmm où ssibopes 
ravra, ista mihi persuaderi non sino, et 
similia sunt in usu: manifesta hic est 
oppositio inter eè œurSme éfarx, et 
Pansgñr Ixus rar in Rheso v. 745. dJé 
is Muüs Agéras kfarñ Qeoièes, @ 
Ognbr vivles roxvrideas. Hic 1 
uroris verbis obscura persuasus Theseus in 
manifestam calamitatem inciderat. ÆEuri- 
pidis sententiam sic expressit-in Hipp, 
Senecæ Theseus v. 1909. 

dum fabum nes 

Exsequor vindex severus, incidi in verure scelus, 


Valck. 


1285. «as Ÿ by Cod. FL et sic Valck, 
sed conjunctio abest a ceteris MSS. et 
Edd. Mont. 

œés Ÿ oùx] Ita Valckenærius ex Flor. 
In Ed. Al deest . Mug. 

Particulam } insertam Br. censet inuti. 
lem, atque omisit Beck. 

In hunc v. literam ex Cod. Flor, restitui ; 
Tiôs 2 ebx deè yns régraga nçéseus Dinas 
aie yurbiis ; "H, srnvès bre miraès Riorer, 
Tifuares Eu sn ro’ éyus In 
his ad Msea6ès, adscribitur in Par. Cod. 
dve) roù pirabarur Pro wéès ré] ériqus, 
in Flor. Cod. legitur, séè« re) éeiyus" 
quen lectionem, probasse videtur, CL J. 

. Gronovius. ‘’Asizus est et in Paris 
sed illic etiam "F3 an altera lectio : 
veépieus ‘Aripus, ir À dur) coù kmapiess, 
mé. Valk 
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*H ærnv0ç dre parafas Bioror, 
Ilquarog 8£0 mod roud Gréyuis ; 
"Qç tr y ayabois ardeaos où oo 


1290 Kynror Biorou pégos sa Tir. 
Aut alatus sursum transferens vitam 
Pedem hunc extra noxas elevas ? 
Quia cum bonis viris tibi non 
1290 Possidenda est pars vitæ. 


S. bn hard norveë, 17 À oÜvus, eus où aravès dre pars} Sr eèr ler miuares Tu «da cé)" 
driqus. Miralès À pirafibéras, pirafañèr, miraiidtas Las, nai Adams sis 


ner. 1289. "Os Tr éyafois évlgér:] Toëre Queir, als éyaSsès Gvlpes cbn Tri mrren- 


1287. Schol. miraffésxs, psrafarer, 
Lenr, na) AAXambsls sis Sgrser. 

alcken. par citans Med. 1295. 
Aë vor ra vs vp6 aguplives nére, 
‘x Lan deu cop ls aifiges Bébes. 

Monk. 

Reisk. conjicit Bras, nempe æéèa, 

olentum, à lat ni. 
cum. Beck. 

Ad Miraêès Bises bæc etiam pertinent 
in Schollis, pseubGaras, piraGaidr, pur- 
alAdas Sony, xx) &AAnwbi sis 

Ïl œonves dr mivaGès Bievor videtur 
insolentius ; quumque Tlewvéès in Euripi- 


deis plerumque semper adhibeatur velut ” 


adjectivum, hic quoque scripsisse : 


Los ox ded yüc céçruge seérrus 
Aipas aioxwbus; 
*H somvèr dre purabàs Riorsr° 
id esset sis aravès, sive épmles, Bios para ca- 
Xar, seu piraGaAsgssres" sic loqui salitos 
monitum fuitin nota ad Eurip. Phœn. 
v. 1222. quæ hic, eadem junguntur in 
Medex v. 1295. 
AU yée me fre es eos apvplires nére 
*Hsrmpèr des nou ds mibiges Béles, 
Ei pu ruçérren Dépars déru Bixnr. 
Valck. 
1288. Pro vulgato sé’, olim emenda- 


d'la "Equ, cagunir sohieur ss à nanës 
Ilgdovere. Nostri Heracl. 110. KaAÿs 
À y Tu renynécen lys wils. F1 ré Y 
et mox ésiyus, quod habet etiam A. sed 
ipto arfysw. Monk. 
anvus ;] MS. A. drigus ye. érigus. 
M 


58. 

Tléuaves Tv sde ré énpus:] Ita 
ÆschyL Prometh. vinct. v. 265. ’Els- 
Peir, érris enpérer TEn —éla "Ex, «a- 

5) vEderur 1 ès naxDS Weñceorras. 
hoc Proverbio vide sd Heraclid. v. 
110. Barnes. 

In hoc versu sincers lectio videtur vul- 
gata, Ilduares ÎEn «ia vor)” ériqus id 
est érapiqus, évéyus, Sive dre Îyus. ‘Are 

u #6 retrahit, est in Eur. 

v. 1495. in Treasin v. 336. Xogsm 
pürie, jéeur, “Armys soda vév. hic etiam 
"Any: i potuerat, aftolle pedem tuum : 
vid. Aristoph. Av. v. 1717. et Bergler. 
Apud Suidam in “Anxs Comici sunt ists 
Theopompi, (non historici,) "Anszi sos eùr 
Xvieæ ut Locian. T. 1. p. 783, 25. 
dripu abrs cèr ques. —— Nostra Stan. 
leius sttg in Éachyl Prom. V. v. 263. 
"EAnfoès, dreis enméren Tu ain "Eu, sag- 
œnsiv. — Ut Homato dicitur ärs. — lisys, 
pro énigyu, notante Suida in “Arw, ave) 8 
&ré. contra nonnunquam et in aliis compo- 
sitis etin ’Ariqur præpositio #r* adhibetur 
pro adverbio &»s. Idem Suidas : ‘Ar eës 


vera unius literæ mutatione ro). Ean- Ter, dre) eù dre ro où don nai Zopenaüs" 
dem conjecturam d di inter lectio- Tes ows dripoura mirvér &vri rù re Tyes- 
nes quasdam e Gilberti Wakefeldñ manu #s«. vid. in hunc Suidæ locum eruditiss. 
Krofortas, quas mecum communicavit vir Jo. Toupius I. p. 44. - Palct. 

a et humanitate spectabilis, ac de 1989. às vais éyabois Lasc. Ald. male, 
me nunquam non optime meritus, Ro- # ir &ya#is B. D. Schol #s iv + ayæbois 
bertus Hole. Similis est locutio in Æsch. A. FL quod dedit Musgravius corrigen- 
Prom. 271. "EÂageër, rois sapérer ÎEu  Gum esse, #5 br y . 
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Aou, Oncsv, our xaxwr xaruoTuoi" 
Kaœiros meonoe y oudtr, æAyuro di of 

, 0 , V4 L- 4 \ 3 CS / 
AAX ciç 00 nAlor, æœudog Exdeitos Peira 
Toù où dixaiar, a UT suxhsias Our, 


Audi, Theseu, statum tuorum malorum ; 
Etsi nibil proficiam, tamen dolore sfficiam te. 
Sed Auc veni, ut ostendam animum fili 

Tui justum ; ut in bona fama moreretur, 


S, Sérsrai cou à Bios 
gare hs €. 
creer, kAAà 


v où coù w 


os 1 y éyaSas] Ita lego ex conjec- 
turs. MSS. À. et Exc. Flor. # %» + 
&yaSeis. MSS. B. D. et Scholiastes #s 


lv dyaSsio  Vulgo male, & eus nr 


Cod. Par. ir réyaSvïs, teste Br. Beck. 

In hoc versu pro ‘Ns res &yabeis, 
tres Codices præter Schol. (quibus acce- 
dunt Flor.et Paris) Musgravio præbue- 
runt ‘Os vo éyabeis” cujus ille loco recte, 
mea quoque sententis, corrigendum cen- 
suit, ‘Os 11 y éyabois dvbpérs 8 cu Ken- 
rèr Buorou piges irrir.  Valck. 

1290. Bieu FL Monk. 

1291. X. 11. 259. Monk. 

VAS, Onriv, eur saxur RuTÉT Tarn, 
Ad hanc vocem adseriptum in Paris. di. 
yreir Hinc in Xe. TI. v. 259, 


Li ', "Le, cs se "4 
Kaf res sente y’ #3fr 
Îsta vero, Kai ra eonépe y üièr, dyns 
n° sive potius binc expressa Menan- 
drea videri queat respexisse Terentius in 
Andr. IV. 1, 16. 


atque aliquis dicat, nihil promoveris, 
Multum molestus certe ei fuero. 
Valck. 


1292. Conf. Alcest. 1098. Ti 3 &r ægs- 
némres, si aus did erivus. Quid autem pro- 
Jfeceris ? De voce ægexérrur notata sunt 
quædam supra ad v. 23. Credit Valcken- 
ærius hæc, sive potius hinc expressa Me- 
nandres, respexisse Terentiam in Andr. 
L. 1.16. atque aliquis dicat, nihil promo- 

veris: Multum molestus certe ei fuero. 
Monk. 


1293, sis 67 omnes MSS. et Edd. cam 
Eustathio ad IL A. p. 161. 45==122, 25. 





1293. "AA ds e69 Aer] ‘O &AAÀ érel rev yès, dre) eoù Qu- 
ds, ma) eüs ons yuranès cèr ever. À céya bn oX- 
mov où lyngérunr sal cr cofperéms. yinméeara yèe iyu eù 


Placuit Barnesio #5 3. Sed non usur. 
pari à pro sis vel weës, nisi de personis, 
monuerunt, post alios, Valckenærius et 
Porsonus ad Phœn. 1415. 

sis co] Scholiastes, #s 6)”. Mug. 

"AA is ré3 #A9e] Scholiast. legit : 
"AA &s r6 #19, magis quidem Poé- 
tice. ‘fNs enim sæpissime et cegenter 
pro sis utuntur Poëtæ. Et Homer. Odyss. 
e. v. 218. ‘Os aie) rèv spoer dy Jiès, ds 
gèv époisr. Et Aristophanes in Pluto circa 
Principium : "Esspnrénires Êv SYépnr 5 eèr 
SJhaér° et alias ibidem : "Eys yàe dr mupéssr 
hœuAne", dr &s dès dinaiovs na) coQùs na) vor- 
pious pévovs Balsiunr: Item: "ExinYaS 
fuñs ds Barsiix rèr piyar Et est Atti- 
cum. Sic Euripid. Hecub. v. 979. Ka 
Baôgé y 5 vs nevpius ttes mor. Vid. 
Phœniss. v. 1415. et Bacch. v. 1289. 

Barnes. 

&s non videtur pro sis aut ses positum, 
sed ubi simpliciter legitur, est pro ss ds, ds 
æeès, às ir, quæsæpe juncta leguntur. De- 
inde #$ non tantum accusativis rerum s- 
nimatarum additur, verum etiam inanimsa. 
rum — porro #s non solum adhibetur, ubi 
sis poni debuïisset, sed etism ubi æpès — de- 
nique #, raro vel potius omnino non ap. 
Att. jungitur nominibus locorum, regio- 
num, urbium. Q. d r. copiosius dispu- 
tavit Beck. Spec. p. 17. quibus multa addi 

si hic locus esset. Beck. 

*AAX' sis er Aa] Vulgate contra Bar. 
nesium aliosque jam fuit adfirmata ad 
Eurip. Phœn. v. 1415. Male Eustath 
in IL A. p. 125, 23, denres mag Eôgrarièn 
ls ‘Ireadre vo, Eis réde, dre) où lus rêve. 
significatur enim, sd in tllud, vel hunc 
in finem veni, ut &c. (des) radès inber- 
Es rire. 
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1295 Kai oç yuvaixos os rer, ñs TeOT 0 FIVE, 
Lemeuornra" rh yae sy borne Our 


1295 Et uxoris tuæ furorem, aut aliquo modo 
Generositatem. A Dea enim invisissima 


S. crubéres nebus rèr leva. 1298. Anghira] Zurxiduiea res à œérus cis "Afeodiens, 
# An séJas, et MmOx ivubr Pro Wrir ? 


T6 v5 dinaiur, ës ds WaAdas Jarre 
Valck. 


1294, Reiskii conj ie” sûnAsiæs 
videtur Valck. Sed receptam 


recte defendit Brunckius, citans Procli 
p. 9. (p. 384, 8. ed. Gaisf.) 
of aadauel cr ‘Toro dre) cüs Mir ae ké- 
su ver Schol. ad Pindar. Olymp. 
IV. 5. en ‘Teë dre) ris Mir nai ‘Ounpes 
négeuvas Aniden ei Aaparemirdan. IL X. 
483 Exemplum protulit Brunckius ex 
Hec. 355. "Euwue bpiqénr Liridur zakar 
Due. Addes Æsch 1562 Ka) 
navañä\ousr Oùy de nAnvépen car LE of. 
sem, Soph. Electr. 630, Oineu lérus 
ùÙ de” sbpipou Boñs Oùrai p'; Vid. 
Valcken. ad Herod. p. 521. Deinde 
déves AÏd. #arn A. B. D. F1 Easc. et sic 
Valck Brunck. recte, ut opinor. Notis- 
sima quidem Dawesii regula est, Misc. 
Crit p. 85. optativum cum particulis #, 
ra, Gares, Égex, pa, verbis non nisi præ- 
teritæ significationis ; subjunctivum ver- 
bis non nisi præsentis vel futuræ signi- 
ficationis subjungi.  Observavit autcm 
Porsonus ad Phœn. 68. hanc regulam 
non videri per omnia servasse Tragicos : 
conferens Hec. 1128—1133. Nonnun- 
quam saue, licet præcedat verbum præte- 
riti temporis, effectus tamen, qui peteba- 
tur, aut præsens est aut futurus ; ideo- 
que verbum subjunctivum postulatur. 
Cum igitur nondum mortuus esset Hip- 
polytus, dixit Diana #; de” sxasies dävn, 
that ke may die with a good rcputation. 
Alterum #s—fars vertendum esset, that 
he might die—&c. De bac re subtilius 
disputavit Hermannus de Emend.Gramm. 
pe 208—214. Monk. 
Sérl Ita MSS. B. D. et Flor. Ed. 
Al. Séra. Musg. 
Brunck. vulgatum defendit, ies esse i. 
purà, ut Hecub. 355. iaxidur sa1ÿr 
# Proclus in Chrestom. p. 9. x«) yès 


où œakaui cn des dre) is pied delléass 
laduBarsn. V. Hes V. ‘Ta’ aias et 
Schol Pind. Olymp. 4,8 Beck. Spec. 
p. 17. monet, de” sèxsAtfas accipi pose 
pro sûnAsos ut de &réyans. Hes. Opp. 
15. Beck. 

Sérn præbuere Codd. Flor. et Paris. 
pro Séw. Modus optantis Deæ minus 
congruit; et #5, pro Je positum, su 
junetivo quoque jungitur Eur. Ale. v. 
75. Or. v. 259, 796, 1613. In Hec. v. 
704. veûr 5 Tue neuve in MSS. 
Leïd. est ixn° ut v. 1227. "AA à Ixus cé 

uen Hic præterea minus co 
vetur ve sème Java: quia non tanquam 
causa mortis 4 «sAus consideratur; sed 
significatur, #5 sümAsss vel sons; aro/ére, 
u 


t non gere moriatur : placebit for- 
tasse Reiskïi conjectura legentis is’ sb- 
sduins Valck. 

1295. In hoc versu, pro cgérer vns, 
Flor. Cod. dat esrè rgére* ut in fine ver- 
sus ein TT, Phoœn. v. 425. Helenæ v. 
1286. Aristoph. Ach. v. 919. Valck. 

1297. æashinias conjecit Muagravius, 
quod respuit metri lex. sagfirues der 
citat Eustath. sa IL A. p. 502, 51==383, 
36. Utramque formam æaglivues et wag= 
dines usurparunt Tragici. Vide supra 
notata ad v. 307. Monk. 

œagSirues] Non deterius foret wagŸs- 
nias, virginitatis. Musg. 

Attigit Eustatl in IL A. p. 383, 56. à 
ITagbivues nèerù àr ‘Imreavre ons si dipéey- 
por GuAur Aiysreu.  Valck. 

1298. Ongésies nisres MSS. et Edd. 
Objicit autem Valckenærius, nusquem 
dixisse Euripidem fgwrs 2nx#res, nedum 
Amoris xivrgis Onxbñves, et hanc locutio- 
nem ab ejus seculi consuetudine alienam 
esse judicat.  Scribendum igitur putat 
nya zivepus, conferens v. 38. et ex- 
empla satis obvia, in quibus le- 
gants leur: wAnysls, et amore percussus. 

idetur autem Porsonus cogitasse de scri- 
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“Hpir, ocœsrs rapbévs:og n00v7, 
Anybiioa XÉPTEOIS) æosd0ç nearbn d'été. 


Nobis, quotquot virginitas voluptati est, 
Morsa stimulis, amavit tuum filium. 


Ses lxSirens dur vûr Sir, éréeus sirir ir en wagSurig, 
Trapuy nuër ir Kéen arupapirn, hrei reù à Aopiruy ev 


bendo æœAnyéüise nérreus:  hunc enim 
aoristum, in ente notula, exemplis 
defendit. ‘ æAny#)s Schol. ad Aristoph. 
Av. 1402. Noster Tr. 183. ixæanx sise. 
Iph. T. 177. vrfayhien. Incert. yais 
mixttre aug. Eœis ap. Schol. Pind. 
Pyth. IV.35. puyhiea. lesvanyçésis Schol. 
Villois. ad IL 4. 401. K. 233. Z. 111. 


Stob. p. 215, 22. Philo Jud. Tom. I. p. 
245, 45, 246, 11. 378, 30.” KR. P. 
Monk. 


Anxghien nisreas,] Amoris, sive Veneris 
stimulis percussa meo quidem judicio dici 
debuit; neque ab Euripide, aut istius 
ætatis, vel proximæ, Poëta dici potuit 
Phædra Veneris morsa stimulis: Any- 
Oiea nivreus si vel in omnibus inveniatur 
exemplaribus scriptiss vocem suspicor 
jam ante hic quoque fuisse leviter vitia- 
tam, quam Codices scriberentur qui su- 
persunt. Fac una litera minus prave 


scriptum jam olim Asyuüsæ’ Hinc, ut 
Annhirs acile potuit ehprmari, sic etiam 
potuerat effingi ITAnyaræ* quod quidem 
in banc sedem revocandum arbitror atque 
Euripidi velut suum restituendum. Suum 
dico, quia sic, præter ceteros, loqui s0- 
let: supra Veneri Phædra dicebetur 
Hipp. v. 38. crivura, xa) œiranypirn x 
veus "Epuros” Ubi quædam prostant alia : 
ES Æol) Antiphanes apud Atben. X. p. 
444. C. 


Maxapiès leo: rür éuerrhgen puüs 

TLawyds rias por irinspéru ris cuugeus* 
quorum priora probabiliter ipsius sunt 
Euripidis ex Æoli prologo verba: (vid. 
Aristoph. Nub. v. 1574. Schol. in istum 
locum, et ad Ran. v. 873.) Hermesianax 
Atben. XIII. p. 558. A. 


Abdne d ’Arriumxes Xgurnides Lx pas Tgarres 
Tanyiiee 
Libanius T. I. p. 48. B. ; mao Tours 


mAnysis 1GAaÿs pin oiniur Suvèr pèr, &AX 
dr (L. ir ür)) rù sanèr Terarm. Amore 


Sn rev ‘reù vie: à À 


Hiaur evysaSQus «à 


percussum Latini dixere Poëtæ: ÆAmore 
percussum gravi, Horatius Epod. XI. 2, 


magno lauduss percussus amors, 


Euryalus dicitur Virg. Æn. IX. 197. 
percussus amore Venandi, Nemesian. 
Cyneg. v. 97. Scripsisse potius Proper- 
tius videtur I. EL. VII. 15. 


Te quoque ai certo puer hic percusserit arou ; 


idius Met. V. 384. volucres dictæ sunt 
Veneris vi perçussæ corda Lucretio I. 15. 
stimulos et tela Veneris Amorisque cal. 
caris memoranti: IV. 1046. Feneris gui 
telis accipit ictum; est V. 1074. Pinni. 
geri calcaribus ictus Amoris: Veneris ati. 
muli sunt in L,. IV. 1219. ut in Colu- 
mellæ de R. R. X. 198. 


Bacchatur Veneri, stimulisque Cu pidinis ac- 
tus : 


ictus esset Anyas, actus est"Epwres ns- 
Tew.lAuovéperes  Agitor, stimulor, versor 
in amoris rota, Plautus Cist, II, I. v. 4 
sediræ, invidiæ, Amoris, stimulis agitari, 
notissimæ sunt locutiones. Jam 
vero Amoris, seu Veneris Anyhirs n$r- 
reus, Morsa stimulie, mihi sane non vi- 
detur Euripidea locutio. Non eo tamen 
hæc accipi velim, ac si morsum ignorarem 
ÆAmoris. Dici quidem mulier potest eve, 
sive Enrervris dc hien (Heliodor. *. p. 
505, 22.) neque Phædra tamen, Veneris 
ictu gravissimo percusse, stimulisque Cu- 
pidinis vehementer agitata In amore 

Avnès 6 Gùs rüû æéfu Jéuns, Lucian. T. 

I. p. 400. iewres 3ñywe Sonhocli memo- 
ratur apud Plutarch. T. II. p, 619. À. 
Amans Jupiter 

Tlgès Aixreor Su, nagdius dduyplres, 

eidem Sophocliapud Clem. Alex. Strom, V. 
p. 716. 16. Amoris #$yxa est in Xenoph. 
"Ares. I. p. 423, 8.  În ejus Symp. So- 
crates p. 516, 12, lye dense Drè Sngiov r:- 
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LDroun di naar rar Koæow œupauérn, 
1300 TeoPoù dinhsr ouy Sxoura pryavaic, 

CH o@ à opxar rœsdi anpairss vosor* 

‘O ©, érxie nv dixasor, oùx t@iræsro 

Aoyosss* où uù, meûç œéber xæxoupL6706, 

"Ogxur apiihs wivrw, sureOnç yeyas. 
1305 ‘H d', sig SAcyyor un récn PolBouiyn, 


Ratione autem superare Venerem conans, 
Nutricis periit non volens machinis ; 
1300 Quæ tuo filio, jurejurando interposito, indicat morbuns. 
Hic autem, ut justum erat, non obtemperabat 
Verbis: neque rursum male tractatus a te, 
Irritao fecit fidem jurisjurandi, cum esset pius. 


Illa vero, timens ne proderetur, 


S'iresxére, Dà eè pà mecdorss uv sbrar eoù épis. 1301. "H ec à de 


7°) Hoi 


reoQès ce eÿ vig sèr leurs iriuanr. 1309. "AXX' 12 frvxes.] "AAA devxags, às dv 


vès Dsdmyplres ré rs due (quo humerum 
attigerat Critobuli) œAder # œivrs du 
dater, nai lr ef raplie devis nrñrné v 
démo fus. hinc in Platonis etiam 

pos. p. 218. A. àsdwyméres explicandum. 
Apud Athen. Aspasia V. p. 219. C. 


Zénçuris on Dabis pa née ny Oùs qeire cv 
> 
Uausdès Aurenéyn nu) Kauréev. 


Sed de amore toties loquutus Euripides 
nusquam dixit îgwrs ônyéive, nedum 
Amoris Kivreus Onyérires, de furore insa- 
nientis amoris. Kivçper stimulus est in 
Euripideis, sive flagéllum, paru et Ve- 
neris, IlAnysiss mivrpus, percussa stimulis. 
Huc, opinor, non advocabitur ex Eurip. 
Med. V. 109. nxéiire manoïei  Alc. v. 

19 Aüæn ‘ar nyéiemaes" 
qualia quibusvis nt Érntont es usita- 
ta. Anxia curis Mordetur, est in Statii 
Sylv. ITI. Ecl. IV. 72. Mordear oppro- 
bris falsis, Horati, &c. quorum affatim 
collegit Th. Gataker. in M. Antonin. 
XI. 18. p. 333. Sunt enim hæc et si- 
milia valde diversa. Neque hoc vereor 
ut quis sibi in animum inducat, posse ta- 
men Phædram dici Veneris dngéiirar niv- 
Teus’ cui velut apis Amor aculeum suum, 
sivreer dictum, immiserit Non nescio 
hic dici posse specioss quædam. Apud 





Theocritum, Amor, Venere quoque ju- 
dice, fees lvei paires: Ut apis suum 
spiculum cuti, sic Cupido suum quoque 
aiveger in cor infigit : 

Ilisgèr &9 npudin mirror" Egerres izu, 
est in ep. Meleagri Anthol VIL 15. 
Apis spiculum infigens dicitur iyvpire eè 
sivrger et lyxefŸæs hoc forsan et de Cu- 
pidinis telo fuerit adhibitum: apud A. 
pollon. Rhod. III. 764. legitur in Cod. 
MS. 

éreér àrias 

‘Asépare seusièri inxeiurhorsr "Egerts, 
Tlud mirum in Eustath. de Ism. Amor. 
VIL. p.269. os meum #5 is nuvreens pes- 
Airens enr Pasymaims rois dabieir” lite- 
ris ille saltem sejunctis dederat, #5 x sir 
reou fs piierns wanyir. Ne naturæ 
quidem pictoris Virgilii pervenustum il- 
lud Georg. IV. 287. 

venenum 
Moraibus inspirant, etspicula cœeca relinquunt, 
nedum cetera mihi hic vulgatum Anz4i 
ca tueri videntur. Valck. 

1302 er pro ds Lasc. eandem varieta- 
tem notavimus supra v. 1016: #s #raie 
dv dinaes où iQsiire Cod. À. igirire 
Flor. Brunckius scripsit #v dixaues, et igu- 
æsre.  Verius esset, ut opinor, grasse %7 
énaus. Monk. 
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Veudeis yeuqus Fyears, rai diinsrs 
Akon: où raid, GNA' ua irsiré c6. 


OH. Of. 


AP. Aëxrs 05, Onosd, pos, GAN ÉY fovyoe 
1810 Toivdér) axoûras, ds àv oipaEns æhéor. 
LA 7 A =.» Si N° Un 
Ag oicba xareôç res dus Exur caquis ; 
, 


Ov rar piar ærapsiAsés 


Bcripsit falsas literas, et perdidit 

Dolo tuum filium ; sed tamen rem persuasit tibi. 

Thes. Heu, heu! 

Dia. Mordet te, Theseu, hæc oratio? sed expecte, 
1510 Audieus que sequuntur, ut plus plores. 

An non scis te imprecationes ratas babuime a patre? 

Quarum uoum tu, © pesime, transtulisti 


@ XAXITTE CU 







nan, 

l'Ta Ce Beck. 
Ÿ, deusg à diam, sbn \girens 

pue) 18 Flor, lie leg in Par. 
De Bree Br dinmus oùn \pémien De 

quibus ulttmum, in alio quoque Cod. re. 


pertum, placuit viro Clar, tanquam usits- 
tius : sed et alterum in senarios suos ad 
mmiserant Tragi 


mins UN Lie Ana. 
in Le . T.v. 1512 Antig. 
1210. Trach. v. 1091. Alterum si fes 
darent Codd. See dr din, non dete- 
Fur vulgato judicéreur; hic enim 8 
quusturs 


39 a5, ee ribe manépues, 
“Ogrer dgèu rieem, Seb verbe 


ibusque præstanda : 


Valck. 

1304. Pro gs non probari debebet 

erbum fgmxe, (a Reik. ex conjectura 

positum), quod versum pessumdet. Palck. 

1906 Jeudi pro Pyeeÿs A. et is 
où. IL. 


dubén euSrrinèe vel dubtne ingrrriade, 'Arnañee 


Brunckius, probante Valckenærio; per- 
mes quidem ia. yeapès 
Tyeu Vs convenit usitato apud-Græcos lo- 
i modo, quem, ai quis alius, secte 

us est Euripides. Ne longe quæramus, 
in bac fabuls ms dede Tquer v. 3% 
v. 380. Deer des v. 


sr duagriar 
EE Tee ve 337. dede Leur Ve 
1157. égal di figée v. 1162-3. Monk. 


véqur yenpas usitatus Grecis modus 
loquénti, ques ‘illusravit Beck. Spec 
Pis Be . nr CE 

“HT, de Aygo x om, (= 
dici metu, Ovid. (re 508.) davdiis 


peter 
Juvenisque castus crimine Inceste jacet, 
Insous. 
Pudicus, Valck. 


1308. Of wa] Extra versum et hæc po- 
muntur, Vid. supra v. 1081. Barnes. 

1510. ué£n Ald. Monk. 

Ge Jia Parisiens. omm. et Ed. 
Lasc. cintre Musg. 

Comms post ésévss deleidum: que 


âs 
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Eis aida roy oov, Son siç 6y bear viva. 

Ilarñe puèr où eos morrios, Peorsr aa Ad, . 
1315 "Edaÿ ocorrse peñr, iTtitie Jrscr” 

Zù d re Susire nav 5puoi Paivss xaxog, 


In filium tuum, cum posses in inimicum aliquem. 
1315 Dedit, quantum oportuit, quandoquidem promisit. 
Tu vero in illum, et in me malus videris, 


magis doleas, intellectis illis, que jam s- 
quuntur. Beck. 
ds Àv ciuatns xAier, optime recepit ex 
Codd. Musgravius, pro vitioso susën. 
Valck. 
1311. de’ pro d?’, sublata interrogationis 
nota, Val ius, cui nequeo assentiri. 
Vulgo rapsis. ordinem mutavit Bruncki- 
us, secutus Codices A. FL vragus épàs 
supra v. 894. Ad quem locum Valck. 
sas ice de OZ I 10. nam si (ut 
in fabulis est) Neptunus, quod Theseo pro- 
Jecisset, 


miscrat non ‘ 


:, Folies iasta. ad j 1345. die) À ni 
sÜxn) Oncius weès Lorie ds œearer, 
dnMuir LE Aer dsériger, LS Anfrder 
ceiver, ‘Irwoéres Jévaver. similis 
Schol. ad v. 894. unde autem ists didice- 
rit, nescio. Vulgo ixégér ews. Edidi ix- 
eur, quomodo certissime emendat Elms- 
leius, conferens vv. 318, 350, 829, 986, 
1069. Mont. 

Tlaveës resis dgas etc.] Neptunus dici- 
tur Theseo concessise, ut, quæcunque 
vellet, tria ab illo peteret, quæ omnia se 
rata facturum promisit : Ille autein primo 
petebat reditum ab inferis, tum ex labyrin- 
tho egressum, filii demum sui interitum. 

Barnes. 
Versui huic subjectam sustuli notam 
interrogandi, “Age initio periodi sæpe 
notat utigue: “Ag elfe.  Nosti utique vel 
sane. Valck. 

1315. Vide supra ad v. 36. Monk. 

Flor, et Par. Tzg»r, quod Br. recepit. 


Beck. 

. In hoc versu fs in Cod. Paris. red- 
ditur i EC é Vailck. 

1316. Cod. Flor. iss/rr,  Brunck. 

hunc versum vertit: Ty vero illius et meo 


judicio malum te ostendis. V. Valck. ad 


v. 324. Beck. 
1317. Conf. v. 1058. Où £ener, obù sir 


. Monet Valck. in Attico foro quæ- 
vis arguments, quibus ad causam uteban- 
mireus dici Mont. 


rat Hippolytus v. 1058. 

OS ue, oùdà cieen, «bd pérrson 

Câuas laiytns snqgrer lnfadsis us y%e 
Huc, opinor, spectabat ubi hujus similli- 
an enarrans Atticam historism Healio. 

I. p 19. credulus, inquit, pater 

cs de Suoursr, oùn Jess, (malim oùdès 
Jess,) os dgoenrsr, oùx äreryiur seclle- 
min &AAÀ œseséur &c. Ad priorem Eu- 
ripidis locum ejusdem Heliodori X. p. 
474. ista comparari possunt: wäsa ny 
na) ngises dde cès piyirras ésobuiEus è 
rés eo lyyedpess irrus, nai vès lu eu 
nagréen Biémérus. Non satis conside. 
rate hic sisen viro docto visum fuit in 


gumento nlxa == hoc tibi 
Attico foro is aryumenta, quibus ad 
causam u probandam, quasvis 
probationes œieeus dicebant: ràs paeruelus 
=— nn) vos vôpeus, nul rès AÂÂaS ireus 
ixarigur (litigantium) memorat Harpo- 
cration in v. Asmenrai, et sic sæpius Ors- 
tores: Antiphon p. 139, 18. p. 144, 34. 
Isocrates p. 28. B. p. 51. D. p. 227. D. 
ebdqular cire (id est érodutw) eue 
Isœus p. 74, 13. &c. ap. Budæum C. L. 
G. p.115, 116. Suas opiniones Chris- 
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Os oùrs rivri, oùrs pérrsr êxu 

“Epsrves, où FayEas, où peôrw paxeÿ 

Zi agirxses &AAG Sércon à CA 70 
1820 ’Agès aires æœsdi, xai xaTÉRTUIEG. 


Qui neque fidem, neque vocem vatum 
Expectästi, noque explorästi, neque tempori longo 
Deliberationem tribuisti: sed citius quam te oportebat, 
1320 Imprecationes emisisti in fllum, eumque occidisti. 


tiani Luciano dicuntur Av eur agé za) 
direun rualäépuu T.IIL pa à 
Illud adnotare pæne prætermiseram, quod 
in Eurpidde Cod Par on 
Fior,  naneÿ xeénpe Nentrum, 





Monte 
1319. rafÿur 
tat Eustathius 
20, 03 mérru Fr Tours, 
caiÿe Irupas, banc locum 
militudinem sonorum in vocibus {pames, 
Ed. Bes habet sniÿur, men- 
Equidem cogitabem 


’ frupus Las, AI. Ci 
IL. à. p. 488, 16-572, 


ad mére 


Pupas. 
dome. 


Parisiens, opt et 
Flor. eniÿrr ms w.. Musg. 
L Säer] Huc refer illud: Nulla 
Lee de morte hominis cunctatio longa. 


Abssnérerrge sive Estheram nos 
tram v. 590. Barnes. 

Brunck. genuinum judicat safe 
érçes et val cum bare deb, 
si'in prima ed. Eurip. posuerit raiur vo 
Trumas, ideo poétam mutause, 





vinan toehaie na) tüpeuige 
v. 28. 


To 2 Br late eëe ee abri rip 


A qisque cup rit: 1 eu er 
sgirur bin réiru lguias 


. ex vetustis et Comm ar Nip 
Ra Er man Sonocis 


à xtee paucf 
io y Vrapas 


non tu veritati cxplorandæ tempus tribuisti; 
sive potius, non erspectasti, dum tempus 
verum 


tandem quod supra 
dixerst Hippol. v. 1054. ef mertèr xef- 
107 Ait 20° hpuêr. est ex per- 
dito ate dictum 

PRES 
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"AP. Air irpaËaç, &AN opLaç 


"Er éori ai coi rards cvyyvapn ru). 
Küzeis yèe 106X dors yiyreolas ras, 


Thes. Domina, peream. Dis. Fecisti atrocia; sed tamen 
Adhuc potes horum veniam consequi. 


Nam Venus voluit, fierent ut ista, 


1321. Dorica forma éxsfuar in Editio- 
nibus erat Aldinam sequentibus, et ysv$- 
mar infra v. 1408. contrs consuetudinem 

jalogi ici, (Correxit Valck. saw24 
conjecit Marklandus. Monk. 

In hoc versu, ‘Oum, ut est in Ed. 
primes Flor. prætuli formæ Doricæ. 

| Valck. 
ésiunr.] Sic recte‘membr. et Lascaris. 
semper Josiger Aldus, éxciuar. 


Brunck. 


1322. Hunc versum habet X. IL 816. 
Inves nai ou A. non male. evyyraunr 
Tyus FL Vid. supra ad v. 116. Monk. 

°Ec bve) na) vo) cond rvyyèmas rxur] 
Hoc in ver dat Codex Paris. "Erise: 
ei Flor. rés royyrénm Îyur. 
Quorum prius "Ensres na) ve cons rvy- 
yrépuns euxiir placere poterit ut Atticum 
atque elegantius. Thomas M. "Envr: zx) 
dre) 8 irvréepu, na) &ve) ee Duvarss lecsr. 
sæpius illud infinitivo junctum sic legitur 
apud Sophoclem; Elec. v. 882. malis ias:v 
obu ner’ ur Antig. v. 219. Née À 

ebas œuvri ou « inrei ca. Phil v. 
1264. OÙsour {ner na) psrayrènes ir; 
&c. Vulgata tamen hoc versu præbet 
Xe. T1. v. 815. 

Ti Tires Semis; Our legalas, &AX ous 

Es" êees na) vo) rürds evyyréuns rvxure 








Horum quoque veniam impetrare poteris. 
Quantumvis autem qui veniam impetrat 
ab alio æque dicatur ewyyrsmnr Ty, 
quam qui dat alteri, atque utroque sensu 
phrasis frequentetur Tragicis, quin apud 
illos nusquam forte legatur vyyrauns Tu 
xuür, hoc tamen omnino hic servandum 
arbitror; alterum tanquam usitatius de- 
scribentis effluxisse calamo.  Isocrateum 
hoc. adhibitum Heliodoro I. p. 35, 11. 
p. 72. legitur in his Comici Philippidæ 
apud Stobæum in Florileg. p. 164, 36. 
, Grot. P° 99. 


Où irrir, luslirbn wérie, Afyerre vùr, 
“Huasgrer, dre: rod luè vypréuns uxur. 
| 4 


In his, pro seës ri ns Grotius posuit œeis 
lui, quod hac in structura mibhi Græcum 
non videtur: ses mutetur in sevgès, — 
Afyerre sé cum CL Rubnkenio in à Jier 
rè sr, sententia inerit commods sic scrip- 
tis : 


D... . iusorôm, chérie, où Der rà rür 
"Hypagres, Gers rargèe lnl evyyrêuns vx. 
T. Oùs êrurr ce 
‘0 ya de vèn kel Be sv}, Uépeqs, 
laër, ifelêur, x épuagrérur, end. 
| Valct. 


1325. Abundat #se: ante infinitivum, 
ut supra v. 702. in Suppl. 581 (591.) 
Odre p' iraiqus, drrs Svnares Peiss. 
Æsch. Prom. 347. Choëph. 540. Kg 
d6 eu mr dees cvynsdles Tyur  Soph. 
Phil 656. “Ag ireir dre x yytir Sim 
Anbsirs Elect. 1454. Ilégse” ge dun does 
ie ré) mabss. Loca, quæ sequuntun 
indicavit Porsonus apud Gaisfordium ad 
Supplices, ‘ Œd. Col 1346. 
Æach. Eum. 903, 228. Eur. Orest. 52. 
Markland. ad Iph. T. 1380,” + pro 
ras A. Flor. Monk. 

Kéees yèe MX der yiynoles réb, 
ITAsgoëva Souér.] Tes legitur in Codd. 
Paris. et Flor. Superfluam hie, ut 
alibi, voculam #ers monuit Marklandus 
in Eurip. Suppl. v. 581. Sensus idem 
inesset sic scriptis, Kümers yag us rô Ag 
era rèr Supèr oÙre réde yiyrirhas Wine. 
Hec ita fieri voluit Venus, animum ut ex- 
pleret suum. IlAsçérara Suuèr, Dea dici 
potuit, quæ odis ersaturata quiescit: Vir- 
gilii Juno Suusr gerebat dranvrer, iner- 
saturabile pectus. Hinc paulo diversum 
Terentianum illud; sivi animum ut ex- 
pleret suum, est wAnçgècus ràès loopias. 
ut et hoc Lucilii ex Satyr. L. V. 


qui credimu’ porro 
Divitias ullas animum m1! explere potesse. 





Euripidis vero Ilangére Sous est ani- 


TIIHDOATTOS. 


Iangoura duor. 
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1325 Ovdsis arurrar Bovrsras œeolupia 
Ty roù JéAorros, GAX éQirrapsr si. 


Implens iram siam.  Diis bæc est lex ; 


1325 Nemo vult adversario studio 


Volentis occurrere, sed cedimus semper. 


mum vindictæ cupidum saturare; quod 
Virgilio {n Æn. II. 586. animum- 
que explesse juvabit; et Attio in Astya- 
nacte apud Nonium in v. Satias : 


Quorum crudelitatem null unquam explet sa. 
ties sanguinis. 





Thucydidi VII. c. 68. érerAñcas rs pra 
pans vè Supsëusrer.  Platoni &rormrAañra: 
gèr Jupèr, de LL. IV. p. 717. D. ubi, 
parentibus, inquit, Sunovséses Sasimsv Des 
aa) deoxipwiñrs eèr Sunér.  Apollonio 
Rhodio Suuir isrrañre, IV. 235. Si 
Veneris odium potuit exsaturari, Hippo- 
lyto quidem Tragici, quo oderat mulieres, 
pectus erat inexsaturabile ; ipso teste su- 
pra v. 660. jura Ÿ oûsec iurAnchneouns 
Tuvsinas. Valck. 

1324. Virg. Æn. IL 586. animum- 
que explesse juvabit Ultricis Jomme 

Jraes Ÿ ST Lou un Os axurrgs 
Bodasrus reoomia Ti roù Jikerres.] Hanc 
Deorum legem sive consuetudinem vereor 
ne nobis confinxerit Euripides, ut œcono- 
miam sui is tueretur ; ut sane per- 
mults finguntur his etiam Poëtis sixeve- 
pass” aut, si lex fuit ista cœlestibus, ab 
Homericis illa Diis sæpe fuit violata ; nam 
Maiciber in Trojam, pro Troja stabat 
Apollo; Æqua Venus Teucris, Pallas ini- 
qua fuit, &c. Sæpe ferox cautum petiit 
Neptunus Ulyssem; Eripuit patruo sæpe 
Mina mo, Ovid. Triste 1. EL ÎL 
5—10. Haæc eadem tamen Minerva va- 
riis malis afflicto non ausa fuit Ulyssi opi- 
tulari, non illa Legis, sed Neptuni sive 
metu deterrita, sive potius patrui reveren- 
ti mota. Homer. Od. z. 331. 


Haxaàs ‘ A6fyn 
Aùrä d sure qainir vario” ajdvre yhe je 
Dareuarfyrrrer. 


ab Ulysse propterea compellata hoc uno 
se tuetur argumento Des, in Od. N. 5341. 





"AAA vu oùs hiAnes Tloruléun péyeus 
[largonasrymire Ad priorem locum Eu- 
stathius p. 266, 34. quæstionem sibi po- 
nit; Neptuno irato cur non obluctata 
fuerit Minerva; quam, me judice, solvere 
debuerat ex adjectis Homero, afdsre yds 
pa Ilargesasiyrnror solvit illam ex Euri- 


 pidi memorata consuetudine: Aus illam 


ecribit Euripidem in Hippolyto suo, 164 
n'Agrinis os sir Jiois ni, nh évrmat. 
iveurhus &AXfais des œnù Baérreurs, nËr 
éQiavures hrbgarur in. nalà nai abrè 
dvriceals ru Afeodirn iQ os Üaskéreu rèr 
QiAsr ‘IrréAvrer. horum similia dedit in 
Od. N. p. 519, 28. ubi duo quoque profert 
Euripidis ex Hipp. versus, Oùlis ävarrÿr 
Boüdsras eolupin TA où Jékees, &AX 
aQieräuusS &ui. hos quidem versus du- 
bium nullum est quin expresserit Ovidiu 
Met. III. 256. ; cum irata Juno Tiresi. 
am cœcasset : 


pater omnipotens (neque enim licet irrita 
cuiquam 
Facta Dei fecisse Dec) pro lumine ademto 
Scire futura dedit ; pœnamque levavit honore, 


quæ hinc sumta monuit etiam Burman- 
nus vir Clar. L. XIV. Met. v. 785. 


Sola Venus portæ cecidisse repagula sensit ; 
Et clawura fuit: nisi quod rescindere nunquam 
Dis licet acta Deûm. 


Valck. 


1325, 6. Hos versus citat Eustath. ad 
Od. N. p. 519, 28. et rursus attingit ad 
Odyss. Z. p. 266, 34. ed. Bas. observante 
Valckenærio; qui tenset ex his Euri 
deis expressos esse Ovidii versus Met. I IT. 
236. pater omnipotens, [neque enim licet 
irrita cuiquam Facta Dai fecisse Deo) pro 
lumine adempto Scire futura dedit. X1V. 
783. Sola Venus portæ cecidisse renagula 
sens, Et clausura fui, nisi quod rescin- 
dere nunquam Dis licet acta Deñm. 

‘ Monk. 

1325. Cod. Par. épirrémi9'. Beck. 


Aa5 
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'Ersi, ca@ ioli, Znva pn Poboumem, 
Oùx @v sor nor siç rod œicyurns y®, 
"Qor dvd rarrer Piararor Beorur soi 


1330 Oarsir are. 


\ N \ € ? 
rar di on ÉpLapria, 


Alioqui certo scito, si non timuissem Jovem, 

Nunquam venissem ego eo dedecoris, 

Ut virum omnium mihi charissimum mortalium 
1530 Mori sinerem. Tuum vero peccatum 


S 1397. 'Een), rép fel,] 'Ees eos wagà vois Suis dou © vôpser nà denredreur &AA 


+ Sic Florr. 6. 15. pro se. sagà Sais séuew. Post &étes addeudem 


suspicor Afys vel 


Mox Florr. d un pores x. et äyafà na) ion dure. Pro éyals on bag De- 
nique ante saiveuirs addendum puto u# 


1597. 69" defa Lasc. Monk. 
Quod addit ad legem Euripidis idis Diana ; 
Eus), sé0 1h, Zive pà Ooboomirs, Ov à» 


ser 


Invitæ cesere Des ; compescuit arcum 

Cum gemitu, talesque dedit Latonia voces : 

Sls memer, ©, longumque valse; reverentis pe. 
tris 


Obstitit auxilio. 
L. TITI. 291. Dianam et Minervam in- 
crepat Ceres: 
est illæ (prohibet reverentis patris) 
Aut reticent, aut nosse negant. 
Valck. 


1329. piArarer lue) Beorër Lasc. Ald. 
Ordinem, quem metrum postulat, e duo- 
bus Codd. A. B. reposuit Musgravius, 
post Scaligerum. péararér ÿ lue) Beorür 
Barnesius, otiosa particula male inserta. 


: Monk. 
Beore bue:] Ita MSS, À. B. uti Scali. 
ger emendaverat Ed. Ald géarare 
hmoi Beorus, unde Barnesius piararér y 
po) Becrer. Musg. 

DiArseér y lmoi Beorur] Prius erat scrip- 
tum piararer lue Bora, aperta versus 
je rai quan mune resarcivi Cum Sca- 

uportus legit piArarer e 
LE legit pi Beorem 


2 FA 
"Nec den gérrur Ciarares Boorësr ins)] 
In Paris, aliisque Codd. hoc onine voces 
leguntur.  Absque Codd. placere potuit 
ex vini docti conjectura posita Barnesiv 
ectio, @iArarér y lue) Besrèr. alteram 
tamen flan facile quis ex Snilium com- 


5 


paratione detexisset : nam in Oreste de- 
dit v. 717. siege yèg révûs piacarer Reerar- 
v. 723. Qiaref ÀAfuan ipel: Herc. v. 1159. 
Crée Elver lues. Soph. Elec. v. 
1132. "N praréres umpsie évfparen lues. 
Valck. 
1330. rdv pro eur Lasc. vitiose. Mont. 
1331. Crases in vocibus # ss et 
si3ives apud Tragicos haud raræ sunt. Ne 
quis tironum in hoc versu hæreat, exem- 
plis sint Orest. 472. "En: eù pilier &s 
mantr où uù sives Iph. T. 1055. Ads 
YO évauves, À 1éves, dpteus réè; Ion. 
322. ‘Os pad 5807, ris ps Teinsr, ÎE Zeev 
& Zur. Soph. Œd. C. 1155. Antig. 55. 
Ka) dde nivhas caïrs coïss mA 11060 Zapù 





œeonngéarre. Uubi v rs à uidsrs 
hiatu “sane non pie els inseruit 


Brunckius. 263. Kevdus bragyhs, à22° 
Tooys où pà sise. vulgo editur 1f1wy2. 
emendatum citavit Porsonus nd Med. 
139. . 535. Trach. 321. Insolen- 
tiores qui sed ejusdem ordinis sunt 
crases in pu aÿrès Iph. T. 1010. # sigé- 
psef dun Trach. 84. Nostri Electr. : 
1104. “Oreis À, a Asvrer À sdyiniar sida, - 
Tapai aerngèr, pagés les Contra frequen- 
tissima sunt # + et LA +, quæ semper 
apud Atticos monosyllaba efficere dudum 
monuerunt viri docti Afonk. 

Tè mà five etc.] Hic #3 contrahitur 
ante si, Vid. supra v. 49. 

xésas-] De hoc vocabulo supra egimus 
Medeæ v. 1047. et Andromach. v. 968. 
Hic malitiam sonat. Barnes. 

1332. érdauwss et mox iAfyyevr Lasc. 
évfawsis mavult Elmsleius. Afonk. 

*Esursa 3] Ita MS. E. Lib. P. et Ed. 
Lasc. Vulgo fruré y. Musg. 
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To un sidéves puëv æewror ÉR AUS xüRnG" 
"Ersira Ô 7 S arobr ES ur? 
” Aoyar SAËYOUS, dr cn æsio as Peira. 
Mañora PAT puy Col rad % éppoyer xauxc, 
Primum ignorantis liberat a malitia : 
Deinde vero uxor tua defuncta præcidit 


Verborum probationes, ne tuum persuaderent animum. 
Nunc maxime tibi bæc mala confluxerunt : 


8. Luss, des, 15 Aù vêpes lssaser, Teuru dy abri sor:0n vyyyéverre, pà 1bAnGemmion cé À 


Dr ein yèg TmsAdsr aôrèr cbhuBuirhes, ali rômer dou, dAAË nul sb drèçs céYovrs ; 

na) yèe dyalà na) nus havenreipires iEsovins où Dauer. ma) 7e, à nd ps 

Joy, nukveuirn De vres Aernrèr ds Lo tour sbry. 1534. "Ejforys À] dre) roù cmiÿ- 

car, evsive, coufslñsarr. 

Ed. FL Aéyes Liiyyevr. Beck. nube rupta decidit: Polybiana, 

In hoc versu quam ex aliis edidit M. yivres énépeu v za) my 066, 
literam quoque præbent Flor. et Paris. interpretatur X XVIIE © 15. ni æ 
“Erura Ÿ n Saveur ésdAwet y Aéyer ——— tanta vis aquæ : Æachylus 
iAbyyews. Deinde vero mortua mulier Prometheo v. 367. ayheereui srers 
ns morue cnrirtnuteitnet. Valel eZ Iloraye) sugès, ignes et Ætnæ vertice al- 


quibus verum t. Vaick. 
1333. Asyer , Eyes] MSS. À. E. 
mA P. et Ed. La Lasc. 2éyus lAfyxour. 
diceremus: ut ne persuade- 
rent. lc Androm. 80. 


Tiges inüves, Gers à dqui rugér. 


Musg. 


1354. MéAvren vôv vof eve AM ps. von àù 
vo E. P. Lese. pn. ps ve va À. B. D. 


FL et hoc rescripta tantum ve 
enclitica. ré y pro ré} Lasc. Monk. 
pèr vur ‘res MSS. À. B. D. et 
Exc. Flor. Vulgo w%+ va #6. MS E. 


Lib. P. et Ed. Lasc. vor d4 va. Mug. 
Majureu pis vür ve céd Tjforyr saxà, 

Aësrn À mgmoi-] In te quidem nunc marima 

cum vi hæc cruperunt als; mi vero 


Méilers vuy voi wev, 
Codd. Flor. Paris. in aliis etiam in- 
ventam Musgravio ; ui ex duobus banc 
profert, Méaives sôr di eu ob sequens À 
mihi sincerum pr sr quod si 
quis pro pi eùv positum malit accipere, 
scribi poterit uir rw. —— Quæcumque 
magna Cum vi eruperunt, sive quæ vehe- 
menti cum impeiu in obstantia quævis 
feruntur illisa, Jayñsas dicuntur, sive © be 
ire isçuytras" 

yira. Pervulgata sunt, ÿaves LE sdgurei 
æsA de narajfayirees: ljféyn énBges, imber 


quando erumpent. Eurip. Be v v. 1066. 
Lu d épupdraus Tinya) 


aie ON. À æagi 
seu dicitur eù mises. Livius 


erupit, Lg ru 
XXXVI. c. VIE é. 15. solvamus jus 
vincula, et claustra 


cuit vir Magnus J. F. G. in hunc ferme 
sensum yn ls où pires capiendum 
apud H VII. p. 653. 98. Bellum 


EE où yèe ur à médues seriére 
Eadem etiam structure, qua hic apud 
Euripidem, in Æschyli Persis v. 435. 

sanin À siayes Tparnsr piya 
lies. 


erupit in Persas, Schultensio in Jobum p. 
606. Proxima hæc E accedunt 
ista Sophoclis Œd. Tyr. v. 1289, 


Téd Le Dur Djeye où pére sanà, 
"AA" drèe) na) yorass) cvppueys sand” 


sic a equidem 
opinor, In his autem forms "Ehjeysr ut 
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/ \ 9 4 \ A Li C9 A 
1335 Aurn di xauoi roùç yap sursis doi 
Ornoxorras où yaipouss TOUÇ Y$ (UN XUROUG 
Avroïç réxvoici ai opuosg SÉOA RUE. 


1335 Sed et mihi dolor. 
Mori non gaudent : sed malos 


Pios enim Dii 


Cum ipsis liberis, et domibus perdimus. 


Attics commendatur: hæc apud Suidam 
vulgata, ’Asijjeyir, ox äsiguxrar nai 
‘Asipfeys, nai ère on, ‘Arsjeynr, vè 
cover reécuser. Kÿe driÿjaynr à œeùs: 
intacta quoque reliquerunt viri docti, sic, 
pisi fallor, corrigenda : sai 'Arijjéyu sai 


eùr y » 'Acifjaryur, rè egirer ecruwer 
mËe éripféyur à meës. 


 fuerat pes : hoc Atticum, ex Ho- 
men tamen more ductum: præter frsur, 
pro #esu, deussr, Homero positum, sirrx- 
su olim lectum quoque fuit Od. 3. 345. 
de hoc more scribendi jam egerunt H. 
Steph. in lib. de Dialect p. 44 T. H. 
ad Schol. in Plut. Ar. v. 696. et J. Pier- 
son ad Méœær. p. 174. Valck. 

1335-6. coùs sbeiBuis Vol Onvévras où 
daigeusrs citat Eustath. ad IL I. 737. 
4=—=631. 22. conferens cum Homerico rés 
dr eds pneus; IL I. 77. quod notat 
esse Attice dictum, ut Cratini yéyma cèr 
&règs ; Soph. Philoct. 1314. “Hrénr a 
CR luôr süAsyeurré rs, Abrer rip. 

ip. T. 956. ro à Taros évbies cé x’ dr 
“Hèese pis Aj. 389. #5 nu Qiger Afnrres 
dur pal, fr fàyne lys. vid Schæfer. 
ad Bos. Ellips. p. 26. Figura Oropis- 
mus dicta ést, qualis in KRheso 391. 
Xaige di 'ibrugeurra, xal weoriusrer TLg- 
yais lxéeur.  Addas Nostri Sisyphum 
apud guid. et Etym. M. v. gai. "Eàan- 
Aulera Laigu ri y, 'Aïxpnvas vues Bix- 
viert, vér vs puiagor ifelmdéra. sic enim 
hunc locum, ab Heathio, Valckenærio, 
et Toupio frustra tentatum, emendavit 
Porsonus in Adversariis nuper editis p. 
275. Ibi Etymologus, zaige s ina 
diva ‘Qoutixei oùre Aïyeusir. Dfonk. 

Toùs yae sôvifsis Jsoi Jrrrnavres où vui- 

1] Henricus Stephanus in libello de 
ei] Fi imitatione Homeri dicit, refer- 

ipsin præpositionis; ut et hoe 
Sophoclis : "Hedur y Tariga cèv ipèr 
| Géheyeirré en ot œeñbir, fr Hagne lyé. et 
rate 


Homer. IL #. v. 77 Tis dy céhs yn9é- 
eus ; Quod ad hujus loci sensum attinet, 
simile est illud, id. v. 629 Ei à 
cifus eù ys Jarérers éyaSus, piriye on. 
Psalm. cxvi. v. 15. Tipues lnmreier nogéov 
d Jévaces cor évier ave. Vide Eusebi. 
um in Evangel. Præparat. L 13. totum 
caput, cujus hæc materis : “Orws di eng 
cèr Jérarer car son sSS pirailrEérren cèr 
Bios. Barnes. 

Toùs yèe sünçuis Si Orérusrvas 
où qaigevr:] Usitato more loquitur Mi- 
nerva oclis Aj. v. 133. —— çoùg À 
cogenes (red; lragéceus Schol. MS.) 


Oo) pod, na) ervyeëri rex names. 
Castores in Eurip. Hel. v. 1698. 


Ted dus yèe où vruyeër: Salons 
Insolentius hoc Euripideum; vulgo di- 
cebatur xaieur @é mépèsr: yir etc. 
Rarius etiam in Eurip. Ione v. 370. Tà 
savà aiger, où Dinan deg, uéves. Hic où 
Xmigeus: pOsuit pro ob Yaigerrss dewrs Jr- 
euervas voùs iüeiGus. Pios non lati Diü 
vident morientes. Cratinus dixit y 
ès ängn, pro éer yiywa, sive ynur épi 
Prope Theocriti accederet, Eid. IX. 35. 
de Musis suis dictum 

ês àe gère 

l'afiüris, 
ubi bene habere vulgatam scribit Reïiskius : 
addere potuerat optimorum tamen Codi- 
cum Jectiones esse erendas ; sive 
quis malit, ds ès dues, firmatum sb 
Eustathio : 

Quem, tu Melpomene, semel 
Nascentem placido lumine videris, etc. 
seu, quod mihi sincerum videtur : 
dc ya égiders 
l'abivems, rès oùrs org Baihrare Kigua. 
Præter Codices Calliergi, tres illud ses 
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XO. Kai pm 0 rahas 005 07 orsiyss, 


Zaexas TETLT 


1340 Æarbor rc xaea dixnumearsis. 


Cho. Atqui miser ille jam venit, 
Carnes juveniles 
1340 Et flavum caput fœde tractatus. 


e: commendare Reïskio debuerant Medi- 
cei, neque enim id, opinor, librariis im- 
putabit. Callimachus Epigr. 22. 
Moëras yèe écrous Der épars saïdas 
Mi} ES raser côn dribirre give 
qe nihil dici potest venustius. illic, in 
üis libris cum diversa fuerit lectio, scribi 
guoque potuit, Muluyie, aoueds etc. In 
omeri Il. I. 77. 
- cit dr réèt yrbheuss" 


Eustathius p. 631, 18. ‘Areixigs, inquit, 
Opnees: —— Que) À za) Koacirer sÙre rev 
via l'éynéa rèr dès cusdrer nai as’ 
Evpr in re, roùs sbrs6sis Duo) Ovéruerras où 
Xuigouri” na) sagà Éopenasi (Philoct. v. 
1308.) ‘HrSwr (71) rarigæ eèr inèr 1526- 
youré es.  Lætus audivi patrem te meum 
laudantem.  Hermippi Comici versus 
est in Apparatu Sophistico ichi in 
v. Po hnns (vid. supra Notata p. 259 
LE. 

"A yèg réS &eSw, rare rür brédquas 
Verba neutra, quibus veteres Attici vim 
agendi tribuerint, perpauca reperientur : 
idcirco ‘Aynses -rùr wéa €x Isæo Har- 
pocration adnotavit. Valck. 

1337. Conferas notata supra ad v. 
1184. Monk. 

1338. In talibus Euripidi frequentatur 
Ka) pv Androm. v. 1169. Ka) par 
87 draft pogdènr avrès (Cod. Flor. fèn pe- 
etèns) AA Qides in yñs dame midêu. 

° V 





1539. rsagas ut disyllabum pronunciari 
voluit Marklandus, credens scilicet medi- 
am syllabam produci. Sed fefellit eum 
corruptus locus Sophoclis Œd. Col. 475. 
Oios äeas norony mails Bars. ubi for. 
tasse legendum sit Nsepäs äe" oiès ve- 
æéxy pu. BG. Secundam corripit rssgès in 
Nostri Troad. 845. et in anapæsticis, 


Æsach. Agam. 76, 367. Soph. Ant. 157. 

Marklandi errorem solits temeritate se- 

cutus est Brunckius, et sententiem istam 

more suo defendit. ‘ ségsus nagés. Hic 

monometer e duobus spondæis constat, 
od vere monuit Marklandus. 

uabus syllabis pronunciandum. 
quendi, ut videtur, studio Heathius no- 
tam illam carpit, et nagäs anap#stum esse 
vult : sed fallitur, In mavrias, r1äws, na- 
eis, Tragicis « semper producitur, quod 

i eos legerit, nemo ignorare potest. 

ocles Œd. Col 475. siès ringas v50- 
æoxe pair Baran.” Sed audiamus, quæ- 
so, eundem Brunckium ad Sophoclis lo. 
cum, et iterum candorem hominis ac fi- 
dem miremur. ‘ Libri omnes habent 
oiès magas, quod mendosum esse titubans 
metrum arguit. In voce magas, media 
corripitur, nec ulla ratione produci po- 
test.”  Ipse igitur, iterum ji ato 
Heathio, e Valckenærii conjecturs tan- 
dem edidit »seyr#s. Monk. 

Ka) pèr à radar 80 D rcsiq, Zdenas 
mass Hanér cs map disAuparbiis. | Ex- 
carnificalam daAsàvmarpivar dixit Herodo- 
tus I X. c. 112. quam Ïs, oùs es pa 
Leds ésorauedra, —na) five, nu) dre, nu) vie 
Asa na) Arras inrauebra, ic 
sime laceratam domum remisit.— Miratur 
Heathius in his cur vocem nagès Mark- 
landus legi voluerit tanquam dissyllabam : 
Præclarum virum cs moverunt 
Tragicorum, in quibus sa gi videtur 
ds products ; quæ Fête apud alios 
certe Poëtas hac in voce corripitur: ut 
hic, in anapæsto legitur Soph. Antig. v. 
163. 

Nimgaii Jiôr ir) curruziais. 
Illic, Creonte prodeunte, Chorus, ’AA1’ 
sè yae Sn Basiaids A eus. Valck. 

nsgàs dissyllabum est in pronuncistionc, 
quasi esset regis. Jfarkl. 
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TO æôvos oisar oios sxpr 0 n 
Aïdupor p.shabpois 
ILévdog Sso0er narannarer. 
‘III. Af, af, ai, aie 


1345 


Avcrnvog 5yo TaTeôs 5Ë &Oixou 


Xenopoïiç adixois disnupearOnr. 


"Arohaa rañucç" 


oftLos* oitLos° 


Aude pou xspaññs œivrous côvre, 


© domus ærumna : quelis accidit 


Geminus ædibus 


Luctus divinitus invadens. 
Hipp. Heu, heu, heu, heu! 


1845 


Infelix ego ab injusto patre 


Injusta prece dilaniatus sum. 
Perti miser, hei mihi, hei mihi. 
Dolores eunt per meum caput, 


S. 1345. Avvenres byd] Eudà venruèr TAafs usd où ’AnéAlwres à © Onriès, des sis 
# "O Ones excidit in Baail. hinc nec in Bara. legitur ; habet Junt. ot Musgr. 


1341. o7os Lasc. Ald. ojer e MSS. A. 
F1 nt ultimi editores. Mont. 
Ofer \agérén] Ita MSS. A. et F1 Cæteri, 
ut vulgo, els. Musg. 

Ofer lngérén, pro oles receptum Musgra- 
vio dant . et Paris. Valck. 

1342. Aidopor paix ébgois Tibvéos Ssébur ra 
eainresr.] Horum priora Marklandus ap” 
posita contulit ad Eurip. Suppl. v. 1055. 
ultimum nunc forte servandum judicabit : 
wc tum divinilus immissum, an acceptum, 
ras, non multum interest. Valck. 

. saraknvréèr Musgravius 
ponit sararsnerèr, credens vocalem Le 


ripi posse ante ss. Cujus exemplum 


cit Jon. 1193. Oirneè ensûn ssuned, 
terim lege eséyn. vide Ion. 1198. Por. 
Lego : 
rirles Joôs suraranrrér, 


Luctus divinitus cum impetu decidens, 


Non saraïnsrér. Sic v. 1416. Oias — 
os saragañareur:s — et ita sæpe. 

arkland. Emendationi huic non obstat, 
quod forte aliquis obstare crederet, vocalis 
* æ ante duos consonantes ss correpta. Sic 
enim Hesiod. Op. et D, v. 207. 


dn sirçafe vs eu) — 
Noster Ion. v. 1193 


dmeù cnsin puxçù — Musg. 

Heath. putat, sarasrsuærèr metro re- 
pugnare. Quamvis enim recte Clark. 
ad IL B 527. docuerit, vocalem brevem, 
duabus consonantibus, a qui. 
bus syllabes inchosri possit, corripi inter- 
dum : tamen nibil hoc in genere admitti 
debere pro lubitu, et sine exemplo idoneo. 
Beck. 
1347. Vulgo male scribitur aireeus’. 
Disyllabon plerumqueestapud Atticos Poë. 
tas a/sex ; tres tantum exceptiones notavit 
Porsonus, Hec. 51. Iph. A. 12. T; À 
où cnnvns nes diveus, Æsch. Pers. 470. 
Male etiam Valckenærius et Brancaius 
scribunt &sresw', i prima diphthongi 
vocalis A se longs esspt. &irour Lasc. 

qui infra v. 1391. savre Monk. : 
Au pou xiQpaañs deveus Dire] Vitio- 
sum hic éforeur 83. in dissyabum mutavi: 
subscribi poterit, olim etiam sæpius ad- 
jectum, gra, originis index ; sed apud 
Platonem aliosque scribitur #rrur, signi- 
ficans cum impetu rucre, vel salire: apud 
Atticos quidem Poëtas semper sunt dis- 
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Kara d' syxiPaor rnda eDaxshos. 


1350 
ss se 


Zpics axcienxos cap araraure. 
à 


"a Gruyror SATA xa60P, ET 
Bocxnpa 220 


Aa p LU Œgy XATA ul ExTSINC, 


1355 


Dev, Psu° Te06 J'sar, à Greipua, QUES; 


Xp00$ sAxadouc axrsoûs Aseoir. 


Et in cerebro salit spasmus : 


1350 
Heu, heu! 


Siné defatigatum corpus quiete recreem. 


O odiosum jugum equorum, ques mes 


Manu alui, 


Perdidisti me, et occidisti. 


1355 


Heu, heu! per Deos placide, servi, 


mauibus corpus laceratum. 


S. 3 dr sdEnres «à TLerudèn or rAmbres air. Lens maïs Ù rois aicépars, vais na- 


céçau. sir) À ni sxal Onvies 


DÉncm 
ln Aufogirlee, egirer ‘lrreavres 


syllaba dorer gtu Ja &c. quod et vere 
monuit Jo. Noster us in Mar. 
p. 301. conf nota in Eurip. Phœn. v. 
1388. Quod hic, bæret idem vitium 
Eurip. Iph in Aul 8 laudbes éierr, 
versus modulus, ut hic, fera gequirit. 
Mults dici possent, quæ hinc forsan aliens 
viderentur. Valck. 
1349. saré + Les. ve A 
epéaues vertitur spasmus.  Vocem 
buit Æechylius Prom. 905. 1081. ad 
priorem locum interpretetur Blomfeldius, 
“ Dolor quivis acutus.  Proprie significat 
morbum acutum, qui spinam dorsi, vel 
medullam, vel cerebrum n aficit” deinde 
pergit varios ejus usus, qua solet erudi- 
tione, illustrare, Mont. 
Karà >] Ita MSS, À. et F1. MS. E. et 
Ed. Lasc. sara . Vulgo ssré y. 
Musg. 
Literam y in 7 imrmutavi ex Paris 


ZoazsAss recte vertitur Spasmus. 
bac voce utitur Æschylus, Prom. Vinct. 
877. et 1044 _Hes. V. Zpassigss 
1550. Histus in âne veus, CODÉra 


donna veus, seurer dnkfir LE ges, dsériger 
1349. SpaéniAes.] Zrapuynés, à mied Dévxs 


morem anapæsticorum, manere sinitur. 
Hoc ob suspensam histrionis voeem, et 
exclamationes in versu sequente, factum 
esse videtur. Suspicio tamen oriri potest, 
excidisse et fortasse plures 
versiculos. &swsenss À. Monk. 

Cod. Par. éruonss. Particulæ *E. 1. 
ab eodem cod. absunt. Beck. 

1351. Omittit A. Monk. 

1354. nacà à ixriwas À. FL Valek. 
Brunck Monk. 

In hoc versu vulgatæ literam pretuli, 
quam dabant Codd. Per. et Flor. Ag y 
Tplugas, narû Ÿ Tnvuses, sic paulo post Ÿ est 
in v. 1558. tales, in senariis non vulgatss, 
lonicas Homeri tmeses supra quasdam 
attigi in vsa 938. hic positam adhibuit 
Cler. G. Kœnius in egregiis ad Gregof. 
de Dial Adnotat, p. Si. Pal. Cod. À. 

1355. érçipas vUgO. éveins 
Nos banc fernam, que perde ac altera 
Euripidi usitata est, et hic metro couvent, 

Idem fecit ins fa Hg 
Orest. 252% éreipa versus 
dpsosss breines ÀÏL Mont. 

dreines, a], Ita MSS. D. E. et 

Ed, V mess, rginus. Musg. 
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Tic iQéornx érdsEin mAsupois ; 
Tlecr@oet p' aiesrs, rüvrorx À ÉAusre 
Toy xaxodaiuora, xai xaraæparor 

1360 Tlarpos arhaxicus. Zsv, Zev, TAÙ OP&S ; 


Quisnam astitit ad dextram lateribus ? 
Apte me attollite; æqualiter autem trahite, 


Infelicem, et execratum 


1360 Patris errore. Jupiter, Jupiter, hæc vides ? 


cœarnès, narà evyyiruesr eoû ais 9. FL 6. 1558. Xévrsss Ÿ anses] Are) e0ù © em 
« Sic Florr. 6. 15 At Junt. Basil érurrées, unde Barn. fecit rwrsas. 


Voces reines, dpèsss, prout illes trans- 
posuit M. exhibent quoque Flor. et Paris. 


Valck. 
éreipa, Busns,] Sic membranæ. Vul- 
dveipas. As legitur etiam Bacch. 


g° 
1072. et apud Homer. IL 0’. 318. 


êges ms alfa xush 1x" ârelus Doices 
‘Arles. 

versus citatur auctori Etymol. M. p. 
165. L 17. Ut vero éreiuas et déreiua, 
sic, observante codem, npiuas et npfue. 
Horum adverbiorum prius lexicographis 
ignotum in duobus x | minimum Apol- 
loaïi codicibus reperi L. III. 170. ubi 
Fe 1 cum hiatu impressi libri habent 


airs 2° Alroièns perigérur" oi Ÿ érézeuer 
NPEMAX, $ ir) xégn isirxien lègséewrs, 


1356. de rishas À. solenni vitio. Monk. 
1357. Vulgo sis ipirennis déà wi 
geis 1 ubi si X£:à pro substantivo accipi 
in metrum peccas: sin pro sarà 
i e. ad dextram, vereor ut in tali usu us- 
adhibeatur. Primus edidit Valck. 
e Codice À. cis ipirrnx’ Inils A svpois ; 
Quis lateri meo adstat ad derxtram? et 
recte contulit Hom. IL A. 597. Aÿræs ê 
cois Anr: Suis infbs arr Oirnyeu. 
Neque de bac scriptura idcirco dubitan- 
dum est, quod prior dipodia non .integra 
voce terminatur; siquidem triginta fere 
alia neglectæ istius regulæ exempla e 
Tragicorum reliquiis descripsit Gaisfordi- 
us ad Hephæst. p. 279. Monk. | 
Tés iQicrux” ivdiEse sæAwgois ;] Hanc ex 
uno Cod. Paris. scripturam recipere non 
dubitavi, pro vulgata, Ts ipérrmmsr dbrà 


æ ses” quæ, prout interpretes illam ce- 
perant, versum vitiabat. ——— Qui recte 
sensum expressit Heathius, (vertit enim, 
Quisnam lateri astitit a dertra ? ) dksà po- 
situm censens pro agrà ra de, Codicis 
scripti lectionem it. Er 
diksa sic et iris dixerunt pro ad dez- 
tram: Euripidis Hippolytus dum ait, 
Quis lateri meo adstat ad dertram ? hoc 
ipso ostendit Euripides, quomodo intel- 
lexerit Homerica, sois ivdiEie w&e1r QLoe- 
Xôu° nomen Ajacis præco 

Ad indite cûre aprréserir 

BG j'iut airéver iditin güre isarre. 
vid. viri Summi observata in Præfat. Præ- 
stantissimi Dukeri ad Thucyd. p. 11. ubi 
illud etiam est Lysiæ, sirérrer ses on 
Nspla lo@unes lesdits. Aristonh. Pace v. 
957. 


Lui vèv Bayaès vaxlax india. 
vulgatur is) Sika, hoc vero poni malim 
ubi scribitur iesdikss, in Aristoph. Av. v. 
1566. illic enim opponuntur égireses et 
dE, vid. Hesych. in'Evèikss. Homer. Od. 
©. v. 141. Er Esins iris œévTis 
eau. In inter Theocritea X X V. 
18. 

Aus 06 rquerr Hs rois lndilia x ugés- 


pro lbs vel ix:2sEfes, ut apud Platonem, 
imsfbse ponitur Nicomacho Athenæi VIT. 
p. 291. C. Palck. 

Ai non ut Nominat. Subst. accipi 
debet; tunc enim ultimam syllabam pro- 
duceret; sed ut Accus. plur. Adj. pro 
nard did, quisnam lateri adstitit a dex- 
tra? Heath. 

1358. Exponit Schol. #yes égmobies, 


IIIHOATTOSZ. a81 


(À y «€ \ 9 \ \ / 
OÙ 5 cemvos ya, nai sorérrae, 
eo e / / e « 
OÙ 0 cafeorum rarrag UTSC Lars 
Teoërror is An oréiyw xura yNs, 
"OAicags Bioror: 


Ille ego castus, et cultor deorum, 


Ille, qui continentia cunctos supero, 
Vado ad manifestam mortem, prorsus 


Amissa vita. 


S. eévaus, fyowr 


depolius na) ros:y érvus na) ronpéres, pà à pèr dre, 6 À nées, 422 LE 


Seov Bured%ies. à pirapegà ri car peurinër gérer. 


ma) derixéreus, nu) evpQurws ph à jiir 
dver, à À mére, &AX’ IEireu Barrétire à 
pmiraÿosd &arè con moveinäs réver. Adhibet 
X. II. 1499 Monk. 

Atbsurde Brumoy b. L ita interpretatur, 
quasi Hippolytus velit e conspectu patris 
removeri, quum nihil magis velle debuerit, 
quam ut patrem spectét, eique innocen- 
tiam persuadeat suam, saltem propteres, 
ut honore funeris frueretur. sréveers au- 
tem verti debet, ægualiter, non celeriter. 


iuoru, na) nardsarer Ilarçès du- 
ahanias. 
Flor. et 
sic adhibuit Auctor Trag. Xe. II. v. 1499. 
Kai serge ainl, lame «5 y Evene. 
Videtur et in 1is quæ præcedunt "Esik:s 
legisse; nam hæc prostant v. 1312. erige 
caput, ip insis abxin, "Er diliG œAsveer 
À eoùT âsigues. - Hercules acutissimis do- 
loribus confectus in Soph. Trach. v. 1024. 
Il pou Yadus ; woi x Aimus ; 'AtoÂsis p', 
déeasis. Attii Philoctetes : 


Agite, ac, vulnus ne succusset gressus, caute in. 
gredimini. 





In hoc versu legise videtur Scholiasta, 
Tigérpogé. p° alger hoivran Ÿ' Tauses- si. 
quidem scripsit se) ce5 érvrréws* non in- 
tento w incedentes. Sed in sequenti 
Scholio &eueliws pertinet ad Ilpérpsga: 
commode corpus tollite ; ad révrerx spec- 
tant, ni fallor reliqua, ryupares, uù à nèr 
&ve à À nére, &AX LE Teov Barrélies. à 
hiragegs eè rur pevrindr cévur. Sepe 
süvreves Ct suvrswws reponenda sunt, ubi 
cÜrreues et survéuws vulgantur : nonnun. 
quam dubites utrum aptius sit, quia u- 
_ trumque etiam interdum junxerynt, Cle. 


mens Alex. p. 105, 11. Plutarch. II. p. 
759. D. ceterique.  Vaick. 

1360. épraauis Ald. duwiasisis À. 
F1. Lasc. et sic Valck. Brunck. De 
scripturs hujus vocis quædam notavimus 
supra ad vv. 145, 834. sivogs FL Monk. 

1261. Ssoriærwe, JtorsBns* Hesychius, 
buc forsan respiciens. Monk. 

OT 6 ripris lyà, na) Suerireue,] Pre. 
mia sunt: pietatis ubi? In Ovidii Amor. 
IIT. EL IX. 37. Vive pius; moriere, pius 
cole sacra; etc. sic ista potius interpun. 
genda videntur : 


Vive plus ; moriere : plus cole sacra; colentem 
Mors gravis a templis in cava busta trahit. 


Hinc sumptum @serisese Hesychio red- 
ditur Si16#5' ubi versum adnotavit Eu- 
ripidis Cl. Alberti. Formas istiusmodi 
nominum in ee, sequutus Æschylum bac 
etiam in parte, frequentavit Euripides. 

- Valck. 

1362. émieixer omnes Editiones. Nos 
émeryèr e conjectura Valckenærii edidi- 
mus; rarissime enim in legitimo ue 
mate anapæstum dactylo subjecerunt 
gici. In Alcest. 80. “Ores &r brie, w$- 
ciger Péimirnn, corrigendum opinor “Orris 
dr ra. In Electr. 1398. lego Osgru* 
IaXAkdes fEus éviur IA AA érives. 
pro vulg. ériay #£us.' Ïn nostro versu 
aoristi participium multo melius est ad 
sententiam, et facile permutantur literæ 
@ etc. Similem correctionem adhibuït 
Porsonus in Æsch. Prom. 221. Monk. 

“OY & cupesrin méveas Ürigitur, si QUIS 
ita velit, servari poterit #mipiyes quis ta- 
men syèr, sys, et similia Tragicis fre- 
quenti sunt in usu, hic accommodatius 
videtur æéveas dmigryen qui pudicitis 
nipra omnes eminui Usitatior est verbi 
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1865 Moybous À AR“ rnç suoiGius 
Eiç @rbpurovs tromea. 


La LÉ CE z 
ÂÀ4, is y oi 


1365 Frustra vero labores pietatis 
In homines exercui. 
Heu, heu, heu, heu ! 


structura qua ponitur in Xenoph. Cyneg. 
p. 568, 31. Qua émsgigur Euripidi, Kas- 


ur apud Stobæum Dio- 
p. 350, 39. &d saluer 
( du yèe xs) vus &2- 


Aus âgierg, nai nuc' aürèr &Eier nenrsus eù 


in Epis. 


C / > quod 
rec luséry. unde os. Æsch. 
Prom, 1110. Conferas autem Soph. Œd. 
C. 1459. sai ris dr d dgmapever Eis reovx- 
cer Alu où navarrise, nés, Æoch. Theb, 
854. esvres dyyiew Aéyes.  Deinde 
Aldus xaradupus, sequentibus plerisque 
editoribus A. B. D. P. F1 Lasc. sarà 
yäs, idque recepit Brunckius probatum a 
Valckenærio, qui locutionem sarà yñs 
sub terram exemplis illustrat. sard yär 
E. Monk. 

saréneas. MSS. À. Cott. D. Exc. 
Flor. et Ed. Lasc. sara yäs. MS. E. 
sarà yür. MS. B. sarà yas. ye. narä- 
nçeus. Lib. P. xarè yäs, et a correctore 
sarè yar Musg. 

Num forte lectio sar duess de- 
fendi possit ex Eur. Hel 699. ÿ sa 
ar ünças day lpuèr œigras Ilägs. Beck. 
Spec. p. 19. Beck. 

Ilgodwreer is aidar ersixe, xurdnpus 'OA- 
eus Bieror:] Pro vulgata, &èm, formam ex 
Cod. Paris. admisi &idm, (&fàur Ed. Flor.) 
obviam et in Soph. El. v. 836. Œd. in 
CoL v. 1686. Quod præter Paris, da- 
bat Flor. vesige narà y&s inventum in 
variis Codd. Musgravio, (quorum in uno 
alterove xari y&r°) Euripidi pæne resti- 
tuissem : ab instituto me retraxit multi- 
plex usus formulæ sas’ äxpas, quam lovi- 
ter attigit Jac. Tollius ad Longin. 11.°T. 
p. 255. hoc etiam prolato loco. Si hic 
fuit ab Euripide posits, quod vix opinor, 


veniret LE aifrdier qui ex improviso vitam 
meam perdidi ; sed, nisi fallor, illa 
cis est inusitata; atque adeo veram 
tror Codicum lectionem 
Ilgsësver ls àfdas rreixe narè yüç° 

In festam mortem vado sub terram. 
Attio sub terram abditus, Sophocki dicitur : 

CA) eèv à) sarè yüs ruérer res, 


Œd. in Col v. 1699. Sub terrem dice- 
betur et særà y%s° non tantum in spéies 
mum, sed et in alis locutionibus: Âri- 

Nub. Ve 188. Pluto v. 258. sac 
gti ges mar rs te Plato Timæo p. 
25. D. Tv sarà yüs et insula sarè rs 
Jardeeus ven fparirIna. Herodot. IV. p. 
338, 19. dr pè —— 1urà yrs saralines 
Xenopb. & "A VII. p. 252, 40. Eusta- 
thius in Od Z. p. 250, 36. Tè oirs nae” 
olgres ‘Arniadr lgu evrrabn, —— à6 na) eè 
éesr naràè y%s. diversa confudit ; est enim 
prius illud, ut dAAs9es zarè eeù etiyess" 
sard nAipanes naraeain dennrir surà 
Coù nenpsroù, —— Atticum ilud Euripidis, 


ITges cer Gs àièur veux) siuiliter So- 
Aus it Œd. Les Col 5 1436. 
dixitque denses Eis relree dèm ru- 
entem ad certum exitium: Phœnicides 
Stobæi p. 80, 18. Grot. p. 45. 


Els eesbeves Gad luerrore 3) naubr. 


Thucyd, V. c. 99, jen dr =— $ 
müs Ùs geëerer nier nararrirumr a 
veteribus transumserunt et illud Atticis- 
te. Valck. 
1364. Hos versiculos aliter distribue- 
runt Valck, et Brunck. ut hesis anapæs- 
tica Parœmisco prefigeretur.  Sed id 
frustra factum esse arbitror. De anapæs- 
ticorum divisionibus bene disseruit But- 
lerus ad Æscb. Prom. 93. Monk. 
Méxhous Ÿ dhnus | This séebius | Els 
mwfgésrees ivévnrs] Hic, ut in Cod, Pe- 


‘IIHOAYTOS. 


Kaï rür odüve pe’, 6dvne Bœivsts 
Midiré pes rahavxs 
1870 Kai pos avarog rœsûr FA os. 


Et nunc dolor me, dolor invadit. 
Dimittite miserum ; 

1570 Et veniat mihi Orcus Medicus : 
ris legebantur ists, versui paræmiaco 


basin anapæsticam præfxi.  Frustra se 
pium fuise significat por cujus 
ista recordabetur Virgillus, ubl in 


He À paréeeSsr The sbeiGins à 
LSa4 apud Stobæum Vi sntas 
Xhes. : 
ah pdd ee 
CH perbee der 
Te dheius xhgus ir SA 
1365. Pro vulgato sbnfiées, me- 
trum jugult, Valckenerius e me. 
ponit sbesfles. quam formam, 
metro convi benter 


Soph. 
990. se18ies recte legit Valck. in Fragm. 
a Stob, V. 


D Bi Av: 


piSuer védme. 
Méfiri jus eéxare Kai pos 
Tu] Mifiei ps dant etiam 





D Sévers rude, 24 n° dnphege Er 
Méree à d'où vôe drmlreun mass 
‘rage 


*D Sérers, Sérars, rôs, AD zakaduaes 
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IlporariAavrs p, OAAUTS 


Tor dvrdainor* œupiropou 


Aoyyas ieauas diapospacas, 
Au + sûvaæs rov &aor Bioror, 


Perditis me, perditis 


Infelicem : ancipitem ensem 


Cupio, ut me dissecem, 
Et sopiam meam vitan. 


8. 1375. "A 
4 (4 


carpès] Tmis eù D cxichurrinèr voopigeru, vriterrss is abri, 5r 
dqù rev lue murpès sua, na) cnanvimirer «y iEns. is eù * do 


À 


# Florr, 6. 15. rà à de rè àgè rusfe r. Leg. ris àÙ dde où à. ee Ab initio ægegéserras 
e For. 6. dedi pro sgergigerras. Flor. 15. sçopiçes. lidem &%1as pro Su. | 


Tobces à Jévares, na Jésy larpès canis, 
‘Arüun rs ivorras dvasatras isve 


sic emendo verbum ïillic vulgatum ‘A’t- 
œasrm Sophocles in perdits Philoctete 
Stobæi Filor. p. 602, 27. Grot. p. 492. 
"AAX' Le 9° à Sévares Ar Ier larçès réren 


Ejusdem ex Eriphyle versus ap. Clem. 
p. 741, 24. hac videtur ratione 
scribendus : 


"AruPe ixûres Gaves larvès rérus. 


In talibus promiscue usurpantur isareës, 
iapa, cavrras, sur, Et œasmos. Ipse 
etiam Apollo Pæan invocabetur tanquam 
potentissimus malorum averruncus : Eu- 
rip. Androm. v. 902. "N pet axirrws, 
wupaärer doins Aües. in Herc. v. 892. "NN 
* “yaË wait, ‘Agéreenes ylrué po rar uné- 

gen. in Âlc. v. 91. Ei yae pirandues 
deus, ‘là Iladr, Parins. V. 225. "0 1 
lasër, "EEsves uayasds «1 'Aluñre naxûr. 
In Sophoclis Philoct. v. 168. aûrg ILadre 
sauts isiswnær, Schol. interpretatur, 9+- 
œiiay \Essgiexur- in Trachiniis v. 1225, 
xit Soph. œœsrsr Ka) moÿrer iavñpx rùr 
lysors nauwr. Valck. 

1370. æaisr, pro quo Comici œassr, ti. 
tulus erat, quo eximie invocabatur Apollo 
ares, unde adjectivum æausnes, i. €. /s- 
gusivrimés. Hesychius, ar invgés. Ce- 
terum cum nostro versu aptissi 
lit Valckenærius F 


aptissime - 
ragm. Æech. Philoct. 
ap. Stob. CXIX. p. 602, 58 NN ‘érers 
Mar, pi pn écimévns poxñr Môres (yèe) 


SJ eù con dnsirrun nunanr'lareés. ‘ Incer- 
tus Tragicus apud Plutarck. II. p. 106. 
D. # férars aasès, (dele larçès cum Valctk- 
enærio ad Hipp. 1592.) méhus Anèr yèg 
évres ‘Aîas äuüs. Ita lege Dorice pre 
éuèm, quod pro &r ajer legit Ruknkenius 
ad Longinum is. Æschylus ibidem, “Or 
aie ply ier luna cor see nanën, vul. 
piyisres laps. piy re ed. Grot.” 
P. Mont. 
1371. Cod. Flor. sawrsz Beck. 
Digesaéiaurs n', Aves vèr dordxi- | 
por. dnpieipou Léyyus feapas | Arnpagd- 
eu. ] Duabus literis bis ces eleganter 
ista Marklandus, ut versum efficeret ans. 
ge sic mere tentabat, eèr de. 
é- | mors pe” Grripor Xéyyac. o- 
cula ita scribi malebet Hesthius, 
IlgoraséA url j', ÉAAvrs Jurdaiusra | Té5d” 
dupiromes Aéyxus leane. Tutissimum 
forte fuerit versus constituisse, prout le- 
guntur in Cod. Paris. 


Hesrmer duré js’, GTS vèr 

Aurdainer" hpgrriper 

Abyxac lenpas lanaçéres, 

Aué vs cbréres eèr iuèe Boots. 
Palck. 


1371. s Quanquam anapasticum sys 
terma terminatur v. 1364, tamen hi quoque 
versus sunt anapæstici; sed infeliciter eos 
ad anapæsticorum normam redi stu- 
duit Mark Nihil enim languidius esse 


potest y pes post Jsdaimers iterato. (Re- 
cepit tamen laudavit Markl. con- 
Jecturam ) Forsan scripserit Nos- 
ter : 
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*Q œarpôc ipod dürraros àpùs 
MiciQôrver 76 cvyyévar, 
Ilohcsdr xpoyevrm 1 

"Efogigeres xaxr, oùds LUN) 


1375 


1578 O infolicem patris mei imprecationem, 
Et pollutorum eæde cognstorum 
Priscorum progenitorum 

Malum terminatur in me, neque cunctatur: 


1377. Uysyinmeiqur) Ter reoyérer. cà 
die cmugian. “Ads. "Ar voù dguv À 
Pigu D na) ir) cè où Hakkaredgr Gén. 






Ve eèe oùdir See Lraieur cür naxûn à À reed ragianu 


Désrarduré pu, Dave dueda{uers 
TE. pti Mens ape 
Heath. 

1372. Edidit Brunckius, e conjectura 
Marklandi, SxAves rie dudafueé p', ut 
duos dimetros cffingerct. Sed in systemate 
illegitimo, aie non tentanda sunt. In 
sequentibus ordo est papa duprémeu A6 
Xe (Grecs) bauneärs, monenie Pors000 
ad Med. 1396. gai xeie répare 
Tiaïan à céxas wesrritarhes, ubi similis 
structura. Monk. 

CI. Marklandus, qui Anapesticum Sys. 
tema ad v. 1374. continuari censet, pro 
dordaiper logit durdninené p': literns a ja 
propter sequens au a scriba omissas fuissc 
existimans.  Musg. 

1373. Debet post leauas commate dis. 
tingui, et in hapnpäres subintelligi dre. 
ame hastam, cujus ope dividam vitam 
meam, aut quo djus ope srcernam. duv- 
säems est in diversas partes sterncre. Quid 
si tamen pro co legerctur dé es æräras 
pertmein pro here, cf, Mel. 165. aut 

né er cuâræs, disturbare, ut arena baculo 
discutitur. 

1374. sde dusbus non sane fclicissi. 
mis jecturis tentat vir D. Dubites 
scripseritne bic Euripides deungérrs, an 
deuxarIæ.  Utramque formam adhi- 
buit in Hecube v. 107. ‘Os hqumgdre 
Xçia, ndugiy Tinèr Qaryée Mike veëh 
œmdés- et v. 1058. Ta, «à Qionues, ein 
Tenue deër Bésqes do douar 
Schol. Sert harragdées sai hopigions pt- 
Am. Hesychius præbet quidem duauer 
eérs, dapigiens. 6 ct Aapugwuire, bas 
era. ct Aumugienren Ut Enni dicebat 

Vo. III. 





Risk. 















Hecube, date ferrum, qué me anima pri- 
rem ; véhemeñtissimis doloribus excarni- 
ficatus Hippolytus, ensem. inquit, desidero 





ancipitem, quo me secem in partes. quod- 
que mihi vite supere cripiam.  Elegan- 
ter dixit Euripides dures Bivrer, vculos 
clauses in œternum  somnum _ consopire. 
Sophoclis est versus 
Zpund raaià cépar vérétu pers 

vid. Hip. v. 562. In ejus Trach. v. 
1022. *Emei ps démusssr 1èmeus, Eri ps 
Gerure inérm. sic legisse videtur Schol. 
eraror tiéeus, cst Juméem Biern. Valik. 

1375. Doricam formam Jévemrs e Cod. 
A recepit Valck.  Afonk. 

TO œerçès ipod dérrans dgé,] Formam 
Doricam Cod. dabat Par. “Valck. 

1376. Antelligit Heathius Atreum et 
Thyestem, fratres Pitthei. Pittheus 
enim Æthram genuit, matrem Thesei, 
Noster Med. 681. Direés eus fers ps &rat 
Teubrias—Dait, de Alyours Tiken 4ù- 
eiBirrares. In sequente versu respiciun- 
tur Tantalus et Pelops, qui et supra v. 
854 Monk. 

Muugér] Post proximum [fermÿr] 
Lollocandum esse hunc versum recte vide- 
runt Reiskius et Ilvathius.  Sed neque 
hunc fugit, intelligi hic Pelopis. a quo 
Theseus originem duxit (Med. 681.) pos- 
teros, Atreum se. ct Thyesten, Muse. 

1376,« Plene distinguendum puto in fine 
præced. versus, hos vero duo versus sedem 
sum inter se permutasse, atque sic repo- 
nendum: Nakeir eeyimmriger Maple 
ven eu evyyinn — Per œexauds epoyin. 
designari puto Pelopem, Hippolyti aba- 
vum, Tantalumque atavum, per was@éreus 
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"Enont r', iuon tm pè, ri æors, vèr obdir 


"Ovr émairioy xaxan ; 
La pros, ri Qu; 
Iloç ararAGEn (Biorar sur 
Toud' &rahynrou sabous ; 


Et venit, venit in me, curnam? illum, qui nullo modo 


Est horum malorum causa. 
Hci mihi, mihi! quid dicam ? 
Quomodo vero liberabo vitam 
Mearm ab hoc immedicabili malo ? 


avyyéreus ÂAtreum et Thyesten. Heath. 
Eodem modo Reisk. versus transponit ; 
et Valcken. probat. Si non transponan- 
tur, Reisk. saltem œæamér legi vult. 1£s 
eigsræs, ipso auctore, valet prorumpit, libe- 
rat terminos, quibus hactenus septim fuit, 
Brunck. v. 1376, 1384. ita disposuit atque 
scripait auctoritate reg. membr. 


Mis Séven 11 evyyérn, Wa) ur 
a 
iteeitires maner, 
evdt pis” 
EusX (7° ipl° vi gort, vèr oùlir 
êvr' ivaisior xanbr :; 
& pass, pos” vi Ç5 ; 
Tüs &raé En Bora ii 
roud arm Jrreu ré Soeur ; 
3 ful sauieun rèr dvedaiuer 
Aide mians vémrieés vévéyzs. 


Primum et ultimuim versum monct esse 
trimetrum iamb. catal. sequi tres trochai- 
cos, scptimum versum esse dochmaicum, 
octavuin asynartetum e penthemire. troch. 
et monometro lamb, Beck. 

Hos duo versus sic  transponendos 
Heathius et Rei-kius probabiliter judica- 
runt ut legerentur, ado T20Y VE TIGUY 
Mim@éver Ts euyyévur ’Etooitires xaxèr, 
eùoè mixau. ‘Tantalus, Pelops, Atreus, 
at Thyestes hic recte Heathio intelli- 
guntur: erat enim paternus Hippolyti 
proavus Pittheus, Iaïs, #5 Añyeurr, ITiAS- 
res iooivterarss, Eurip. Med. v. 682. 

Valck. 

1577. œaA. œs æe Lasc. Hunc v. ct 
pracedentem transponendos esse censent 
Heath: et Reisk.  Afont. 

1373. Versum notent tirones Sapphi- 
cum Hendecasyllabum.  Alius ceftingi 


> 


poterit, si cui ita visum erit, mox v. 1382. 


1379. iuéase le lud Lasc. Ald. Zur, 
iueX ia iu} FL Tuex' semel À. Metrum 
est Trochaicum. Monk. 

Fior. Cod. habebat "EusA”, ue’, ie iube 
Paris. "EusX' ie”inui. Valck. 

1381. Vulgo id us pu. Brunckius & mes 
ms, auctore, ut videtur, Codice A. Quare 
prætulerim hodie is pa, ei @#;, dictum 
est supra ad v. #45. Afonk. 

1382. Vulgo sos à éraaite. 3 omit- 
tunt A. F1. æws 3 dr &A1é£s Lascaris, so- 
lœce. Afonk. 

Litteram 3" post T1#s Valck. ejecit auc- 
toritate Codd. For. et Par. — Ed F1. 
Has  érékkéts. Beck. 

1383. éssAfire dubitanter conjecit 
Musgravius: deinde Brunckius, conjec- 
turam istam certissimam pronuncians, 
vocem eo quidem seculo nunquam erau- 
ditam, in Euripidis textum temere infer_ 
sit &ssAyness in Soph. Aj 946. et alihi 
significat, qui dolore non tangiur, imsmi- 
sericors, vel etiam crudélis ; et hanc equi- 
dem interpretationem, etsi olim ob sub- 
stantivum æaéus durior videbatur, hodie 
omnino amplectendamn esse intelligo. es 
aval yñrou afcus, from this cruel calami- 
ty. Monk. 

&rakynreu] Legendum évaiSxreu, im- 
medicabilis, modo vox exstet.  Nonnus. 
Lib. XX XVI. 


Kai ris ar@19 ire dom yuives nTus dira 
Mus:z. 


Rcisk. conjecit &raAxñreu, mali, cui re- 
sisli, cui medicina inveniri, nequil, aut 
ra Sarev eodem scnsu, dx You recepit 
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Eïe pe noirs rôr 


1385 


AP. "0 run oiæ Eu 
TO D sbysris 6 rür Qeerd 


Avodaiuor Ado pérave 
Nônrigôs s Gréyra 


Eurs{éyns 
ah Eos. 


ete 


Utinam me miserum consopiat 


1585 Plutoais atra 


Nocturnsque necessitas. 
Dia. O infelix, quali calamitati adstrictus es ! 
Generosus autem animus ille tuus te perdidit. 


Br. et monet, ut ab éreayàr fist énéaye- 

eo, dc nb éra 9h duci énaSness. 
éeayinn dendit Pres. 

énéxynese ce i. q. dmAade, dur, impiloy= 

able. Beck. 

1384. Venaus est Choriambicus dime- 
ter. Posset vero, modo tanti esset, sena- 
rius effici, legende, E? yée as muuieus rèr 
Jurbaiuers.  Vulgo aauéeu. 0gO vero 
alterem formam, quan præbet À. cum 
Brunckio pratuli dé di pe xauérus 

Monk. 

Versus, prout edidit Br. ex ana 
tus e duobus dochmaicis. eraieu mer 
etiam postulabat, nec differt a 
ficationem ab rpéeu ad v. es. 
In Soph. Œd. 
ter variant inter neriasques et nurimsi. 
puem Beck. 

Eh pu auubrus rè Avedaiae:] Cod. dat 

supirus: sicut sape variaiur in bis: 
vid. Clariss. Ernestus in Callim. h.in Del 
v. 110. Sequentem versum a vulgato longe 
diversum sic exhibent: “Ads ys rsrés 
deréaant évéyra: Sincerum utique est 
aupéeur.  Apud Soph. in Elect. v. 510. 
œnneSds Mugrines ivpéta” in mare pre. 
cipitatus  Myrtylus vhdormirit, àviten. 
T'lia dantur plurima, quorum nonnulla, 
bunc etian Hippolyti loum protulit vir 
minime vulgaris A. Schultens in Jobum 
p- 67. — Hujus similia Hereulis sunt 





















Le 7 
pen Tor piaur QSiras. ilic vitions legu- 
tur in v. 1102. 


TA va aide dites pu’, © Aie daris raire 


si versus fuit iambicus, scribi potuit — 
Dites pu Auès émis mien et give placuit 
etiam ill. Boubierio in Ciceron. Tusc. 


IL e 9. p. 181. Sed mihi valde 

cet, *Q *vef àflue ubi mor sequitur jS 
eur S'reË — Rex Jupiter, mi paler. 
Velut duo versus in Ald. Ed. interjiciun- 
tur inter senarios ista.  Scripserainc for. 
san: 


GE, 8% digue pt, Aide hu mére 





duerdhas réyae Monk. 
. eeentéyns perperam editum érat 
post Aldinam, donec snZéys reposuit 
Valckenærius e Coddl. plerisque, Lasc. et 
X. 11. #6. optime defendens per Androm. 
98. dajue ÿ eumiüyne  Tlelen. 263. 
sin œérux emgéyes Adde Soph. Aj. 
125. érn Évysarifiueres xuxÿ. Brunckius 
€ duobus Codd. dedit siauç Eyupogass, frus- 
tra, ut opinor. Monk. 
emgiyns.] Ita MSS. A. Cott. D. Exc. 
Flor. et Ed. Lasc. Ed. AÏd. esciÿéyn 
Mar 
TR rAîum, de rouges emgéyns] Ulb- 
mu illud Euripidi resta Sn auc- 
toritate motus atque usu, pro æes{éyns 
inusitato: alterum, in Codd. inventum 
Musgrovio, præter Ed. primam  Flor. 
dabant Par. et Flor. in quibus ctiam le- 
gebatur, slaus soupes: Ch, pro déatr, 
versu seq. dés. His suo loco relic- 
tis, probandum tamen erat #wgéyms hinc 
acceptum in Xe. IL. v. 806. 
°2 rio, de usué aetine 
TD dytels cu r5n eur côw pére 
Hoe pres ds à urus Euripide- 
us: Androm. v. 95. Jajus”, 5 rmêéyme 
Helene +. 263, vin eéruy AP Ale 
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‘III. Ex. © Déïor dune arevux, xai yae tr xamoiG 
1390 * Qr 1500 coù, xarsxouQirôn dunes. 

” , ? , Ca N LA 

Eor 6v gorosoi roiciŸ AerTeuis sa. 

AP. °Q rAñuor, fers cos ys QiArarn Usar. 


Hipp. Sinc. 


O divinum halitum odoris ; etenim licet in malié 


1590 Sim. tamen sensi te, et levatus sum corpore, 


Estne in his locis dea Diana ? 


Dia. O miser, adest tbi charissima dea. 


v. 498. Ion. v. 345. 
Euripidis A ndromeda : 


Versus fertur ex 


Oip ps mur D 'reie Evnéairis. 


cuyanraxiGur est in Ilippol. v. 612 Re 
stituendum illud arbitror in versu, quem 
ex Philoxeni Cyclope servait Zenobius 
Cent. V. Pr. 45. 


Ois ja” d dmipuen rieur: evynaraxies. 


quod ibi vulgatur, rvyxæduieëss alteri for. 
san adscriptum fucrat ut interpretamen- 
tum: Dion. Chrys Or. XXXIT. p. 
385. D. s marte coyandisés eù aida rù 
fes: quod in isto venu Philoxeni scrip- 
tum voluit Gatakerus A. M. P, c. X. p. 
522. FE. ovyxabsieare Grivis, quibus nos- 
tra debuinus imonumenta, non opinor in 
usu fuisse: qua in re sæpe peccant correc- 
tores. conf. Casauh. Anim, in Athen. III. 
c. 24. p. 205.  lalck. 

1584, arwAtsis À. FL Monk, 

1559, De divino odore. quem spirabant 
Numinuin vestes vel capilli, multa habet 
Spauhemius ad Callim. Hymn, in Apoll. 
38. Prometheus, Nymphas adventantes 
senticns, inquit, Tic agé, ris Su rosie- 
re pe Gpiyyés ; Esch. Prom. 115. Virg. 
Æn. 1. 507. cibrosic que come divinum 
rerlise odorem Nptrar-re.  Oxvid. Fast. 
1. LenUCS SUCCCSE En auras ; Mansit 
odors posts «cire fuisse deam. Conf. 
Milton, Par. Amiss LIT. 155. et V. 285, 
Ilunce et seq. v. adhibuit Auctor X. It. 
13533, 4 Monk. 

à Jsier dus eniua,| Vid. ÆEsch. Prom., 
v. 115. Ovid. Fast Lib. V. v. 575. 

Muse. 

"Eæ.] Extra vorsum redundat, vid. su- 
pra v. 1510. *O Orer Quns œnièua ct 
"Es iv dopo.rs rowrbi V''Agriperg Jix. Sanc- 
toruin et Eenevolorum Spirituum præsentis 


Fr Fe = 
…),, 


tum odorem: Unde Ovid. Fat. I. 5. 
Mansit odor : Posses sctre fuisse dam. Et 
Virgil. Æn. L 1. v. 507. Ambrosirque 
comæ divinum vertice odorem Spiravere. — 
Vid. Cardanum de subtilitate L 13. p. 
280. “ Atque etiam ob id, optimum 
Omen censetur præsentisque alicujus Divi- 
nüatis : cum odor bonus absque causa 
sentitur.”"  Zdem L 19. loquens de malis 
Spiritibus, dicit: I1llos ‘ odorcs tetros et 
sonitusinconditosparerc atque relinquere." 
Vid. Turneb. Advers 1 30. c. 59 
Hinc etnos Franciados nostræ 1. 6. de ba. 
no Angelo Edwardo seniori apperente : 
Ergo patrem accesit, dextrmque superstitit auri 
Ad latus, auditus nufïli, nec visus ab ullo, 
Ni soil Edwardo: Castos tamen omnibus ignes 
Antulit, Æmbrosnanque domo difudt olorens. 
Barnes. 
TN Srier Quis eus mai ès iv nœnis 
"Or neSiunr ro, sarinenpie dry diues”] In 
sequentem versum ex uno Cod. -:ærurs 
Musgr. acccpit pro sum: quod ex Paris. 
ctiam enotaverat T. H. hanc cgo lectio- 
nem supra jan: probavi ad vs. 55. In 
istis, quæ posui, ex odore divino, quem 
Dea spirabat venatrix, Jianam venator 
adesse sensit Hippolytus: attigit odorem 
huue divinum il Ez. Spanhem. in Cal- 
li. h. Apoll v. 38. Tribus ista vocibus 
mutatis in suum drama recepit Auctor 
Xe. II. v 1535. ubi Maria de curpore 
filii : 





TR Sue Durs Rrdue za yès ir auxS 
OS noSeurr dov, zérirsutie dr miag* 


neque enim censeri dchet in suo Cod. 
legisse drJue quod, hinc alienum, his 
Poëtis non fuit in usu, semel in Æschy- 
leis obvium: ex Eurip. Troasin v. 759. 
"a ARE LT nd œniuua" habct ct Trag. Kg 
ni. v. 1541. Hæc, opinor, Hippolyti 





semper notubutur ayud veteres per gra- et Ulyssis in Aj. Sophoclis verba v. 15, 
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‘III. ‘Opas ps, décor a éyas Tor GÜnuor ; 

AP. 'Og®" zar oocar À où bipug Bansir duxpu. 
1395 ‘III. Oux £ors cos æuværyos, o0d VAnpETNE. 

AP. Où dnr': arûe pos æeorQiAns y ro AUTUI. 


Hipp. Videsne me, Domina, quam sim miser ? 

Dia. Video ; sed non fas est me lacrymas emittere ex oculis 
. 1595 Hipp. Non amplius est tuus venator, neque minister. 

Dia. Non profecto; sed mihi dilectus pcriisti. 


&c. spectabat Auctor Rhesi v. G10. dum 
Ulyssem suum ista facit dicentem : 


Airrur "Atése, çhiyua res 7e nr Jium 
Taù coù cwiôn ren, ir Téuri ya 
Lagoÿs' aubrus vois iuois ui rer 

Palck, 


1390. "> nrSounr on] MS. às nr Sun 
eev. quod ferri potest, ut za) in xar1xs0@ir- 
Say stalim, ülico, significet. Vide que 
dicemus ad Iph. in Aul. v. 151. Muss. 

änx:e D:rS nv ë.] Heath. docet vertendum 
esse, at'ollebam corpus, honoris scilicet 

in Berck. 

1391. céœauns pro vulgato Jéuesr, © 
Cod. A. certissime reposuit Musgravius. 
vide supra v. 55. Deinde raivdi y “A. 4. 
omnes editores ante Brunckium, qui ex eo- 
dem Codice dedit sd quod etiam sine 
Codice reponendum erat, dativi for- 
mam plerumque obliteravit librariorum 
inscitia, nunC in r#ssr, NUNC in rosé y’ 
mutantium. Exempla quædam notavimus 
supra ad v. 402  Dudum cequidem 
ermendabam in Æsch Prom 242. Ka 
co Ÿ obus avriBaiss An iuoÿ. pro raies. 
ctin Nostri Heracl. 146. ‘Er roiess av- 
rois roinS erapay Aéyuc. bi vulgo esir:> 
aûveis raies. sCû istas correctiones in nu- 
peris quibusdam Censuris occupatas esse 
video. In Alc. 200. edidit e MSS. 
Gaisfordius re”. Reponenda est hæc 
vox in Heracl. 252. pro rarf y’: in Ion. 
325. pro roiedi y. às nefouar MS, quidam 
spud Musgravium. Afonk. 

rover] Ita MS. À. Cateri, ut vulgo, 
duos. Musg. 

rérus: pro dur: Valck. (et Br.) re- 
stituit ex cod. Par. Hesth. monet, post 
Fra delendam esse interrogationis notam, 
quæ ctiam ab Edd. Bas. Commel. Valck. 
et Musgr. abest; narm hoc affirmative di- 
atur. Beck. 


1393. degs mn’, à dirrur Lasc. solenni 
vitio. JAfunk. 

Ed. Flor. ‘Osæ; B's S disvaw. De struc- 
tura in hoc versu Attica multa notavit B. 
Spec. p. 19. Beck. 

1394. Hinc forsan Ovidius Met. IL 
621. ncgue cnim cwlestia tingi Ora decet 
lachrymis. eùdipus Ald. Afonk. 

1596. Sic A. B. wespaais s FL ee 
Ate:r D. Mira est varictas, sed vitioss, in 
Aldina ; àrég voi düsœiruis y àévéAavrme 
dvrworpsis © Las. Monk, 

drdg pes ooQiañs y éwéAavre.] Ita 
MSS. À. B. MS. 1). drég pes reorfians 
y àraluss Exc. Flor. érée na 
Aës  deiaaure. Vulgo, éris vu à 
vernis y dvokdisem Musg. 


Où dnr àrée nos mesrpiais V &wiaàs- 
ex. ] Edidit Musgravius quod in tribus 
invenerat Codd. præbet sd ipsum Cod. 


Flor. ante vulgatis meo quoque judicio 
melius: Soph. Antig. v. 910. mortua spc- 
ru DiAn pl Heu œarel, res plans di res M#- 
ee Eurip. Hec. v. 968. psrgials di 
pus rés. Æsch. Theb. v. 586. TH rar 
loyer zai Sister mecrpiais. Svd cum vox 
duræeemes, non minus usitata Tragicis, 
Hippolyto congruat, neque ex errorc de- 
scribentis nasci potuisse videstur, suspi- 
cor illam ex Editione dramatis priori hic 
adnotatam hinc in aliquot Codicum con- 
textum receptam fuisse. Sed ut erat in 
Edd. versus vulgatus : 

Où Sfr érée vai Sérrerués Y aTéAAUrE" 
mea quidem sententia non potuit ab Eu- 
ripide scribi. Quod si ad ista Hippolyti, 
Oùx er cu nuvayis, EŸ vengiens, 
dixcrit Tragica, Où dr’ imo) yèg dverer- 
mis y éeékävwem Non sanc; nam mihi 
quilem tristi morte peris. Post à dñr* 
arTèe dvrroruss non berne suc- 
cedunt; commodum est yég In Elec. 
Soph, V. 1205. interroganti : 








Bb3 


1400 AP. 
“III. 
AP. 


ETPIIIIAOT 


Oùd irrovouas, où) ayanaparer QUAaE. 
Küæeig yae 7 T&VOUg"Y06 &Ù Eunruro. 
"Ouuor Peors Ôn dœaipor, 7 pe aréhses. 
Tunis éu6uDôns abeovourrs d' nxbsro. 
Tesis ALT LS dAETSY Kumeig pie. 
Ilaréeo r6, xai 6, nœi reirn Euraopor. 


Hipp. Neque agitator equorum, neque tuarum statuarum custos. 
Dia. Venus enim veteratoria sic machinats est. 
Hipp. Heu mihi! Agnosco jam deam, quæ me perdidit. 

1400 Dis. Questa est de honore : infesta enim tibi fuit, quod castus eras. 
Hipp. Una perdidit, ut sentio, nos tres. 
Dia. Patrem, ctte, ct tertiam, uxorem patris. 


8. 1399. Deere 0] "Erres rar Jar, Airis p' éraasrtr. 


OùI à 'ragétur, où 5 nudbres süça ; 
respondet Eleetra : 


Où 3n0. ës Sr ph pros à eblusas vrodér. 
*Q deroru à EC. 


conf. Œd. T. v. 768. Œd. in Col. v. 
425, 490. Falck. 

1397. isævovwgas,] Hanc vocem Porsonus 
in Nota MSta Sophocli restituendam esse 
monuit. ‘ Sophoclis Aj. 256. lege ex 
Aldina Tèv aie’ ävhnves irçu, quoi muta= 
vi Triclinius ob v. 232. Berngas ivæovs- 
pevs. ubi scribendum isverspas. vil. AÀ- 
rist. Nub. 571. Eur. Hipp 1413. 
(Ed. Brunck.)” R. P. Valckenærius ad 
Phœn. 120. confert voces ejusdem for- 
mæ apud Euripidem, Asvxeacçgas Phun. 
120. (LA vga Alec. 587. unraovèpas 589. 
xevrexiuas Tph. A. 549. Suppl. 978. 
Iph. T. 1244. Tr. 255. Monk. 

In hoc versu moderator eyuorum est 
iaToguas: transtulit in cœlestis quadri- 
gæ rectorem Comicus in Nub. v. 571. 

Pack: 

Notanda forma Dorica irrsvwpes in 
senario. Exemplis istius formæ conges- 
tis a Valck. ad Phæn. 10, addi potest x1- 
gavvuayac in cpigr. Meleagri 58. Brunck. 

1598. Lasc. æareupes. et mOox awwÀt- 
sis Dont. 

1400. Twns # im. ad mentem Roiskii 
edidit Brunckius  Sed recte supprimitur 
pronomen, ut in Hec. 956  Zv à «3 o1 
min@s rñs luñs coevrixs, Zxis Obser- 


1400. Tipüs lplugén,] “Oer ip 


couferens Hom. Il. À. 95. Oùr &g 5 y” 
byaAñs iripinqires, edf inarsp{ns. 
Monk. 
Tuñs] Malim cum Reiskio eus #”. 


Muss. 
Tinñs ipaiu@lm] Literam interserit Reise. 
lus, Tuns e lmimfér: qua censeri tum 
debet pro si posita. Tiuñs autem de ho- 
nore neglecto, utin Homericis, Obs &g 
dy yaañs lrpinQgirus oùf inavépnens. — 
Misp@émrms autem bac ponitur ÆEuripidi 
structura in Mis ex Antiope, Ts à’ assis 
pou nai eù Jrès cépares Kaas iuiu@éns- 
in Helena v. 471. Où rèr'ininfén, càs 
d ijpas erive révças. V'alck. 
1401. Aldus et A. habent #A1v', Arénges, 


Koüwes.  Lascariës autem cum duobus 
MSS. gas, mia Kéwps. hoc vero cuin 


per metrum starc non posset, duas ulti- 
mas voces transposui ; nec dubito quin 
sic scripserit Poëts. Vidinus enim quo- 
ties ordinem vocun librarii sub finem hu- 
jus Tragœdiæ immutarunt  supr. vv. 


1285, 1284, 1295, 1311, 1518, 1523, 
1355.  Conjicit quidem Valckenærius 


Aie, nolnpas pa. Luca autem ab co 
allata nostram lectionem apprime defen- 
dunt. Orest. 734. Iloù ‘orir À mAsioreus 
‘Axa dAicir qui mia: 1243. Teisvois 
Pins ya sis dy, dixn pie. ‘Troad. 372. 
Jph. T. 1072. Legit G. Burges. ad Tr. 
995. dAscsr lai pis. Afunk. 

Ed. Ald. ga, ne9nuas Koss. NS. 
E. Lib. P. et Ed. Lasc. sascsr pie Ku- 
ze. Quod dedi, conjectura est Valcke- 


vat Vaick. ru; dici de honore neglecto, nari. Afusg. 
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IL ‘QpaËa roivuy xai rareos duorenËins. 
AP. 'EËnrarn0n duinorog Bourrvuariv. 

1405 ‘III. °Q duordhas ou res cuupopas, Tarte. 
OH. “OAuwa, rixvor, oùds pros Access Biov. 
“TTL, Zéro cè W&AAor, 7 (LÉ, Th GaoTins. 
OH. Ei yae ysvoiunr, Téxvor, &wri œoÙ r6xe0ç. 


Hipp. Deploro igitur ct patris infortunia. 


Dia. Deceptus est consilio deæ. 


1405 Hipp. O infelix tu, pater, propter hanc calamitatem. 
Thes. Perii, fi; nec slla mibi voluptas est vitæ. 
Hipp. Doleo magis tuam vicem, quam mesm, propter hoc erratuns. 
Thes. Utinam vero, fili, pro te mortuus esscm. 


S. liriuas, lwinQ9ns ag” *abrñs, # 671 ed) Saus Âriuas aber. “AAXWS: 1e: 6 luirs, 


# Sic Florr. 6. 15 pro inéug9n ragà ve. 


Brunck. dedit: Sat’, ne 9npas, mix. Beck. 

Tous évras uns Sato, Rennes, KvTeis] 
In Suobus Codd. etin Éd. prima Mus- 
gravius invenit Ass pie Küæpis- scribi 
potuit, dseu Kéres pis nam alteram il- 
lam in senario lectionem stare posse jure 
negavit Heathius ; quod putat ortam er 
ingenio librarä captantis acumen, non 
opmor. Neque Heathius librariis impu- 
tabit quæ subjiciam : Eurip. Or. v. 734. 


IS ‘er, % sAderus 'AyaiSs AE, pur pain ; 
Troas. v. 372. 


Où de ir yuraixe mai Liur Rire, 
Ongarri "EAirnr, pugious àrddiræ. 


Æschylo Helena dicitur Agam. v. 1464. 
pin ras weolÂas Yuyas 'OAirar” vrè 
Tee. et v. 1474.  Sed Hvathio forsan 
acumen inesse videbitur in ravir Ct puæ- sic 
tamen Eurip. Or. v. 1242. Aôr' (Aès 
MSS. Leid.) soruyares r@d', iuei ri, vnôi 
cs" Tavceis Qirus yàe is dye, dixn pu. 
In Iphig. Aul. dicenti Regi, # êni- 
pus im;, respondet Clytærmn. v. 1146. 
Kapës Ti, xai ried, ds roinr dvedasaéver. 
In Iph. Taur. v. 1072. 








"Ogre 0° dr veus Lie rÜpu rès Ghréreu:, 
“H ye œarçguas récrer 7 Jærtr, que 


ubi scribendum résres. Hixc faciunt, ut 
suspicer, nostro quoque versu scriptum : 


T'eûs érres Aus GA", eue, pie 


Lidem mox regperürre Pro peorstrrs. 


Plane intelleri; nos tres numero 
una; nempe Korg, Dianæ ante 
memorata ; ad #ia adscriptum Kéwgs se- 
dem non suam tandem occupavit Se- 
cundum Isocratem in Helenæ Laud. p. 
211. B. Herculi quidem Jupiter is ùr fu 
#4r, À Mix Tür MAG àtäérrur xearir dvre- 
ææ. sic litera mutata wia legendum ar- 
bitror, ubi Sie legitur in Editionibus. 
Valck. 
1402. Eurx@eer vitiosc À. Eurégges reirnr 
EL Monk. 

1405. Acoristos sæpe adhibent Græci sig- 
nificatione paullum distante a præsentibus. 
Exempla complura e Tragicis dedit Her- 
mannus ad Viger. p. 734. ohservans in 
talibus prætcritum revers indicari, sed ut 
vix alis lingua exprimi it, nisi circum- 
scribere velis. In Med. 274, vertit sfr, 
edictum volo. Suppl. 1177. seser, impe- 
ratum volo. Iph. Aul. 470. xaroxesea, 
misericordia tacta sum.  Hujus igitur ge- 
neris est uæïæ in nostro versu, et in 
Med. 787. “QuuawËa d' oïer teyer irs° leyare 
œéor Tobvravésr nur. Conferas aœisruse 
supra v. 610. drwasunr 574, 847. Monk. 

1406—8. His usus est X. II. 893. seqq. 

Monk. 


1407. ñ pu Lasc. minus recte Afonk. 
Zrive eÙù paie, À ’pè, vis àäpagrias.] 
Hæc ct vicina sic leguntur in Xg I. v 
895. - 
Zrire pd u&ades Ÿ 9 yèe (L: ris) dsvrlag 
4 ‘Awélivres yhg pie, à sarigüre 
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‘IL. 7Q dwea mareog ooù Tlorsdavos TIRE 

1410 OH. ‘O5 pyror Er psX 6iç robuor orôpue. 
“TTL Ti d'y éxrœris s dv p', oç Tor 700 a0y18 128706 - 
OH. AcËnç yae nur we0ç bar icQarpivor. 


Hipp. O dona acerba patris tui Neptuni. 

1410 Tes. Utinam nunquam venissent mihi in meum os. 
Hipp. Quid vero? interfecisses me nihilominus, adeo tunc erus iratus, 
Thes. Mente enim tunc eramus a diis privati. 


S. 1 cupgenèrre, dir: ininp9n des veù, na on Sn ruñs. 1411. T) Ÿ Enensis 5] 


Ti ping rès sarégus è 


iporisres yèg dr ps na) pag): avi: crus Sr9a à 


AXdws Ka) niv ris zardgas wdAsons dr ps ln cüs deyns vou Aoyirpor. 1412. As- 


Ei yèe yiraiunr, vixrer, drri eù vinçèr, 
“OMS risrens UE pass xéqus Bin 
quorum versuum tertius et quartus sunt 
Hipp. 1408, 1406; secundus supra le- 
gitur Hipp. 840. —— Quod est in istis 
ysveisar ct in Ed. prima Flor. v. 1408. 
substitui formæ Doricæ.  Palck. 

1411. {searis y male proposuit Valckc- 
nærius, + dy crasis est rs és, do qua vide 
supra ad v. 445. Z’ deest in Cod. A. 

Monk. 

A Paris. w’ abest Reisk. emendat: 
9" Tnxraris y à ge” 05 — vel 79° Tnœaris 
waves, O utinam mceorcidisses ipsa in il- 
la ira, quæ te tum. temporis tencbat, vel 
potius, où pe’ ixravs, aka, às rév, Lu 
me occidisti, miser, cum iratus esses. 

eck. 

In hoc versu unam vellem literam mu- 
tatam, Ti 9"; farans y &r p', à5 rés ñe9 
deyiouives. Ain’ tu? quinimo, ut iumcras 
iratus, me vel absque iis interfecisses 11- 
lud T; à, rarius alibi, in colloquiis So- 
craticis ubique recurrens, attigit L. Ma- 
laspina in Ciceron. ad Att. VI. Ep. I. p. 
586.  Hic commodum recordor Demos- 
thenis, qui de Fala Legat. p. :04, 61. 
Téro pr, inquit, us drive T2 déux ro 
woGéaivue, 89 dr rxusir à dnues” nec le- 
git quisquam, neque, si vel lectum fuisset, 
audire voluisset populus : &v inserto sic is 
ta sunt capiends, quæ Clar. Taylor in- 
tacta reliquit.  Faick. 

1412, 4 T'orsus 11432—4. (cd. Musgr.) 
omittit Ed. Flor.” RP. Ilisunt 1419, 
1415. meæ Editionis. Etiam vv. 915, 
914. absunt ab Ed. Flor. Ant. 

1415. Recte statuerunt interpretes 4- 
emer in activo sensu capiendum esse, ut 


Mod. 608. Kai vois dquin y oùra vvyyé- 
ww douus. Iph. T. 785. Æsch. Agam. 
245. Soph. (Ed. T. 1291. nec opus est 
Valckenierii mutatione 17e #r. Exponit 
Schol. 459 #r xaragär Sas &rSporurer J1g. 
Omnes editiones, quas inspexi, habet 3a/- 
uses Alonk. 

demi] Active accipiendum puto, ut 
Jphig. Taur. 785. Æschyl. Agam. 245, 
Nec est, quod aliquis novam aut lectio- 
nem, aut cxplicationem, quærat, utcunque 
ab Hippolyti toties prædicats pietate (vid. 
v. 1001. 1362. 1418.) abhorrerc hic ver- 
sus videatur, Idem quippe Hippolytus 
1 teste v. 15. pessimam Deo- 
rum satis enter vocare solitus erat. 
Nodum solvere videtur v. 103. Valcken- 
ærius emendat: sis” g»—Siccine vero mor- 
tale genus Düs erat exsecrabile ?  Musg. 

denior duipues: Beorûir yâves.] 'Agañr hic 
active sumendum, quasi scriptum esset 
aguior dasméver Pesreis vives. Barnes. 

Reïsk. bæc: *‘ Sensum hujus versus 
esse puto: © utinam genus humanuri düs 
esset sacrum, exsecralum. O utinamdii ni. 
hil cum eo commune haberent, ut cum re 
dira et abhorrenda.” Favet tamen vulga- 
tæ interpretationi v. 608. Med. ubi äpzsss 
significat cum, qui alteri calamitatis ex- 
tremæ caussa est. Beck. 

19" Ar pair dniperir Beer yives.] Ex- 
crcuit hic versus viros eruditissimos. Ut 
inesset impia, quam hic invenere, senten- 
tia, verba sic forte collocari debucrant: 


EST ñv àgaier Dasuérur Beoris vives. 
Desidernbat Afarklandus, ut alio modo, 


am vulgo fieret, crplicari posset hic locus. 
oc fieri forte poterit unius literæ muta- 
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“TIL. Dev. GS 7r æeaior dœimoriw Beorar yivos. 
AP. "Euvor où y&p obdt ynç uro (opor 

1415 Os aripos Kozeidog ix zpoSvuius 
"Oeyai rarasxrdouon sig ro cor déuus, 


Hipp. Heu! utinam et mortalium genus Deos execrari posset, 
Dia. Sine: non enim, non sub caliginem terræ 


1415 Deæ Veneris vehementia neglectæ 


Lrruunt iræ in tuum Corpus, 


S. Ens yèe dir] Ts des donneurs roù daniou na) ras dAnSsius nrarnuira. 1413. 
Our. 419 >] E’9s dr aaraçar as aréçouwer S18, Te duémres vèr Ilorsèrs vi na- 


cagir vois Preis. 


tione, Nune, quibus filium devoverat, 
execrationes libenter resecrasset Theseus ; 
seque dicit ad malas istes preces nuncu- 
pandas, filiumque innocentem puniendum, 
sana fuisse mente divinitus privatum: Aé- 
Ens dr dur aoûs Dior irfaauive. Suspi- 
cor ad hæc, ducto suspirio, cum indigna- 
tione dixisse Hippolytum: Er #» &gaier 
Smipuosiv Bora yives; Siccine vero mortale 
us Dis erat execrabile ? plura quoque 
icturum de sua nihil tale a Diis meriti 
innocentia, nisi dicentem i 


interrupisset 
Diana. Notissimum illud Ejes indig- 


nantis, aliquoties ctiam adhibitam Euni- 
pidi; si non displicet interpretatio, non 
requirentur exempla, quibus illud re 
confirmetur.  F’alck. 

1414. où) yàe où) Aldus, et editores 
euin secuti, doncec tacite correxit Barne- 
sius où yäe sùèi: sic enim ille in libro Mil- 
toniano, quo usus est, emendatum vide- 
rat. Pariter adhibentur particuiæ negan- 
tes in Soph. Trach. 280. “Thpsw yèg où 
evigyoveis où Ouinerts. Copy À. B. Ego 
Lasc. Ald. et X. II. 1926.  Aonk. 

&sger] DISS. A. B. 2py Pro os, 
quod præbet Paris. opt. Ed Ald. suis. 

Mauss. 

In hoc versu dabat Paris. où yès (sic 
recte Barnes. Ed.) oùèi xs de é6Q, 
quod in duobus etiam inventum Musgra- 
vio. Sed hinc habet Drama Xe. II. v. 
1926. où yae urè yn: SiQur ‘To vaérer 
d ipityemr, in Eur. est Or. v. 1497. 


Valctk. | 


1415. &riss in hoc sensu exponit Schol. 
Æsch. Choëph. 1018. àrwgnzes. Valck- 
enærio videtur imitatus Noster Æschy. 
lum Agam. 1288. Où wir &rpss in 
Juos rirr%ouir. Nostrum autem Virgi- 


1415. “Arigu] 'Arimdenre. 2 


lus Æn. XI. 845. Non tamen indeco- 
rem tua te regina relinquet Ertrema jam 
in moric; neque hoc sine nomine lctum 
Per gentes crù; aut famam paticris inul- 
tæ. Monk. 

&rius] Hoc loco pro érmvenre. Beck. 

1416, zarasañarourr VUlgo. sed rectius 
Brunck. xarærxñbeurir e Cod. A. huc 
facit FL aararxñpsors. Futurum ctiam 
legisse videtur Conditor X. II. sarè sañe- 
wovess Lasc. Afonuk. 

sarasañwreurn] Exc. Flor. xerarxt- 
even, ut ct MSS. A. D. Musg. 

PEaror où yag oùdi yns Uno Loger Oiüs 
drues Kéredos in revues ‘Ogyai na- 
vasmiwreusir di ro oèr imas,] lro sara- 
exañarevris erat in Parisino Cod. xarxsx#- 
our mararañDeusi in Flor. Dum 
hæc scribebat Euripides, imitabatur, opi- 
nor, Æschylum, cujus in Agamemn. 
Cassandra v. 1288. 





Où prr aviuei y'ix JiSr ribpfEouts 
"Hgu 7ùs vudr ae aÿ riuteges. 


Non moriar inulla, äriss, id est é run 
ros* vid. Clar. Abreschii Animadv. p. 
381. Hoc sæpe morituris fuit solatium : 
— neque eninm moriemur init, — nun- 
quam omnes hodie moriemur inulti.  Hæc 
ét sequentia Euripidis in animo habuisse 
videtur Virygilius ista scribens Æn. .XI. 
in Camillam Dianæ dilectam, v. 845. 


Non tamen indccorum tua te Regina relirquet 


Extremna jam iu morte : ueque huc sine nogmine 
letum ‘ 
Per gentes erit: aut famam patieris fpultss, 


Jta Veneris, qua fuerat in Hippolytum 
grassats, non manerct inulta: ès Kéægsdos 


494 


EYPINHIAOTY 


Ze voisins xayaŸne Pesros Yapsr. 

"Eya yae aurñç GR Aor £E EUNS 6006 

"Os &r péluirra PiAraros xver Cporur, 
1420 Toëois aQuærois TOTÔS TILUENO Os. 


Propter tuam pietatem, et bonam menitem. 
Ego cnim ipsius alium hac mea maru, 
Qui longe charissimus ipui fuerit mortalium, 


1420 His telis inevitabilibus ulciscar. 


S. 1418. ‘Eyw yàe] ‘Eye Le vas lis xupès 
: "Agendires asè Ter agir. © sis vèr “AÏanr À 


orvis dy Téyn Piavares abTs vs 


ainirrires, às iris. Ages À où emeërer. où ya rébur "Asrimubes 


ir rois àpünrus Biaurs rsmgiresas GAS, 
avalsre"AËems, &AÀ° 


* Sic Florr. 6. 15. pro êres dr suyn grave asris ‘Age. ür arŸge- 


ln wesSvuins égyai où narasaéwreurir, sut, 
si quis id malit, où sarasnt envi ais à vèr 
dquas dvius. Ovidii Cydippe Her. Ep. 
XXI. 10. 

Diana —— memori te vindicat ira ; 

Talis in Hippolyto vix fuit illa suo. 
Quem de Vencri dilectis juvenibus iræ 
suæ ob Hippolytum peremptum satiandæ 
confecerit Diana, non convenit inter inter- 
pretes: mihi dubium non est quin Adonis 
fuerit Euripidi designatus, oh Apollodori 
præertim verba quu protulit Muretus V. 
L. V. c. VII. cumdem intelligunt Vic- 
torius, Barnesius, Musgravius. Claudia- 
nus p. 198. 


Venus reversum spernat Adonidem: 
Damnet reductum Cynthia Virbium. Jack. 


1417. Legitur in X. —1. 822, Hunc 
versum immerito suspcctum habet Valck- 
enærius, ob similem infra 1452. AMfunék. 

25 de] Hunc versum, quamvis le- 
gatur in dran Xo. II. 822. tamen delcri 
mavult Valcken. ad v. 1452. ob istuin 
versum. Zeck. 

1418, Adonidem indicari plerumque 
intelligunt viri docti. JIn hanc rem Mu- 
retus, Var. Lect V. 7. commode citat 
Apollodorum 111, 14. p. 35%. Ed. Heyn. 
Ads di 6rs mais er, AoTiuidos 6m 7 r- 
yaic iv Sreais (Jnsa) vro ous axiSarsr. 
Addit Valck. Claudianum, Adonidis ct 
Hippolyti fata jungentem, in Fescenn. I. 
16. Fenux reversum spernat Adonidem, 
Damnet reductum Cynthia Virbium. Quo- 
niam vero nunc oblatu est occasio Virgilii 
narrationem describam: Ain. VII. %65. 
Namque ferunt fama Hippolytum, post. 


quam arte novercæ Ocriderit, patriasque 
erpderit sanguine pœnas, Turbatis distrac- 
tus equis, ad sidera rursus Ætheria, ct su- 
peras cœli renisse sub auras, Pæoniis rero- 
catum herbis et amore Dianæ.— At Tri 
via Hippulytum æcretis alma recondü 
Sedibus, et nymphæ Egeriæ nemorique re- 
leuat; Solus ubi in sylvis Ilalis ignobilis 
œvrum Erigeret, versoque ubi nomine Vir- 
bius vesset. De auctoribus qui eandem 
fabulam tractasse videntur, bene disputa- 
vit Heynius in Observat ad Apollod. p. 
278-9. Virgilium secutus est Ovidius 
Met. XV. 535. Contra Horatius Carm. 
IV. vi. 25. Infcrnis neque enim tencbris 
Diana pudicum Libcrat Hippolytum. 
Monk. 
&akw] Recte de Adonide intelligit Mu- 
rctus, citans Apollodori Librum tertium. 
vid. Var. Lect. Lib. V.c. 7. Musr. 
"Eya yèe abris &Ads Ctc.] Scholiastes 
deliros illos ait, qui Adonim hic innui pu. 
tant: quum ille non Dianæ telis sit oc- 
cisus, sed a Afarte zelatypo, qui aprum 
immisit in eum. At Scholinstæ cum bo- 
na venia, ego ad Adonim hæc referri de- 
bere contendo; nam (ut Petrus Victo- 
rius Var. Lection. L 4, c. 17.) ‘ Quam- 
vis ab apro interfectus sit, auctore arte 
cædis ejus. potuit tamen sibi id factum 
vendicare Dians, quia in ipsius studio ve- 
nationeque necatus Adonis est.” Quin 
Gaspar Stiblinus hæc de Adonide accipi 
vult Vid. Ptolemæi Hephæstionis No- 
va Elistor. 1. 1. p. 2. ubi Apollinem 
Adonidi vitam ademisse, et quomodo et 
quare, contra aliorum cffata refert, ut ct 
Isaac Tzetzes in Lycophron. p. 134, Mu- 


es 
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Zoi à, à rahairup, &vri rards rüv ax, 
Tuas psyioras £y TO6: Tooilmia 
Awou xopus yap AO vyES, Yapar mp0, 
Kopag xépourras cos, di œiavos pLaxpods 


Tibi vero, O miser, pro his malis, 
Maximos honores in urbe Træzenia 
Dabo: nam puellæ innuptæ ante nuptias 
Tibi tondebunt crines, per longum ævum 


& de’ “Agsos. dnaer oùr, viva Qnri. 1493. Kégas yàe] "Er Tenÿan ssgèr ‘Ireerires, d 
dvenlperes al piAkérempn di roù pixkeros Leéves Ÿ sex ndovens iv RJu. 


+ Jont Benil. éraveéras. Barn. éroinieuras quod confirmat Flor. 6. Flor. 15. àas- 


sas hoc fecisse in Veneris odium memo- 
rat, et ab üs Martis zelotypiam excita- 
tam. At quod rem extra dubium ponit, 
ipse Apollodorus Biblioth. L 5. c. 15. 4. 
4, testatu, Adonidem a Diana occisum : 
Ads dù, Îri ais dv, "Agripudes CAE 
anis dr Sneas deré vues dwiSun. M. 
Antonius Muretus hoc ante nos observa- 
bat, Variar. Lect. 1. V.c. 7. Barnes. 
1419. Sic Lasc. et Codices. xupei, 
quod exhibet Aldus, solæcum est. Vid. 
notata ad v. 487. Monk. p 
ave5] Ita MSS,. A. BB. D. Lib. P. et 
Ed. Lasc. Vulgo süeu. Musg. 
aven etiam Codd. Par. et Flor. Beck. 
*O à» mélera Qiirares n uen Beorur,] In 
quibus pro sw; posuitex Codd. A1. xupn 
quod dant quoque Paris et Flor.  FPalck. 
1420. TŒus dféavus roisds ripmeñoopa.] 
Sua autem Cynthia non minus certa tela 
Veneris atque Amoris opponit Téëus 
&Quarus. In Euripidis Med. v. 530. 
banc præbet lectionem optimam Cod. Flor. 





és "Egus c°fréyaan 
Tobur done robuér inrüces diuus: 
pro vulgatis Tlévwr AQéarer prius illud 
Scholia quoque confirmant: Med. v. 
634. Veneris memorat éfwsrer cirrér. et 
Herculis ’Ioùs &guxreus Soph. Phil. v. 105. 
meluende certa Phœbe sagitla, Horat. 
Carm. I. Od. XII. 23. Senecæ Hipp. 
v. 56. Dianæ certis Petitur telis fifa: 
Bios ‘Agriqudoes —— iE anxaveu Qaeifens 
égvvuiver, est in Pindari 11. IV. i60. 
Jalck. 
1421. eù à’ pro roi à Lasc. Monk. 
Zoe d, à raaitug, avr) réndi vor xa- 


nov, Tipès peyioras y sou Touÿnrie 
Awrw,] Velut heroa Træœzenii, sub aurigæ 
nomine cœlo censentes illatum stellifero, 
sacris Hippolytum anniversariis colue- 
runt, templo quoque dignati: hæc ubi 
tradidit Pausan. II. p. 186. dgaes di, in- 
quit, ze) dAÂe ruévès indrrn raglives mAë- 
naper éuonsipirai oi meù yépeu, zupapivn À 
évifnuir is rèv sucr Pigeuwrx. attigcrunt Jo. 
Meursius in Thes. c. XXI. et Ez. 
Spanhemius in Callim. h. in Pall. L. v. 
101. Non puellis tantum sed et juveni- 
bus legem posuisse Træœzenios, ut ante 
comæ partem ponerent in bonorem Hip- 
polyti, quam inirent matrimonium, scribit 
Auctor libelli de Syria Dea inter Lucia- 
neos T. 111. p.489, 490. Teagnines (peuves 
“EAAñver) rhrs œuglivass mui Toiss nifieu 
vépor iTuñoærre, MA pair HÂAÂANS AUOT ve 
(an pair AAA OT yéuor dires corrigit (lar. 
Kœnius ad Gregor. de Dial. p. 223.) 
rer ‘lrodre niuus sigurJm° xui aës 
œauisur. Puellarum tantum virginum 

Diana meminit Tragica va. 1423. 

miqas yèg aèvyte Yéper céges 
Ksuas sisobrrai us Di aires mameoûs 

Ton miysere Sasgier sagroune. Valck. 
1492. Tipès piyieens ir œéâu Toubnviar] 
Præter ea, quæ Scholiastes ad versum se- 
quentem de hac re notat, huc referantur 
ila Cæliü Rhodig. Lection. Antiqu. L 
XI. ce. 24. Lego igitur, apud Træzenios 
huic (Hippolyto) fuisse Lucum, et in eo 
Templum non absque simulacro et quidem 
cetuslo : ad Diomedem referri omnia hæc, 
qui et princeps Hippolyto rem divinam 
obierit. In Trœzene autem sacerdos Hip- 
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1425 Ilér0n péyiore duxpour xaprouprévæs" 
As) 06 pouroroid els cé rapÜsrar 
"Ecras prépipuræ, OUR &varufL06 TET AY 
"Ecas 0 Paideus ei rè orynÜnTETas. 


1425 Maximum luctum lacrymarum lucranti. 
Semper vero virginum de te musicum 


Studium erit, nec ignotus cadens 
1n te amor Phædræ tacebitur. 


polyto; cun vita prorogatur sacerdutium ; 
ct anniversaria celebrantur sacra.  Muris 
est ülud quoque, ut ante nuptias puellæ re- 
sectos illi offérant crines. Hæc ille. Quæ 
omnia sumsit cx Pausan. Corinthiac. fol. 
74. lin, 58. et deinccps Barnes. 

14923. Puusunias IL, 32. aœefarssr À a2- 
cér (oi TeuGina) oùn Ükenr: cugivru 75 


Tr (ST OÙ) rèv Téfer à ns si 
décris, Tèr À ir oùperg na ver rio 


Mon Tevres vas veuitouoisr insu ‘lexé- 
Aurer, eur ap inr vairnr Îyerra. 
Scholiasta noter, ir Tra@nw éseér ie 51 ‘Ier 
amoldTes © (L où) avonsigerres ai iÂÂS- 
wuwpa.  Similia habent Diodorus Siculus 
IV. G2. Pauranias 11. 32. ubi plura de 
Hippolyte. Lucianu:, qui vocatur, de Sy- 
ria Dea, Tom. J11. p. 489, 53. Afonk. 

Kôuas xipeèrræe] Idem tradunt Valck- 
enærio etiam citati, Pausan. p, 74, 1 41. 
Auctor de Dea Syria Tom. TITI, p, 449. 

Mug. 

1425. Valckenærii correctioncm xze- 
œovuirs probavit Musgravius, et recepit 
Brunckius, Sed nollem factum. Sanum 
anihi videtur #aægrouuises, sensus est, Ju. 
nuptæ virgines flebunt tua fata, atque adeo 
fietus sui fructum reportabunt. similis est 
usus vocis sagweveéss in /Æsch. Agam. 
511. Aüris foire xagriire Tr auapriar. 

Monk. 

reines] Legendun haud dubie 
cum Valckenærio xæpæssuirs, distinctione 
ctiam mutata : 


xèpas smigirrai es, di miüres pass) 
réa piypiere dnxein xeçrouuire 
Musg. 
Iliwn piyiora daxgüer xaprovpsre] 
Hunc versum adumbrasse Lycophronem 
hoc versu Alex. 1136. 


"Ang déyierer xréuuas rugiuuren 


vere monuit G. Canterus; sed is nobis 


versus parum prodest ad Euripideum in. 
telligendum; videturque diffieultes non 
sine correctionc superabilis in versu Lyco- 
phronis 1131. 


Kegas di ragôiruer lngeyte Toyèe 
“Orar ur, muutious hereiueens, 


ex uno Cod. lectio adnotatur, “Os” où 9i- 
Aou Non sane æapgfiruer ixpuwyur Coyèr 
dixisse videtur Poëta; sed conjugü ju- 
gum declinare, vel conjugale vinculum : 
scripacrat fortasse : 


Koïçes D auriAuer ixfuyus Suyès, 
Orer Joss, vues proies, =—— 
"Epaèr suisTüieutis Shirass Beires, 
“As LiyirTe TÉL VU IUE TE 


ilud habentes contra nuplias marimum 
propugnaculum.  Quomodo vero puel- 
læ dicentur Trœzeniæ, de capillis partem 
desvcantes Hippolyto: 


Tlérôn piyiore Dangin magrebusse ; 
Scripseratne forsan Euripides: 


Képas sigoèrras se, à’ alares pançoÿ 
Néôn piprre Sanrio zagrowuire. 


Xoi——— nagseumive" Tibi comas ponent 
carum sic lacrymis magni luctus indivibus 
in longum témpus fruituro Quæ vocat 
alibi virus ddmeus, sic dixerit œivén Ôt= 
xpvur. KrewoërSa notat frui, habere, pos- 
sidere : minrñoQæs mai naprodr Sa: Platon 
jungurtur T, 111. p. 545. C. ct alibi; 
dtœaie xageïs da, Bi Euripidis vst ex 
Œnomao in Stobæi p. +51, 12. Kas- 
dibo du lAamigiar sÜxAuAr Th Céfirv T& 
xadde œùs ès, et shuilin Scriptoribus 
optimis sunt usitata Athenis ipsa 
Diana erat a virginibus placanda, quæ 
quidem nuptial: jugum subirent: quid 
illic diceretur &gx-15721 ex solis ferme no- 
vimus Granunaticis. In epigruminate 
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Zù d', à yipauod révor Alyéus, A@Bs 
1490 Zôr raid ëy ayxéhœuot, za) meosiAxvoæs 
» M 2 0. S 
Axor yèg Shi nv avbguæoirt à, 

Ocdr didôvra, sixôç téapagréver. 


Tu vero, O fili senis Ægei, suscipe 


1430 Tuum filium in ulnas, et attrahe ; 


Invitus enim eur perdidi 





Consentaneum est peccare, dis permittentihus. 





D : ln Hegi 
Diane co ave Pare dde tea 


“Agrius, rm amgie na) Anéerens Gers, 
Ze ehémer alatias révèt fers mépons 

'Ageén Soir taÿ drénrige, à Tirokgaaies 
Maghhrer, iutersD suçajaion rhomdpe 


Est et illud inter cpigr. que Reiskius c- 
didit N. 495. —— Ceterum de Hippolyto 
duplez sd Mythologos voteres ce Podtns 
fama pervenit ; quarum alteram cum Eu- 
ripide soquutus est Horatius ; sr, ab 
Ovidi Virbio venuste densrratam, 
ter euteros, nttigit Virgilius Æn. Fr. 
767. Iipmlytum, postquem arte norercæ 
Ocrideris, — ad sidera rursus Ætheria 
et superas cui renisse sub auras : 











Pwoniir revocatura herbis et amore Dianæ, 


In dilecto sibi juvene restituendo quo 
Diana fertur usa ministre, Æseulapium 
a Jovi. fulmine tutum præstare non po- 
Ob mortuos in vitam a se revoen- 





Æsulapius _secundum | Xenophontem 
Cyneg. p. 569. 15. Buès de (dr vu 
ang Eeéeus juoreres rhin 
eus est innignis Platonis L. 1 
Rep. p. 408. B. Ükimum vitæ reddidisse 
fercbatur _ Hippolytum : sculnpio 
scripwert, opinor, Eratosthenes Catast, €. 
VL cracher larguñ x 
end on eur 


















à Onriar. idem Fe 
e prodiderunt; _illud forsan 
alius nemo corum qui ad nos pervenere, 
quo in amoribus Deurum fagitionis ner- 

Clement Homil. V. 15. 





ere procul dubio 
Horatius Ha Care. VIL 2% 


de hic ex duobus Codd. adnotatur 


Non, Torquate, genus, non te facundis, non té 
Restituet pietas : 

Infernis noque enira tencbris Diana pudicums 

Liverat Hippolytum. 


14m. Vide supra ad v. 1279.  Aonk. 
Alteram vero 





ruciaxar] MS, E. Lib. P. et Ed. 
Las. reriuuren  Musg. 
éynéers] Jonicum hoc est: Ati 
cum étain Et sciscunt quidem vi. 
ri ruditssimi, Jonismum non pose ad- 
mitti in Scriptore Attico: vide Bent- 
lium Emend. in Menandr. et Philem, 
Relig. p. 6. 91. et passim. _Sed aliter se 
abere mali exeplisprobabo ali 
Markl, 
Bentl. de Comicis solum loquitur, qui 
formara Jonicam respuunt. De quo vide 
Tou] 



















Utrumque ex. 


presit Euripideum; est enim reriaæs 

em ad puelus tum applica ; æporiaxvees 
rastat 

alterum, Eurip. Iph.in AuL v. 1461. 








Uesrimeal 





Gerare Sumsion 


Ex Hip. versu Trag Xe. F1. v. 1509. 





F 
Nicanora Cassander imiremrduves inrynee 
aéeurs apud Polyænum IV. c. XL. 1. 
dc legendum arbitror pro smyyiaie 
Ni nimis esset audax mutatio, 
suspicarer Callimachum dodisse h. in L 
Pv. 93. 


éueus raèa a) mçriaavres. 
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Ka: œoi TEpOAV Tariea un eruysir cils, 
‘Erroaur * spas yae poieur, ñ diepÜaenç. 
1455 Kai paie” époi ya où Oipuç Elirous opar, 


Et te adhortor, ut non odio prosequaris tuum patrem, 
Hippolyte: habes enim fatum, quo periisti, 
1435 Et vale: nam non fas est mihi intueri mortuos, 


S. 1435. Où dépus] Kai ir en "Aniresd 5 "AnréAaar (v. 22. sq.) “ iy® di, mù miam p° 
dr dôposs m7, Atiee pat per rovès Ga ra rar criynr *."” 


# In Junt, et Basil. legebantur tantum ista : yo di ué Asie pe n° @ on 


Tlaxsen duseriges: (er cigi raida Amsuis ne 
hoc Homero Od. Pr. 38. ‘’Augi à œaiè 
Pine Bas qu œiguænyuasŸe alibi 
Callimacho dictum; forsan h. in Jov. v. 
46. quod putabat Clar. Ernesti. —— Nos. 
tro Hippolyti versu præter Ed. Flor. 
Cod. Paris. dat. éysaAesr:. jure formam 
tuctur vulgatam Marklandus; qualem 
in Phæœnissas etiam recepi v. G2. Si for- 
mæ sunt Ionicæ dicendæ, £tvese woÿrss 
yewvara" creux similesque, has in sena- 
rios suos admiserunt Attici Poëtæ; 
quibus flexus iste in re: satis etiam fuit 
usitatus, apud Æschylum sæpe conserva. 
tus: Eumen. v. 708%, Pers. 460. Agam. 
v. 663. Choëph. v. 567. Theh. v. 609. 
lrom. v. 726. in cujus dramatis v. 355. 
pro Spiele yaupnamier, Eustathius 
præbet Zpredvaes yau@nane, in Il E. p. 
440, 17.  J'alck. 

1451. 5. énfparas: di, Oinr dès Tar, sinès 
iEeuacränu.] Lenius sane djssrer quam 
œyévrer in hunc tamen illud sensum ca- 
piendum videtur : olim minime credulum 
Ehesca cœcaverat Venus, qui hac impel. 
lente peccaverat in filium. Apud Æsch. 
VII. c. Theb, v, 725. 

Oisr didorson, en Br ivetyes zaxé. 
significatur, Si Di mikifawrnt, atque adeo 
id permittunt. In Pers. v. 294. 

Opas d'aréyan mrumas Beer Gieus, 

OiSr didorran" 

Dis mala dantibus fèrre mortalibus est 
necesse. Sophoclis Œdipus peccasse qui- 
dem se fatetur, sed Diis impulsoribus mo- 
tum, Œd. Col. v. 992. 


Taaure pair so æu2res der xaxà, 
Oro 2763 Ture 


estque hoc in talibus proprium: vere 
Thucyd. III c. LV. £ by oi irépive 5 
qio GAX oi dyevris lei à più cetus 
içorra* superbos aliosque facinorusos Deus 
in pœnam impellens dicitur illuc &ye. 
Xenophon. K. ‘A. VI.p. 293,3 4 Su 
ieus yu eùtus, 65 vos prye ca 
ces raruvewre Bevèsra.. conf. ‘EAA. 
VI. p. 347, 25. Lycurgus c. Leocr. p. 
159, 15. ques Sur na avis ie avr 
dyayir à rule. conf. Lysias c. An- 
doc. p. 11%, 10. — Qui sequitur, Euri- 
pidis versum 1451. respexit Auctor Xg. 
nn. v. 826. Valck. 

1435, 36. Laudavit Ælisnus ap. Suid. 
V. DsAñmar. Respexit etiam Eustath. ad 
IL IT. p. 1081, 19—1107, 9. et ad Od. 
X. p. 19589, 12—799, 45. Hoc notat 
Valck. Noster Scoliasta indicat Alcest. 
22. ubi Apollo, Alcestide vitam jem re- 
lictura. "Eys à, un minou pv Does 
xixn Asice piAtlgor rois Qiavéens vei- 
y» In Statii Theb. VIII. fin. Miner. 
va, aspecto Tydeo jam moriente, fugit 
aversata gacentem, Nec prius astra subis, 
quam maystica lampas, et insons lisses 
multa purgarat lumina lympha. pro @éiress 
Cod. À. FL bhabent nxgeës, e glossemate, 
ut videtur. JAfonk. 

fIireès] MS. À. et Exc. Fior. vengeus. 
quod melius videtur. De cadaveribus 
enim loquitur. Alioqui fSrre sunt mortui 
Supplic. v. 78. Musg. 

Kai paie" iusi yag ob lus éireds cer 
Où) supa yenivur Javariuasr ixavemis.] 
Hie vellem Diana substitisset: sequens 
certe versus, cujuscunque sit, friget in bac 
sede, lectus tamen Auctori dramatis Xe. 
I. ubi est 849; sed alibi nunc non me. 
mini me legere, quæ sunt in cadem Trag. 








v. 1640 
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Oùd oppa years durarimoiris txxvociïs" 
‘Ogs d6 à nèn rouds TAnTior xaxob. 
‘TIL. Xaipouca nai cv oriiye, wapbir oAGin: 


Neque polluere oculos anhelitu moribundo : 
Video enim te jam vicinum esse huic malo, 
Hipp. Laæta et tu vade, beata virgo: 


TO ghrar drôesr, (xai Jason iuol 3° sue 

Tor räron au y aburen soi) 

Xauig " Üererér ee vèr ya weorsüyyouas. 
ualia hic ne Dianam quidem Tragicam 
edeccrent. Pro @éirebs, nageës, ge- 

nuinæ vocis interpretamentum, præbent 
Codd. Flor. et duo Parisini. In hanc 
sententiam Euripidis Apollo in Alc. v. 
22. 

"Es di, à piaruh ja" iv épars xY 5, 

Adeu pshébeu r%1è gArérn eriym. 
hic in Scholiis érès legitur in istis. Rec- 
tius statuit Sophoclis Creon in Antig. v. 
1055. 








d'yùg Tin 
Guodr aunfrur evris arbgéaen r'ivu. 

Nostrum ex Hippolyto locum bis attigit 
Eustathius in JL r1. p. 1107, 9. et ad 
Odys. X. p. 792, 43. ubi asie, ait, 
ningois rà Dior où Jury lvépuber “EAN, 
ho nul “Agriuus, lxAsiverros ‘Ixaoïvres 
us Ebgvin. üvopoesi. -—— Euripidis 
hunc locum cleganter adhibuit Ælianus 
in opcris de Providentia fragmento, quod 
exhibet Suidas in v. @Añuer. Narratur 
üllic Philemon Comicus plus quam nona- 
genarius in somnio novem vidisse puel- 
las ædibus suis exeuntes: causam cur 
exirent rogatas dixisse, y sv Siusror 
axoüræs avras. nec multo post, somnio 
narrato, Philemon émiisgir, ercessit 0 
vita : sic Îbi corrigendum cesse, pro érsg- 
texs liquebit vel Suidam hac in voce 
comparanti: statuit itaque Ælianus, scri- 
. benti novem Musas adfuisse Philemoni, 
digressas cum hora fatalis instaret; hac 
addita ratione : Os yùe oùdaeuñ Sipurèr 
deavr Ers vinvods. na) lès des œ'aru Dikcs, oùdi 
éuua jeaiviv Jararinusss ixTroxis. CX QUi- 
bus literan si demss, versus redibit Eu. 
ripidis adbibitus Æliano : 


OÙY quus penirtir Sasasiparir ixrvomse 


ultima verba pæne cadem legcbantur 
apud Suidam in v. @curer ubi Ærn. 


Portus versus latere iambicos suspicaba- 
tur, quibus tamen rectius abstinuisset re- 
stituendis : ridet acumen Porti Kusterus, 
qui versus illic jambicos quæsiverit, Eu- 
ripidei tum versus, totidem illic literis 
scripti, non recordatus  Vaick. 

1457. X. II. 149, Munk, 

1458. Male vertunt interpretes lets et 
tu vade.  yaigeveu vis est vade et vale. 
sic in Med. 754. Xaæiger sogcéen Phœn. 
935. Xaigor 10° où yèe cor ps D parriv- 
péruvr. Alcest. 829, Soph. Trach. 821. 
"AAX tomire xaissvrs. Monk. 

1439. auras À. E, FIL et sic Valck, 
Brunck. Aurus Lasc. Ald. rectius sance 
quam, quod olim amplexus cram, Atiœus. 
X. 11. 851. habet Maupèr Asrorra fadis 
émsiær. unde conjicias invenisse eum Ms- 
neür Aivoëræ p. & (Ceterum conjectura 
longe infelicissima Valckenærio excidit, 
legenti, Mispër di Auveis padius épirimr. 


Afonk. 
Aurusl Ita Edd. recent. nec dissen- 
tiunt MSS. E. et Flor. Cæteri cum Edd. 


Lasc. et Ald. Asus, quod haud dubie 
deterius. Musg. 

Vulgatam lectionem tnetur Beck. Spec. 
p. 19. nempe fades esse libenter, æquo 
animo, h. e. ia, ut non irascaris Feneri, 
ct quem in delicüis habet, occidas. que 
sensu fadiws aveohñrxur Plat. Phæd, c. 7. 
et facile Cic. Tusc. 1, 33, Si Hippolytus 
dixisset mæpær, suspicari quis potuisset, 
ipsam consuetudinem, quam antca habu- 
erat cum Diana, fuisse pumpar. Beck. 

Mangèr À Aires fadiws émiaier] Sic 
legi versus videtur et in Cod. Paris. ex 
variis Codd. Atirs cdidit Musgravius. 
In Cod. Flor. cum invenissct, Massàr à) 
Micus Dangéur fadiwc ipuriur Is Voss. 
legendum suspicabatur, Maxsär À Aires 
Daxevsus éuiaiur. Sed lacrymas profun- 
êere Deos non decchat, ipsa Diana teste 
ve 1394. xar' évour Ÿ où Sins Baasss dnixgv. 
Qualis vulgatur, versum nostrum legisse 
videtur scriptor Dramatis Xe. II. ubi ver- 
sus est 851. 
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Maxocy di Asérsis padieg OpsAiœr, 
1440 Av Où rex og ÆUTEI; Lendovrnc 'élsv 
Kai yèe ragole coïg Ereilouwny Ados. 
AÏ, ai naT O00uy x1YY@VE [L MÙn TxOTOg. 


Longumque relinquas leviter consuetudinem. 
1440 Querelam vero in patrem dimitto, sic te volente: 

Nam et ante semyer tuis obtemperavi verbis. 

Heu, heu! venit mihi caligo jam in oculos, 


Na}, »@), Paire xAñarra Térriuer séça, 
Maxçgès Airésra paèws éusdiur. 
uid itaque? si scripsit Euripides Ma- 
peu nassà videbitur intelligenda surr- 
fux, longa quam 1)ca cum venatore suo 
pudico habucrst sonsuetudo; atque adeo 
ippolytus optasset, ut illa se facile Dea 
veret, neque sui desiderio se mace- 
. raret: quod equidem Des minus dignum 
judicarem. Videtur mihi potius his suis 
ad ultimum Deæ dictum respexisse: ulti- 
mum vale dixerat Hippolyto Diaua, ad 
cujus Xeæies respondit istis : 


XKaçours nai eù ruys, Tuebir" éxGia. 


obista Deæ, «ibi fas esse nesantis Sup 
ions Javecipoaoiy ixevonss, dixisse sus- 
picor Hippolytum, non Maxpèr, sed 


Miuçgar 01 Juris fabiws ouslier 


Commode vero rclinquas hudic catuin im- 
purum, sive hunc locum mev mox cadarere 
contaninandum : Magèr facile potuit in 
maxprs degenerare, ut sæpe puagir transiit 
in pusxper Ad Dianam Euripidis Augre 
apud Clementem Alex. Strom. VII, p. 
841, 842, 


cavke pr Beoreçhiga 
Xaique ce, nai sxgr iquérie, 
Ke juagé ro sadr'iorir à 3 à "rue 
Auver 89° FA. 
operarum errore puxpà Jegitur in Exec. 
Grot. p. 375. Mages Philemorii pro pu- 
es restituit Bentleius Em. p. 115. et 
puægas Aile Callimacho, Ep. VII. Palc. 
1440. Aurs À. qui infra 1448. cum 
tribus aliis Codicibus, ég#eus. hoc sump- 
sit Bruuckius Utrobique vero præsens 
tempus sententiæ melius inservit. earpès 
Monk. 
An Di vônes œure), ventoéras cibsy-] 
Aura legitur ia Paris. in alüs si legcre- 


tur, forsan ne hic quidem esset rejicien. 
dum. Avs præbet et Drama Xe. IL. +. 
820, 


Zruxoura vis avi, pürig muçôie 
Aüu Di Tlires rpéaua, ventes vilts* 
Kai yag réqul és irubènuy Aéyos. 


qui versus est apud Euripidem sequens. 
Vaick. 
1442, Editiones omnes habent 74», 
sed metro plane adversante; vox enim 
ills primam corripit, secundam producit. 
Monuit Egertonus in Addendis ad suas 
in hanc fabulam Annotationes Porso- 
num legere s:y44rs ; recte omnino. Ean- 
dem vocem restituit Porsonus Æschylo, 
Choëph. 620. Gaisfordius Nostro, Alc. 


495. “Adunrer iv dénoivis REY LÉ VE ; 
exscribens insignem locum Eustathii ad 


Od. E. p. 1525, 10—209, 25. qui docet 
formam myxérs an1logiæ consentaneam 
esse, utpote a siys derivatan:, non secus 
ac àrdévw, parle, Azyyçére ct similia, 
ah dde, uéfu, Aüyu.  Eundem indicave- 
rat Hermannus de Emend. Gr. Gramm. 
p. 59 qui tamen szæzarw scribere voluit, 
nünus recte; emendans Helen. 605. Soph. 
Œd. Col. 1450. Sed mihi quidem, ut 
verum fatear, parum arridet ista Gran. 
maticorum ratio, quæ verba a formis ob- 
soletis, sive fictis, deducit Credo equi- 
dem fluxisse præséntia Siyyérur, içuyyx- 
ur, Poyyarsin MyANUN, Days, Tuye 
zérur, duxvuy (contr. ex Jayxavus) Aay- 
sd, marlavur, avan, cœularirées, ab 
aoristis Ssys5, iouyaiv, Guysiv, mir, Az, 
Tux, dansir, AC pabliir, eur, rubicées : 
scilicet litera » vel # inserta ln eadem 
fuisse opinivne videtur vir doctus (Zuinb. 
Rer, vol 11. p. 321.) qui Aag£ére, ile, 
Baise, ab aonistis suis derivabat. Ut ad 
myxéve revertar, formam agnoscit Hesy- 
chius in vocibus x vére, CID AN LUTTE. 1p 
Xaærir, CSPONENS per esyxurs. Corrien- 


‘IIHOATTOSZ. 


Aupoÿ, Tarigs 
OH. "Quyoss rémron, Ti 
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CA za xorôgluror CPP 


idee pus sr duodaipor ; 


1445 ‘III. “One, 2oi ñ neriger de mühas. 
OH. °H r# 072 Grayror ET dr Peires 


Accipe me, pater, et erige corpus. 

Thes. He mihi, li; quid mihi facis misero ? 
1445 Hipp. Peri, et jam video portas inferorum. 

Thes. An relinquens pollutam mentem meam? 


S 1445. Keriglurn] "Ogre nardsamm, ire é9an wir Ve) eôr dromentreun, 


apud Stobeurs XLL. 


Tiger nur éeran amyxé mixe cxéres. 
1 Hip Hippolri ve pou 'od. 
mé De hac voce, quod priorem 
aliquando productam habest et mediam 
aliquando longarm, probabimus mox ad 
Alcest. v. 493. “Aduwre dr unir dpe 
mxém. Item ad Helen. v. 605, et lon. 
v 701. (ed. B.) Barnes. 
agçéru hic prima longa, secunda breri. 
Apt Hom. semper contrario modo, et 
videtur hoc proprium fuisse Atticis; es 
dem certe ne prondis et Æsch. Choëph. 
620. 
Ta dre Chris. Pat. v. 900. AÏ, aj, 
me ten mr n° Pin enéres est hinc 
uripideus 1442. quo eeyxéru perperam 
legitur in Flor. CN mo amd For 
mails et Hon Homerica de morientibus, Vir- 
ext migrescurt omnia circums 
XI. ve 824. enorurir Sapd pure Bagée 
vieu, Alcestis Eurip. v. 395.  Homeri- 
cum autem Kiyénw, consequi, assequi, est 
et Euripidis eadem sdhibitum structura 
in Ale. v. 25, 493. Suppl. v. 1072. He- 
lenæ v. 605. Soph. Aj. v. 572. 








199. 
Daéu defories qorûr na) dore hair . 
“Eguires, bd cap païee mixe Sesérm, 
Mors et fugacem consequitur virums, 


Horstius Carm. III. Od. II. 14. ubi SE 
al Summus Bentleius eme. 


VoL. III. 





0 3° a3 Séseres Lusxs re purénaze 
apud Stobeum enim in istis Iguxs vulge- 
tur p. 599, 23. Grot. p. 487. Sajus Joe 
acripsit igñss Muretus V. L. IV. 
Simonidea Præstantiss. Markdandurs L 
conjectura retrahere potuerant. _ Valck. 

1443. Vide supra 786, 789. Monk. 

Aufaë œérie par, na) narigéurer Juas.] 
In Xe. 11. ve 1310. AuBaÿ, Au 
nurégtuen Dipas. Pro aleir tis 
in Tronsin v. 469. Cod. dat Flor. afgue 
sie éetèr Minas. Sed vulgetam genuinam 
puto.  Valck. 

1444, sua habet A. Monk, 

Hoc versu et 1452. reliqui "ner ubi 
erat in Cod. Par. Ofus quod supra posui 
v. 1399. Valck. 

1445. rür pro à X IN. 898. _Inféliciter 
conjecit Valckenærius s' fn. Talem enim 

sive elisionem, sive crasin, ignorarunt At- 
tic. Monk. 

“OxsA8, rai 3ù merfger 5 eéxes:] Ubi 
seribi quoque potuit » rs supra Venus 
jam dixerat v. 57. Hippolyto noypi 
œrikas “Ads. attigit et hæc Ji y ed 
Interpres A. Sp. 433. 


Bed ecve diras carceris video fores, 


Seneca Here. in Œts v. 1008. Cassandra 
moriturs in Æsch. Agam. v. 1300. 


“Aides sine À réed iyd çrurieee 


Vocant Greci Poëtæ meriger et @hrüe 
ombres œékas Ale eûras ct ‘Ales: 
rer owium - 














1446. lasionem fee 2 
ge sgaaunt B. D. FL Conf Ori 
etam. VII. 650. New me morte us 
sceleratum desrai, oro. Monk. 


Ce 
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‘IL, Où dnr, émsi os sou) sA sub pe orou. 
OH. Ti 75 ; aPins aiuarog pe SAGUsp0» ; 
‘III. Tr roËodauvor "Agrepuy maprupoues. 

1450 OH. Q piaral, àç yaraios ixPaivss Tarpi. 
‘IL. Q paies rai av, paies TOAAX pui, Tarse. 
OH. "Quuos Peeroç ons svasbous re xayabns. 


Hipp. Nequaquam, quandoquidem te libero ab hac cæde. 
Thes. Quid ais? dimittis me liberum a culpa necis? 
Hipp. Testor Dianam sagittis feras domantem. 

1450 Thes. O charissime, quam gencrosus es erga patrenz 
Hipp. O pater, vale et tu, .vale plurimum. 
Thes. Heu mentem tuam piam et bonam. 


S. 1447. Où 3',] Aiyw es drayrer dnra. FL 6. 


pebrs;] Exc. F1. yise. MSS. B. D. 
Liçs ve Poire Musg. 

1447. @6Bes pro porou F1. quod si in 
alüs , Œuivis adsumendum esse 
in textum judicaret, ob Hec. 863. ‘Ey# 
es Jien oud Lasdiger PéBou.  Phgn. 1095. 
ds o aTariaËu QéBov. Sed sæpe permu- 
tantur voces @éBss, et Pers. utravis locu- 
tio per se proba est, et nostri loci senten- 
tiæ satis conveniens, Afonk. 

"Es es reùÿ lAswfipæ @érev-] Codex dat 
Flor. @eBrv- sic in Eurip. Hec. v. 863. 
"Eys 1 Siru von) LAsifiger QéBeu. hoc te 
melu lberabo. sed et alterum in Æschyli 
Eumen. v. 606. n # lAsuwdige Qsrou (hyr- 
sum deponere, quam quis manu gestat, 
dAswdiour Jégreu pie piliises dixit Eur. 
in Bacch. v. 253. Ssiepéver iasiigs sunt 
in Phœn. v. 1012. vraculo non coacti: 
BAswioæs aly1s Geérgwr apud'Zenob. Cent. 
III. Prov. 69. Vack. 

1448. ägins] MSS. A. B. D. et Exc. 
Filor. aprotis. 

, &@ing aiuarés p’] Confer Platon. p. 
939. F. Ed. Ficin. Afusg. 

Brunck. e merabr. reg. scripsit + gs: 
&£hrus — monetque, futurum exprimere 
magis dubitationem. Beci. 

Ti Qns: dQins aluarés pe iAsdiper:] In 
Par. ct Flor. in duobus etiam aliis Codd. 
legitur &pñrus.  Hic quidem futurum 
tempus minus convenit; sed de dicto jam 
ore elapso sæpius est in Euripideis. Of. 
mes, ei ibn. Fiche 

1449. Ty goÿsdagever] Vox Æschylea, 
de qua Gerard. Joh. yosius Institut, 


Poët. 1. 2. c. 14. 6.15. Dicitur æagà où 
cétus baugr. Barnes. 

1452. «bAafors pro shrsBors Cod. À. 
sed monuit Valckenærius usum vocis sé. 
AaBhs de pietate, quem frequentabant Sa. 
cri Scriptores, veteribus fuisse ignoturs. 
svysvos rs X. II. 801. De constructione 
genitivi post +45, subaudita præpositione, 

t Kœn. ad Gregor. p. 59. Hem- 
sterh. ad Arist. Plut. p. 495. Hic citat 
Schol. in Acharn. 209. Ofne cor leur c& 
iuar "Areund à fearis Aus yèe eù 
Irsuu. Mont. 

TO pos Oeusès ons sureous es ngyabas. 
In Pr. Ca vice ee sùrsBovs nd 
sbAaBoëse errore describentis, qui viros 
pios sæpius in Libris Sacris dictos legerat 
&rÏeus s5Aafais. Sed hoc usu veteribus 


vox ists fuit In Xe. IT. v. est 
801. Ones Qesvès eüg 1dyivevs re xEyafnse 
quam lectionem si ices rmarent 


non spernerem. —— Est in eodem dra- 
mate Christ. v. 8929. Suis sdeBsias nd yabas 
Pesvès xéer, quem, ubi legitur inter Eu- 
ripideos supra 1417. mallem omissum; 
inprimis cum hic eadem in ejus laudem a 
patre suo loco dicantur.  Valck. 

1454. ph »ù, prior nostra editio, quem- 
admodum præcedentes omnes. #% vor hic 
et alibi reponendum esse censeo. fon. 

1455. Kinaprignras, etc.] Vide supra ad 
v. 72. Kixæprignras autem vox repetitur ex 
illo, quod Theseus dixerit, &AÀ& ææprigss, 
in præcedente; respondet itaque monibun- 
dus juvenis: Non jam ülli esse tempus rev 


sxgrieur, Utpote qui a vita ipsa jam turs 


‘INHOATTOZ. 


“III. Tosërès roidar asian sbgou moin 


OH. Mau gode ps, gérer, &AAà zagrig 


6e 


1455 ‘III. Kiragrignres rèp EU väes marie 
Ko LH pau ægéverror àç Tép0s mérhoi. 
OH. *Q xAir ‘Amar, [ax Né dos S dgicpare, 
Ofov orteñcscS Gvdgée" à TA tya 


” Hipp. Opta te consequi tales genuinos liberos. 
Thes. Ne utique deseras me, fi, scd fortis sis. 

1455 Hip. Quicquid erat mihi forte, abiit: per enim, pater : 
Tegito autem faciem mesm quam celerrime peplis. 
Thes. O celebres fines Athenarum, et Palladis, 

Quali viro orbebimini ! O ego miser. 


destituebatur ; nec enim verbum unquam 
post dixerat. ‘Barnes. 

1456. x. n. 1451. Contulit Valcken- 
ærius Hec. 436. Troad. 628, Heradl. 
ne 1215. + Soph. Aj: 915. Monk. 





obloqui, nibil inesse huic versui videtur, 
eur inde nomen inderetur Tragadiæ : 
. nihil enim continet nisi morem usitatissi. 
mum quo cadavera veste injecta tegeban- 
tur; faces præsertim velabe- 
gr sue CE re protulit bæc Ge 
uperus Obs. IL. c. IX. Recepta vulgo 
comsuetudo pe js _commemors- 
tur : Tecmessa de A jacis cadavere in Soph, 
Aj: v. 927. 
Oùru Hark® AUS ne mpemzd 
Léqu maxipu r5d rapeidms led 
Oùdtie Gr devis nai gérer rhain Brun. 
de Polyxenæ cadavere Andromache in 
Eurip. Troasin v. 628. 


Emube récu mécuertépun maple 
ille mactanda in Eur. Hec. v. 436. Rée 








à 
_. ae siens à GE é- 


Kebyars y mpérmem de réges césa 
quæ v. 1478. Josephum Benstorem dicen- 
sem facit unde bauserit nondum detezi : 


‘Hd saxiene eBù rb sçûrre ndçer 

TA alulgogra 20) sormèaurpire 

Miqn eù aa) plan rich nande eniem 
Valck. 


1457. igieuar in eodem uru adhibe- 
tur Hec. 16. Er a Ds ét Toul 
iemare.  ubi exponit 
ER Maires ad pal EE 
mænia. Monk. 
]MSS. A. B. D. ‘Afire. Musg. 
Par. Valck. 3 mass 'Afñras 
Beck. 
1458. « emgéeuf futurum medium 
pass. Vid. Orest. 434. rire Medy474. 
Aveieu” R. P. Notandum ti 1e, 
quatuor esse apud Græcoe formas futu- 
rorum passive sigoificantium.  Exempla 
rem apertam facient. Péai vi giur ge generis 
esse pos, héee cevyheopas, di 
Em: mecundi, quo qu 
nomine distinguunt Le 
pan vyeé opt ter, rer sea de- 
axAaxhérepur: quart quod spud Tre- 
gicos rarius est, éwdaaeydronss, Berice ve] 
was Prime formæ, cui Futuri Mi 
titulum dederunt Grammatici, usus passi. 
vus Atticis maxime placuit. Vide Hem. 
sterbusium sd Thom. Meg. p. 852. Ex- 
empla horum futurorum sigoifl. 
antium, que inier Tragicorum lectionem 
vi, czscribam. Hec. 901. 
FU 3. ph. T. 1084 Mere. F. 852 








Eur. Erecthei I. Soph. Antig. 210. 
Æocb, Ag. 590. Eur. Electr. 
310. Hip. 1458. Soph. Electr, 1910. 
Antig. 890. awé%emm Phaœn. 1646. 


Cez 
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‘Qÿ roxka, Küres, cûr xaxar pipes. 


XO. Kosoy r6Ÿ dos mücs woniraus 


1460 
VHAGer aéATTac. 
Ut sæpe, O Venus, recordabor tua mala. 
1460 Cho. Communis hic luctus omnibus civibus 


Venit præter spem: 


8. 1460. Karnèr] Toère à pogès ieskiyu, ‘lveoaéres Ésofaréres. novin Que): rovre vè 
aébes mües rois mohireus naviAafir àapocdonfres. 


éAsrenms Andr. 190. Soph. Œd. T. 576. 
Œd. C. 1064 Ant 46. iéroum ph. 
À. 351. purñrouas Tr. 665. lon. 623. 
cvuyñeema Soph. Œd. T. 672. inasreuas 
Soph. Œd. C. 581. Bevasveoum Æsch. 
Theb. 204. ivifeum Orest. 509. à 
Æsch. Pers. 591. ddä£enas Helen. 1446. 
Soph. Ant. 726. ierréteuæs Suppl. 525. 
(531.) saone Soph. El. 971. srrdvovmes 
Œd. T. 1500. In Heracl. 335. prnmen- 
cie vds reposuit Elmsleius, Alias 
quædam hujusmodi in Tragicorum reli- 
quits deprehendet leccor. Apud ceteros 
Atticos frequentissima sunt, vid. Piefson. 
ad Moœærin pp. 13. 367. Præiverat Ho- 
merus in Odyss. À. 123. Xaigs Etirs œug" 
dun: Qrañee. lis, quæ descripsi, add 
posset {toyxeriems supra v. 942. Sed 
hujus futuri usus videtur a ceteris jam 
notatis npnnihil distare, et reciprocam po- 
tius Quarn passivam significationem ca- 
pere. Monk. 

Ibid. “à rAguanr lys. solennis senari 
clausula. Conf. Alcest. 1087. Herc. F. 
S51. et hoc legendum in Aristoph. Plut. 
777. ubi vidyo à carga lys" R. P. A5 
peer Lasc. Monk. 

Par. # rAñuoriye. Reck. 

1460. xosor ds Flor. Monk. 

1464 rirokes:] Hg vox extat in Æsch. 

2. Pers. . et in undecim Eu- 
ripidis locis, quæ monstrabit Beckii In- 
dex. Divers explicant Grammatici. 
Hesychius, cieslps” surroQn vas œueès, 
ovar suxng levplensa. ita enim corrigunt 
viri doc pro sed iTipienras e Jul. 
Polluc. IT. 4  Exponitur autem impul- 
sorum remorum strepitus, ab Æschyli 
Scholiasta ad Theb. 862. œirvag: ir: 
Avgius, à &xù ru leireopiren xuwtier yiv6- 
maires S'ouBos. Patet ex exemplis denotare 
aliquem crebrum motum ut in Heracl, 
837. œirunos depés Trond. 1245. girvaoss 


I 


ddeora pugés. Iph. T. 308. nanas wivv- 
Aer Herc. F. 818. œirvAer 66Bov. Monk. 
IloaAër dangéer leva: œirodss- Ter yèe 
miyaen àbornhiis Dipas palin nar- 
ivooris.) Callinus in Elegia sp. Stobæurn: 
Aaë yèg ripeurs vibes nemrigéfcors drègès 
Ovérnevres. 
Ad vocem æievAss, decies adhibitam -Eu. 
ripidi, hic illic etiam restituendam, in Par, 
Cod. adscripta sunt interpretamenta, éuà, 
Po, «Añles. —— Minus protritum est, 
et nescio an usquam alibi spud Tragicos 
obvium, ultimum illud grues zaciyeurs : 
Grotius ultima Latina fecit: Nam mag- 
norum luctus procerum Major 


interüu luctuoso deu durans fama maxime 
percrebrescit.  HL Stephanus T. L. G. 
I. p. 1345. D. “ Karizgur dicitur Asyes 
interdum, ut sermo invaluisse aut 
etiam fama obtinuisse : Thucyd. I. 
cer or œunval digdxari, ui à Àéyes navi- 
Xi” p- 9. 91. P. 11, 46. vrodiiersex crra 
cs Opus, na) coù vu ipi aûrar diè red 
aanvrès kéyeu zarisynséros inferiora fama, 
et rumore, qui nunc per poëtas de illis 
percrebuit. Andocides de Myst. p. 17, 10. 
2 Andar dr deéen en œéAu xaris ir, T1‘ Irré- 
nues Àr en oixis &Aretiquer reifs atque its 
vulgo quoque loquebantur:  Zenobius 
Cent. V. Pr. 63. gun ris xarirys, 
os SInraveir sarakikass. hinc nonni- 
hil distat in Schol. ad Eurip. Or. v. 862. 
*H œoXxAn da nariqi un iAUv cèr Afyve- 
rev sis "Agyes. Quem fama sive bona seu 
mala celcbrat, hunc quoque @nun dicitur 
sariçus  Pindarus II. I. 188. 











"Exeù Pédagn narizu marre Paris. 
Exhibet anaprsticos aliquot versus ex 
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‘HNOATTOS. 


ILoxAr daxgüur oras œirudog 
Tor yèg peyéar GÉiorsrbiis 





1464 Pipes pËNNO xarépourir. 
Multarum lacrymarum erit impetus : 
Nam de magnis Viris digni luctu 
1464 Sermones magis vigent. 
8. 1462. Niruaw-]'Oqui, pad, ranmulanne. ei yèe éraëles évxereis Dürer im 
DE en D RE Per U Lise ré NE 





pélares, evyagrnir ére) ee miel 








Térehor:] Date. Fi. 6 


+ Verba aäxae ieing. sà € Florr. 6. 15, addita sunt, qui etiam statim post uäxw yde 


TO pau dé. 


Hi Stobæus p. 63. 39. Grot. p. 
37. quibus priori mihi videtur Editioni 
finis impositus : 

V0 péage, das Dax ruñe 

“Herbaf “Hpag, M raggerénes 

Oôrers Sons here BAM 

Abris pate Eat yè À rçées, 

A paré 

Tée derGius xégue irbaé. 
1n bac Editione sic paremiscum ans 
pæstica basis præcedere potuerat.  Valck. 

Exitum minus luctuosum habuisset 

bec Tragædis, si Diana promisimet, 1e, 
Æsculapi ope, Hippogure in vitam re- 
vocaturam atque inter Semideos collocs- 
turam, Fabulam de Hippolyto Æscu- 
lapii ope În vitam revocato Latini Poëtæ, 
Virgilius, Ovidius, et ali, ex Græcis 
Scriptoribus procul dubio  hauserunt. 
JORTIN. Vere conjecit vir doctissi. 











ad Sex Ermpiric. Lib. Le. 12. quibus 
adde Apollodor. Lib. 111. c. 10. Musg. 


In membr. reg, librarius, teste Brunck. 
adjecit bos senarios : 

Ka) die purdBir, mai egis, À na) ré, 

*Aeurrés ire r8ù rep rs révane 


Egregiam illam hujusfabulæ cum Ra- 
cinii Phædra comparationem, que T. 
VIII. Comm. Acad. Par, legitur, Pre- 
votus inseruit Theatro Gr. T. VI. p. 253. 
Con lente 

in Eu : 
(Hippolyte Modes! et Andromeha &e 
runck. edit.) occurrit, muliere, resfès 
dicts, inseruit. Monct reddendum esse: 
La Gouvernante, la Confidente de la 
Reine; quelem Græci recent. appellant 
Paramama, alteram veluti metrem. Ete- 
nim quam nos nutricem, lac scil. præben- 
tem, cogitamus, cam Græcis ewfèr eme. 
v. Ammon. b. v. Neque enim mulieres 
Grecoram ee bis Le præber jube- 
bant _infanti rperam Guys 
(Lettres sur La Grèce À Lettre 5.) 
ex usu recentt Gr. conclusit Beck. 








TEAOZ ‘INNOATTOT XTE®ANH®OPOT. 





ETPIITIAOT AAKEDTIS. 





YIIOBEXIZ AAKHXTIAOSZ., 





ARGUMENTUM BECEII. 


"AHOAANN frhcaro ragè var Mopür, ôruç “Adumroc, rsAsuré y HEAAUT, 
aagdcen rrà rèr baie abroù rsbmEbuaeror, iva Éc0v r@ œporiew xpévy Chen. xai 
"AÂXNOTIG, À puni, ividuxsr iaurhv, Lnôsrigou rür yovémr É05Añouyros mo) où 
aoudès davbanit. er” où mon di, riç Cuupopüs rabrnç yiruéme, ‘HpaxAÏç 
raparyeusros, xai pair upt rives Éspdrorros rà asp) ri “AXxnOTIr, Eropabôn 
&x) rôr répor, xa) rèv Odvaror &roorhras aoñoaç, cônes xa here rh yuruixe. 
rdv à "Adumror HEjou, Auférra rnpsir, siAnpéres à abrir aéAnç GfAor EAwys. 
un Bouhouévou de éxsivou, émoxa Atlas, 0er, nv érérôs. 


APOLLO precibus obtinuerat a Parcis, ut Admetus, jam moriturus, alium 
præberet, qui pro ipso moreretur, ut ipse iterum viveret tamdiu, quam antes 
vixisset. Alcestis autem conjux seipsam dedit illi periculo, neutro parente 
volente pro filio mori. Non multo post, quam hic casus accidit, Hercules 
interveniens, cum a famulo quodam didicisset ea, quæ acciderant, perrexit 
ad sepulcrum, et cogit mortem discedere, veste autem mulierem tegit. 
Admetum vero rogat, ut eam ad æ recipiat et custodiat: se enim dicebat 
cepisse eam præmium in pugna: non volente autem illo, retegens ostendit 
ei, quam lugebat. 


*AAAH. 


*’AAKH3TIS,  IlsMou Suyérne, vrousiraca basp roû 10iou rdpds reAsur ous, 
"HpaxAéoug iriènunouvros iv sf Orrraig, dixcw@sres, Biucauévou rod yBorious 


ALIUD. 


ALCESTIS, Peliæ filia, que pro suo viro mori sustinuerat, ab Hercule, 
tum in Thessalia peregre agente, salva eripitur; quum deos inferos muli- 


* Totam hujus Fabulæ historiam breviter tractat Erasmus in adagio, Admeti nænia 
dicto. Buchananus Latino versu donavit haac Fabulam: exstat inter illius Opera. His- 
toria exstat Eustath. fol 326. lin. 30 Huc refer Apollodori Bibl. L 1. c. 9. &. 15. etc, 
Palæphati eg érires irreu&r, ubi in Capite sw) ‘Axx#onèes totius Fabulæ mentem aperit, 
ac valde probabiliter exponit Barnes. 


4]0 ‘YIIOGEZIZ AAKH2TIAOS. 


Jsodç, x) dpshousvou rh yuraia. ‘H pui cxnv où Apéuarec Üréxurou 
Depot, pu és riç Girrallug. ‘O à Xopès oubernxe 5x mu æps5Burûr 
aroriov,  xai rapayivvres cuuradnoorss raic * ARxno rio pages. ® 


erem remittere vi coëgisset. Scena Fabulæ est in Pheris, urbe Thessaliæ, 
Chorus constat ex senibus indigenis, qui adsunt Alcestidis casum mi- 
serantes. 


® Hic locus, "Ain rougeex, quem suppeditavit Editio Scholiorum Arseniana, deest 
in Florentina Burn. 


‘YIIOGEZIZ AAKH2TIAOS. 


ARGUMENTUM MONKII. 


»ÂTIOAANN jirñcuro rupà cv Mopüv, érwç à "Aduwnros, rrAsurGy HEAR, 
ropdoyn ro sr brie abroû rsbmEdueor, a ic r@ rvorsey ypbry Cnon xai 
"AAXNOTIG 7 yuri ériduxsr iaurdr, unôsripou sav your é05Añourros Üaie où 
œosddç Grobars.  juer” où ToAd di, rfi Cuupopñs rabrnç vers, ‘HpaxAÏs 
rapayivéusros, xal pabdr ragé rivoç Jepdærorros rà agi rhv"AAXNOTR, ÉTogsuôn 
mi rdv répor xai rd Otraroy roërves roman, é0ÿrs xx dr rhv yuvañxe 
rdv d "Adunror HEiou AuGérra Free, siAngéras di adriv # e&Anç AÛhor EASY 
un Bovaoutrou à éxgÉ NV, roxanirVas, tôuËe nv érivôs. 


© Ka) siAnQires avrar ed. Fior. 


TA TOY APAMATOZ IIPOZQIIA. 


ATOAAQN. APOLLO. 

# GANATOËS. ORCUS. 
XOPOZ. CHORUS. 
GEPAÏIIAINA. ANCILLA. 
AAKH3YTIS. ALCESTIS. 
AAMHTOS. ADMETUS. 
ETMHAOZ. EUMELUS. 
‘HPARAHS. HERCULES. 
OEPHY,. PHERES. 
OEPAIINN. FAMULUS. 


® Oérars] In Aldina editione, et in illa, quam ornavit Gaspar Stiblinus, Xégew hic po- 
aitur contra omne decorum et Poëtæ ipsius mentem, qui Apollinem inducit eum Gérarss 
vocantem v. 24."Hèn 2 rérès Oérarer dreÿ ixus. Quare autem non Mors, sed Orcus, 
me vertitur, vid. infra Not. ad v. 28 Barnes. 


ETPIIIAOT AAKH2TIZ. 





ARGUMENTUM ACTUS PRIMI. 


AvsocLo prologum agens Fabulæ occasionem aperit, Orcumque, mortis ministrum, Al. 
cestidis capiti imminentem, exorare frustra conatur. Chorus civium Pheræensiure, spar- 
s0 rumore de periculo reginæ, regiis adstans foribus, anxius eventum exspectat: Deserta- 
que omnia videns variis conjecturis animum exercet. Compatitur demum Admeto, et tam 
bono principe indigoam fortunam plorat. Ancilla foras egressa, quid rerum intus gereretur, 
exponit. Hinc affectus auditorum excitantur. ÆEumelus et ejus pater Admetus defunc- 
tam Alcestin complorant : Sequitur illius funeris curatio et publica epicedia Chorus illins 
mortem fctu et lamentis prosequitur; laudes interim ejus canens, et iramortale nomes 
precans ob conjugalem pietatem. 


ATIOAANN. 
2 AN'MAT’ "Adunrei, 6v oiç éThny &y@ 


APOLLO. 
O Doxus Admeti, in qua sustinui ego 


8. 1. sq. "Q Jour "Adnées’, lv ofs n. +. À] ‘H dià créuares ai dnuaèns icrogia ie) eùs 
‘Awéiloves Snriias vug” ‘Auére aûrn lvrir, À nixenres vôr Euuwièns. Ses 3 pnel 
na) ‘Hriodes, na) 'ArnAnaidèns ir romyedoumivus. Dieindèns À oÙ Ones roùs KüxAw- 
das dard AréA ares nef as, GAÂ& Toùs viovs * abrwr, yedQan eÙTu ag airèr vèr 
Adpunrer lexcires ’AvéAkur Snrideur inaurèr, Auès niAîtrarres, dr mosivu œoù Beérrie 
na 'Arrigérin nul" Agyie maidas. neuirs di airebs 'AréAawn Ai piuQSis, des arsi- 
vu Zidg ‘Arnanaièv rèr raide avroÿ mspaug br IluSon. À avira yäe iusves rods vt- 
Inacras. +'AxtEardei dns 3 & AsAQos One), Snrsvrms aûrèr, diôes er lose; dgénerrs 
dvshsn ‘Pimvés di Qneir, êvs ênèr ldodasueir adre di igura roù 'Aluñrev. » x) suel pès 


# Junt. Basil. as5û. Correxit Barn. Mox Junt. Bas. ‘Asrigorafs Barn. Zrswérsw, quod 
confirmant Florr. 6. 15. KEquidem nomine ’Asrgérw non offendor. 


+ Junt. Basil, érérrn, pro quo Hemasterh. ad Luc. D. D. 13. Tom. I. p. 284 ed. Bip. 
scribi voluit ésfsrwrs. Sed melius Florr. 6. 15. &r/srn, quo consuetudo pii indica- 
tur. 


+ Sic emendavit Hemsterh. ad Polluc. IX. &. 59. et diuante Vosuius de Hist. Gr. p. 405% 
pro ’Arnéarde{ôn. Mox Filorr. 6. 15. rès is IluŸei 3e. ° 


1. 2. ‘Auñre Lascaris ‘’Ajuñeus non amplius respicitur: hoc observavit 


Athenagoras, qui hoc distichon citat in 
Legat. pro Christian. p. 25. ed. HSt in- 
dicante Barnesio. 5rAnr est susiinui, ut 
infra v. 589. verum de varia significati- 
one verborum roAugr et Ares dicturus 
sum ad v. 285. Conferenda sunt initia 
Andromachæ et Electræ, ubi idem genus 
est compellationis ad quam in sequentibus 


Seidlerus ad Electr. 1. *"Q y1s aaAasr 
FAgyes, ‘lréyou poal, “Ofir cor’, deus vauri 
xihieus "Agnr, Eis ynr less T "Ays- 
pire draë. Androm. 1. ‘Ares yñs 
CAT Onfain "élus, Obsy sol, ver Edr 
aouçeire LAËT, Ilosimev rigarser lerins 
donne Profecto baud infrequens est 
bujusmodi sjve compellatio sive exclama- 
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ETPIHIAOTY 


Onorar reariQur aivécos, 506 r5e &v° 
Zsbç yae, xaraxras Taidx Tor éLo, æiTIOGs 
"AexAntiôr, ariproici éfBañer Qhoyu* 


Servilem mensem boni-consulere, quamvis essem deus. 
Jupiter enim, interfecto filio meo, causa, 
Æsculapio, pectoribus immisso fulmine. 


S eñs "AwsAAares Suriias raëre. ‘Ars Adages À Gnri, igamw Sins eir 'ArsAnués Le) 
cÿ cèv‘leséaurer érarcicas, ‘Ansaueayiqas À, êrs T'aavanr, Ilardasis, 8e: Tige 
Ni à Oppinol, 8e Tyuivaser. Zencixcoges di lei Kawari za) Auneipye. ere Li 
lroosgig cods ir sages Que) Sriruerras adrèr drafidraur. ikasyes À à cod © ©r- 


« Junt. Basil. 3à «às ce/sas, unde pessime Barn. àxà vès Sunrres. Hemeterh. ad Luc. 


tio: conf. Hippol. 749, OR Assmsregs 
Kenvia Ilogépeis, à dià œréreier Kèp° ax ixrv- 
cor dues, ‘Evépiueas inèr ävarcar 1124. 
"NO Jauals olmriles auras, Agvuss Pa 
dques, 6 nusër "Qiaurdur pire figues ver 
eur, Aineuvrrar augi siuvér Soph. Electr. 
201. Monk. 

2. Dixit Euripides #irrær reétigar, ut 
in Electr. 205. 4ireav irriar, pro énrxr 
vel pusdwrsnr. Photius et Suidas, hucre- 
spicientes. exponunt dierar purfwrixÿr, À 
sbriAn, A dovainnr resfir. Hesychius 45e- 
car douar. Monet Scholiasta Apollo- 
ni Rhod. I. 193. velut a Keñs Keñora, ita 
a dns, énera formari. De ain signifi- 
cante, {o assent lo, acquiesce in, quædam 
notavimus ad Hippol. 57. Exempla vide- 
as in hac fabula vv. 12, 541. Orest. 777. 
Med. 1154. Suppl. 390. Electr. 1256. 
Æsch. Pers. 648. Eumen. 472. uiviræs 
süxoiorroas, naradiëneles Schol. Vid. Ja- 
cobs. ad hunc Jlocum. rar Lasc. et 
Phot. Lex. Mont. 

Oncear redrifar] À Jhs, servus, Jñore, 
serva, et hoc in loco servilis, unde Snœsde, 
servio mercedis causa, infra v. 6. Ita in 
Electra v. 205. Onrrar icriar dixit, in 
quem locum vide, quæ nos Hunc lo- 
cum in deorum gentilium dedecus pro- 
fert Athenagoras in legatione pro Christi- 
anis, ut et versum octavum et nonum: 
"EASe&r Ôù yaier vfr9° etc. quem videsis, 
Idem facit Clemens Alexandrinusin Pro- 
treptico ad gentes, ubi in hanc rem hæc 
ex Panyasi profert: Tan mir Anpnrng, An 
à AAurôs "Ag@ryuiuse TA% à Tloruèder 
An Ÿ aeyusérekos ‘Aréikur ’Avdgi œapà 
Srarg Inrsvoiusr sig imavrér TAn À za 
Bondues; “Agns dei œareis dréyans. 


Qui locus ex illo Homeri Iliad. s#. vw 
85. Tan uir "Agns etc. Barnes. 

H. Stephanus in Indice Thesauri L. 
Gr. p. 1051. F. Sirrar reéæigar explica- 
vit cibure, qui apponitur üs, qui mercede 
opcram locant et sermiunt. Bene. Nem 
Säris dicti sunt homines pauperes, qui 
mercede conducti, locupletioribus operam 
locabant. Pollux III. 82. IlsAadras di sa 
Onrss iasuSiqar brrir événara, diè œivias 
le” éeyveiy duAsvérrar. Hesychius: Os, 
Sthes, msrSwrès, — Eustath. ad Hom. 1L 
®'. 444, es Jess, oi frras AO iges, pur JE 
vvupyien, der ravrér irrs nar' ixürer Jde 
na) iueSevès Helladius Chrestom. p. 15. 
s Meurs.: Mo9% dvAtuer, Où xaisire, 
drag vè Juive, & mao To quecir leyabie- 
Sas zui soir — add. Harpocration, v. S#- 
ais. Etymol. M. v. Snesxér. Kubnius 
ad Laërt. II. 19. Suidas, Sñsrær, inter- 
pretatur per purSawrixr, n s0e1Am à dus 
unir. Onrour reéailur, drlinnr coop. 
Vocabulum res igitur h. L cibum de- 
notat, ut ap ÆL H. V. 4 22. nas 0, 
érinai à ceémièa dr abvais, nai 4 AOTR LITE 
ra àBgesiga add 1, 9, 2, 17. Achill Tat. 
1, 10. — ze) 1 dir iv rois mages Jrur aires 
car rpéribur. add.,3. 21. extr. Cydon. de 
contemnenda mort. 3. 7. C£. Reiskius ad 
Diod. Sic. p. 89. et Mollus ad Longum p. 
74 a Pollux VI. 12. reviens J'ixdaur 
pai rà cirin is abrav ciSiusre. Cibi au- 
tem hominum tenuium atque inopum, at- 
que adeo servorum, crant maxime Paxà 
b. e. Lnticulæ coctæ Aristoph. Plut. v. 
192. et Jun cepæ sylvestres v. Aristoph, 
Plut. v. 253. Auinoel. 

Oncras epariGay aiviras. süægisrheæ. a 


caiiturSas. Schol. Similiter in Hipp. 37. 


AAKH2TIZ. 


415 


5 OÙ dn porubsis, rixroras io æupos 
# / \ 
Krsivo KoxAwras” nai pe Onridsi marne 


Ornro Tue œvdei, rad 


+ / 
ŒTOW VX yAET SV 


5 Cujus causa ego iratus, fabros dialis ignis, 
Occidi Cyclopas; itaque me servire pater 
Mortalem apud virum, horum multam, coëgit. 


8. nidas, TiAiragyes D à! ’égiwva, IloAdasges À 6 Kognres dià ro vès Ilpoirev 


Juyarioas aûcèr idrarJas, xipavvw dre . 
5. OÙ àn xeAubiis,] "ArŸ 


Abica,] Evagireñres, naradiïar Jus. 


L © à roùs Oinflas recte : Florr. 6. 15. à rec Omidus. 


Onviadr ducar. 
eÛ, voù ‘ArsÀn- 


give 2. Onvras re 


Ilgeireu Pro Kesres est 


etiam Hemsterh. unde etiam Morellius ad Kesire adscripsit: (L Ilgeireu), 


Lame aires wrér 
SchoL. sbagterdease In Electra nostri v. 


1256. ainir éréyxn vaëra non est: pre- 

bare tamen hæc est necesse, ut Latinus in- 

terpres vertit; sed potius: férre debemus 

hæc. Synonymon est rrigyur — utrum- 

que jungitur in Fr. XVIL Bclerophontis : 
crleyur d' odgngeis, Srrs Je, &ù wars, 
qurdes Ÿ denis rèue, Vieua 3° éAwÙ 
volsépner sur di rain reugeljiirese 

mox promitendi significatione #rirsr di 

sai. ut Sophocles in Phil. 1398. 4 

Laruns pos bis iuas SJiyar. ad v. 10. 
 . ÆErcerpta Diodori de Virtut. et Vit 
VI. p. 847. Jacobs. 

3. Hanc rem iterum respicit v. 127. 
Auabivras yèe &viven, TLglr abrès As, déBe- 
Aer IlAäarper œugès migavrion. Virgil. Æn, 
VII. 770. de Hi yto luci reddito— 
Tum pater omnipotens, aliquem indigna- 
tus ab umbris Mortalem infernis ad lumina 
surgere vitæ, ÎIpse rcpertorem medicinæ 
talis et artis Fulmine Phaæbdigenam Stysrias 
detrusit in wndas.  Historias, quas de 
Æsculapio tradiderunt veteres, fuse re- 
censet IIcynius Observ. ad Apollodorum 
E 276. scqm Hunc et scquentem versum 

udat Cilemens Alexandrinus p. 18. D. 

Mvnk. 

3—7. Orpheus Argonaut. v. 173—176. 
eandem rem tradit ita: "Aluwmwres à &@i- 
mars Dieubdir, à rort Ilmèr Onriÿer dré- 
us Aus à nAidare pins, Oürixé cos Kén- 
Ausas duainanirunvr éiovois Er QSiraisir 
Sri, ‘AsxAntia dinina Awfas. Scilicet 
‘ArsAanmès, Æsculapius, erat Apollinis et 
Coronidis nymphæ flius (Hom. h. in 
Æscul 14, 2. vièr 'AréAkanes, cèr l'ysirare 


3 Ksgwvis. add. Apollodor. 5. 10. 5.) 
artem medendi a Chirone Centauro didi- 
cisse ac mortuos resuscitasse fertur v. 
Apollod. L c. add. Alcest. v. 125. ss, 
Jupiter vero, hoc moleste ferens, fulmine 
eum percussit, v. Apollod. L c cujus 
verba apponere placuit Zsè: D 6oBnSuir, 
pen AuSôvris évSowre Sipneuiur, us atrüv 
BonS ar: REV lusga bre: vtr PS | 
diù rovre égyir Jus "AwbAAw, x ruirts KüxAae 
das, vos rèv mipavrèr À sararxivérarTas. 
Zsds À luiAanes fivru abrèr ts Ta 
danQrions dù Anroûs, lxiksurir aûrèr inavrèr 
dvdg) Snrsvrus, 6 À Tasnyisémres 1is © 
sreës “Alunrer rèr Disñres, Totry Aurçiver 
lœojuars, sai ès Snsias Poas œüvas dièv- 
pagénevs lwoineis. Add. schol Luciani p. 
5. t. 2. Græv. Auinoel 

5. Similis est cllipsis coù frsus in Orest. 
741. Zsws eu 3 SJvuermsres. Herc. 
Fur. 528. 1114 Homer. IL A. 429 
Xoépusrer narà Jupèr iüfaras yurasnés. IT. 
390. sariyrives gohabis. D. 457. Mirbeÿ 
Xupsve, rés drerras eùx iriauers. Cyclo- 
pum descriptionem videas apud Hesiod. 
Theog. 139. Virg. Æn. VIIT. 424. Monk. 

6. Snradur Phot. (lei) pure igyarietus. 
Pariter Hesychius, Suidas, et Scholiasta 
Homeri IL ©. 443. ubi Neptunus ait, 
dr” dynrogs Ausmidoerr: Ilèg Aiès iAborese Sn- 
cidrapsr 1is inaurèr Mig ad furg.  Ver- 
bum occurrit in Flom. Odyss. A. 488. 
2. 356. Nostri Cycl. 77. Soph. Œdip. 
Tyr. 1029. Ilauxr yèe *rla, naar nriig 
œhdmms; Xluc respexit Strabo X. p. 687 
"Aipñeou d Tguua Aiyires eè isgèr, wap (d 
Inrsdeas Aiyour: ès Sir abrg, wAncies re 
æogbusë. hocindicavit Wakefeldius. Kui- 
noel. affert Orph. Arg. 174 Panyasis 
apud Clem. Alexandr, p. 22 D. TAÿ air 
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Ex dar dt yaiar rnrd, 6BougoefBour Etre, 
Kai Tor éœwov oëxor sig ro npAÇaG. 
10 ‘Ociov yae avdpog 010$ dr érUyY vor, 
Ilœ:d0ç Péenro;:, ov Oaveir éppUo&N, 
Moipus dohwrasç* neo ay dE pros Psui, 


Cum igitur venissem in hanc terram, boves pavi hospitis, 
Et servavi hanc domum usque in hunc dier. 


0 


In pium enim virum pius incidi, 


Filium Pheretis, quem liberavi a murte, 
Parcis deceptis. Promiserunt enim mihi deæ, 


S. su. Tinveres] Tèr Zrigéens ve na)" Agyer sis lnbixiur cor Kuxdwæur arire. 8. 'E6es- 
péetou] “Eve, ai ro dapigerres dau, où Boss. 9. ‘Es où auiças.] Mixe ei 


Àevs cadvns ons fmigus, mixe: * reù diüge. 


10. 'Ervyxaver, | Tlgervwanevrrior rè Aé- 


Mixa e Florr. 6. 15. addidi Sqq. sservrasewrie etc. ad iréyyaer v. 10 pertiners 
intelligitor e Flor. 2. in quo ad ir. adscriptam Aérpss. 


Annione, rA% D sauris ‘Augiyvius, TAÿ 
àñrI Lev, TAG À éeyupéreies "Ath 
"Ang auçà Smry Snrivoiuss sis Inaurér. 
ubi corri Snrsviusr.  Imitatur 
Homerum IL E. 385. Monk. 

Késawæas] Cyclopes erant Cæli et Ter- 
ræ fil (Apollodor. I. 1,2. msrà roéress 
À, aber [evpary] rinvei Lx, Kéxawæas, “Ag- 
Jar, Zviesænr, Beérrnr, —) monoculi (A- 
pollodor. 1, 1. — + {nasres 11719 ire da 2 - 
pèr Écri où piréæou add. Hesiod. Theog. 
v. 143.85. Nomina eorum erant. Bron- 
tes, Steropes (esiod. Theog. v. 140. 
Callim. h. in Diun. v. 68. Virg. Æn. 
VIII. 424.) Arges (Apollodor. 1 1. He- 
siod. 1. c.) a (Virgil. Æn. VIII. 
425.) Jovis fulmina in Ætna Siciliæ 
monte fabricari credebantur, unde etiam 
v. 5. œixrerss dieu œvpès vocantur v. Virgil. 
L L Hesiod. v. 141. Snrsur mercede 
opus facere id. qd. lusSagrin Hesych. 
Onrsvw devaste pusŸ..  A'uinoel. 

7. en] &rova accusativus est disjunctus 
et seorsim accipiendus, qualis infra v. 
363. uxeèr piv— rie.  Hujusmodi 
constructionis, in qua ipsam, quæ præce- 
dit, sententiam respicit accusativus, ex- 
empla sint Orest. 1104. ‘EAiwmr xrava- 
pur, MissAia Aüæœnr œixpér. Phœn. 351. 
Androm. 292. Herc. F. 59. 354. 496. 
Electr. 231. ubi distinguendum. Eibes- 
peovoins® purbèr nicrer: Aya. 1241, 1269. 
"AAugpétier 67 ixras œuéPgur “Agns, Mur 
Juyareës kverinr rupgivnérer, Ilérrou ei 
ovros œai9. In Soph. Œd. T. 720. recte 
legitur in Aldina Kärraïf ‘AréaAwr oÿe° 


luuver drors Daix yirirles mareès, be 
Adior, Tè Ouvèr oüpeñiire, arpès pt Put 


8. "EAdèr Ÿ is ajar Athenagorss, qui 
vv. 7, 8. citavit in Legat p. 95. et hoc 
sine causa prætulit Wakefeld. Præposi- 
tio post verba motum significantis passim 
supprimitur. Infra v. 589. pnaasvwmas 
fuisse dicitur Apollo. Monk. 

"EAS&r di yausr #3 ,] Hoc distichum 
profert Athenagoras in legatione pro 
Cbristianis fol. 22. ut supra notsvimus 
cum levi aliqua variatione : ibi enim le- 
gitur : "EASer J'is alar. Barnes. 

9. Eadem phrasis Phœn. 1101. Zn sa 


Evvegis vis T6” Aplgas rinver. Monk. 
is eo piges. Huc usque, id est, qd 
sis vourer vèr »- nules en. sæpe usur- 
patur ita, ut idem sit, quod zpg6rs, ut b. 
Let Hebr. i 1. le” irgérer rar ñxsgar 
redrer 2 Petr. iii 5. ir iryéreu rer sus- 
er Quæ quidem forma loquendi, ex 
Oriente originem traxise videtur. He- 
bræi en DY sæpe ita ponunt, ut omnino 
tempus denotet, v. c. Jer. L 31. Cæt 
ofxes h. l. omnes res et fortunas, fami- 
liam, greges, domum Admeti significat. 
Auinoel. 
10. Ita Muüsgravius e MSS. et Lasc. 
Aldus irdyyarn. Monk. 
irvyyaver. Ita Parisiens. omn. et Ed. 
Lasc. Vertendum autem: sortilus eram 
nactus eram. Ed. Ald iréyxan Musg. 
11. iguréunr Lasc, Usitatior structura 
essct, êr ljjurdpunr ph Carr, ut in Orest. 
692% Ej più mssûras férirai pes ph Éarur. 
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"Adpnror Aidmy vor rupaurix sxQuyiir, 
"AAAor heAtEarre roig nur rexeôr. 


15 


Ilavras D éhsyEac nai disEsA ar Qihove, 


Tlariea, yegusar À, ñ oO irixrs, mariea, 
Oùy sdes, sr yurasmog, oeris Û5As; 


Admetum præsentem mertem effugiturum esse, 
Alio cadavere inferis facta permutatione dato. 

15 Cumque omnes exploraret et circumiret amicos 
Patrem, et anum matrem, quæ ipsum peperit, 
Neminem tamen invenit præter conjugem, quæ vellet 


S. ces, À eù She. 


Electr. 540. aûrèr Ifixasde à Varr. 

Omittitur tamen particula in Nostri 

Phem. 609. Kenis d, erordais isodès, 

a] © véfour:y danir. Simile est, quod 

verba prohibendi et negandi particu- 

quæ plerumque exprimitur, nonnun- 

omiserunt veteres: Androm. 44. 

4, pes nu damir. Herc. F. 516. @avsir 

lvsu pw. Vid. Hermann. ad Viger. p. 
7TT. $. Monk. 

& Sans iffvréunr,] Bene Barnesius 
vertit: quem Jiberavi « morte. Nam 
eæpe Infinitivi stupliciter amjisso articulo, 
ta ponuntur, ut vim nominum substanti. 
vorum habeant, ut infra v. 139. sus 
pro sirSes ap. Anacreont. Od. XXLII. 10. 
SJarir pro Sévars v. Bosius Animadrers. 
BP 59. In Kurnoel. , dx PP 

12 Infra v. 33, Moisas doïiy Z vs 
eixrn: Quibus autem artibus Parcas de. 
cepetit Apollo, disces ex Æschylo Eu- 
men. 730. modo recte legatur is locus : 
Chorus scilicet Admeti fata proferens, ita 
Deum es Zd co Namiàs Jniperns 
naraglions Le œagnrés Ness ains$ 
his. De significatione v. Hrssar, # su- 
pra v. 2 Monk. 

Moigas doaseas:] Haæc verba vertenda 
mihi esse videntur sic: cum Parcis calli. 
de et prudenter agens callidis argumentis 
usus sum quibus Parcis Admetum a mor. 
te liberare persuaderem. Nam verbum 
3e26w h. 1, bono sensu legitur, ut vocsbu- 
Llum 1 © Cor. XII. 16. Schol. Apoll, 
Rhod. L. III. 89. Jexésere &vr) où Pesvine. 
er: yég dors à dédos xui ar) eñs Peoviruws. 

. Kuinoel. 

15. &3m Ald. et edd præter Lasc. qui 

Vos III. 


12, Moigus dodseus.] Oiry yüe rares, Qus), Toy Aoiuas kvuy 
Enrirare "Alunrer, edrw pirru, dors érridoüres laureÿ Sriger r "Aièn. FL 2. 


ayar 
16. °H 


“Any et que’ aûrix”. ATnr vèr sragavrisa, 
instantem mortem : in qua locutione nihil 
est quod reprehendas; Aïèhñs enim sim- 
pliciter pro norte dictum est in Hippol. 
1050. Tayds yae Alèns fücres &vèei dur- 
eux 1565. Ilgourre is Afin aetiye xarè 
yñs Jph. T. 488. Aïîènr iyyùs or. 
Soph. Œd. C. 1459. Æsch. Agan. 656. 
Aïdns œersier aiÿsvyéris. . Monk. 

15.æérrus—Qiasvs,] AnkiSa, positurm 
est pro da Sa, ut ap. Isocrat. Panegyr. 
c. 32 iAiyyu autem kb. L est ezplorure, 
sciscitari, ut ap. Call. h. in Del. y. 88. 
ubi v. Ernestius, et ap. Plat. Phæd. c. 
35. p. 360. Cæt. naturs rei postulare 
videtur, ut Aksa9r antecedat, iAiy£as 
vero sequatur. Necesse enim erat, ut 
Admetus primo amicos adiret, deinde eo- 
rum anjnsos exploraret, an vellent pro 
ipso mori. Ât etiam optimos scriptores 
hoc in genere non semper diligenter fuis- 
se constat. Æuinoel. 

16. Fortasse legendum Ileriss #1, 
yeaiär F, 4 rpg 1.4. Nec tamen mutatio 
necessaria est: mediam .enim copulam 
interdum supprimi monet Porsonus ad 
Med. 750, Ceterum Cilymene mater 
erat Admeti, juxta Scholiastam; Peri- 
clymenen vocat Hyginus Fab. 14. 

Monk. 

17, 18. Vulgo legitur des #iAs Gasur 
#eù muiveu, manie sisegÿr fées. QUOË CUM 
vix ferendum esset, conjecere Barnesius 
et Musgravius Hn0° fe sisegär Péos. Con- 
structionem expedire conatur Heathius, 
intelligendo $er: ante siege. Ego vero 
Reïski emendationem, probantibus viris 
doctis, in textum intuli: idem 
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À \ / 1% ed / 
Onvaor Te0 x6ivOU, [ET 6icopar Pas" 
CH vür xar oïxous 6 ysgoir Barra(sras 


20 


Woyoppayoura" 7706 yag o® &r uiex 


Oursir rétewros, nai peruorives (3iov. 
'Eya di, un piaoua pe &r dopoic xiyn; 
Asia psAGbpar rorde QiArarnr oriynr. 
"Hôn di rords Oraror cicopa w5\ ag, 


Mori pro ipso, et non amplius intueri banc lucem ; 
Quæ nunc in ædibus manibus gestatur, 

20 Agens animam: eam enim in hoc die 
Fatale est mori, et discedere ex vita. 
Ego verd, ne me piaculum in domo deprehendat, 
Reliñquam ædium harum charissima tecta : 
Jam enim hunc Orcum video prope nos esse, 


S, e9° Îrises, pnriça, 'Aduñrev. n KAaugim, lyyès où Jaséeev era. 26. Zonuirees.] 
Evnaiges, pareires caûvnr cu hpuiçer, kr À lriwewre abrar aroanir, crier: rpù . 


Wakeficldius: sic quidem optime proce- 
dit sententia: et cum semel és ob præce- 
dentem vocem yvrssxis omissum erat, ce- 
tera a male sedulo librario facile poterant 
mutari Pariter emendavit Marklandus 
in margine exemplaris Ed. Steph. Mont. 

Nescio, qui factum, ut «à in Barnesia- 
nam irreperet, unde in Italicam fuit pro. 

tum; vett. edd habent six s5es. de- 
* inde leg. Seris AJeAs Savér.  Reisk. 

18. mnair'] Desideratur copula. Lego 
igitur und ir Musg. 

sioçgr Qes dictum est pro @#r vivere, 
ut v. 282. Oos éggr. V. 685. abyès Aie 
sirogir Hec. v. 248. siropgr Qiyyes nAieu 
Hippol. v. 4. p#s ée&r fAiou sicoggr 
idem valet, h. L quod verbum simplex 
segv ut ap. Soph. Aj. v. 127. Eurip. Elec. 
v. 107. infra v. 24. ÆAuinoel, 

Nunquam sollicitanda est vulgata lec- 
tio; recte enim se habet  Subauditur 
scilicet #e1, ut constructio sit, Sers px 
aie siseg&v Qées. Heath. 

20. Yvyoparyeursæ, Latinc animam agens. 
Vuxehjeys, quod occurrit infra v. 144, ab 
Hesychio exponitur per &æe/värau. Apoll. 
Rh. IL. 855. Tév à’ fragu im vis @i 
Yuxoppayierra. ubi Schol. Juy. aweduyeur- 
ca Legitur Yuyo)fayeürra etiam in Herc. 
F. 323. Plutarch. T. II. p. 337. et ad. 
Jectivum Yuxepfæyns in Iph. ‘TT. 1478. 
Verbum est ejusdem formæ rrausjaysr 
in Æsch Pers. 841. Monk. 


22. Laudat Scholissts ad Hipp. 1435. 
ubi Diana — lus) yae où Jémer Pérrods deÿr, 
OÙ suus yeair Verarinsurs ixevesss. 
videas ibi natata. Editores ante  Gais- 
fordium male exhibent my#. niym est 
subjunctivus aoristi fxye, cui præsens 
myxéve; vide infra v. 493. verbum eu- 
tem myls nullum est. Monk. 

ma—"x5] Veteres enim mortuos et 
moribundos impuros esse putabant. v. 
Meinersius V. C.in seinem Grundriss der 
Geschichte aller Religionen c. 11. $. 2 p. 
81. Æuinoel 3 _ 

23. prés, vs Piarärnr ce 
Lasc. Ald. et edd. ante Musgravium, pe 
reposuit ess ex MSS. B. D. et Schol 
ad Hippolytum 1435. et sic Marklandus 
emendsbat ÆEadem est varietas infra v. 
554. cord grdrer FL Monk. 

cvs] Îta MSS. B. D. nec aliter cita- 
tur a Scholisste ad Hippolyt. v. 1435 
Ed. Ald. vésès MS. Flor. ronds piare- 
cor Musg. 

C£. Valck. ad Hipp. 1435. ubi et sen- 
tentiam hujus loci illustrat. Beck. 

Atew] H. e. relinquam, deseram. Sæpe 
en, quæ facere meditamur, volumus, 
conamur, jam faccre dicimur. Sic ap. 
Herodot. I'X. 108. æsAus Gide h. e. 
dare volebat Eurip. Orest. v. 427. Ilais- 
pmhèevs es ripmgii Pérou Palamedis necem 
in te ulcisci cupit. Justin. XX XV. 1. a 
quo restitucbatur h. e. qui volebat restitu- 
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25 Isgéo Jayovrar, og nv sig Aidou dopuoug 
Mae: xaraËsiv Eupérenc À aQixsro, 
Peoveur roù TT a Üaveir «uTnv Lesar. 


GANATOS. 


PF LOI 


FT + 5 Q 
Œs Os Œo Le 


Ti ov Te06 éA&ËpoIs ; Ti Cv ryds ToGie, 


25 Sacerdotem mortuorum, qui ipsam ad inferos 
Est deducturus: convenienter autem advenit, 
Hunc diem observans, quo fatale est eam mori, 


ORCUS. 


Ehem, ehem; ah, ha? 
Quid tu ad ædes has ? 


S avrèr cor ie nai rù pireer SAS. 


SJogr, na) 


ere. V. Taïlor ad Lysiæ Orat. VII. p. 
146. Marklandus IX. 554. Wessel. ad 
Diodor. Sic. XIII. 544. Hebræi eodem 
‘genere loquendi utuntur v. Glassius p. 
202. ed. S. R. Dath. Kuinoel. 

25. ngñ omnes. Restitui, monente 
Elmsleio, veram accusativi formam ji, 
cijus duo ultimæ syllabæ in unam cos- 
lescunt: exempla hujus contractionis in 
Mivunia et Tuèia, Phœn. 927. 1181. no- 
tavi ad Hippol. 1148. ubi conferas quæ 
de prosodia harum terminationum scripta 
sunt, et citatis addas Andr. 22. finis Ÿ 
évéeruy yñs L& Dagrakias. Bacch. 1070. 
Iluwiz. Herc. F. 620. @nna. Soph. Aj. 
104. "Eyey 'Obvrsia vôv rèr ivvrérnr AÏ- 
y». In Oraculo apud Herodotum VII. 
220. legendum Hivénieu Bassaie Qbipsivor 
Aansdæinoros oùges. Vid. Herman. 
Gregor. (Corinth. ed. Schæf. p. 878. 
Quare autem Oavares dicatur jspsès lavé 
ces patebitex v. 74. . 

26. ripsusrees est congruens, vel, con. 
gruente intervallo, ut in Æsch. Choëph. 
609. Soph. Œd. T. 84. 1113. Recte 
igitur Schol. cvuuiTeus, sbxa ges. Virg. 

n. IX. 107. Ergo promissa 
dies, et tempora Parcæ Debita complerant. 

Mont. 

Miaau] Hoc verbum cum præsenti, fu- 
turis, et aoristis etiam præterito construi, 
docuerunt viri docti multi, quos Fische- 
rus, à és, laudavit ad Plat, Apol XVII 


Quid tu versaris hic, 


28. *A, ä.] ‘O Oérares deg vèr ‘Arias où 
dans, ph aûv furnres roù Jaréeeu, donie cèr "Adunton. ° “ 


29. Ilpès 'Asv) 


40. et Animadverss. ad Well. Gram, p, 
334. s, et Dorvillius ad Charit. p. 221. ed, 
Lips. Sed rumpirens éQixiro Barnesius 
vertit convenienter autem adveni. Ego 
vero hæc verbe ita accipere malim, ut post 
épixsre omissus putetur dativus l40) ; qui 
sit dativus commmodi, miki, h. e. in 
usuüm meum, qui referatur ad Apollinem. 
Sic enim sensus existit hic: vehit autem 
mors, observans hunc diem, quo Alcestin 
oportet mori, mihi commode, ut scilicet 
cum ea agere possim, eamque fortasse 
movere, ut pro ÂAlcestide, patrem, ma. 
tremve Admeti suferat, Nam ratione 
Alcestidis vowmirgws, h. e. interprete 
scholiaste süxæigws opportune mors venire 
nullo modo poterat. Quomodo enim res 
fatalis, eaque ingrata et tristie, ei, cui ac- 


ad cidat, accidere posait opportuna ? Auinoel. 


28. In Aldins et aliis veteribus edd. 
præter Le ri quæ nunc scenam 
in itur, rXépwr In ine 
omis Brubachianæ corrigitur Gérer. 
Macrobius vero in Saturnal. V. 19. a 
Barnesio citatus, Latine vertit Orcus. . 
Monk. 

Oérares] Orcum interpretatur Macro- 
bius Lib. V. c. 19. quem recte, utpote 
Veterem, sequitur Barnesius. Musg. 

Oérares] Latine verto orcus. Hoc 
hujus personæ nomen Latinum apposui, 
non modo quod orcus, cum masculini sit 
generis, magis cum voce @éesres Con: 
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80 Poil’; adinsis ND, ripès 6vSpar 
*AQoeilopsros, nai naræwœuur ; 
Oùx nexsré dos pLopor * Adurrov 
Auaxwadoes, Moigas don 
Zraavrs riyons vor À éri end a 


35 


Xipa roËnen Peovesic ox ACAG, 


Phœbe ? rursus injuste facis, inferorum honores 


Carpens et tollens. 
Non satis tibi fuit fatum Admeti 
Impedire, Parcas dolosa 


Decipienti techna? nunc vero iterum 


35 Manum arcu armans excubas, 


S es agé. FI. 6. 31. "Apsgiénnes,] 'Averrar, peer. 32. Obs “Henri cn] Ts 
Moigus e5 dodiy ixçrn étarñrasra rôr péger Aluñreu swdras; 54. 'Ee) «Ÿ',] ‘Est 


gruat, quam mors; sed etiafn Afacrobi 
auctoritate, qui hanc personam sub hoc 
nomine inductam agnoscit. In hac enim 
(inquit) fabula in srenam orcus inducitur, 
aladium gesians, etc. Saturnal. L. W. c. 19. 
VRi. de‘hacire capiose disserentem Jacob. 
Nicolaum Loensem in Miscell. EpiphylL 
L..III. c. 4. et infra ad v. 77. ubi Virgil 
vocatur orcus. Barnes. 

29. Reiskius legere voluit mediem for. 
mam svas. Setl æssr est versari, fre- 
quentare, Orest. 1965. «is 63 üe’ aug) pi- 
Audpe soi où dygéras ane; Æech. 
Pers. 319. quod notavit Wakef. adde 
Iph. T. 64. œspwekar naf ‘BaAdèa. Rhes. 
775. Soph. Œd. T. 1954. Monk. 

Lege, ses (pro eeà5) Attice. nam 
wohsirJu: in Med. est obarnbulare. 


80. Docuit Valckenærius ad Hipp. 
107. partes, ques singuli Dii in mundo 
administrando sortiti essent, vocari rues : 
et hæc quidem explicatio nostro versui 
eonveniet: verteremus Angli, attributes, 
prerogatives. Citavit ille v. 53. pass 
né cigeiodes dent. Æsch. Eum. 422, 
Tips ya pr dn œùs luas eidou réva— 
pere retrres Îx Jouer laure. Addas 

. 1000. Phrases riuûs saraavin— 
dpariQur illustrat Bastius Epist Crit p 
172. Mont. 

81. Interrogationis notam addidi, sc. 
eutus Matthiæum. AMont. 

Farm] Recte Buchanan. vertit 
eboicns. Heat 

e | 


32 Heracl. 955. Koës onsoir res vas- 
ca relpiras mérer. 

mien] Hesychius : méges, Qôves, Séra- 
ges, pe. ave, véres: moiges cov fon. 
schol. sd Eurip. Hec. v. 1127. uêges où 
péver à Sévares, AR nai à réxa h. e. fa- 
tum quæ significsto huic loco est accom. 
modata. Kuënoel. 

34. 


810. ei À evene Aiyir Tag ivrri, pà 
écyroveer, ds lys, susus. Soph. Electr. 
479. “Tersers pes Jpares ‘Advarcor nAdeurar 
Apries dr Deinde nv d ie eo 
aÿ Lanc. et MSS. vùr Xi s; Ald. quod 
vitium editionibus ad Musgravii tempora 

sûr d'in en si] le Parisiens. omn. 
FL et Ed. Lasc. AÏd. wùr à «1 cp 
ni. Musg. 

Zpraares s. eiyonr pro malis arti- 
bus, dolis a Græcis 1 docet Len 
ad Phalarin. p. 358. Dorville ad Charit. 
p. 805. Lips. Sophoclis Philoct. 928. Ka) 
maroupyias Auris vixgrnu JxSivrer. v. 88. 


pur ve edir x rivms roéerur nuuns. 


duces exercituum nonnunquam eigress 
uti probe sciens, persuaderé tamen mibi 
nequeo Alexandrum dixisse, quod, ut ab 
co profectum, apud Joannem Stobensem 
logitur Sermone LII. p. 563. 41. ‘’Aaï- 

ds Dre ire, es À éAiye 


Meter clnoombens laosisorsr sl. Bouan 
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‘H vof vricsn, oc txAvoue , 
Avrà mpobarsis Texiou sai; 
AIT. Oeoss dix T6, x A0yeug æadods À SA 
OA. Ti 3 ro à sgyo, ci Qxu $ SX 5 


40 AIT, 
OA. 


Ævnbes &6 ravre Rasraÿis ui. 
Kai roiods y oixois ixdinws rpora@ihéir. 


Ipsa pro eo mori, Pelis fi. 
Æp. Bone sis animo, jus enim et rationes bonas haboo, 
Orc. Quid igitur arcu opus est, si jus habus ? 


40 Ap. 


Usitatum est mihi semper hæc gestare. 


Orc. An etiam injuste his ædibus opitulan ? 


S rn'Axañerdi. FL 15. e5 yyvusi. FL2. 39. Ti dira] Eïpira ee Lixaios, Quel, Oliyyy, 


a nées nn) drigsedu TEXNHL.  Mi- 
rum ni alquid qu fortunæ tribuerit 
summus Hcros; Dixit ille, ni fallor, se re- 
rum gestarum suCCessum fovañ aa) wide 
na) TTXH, tribuere, cum, Cicero ait, in 
summo fmperatore hæ tres virtutes inesse 
debesnt, scientia rei miltaris, virtus, auc. 


- # 


. Telestes 
œas) Tifiees marges êssias. Sad bec 
forsitan aliquando felicius corrigentur. 
Verbum rizres male legi puto in Epi- 
te Rusini XII. AV Vot. Poit. 
* IT. P- 393. Tloë vor IlgahriAns: go 
Y «! Xieis ai IlaivxAsireu abraïs srpce Ii 
TEXNAIZ aivus A mg Fortasse 
cixyn est opus ipsum ; fortasse et Rusinus 
o majori cum energia avrais 
æebrSs ILETPAIZ tes Ange ire. 
Glaucus Epigr. III. Anal. T. IL p. 
347. 


‘A Bésxe [asie pis, inféyer: à & >hürras 
Tèr MI es, &rdquenu ds Beuantouirn. 


EpIFr. incerta Aut. CCXLV, Anal T. 
I. p. 200. 
Tie Mer ges; els à x Sor) Kérers lrièm, 
“Auger iv séren vis réa deyhrar; 
Jacobs. 
55. Vulgo à fiers. Corrigit 
Elmsleius ee. sine ulle dubitatione 
æmplexus sure. infn, v, 542 dciqen 


cum infinitivo construitur, ut Herc. F. 
708. ‘’EQ sis drisene abeiréyyure Ja- 
nr Iph. À. 560. Hesychius, deires- 


deisysre. Afonk. 

36. Adenr Akk séeù en Age rs 
Canterus, Sotgese et 
Musgravius ex 88 B. D. et Lase. ges 
rium mutavi Wakofieldius. 
sutemn nominis relativum suum in codes 

entis dedi ad Soph. EL 160. in 

Museo itico Tom. I. p. 71. Aptissims 
sunt Hec. 765. Hipp. 100 Té, à ré- 
Ars vais girvnner Késees Toni 48e 


57. Air] Its MSS. B. D, et Ed. 
Easc. A airér. 

Abrbh] Aërà mavult Canterus et Jos 
Scaliger: sed et séeèr stare potest. 


an iev mais. H. 0. Pelles en., 
Noptuni e Tyro âllius (Apobod. J. 9, 8.) 
Cretheum rex (Apollod. I. 

À 'Iwaneÿ IlsAles pnoines où 

erat Alcestidis Apollodor. 

I. 9, 9, 10. rrunies À m6) Gureakier new. 
ge, na) yhuas Arabhiar id Liuvves, 06 
à lus Ayere om oi ei» ‘Antionne, 
lyirner aida pir “Anarrer Svyariens à 
Clerubianr, Ilséœuas, ‘Ixrofénr, "AAsnerIr. 


38. Asyevs nidroès] Malim vues n1d- 
veÿs. mores probos. Ne se. Orcus vi ne- 
turum putaret. Mi 

39. Interpretes "verbum reddunt, 
Quid igitur arcu opus et? Ang What 
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AIT. Œixou yae ardeos Euupopuis Bapguronas. 

OA. Kai vorQusig pes robds dsurépou vexpov; 

AIT. *AAN oùd txcivor æeoç (Biur  aPsshommr. 

45 OA. Iloç oûr vrie Vs cri, mou aaræ ybovoç; 
AIT. Aëpapr ausilas, nr où rür nusiç ira. 


Ap. Angor enim calamitatibus amici viri 
Orc. Et defraudabis me etiam hoc altero mortuo? 
Ap. Ât ne illum quidem per vim tibi abstuli. 
45 Orc. Quomodo igitur supra terram est, non autem sub torra ? 
Ap. Quia uxorem permutavit, ad quam abducendam tu nunc venis. 


S eis à aivie vor céturs 49. Kesives êr dr veù ;] Eis cobre mà dors œuvus, rè Qenous, v 
dv mévpwre. 50. MiAkour: Sévarer] Tois yiynçanées- © coûre yèg Aiyu phAleurs. Pea- 
dvrour: yèg br rois Lars oi piAkerris. ui dAA US. si où jen metirur, à airewres, &AAà 


# Florr. 6. 15. roérus. Iidem post ze) &Aws, srürur, à rigewra où rire. in quod 
Heath. etiam incidit. In Mérell. et Muspr. additur: (f. à à our, où La erbrur) 


Mox paéouss yigeurs est a Barn. Ceterum in Barn. prius est scholion 


pro néves 


où xeù marais. — iufaaur. tum Sequitur alterum ses; rymaxésrs In Junt. et Basil eo, 


business then has your bow?  Notent ti- 


roncs {eye pari modo adhibitum, Hipp. 
915. curris d'evdir Sgyer dr ancis. Andr. 


552. où yag, às lun pes, Zxoañs rod igyer. 
Iph. À. 1354. où ceprérness Tgyer. et alibi. 
Mont. 

40. Cuivis in memoriam veniet Apollo 
apud Hor. Carm. IIL. iv. 60. Nunguam 
humero positurus arcum. Monk. 

Zérnbis ais) raëra Barratur ipoi] Arcus 
erat Apollinis insigne, ut fulmen Jovis, 
tridens Neptuni, bidens Plutonis, framea 
Martis, clava Herculis, thyrsus Bacchi, 
hasta Minervæ, Barnes. 

41. Interrogationem, quam omnes ha- 
bent editiones, sustuli. Optime explicat 
ÆElmsleius ad Heracl. 683. supplendo ex 
præcedente versu, Eéondis leei ru. ipsius 
notam adeas. 1 autem valet yes/ quam 
vim persæpe obtinet particula in hujus- 
modi dialogis: vide infra vv. 47, 62, 150, 
202, 384, 1119 Monk. 

coirès y oluus H. e. familiæ Admati. 


Ofsos en., ut ap. Hebræos N93 <t ap. 


Latt. vocab. domus, sæpe ita usurpari 
solet, ut universam familiam denotet, 
ut Act X. 2. où œavr) r> cine aüroë. 


1 Saw. L 21. n92"95 Virg. Æn. 

V. 121. Sergestusque domus tenet a 

Sergia nomen.  Kuinoel, - 7 
45. Ita Aldus, aarà 2erès est etiam 


inf. 75. 164 Dedit M vius sére 
xterés; e Lasc. E. P. »orès xd B. D. 
FL sequente Matthiæ. et ita quidem ci- 
taverat Valckenærius ad Phœn. 1327. qui 
formulam dxur mées in v. seq. illustrat, 
collatis vv. 66, 499. Monk. 

sécu xjheris ;] Ita MS. E. Lib. P. et 
Ed. Lasc. MSS. B. D. et F1. 2ovès xé- 
re. Ed. Ald. zarà yferss. Musg. 
. Valck. ad Eurip. Phœniss 1327. sic 
emendat e cod. Flor.: 


OA. Ilë dv dede vhs less, moû x0evès nére; 


AIL Aépuugs dquias, Ër où vu taus pire. 
Ne Beck. 


47. Herc. F. 334. “Hg œoës vhaS$, ne 
rieg LAPARE XVe. Monk. . 

Ar où vür aus pira.] Barnesius ad quam 
adducendam tu nunc venis: immo venise. 
Nam hæc est apud Atticos maxime, præ- 
sentis hujus verbi vis, ut usurpetur pro 
præterito, quéæ est docta et scita observa- 
tio schal. ad Eurip. Hec. v. 1. qui, rè 
#xe, inquit, "Arrimér ler Oi yèe ‘Arr: 
mot, dre) où sieur fner, ue Afyours — 
Hesych.: “Han fggires, ñ A fer. — Sic ap. 
Herodot. II. 114. verba #44 et nxs, ut 
idem valentia reperiuntur. v. erus, 
V.S. in Obs. Philonn. ad Joh. VIII. 42. 
et Dawesius Miscell. Critt p. 351. Sed 
dr airs dictum est pro wseà #r, per ana- 
strophen poëtis maxime frequentem, uÿ$ 


AAKHZ2TISZ. 


OA. 
AIL. 
OA. 
50 AÏI. 
OA. 
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KaraËouai ys verieur uro ybova. 

AaGar 10 où yae oi dv 6 éicœuui dé, 
Krsives Ov &r en; Touro yae reraypsbe. 
Oùx. &hAQ roig ps AouTs Javaror EUCaRSET. 
"Eye Aôyor y5, nai xeobumiur réber. 


Orc. Et quidem abducam sub terram ad inferos. 

Ap. Accipiens eam abi: nescio enim, an tibi persuadere possim. 

Orc. Occidere videlicet illumque oportet; ad hoc enim constituti sumus, 
50 Ap. Non: sed cunctantes senes interficere. 

Orc. Capio rationem, et studium tuum. 


S. parer sroës Taser fiarur, nu) pévess viseur: Jérarer irdyur. nai Ad. eùx) cours vi 
Jike * sance, rè nrsirur 87 Er Len, (coëre yäg dporsynres) AA sis eù eods yiyneanéras 


quo cum Mor. et Musgr. dedi, ordine se excipiupt, sed prius post sa) &akes scholio 


ad v. 49. a sqq. interceptum est, 


# Lars Florr. pro sañeur. Pro érasvr, quæ est lectio Junt. Basil. Florr., Ban. 


Mor. Mu 
con} Hes 


ap. Eurip. Phœn. v. 299. ÆschyL Prom. 
v. 467. v. Jensius Lectr. Luciann. L. III. 
c. 5. p. 859. De potestate vero præpo- 
sitionis pue ipsa v. Valckenarius ad Eu- 
rip. Phœn. p. 446. qui et hunc locum 
eam in rem laudavit. Kuinoel. 

48. Ita Lasc. Ald. et MSS. Dixit 
quidem Noster Med. 957. Oùs 933 dr si 
œurup, sed ibi mutavit Porsonus Oÿs 
Ÿ de si «. Certura equidem habeo, ve- 
teres particulam & neque cum præsenti 
neque perfecto indicativo conjunxisse : et 
olim legendum conjicieham Oôx #36 y si 
æ. #. ut dudum emendarat Marklandus. 
Hodie vero retinendum puto vul et 
hic a: in Medea, et construendum, Où 

de ai raivapus &r o1, quod, utcunque 
Le ti defendere videtur locus Aristoph, 
Av. 1017. ab Elmsleio, in hanc opinio- 
nem firmandam, citatus: &s oûx ef9° de, 
si Oéuins är. Consulas ipsius egregiam 
Annotationem in Medeæ versum modo 
citatum. Quæ sequuntur, verba sunt 
Blomfieldii, cui legendum videtur sà yèe 
dt y si «. «. ‘“ Negat Porsonus in 
Append. ad Toup. p. 462. particulam 
é» cum præsenti indicativo recte con. 
strui. JÆEum non spectasse loca in qui- 
bus &r, sic posita, fortasse significet, con- 
tendit Erfurdtius ad Soph. Œd. T. 575. 
qui laudat Hermann. ad Viger. p. 785. 
Loca quæ ibi protulit Hermanpus, hæc 


+ dœaigur. Mox ir, à mire. jam a Morell. annotatum est; idem leg. 
pro uvèr sése. Barn. Sénèr, êr: sise. In fine pro iufaañs Florr. iuféraur 


sunt; Philoct. 290. ubi &, non cum præ- 
senti, sed cum imperfecto construitur. 
Arist, Lysistr. 510. #xodrauur dr, et sini 
lin Pac. 640. Zruer ër, et similia; ut 
clare pateat, non Porsonum, sed ipsum 
Erfurdtium exempla neglexisse.”” Wake- 
fieldii lectio, ab ipso elegans, facilis, et 
probabilis vocata, fedum solæcismum Eu- 
ripidi imputat; où yèe 49, dr lnesiraupi 
ss, nescio enim an tibi persuadere possim. 
Is vero non male fecisset, si forte inter- 
punxisset où yàg, e19, &vlawiioapai re. 
Mont. 
49. Vulgo scribitur #r &r ze quod 
solæœcum est. Subjunctivum reposuerunt 
Schæfer, et Matthiæ. Deinde plena esset 
sententia, esréypifa yag sai core 
| Monk. 
Post +9 interrogationis notam poni ju- 
bet He.; que et est in ed. Commel. Beck. 
50. rois piAeurs SCil Srfonur.  SCho- 
liasta rois y1yngaxér.  Eodem modo ad- 
hibetur participium inf. v. 543. Tihnx’ ê 
pméake. Miretur aliquis Euripidem hanc 
prosopopæiam adeo negligenter emisisse, 
ut Apollo, quasi personæ actoris oblitus, 
ipsum @arése hortetur ad injiciendam 
senibus mortem: verum simile est, quod 
in Herc. F. 871. Aérra ipquit; é À sas 
obs doive Tlaïdus, oÙs Peine, peu wi 
dr luès Arras ds. sic enim 
puto pro its. Conferas etiam Miltonum 


Ddé 
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"Eos oùr orx "Anne sig yA006 HONG; 
Oùz for: ripaïs sœmé ripriebas does. 
Oùros aAtor y ar n piar Vuyrr Ado. 
55 OA. Néor Plivorrar, psi los dev 606. 
Ap. Licetne igitur, ut Alcestis ad senectutcm perveniat ? 
Orc. Non licet: me quoque honore delectari putes. 
Æp. Certe non plus una anima poteris auferre. 
55 Orc. Quum juvenes obeunt, majorem consequor gloriam. 


Se drauguir. nai Aus. oby) bye os Afye Qertéss dir &e irewres, AA ris ryneumser 
Sérern iuBaaur. 55. Oùs ler riuais näpi] “Orar yèe vinès AdBuerr oi ringoë, à Eéon- 


ces Teva. nai"Opnges: (1Le’, 457.) ‘ TouBy rs ecf2n rs eù yèe brei Sarérren.” 
SA Oùra males y dr] ‘Rér es sv ave AéBen, lé es sus, yes « sie 
À piur Voir AuBus. 55. Niar Qhrévrer,] 'O OGéreres ler eouovérren, safè 


dr rodras * abreë dtinrvems io ds na) dvrarès idsinvures, où cis Quotes diù yagas roû- 
coos narahañsens, &AX are narararniraves cùs véovnve À safè hinrras saluses 
na) dduesdenires dengsrar cais Moigess, daripeger dugès za) Surlus deorpiespires varie 


Parad. Amiss. X. 269. Quin et Home- 
rus, IL KE. 859, 5 3 éBgaxs xéAntes “Agns, 
‘Oren € img, rings ñ Xe 
"Arles ir moine lois Evrsyerrss £e 
Hac loca indicavit vir HA le 
amniciesimus Jacobus Tate. Jonk. 

Reisk. conjicit Sarargr infars, inji- 
cere cupidènem moriendi. Beck. 

51. Aéyer à B. D. FL Notent tirones 
usum verbi {yw, in Lexicis, ni fallor, 
omissum. Valct intelligo — ut in Orest. 
740. rovre wave lye paber. 1119. “Eye 
cocsvrer, Tésirura à bn 1x0. Hipp. 1454. 
aliud {2e œobvmiss inf. v. 1126. Monk. 

Avyer y5,] MSS. B. D. et F1. 14yer dx. 

Musg. 

53. Quid hic valeat eux), monstratum 
est in nota ad v. 30. Monk. 

Tia) h. L sunt partes, quas Mors habet 
in hoc universo administrandas, et mox 
pro sAies in Cod. FL est yigæs. Valck. 
ad Eur. Hipp. 106. Beck. 

mais] Süblinus: Ægo ryais hic ver. 
tendum censeo lucro, pecunia, vectigali. 
Nam vectores mortui cogebantur singuli, 
obolum Charonti navitæ pendere, ut qui 
traducebat, per stygen animos. era, 
etai On ignoro, uomen rwù de Jucro, pe- 
cunia frequenteri, ut ap, Xen. de Vorctie 


quam senum morte gioriem conseoguor. 
Simikter ad Penthea Tiresiss de Baccho 
dicit in Becch, v. 521. sganres, cine, rig- 
diva rudes. et in Hippol. v.8. Ve- 
nus de diis dicit: erpégmirx Laigeurir à 
SJedaen Dre Cat. v. 56. pro nAies Cod. 
. legit yiges v. Valck. sd Eurip. Hip- 
pol 106  Æïsmocl. | 
rimes agp ctererlas dinu.] Eurip. 
Bacch. 521. sgxuwses cime: eigmires sys 
msves. queu locusa excitatit Valcken. ad 
Hipp. Ve 8.—ed Ve confer E . 
Bianoris XVI. A Ver Poët. T, 1L 
p. 158. 
Dérra Xége éragrrt, vi rèr le feraruc 


aurTos 


Arrades, où ès ler nie Sérn ympéñses : 


et Epigr. Crinagore XLII. Vol. IL 
pe 152 Kodpnr aipésr uivdsru : 
“Hevarae, Ÿ haues "Aîn ci plage bqiis 
Maïçer sf sévres rüe ser ivruiræ 
Jacobs. 


AAKH3TIZ. 


AIL. Ka 
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yeavs ChyTas, FAOUEIN TUPHFET OL. 


OA. Feos ror syorraw, DoilBs, ror roger ri0as. 


AIT, Ile siraç; aAN 


7 mai cobos AA à; 


OA: "Qroirr à, oi aaesrri, yapæsous Jautir. 


Ap. Si vero anus moriatur, splendidius sepelietur. 

Orc. Utilem divitibus, Phœbe, legem ponis. 

Ap. Quid dixisti? an etiam fefellisti, præditus sapientia ? 
Orc. Redimerent, quibus facultas adest, ut senes morerentur. 


& abrarr. ‘pores Jia yèe Odruves 06 dargerr * Leë.” À aabè piyns à Jqiires, sùù wa cà 


vs, na) dons eè ébes, nul pünieres à Lgéves, pà pardscer car vpn 
"AséAdun, saire vofeus vù Agir, apaleyidires cèr Oésarer, Qérum, êvi 


CAE: | 
» yenËs 


SAnres n'Aduneris, &bius rabñrires, rè psiter Yigæs are er) œoxvraoës oufñs dir 


6 Odsares pao), réper vo À œapnBaixn re erxevriws 
yigns nai rè be) vis mausierles. 56. El yqu5 
‘O pis 'AwéAder Aïyu lei is 'AAndecides, ès lèr vision yenvs à 


vouiqus Yiges iuèn y à 


roùs Iyorras, sal cidre 
énva,] 
Œhsvriss 


Sdeesrus: 5 À zafékoo Tan, nu) no), rès vêuer vins, à “Azekdes, drie rar w'hsvrian 


# ‘ Æschyli versus, Méres 9 7àg ©. où 3.1. Vid. Eustath. in Hom. 


744. lin. 5.7 


Ban. Legebatur jeéres ÿàe 9. Emendavit Morell Mox &tesw9, est e Florr. 


ro ékiorabis. 
+ An: où ragac? 


55. ylgas pro nAies FL Monk. 

aies.) MS. Flor. yipas. Musg. 

tnévem,] Prior in pére Ho- 
mero semper longs, hic corripitur, ut et 
infra v. 204. Sic in eirw sæpe observavi- 
mus, præcipue ad Iphi Tour. v. 357. 
In féine autem co ab omnibus, 

Barnes. 

56. cxéra: Lasc. Monk. 

K&r Yeads =. +. À ] Quod maj natu 
splendidius sepelirentur vid. Joh. Kireh- 
rmann. de funerib. Womann. I. 4. 

Barnes. 

Sensus est: Si senex moritur, splendi- 
dius sepelitur, quam juvenis Orc. Hoc 
tantum de divitibus valet (oi yovrss sunt 
divites ut ap. Eurip. Supplic. v. 244, ss 
vos xorras nivre égiärn nand.) À. Quo- 
modo? argutias tractas? M, Et divitiæ 
me non a movent, quin maciem divites in 
ætatis flore, sic enim, si me divitiæ move- 
rent, emerent divites senectutem, = mortis 
moras, ut bene Buchananus expressit, h. e. 
suis divitiis efficerent, ut nunguam juvenes, 
sed senes diem obirent supremum. Nexus 
fgitur est hic: Apollo sub nomine pass 
intelligit Alcestida (v. Schol. ad v. $s.) 
Orcus vero, Apollinis verbe ïta accipit, 
ac si omnino de senibus esset locutus, 


qua propter . etiam Apollo respondet ; 


. 


iderm est quod 
Hesychio &srariè nadeS T'avebgyoge 
Kuinoel. 
57. où Pperris (subaudi veñars) divites. 


Exempha hujus eikipseos congessere Kus- 
terus ad Arist. Plut. 596. (Tor mb 
Tyevras sa) sheoewrras) ot ali. Supph 
212. Où à oùn lxovrs, nai cc 
Biov—Eis voùs Tyorras zivre bgiüve sané. 
Fragm. Dan. ap Stobæum Ti L'XIV. 
p. 261. Grot Arist Eq. 1295. Addes 
Phœn. 416 Knnèr rè nù "yem  Herc 
F. 638. ct ta accipiendum artatror 
qi Le Curius 

em. VII.99. 4 illa nostra prædicatio 
guanti est, nos, quod simus,' quod Ha- 
BEAMUS, quod homines existimemvn dd 
omne a te habere Ceterum Atticus est 
usus præposidonis æpèr, © re alicuÿus. 
Soph. Œd. TS res eù ve 7 
mot, pere. ubi citné Brunekius 
479  Arist. Vesp. 647. Piura inveni- 
entur spud Hesnsterh, ad Lucian. I. p. 
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+ Ovxour doxsi dos rarvds pos douves Xagsrs 5. 
Où dnr'+ éricracas di roùs épLoUG Teorous. 


AÏT. "Exbgods y6 Onroïss Lai Onoïs sTuyoUméroUS- 


OA. 


Oùx dy durouo Tor SALE à en ci di. 


AIT. °H nr cv | FOUT, LOiTEe apuos y dyay* 
65 Toicç Pignros sis TE06 dopous à avg» 
Evguobiac réprharos iT6i0) ET 


"Oynua Oeñxns ix romar Jury siLépar, 


%< 


LL? 
60 Æp. An nonigitur placet tibi dare mihi hoc beneficium ? 


Orc. Non certe: nôsti enim meos mores. 
Ap. Infensos hominibus, et diis invisos. 
Orc. Non potes omnisa obtinere, quæ non convenit te habere.. 
Ap. Certe tu mitesces, quanquam sis valde crudelis : 
65 Talis vir ad banc Pheretis domum venit, 


Mittente Eurystheo equestrem ad 
Currum Thraciæ ex locis frigidis, 


S. Aiyer. &ysgérours yèe oi modes * yigncas sis Sdrarer Li ‘Aséadaur Quelr aërèv 
# Liçerras Florr. ut em. Heath. 


254. Koœn ad Gregor. Cor. p. 44. et 
scriptores ibi advocatos. Monk. 

58. Hunc et sequentem versum ita in- 
terpretatus est Buchananus: Quid? tu 
sophistes, inscüs nobis, eras? —Res ampla 
quibus est, redimerent mortis moras. 
Monk. 

59. Ita recte Lascaris Aldus et se- 
quentes editores mendose save” &r, quod 
aonnulli per negligentiam vertunt quasi 
esset srase &v. Corrigendum vidit Ami. 
lius Portus. Afonk. 

"Qroire &r,] Vid. Ærmilii Porti notas ad 
hunc versum. Nonaoulli legunt: "Orusr 
dr, |i. e. Gaudeant et suo fato fruan- 
tur, quibus datum est senes mori Sed 
*“Nveivre præstat, ut hactenus omnes libri 
habent, et hæc lectio Buchanano placu- 
it, qui exponit: (Res ampla quibus est, 
Redimerent mortis moras.) Barnes. 

63. "Exbesbs—sTuyeupiveus. ] Unde mors 
ab Ovid. Amorr. I1I. 9. 19. vocatur pes 
portuna et a Pind. Nem. Od. I. v. 98 
ExSecrares piges.  Kuinoel. 

64. # uèr nihilominus. &AX éues He- 
sych. et alii Grammatici Vid Blomf 
Gloss. ad Æsch. Prom. 174 Similli- 
œus est barum particularum usus in ista 


fabula v. 945. “H pr 1e: Zids, aise æù- 
Péèn Qeorer "Erras canines voie lEnectieas 
Tépser in Monk. 

66. Tæwuer omnes: in Hipp. 1352. le- 
gitur png Jeœue, postulante metro : 
alteram tamen formam rs: apud nos- 
trum frequentiorem esse, notavimus ad 
Hipp. 307. Videas Elmsleium ad He- 
racL 845. Profecto legerem ïxrwr, si 
modo constaret Tragicos in quinta sede 
versiculi, qualis est noster, iambum spon- 
deo p Ceterum constructio, 

quæ nonnullos fefellit, est, Edguebiws Tips 
Vars Cabeèr] msrà Taurus synua [&ïerca] 
in éme dur x upiger Ogpans. Nescio an 
monendi sint tirones True 5xnme, ut et 
rires qua infra v. 499. ipsos equos 
si care. Monk. 

dd sws) Éurystheus filius erat Sthe- 
nelle Myces drum rex. Apollodor. IT. 4. 
D. 108 ZSIsrékey À, za) Nairæns cas Ili- 
Aower, ‘'Adusvôén na) Mieure, Deriger di ne) 
EëgueS1ès lyirire, 65 na) Mnanvwr iBasi- 
Asvesr. Cæt, v. seq. pro ix in Cod. Flor. 
legitur sis. Kuinoel 
dis coxur Monk 


ls] MS Flo, CITE Mug. 
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‘Os dn, Esrabsic rdv éy”"Adunrou dopois, 
Bic yuraina rade c éfagnosrar" 

70 Koë£ ; # reg Ta) cos _YsmosTas ABUS) 
Apr So oproiars TOUT , Gers Ones Tr époi, 
OA. IIGAA &r où Aébas ovdrr y mAsor Aafoiç. 
"H9° où yuvi LATE» £ig Afdov dopouç" 
Zriiyo di éT” œbT), œç Laragbaues EiQes° 

76 ‘Lépos yae oùroç rv xar@ yOovos V'swr, 


Qui in his Admeti ædibus hospitio exceptus, 
Per vim tibi hanc mulierem eripiet. 


70 Nec tibi a nobis erit gratia, 


Et tamen hæc facies, et mihi.eris invisus. 

Orc. Etiamsi tu multa dicas, nihil tamen plus obtinebis : 
Hæc enim mulier descendit in Plutonis domos. 

Accedo autem ad eam, ut gladio sacra auspicer : 


75 Iste enim est sacer diis inferis, 


S. srarieyes siennes. 


59. Taçseri,] Tà œAcuriir. FL 2 65. Taies Dignees Tè 


ins oies ävèe vov Eù ETS mirawiu ares cè Synpa le rar céder rs Oggnns. 


74. Zrsige d ie air, 


71. Rectius fortasse legeretur ariyhi- 
suŸ. Monk. 

72. Legendum opinatur Wakefeldius 
HIsAX' &v où AéEaus, si muka diceresz: sed 
-Græcos nunquam ïita locutos esse vel 
pueri norunt. ÆEandem habes construc- 
tionem infra v. 506. Ti à dr neariras dir- 
sôrary œAiss AdBus; Iph. T. 499. Ti à’ 
‘æ pabidea rés Aer AéBeis, Yévas; tan- 
tum in nostro loco geminatur &r. æAior 
Aapfarur, proficere. Similes phrases «Aier 
leyéeue dan œAfer reasreur, notavimus ad 

ippol 284. Monk. 

73. Ita Lascaris. ñn d' sûr ecteri. à y 
+5 mallet Blomficldius. Monk. 

74. saréeyioJes soù isgiou, vel simpli- 
citer narægyiIe, erat ri sacra, 
quod apud veteres Græcos fiebat. abecin- 
dendo pilos a fronte victimæ, ‘ quos post- 
ea, tanquam prima libamina, igni in ara 
accenso imponebant.”" Verbis utor Kus- 
teri ad Arist. Av. 960. qui optime hunc 
morem illustrat, advocatis Hesychio xar- 
dekarbos où ispsiou, ur rex aTocTé- 
cæ.  Nostri EL 815. is xavob 2] law Af- 
ysrhos LA cQayidn, poryias reixa Tinèr, 
19 œyrèr aie Unxe Es. Virg. Æn. VI. 


“De éaragpur cor cexanm AëBe, ms TJous ovees vèr Oémarer 


243. Et summas carpens media tnter 
cornua setas, / im: sacris, liba- 
mina prima. Æn. IV. 698. Nondum ill 
fiavum Proserpina vertice crinem Abstule- 
rat, Stygioque caput damnaverat Orco. 
ubi nostrum locum respicere videtur Poé- 
ta, eundem ritum sacrificii Proserpinæ 
transferens, quem apud Euripidem occu- 
pat Gérarss. Ita quoque Hor. Carm. I. 
xxvi 19. nullum Sæva caput Proserpina 
agit. Locum Virgilii cum nostro con- 
tulerat Macrobius Saturnal. V. 19. in 
hac fabula in scenam Orcus inducitur gla- 
dium gestans, quo crinem abscindat Alces- 
tidis. Vid. Turn, Advers XIX. 17. 
Valck. ad Phœn. 576. (1155 Ÿ aÿ surde- 
Eu fonérur, Lier séd 5) In Tpb. T. 40, 
inquit Iphigenis, Kardgzeues pin cpayss 
à tab mia. ads v. 605. interro- 
ganti Oresti, Aërà Eigu fésovs, Pnkus de- 
cures ; respondet, Fr AAA vais dupl 
on Xe Vopas. 

narägéoua] MsS UE. D. E. FL et Ed. 

naräetouns.  Musg. 

Hæc 4 Jérares loquitur, qui tamen li- 

brariorum vitio falso esse putatur Charon. 


‘Muretus Var. Lect. IV. 16 Barnes . 
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Orov red 5yyos rpurès CNET TRY ER. 
XOPOX. 
‘HMIX. à. Ti of novyie meorler pesX ca ; 


Ti csciyaraæ: dopos | 


où ; 


‘HMIX. 8’. ‘AAX ovd6 Prius Lre] Tihas QUO SIG: 
80 "Ooriç à siros worsger Eliusrgr 
Baoikuar yen mubsir, à Caux 


Cujus hic gladius lusträrit capillum capitis, 
CHORUS. 
Sem. 1. Unde est hoc silentium ante atris ? 


Cur tacet domus A dmeti ? 


Sem. 2. Sed neque ullus amicorum prope est, 


80 Qui dicat utrum mortuam 


Reginam lugere oporteat, an adhuc vivens 


S. coù piAserres devenus enr nopunr cipour EiQu, olor eue: durarèr dr Lun © 75. I 


gèe oùves] Oùres yag à 


DS qusres ämigugives ler cos naray Soins’ êni 


+ Sù 


+ Xiqu, sJe on. du. Se ?, adididi e Florr. 6. 15. 
+ Delcvi verba rés sarà xferès Saër, Quæ post oûrss >èe à &r9e. legebantur, quæque 


75 heès cum genitivo consiruitur, ut 
in Arist. Plut 957. Ma 2, isgèr yée 
blues eoù Iles éim. Sic Cicero in 
Vers. LE. 18. qua ex opinione hominum illa 
insula eorum Deorum sacra pulatur. 

Monk. 

76. Ita unus Codex E. Coteri, cum 
edd. oronibus (præter Lasc. ubi éweu), 
exhibent éyniru, in quo tamdiu 
editores prætervidisse roiror : futuri for- 
ma, quam adhibuisset Tragicus, éyne 
ernt, non &yrvre. Satis nota cils 
constructio subjunctivi, suppresso à&r. 
Vide inf. É 865, 999 Hipp. w: dry 
œnen. 529. ds ir ridry. 1269. 
prix Orest. 141, e ii orsonum. MX 
516. EL 973. Æsch. Theb, 24% et locs 
a Blomfieldio indicsta. Soph. EL 771. 
Trach. 251. Œd.T. 1231. Œd. Col. 395. 
Ceterumrecte citavitéyrise Muretus Var. 
Lect. IV. xvi. Tom, II. p. 94 Monk. 

“Oren 7 yves neurès aprieu ceixe.] 
Existimabant antiqui, eos, qui morti es- 
ant proxini, a Proserpina primurm ton 


Vigil Æo. L. IV.v. 698, etc. 


Nondun ill flavum Proserpina vertice crinem 
Abetulerat, Stygioque caput damnavesat Orco. 
Ergo Iris crocels per cœælum roscids pennis 
Devolat, et supra caput adstitit: Hunc ego Diti 
Sacrum jusss fero : teque isto corpore seivo. 

” Sie ait, et dextra crinem secat: Ouais et una 
Dilspens calor. 

Quin Statius in Glauciæ Epicedio v. 

146. 
Septima Hux : et jam frigentia Rumina torpent ; 
Jars corapiens menu crinem tenet infera Juno. 


Horatius demure Cam. L. I. Od. 28. 


Mists senum ac juvenum densantur funera: 
Nullum 
Sæva caput Prossrpina fugit. 


Vid Guliel. Canterum in Novar. Leetion. 
L.1V.c. 20. ubi hos omnes locos cum bec 
Euripidis confert. Item Macrobii Saturn. 
L. V. c. 19. Et Adrisni Turnebi Advers. 
LRTR NS Ecdones. Cum hoc loco 
éyries . E. énies. m hoc 
e een Cantèus  Virgil Æneid. 
IV. v. 698. Statium in Glanciæ Epicedio 
v. 146. Ad hostiæ consecrandæ ritum 
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"En Qùç rod Asvoœu [leAiou œuis 
"AAXNOTIG, EpLOi moi T' aeirr” 


AGËaca yurn 
85 


ILoov 56 aurnç ysyemobes ; 
XO. KAûs: 56 À wrsvaypor, 7 


. dre &. 


X spa xTÜTOr Lara C'TÉYUS) 
TH yoor, àç rimeuypeérar ; 
Où par oùdé rig au DiroRwr 


Lumen videst Peliæ fils 


Alcestis, quæ mihi quidem et omnibus aliis optimis 


Mulier est visa 
8$  Erga suum maritum fuisse. 


"Cho. Auditne aliquis vel ejulatum, vel 


Manuum strepitum in ædibus, 


Vel luctum, tanquam re confecta ? 
Imo vero ne ullus quidem servorum 


S. rù Gipes pov ein qeige vip. 77, Ti mel neuxia] ‘En 
diasgsires Àà sis dde Mpiyoin. 86. Kadu ris] 


vel testus xerbis adii 


yigérrer Digi 8 xs. 
*Qs vowûrer vorririÀio mére, À payes 


‘erant, vel cum explicatione conjungenda r&r særà »9-. 


9. fyan (tel 6 ess) ses mar, Josée mg. ire. 


apinionis originem refvro. vid. Tliad. y’. 
v. 273. Nonni Dionys Lib, Ÿ. v. 12. 
Musg. 
77. ‘Hpsyoepiou personam huic versui 
præfixit Barnesius. Scholl. ix y196rra 
Dipaiur à pôsns. daupiires sis DÜo Aurore. 
V editur æoérds u. literam h 
mouente Blomfeldio: in anapæsticis pi- 
Aafger fere semper, ut opinor, mediam 
habet brevem. Monk. 

78. Tn fine versiculi hiatus est, qualem 
observavimus in Hippol. 1350. contra 
legem euvagaias. Seidlerus de Dochmi- 
acis p. 80. congessit multa hujus licentiæ 
exemple, quorum tamen pleraque ad ille- 

ima systemata pertinent. Hoc tantum 

cuisse opinor, cum propter exclamatio- 
nem, : vel mutatam peérsonam, mora ne- 
cessario interjecta hiatus offensionem tol- 
leret._ Monk. 

uriynrs] Sic Clemens Alex. p. 9. A. 
oiynres yoir n Karraias any. Musg. 

79. Elmsleius delendam censet vocein 
quam uncinis inélusi, nisi alibi repertum 
erit sis eudsis. Ego vero potius legerem 
à. où. @. œiAas ier oùduis. Monk. 


80. Zrrw &r vies omnes. Correxi s7w0s 
aû Eipp. 1363. q. v. Monk. 

5, Edidi honñc et sequentem versam 
ex cditione ‘Lascaris: et sic Matthiæ. 
Aldus ceterique habent ràr Basiauar, et 
omittunt #68, quod tamen 
MSS. Vid. inf. v. 282, 294, 1158. Eâidit 
Gaisfordius Tir Baoianar où æsrésir, À 
ZSo° dus Asdert Qus Tlikiou ais. 
mallet Blomfeldius Xeù Bariauur œubiir, 
À os "Ers aus IlsAiov Aüreu céù Qs. 
Verborum autem transpositionibus, nulla 
necessitudine cogente, nolim indulgere. 

Monk. 

eùs omittit E4. Lasc. in sequenti autem 
versu legit (conentientiEus hic quidem 
MSS. B. D. E. F1.) g#s roès Areu. Musg. 

82. Jos’ “Er: Qs Asdeeu IEsAiov sais. | 
Plane sic Lucianus M. D.X X VIT. p. 435. 
ox nù Ar Qavre Er rù Qués. 
familiaris est Euripidi sententia #3ù à pos 
Baie, ut Iphig. in Aul. 1228. vide T. 
Hemsterhuis ad Lucian. Lc. Quod v. 
88. legitur &s iremymirer lucem capit ex 
Hipp. v. 678. De v. rame cE Interpp. 
Theocr. ‘Eid. XVIII. 24  Dorville ad 
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Zraritsras api TAN. 
# 


Ei yae piraxupuos ras, 
°Q Iloicr, Parsins. 
“HMIX. «. OÙ s'œr Pipes y Saswrar 
Où yèe dn Peoudos y 6€ cixar—[ véxus | 


90 Stat ad portas. 


Utinam enim medius inter fluctus hujus calsmitatis, 


O Pæan, appareas. 


Sem. 1. Non tacerent intus, si esset mortua : 
Non enim jam ex ædibus cadaver elatum disparuit. 


S on aacè en "Alxneer. F1. 6. 


91. Msrændquesl Evdiurès, mirè eù nina navérra- 


cr œugiqur. GAX 19, pnoir, S Ilaèr, Parsins piraki ro augure Rs bras vadeus. 
na) axes. demie Alyeusr piraiqquur ed piralù ens pans décrnus dde ® r, 


can, cÙru pirandpuer ro piraEù car Dve nupärar. 


parivumé- 
93. Over’ &r Phniras] "AAA 6j fr, 


# Jreurwuérw Filorr. 6. 15. pro rreuriweuirn. Preterea leg. para ic axuis re 


Charit. p. 2. Alberti ad Hesych. V. 

Jacobs. 
85. Vulgo aèeñs. (Cum spiritu edi- 

dere Wagnerus, Matthiæus. 
Mont. 
86, 7, 8. erivmyuw. FL In edd. hæc 
in duos versiculos divisa erant quorum 
cum primus forte fortuna esset senarius, 
alterum in senarium redigebat Wakefield- 


jus, et post eum Schæferus ad L. Bos. p. 
32. (Ed. Oxon.) legendo # Sgnrsr pro # 
yée  Primus, quantum scio, antistrophi- 


ca esse vidit Hermannus Omnes autem 
præfigunt Hemichorii personam vv. 86, 
89. et plerique v. 91. Sed nullum est, ut 
mihi videtur, in hac stropha, ut nec in anti- 
stropha. interlocutionis indicium. +uipès 
Lasc. yswr Ald. et MSS. nonnulli. »s 
disenypirer desunt in F1. Monk. 
86. ersvayuir,] MS. FL rrivaypur. 
Musg. 
87. 2riyes] Non hic e5 oriyes, sed 
eds criyas. Ita infra v. 254. Taié es 
aa) pirdS gr criyæ. Legituret rs oriyes. 
Vid. Herc. Fur. v. 907. Barnes. 
88. y6er,] Ita MS. Cotton. Lib. P. et 
Lasc. Vulgo ysv. In MS. FL de- 
est ss sivexynivwr Musg. 
yéer etiam Reiskius ex conjecture. 
Beck. 
‘ 90, Vulgo vrarigsr. crarigiræs Her- 
man. Observ. Cr. p. 65. et sic Matthiæ. 
Hesychius exponit orwrigeuas (Electr. 
318.) per rrées your. mediam autem 


cvarikerres per oderees, ailiferras, irrur- 
cas. Crarès, U verbum fluxit, citant 


viri docti ex Hom. Od. Z. 506. rrarès 
Tæwes. Soph. Phil. 716. sracèr ème. 
Mont. 

Zearigu] Verbum raro quidem occur- 
rens, at genuinum est, a srarès, quod ab 
feenps, et ab Hesychio exponitur oravir 
Lçar Barnes. 

Systema anapeæsticum terminatur v. 86. 
Hic autem versus et tres seqq. anapæstici 
non sunt, nec ad eorum formam redigi 
possunt, nisi conjecturis et interpolationi- 
bus plus æquo indu ur. srarikireu, 
quidquid dicat Morellus, primam certe 
corripit. Heath. 

91. Schol. Serie Afyeuir micæixpuer ce 
mirvabu ns MaLRs me dde erparivogei - 
vor (L srearivuérenr), eÙre uiraniuor cè 
RE Na dde zumérwr. Ultima verba 
exscripsit Hesycl. v. psranuer.  Nescio 
an vox alibi inveniatur. De aégarsvr drus 
et similibus vide ad Hippolyt. 824. 

Præfigendum putavi fix. cum MSS. 
B. D É. ct Ed. Lasc. Muss. 

Hes. pivandques psraËÿ cor auuaren. 

Beck. 

92. Vulgo is Ilmär. Quod dedi, postu- 
lat metrum ; et sic Matthiæ. Infr. 222. 
TO ‘ref Ilæér. Ion. 124 ’Q Ilair, M 
Tasér. Titulus erat Apollinis ’Iargs, de 
quo uotavi quædam ad Hipp. 1370. 

Monk. 
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95 "HMIX. GB”. IoSsr; oux auyo. ri os Oueruves ; 
‘HMIX, «. [loc à Senpaov räpor "AdunTos 
Ksdvnç àv rpaËs yuvaixds ; 


XO. IluAr ragoile d ou opa 


doriore. «'. 


Iyyæior, aç vouiQeras, 


95 Sem. 2. Unde O, prægestis? quid tibi animum addit ? 
Sem. 1. Quomodo solitarias exequias Admetus 
Dilectæ conjugis peregisset ? 
Cho. Non enim video ante fores 


Fontanam, ut receptus est mos, 


5. Qnrir, évolargvu, oùx 9 briser Dr esis olneis. 
côv oluer Than sr huñs reonquodtien. wéSir dus, bei oùn lEnrix On: où yèe lyd 
Ilôs &r fenpor céper] Oùx dr, Qner, eèr réger aûrxs à "Aluares 


evear. Lérrmua. Cf. Schol. ad Phœn. 1255. Initio Junt, Basil sw. Florr. 
sôdivés (Hesych. sèss vid. Interpr.) Barn. «dsuvés. 


na) Sajja. 96. 
dée 


93, 94. Sequor Lasc. Ald et MSS. 
Cum enim persuasum habeam hoc ana- 
pæstorum systema parum legitimum fuis- 
se, nolui ad exemplum virorum docto- 
rum, poëtæ verbe interpolando et trans- 
ponendo torquere. Idem dictum puta de 
inf. 105, 132.  Conjicit 
Musgravi gdes yäüe à vinvs LE eluan. 
sequente Gaiïsfordio ; Matth. sv rèe Àà de 
». LE lue. vêuys, quod uncinis inclusi, 
lendum censet Elmaleius : videtur aut 
glossema esse, aut deberi librario, qui de 
metro sollicitus, priore versiculo ante +èg 
terminato, voluit alterum hac voce, sci- 
licet legis smaftlas i explere. be’ 
Er Phimires y’ edd. crasi «'ér (ra dr) 
solus restituit Matthiæ, vid, not. ad 
Hipn. 443. Monk. 
Post is MSS. B. D. su;ix. inse- 
runt 
Legendum, siquidem hunc et præce- 
dentem versum recte ad anapæstos retu- 
limus : 


Peoudes yèe 3ù rimvs LE six. 
Musg. 
Iterum anapæstica sunt, quæ v. 97. 
terminantur. AHeatÀ. 


Reisk. conjicit sùs dr @9. Beck. 

95. ILé#:»; apud Atticos vim habuit ne- 
gantis ; ita explicat Etymologus M. p. 
698, 47. ex Apollonii Dyscoli libro ine- 
dito; ct illustrant Hemsterh. ad Lucian. 
I. p.115. Valck. ad Phæœn. 1611, Koœn. 


Pl 


4. Oh èg Ge] O8 ve re 


ad Greg. I. p. 61. (p. 141. ed. Schæf. 
ubi vid. Bast.) sréfsr yde: est inf, v. 797. 
eùn aiye, I do not presume this. hæc ver- 
ba alteri interlocutori dant Heath. et. 
Matthiæ. sis eodem sensu infra v. 691: 
MS. B. habet oûr navy® vis v1 
FL œéber bre ie dagrou. Monk. 

MS. B. +5 a prima manu, deinde sas- 


dum enim est ss abye, non jacto, non 
glorior. Forte verum fuerit 59, à, sas. 
x: unde, O0, gloriaris, i e. fidenter lo- 
queris? Musg. 
on ave] Heinsio.Scali 
legit + savyw, ingeniose qui a 
xavyà exstaret ; sed id mihi non constat, 
et tamen sarysuas ASNO8CO. Aya est 
authenticum. Barnes. 
nu hic versus inter semichoros disperti- 
us : 


‘Hype DéSe; ‘Hys bn aûx ‘He vie Sagrêes; 


Sem. Unde hoc dicis ? Sem. Non inania 
edo. Sem. Quo fretus indicio? Heath. 

Lege, où navys, ne gloriare. Est. Imp. 
Med. a navyüsIa:. sk. 

96. T1&s yèg Wakef. non male. Schol. 
dùs xhou quels rhv lapogèr ivañenre (dr) 
“Adpnros, d'yxfns mis lupopèr œucb- 
pires. Monk. 

Tiss &] De 
1182. Barnes. 


duplici dr vid. Hecub. v. 


482 


100 


ETPIHIAOT 


KéenR, ri Qhiren auAœu" 


Xaire s obric ti reolbper | 
Tomaior, & Dn vexva 


/ / / 
Tv0ss œérrés, où veohaix 


100 


Aquan, pro defunctorum foribus, 


Comaque aulla ad vestibuluna 


Secta est, que grefects 


Fiunt in luctu mostuorum, non plangit 


S. devine pi frvvius, der: padire prove. soi BAder. 8x Ego Lugis cùs iz- 


Coeùr iruñrure “Adunres, dyaIts yuramès lxpegèr srosupsves. 


96. ‘HMIX. præfigunt edd. perter Lasc. 
œégolu Ad. Monk. 

99 œnyas” »s Lasc. œnyaié F All. 
Uterque vitiose. Brubach. in margine 
habot ewyaiar Emendavit e Sobabasta 
Canterus. ritiras ys Ald. Afonk. 

Tinyeñr) didins editio hahet rnyaié 
S, uude gieufs erit Neutrius genenis et 

lS DUMOErI; SIN avg, erit SNgu- 

a xieud, utruraqgue autam vocabu- 
lum spud Homerum, et ri 4 eth 
aient. Scholiastes autem vi legi 
Hwgaiar, licet Attice stabit œnyaser, ut 
. De hoc vase autem purifi- 

catorio, quod "Agdsswr-#rat dictum, foribus 
functorum appenso, ‘ut et crine de -eorun. 
dem capite secto, wi. Joh. Kischmann. de 
Funerib. Roman. L. L c. ultimo. Barues. 

Tinyaïor,] Ed. Aid. wnyais S'. Sed 
cum Edd. recent. facit Schalisstes. De 
xe vidondus Hesychius v. éelarims et w 
Hayes, præcipue ven Pollux Lih. VILL 
$- 66. Musg. 

Scilicet vett. ante ædes funestas, vas 
magnum, (quod sngase, 1. éeléver 1 
Srvenner vocabatur) aqua lustrali repletum 
statucbant, qua se quisque exiens adsper- 
ge qui exsequias venerat.  Pollux L. 

LUI. $. 65. où bei enveininy ou rusSoûrTos 
dprnvobpsres, iEséress lanSaigorce dar: srip15- 

néyssvase qè À meovaure ir &yyiiy xipapaie, 

SANS oixias minoueuivor ro écreaner 
lnadse, xai apèamer Hesychius; æn- 
yaser, eù écrouxer à na) apldrer oies Ài- 
pres ÎIt œnyaioi Doug” «è aix Suiper 
à œoùs eñs cixias Tav äxoxiupTopirer, Fa 
LEsxépuges. Cf. Kirchmann. de fun. L. I. 


©. 14 p. 114. Lomcjerus L. I. c. 16. 


+] vus er enyaer GienBa, car 
101. Xaira] Oùèss À br oeis srpeSguss ESpurss rirpapires Chr tpixn, à Veil œpù cer 


99. Ileyas- 


6 nya ITA ivAr. 


extr. et Trillerus Obes. Crit p. 394. 
Æiinoel. 
Ed. Brub. habet ewysié SJ’ #5 et in 
marg. enyaiar #5, quod edito deterius 
non est. Hoi. 2D 
LOO. @9 slene, pro res, . Lien 
hic æst vas élu fotile (érranne) aqua 
lustrali plepuxe, qued etabat ante ædes in 
quibus exponeretur Mers; éaléaur 70 
cabatur, teste Pouce L. EE A 694. 


masi où lei euy aixiay eoû s'mdetress dfrnres- 
pass, iboress LenSaigocs, Due: paré 


ceane, À nai éphaues quoius Xigire. Vide 
eum wv. | ke 


celrcgener soù as Jiens. ubi ista citavit 
Kusterus. Vonk. ee 

Sir] MSS. B. D. fSisor. Sed 
et férès NON Bar OEMEUM sig ni vid. 
Suppl. v. 78. Statyllius Flaccus Antho- 
log. H. Steph. p. 48. 


mer ds pr aEsvleis QJrrèe devras "Exrega Dar- 
pois. Muss. 


101. gairas +’ Lasc. æeéSua Aldus, 
qui et sequentia mutavit, ut anapæstici 
qualescunque effingerentur. «pdieus € 
Lasc. et MSS. reposuit Musagravius. 

_. | Monk. 

.æeS pas] -ta.Parisiens. omn. et Ed. 


ribus Lib. LI, © 18. Musg. 
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Aovrsi yéle yuvaixar. 


par rods æupior Fnae— 


HMIX. &°.° Qu pen @s pond xara vais. 


105 ‘HMIX. &. Kai 
‘HMIX. 8", Ti r09 avdæe; 
Manus cœtui juvenili mulierum. 
105 Sem. 1. Atqui hæc est rata dies, 


Sem. 2. Quid hoc ais ? 
Sem. 1. Qua fatale erat eam sub terram ire. 


Se Vega oën res cirpnpimm. © 103. Où meamia] Ni nugius di 6 ln eùr viur SLA. vu 


# Vulgo: IYAQN IAPOIGE. ss 3Ù ir n eos.  rvmue eùr re. à Ve reù sûr S. us t 


riru. sai & Ada. rassbur. etc. 


aire Ÿ 00 e16 le) œesQuez ruaiss] De 
sectis functorum capillis, ante fores ap- 
i solitis, vid. in Notis ad v. 99. Et 
ob. Kirchmann. de Funerib. Roman. 1. 
4. €. 15. Barnes. 
Hzæc usque ad v. 111. incl. sunt ana- 
Heath. 

103. Lascaris et MSS. habent ITS: 
œiovti, obdè msokuin Aqua vie yuraindr. 
Edidit Matthiæ 16e rc, où vioAaia 
À. %- y. Quam lenissimia potui muta- 
tione metro ac sensui satisfeci. Longe 
quidem aptius dicitur œirSo ss26w7, quam 
plurale; ut inf. v. 438. efs9es yvraunès 
ensè. Vide etiam vv. 975. 346. 379. 
834. 1088. œirru autem scribendum esse 
ostendit Elmsleius ad Heracl. 77. Deinde 
conjungunt veteres interpretes meksis ap, 
quasi esset réa sig Bed voauix, ubicun- 
que occurrit, est fuventus. Edidi igitur, 
quod in mentem venit Musgravio, noAig: 
recte contulit ille Theocr. xvii. 24. Ts- 
redns lEinerra méga, Savs vonuia. Pho- 
tiUS, vioAia vies Dads, na) où ares ais &v- 
gas lyysyenppiros—Nroïiar ras vsérnre, 
errçuev A Aéfius oi ‘Arrineie BafBohanies 
(sci. ‘Agsrropérns), “D Zid, cù xeñua eñs 
moaias às xmAér.  Certatim corrigunt 
viri docs raie noAaia, vo aix, AÂVO- 
cantes Hesych. qui exp. siwr &9por 
Poll. II. 11. Schol. Lueian. Tom. IL. p. 
190. Æsch. Suppl 694. Ebuivis à $ Ad 
aues love wévg vioauie. Pers 674. »50- 
Amis yèg Mn nard yäs EXwis ita recte 
demum rescripsit Blomfeld. legens præ- 
terea in nostro loco meazies, quod si quis 
præferat, equidem non refi . Ce. 
terum Dorvillius ad Char. p. 22. opina- 
tur hanc vocem in Doricis civitatibus 

Voz. III. 


præcipue obtinuisse. Ald. Où Seuwi »s0- 
Aix yurmxwr. ÂAfonk. 

ebi seaaix Aovasï que yurainar] Ita 
Paris. omn. et Ed. Lasc. Melius foret 
woñæiz cum iota subscripto. Ed. Ald sÿ 
Souris vo mia yurmxar Cum Phrasi ns- 
Auiæ yurunër Conferendum Theocriti #45- 
Aus vsoèaia Idyll. XVIIT. v. 24. Musg. 

Intelliguntur h. 1 mulieres threnos ca- 
nentes, cujusmodi fœminæ a Romanis 
dictæ sunt præficæ Gloss. Vett. Præfica : 
noveù ons mA dr 77 lnfopz newrouivn. 
Jemedès ia” ixfopér. Hæ vero mulieres 
assa voce lamentabile carmen canebant, 
quod a Latt. vocabatur nenia. Festus: 
Nenia est carmen, in funere laudan- 
di gratia cantatur Étyetacl Apud Græ. 
cos tale carmen dicebatur ’éAsmes Suidas: 
"LdAspos" #n Jennrind, 6 lai rois kon A6- 
in aviar Qieur. Moris: ‘IéAsues, Arri- 
nos enpairts À œôr Jenver, nul rèv Juygër 
&rSeusor. Hesychius: ‘IdAsuer Senve. it, 
"IaasuiSsv Jenvur.  Auinoel. 

105. Ita Lasc. Edidit Ald. cum cete- 
ris ormnibus edd. Ka) ur vds 2n xügisr 
dues, et in seq. Ka) ri ré aùègs; Verum 
à» et xa) manifesto sunt interpolata, quo 
ad similitudinem legitimi systematis ver- 
siculi cogerentur. Quin et in Aldins 
transpositi sunt vv. 106, 107. ordinem 
correxit Musgravius ex D. FL Lasc. Frus- 
tra emendationem tentat Jacobs. Anim. 
p.32 Afawr aidas, vel ai, ei r6ÿ sise 

ONE 


ul. nai pv Fès à xÜger Suae. 

Suix. nai vi réd acèäs; 

Auix. © xeïr ve LeAUr sarà yalus. 
Sequor MS, B. quiits, et quoad versuum 
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‘HMIX. L’."Ebiyss Joy, SOryes di Pesrar 
Xe7, rar ayabor dixxvasopuérar, 


110 Llsrbsir oorig 


Xpneroç au Rens vsvopuo ras. 


Decet, quando boni tristantur, 


110 Lugere, quisquis 


Bonus existimatur ab imitio. 


S. ds er éxuéfourar nai are vies nnair. Alyu À, des des neères ler) Lueus ye- 
vasndr. vies À Dià rè parier auras fase Ses nu) irpuur vèr * aréer 109. 
Aumnvasepiver,| AmQSupouirur vor hyaSor Leù À Ur mice yèe à méyaige. 
112 AAA! eût rœaunAngiar] "AXX’ Oùd 56 Asdraæur, Da marriiar Aéfoiusr, ÜnéusSe 
adrû BonSiin où Gers éarov ons vhs miuVas ahsbr aragaïérus ens Jureñres ‘Ac. 


© Tè sréen Florr. 6. 15. Vulgo deest articulus. lidem paulo ante xusér, quod etiam 


sine cod. reponendum erat pro xsç&r. 
+ Sic Florr. 6. 15. pro 4 Sugoufran xeù re 


ordinem, et quoad personarum distribu- 
tionem, hunc locum exhibet. Sed nec 
aliter versus collocant MSS. D. Flor. et 
Ed. Lasc. Vulgatæ Editiones sic cum 
Aldina legunt: 


Suix. ni ai rés à mûger ua, 
5 24 vf pau narè value 
tue x na) ci céè° alèks; 


Quæstionem hanc ultimam interpretor: 
quem tu statum diem significas ? ‘id quod 
nescire non potuit, si præcesisset versus 
S Leñr rOù mor narà vais. Musg. 

Anapæsticus in trochæo desinit ; rescri- 
bendum igitur: 


Ka) pr Suag vds Sn sûgior Heath. 


106. Male scribitur hoc versu za) +/ 

v67 avdzs.  Sed videamus totum locum : 

"He za) ur réde 2% xûgior Fume 

D x og5 por mark yaiæc. 

"Hye. KAI TI TOA' ads; 

‘Hys ESryes Quyes, idiyse Dù Getsdr. 
Male sic vulgo hi versus inter personas 
distributi sunt. Ultimus enim versus 
cum præcedenti continuandus est, quem 
et 5psum corruptum esse suspicor. Luce 
omnia clariora fient, quæ nunc obscura 
sunt, modo legas ‘Hu. AIAINON aidgs 


die durûs 1Iryes 3ù perrir. 


V. afivr sæpius apud nostrum recurrit. 


5 


Egerunt de en N. Heïnsius et P. Bar. 
mannus sd Ovid. III. Amor. IX @s 
Dum hæc relego leviori medivins hunc 
locum persanari posse video, scribens 
Al, TI TOA’ aûèés , 

Cum enim huic versui præepositum forte 
esset "Huy. facile + sequenti voculæ sad- 
hærere et in « mutari potuit. Ve, cu” 
hujus tam tristis rei mentionem facis? 
Quibus verbis statim subjicitur: 

Ldsyes oxûs, L9ryte peuêr 
Perculit enim, scito, hæc tua ror meum 
animum. Nemo facile erit quin plura 
hisce similia apud Tragicos se legise 
meminerit. Troades. 1224. 


TE Geudr y Iiyure 


Nihil autem in Codd. frequentius hac 
vicinarum literarum permutatio et pertur- 
batio; cujus rei cum in hoc libello plurs 
exempla unum hic breviter indicare 
licet. Legitur ap. Sulpicium Victorem 
Institut Orat. p. 260. Horum locorum 
vim ut intelligere possimus per aliquam 
controversiam, accipienda videtur illa ex 
Græcis. Comæœdiam alienam edere sub 
nomine ne liceat.—Conjecturam de hoc 
loco proposuit P. Bon V. CL. in 
Var. Lect. L. II. c. XIII. p. 322 sq. 

uæ mihi tamen non omnino satisfacit. 

uspicor enim Sulpicium scripsisse: Co- 
mœdiam malignam edere sub nomine ne 
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orpopa &. 


y >» F 
EcÛ" oo ic œiuc 
Zrsihas, n Auxiar, 


Efr éri ras arudpous 


115 
Cho. Verum neque navem, 
Est quo terrarum aliquis 
Mitiens, velin Lyciæ, 
115 Vel ad siccas 


S nhreides hr dopé. œapaldeus adrèr ons dureñreu Suis, n yinxñ rer dre) ai- 
avinñs, T7 $ eus durrirou où dogs rovus na) waicss eur * naxor ancrée yès 
à Jévares, na) nasgèr oùx Tpopir dianerevrra on we vuis. 


® Dedi locum, ut in Florr. 6. 15. legitur. 
rs à Az. hr. mac aùr ris 2. hs Ne. ré nu) sairus vi 
#rs. Monk. malit rs, Verba ragar. aûrir rûs dur. Juxie ad 


Cou Ths VE Ne he 
sn. Pro ésreu ri 


Vulgo: 003 si radeuiuer, ire parties où rer 


d C] 
var. lect. pertinent, in Flor, 15. et Havn. servatam v. 118. Jvyas Flor. juxäs Havn. 


liceat Mutatio fere nulla est, sensus 
oœptimus. Jacobs. | 
107. yen Lasc. quod deterius videtur. 
Monk. 
107. s Hi duo versus eidem semichoro 
tribui debent. Heath. 
108. Noster Suppl. 1169. T9swyi mer 
Per. Troad. 1224. Perver bryss, My 
Mont. 


Lege, TSsyis piv Qesver. Reisk. 

109. dans. exp. Schol. pfugemirer. 
Hesych. Ganrasépssrver diawesouusver, QIu- 
gémiver. De hac voce vid. Spanhem. ad 
ÂArist. Nub. 120, et Blomfeld. Gloss. ad 
Æsch. Prom. 94. In editionibus hæc 
XOPN. adsignantur. Monk. 

Versus periodicus catalectus. Heatk. 

111. vivégerŸes Las. Monk. 

114. Ausias omnes. De meo dedi Aÿ- 
siur, quod flagitare videtur constructio. 
Præpositio semel tantum et in altero sen- 
tentiæ membro exprimitur; Conf, Phœn. 
290.  MiAker À œipatr p° Oidiceu x A uvès 
yves Maurrtia ciura, Abies à le leypaqas. 
Heracl. 755. MiAiw räüs rarpuriles Täs, 
piAle œigi eùr déuer—Soph. Œd. T. 
736. 761. ‘Aygoës r@s ip as, nâu wo 
véwr voués. Electr. 780. “Or oùrs vus- 
œôs Dever, oûe LE nuisas—Æsch. Theb. 
10354. Sic quoque Horat. Carm. III. 
xxv. 2. nemora auf quos agor in spe- 
cus—ubi plura dedit Bentleius Verum 
respici Apollinis oraculum apud Pataram 
notavit Barnesius, citans Virg. Æn. IV. 
45, Qualis ubi hibernam Lyciam Xan- 


thique fluenta Deserit, et Delum mater- 
nam invisit Apollo. et 346. Lyciæ sortes. 
Horat. Carm. III. iv. 61. Delius et Pa- 
tareus Apollo. Stat. Theb. I. 696. Phæ- 
be parens, seu te Lyciæ Patarea nivosis 
Erercent dumeta jugis. Monk. 

Auxias,| Respicit Poëta celeberrimum 
Apollinis in Lycia templum ad Xanthum 
fluvium, cujus meminit Diod. Sic. Lib. 
V. c. 56. Vide Virgil. Æneid. IV. v. 
145. et 345. Musg. 

Avxias,] Liber Heinsio-Scaligerianus 
legit hic Asfôes, puto, quod Ammonis 
Oraculum sit in Libya; sed ob hoc ipsum 

retineo Avxiss, quia distinguit hoc in 

loco ipse Poëta inter Oracula Lyciæ et 
Ammonis. ÆEt de Ammonio Oraculo 
vid. ad Electr. v. 738. de Oraculis vero 
Lyciæ vid. Interpretes Virgil in locum 
Æneid. L. IV. v. 345. 

Sed nunc Italiam magnam Grynæus Apollo; 

Italiam Lgcie jussere capessere sortes. 
Item Statii Interpretes ad loculn Thebaid. 
L 1. 

Phœbe parens, seu te Lyciæ Patarea nivoais 

Exercent dumeta jugis etc. 


Est autem Patara urbs Lyciæ, in qua 
Apollo sex hybernis mensibus Oracula 
reddebat. Unde iterum Virgil Æn. L. 
IV. v. 143. 


Qualis, ubi hybernam Lgciam Xanthique fluenta 
Deserit et Delum maternam invisit Apollo efc. 


Ubi notandum, quod Dirna adulta Dicten 
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Avcrarou æapauees 
Yuyar, Lôpos yae aworopuos 
ace, Seor d 67 éoyapeus 


120 


Oux Ey 
Téva prhobvurär ropeube. 
Movog d”, œv, si Qas roû nv 


L 


, 
D F1 


avricre. F7. 


Hammonis sedes, 
Huyus miseræ liberare possit 
° Animam. + Fatum enim crudele 
Appropinquat. Deorum vero ad aras 


120 


Nullam amplius habeo 


* Sacerdotem, ad quem accedam. 
Solus vero si in hac luce esset 


in Creta, Apollo Lyciam occupavit: Delon; 
in qua nai erant, matri Latunæ concesse- 
runt. Interpretes Pindari in Pyth. Hinc 
Hom. Iliad. #. v. 101. Eve 3 ‘Awsaaw 
nm Avurysris Avrerite. In quem vide In- 
terpretes. Licet Heraclides Ponticus 
al ‘Orge &iAnyoguwr paulo aliter hoc 
Epitheton exponat, Vid. etiam Turnebi 
Advers. L. XIX. c. 29. Vid. quæ nos 
ad Rhes. v. 233. Barnes. 

115: Lege, # r'iei. Reisk. 

116. Legebatur ’Auueriadas, quod corri. 
gendum vidit Musgravius ex Electr. 738. 
Ençui "Appuovidis gs. Simile vitium in 
Soph. Œd. T. 1108. ubi ‘EAsseméèwr 
vulgo. Emendat ‘EAxerdwr Porsonus ad 

«Or. 615. Monk. 

"Apauendèas] Legenuum metri causa 
"Aguarièas, ut Electr 738. Musg. 

117. seaabres omnes præter Matthiæ, 
Conj. Wakef. gæpaairu. sed unice verus 
est optauvus: candem habes constructio- 
Dern supra v. 52. "Eor o0v éœrws "Adxnois 
sis yneas ms; /Esch. Prom. 299. Oùx 

cri Ty ox poipay Niue # coi. 
Agam. 629. Os ieŸ Saw Ailes à 
Jsuèn naïé. Choëph. 170. Oùx rs r- 
vis an imeÿ msigasré mr. Et sic profecto 
legit Scholiasta: eù36 ire dau (L. Swrei) 
hs Vas dinar ahoûr œaga>druss ris dur- 
chreu "AAnñeridos rar Yuyrr  Munk. 

In Sverérsv subintelligo non +3; cum in- 
terprete, sed rsÿ, a miseria, a morte. Reisk. 

118. Vulgo &rerues, quod cum metro 
antistrophico parum quadret, feliciter cor- 
nigit Blomfieldius égéreues. Aptissime 

3 


forma v. 


dicitur Alcestidis fatum præruptum: in- 
fra v. 1003. de Necessitate, Où ex 
éeromeu Afuarés bris aides. et Soph. 
Œd. Tyr. 877. "Asseouer decouvrir sis &sdy- 
sa, ubi duo Codices exhibent &rerses. 
Méges yäg éxerues TlAë/u,] Egit de bae 

; adôs Brunck. Vir Il. ad 
Hecuba, 874. et Andromach. 24. Re- 
stituendum, ni fallor, hoc verbum Eu- 
ripidi in Oreste, v. 1253. 

Clos iqu ms, ph is bei Douars 

ZTASGEIZ éri gerer alu 

œéuare répurir lEivpre 
Sie v. 1701. 

"Exinp Ziès Maé eus mére 
Medea v. 757. 
da ré 

Mains œopraiss ârnt 

Iuésm Séjaosse Jacobe. 

Versus syllabe uns antithetico brevior 

est; nulla enim analogia effcitur, ut 
äæerpes primam producat. Forsan scri- 





bendum : 
Vuxés" poge yèg arorues dd 
Tasôu. 
Fatum enim infelix «à appropinquat. 
Heath. 
119. Schol. canriadgu yag 6 Jérares. 
Aldinæ errorem æ#Aéfuw sustulit Canterus. 


rAdéur et ssAdfur poéticæ sunt formæ 
pro ssAé%ur. Illud extat in Soph. EL 
220. Phil 728. Rhes. 14 Suidas, wàs- 


v':: 
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"Opacir dsdopx a 
DoiBou rai, secour 
125 THader Édeaç axoriovg 
Aidao re muA&gÇ* 
Apabiyrag YAe TT 
Tleiv œuror sixs dic/Bohov 
IDaxreor æUeoG x seœUvIoU. 


Oculis videns 


Phæbi filius Æsculapius, relictis 
125 Rediret Alcestis tenebricosis sedibus, 
Et portis Plutonis : : 
Mortuos enim resuscitabat, 
Priusquam eum interfecit a Jove vibratum 


Telum ignis fulminei. 


lune ahnndqur, speeriAd%ur, citans locum 
Electræ. Monk. 

Penthemimeris est trochaica. To rive 
sutem nunquam primam producit, quod 
nec hic necesse; neque enim requiritur, 
ut pes pedi, satis est, si metrum metro, 
respondeat. Heath. 

Tladdur est in vet. ed., recte quidem, 
et servari debuerat. mors vel fatum est res 
infeliz appropinquatu, i. e. ad quam qui 
propius accedit, male luit.  Deinde lego 
Jsav à y'iryagar. Reisk. 

121. Ubique editum est pnAsfvrar. 
Accentum mutavi; Tragici enim longe 
libentius dicehant ris aweurur, vis Jar, 
quam ris avbpum$, œig Nes. Forsan tamen 
scripserat Poëta Sser die” iryéçur oùs 
To vive praoôrar seeivle, et in antistr, 
v. 130. omittendum sit {+  Certe dura 
est repetitio præpositionis cum diverso 
regimine intra tantillum spatium; et 
Bamevs mnksfiras habet Noster EL 1123. 
Sasv 6 y lryagar couj. Reisk. Monk. 

Lege, aut pnAs/vrer, aut pnaAsduruss, 
aram, in qua oves mactantur, aut ut in 
ea oves mactem. Reisk. 

122. pourws à Wakef, sis ç#s Ald 
mendose. si restitutum est in Canter. 

| Monk. 
si gas] Alias sis pes. Vid. Æmil. 
Porti Not. in locum. Barnes. 

Non improbarem ego quidem lectionem 
ed. Brub, «is pro sl Nam æque bene 
Græcum est, sis Pos dfgssréas, quam absque 
is. Reisk ‘ 


ff e 
125. Vide an legendum sit 19 ër. 
Anfra v. 926. ubi swiryu omnes libri, 


postulat syntaxis wir’ &r.  Deinde for. 
san rectius legeretur sxeri«s. Non paucs 
quidem adjectiva sunt, quæ nunc duorum, 
nunc trium generum formas adhibent, 
qualia sunt paraïos, PauXes, dixascs, mises, 
Bevxss. Vide notata ad Hippol. 437. 
erum non memini #xéris pro feminino 
usurpatum me alibi invenisse. Monk. 

THAbir Opus ruemikovs] Intell sis utap, 
Eurip. Cyclop. 43. vuesiasvs pro sis 
exerihous. Nam, ut notum est, post verbe 
motum ad locum significantia, præpositio 
sis plerumque omittitur. Kuinoel. 

126. "Ada rs Lasc. &3s es Ald. cetcrique 
præter Wakefeld. qui dôss + ubsecutus 
Musgravio dedit. et Matthiæ. qui Aïe 
ri wélas, contra sensum, ut mihi 
quidem videtur. Credo Euripidem sump- 
sisse Homericam formam: Il. . 71. 
aÜûas ‘Aîdno œioñow. Certe ab lonica 
genitivorum terminatione in melicis non 
usquequaque abstinuere Tragici. Orest. 
813: et EL 468. asaius. Tro. 844. Ilgé- 
par. Herc. F. 121. reoxynadeus née 
Vid. Burneium ad Æsch. Pers. 864. Sin 
hoc displiceat, legere possis Afda es æéAus 
et in strophico v. 116. “Anmares Îdpæs, 
quod tamen videtur recepto longe deteri- 
us. Jionk. 

‘Aïèæ. Legendum metri causa &èas. 

Barnes. 

"Aî3e svxes"] H. e. orcum. Sic The- 
ognis v. 424. @ürra d’ Fvus dxurra w6- 
Aus kidae aigñrur Hom. IL #. 646. 
GAX 0e luë Juudirre «is 4flas wiph- 
sur. Theocr, 1I.60. ràr élus séAur épé- 
Eu. Lucret, III. 67. Et quas jam leti por- 


438 


ETPIHIAOT 


Nov dE rir 67 


130 
Biov tArida meordiy ape ; 
Ilayra yae n0n rériAso ras 
Baoshsuauv, 
larror 0% Osor £xs Bopuoig 
135 Aipôpparros Ovoiæs TANSISS 


Oùd’ iors xaxdr Gxoç oUdEr. : 
» >» © 9 C7 D / N 
AN’ 19 omadur 6x doprur Tig SeY ET 
Aaxeuppooura® rive rUyn) AxoUTopaus ; 


150 Nunc vero quam 


Vitæ spem expecto ? 


Omnia enim nunc tentats sunt 


Regibus ; 


Ad omnes autem aras deorum 


135 


Cruenta sacrificia plene cumulantur: 


Et tamen horum malorum nullum est remedium. 
Sed ecce quædam famularum ex ædibus egreditur 
Lacrymans: quem eventum audiam ? 


S. 132 Tiriauwre Bande] “A Du ur, erriiseu cé ‘Adbuive. oi OÙ çù sur 
es, où Jura: vois Jreïs eù rebrpigu ; isri rois sinagpirus Ta reocanerra à üme sous, 


tas cunctaricr ante. Ovid. Diet. 1. 661. 
Nec finire licet tantos müihi morte dolores, 
sed nocet essc Deum præclusaque janua 
leti. Auinoel. 

127. duabivrss simpliciter mortui in Iph. 
T. 199. Tro. 176. xai Savris nai duabir- 
eis. De Æsculapio vid. supra v. 3. 

Mont. 

129. ITANX rper est id quod +Aany#r in- 
fligit De variis ejus usibus consulas lau- 
tissimum illum Græcæ Poëéseos Thesau- 
rum, quo has literas nuper ditavit vir 
eximius Edwardus Maltby S. TT. P. In 

. Œd Col. 1464. srûres fulminis 
dséBades dicitur. Mont. 

Vox æAäxrpsr, telum, occurrit in frag- 
mento Sophoclis apud Schol. Pind. in 
Nem. IV. Antistr. 3 Musg. 

130. Ita edidit Gaisfordius, sequente 
Matthiæo, ex vestigiis codicum E. et F1. 
qui habent eir iri Bios  Aldus vù à 
rive Biev, ceterique omnes, præter Lasc. 
qui mendose Bis. Vide ad v. 121 De- 
inde æsodigouas Lasc. Ald. et sequentes. 
Emendavit in notis Musgravius Monk. 

MSS. B. et Flor. cr” Lei Bis. Fro 


Bis Ed. Lasc. Bien  Mox pro reorèiye- 
pus metrum postulat æpediye mas. 


132—4. Ut hi quoque versiculi in 
legitimos anapæsticos redigerentur, mul- 
ta moliti sunt viri docti Porsonus olim 
legebat (Adversar. p. 222) Tiarræ 
dn dù Cire Tois Bass asuen. Ali vie 
tentant: sed nihil variant libri, ct similes 
habemus versus supra 105, 6, 7. Wake- 
ficldius, ineptum clamans Basiasves, edi- 
dit Bars. Mirerisigitur eum non so- 
licitasse noswdvus v. 216. et centum alia 
Tragicorum locs, in quibus dicuntur &- 
vaxris, Bariatis, meigaves, rügare, de uno 
rege, aut de unius regis familias Habet 
quidem Scholiasta reriairre Gassasa (f. 
Baosasiæ) utrum pro interpretatione an 
varia lectione, dubitari potest. Matthiæus, 
quo duo dimectri efficerentur, uncinis in- 
clusit ie. Monk. 

Quomodo Bauës et iryéea inter se dif. 
ferant, docet schol. ad Eurip. Phæn. v. 
291.: Asagieu, inquit, Bouës, nai irya- 
eu. Bauës yag irrir, 6 sis DYes nui- 
vos nu) éséfarir Îxen. ‘Erxapx dl à ir 
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 Tlavdsir por, 8ÿ rs dsororeurs ruyy ares, 
put / , N 9» 9 w \ 
140 Evyyrooror si À ér écris éwuyos uv, 
Eir oùr ohwAsr, sidires fBovnoims0" cv. 


OEPAÏTIAINA. 


Kai Cara siréy xai avourayr &ors do. 
XO. Kai raç @r auroç xarÜavos re xai (héros : 
GE. “Hôn reovwrñç iori, xai Juyoppaysi. 

145 XO. Q rAtpor, oiag oioç dv auagrarsis. 


Lugere quidem, ei quid heris accidit, 
140 Veniam meretur: utrum autem adhuc sit viva mulier, 


An vero perierit, scire velimus. 


ANCILLA. 


Et vivam dicere, et mortuam licet tibi. 
Cho. Quomodo autem idem potest mortuus esse, ct vivere ? 
An. Jam morti est vicina, et agit animam. 

145 Cho. O miser, quali qualis existens uxore privaris ! 


S. Aie aûrÿ ef 'Alsérrid. 
cvyyrénns 


139. Iliwv min] Tè ml yèe asus nul re rev wébens 
or Avrüeas yée. 142. Kai Socur] 'Efuyepfayu yég. FL6. 144. Ie 


vwrñs] Ileonirunns, wponvivnvix sis Jérarer 


rireuyére mie) yür Bass Papi cts Tyura 
ans évafèriws. Pollux L 11.8. isyéss 
À nds donc pèr ds drudeQe, iQ ds vois 
douces aasSvousr lue À vor ranres, nai 
cér rer Jar Lopèr oÙTe nixiñsae. 
Kuinoel. 
132. s Hi versus sic utcunque in or- 
dinem cogi possunt : 


cérra yes hôn rerése res Busi- 
Aer, cérren die) Jiër Bauer — 
Beck. 
134. Reiïsk. conjicit : 
Hévven 3i Jivr uri Bas) 
Aipoppèrres Surins sens. 
Beck. 


152. s Horum versuum prior duabus 


Soph. Aj. 30. fuwiar wAñen Noster FT. 
Inc. CLŸ. 4 Monk. 

Aipéjjarru] Vid Not. ad Hippol. v. 
1168. Barnes. 

136. nan ênes |"Anes, Jaua. Hesychius 
&ses explicat per eu, Qéenaxer, 
interpretatio in hune locume Dlanésene 
convenit. Sic ap. Oppian. Hal. I. 93, 
apyvess Torapei dicuntur esse d;Ÿns dues. 

Kuinoel. 


137. Cum nova persons in scenam pro- 
ditura est, solent Tragici quis sit, qui ad- 
veniat, edicere, ito pronomine $ 
quod in talibus idem fere valet ac dsüge 
vel #. Anglice igitur vertendum, But 
here coms one 0 the servents out 2f tie 
house. Exempla videas in hac fabuls 
vv. 24, 239, 523, 1025. Alia congesserunt 


syllabis excedit, alter una mancus est; its # Elmsleius ad Suppl. 21. (Quart. Rev. 


. autem ambo facile restitui possunt: 
Hérs” #3m reriirres Sariasv- 
our, sévren di Jiùr br) Bayaois. 
Heath. 
1355. Aipôjfarra] Hoc composi 
quod Lise Shdum eu Don nie 
hoc in loco inveni Habet s»64/arres 


Vol. VII. p. 446.) Blomfeldius ad 
Æsch. Prom. 977. et ad Suppl. 1124. 
(Mus Cr. Vol I. p. 185.) Hæc for. 
mula, etsi tritissima, nonnullos interpre- 
tantes fefellit Monk. 

139. s. Fæc IlsrSsir etc. ad famulan diei 
atque adeo initium novæ scenæ constituere 
Prev. monet. Beck. 
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@E. Oùro rod oids dsoxôrns, Teir dr xœÜre 


XO. ’Exris pin oùxés” 


AL curaobas [Biov ; 


OE. Llérgapuéon ve pige Biaçere. 

XO. Oxour 7 ar? Tea cire ra reorpoge 3 5 
150 OE. Kôgpuo6 2 ÉTOILOG) o os cubadss œomiç. 

XO. “Iora vur sûxhsnç rs xarÜ@rouuérn, 


An. Nondum hoc scit dominus priusquam acciderit. 
Cho. Nulla spes igitur servandæ vitæ superest ? 
An. Fatalis enim dies violenter accedit. 
Cho. Num igitur fiunt illi solennia ? 

150 An. Ornatus est paratus, quo eam sepeliet maritus. 
Cho. Scito nunc ia, quod gloriose morietur, 


143. adrès Lasc. #brès Ald. et edito- 
res ante Gaisf. BAiæeur simpliciter pro 
%nr dixit Euripides Hec. 315. ph. T. 
717. leu ? lys Oarérra HA em, # CArew, 
Eu pian. Tro. 633. Où ravrèr, S œai, 
eg Bairur rè zurbaviir. Helen. 1020. 
Soph. Œd. C. 1438. Monk. 

144. sgowsàs interpretantur Hesychius 
et Photius, emendante Albertio, mesrira- 
paires, rends, œeeTiTds, (TOUS, TEL U- 
@rs. Attigi vocabulum ad Hippol. 376. 
uxohjaysir supra ad v. 20. F1 æporésens. 
Lasc. ire. Monk. 

œoovwxñs] Convenit huic loco, ut et 
Æse yl. Agam. v. 242. Hesychii inter- 
pretatio : TeowTis œreorirapives, wobrirsu- 
«és. Alie notione adhibetur infra v. 
184. iterumque alia Androm. v. 729. 

MS. Filor. æpovràs errore librarii. 
Musg. 

“Hèn æeowæàs] Eadem vox paulo post 
sequitur v. 184. De qua præter Schol. 
vid. quæ nos ad Androm. v, 729. 

Barnes. 

Kirchmann. de Fun. L. I. c. 12. Sop- 
ing. ad Hes. V. Tears, et Potterus 
Arch. Gr. L. IV. c.5.T.II. p.285. mor- 
tuos a Græcis reowaus Vocaritradunt, quod 
solebant ex penitiore ædium parte rodu- 
ci, ac in vestibulo, 1. e. ægowris, collocari ; 


omnesque hunc tantum Eurip. Run a ad- . 
inor. Nonenim 


ducunt, sed frustra, ut 
mortua jam erat Al uec producta, 
sed, ut recte hanc vocem interpretatur 
Schol. sis Sérarer TemnuxviR, 1. c. morti 
propinqua. 1e eos is dicitur, 

prono terram fertur, ut 
Er L Aer gam. 242. Inde, ha mori- 
viium defectu terram petere s0- 


lent, ad hos designandos translatum est. 
Non igitur mortui, sed moribundi, indi- : 
cantur illa voce. ut v. 184 Heath. 

Voyjaysi asoIrirau.  Hesych. 

145. Plato Sympos. 18. p. 150. ed. 
Fischer. ojos sis aleies dr rvyyaru. Thue 
cyd VIL 75. daé dus—{s siar—äqiare. 
Porphyr. de Abstin. I. p. 4. 49° ser rs ls 
lu sarspifanses pmuvéur. Soph. Ant. 
942. din es cu anqur TÉL a ; Trach. 
1047. oies oïos dr iAavnuems. ÂAj. 557. oies 
1E eleu ‘epégns. Cf. Ant. 847. EL 751. 
Aphthon. Progymn. p. 65. ed. Colon. six» 
krf das AA éerepas régçnr. Cf. Choricium 
in Villoison, Anecd. Gr. Tom. II. p. 
20, 2. Casaub. ad Theophrest. p. 215. 
Wyttenbach. Bibl Crit III. ii 21.” 
Hæc enotavit doctissimus Blomfeldius ; 
idem in proximo versu emendavit ét, 
Mus. Cr. I. p. 182 Omnes editores re- 
tinent solæcam locutionem s#eir &r æéfu. 

Monk. 
 — épagrérus.] Barnesius : 0 miser, 
quali qualis eristens urore privaris !  Sen- 
sus scilicet est; O Admete, quam infelix 
es, qui cum tam bonus et probus sis, cum 
uxorem unice ames eam tam egregiam, 
quæ tanto in te amore flagrat, ut sponte 
pro te moriatur, quæ indulgentissima et 
maxime pia mater, et lenissima humanis- 
simaque hera est, amittis! Æuinoel. 

147. Cum displiceret ewsarlas in hac 
sententia, conjiciebem cg. idem facit 
Blomfieldius. sérisfes Marklandus: hodie 
tamen vulgatum defendendum arbitror. 
Orest. 770. poñsres © iaais Î Ses: cobnras 
zanèr; Iph. T. 1023. séorer iATigw Au 
Buir. font. 

149. Oëseÿr omnes : sed ubique repon- 


AAKH2TIZ, 


L'un r agiorn Tav UQ nAin puxpd. 


441 


OE. Ils à oùx œpicrTn; Ti À SværTiuT6Teu ; 
Ti yen yévéclcs +7 uree(BsGBhnpévnr 

155 L'uaixa ; ag À y ah AO éd EmTo riç 
IToosw reorimas , n Déhove’ vrielærsir, 
Kai ravra pi dn as érioraras roMç 


Et longe optima mulier omnium, quæ sub sole sunt. : 
An. Quomodo vero non optima? quis vero contradicet ? 
Quid convenit aliud fieri præstantissimam 

155 Mulierem ? quomodo enim magis ostendat ulla 
Se magni facere maritum, quam si velit pro eo mori? 


Et hæc quidem universa civitas novit : 


S 154," T rieBsBAnpivnr,] Tr üssePéAAssvar. F1. 2. 


endum est apud scriptores istius ævi .ÿ- 
mous, (sive mavis eùx or, nonne igitur; 
od alicubi monuit Elmsleius. le’ æûrox 
Ald. is aùrs e MSS. B. D. re- 
ponere volens Musgravius, t i er- 
rore habet sèrss ; unde Gaisf is” ac- 
fs edidit. aéenr Fl. Monk. 
ie” sûr] Ita MSS. B. D. MS. Flor. 
le” aôrir. Ed. Ald. sûres, Musg. 
150. Ilerod. V. 92. p. 423, 94 #iy- 
arr: yée oi (sc. Ilsgiérden) 5 Osrrewreds 
âe ‘Ayiçerre era yhaevs le) eù »1- 
AUoRarTREN, nacafnans oies Eunais, 
Des enpaviur Îgn à Mira liQanira, ebrs 
muripinr lv rÿ mire ae À Napanara- 
énun° pryevr es yèe, na) diras yupuri" eur 
yée oi cuynardaÿs iuuriws ÉpiAes ras où- 
dr, où xarazawfivrur. Afonk. 
fraues,] Intell lier. Nam Troues sic 
fere absolute poni solet, ut infra v. 255. 
Charit, Aphrod. I. c. 4. ubi v. Dorvillius. 
Eurip. Med. v. 612. Rhes. v. 962. E- 
lectr. v. 801. Demosth. 1481. 15. ed. 
Reisk. roger is œévre x xx Dur 
Matth. XXII. 4 Æschyl. Eumen. 95. 
Soph. Œd. Tyr. 91. v. Abreschius Obss. 
MiscelL Vol. X. p. 349, Æuinoel. 
151. “Irrw so Lasc. Aldus ceterique sir, 
que vitium primus sustulit Gaïsfordius. 
verbis d3«, ysysérxs et similibus cum 
participio adhibitis vide nos ad Hipp. 
304. Jeru sepivrus inf. v. 450. Wake. 
fieldius confert Stat Theb, VII. 791. 
Non aliter cœco nocturni turbine Cori 
Sci peritura ratis. Porsonus Advers. p. 
222. laudat Pausan. I, 6. p. 17. 14. 


Tbemist. Or. XXII. p. 265. A. Pauss- 
niæ quidem locus est, 55 3 4 IIreAsmaïes 
oÙres And Aéyy Diisæov veÿ 'Auérreu 
dais dr, eve ve iriparis À eàès yuraisas 
narè ré waries nixemuives. ‘Themistii 
autem, éreis pr 00» 3h éAïyeu dbrer co ea y- 
pa vouièu, Teru epéèen DA you dkies dr. Ce- 
terum s%sAsès ywà est bonæ et int 
mulier, ut inf. v. 959, Hipp, 47, 
491, 685. ubi de se Phædra — 
oûnir sûmAsss Ouvre.  Habent slx2s 
ys edd. sûmAsés rs emendandum monue- 
runt Elmsl. et Tate. sarafaveouiry Lasc. 
qui v. seq. tribuit Osparairs. Bfonk. 

152. Sic Lasc. surf y Ald. Tacite cor- 
rexit Barnesius, ex emendatione scilicet 
Joannis Miltoni: et its Mark égires 
Lasc. Monk. 

Recte Barn. edidit Ty +, cum jam 
præcesserit ys. Jleath. 

Tuvs y. malim yvr# sr. Barnes. 

153. cris lrarridesras vertunt Quis con- 
tradicet ? Rectius esset Quis certabit ? 

Monk. 

154. Hæc verba, licet minime obscure, 
nemo interpretam recte cepit. Vertes, 
What must the wcman be who has surnassed 
her? VV. DD. conjecturas sileo. Monk. 

Ti zen x. #. À.] Reiskius legit où wà ys- 
sÉe Sas ri) vrigB. hoc sensu; quis contra- 
dicat, neget, eam fuisse uxurem excellen- 
tem? At cum e tota orationis serie per- 
spicue pateat, ancillam fuisse amoris in 
dominam plensm, maximopereque ipsius 
morte commotam; Reiskii lectio nimis 

i j orationem red- 
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“A Ÿ ér dopoic ideas, Oauparss xA Um. 
'Ersi yae noûs0 paie Tr xupiær 

160 “Hxourar, Vas worauiois euxôr Ypo 
"Excucar, ix ©’ $Aoûra xs0pivor dopuor 
'Ecbgra xôoœmor r', sUresTa ACXATATO* 
Kai crèca recober iris, nurnvEaro* 


At quæ domi egit, miraberis audiens. 
Postquam enim sensit fatalem diem 
160 Adesse, fluviali aqua candidum corpus 


Lavit, et accipiens ex cedrinis arcis 


Vestes, et ornaments, decorc se ornavit, 


Et stans ante focum precabatur : 


S. 161. Ksdgiver Jépsan, | Karsaër. FL 15. 165. Tipéeter ivrias, |‘ {is wreès rèr ireisr Afysuras 


dere, omninoque reliquæ ancillæ oratio- 
ni repu videtur. Equidem locum 
sic intelligo, ut +; z9àù positum sit pro #4 
gai use Orest. v. 660. res à 

peser 10 dde, si yen OiAan ; ubi egre- 
gie scholiustes notat sera ri des jeun 
cn fiAur: et sensus sit hic: profecto erat 
optima mulier, quis negabit ? quid opus, 
quid necessarium est, multis affirmare 
(intelligi en. debet Aiyur) cam fuisse uxo- 
rem exccllentem.  Kuinoel. 

155. Eadem est constructio in Bacch. 
47. dsès ysyes irdsiEomeu.  Adeas notam 
infra v. 779. oupua S oûx iduixvomsr Eiry 
Tiyyerris, Wakef. attulit Div. Joann. 
XV. 15. psigore caërns avan evdis Tyu, 
Dre is ny Vugnr adreë bn rie rér Qixur 
avrov. Monk. 

158. Savnäons E. Saunaeus P. Lasc, 
Sed Saw? futurum habet SJavuéronss, 
non Savsärs. Multa sunt verba, quæ 
futura formæ mediæ, nusquam autem ac- 
tivæ, apud Atticos saltem, adsciscunt : 
quod ut exemplis confirmem, verbis &se6s, 
cvye, ciuxs, Elu, Box, dpaprérve, Srivne, 
diceu, sAde, Aie, wrisfutura sunt &soére- 
pus, cyhesmas, curéropas, Évoua, Bornes, 
dunprñronss, Savvnas, giron, niaürouns, 
#hivropa, enéroua. Âlia hujusmodi non 
pauca reperies, quibus futurum formæ ac- 
Uvæ aut nunquam aut rarissime tribuebant 
Attici Nonnulla observata sunt apud 
veteres Grammaticos: v. Mær. p. 38. 
184. Thom. M. p. 7. Monk. 

Javuärus] Ita Lib. P. et Ed. Lasc. MS 
" E. Savsäens. Ed. Ald. Javpärr. Musg. 


160. Vir doctus J. Tate conferri jubet 
Plat Phædon. 65. ubi Socrates jam ve- 
nenum bibiturus, lavatum discedit. Kirch- 
mannus de Fun. Rom. I. 10 p. 72 
pluribus exemplis ostendit, morem fuisse 
lis, qui certam et instantem vidcbant mor. 
tem, ut pretiosissimis vestibus sese exor- 
narent. Afonk. 

Asvaèr yen] He. candidum corpus, ut 
bene Barnes. et Stiblin. vel potius formo- 
sum: nam candidum corpus putatur esse 


formosum, ye+ , autem interprete Suida, id. 
est cwnsa. Galenus ad Hi 
de . drénynys. y. Pp- 261. b. lin. 45, 


ita scribit: ôos ve cagnaèis dur éruaqu 
Xewva, Assarai pes nai perl. Unde 
sæpe de toto corpore dicitur, ut ap. He- 
siod. Theog. v. 5. et 119. Callimach. in 
Jov. v. 32. Eurip. Hec. v. 406. A'uinoel. 

161. Homer. IL ©. 191. quem locum 
verisimile est Euripidem ob oculos ha- 
buisse: Aùres S is SéAager xartfreare 
anasvra, Kidgsvor, 0\pégo@er, ës yAñrie oAAÀ 
my arès. akefñield. Grævius Lect 
Hesiod. c. üil (Op. et D. 96.) interpre- 
tatur nudgivoos douews cedrinas arcas. Eu- 
stath. IL ©. p. 1475. 43. Bas. habet 
21çura) œarrabs, nescio unde : sed idem 
significare videntur Kédgrres dome, sci. An- 
glice, closets of cedar. Monk. 

'EAcvrar’, ix 2° iAoïües nudgives Dopar 
"Erbira, etc.] De more lavandi mortuos, 
et morituros, vide, quæ nos ad Phœniss. 
v. 334. De bonorificis autem eorum ves- 
tibus vide Johan. Kirchman. de Funerih, 
Roman. L. I. c. 10. Barnes. 
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Aicroi, ya yae exopas rara p 0006, 
165 Ilærvoraror os reocæirrous œirnoouus, 


Téxr cpParsuras rad 


\ Lo \ / 
Aui To f[L6y PiA mr 


EuQeuËor &Aopor, Ty di ysraior Tocis* 
Mrnd', dorte aura 7 rsxobr &T0) Aupau, 
Ouvsiy auvouç zaidaç, AN sUdæiLoxs 


O domins, ego enim infra terras eo, 


165 Postremum te adorans petam, 


Ut orphanos meos cures, et alteri quidem charam 
Jungas conjugem, alteri vero generosum maritum : 
Neque, quemadmodum ipsorum parens perit, 
Liberi moriantur immature : sed felices 


à 
S abrir * psriOn Dix roù iEnyneimeÿ Lori ro puunrinér. 166. '"Ospanèea:] 'OgparereQiras, 
# Junt. Basil Ai aûrÿ. aéré» est a Barn. Equidem suspicabar: Aiysurs Eure airs. 


msdgiver douar] Vocantur ita arcæ vesti- 
ariæ. Omnino enim latissime patet voca. 
buli 3#os notio, its, ut omnino quodlibet 
receplaculum denotet  Sic ap. Hesiod. 
"Eey. v. 96. vocatur dolium jus: ad 
quem locum v. Grævius in Lect. Hesiod. 
c. III. p. 14, qui ibi hunc Euripidis locum 
laudavit, et post eum in Ani. 
madverss. ad Musæ. p. 232. Kuinoel. 
dr Deest +’ in Lasc. Confert Wake- 

. Soph. Trach. 776. Kéoue es qui 

sal evenñ. Monk. Fe? 

"Esfira, nécper 9,1 Tanquam sc. festus 
dies advenisset. eteres ad Deorum 
templa ÿrè nouyÿ vroan, éeè now 
lee: accessisse docet Pollux Lib. I. $. 
25. Hinc iræ votum, se Maritum 
suUN pars Jess: 


Surrçn xaurS masvèr ir miThduare 


Trachin. v. 621. Musg. 

#esñrare] H. e. ornavit se. Nam &rnuir 
sæpe dicitur pro ercolere, ornare : ut ap. 
Eurip. Ion. v. 337. Electr. 1078. I 
Aul. v. 84 Helen. 1399. Rhes. 950. 
Troad. 1050. Dan. v. 2 ap. Zosim. 5. 
24. 8. curia vocatur efnes sis ar néAÂes 
aui Qioripius lEncxnmives. Kuinoel. 

163. Colebatur apud Græcos Dea'Ersria, 
cujus altare in intimo lare situm erat. 
Cicero De Natura Deorum II. 27. Nam 
Vesiæ nomen a Græcis est: ea enim est, 


que ab illis ‘Errin dicitur : vis autem çjus 
ad aras et focos pertinet ; itaque in ea Dea, 
quæ est rerum custos intimarum, omnis et 
precatio et sacrificatio extrema est. Vide 
Spanhem. ad Call H. in Cer. 109. 129. 
Parum aut nihil refert, sive statuas hanc 
Deam Alcestidis larem occupesse, sive 
fuisse discimus ex Call. H. in Dian. 259. 
Lycophr. Cass. 1180. Oérfaws Oipaiur 
Zanmsupsres Siér. sive aliam quampiam 
Dearum äirrsiyer. Med. 396. pè rèv 
dtrarovar, fr bye cifu Maires œarvur, sal 
Eérigyer uiépm, ‘Endenr, puyeis saisovus 
vins iuñs. Herc. F. 600. 610. De di- 
versitate scribendi sarnw%are, et sarsnre 
vid. Elmsl. ad Heracl. 305. Monk. 

164. bye pèr yèe Musgravius, vitio ty- 
pothetæ. Monk. 

165. Edd. œpersienur. vide ad v. 105. 
Soph. Œd. C. 1754. "NN réxwr Aiyiws, 
æeorvirropnis cu. Monk. . 

Tlanrrarés es œeormirvs] Tè es: in 
œeorsirrûra brevis est. Vid. quæ nos ad 

iss. v. 19. Barnes. 

166. égpanüres, Schol. éspurergepires, 
lrireomisras sic depérsus V. 308. extat 
pasaivum éppanséieles, to be brought up an 
orphan, v. 551. Hipp. 848. Suppl. 1138. 
Alcestidis liberi erant Eumelus, Trojanis 
temporibus celeberrimus, et Perimele, 
teste Schol. ad v. 275. ubi tamen obser- 
vat Blomfieldius sine dubio legendum 
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170 ‘Er y3 rarpaa rspxvor tar Ana (Bior.— 
Tlävraç Où Baouc, oi rar ‘Adunrou doproue, 
Ileocnade, xaEiores, rai rpoonuEuro, 
TréeOu &rooyiçoura puerivns PoBnr, 
YAxAGUOTOG, AUTÉNAXTOS) OUdE TOUTION 

175 Kaxor pibiorn peuros sur Quosr. 


170 In solo patrio jucundam vitam impleant : 
Ad omnes porro aras, quæ erant in ædibus Admeti 
Accessit, illasque coronavit, et precata est, 


Avellens a myrti ramis frondem 


Sine ejulatu, sine gemitu: neque venturum 
175 Malum mutabat florentem colorem cutis. 


8. iarrpomidem. na) ippansrès voùs lerreégous * Afyour:. 173. Mogriras PiBur,] Ans secg= 


e Sic Florr. 6. 15. pro rès isre. 


lsguñèn. Hoc nomen occurrit in Theocr. 
II. 15. idem valet ac Homericum ’Ars- 
##èn. Vid. Apollod. I. 7. 3. Monk. 

168. Ita Musgr. etribus MSS. pro vul. 
gato äcéàaures, recte, ut opinor: Andr. 
413.0 cinver, à rixovré d', à où pui favns, 
Zcuiye weùs Aïènr Ceterum dicitur à 
cixsûra are PrO 4 pATne are», CUjUS re- 
giminis aliud exemplum mihi non succur- 
rit Nec tamen legere ausus sum aüreis, 
librorum auctoritate destitutus. Monk. 

arokkvpe,] Ita MSS. B. D. et Flor. 
Ed. Ald. ärékavraz. Dfusg. 

170. Male Wakef. vigne ixmanres 
Biev. Noster Med. 1352. Tigæror diaEur 
Bierer. Monk. 

173. pugcirns péBnr legit Scholiasta, et 
sic post Matthiæum eÉdimus. Ceteri 
omnes uvugriver. Similis est varictas in- 
fra v. 775. ubi mupcimns xAddes reposuit 
Canterus pro lectione veterum editionum 
gvgsivess. Noster quidem in Ion. 120. ha- 
bet pugrives isgar PoGur. Electr. 326. 215- 
ve ugrivns. TES. puerivns sAéxeu.  Myr- 
tum in mortuorum inferiis adhibitam esse 
docet Spanhem. ad Call. p. 315. Afonk. 

174. “Axdaurres, äerivanres, fletibus et 
suspiriis carens. Alibi énAauores est inde- 
fletus.  Notum est pleraque hujus gene- 
ris adjectiva duplicem significationem ad- 
mittere. Hoc de &ures ct &aurres 
monuimus ad Hipp. 1006. quibus simile 
est yivsres Soph. Ant. 583, De éeer- 
és, aivvès, piparrès, sigijjures, alisque ver- 


balibus active significantibus, vid. Porson. 
ad Hec. 1125. n. 218. Hujus autem 
loci ratio aliquantum diverss est. Vid. 
Fischer. ad Well Gr. Gr. II. p. 49. 
&nAavre; Lasc. Monk. 


1 76. Ita Musgravius ex B. D. F1. et Lasc. 
Legebatur x#asys post Aldum. Diver- 
sa tempora tragicos data opera permiscuis- 
se censet Porsonus ad Hec, 21. Monk. 

Kéeusa Aixes] Similiter Virgilius de 
Didone vim sibi inferente Æn. IV. 695. 
Interiora domus inrumpit limina. et v. 650. 
Incubuitque toro. Alyes autem est voca- 
bulum Homericum (Odys. y’. 405.) quod 
ut Afxegsr ap. Ælian. H. V. 4. 46. poni- 
tur sæpe de nuptüs ut ap. Soph. Trach. v. 
164. et Moschum IdyL II. v. 160. Aürs à 
oi pirenr, nai oi Alges frrier Qigas nOnnun- 
quam etiam de cubii puerperæ ut ap. 
Theophr. Char. 16. 2. Apoll Rhod. II. 
1013. ir9' iesi dexs cénerres Ua àvègérs 
cixve yuraints Abve pis cris youes bri 25 
dises mivaerris” atque adeo de nidis avium 
ut ap. Æschyl. Sept. Theb. v. 298. et 
serpentum aliarumque ferarum  lustris 
Eurip. Phœn. v. 960. Simm. Rhod. in 
Ovo. v. 19. Cf. Casaub. ad Theophrast- 
16. 3. Spanbhem. ad Callim. b. in Jov. v. 
14. et Drackenborgius ad Thom. Mag. h. 
v. ut de lecto conjugali, ut h. L Sic He- 


bræi et vocab. 579%) 19 nontantum de lec- 


to et cubili quovis, sed etiam de lecto con- 
jugali usurpant. Vid. Fischerus V. Cel. de 
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Karsira Daapor sicricoura, xai AËyog, 

» ” \ °%7/ \ / / 

Evravôx 07 ‘darevci, xai Atyes rads* 

TO Aéxrpor, év0x rapbives ÉAUT tya 

Kopcupar 6x roud avdpoç, où Ornoxe Tps, 
180 Xaie * où yae EyOaivw o° aransoug d' épui 

Movmr- æeodouves yap d Oxvobra, ui Toi, 


Deinde vero irruens in thalamum, et in lectum, 
Ibi tunc lacrymari cœpit, et dixit lræc : 

O lecte, in quo virgineam solvi ego 

Puellæ zonam cum hoc viro, pro quo jam morior, 


180 Vale: nou enim te odi. 


Perdidisti tamen me 


Solam.  V'erita enim te prodere, et maritum, 


S. Jar AauBéroura GoBnr pugeions, * 8 ler) rà QAR ns muprivns. 174. OÙdi obsièr] Oùd) 
cô iTièr rou QéBeu eoù Sardou piriernes rhr bubx Quoir ro esmares, &rri où ou) à 
xeiarsr. F1. 6.15. 178. Ilaobirua] Ta rés tasses xoguie, 0 iorir, irŸæ og" odra ivre 


* Sic Florr. G. 15. quam in editis nihil esset nisi $ ici rù çe re jé 


Vit Lexic. N. T. Prol. 6. p. 10. 
Ku 

177. Meminerit lector Didonis moritu- 
ræ apud Virgilium Æn. IV. 648 Hi, 
postquam Îliacas vestes notumque cubile 
Consperit, paullum lachrymis et mentc 
morata, Incubuitque toro, dixitque novissi- 
ma verba: Dulces exuviæ, dum fata Deus- 
que sincbant—. Recte contulit Portus So- 
phocleas descriptiones Jocastæ Œd. T. 
1241. et Dejaniræ Trach. 914. Afont. 

In cod. Flor. est 51 "Séxgurs mai Aiyte 
v. Valck. ad Eurip. Hipp. 54 Beck. 

sa) Aiyu] Îta MSS. B. D. Flor. Lib. 
P. et Ed. Ald s#asys Musg. 

Lege À ‘éueors. Heath. 

179. xsgsvuare, vel quod explicat Schol. 
moetiæ, accipiendum videtur velut girem, 
sive virsinalis zona, quam in nuptiis solve- 
bat maritus . Dictus igitur sponsus »-- 
sv, virgo autem messieSas, ut infra y. 
323. dus neveu ass; Adeas Schra- 
der. ad Musæum c. xx. p. 340. qui de hac 
re fuse disseruit, et loca veterum huc fa. 
cientia diligentissime congessit. Dicebant 
quidem veteres uéyieSas œil æéreibes, 
mudunvur œigi vives, et similia; Srirxur 
autem die rives, monente Valckenærio ad 
Phœn. 1336. (Quin et haud raro #rrxu 
des civos, Ut v. 18. 660. 750.) Affirmat 
ille semel tantum in hoc loco legi 65 érr- 
se sig, quod vix dubitat mutare in + 


Iron y dece. Citant viri docti Tyrt, 
1.13. Ovuy yns œins rhobs pay dnuiSe, 
aa) aie) ruidur Ovfexwusr, Vuyiwr anxies 
Pudomira. ubi tamen interpungenduim post 
æaièuwr. Monk. 
S — hrdoës,] Aôus megtènara id est Gd. ap. 
Moschum Idyll. IF. 160. et Theocrit. Id, 
XXVII. 24. Aôuv pivgm ct ap. Phalarid. 
cp. 139. p. 368. ed. Lennep. houè ah 
vius axeSieJæ. et ap. Callim. h. in Del. 
v. 237. &vaasus Sevar° h. e. coire, rem ha- 
bere cum fœmina. ÆEtenim maritus in 
lecto virginis zonam solvebat.  Festus: 
cingulo nova nupta præcingebatur, quod 
vir in lecto sulvebat, factum er lana ovis. — 
Vossius ad Catull. p. 7.  Jstiusmodi au- 
tem :zon@ non solum e corio ct pellibus, 
quod minus tutum, verum chiam ex ære, ar- 
gento, ct chalybe compingebantur, iisque 
non pucllarum tantum jrudenda, sed el prue- 
rorum nates munibantur, uti nunc apud 
varias ft gentes. Docet hoc non uno loco 
Etymol. M. auctor, et complures alii 
Grammatici, qui eas etiam lanatas intus 
fuisse tradunt. ÆEtym. M. v. wiroæ. Mi. 
ren Son, n dià re pires vpaveuim. ‘Efe= 
etire àù lewriga eñs Anyéres à LaAuN Assis, 
Av Sovurees sie) rèr miviene pües sÂtiors 
&rgaisias. — Ergo h. 1. sensus est: 0 lecte 
in quo cgo virginitatem posui # in quo ego 
cum Admeto rem habui. Cæt. de vocab, 
pires plura dabit H. Stephanus in Thes. 
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Ornoxe" oi À AÂÀT Fig YUIT XEXTAT TE, 
SoDeur pr oùyi MAXRor, Evruyns À sc.— 
Kurei di reooxirrouoa" rar dt dépursor 

185 "Opharuoriyere dsvsras zAnppupids, 
'Erci 0 œoXA@r daxpuur siysr xogor, 
Zrciyss mporwris ixrerovoa Üspuria. 
Kai roXA SaXapor tEious éréorea@n 


Morior: alia vero aliqua mulier te possidebit, 
Non quidem castior, sed fortasse felicior. 


Osculabatur autem eum advoluta : 


totus vero lectus 


185 Ex oculis manante rigabatur proluvie. 
Postquam autem multarum lacrymarum habuit satietatem, 
Procedit extra thalamum, discedens a lecto : 
Et sæpe egressa ex thalamo, codem rediit, 


S, env waglisinr. vè ins, & Aixrpes, ais. 183. Zufeun sr] "Enev pèr à cuppmerien, s5rv- 


L. Gr. T. IT. p. 351. Mollus ad Longum 
p. 10. a. b. et Spanhemius ad Callim. h. 
in Jov. v. 21. KAuinoel. 

Vix possum non assentiri Valckenærio 
ad Phœn. v. 1356. reponenti o5 Smiesw y 
Dre. Heath. Ego quoque adsentiri Valck- 
enærio non dubitarem, nisi scirem #sg) 
nonnunquam poni pro éie. ut ap. Xen. 
Cyr. I. 2. 13. œigi où nav sed ibid s. 
9, est varie roù move ut ap. Tyrtæ. Carm. 
L 13. s. ubi legitur Eux yñs spi Arès 
paxauiJa, nul rioi taidwr Ornrampuir Lu 
5er nnir: Qudeuivwr.  K'uinoel. 

180. äœauvus di u: Lasc. Ald Monk. 

181. Heracl. 28. ‘Oxrww sreodoure. 246. 
"Agysiois Ÿ énvS ‘Iniras æevdoura. ubi nos- 
trum locum affert Elmsleius, judicans 
éxrS PrO æisyuvux accipiendum esse. 
Potius verterim invitus sum, animus refu- 
gi. Blomficld. legit pnévor, tu, thalame, 
solus me perdidisti. et sic conj. Markl. 
mon æpcdouves Reiskius  Afonk. 

roue à Prima syllaba communis in 
hoc loco. Vid, Not. ad Phæniss. v. 19. 

Barnes. 

éxvevca,] H. e. timens. Photius Lex. 

MS. ‘Our eù goBuioles Dnaoï œupè rois 

œaasois.  Hesych.: ‘On Jidans, dus. 

— tm; "Ouswr— poBoiusves. Achill. Tat. 

JL. 5. extr. à Di nv nai aièn, xui ànaiqus 
coPeorsis.  Kuinoel. 


Teédores yée s' énvsüen,] Sophocl in 


Phil. êsve spodcres, xaaustas. Herackid, 
v. 28. énver poleres. — MOx ad vv. à} 
dan 16 vor nunvirires Lagoon pair eux &e 
m&dder, tvevyüs Ÿ ises. confer Aristophan. 
in Eqq. v. 1249. 
— 0 Ÿ &Aes vis Aubèr mixrérires 

_ KRiere pèse ox üo pad eux À ruse 
ubi Scholiastes parodiam notavit. Jacobs. 

Distinguo et scribo sic: 
À nf. 

Mérn secdovres yèQ mm 

nam ego sola verita prodere maritum, quum 
ct pater et mater ejus veriti non fuissent 
filium prodere. cf. v. 17. it 444. Reisk. 

183. ous dy pañker vulgo. Hujus loci 
parodia est apud Aristophanem Eq. 1251. 
ri d &hdes vis Amar xincñesra, KAïwons 
pir oùx Ar paAde, svergpns Ÿ ive;. Si 
vulgata recte se habeant, plena csset sen- 
tentin yiveuirn &r 06 mis MaAAc open 
Tous di mürher sbevyhs. Quum tamen vix 
credam particulam sic nude positam esse 
ab Euripide, amplector lectionem quam 
suppeditat Suidas citans et nostrum et 
Aristophanis locum, v. xAtrr#, monente 
Elmsleio. Monk. 

csfewr] Aristoph. Equitt. v. 1248. #5 
S BAAes ris Amber msncérires KAiTons pair 
oùm dr päAAor, sècuyns à irws- ubi schol. 
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 Kapprsr avr abbic siç xoirnr réur. 
190 Ilaidss 6, wixhar pnreos tEnernpeeros, 
"ExAaor 7 05, Aaubarous tr ayxahau, 
"Horagsr dAnor dAXOY, 6 Javoutérr. 
[larrsç À SxAuor oixéras murTa oTiyuss 
Aécroiwur oixrsiporrss” n 06 dEsar 
195 [leodrer ix&ora, xoûTis nv oÙTw xax0ç, 


Et abjecit se in lectum iterum atque iterum. 
190 Liberi vero a matris veste pendentes 
Plorabant: illa vero suscipiens in ulnas, 
Salutabat alias alium, tanquam jam moritura. 
Omnes autem famuli in ædibus plorabant, 
Dominam miserantes: illa vero dextram 


195 Porrigebet singulis: et nullus erat tam vilis, 


8. hs À Tous. 185. ITAnmwogfs, ] ITA du Jangéur 187. lpewrds | "EEadir coë œpevwriien 


Ass, à aaggènes di rà IE 'Aïnñreièes 
E ne À eDews" où Ÿ EAAn n. r. À. 
capes prop. dicitur is, qui sana mente 
præditus est. Jam vero, cum ii, qui sanæ 
mentis sint, virtutis etiam omnis reperi- 
antur studiosissimi ; swfewr ponitur nunc, 
ut vocabulum generis, ita, ut omnino om- 
nem virtutem ut b. L nunc ut vocabulum 
formæ, ita, ut certam quandam virtutem 
indicet, ut v. 651. ubi yerd rfaù sa) và- 
Pen est, fxmina proba et pudica. add. 
Achill Tat 8. 17. et Xenoph. Ephes. 
L. 1. p. 6. ed. Eocch. piya ru rpésrauer 
lyysgres narà ‘ABgensper où réfgures. 
Kuinoel. 
184, 185. Kéru et àsre omnes ante 
um, qui ad Med. 1138. citavit eur 
et sésems. hoc correxerat etiam Wake. 
fieldius in notis Virg. Æn. IV. 659. 
Dirit, et os impressa toro, moriemur inul- 
tæ, Sed moriamur, ait. Monk. 

185. ‘Oféaauoriyzres. hoc compositum 
non alibi vidisse memini. rAnuwwpgis sive 
æœAnpugis proprie crundatio maris vel fluvi 
œstuantis; re égunma ris Jaïdeons, 4 
puess, Hesychius, citans Homer. Od. I. 
486. Ilan s x œévvus. De lachry- 
mis dictum etiam in Æsch. Choëph. 1853. 
°EE éppdens À) dis rimrevsi pos Zräyens 
äpeurro duryipeu sAnpmuvpides. hoc nota- 
vit Spanhem. ad. Call. H. in Del 265. 
éflarmeriinre Lasc. Monk. 


sanmusls,] Hoc vocabulum alias de 
æstu maris aut exundatione fluviorum 
frequentatur, h. L. autem de abundanti 
lacrymarum luvie adhibetur, ut 
Æschyl. Choëph. v. 148. i£ éunuéeur à 
Dies cimrouri pu Zenyéns dpearreu dur- 
Ximou aanpuveides.  Kuinoel. 

187. Vide supra ad v. 144. Zfonk. 

188. moi ivirreépn, sæœpe redit, ut 
recte i Monk. 

doaïà lvirreigs, Circa res plures ver- 
sata est. Heath. 

189. aûrxr edd. ante P. Steph. séas 
aëhs conjungit noster Heracl. 488, 708. 
In Soph. Œd. Col. 1413. Phil. 952. 
ablis a éd. Soph. Aj. 305. Phil 
349. ads éd. Aristoph. Nub. 975. 
Ejr’ aë élus aëbis. «ù was exemplis de- 
fendit Porsonus in Adversariis p. 2 


ais — «és. ] Solent poëtæ non tan- 
tum universes enunciationes, et v 
(ut Eurip. Orest. 612. Hom. IL /, 705. 

urip. Troad. 446. Alcest. 46. cf. Hein- 
sius Éxercitt. Sacr. L. IV. c. 1. p. 214), 
sed et rarticulas idem valentes, non raro 
conjungere, etiam non interjecta copule, 
ut h.1. et ap. Soph. Aj. v. 305. iesî£us 
aëbis 5 dépens æélw Philoct 340. — eè 
curDodeer. AÏhs éd pu menypa 

vpe es Tuinoel 
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“Or où reociirs, xai Tpocpphôn madur. 
Tosavr ér oinois £orirs AduArou zanx. 
Kai zarÜarar r'év hs: ixQuyar À Eyes 
Tocoûror &hyog, où or où AsAnoiraus. 

200 XO. ‘Hzov Crea 6 rois "Adunros XONOIGS 
"Ecbañc yuraxos 65 orsenOnvai cs yen; 


Quem non alloqueretur, et compellaretur ab eo vicissim. 


H:zxc mala sunt in ædibus Admeti: 


Et mortuus quidem periisset; nunc vero cum mortem effugerit, 
Tantum dolorem habet, cujus nunquam obliviscetur. 

200 Cho. Certe his malis gemet Admeius, 
Siquidem eum oportet privari bona conjuge. 


S * Jaréuer. 


® An: {Eadur roù seowwrio ro Jaléuo. remwrie i €. 


198. Ka) narfarer r' dr] Ka el pole varièn aûrèr éwodartr, mis dr à 


teeu. vid. Valck. ad Hipp. 375. 
reobogeu à FLIpp. 


Voce poëtica usus videtur grammaticus, ut indicaret, quum spersrés 
eum shraificationem illam où serve in animo habuisse. 


195. Ita P. Lasc. sesdrunr Aldus 
Anspæstum tacite sustulit Barnesius, 
Monk. 
œeorur ex Lib. P. et Ed. Lasc. lego, 
pro vulgato æpoûrsmr. Musg. 

198. narfarér « ëv Schoi. edd. Lasc. 
Ald. et Ilervagiana prima. In Herva- 
giana secunda editum est xaréars y’, 
quod in sequentibus propagatum est, præ- 
ter H. Steph. et Gaisf. Credo mutatio- 
nem ab aliquo profectum esse, cui displi- 
cuit xa) xarfasws rs, nec quidquam subo. 
luit de crasi res dr. Quot loca Tragico- 
rum craseos hujus ignoratio corruperit, 
dicere supervacaneum foret. Vide ad 
Hippol. 445. Jacobs. in Cur. Secund. 
ad Eurip. p. 55. legit Xäwaÿ Sarèr à» 
#Air. quod nemo, ut opinor, amplecte- 
tur. Monk. 

199. Exhibet Aldus sres' ixAaiAñeires, 
quod esset 95 rer. verum ca crasis ex- 
emplo caret, et durior videtur, quam ut 
ab Atticorum auribus tolcrari posset. Ita 
tamen editores ante Gaisfordium, qui re- 
cepit emendationem Burnei eos’ isAs- 
Añwiras ut sit abruptus sermo, Blom. 
feldius, Mus. Cr. lom. I. p. 187. legit 
interrogative où œôr’ ixAsAñesræs:; Equi- 
dem de vera hujus loci seriptura nonnibil 
dubito: sed quum Lascaris habeat où æse” 
où MAñaiee, cum tribus Parisiensibus et 
Florentino, et sic E. (nisi quod mendose 
Añrires) malui lectionem, quæ potiori 


auctoritate nititur, in textu reponere: ns. 
que aliter Matthis, Huic lectioni patro- 
cinatur Erfurdtius ad Soph. Œd. T. 895% 
contendens voces ser’ eÿ pro eæers posi- 
tas esse; oujus tamen exemplum utinam 
in medium protulisset.  Fortasse accipi- 
endum sit pro où sors piuvirires Monk. 

6 Swer'] Ita Ed. Aid. per compendium 
puto, pro é eÿrer. Nec aliter scripsisss 
Auctorem puto. AswWénrfe: enim accu- 
sativum nonnunquam regit. Lysias: #ÿ 
olsots, ai dis Rothsrts à roro ironie 
irAadiohas, nu) roùs Ssods irianrisbas. p.51. 
Polyb. p. 499. C. zai ri Qroas isiAtAñrbas. 
Arrian. p. 54 Ed. Gron. nr ‘EAAdèe 
yareur lEsAdlerre. vid. etiam Nostri He- 
len. v. 273 Parisiensium interea tres 
cum FL et Ed. Lasc. sic habent: où ser” 
où Aérien MS. E. où œer où Anita. 

Musg. 

Mallem voroûses yes, rer obxror ix As 
Anriraz Reisk. 

200. Ita Musgr. ex B. D. FI. Habent 
Lasc. et Ald. ess”, solenni errore. De 
dativo er’, plerumque in sis depra- 
vato, quædam notavimus ad Hippol. 402, 
1391. Barnesius, non monito lectore, ex 
ingenio dedit srivagu sfr, quod aperte 
solæcum est. Elmsleius, quem videas ad 
Heracl. 56. vertit deov, I suppose. — In 
v. seq. interrogationem, quæ est in Ald. 
Herr. 1. et Brubach. omisit secunda Her- 
vagü editio. ñ6 pro si B. D. Monk 
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OE. KÂges Vo ŒNOTIY 6P Xseoir Pam SYar, 
Kai pr meouves Movéras, Ta y ere 


Znrav Qbives vä xai (LRpivET os vor. 
205 Hagsipén dé PAL Oo » Bügos, ‘. 
Opar 5, za iTIe cpuxgÔr épurvious ST 


r ÉmD.. 


ds 
"4 


BAsÿas me avyas Bounsras rèç Aou, 


An. Jar plorat, in manibus habens charam conjugem, 

Et precatur eam, ne se deserat, impossibilia 

Quærens: consumitur enim, et contabescit morbo. 
205 Jam enim resoluta miserum manuum pondus, 

Tamen, quamvis paululura, adhuc spirans, 

Vult intueri splendidum lumen solis, 


S, * Añes re Jarsir abrér. sûr Di Lupuyèr rèr Jévarer, anrianeen Su vù nand. 205, Tlug- 


® Florr. 6. 15, pla %r 4 À vù S+ ma) aèrén Inde à ante Xéminserui Mox énrinrrs 


enS. Ita MSS. BB. D. ct Flor. Edd. 
Ald, et Lasc. css. Vulgo rw. Pro 
erivdÿu Barnesiana vesrals, errore, ut 
videtur, phi. Musg. 

Non video, quare tantopere offendat 
“hiatus inter soivébu et den ut propterea 
aut apostrophus aut +’ inserendum sit. 
Si quid tamen opus, facillimum ( et lenissi- 
mum est srevé£ss °s ojesv, L ©. v oies, gemet 
än suis. Et certe in Brub. ed. est srsrs- 
Œu voir.  Reisk. 

201. Pro si eleganter MSS. B. D. 5: 
ut yurasnoôs à ani, DON A evignbiras, pPCN- 
deet. Musg. F° 
202. ir yigeir Pia conj, Wakeñeld. 

Monk. 

giam] H. e. suam. Nam QiAes, bpaës, 
et Zios sæpe inprimis, apud poëtas unum 
idemque valent v. Dan. Heinsius Lectt. 
Theocrit c. 5. et Klotzius ad Tyrt. p. 64. 
Auinoel. 

203. reserves, simpliciter deserere; usu 
rarissimo, si credis Wakcefeldio: sed idem 
plane significat infra v. 258. pr æpcèws. 
285. Mn, es ei Jus, TAñS es rondeurs. 
Hipp. 1454. Ms vÜy res Hi, vhuver, &à- 
Aù sagrieu. Saæpissime vertendum est, 
to be faithless to, to abandon, ut in hac 
fabula v. 181, 301, 675, 1078. JAfonk. 

204, 205. Legit et interpungit Matthi. 
æu3, Qéivss va xai papaivsres, vér Tlasss- 
pin YS XUe0s for Bégss- Verum con- 
juncta habes pagasvouiver véry infra v. 242. 

Voc. III. 


et exponit Scholiasta er isxèr ris xieès 
rapaashupirn. Probabilis est Elmsleii 
conjectura, intercidisse versiculum post 
Baees. Monk. . 

204, fioul Prior syllaba communis, 
Vid. supra ad v. 56 Barnes. 

magaineblas) Dicitur i inprimis de iis, qui 
morbo correpti tabescunt, et paulatim con- 
ficiuntur, ut b. 1. ct v. 242. PDeinde fre- 
quentatur etiam omnino de omnibus re- 
bus, quæ re aliqua exstinguuntur ut R 
Xen. Ephes. p. 7. ed. Cocch. br spuiy 
Pico na) à Msyapièns za Etiean. aa) s'ip) 
cs Awias sahiorneas ŒqurTis RUTAS us, 
néx Ass pagasrépirer Acbill Tat 2. 36. 
ro niey pmagnirs vù ripsrrér 5. 8. nai vè 
en œoù d'iwous Nexsve pagainebes c. 24. 
ô pus inagnsss v en 6. 17. samir yèg 
leucs magain vies gus. Kuinoel. 

205. xuçès &fAser Bages nec a præcodente 
raguuiom, ut puto, regitur, net a præpos. 
xarà subintellccta (hoc enim si esset, 
poëta zuesr, non xueès, posuisset, sed 
per appositionem subjungitur. Verte : 
Corpore autem resoluta, miserum scil. onus 
munus Admeti.  Alcestis ejeganter dici- 
tur Onus manus, quis languida prorsus et 
deficiens Admeti omnino manibus susti- 
ncbatur. Vide v. 19. et 202. Heuth. 

Lege, xtieus, der Büges, resoluta (quo- 
ad) manus, que ipsi nunc sunt miserum 


pondus.  Reisk. 


Ff 
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EYTPINIAOY 


"Qc oùor adbic, &AÀÂG vèr rarteraror 
"Axriva, auxhor Ê HAiou meocéÿsrai. 
210 AAX sus, za) ef &yysAG Tagourias* 
Ov yae ri Tarriç sÛ Peorours xoseavoiç, 
"Qor y zaxoioi UE Tapserarer" 
Zu di aus dsaxoraig sLOÏÇ QIROG. 


XO. ‘In Zev° ris dv r@ opos PTIT) 
Tévosro, zai Adoiç rûyag, 


215 


Quod nunquam rursus, st nunc postremum 


Radios globumque solis sit visure. 


210 Sed abibo, et tuam nunciabo præsentiam : 
Non enim omnes subditi bene volunt dominis, 


Ut benevoli accedant in malis : 


Tu vero es vetus amicus dominis meis. 
Cho. O Jupiter! quis tandem exitus ex malis 


215 


Erit, et remedium fortunæ, 


S cuire eÙ qugès &fasn Béges,] Thr iPXUr vhs Ces maçalihouéee, 211. Où PA 
srl. S Tagirvareu: mir ur os vaine, oùx sümirtis À 914. Tis En ] 


# Dagirrurres Flotr. 6. 15. ut conj. Heath. pro wagisrars. Cum his continus serie 


cobærebat schalion 


206. Hipp. 1241. Beaxèr Dà Blerer iu- 
avis ie Monk. 

207. Sic MSS et Lascanis. sAiÿas 
vitiose Aldus; quod editoribus adeo ar. 
risit, ut vocem etiam a Cantero fictam, 
œporavyàès, in textum adsumerent: et 
hanc quidem locutionem, zAiÿas sesrav- 
yAs AAiev, SUMIMIS fbus prosequuntur 
Dorvillius, Reïskius, alii: interim Mus- 
gravius e Codd. reposuit genuinam lectio- 
»em, quam conjectura assecuti erant Æm. 
Portus, et Duportus noster. Afonk. 

BAiÿaæs œpès aiyès] Ita Parisiens 
omn. et Ed. Lasc. Ed. Ald. 154 où 
asyès, unde mox fecerunt x Vas œporav- 
yès, quod a magno D'Orrillio defendi 
(Not. ad Chariton. p. 509.) non sine ad. 
miratioue video. JMusg. 

KAïiÿas œeeavyàès] Annon potius BAf- 
Vas vois avyès, ita dem Æmilius Por- 
tus. Certc œesrasyn unico verbo est in- 
solens dictio. Barnes. 

Jam antiquus editor Brumoæi 
meliorem lectionem: BAfÿes spès aéyàs 
Prev. sequitur. Beck. 


. alto 


Eandem et 
Etam Reisk, defendit rè, A1 Vas Ter. à 


ion ad v. 232. quod ad locun suum retulit Barn. 


lucis usuram, et tan- 
tum instanti fato decerpere, vel invitis aut 
imprudentibus Parcis, quantum ullo mo. 
do fieri possit. 

Müihi quoque unice placet lectio xA{sÿau 
Tecavyèt, DRM pemo ita in opuümis libris 
scriptum extat, deinde zAiVas est verbum 
exquisitius, et mulieri morienti conveni. 
entius, quam AAfÿe.  Etenim zxAfYes 
deoouvyès vès div est oculis errantibus 
lucem, quibus verbis Virgilius 
usus est Æn. IV. 691.s de Didone ani. 
mam agente, respiciens procul dubio ad 
bunc ipsum Euripidis locum. Æuinoel. 

206, 209. Idem distichon legitur in 
Hecuba 415, 416 Unde Valckenærio 
(ad Hipp. 680.) in hoc loco male viden- 
tur collocati: uncinis inclusit Matthiæ. 
Conf. Soph. Aj. 845. Kai vèr dipesveir 
NAuer reoinice Tlarérrarer 2», noÛrec’ n5- 
dis verger. Monk. 

Valck. ad Eurip. Hippol. 680. suspi. 
catur, hos versus hic male esse positos ex 
Hecub. 410. s& Beck. 

911. Tlévrss, subdiüi omnes; non enim 
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"À Tépiors xoipavoics $E- 
GTI FIG; À TEL Tea, 
Kai péAart oroor réThuwr 
"Ap@iffañousT #èn ; 
220 Aÿne puir, Qihos, OA y AN ua 
Osoïcu suyuusr0x, sa 


Täe 


uvapuis psyiore. 
Q ‘reë Ils, 


Que nostris adest dominis ? 
Egreditur aliquis : an radam comam ? 
An atrum cultum vestium 


Induemus jam ? 


220 Manifesta quidem, manifesta certe, O Amici, sed tamen 
Deos precemur: Deorum 
Enim est potentia maxima. 


O rex Apollo, 


S. Tis &v œéges Tu xanû per vivre, À was, À œov. 216. "Etuvi ris] 'AyyiAAwr avr, 
À Savodrur © dvgoues. F1.15. 218. Zrsauèr] Sraueusr. FL 2. 


# Post airir excidisse videtur ewrôrSes , Tam pro ééçanas leg. games. 


ex famulis Admeti, sed e senibus Pheræis, 
ejus subditis, constabat chorus. Heath. 
214. Sic B. D. FL Lasc. Gaisf. et sic 
legisse Scholiastam patet ex verbis À æ#ç, 
À se, quæ interpretatio est eù e&. Aldus 
dis dy æws, sequentibus editionibus, donec 
Musgravius neque ses neque r& recepit. 
Male fecit Matthiæ. edens nn Z1v, us &r 
œéges xunr. Offendit viros doctos du 
interrogatio, ris —#"#. tamen baud est 
adeo infrequens. In Soph. EL 958. n# 
yèe minis péluues, 1is vir Awidén BAÏÿar 
r éebir ; jJungenda esse #5 Baifara mo- 
nui in Museo Critico I. p. 905. Versus, 
ut nunc representatur, constat e dochmio, 
et Trochaico penthemimeri, cujusmodi est 
infra v. 405. Monk. - 
ris dr ages] Ed. Ald is dr ùs 


CUT MSS. B. D. Flor. et Ed Lasc. 
ris dy WE wé Scholiastes nec e#s ag- 


noscit, nec œx. Musg. 
216. œégirri, et xaugæraueis ; habent 
Musgr. et Gaisford. hoc Matthiæ. 
Mont. 
zaparais ;] Lege ob metrum negéres 


Musg 
217. fEseirs 15 ; Omnes prater Mettiuæ. 


et Erfurdtium, qui hanc stropham cum 
antistropha descripsit sante Catalogum 
Lectionum in Acad. iomont. ann. 
1812. Hunc in versibus dividendis se- 
quor : interrogationem addidit Matthiæ. 
Monk. 
Ionicus a majore dimeter hypercatalec- 
tus. Heath. 
218. Anf. 855. Miiaurishes vesà- 


; Choriambici sunt-vv. 217, 
218, 219. Monk. 
290. Haæc usque ad v. 228. in omnibus 
editionibus Esarars tibuuntur; at illa 
a scena post v. 215. Ali He- 
michorio danda esse censeut Monk. 
291, 922. Ovsirs sby ame omnes ante 
Musgr. qui scripsit Æsis, sÿvéute/a, e 
j ta 


unt Homericum IL B. 118. + yèe 
sie ler piysrren à dévauus edd. præter 
Mont. 


221. Oui] Metrum postulat Sssss. 
metri CAUSa : 


Ffa 
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"Etedes prparés su Adunre ax, 


225 


IlopiQs Ôn, TopiQs" 


Kai régos yae roud t@supss" [æai vor] 
Aurnesos 5x Ouvarou ysrous 


o 
Donor 7 arorauror As dær. 
LS C2 » / 9 / 
Tlarai Dev, rarai Qu ia io 
EN 7» 
VO zaï Dienros, 04 5rea- 
€ 3 


230 


&yriore. @. 


Zaç dapueros cas crienbtis. 


Invenias aliquam Admeto malorum vitandorum ratiouem. 


225 
Nam et antehac invenisti 


Largire jam, largire cam, 


Nunc quoque fias liberator ex morte. 
Mortiferumque profigs Plutonem. 


Papæ ! papæ! heu, heu! To, io. 
Fili Pheretis, qualia peteris 


230 
Uxore tua privatus. 


8. 226. Ka) eréges yüg] Ka) reém ygrwbre e& Saréreu sdess axes, À #5 rèr *Adnerer 


aépusd". à Sir yèe Dérauus puyiren. 
Musg. 
224. payasèr vertit Buchananus reme- 
* um; quæ interpretatio si recte se ha- 
bet, idem valet ista vox, quod alibi wayes. 
Andr. 536. ei Ÿ lyà xanwr Miyes lEurv- 
cum dr; Æsch. Agam 2. Desvess leius 
püixes. Theocr. Id. II. 95. ES &y:, 
Oirruki, pa qaliras vére 1Ùgé 1 MüXes. 
ad quen locum vide Toupium in Ap- 
pend. Not Mallem vero accipere un- 
Mar eve nandy PTO puyarfr Te CuTr- 
gies ln san&v: non secus ac aégss nanûr 
supra v. 214. Confer etiam 713. 
Edenpn die rheès cvnpoeñs Ty 
Monk. 
226. Fortasse legendum esÿs’ pro ro’. 
Voces sx) vw» quas uncinis inclusi, pro- 
dunt, ni fallor, manum interpolatoris, 
cui obversahetur locus Sophoclis Œd. T. 
162. Delevit Erfurdtius ; neque eas me- 
tricæ rationes manere patientur. Afoni. 
Verbum ségéruw genitivo jungi solere 
baud mibi constat; legendum igitur po- 
tus crediderim +e9 igsvess. Heath. 
227. s. Ita potius hos versus constitu- 
endos censeo : 


Ka ri Aurégis in Sarre anapæsticus dimeter. 


4 


Toë gonsér s epitritus primus pen- 
tasyllabus pro ba- 
si antispastica. 

‘Arécaure aus penthemimeris iam- 
bica. 

Heath. 

298. @oiuer Lasc. ‘’Aïder Lasc. Ald. 
ut vulgo. Monk. 

999. Lasc. et Ald. ai. rai. @ir. Qué. 

é :&. MSS. B. FL habent sara. o- 


missis alüs interjectionibus. Inde Mus- 
vius sara), Os, iv, iù, js.  Quod 
La, habet Gaisf. Monk. 

Ed. Al. Tlai, sai, Qu, Os," ià, iù, œar 
Dignres. MSS. B. et Flor. sara à ea; 
Digares. Ex his lectionibus tertiam, u- 
travis, ni fallor, meliorem, concinnavi. 


Hic versus in duo dividendus est: 
Ia, rai, euù, 45, spondaicus dimeter. 
‘là, là, res Oignres periodus. 





Heath. 

230. sa wekkus Jacobs. Anim. p.32. 
; Mont. 
251, Ed. B. 07? ersenSuis.] Antis- 


pasticus ex duobus epitnitis primis et 
bacchio. Heat. 
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LAS, ai] Gba nai opuyäs rad, 
Kai æAëor Beoyo deu 
Ovpuriy rihacoas. 


Tar yde où Dinar, aAAG PiArarur 


’Idou: ;dov° 


235 
Tuvaixae xarÜavourar &r 
ÿ %9 9 / 
Apars raÛ 6ronei. 
LA 
TAŸ in dopar Ôn xai Tociç Topsvereu. 
Heu, heu! digna et hæc sunt cæde, 
Et plus, quam laquev collum 
Sublimi admovere, 
935 Non tantum enim charam, 


Sed eham cherissimam conjugem 


Hoc die mortuam cernes. 
Vide, vide. 
Hæc ex ædibus jam, et maritus egreditur. 


S Teuens. 232." Aba na) cpuyüs]" A sicerJas, Eba nn) rpuyñs* lrrs. 253. "H Besy y oi- 
enr] Ka) psiger roù Boxe duredanir viré. Boxe À eùgariy &re) vob pirises. 259."HT 


# Jont. Bas. &£e sai irrir cou ñs. 


du edéns déuagres es evignSsis.] Scri- 
um, ni fallor 


Je meéEus: 


Quid ages? ad vv. Beéxe dignr mire. 
cf. Sophocl. Œdip. T. ARS Ars in 
12. r.p. 295, 9 Jacobs. 

231. ens ens Lasc. ss Ald. Parum ab. 
fuit quin ex emendatione reciperem ers- 
esis pro ersendsis. Monk. 

232. nai Lasc. Ald. et Schol. idque me- 
tro necessarium est, non noxium, quod 
putabat Musgravius  Recte ille æAis 
pro vulgato æAauer Monk. 

"Abu na) cquyüs réès, Kai sages, À 
Besxe dienr Oùparis iaéra.] Summam 
hæc desperationem indicant, ad qua re- 
dactus jam Admetus nil reliquum sibi hs- 
bere videtur, quam ut restim sibi emat, 
arboremque suspendio deligat. Vide hunc 
locum explicantem Erasmum %n 10, 
Suspendio deligenda arbor, Chiliad. 1. 
Cent. 10. Adag. 21. Huic affine et il- 
lud, Mandare laqueum, Chiliad. IL. Cent. 
AV. Proverb. 67. Barnes. 


zai cQuyas] Delendum sai ob metrum. 
Mug. 


Antispasticus ex antispasto diiambo et 
pyrrhichio, vel iambo propter &èsé@eger. 
H 


233. Optime illustrat Jac. Tate, edvo- 
catis Bacch. 246. Tavr Re durs 7% 
ao Ter abn, “Theus iBeiqur, éves lrvir 
ÉEivos ; Soph. Œd. T. 1373. ina doi 
"Esy rs) noie yxéms tipyarpmi. 
Elmsleius ad Heracl. 247. (cal vd éy- 
Xévns rièas) affert hunc locum et Arist. 
Ach. 125. roùre de oùx &yxérm 1 wAsier 
edd. ante Musgr. dtpnr omnes Monk. 

vsier] Lege ob metrum wAier Musg. 

234. Peéxe ebeavig, dvri reÿ parisey- 
Schol. esse ornés præter Gaisfordi- 


um, qui e M vii emendatione dedit 
mshétur. Rectius Erfurdt. esse. 


Geminare s in melicis licuit. In Med. 
832. éQuerauiver, corrigente Porsono, 
Suppl 58. £ere. Æsch. Pers 559. Bagi- 
Jus Soph. Œd. T. 1100. épsrriBre. 
Trach. 636. piore. Aj. 185. réerer. 
390. sAireus. Phil 1163. wiausver. Bis 
in senariis wieses habet Sophocles, Antig. 
1223, 1236. Monk. 
æséea.] Lege ob metrum es + 


uag. 
235. Subauditur sé», ut in Hipp. 


Ff5 
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Boaor, à eréraËor, 


"Q Pépuic V'LLTA [rar] pic rær 


Puvaixa papasropérar voor 


Karè y&s, yéonor rap Aïdœr. 


Oùrors Pre yapror sUPeæivssr 
ITAfor 7 Auœsir, rois rs aœposler 
Texpuaseopsvos, xai rarûs TUy as 
Asboour BasiAins, 00Tiç mpiorns 
"Arhaxur &hdyou 5109, &fBiwror 


’ / 
Tor éresra ypovor (Biorsus. 


240 Geme, O vociferare, 
O Pheræs tellus, optimam 
Mulierem contabescentem morbo 
Sub terra, infernum ad Plutoner. 
Nunquam firmabo nuptias 
245 Plus haberc voluptatis, quam doloris : 
Conjecturam faciens et ex iis, quæ antes vidi, 
Et hanc regis fortunam videns : 
Qui amissa optima conjuge bac, non vitalem 


e Vivet posthac vitam. 


S. Lx Jéuer 2] On 15. narà he eur sr uen às eu menvrépuse di vuècs Siupss as 


359. Kéves oùx de Br biès, AAX 6 ri pus 
Ler dAdo yiyrems fie.  Hujus ellipseos 
e videas in locis ibi a Porsono in- 
dicatis. (Confert Blomfeldius Sallust. 
Bell. Jug. 10. Romanos ex amicis ami- 
cissumos fucisti. Monk. 

237. Præpositionem omittit ed. Gais- 
ford. cdi y’ su Lasc. Ald. iséÿe FL 
bros Musgr. ex MSS. B. D. Monk. 

«99 leu] Ita MSS B. D. Ed. 
Ald. ryëf y é4u MS. Flor, raÿ iréÿu 
Sed et legendum metri gratia fr >’ pro 
ë Quod post hunc versum inserui ‘19e, 
deù, præbent MSS. B. D. Musg. 

Asynartetus est ex penthemimeribus 
trochaica et iambica. Heath. 

Leg. red issu. Reisk. 

258. Has voces, quæ in editionibus 
deerant, inseruit Musg. ex B. D. Monk. 

259. 49 omnes. xa) dù rés conjicit 
Elmsleius. + œéris Blomf. Monk. 

240, Ita Musgr. e MSS. B. D. srira- 
Eer à Péases Lasc. crivaËes à Bônrer Ald. 
sed præstat ordo, quem dedimus, Afont. 


Béacer à, vriraëor] Ita MSS. B. D. 
Éd. Ald. evireën à, Bénrer. Musg. 

241. Gaisford. et Matthiæ. sequuntur 
Musgravium emendantem &sirrar vérès, 
ob metrum: sed metro ne sic quidem sa- 
üsfaciunt. ÆEquidem cum Erfurdtio de. 
lendum esse censeo articulum.  Afonk, 

Fu dgiréur] Lege ob metrum &piveær 
rérès 
241. s. Ita hi versus constituendi : 


Tr égiecus yvruine perivdus catalecta. 

Megasrouiras réry zarè y&r antispasticus ex du- 
obus epitritis pri- 
mis. 

penthemimeris iam- 
bica Heatk. 


237. Leg. 069 narmrurur (aut xaré- 
yeurar) x évier, descendeniem ad Plutonem, 
vel etiam Infinitivo sararegr, aut xara- 


yur, ingemisce propterea, quod descendal. 
243. Omnes editioncs xarè var. Dedi, 


XSérior mag Rôus 
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ARGUMENTUM ACTUS SECUNDI. 


Pararticz inter Admetum et Alcestin morientem extremæ confabulationes : Illias de- 
mum obtestationes ct lacrymæ, fatumque insuperabile, quo tamen mariti servandi causa 
volens optimo viro optime mulier eripitur, Chorus defunctam celebrat. 


AAKHSTIS. 


250 TAMME, Rai QUO GLÉCUG» dre. F. 
Ovpanai re dires 
ALCESTIS. 
250 O Sol et lumen diei, 
Et cælestes turbines 


S. 245, Karà yün] [lapà rèr zaraySéner nn 245. Tois es œapubir] "En cor amsn 
riapaçopires nai cà * vus. 251. Ovpduei 75] 'Arrirgéqus dienair, &rri veù egénnies n- 


# Imo za) ror sir 


postulante sententia, ‘zsrà yas sub ter- 
ram; neque enim asscntiri possum Elms- 
leio jungenti àgiorar xarè yär, oplimam 
in terris. In Hipp. 1363. Tlpgourrer ls 
Any cesiçe narè vis, Codex E. habet 
yar. dèus Ald. Monk. 

244. Parum accurate vertitur nunquam 
affirmabo, etc. Nota est formula o2 gsm, 
quæ idem fere valet ac apud Latinos nego. 
Hec. 129. rà 01 Kararèpas Ainre ob lpé- 
Tor ras Aides Ilgérhir Éneur sroed Ay= 
xns. Soph. Phil 903. Où pnu’ iyeys. 
Aj. 1325. Ov qne lérur rérès rèr nngèr 
œapns"Ameger. Monk. 

vid. Stob. Grot. Ixviii. p. 281. 

246. rés Lasc. Afonk. 

247. 65 aeisrns duuwaanar &Asyeu edi- 
tores, post Lascarem et Aldum, de metro 
parum solliciti. Dedit quidem 5e7:5 Mus- 
gravius e Cod. F1. veram autem loci 
scripturam primus restituit Wakefeldius. 
Semper scripsisse Tragicos 4rAansir, de- 
Aazix. avAëxmuæ monuimus ad Hipp. 
145. ubi vid. not Siquis plura velit de 
his vocibus, consulat Burneium in Cen. 
sura Æxchyli Glasguensis, (Monthly Re- 
vieu, Feb. 1796. p. 132.) Hoc tantum 
moncebo : auvaaæxiss, quod legcre voluit 
Marklandus ad Iph. A. 224, non modo 
in dialcctum, verum etiam in linguam 
peccat; siquidem præsens éuwaanin vel 


Burn. 


risti infinitivus. Ccterum observat Bur- 
neius, in hac fabula nullo discrimine ad- 
hibita esse &gaaxur et auagrir: €. jj. Vve 
450. et 1102 Tuvmmès ir/Añs AmAanise 
352. Tausd huagraveres sueiyeu ciéiv; 
631. ‘ErfAñs yèe (oùdus ävriess) nai ve 
Perves Tivaxds Audpranas. 900. àanagrur 
Ileris &lsyen. ecnon supra v. 145. 
A rAñuer, dus oies D LUTTE 

F as Monk. 


écris gives] Ita MS. Flor. Ed. 
Ald. 5; égiveus. De prosodia vocis àn- 
æAssan vid. ad Jph. in AuL v. 124. 
M 


usg. 
’Agwaanm penultimam corripit; lege 
igitur, ut constet metrum, éparaasie 


eath. 

Markland. ad Eurip. Iphig. Aul 124. 
assentitur Heathio. Beck. 

248. Phrasin Euripideam dfiwres Bios 
videas in Hipp. 823. et locis ibi indicatis. 
Hos versus aliter quam vulgo prostant, 
divisimus: in editionibus verba + 
dBiuwrer, et œAlor S Avr V. 245. singulos 
monometros efficiunt.  A{onk. 

248. Periodus est. Heath. 

“Hysigæs,] Quod aliquando Dorica im- 
portune proferantur, et vice versa, agnos- 
co: sed hic 4ufeas placet ob sonus dulce- 
dinem, et communiter legitur. Vide au- 
tem Æmilium Portum de hoc loco. Nec 


äraaxis ignotum crat: drAaxir est cr is tamen errore caret, qui hanc Dialecto- 
4 


PT ! 
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EYPINHIAOT 


Niprihas popaiou— 
AAMHTOS. 


‘Op oi rap, duo auxdç réreuyores, 
Ovdir sous deararras, arÛ orou Üœrsi. 


255 AA, Laix r6, xui psAGbpar oréyas, ävr. 


Nou@idiai rs xoïræs 


arpias 


"Tux xou, 


Nubium volitantium. 
ADMETUS. 


Videt te et me ambos calemitosos, 
Nihil in deos peccantes, pro quo moriaris. 


355 AL O terra, et atriorum tecta, 


Nuptialesque thalami, 


Paternæ Iolci 


S piAa, di divns deouaies, es audisñreu igipegñs. 255." Ops à nâpl,] Tovee Qneh arts 
ser, ds cé sis Jiods amaprarsrren innereouiren 255. sq laid et, aui psà. v7.] Ein 
Env) dsdes dus eù œipi ris le à ‘Axis doepuins, ds pageugss xai Aovess Év T5 15 eu 


# 


® Mansdoennan, 6e lv long brou@sv. 


"lwaset yèg Iles iBariasuess. 


262. Xapar 


D "Hôn naau”] Kaas pes, Oneir, à Xégur eavre Aïyer, ti piAaus, lisiyeu. 264, Kar- 


#+ Vulgo ad vv. ivon vie isi x v. 262. refertar hoc scholion. 
# =. à. monuit Monk ad v. 256. cui assentitur Censor hujus edit. in 


verba &5 uæ 


Huc retrahenda esse 


ev. Vol. XV. No. 29  Quæ de Iolco dicuntur, haud dubie ad v. 257. 
pertinent, et Florr. 6. 15.—rûr Aasdsmennür IATPRAZ ISAKOT. 6r: ir ‘Le Érvpag. 


rum variationcm errorem putat. Vide 
Andromach. v. 271. etc. Barnes. 

Hic non alterum inchoari actum contra 
Barn. copiose docet Prev. immo primum 
continuari. Beck. 

251, 252 Germanæ sunt locutiones 
Arist Av. 697. ærsuwnses divass. Fhoœn. 
165. ærimaxtes dgomer ripikas.  Exponit 
Scholiasta Aristophanis divaus” cas Toù 
dviueu œntiais currenfais. Siquis credat 
Euripidem bic respexisse Anaxagorca ista 
dogrnata de Oùpare et aifiois frufe, quæ 


tragædiis versibus exornavit, con. : 


sulere possit disputationem Valckenærii 
Diatr. ce. V. 39. seq Comicus Nub. 
379.  Euripidem, ut videtur, exagitans, 
"o d'arayadges ire) ris aëvès ox © Zièts 
does Qiesrhms ;—" Hausse, dAX milig.ps Aires. 
De dress aifiges multa habet Luzacius in 
Exercit Acad, p. 100. Mont. 


255. ‘Opä, scilicet dau. Monk. 

254. daniis Lasc. Afonk. 

256. Huc retrahenda esse opinor verbes 
Scholiastæ ad v. 262. à pasrued na 
Aovess lv 5 1e or Aaxdaiponxev, 07: Ës Ian 
xÿ truufiüén. "Is meus (L "lwX moÙ) yèe IT:- 
Aias iBarixiver. iam tradit historiam 
Eudocia, Villois Anecd. Gr. p. 21. 

Monk. 

Havçias "Ta mod.) ‘’IwAxes crat urbs Thes- 
salixæ, quam condidit Cretheus, Apollod. 
I. 9, 11. KenSids dÙ xeicas ‘lwaxér. — 
regnavit ibi Pelias Alcestidis pater v. 
schol. ad v. 255. Avinoel. 

257. Sic Aldus Male fecit Musgra- 
vius, quod œarçsas e Lasc. et MSS. cdi- 
dit. Alterum, etiamsi in nullo libro re- 
periretur, ob metrum reponendum esset : 
passim confunduntur hæc adjectiva. Por- 
son. ad Hec. 79. ‘ Mox œaspieu edidi, 


AAKHÈ2TIZ. 
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AÂÀ. “Ereuigs cœur, à Taha, un weoda" 
Aïcoou d4 rous xeurobrras. oixnéieas Oeous. 


260 


AA. Op», dixwror po draps" 


ocre. Ÿ° 


Nexvar di aopôpsvs, 


# 9 


"Eye ie 


9 À , / » 
gti xovra, Xapur fu 


*Hôn xaxsi Ti REARGIG ; 


265 


'Eréiyou* ou xarsieysiç raûs"—roicx 
Zrieyôpsros rayuvss. 


Ad. Erige te ipsam, O misera, ne me prodss : 
Et precare deos rerum dominos, ut tui misereantur. 


260 


Al. Video biremem, video scapham, 


Mortuorum autem portitor, 
Habens manum ad contum, Charon me 
Jam vocat: quid, inquit, cunctaris? 
Festina, tu remoraris At parata sunt, 


265 


Iratus quæ ille accelerat, 


S.sieyus] Kariqus FL 15. Té) drum] Tè eco na) çà Auxà logés. F1 2 
265. Zrigxépivs] Taëra heuypira par eagém. Tayém.] "Es à Xägur. FL 2 


Mihi ultima sic constituenda videntur: & 


IN AK. ‘IxAgeÿ 


pags. mul À. = om inueuIn, ATP. 


yèe IT. i8. Sed quid verbis da5 çnr) 33. etc. faciam, non habeo. Fort, 


VV du quel idée T'as (vù Dre, 6vs irvupi In iv'lasS, ds pays. etc.) ad vv. 255. 8QQ. re= 
liqua (rare que) sig) sis êv «S "Az. r. ad vr. 260. sqq. referenda sunt. r&r Maxsden 


may 8CT1 um esse 


Pro r&r AxzsdœsuensSr recte monnit Censor ed. Monk. vid. Vos- 


sium de Hist. Gr. p. 79. sq. Schweigh. Ind. Auct. in Athen. ’laïssÿ pro ‘Isiseÿs jam 


Barn. restituit. 


licet omnis exemplaria æarggou habeant. 
Cum enim Attici céegus et rareÿes pro- 
miscue usurpent, cur ad licentiam poëti- 
cam, nulla necessitate cogente, provoce- 
mus?”” Vid Blomfeld. ad Æsch. Pers. 
929. Si cui tanti visum erit, aliter hi 
versus distribui poterunt: Tai cs, ma) 
miAdilour | eriyas roupidui ot noi | ras su 
reias lwane.  Afonk. 

æaresas, quod dedi pro æargias, est in 
Parisiens. omn. Flor. et Ed. Lasc. Nec 
aliter scribendum puto, etiam cum penul- 
tima corripitur. Musg. 

260. Addunt ir Aiurs MSS. pe dino 
go xd pos lv Aiura Lasc. Afonk. 

sen suéges.] Addunt ir Ajurx Paris. 
omn. Flor. et Ed. Lasc. Musg. 

261. ss. Ita potius constituendi hi ver. 
sus, ut sint omnes iambici : 


Ninder 3) are 9 piès 
Exe xié bei nérre, Xéger 
M Hèn aaAS. r/ MéAAUS ; 


Quibus in antistropha respondeant : 
Nuséen is aihar, 
"Ye dpeërs nuaravyins 
BAiran sriçerès ‘Aïdus. 
Heath. 


262. que Lasc. Xéçeu uncinis inclu- 
sit Matthiæ. et facile quidem e glossa in 
textum irrepere poterat.  Aliquando sus- 
picabar legendum esse “Ezer xue (vel 
Lies) beri xévry, p' “Hèn naAu—et in 
antistr. v. 270. ‘Te ofeir: nusvavyis 
BAiæer er. A5. Charontis cymbam ter 
in hac fabula respexit Tragicus. vid. inf. 
vv. 371. 451. et nulla fere imago veteri- 
bus poëtis magis placuit. Plurima col- 
legit Valckenærius Diatr. «0. XXV. p. 
280. Aptissimus est locus Machonis 
apud Athenœum VIII. p. 341. C. a 
Blomfieldio indicatus, &AÀ, les) ‘O Te 
milieu Xdger cyordbus js oùx LG, O'Ùx ris 
NuéBns, xmeur À erogbuër drafos, Kaauï à 


458 ETPIIHIAOTY 
AA. Ofuos, winpar 6 Tarès pos vavxAnpién 
"EAsËas. & duoduor, oix waryoésr. | 
AA. "Ary6s fs Es [LÉ TiG—OUY, OR 5 dr. y. 
Nsxvar 6ç au &, 
270 Ve opeuss avarauyÉ0"s 
Bairur TTéporrog Afdue. 
Ti pibuis ; aPeç.—ciur odor & Ôss- 
Aaorara reo{uive. 
AA. Oixrear Qihoivir, 5x À rar, HaOT pois 
Ad. Heu mihi, acerbam hanc mihi navigationem 
Dixisti: © misera, quam acerbe affingimur. 
Al. Abducit me, abducit me quis (non vides ?) 
In aulam mortuoram, 
270 Ex cæruleis superciliis 
Torvum tuens alatus Pluto. 
Quid agis? dimitte: qualem viam ego 
Miserrima ingredior ? 
;Ÿ} Ad. Calamitossm amicis, horum vero mihi maxime, 


S. 267. "N Avedaipn,] 'Esd aug) œxsieu à # Aéyes. Abrdaner] *Q Sie +"Aïznres. 
974. Oinreèr QiAurir,] ITgoBuinus sis Dèr rois Qikus sinrons, Lx ÀÙ ar Qixur luoi ua- 
Aura oinrodr. œaidis Adpuñrou Elune xai Iligmnas. 277. Où sim roci”] Oùx- 


# Sic Flor. 15. pro ieudà sig) lskéen & Aéyes. 
+ Post hæc in Junt. Basil. legebantar ista: Nixéwr ds axés. srigarès &i3us.  Adjecit 


tien vôgus, ds savus œesér  Conferas 
notam ejusdem ad Æsch. Theb. 856. 
Mont. 
264. Magna est in hujus versus scrip- 
tura varictas: osé ps MS. D. et sic 
Matthiæ. céès eo pes B. œéès vi ps F1 
réÿ irauæ Lasc. Ald. iriyou ei nursie- 
yus à >; Tru, à Musgr. Edidimus 
quod optimum visum est, consentiente 
Elmsleio. Afonk. 


dœuiyeu vo naruigyus" eù dico à 
engxhquves Tax. 


Festina O tu: moraris Al illa parata 
sunt, quæ præ festinantia urget. M. D. 
eÙ narugyus caês coin pi, MS. B. sù nar- 
seyus, eds ei nu QUOTUM utrumvis 
ferri posset. MS. FL rù sariigyus réès ri 
ms.  Musg. 

Lege, aut räpà d Trop, aut rébs Ÿ 
fropa Roeisk. 

268. ox ée#s ;] Primus interrogative 


dim. 


scripsit Matthiæus plenius distinguens 
post r1s° sed interrogatio est à nirow 
Mont. 

Si ab auctore est br Afnre v. 260. quod 
suadet certe MSS consensus, suppleri 
hic oportebit "Alaars : 

———— Û "Adurr 45 
Fe Musg. 

269. Nusdar is TAær conjicit Wakeñeldi- 
us, et cum sequentibus contulit Hom. 
IL À. 528. °H, xa) naourineir ler sgeuve 
vsDes Keoviwr. Monk. 

270. auæswavyns, Noctis est epitheton 
Orph. Hymn. III. 3 Kavé, nanas 
à, nuaravyhs, aerisepiyyis. Quibus sen- 
sibus vocem sueërsss adhibuerint Græci, 
videre est apud Blomf, Gloss. ad Æsch. 
Pers. 85. Monk. 

271. “Aides Ald Addunt aiñs ps B. 
F1 Monk. 

Post “Adas addunt MSS. B. et FL né- 
Vs ps. Mug. 
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Ka e 
Kai ravir, oig 0n Térboç &r moivd rods. 


AA. Mibsre, piles pe n0n, 


ÉTOÛS. 


Kiivars pm, où cÜéve œocir 
ITAnoior Afdus, oxoriu À 
Es Sov0ios n0E sQiers. 


280 


’ / > ?/ \ 
Tixra, réxr, ouxérs On, 


Ouxir: dn parne par éorir. 


/ Là / 
Xaœiporrég, à Téxve, 


rOÛs Paos 0py Tr. 


AA. Ofnos 50 og AuTeor &xoUx, 
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Et liberis, quibus hic luctus communis est. 


At. Dimittite, dimittite me jam : 
Inclinate me; non valeo pedibus, 
Prope mors adest, tenebrosa vero 


Nox ad oculos serpit 
O liberi, liberi, non amplius jam, 


280 


Non amplius jam vestra mater superest, 
Læti, O fiÿ, hoc lumen intueamini. 
Ad. Heu mihi, audio hunc tristem sermonem. 


S. ire évriye. à yès “Ans shncion. uiSsei ps, &s mariqouion ao ro X 
Aiy. 282. ‘Ogyren] ‘Ogénrs yivure, ner, Xaigaras pas éd Qéss der. 


Barn. Sérares algoidies, auvèghses, poésies vins yèe pré us our hyu Binlws sis aihèr 


cor Nixçër, noyer ds NingeTrism. 


272. Ti pégus ; vulgo. Recte Lascaris 
habet ji£us; quod nemo monuit eorum, 


qui editionis collationem curaverunt. 
ormuls ef Jus ; est in Æsch. Theb. 
101. Huc sunt quæ de simili 


ndi modo in rfi Affus ; dicta sunt 
ad Hippol. 355. ji£us conjecit Tyrwhit- 
tus, et edidit Matthiæ, Haud scio an 
præsens fige nusquam usurparint Attici. 
Verba Ti jfi£us; dpss. ad Orcum loqui 
fingitur Alcestis, à SuAsis Lasc. 
Monk. 
274. Ita Lasc. et MSS. is } raèrès 
Aldina et editiones ante Barnesium, qui 
tacite correxit. cwr scil pro resrer. Ar- 
ticulum pro pronomine sûres vel lxsives, 
sequentibus uèr, à, et yàe, licuit omnibus 
scriptoribus adhibere : quin et apud Tra- 
gicos, perinde ac alios poëtas, nonnun- 
ua sine ie sdditamentis in hoc usu 
ntur. ujus licentiæ exempla post 
altos citabo. Æsch. Prom. 245 Tÿ vu 
ruaieès anporaies néuwromm. Theb. 181. 


’Ande, yuri 7, jôes vor picaiymen Eu- 
men. 2. ls dù e#s Oiwr Suppl 450. 
°H vos, À vois aoAtuer aiesclas piyas 
Ha ire dvdyan. 1058. “O 1 ru pogri= 
péôs does, To yhrus än Soph. Œd.T. 
200. Tèr—vss dy liver nipnury. 1466. 
Taiv wa piAsôm. Eur. Suppl. 209. 
æeis À sisi sed ibi legendum puto 
cirà.  Ceterum meminerint tiroues Ilo- 
rat Carm. L xxiv. 9. Afultis ile bonie 
fcbiis occidit, Nulli flebilior quam tibi, 
Virgik. Monk. 
vor] Ita primus Barnesius Confir- 
manttres Parisiensium, FL et Ed Lasc. 
Musg. 
275. os à Barnes. vitio typorum. 
Monk. 
276. Seidlerus de Dochm. p. 45. hanc 
cpodum in antistrophica, non nimis qui- 
dem congrua, redigit, legendo séidiré yes 
3», et in v. 282. je re. Qées dpÿrer, et 
delendo præpositionem in v. 279. obse- 
quentem habet Matthiæum. Mont. 
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Kamavrôg ioi Dararou pusi(or 


M, 06 oi Oscar, TAN [LU æeodouras, 


285 
M, TeÔç xaidur, oùç OpPorig" 
"AAN @va, Tohua" 
Zov yae Pline, oùnéT Gr sin 
Er oi d' sopir xai nr, aai por 
Et qualibet morte mibi msjorem, 
285 Per deos, ne velis me deserere, 


Ne, per liberos, quos derelinques : 


Sed animum recipe : 


Te enim mortus ego non amplius ero. . 
Penes enim te est, ut vivam, vel non vivam: 


8. 285 M, œeès hr ps] M œgoléens pes roès var quiden, oùs pixAuS °aaralsauir 6 


lèr éereSärns. 


#s Florr. 6. 15. ùs péAaAus RATAÂU IUT. 
262. Barn. Mor. Musgr. nixans. 


277. Vulgo æév:s,i. e. O marite ; vertunt 
tamen interpretes quasi scriptum esset 
æer}, quod proculdubio melius est. 

Monk. 

278. enéria adverbialiter legere mallet 
Elmsleius, dividens, ut vulgo, post AÏ- 
Sus. Mont. 

280. Omittunt à MSS. B. D. Musg. 

281. Oùx dr: ds pévne yvierir. ] Eigi Pro 
Zéw, sum pro supersum, aut vivo. Vide, 
quæ nos ad Hippolyt. v. 357. Barnes. 

282. Vulgo interpretantur Læti hoc 
lumen intueamini: debebant, PVivie et 
valete. participium œ%aiswr hanc habere 
potestatem jampridem monui ad Hippol. 
1458. Xaigoura nai ed reiiys. citatis Med. 
734. Phœn. 933. Soph. Trach. 821. 
Conf. infra v. 333. Xaigerris sigeuivarbs. 
A4T. xaigovra—einirides. 829. Xaigur 1°. 
Habet @ws Lascaris. éôpore omnes: sed 
præclare ostendit Elmsleius ad Arist. 
Acharn. 773. secundam personam dua- 
lem nunquam a tertia diversam fuisse ; 
éerer autem, #fAfires, dyirer, imañisarer, 
inventa esse Grammaticorum.  AMonk. 

283. Potius expectasses éxevur vel &- 
seëræs. Sed nolim vulgatum sine auctori- 
tate sollicitare. Monk. 

284. Soph. Ant. 933. Ones, dararev 

rOÙe byyvrére Tevves éQixre. Monk. 
_285—7. In Aldina legebatur M es 
cor Sir cAñS pes mecoüres, "AAA éraréaus. 


» 
291. "Adums’, 6ës] To ipilis, “Aèpnrs, Ales vos SiAw, &re) eus Euus 
Pro abus Junt. Basil uéaw, ut supra ad v. 


Hunc locum ie restituit Porsonus 
ad Med. 325. Ipsum audias; ‘ Histum 


Huy TANS ps 2 l 
sunt Gaisford. Matthiæ. Hujus adju- 
randi formulæ, in qua pronomen a inter 
præpositionem et nomen inseritur, Satis 
exemplorum dedimus ed Hippol 601. 
Locis a Porsono indicatis, eximendus est 
Alcest. 673. addendus v. 1117. Mi 
mois où roû cœiigarres &rTopas Aus. 
roAu&r et aoristus rAñres (Nam van €t 
kde non extant) valent susfirure, quæ 
quidem significatio late se extendit. Est 
enim sustinere, (Angl. to endure) non ob- 
stante vel periculo, vel pudore, vel su- 
perbia, vel dolore animi, vel misericordia. 
I. Primæ significationis exempla sunt 
inf. 475. eù eèr adràs"ErAas écir &rTi ras 
épiïpes Vorüs E Aa. 855. "A ok 
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Zn yae Quiar csBoperbe. 


AA."Adun, oeaç yae Taux zeayuul PA ÉL EI) 
AsËas Oo oo, æeir Oasis, & (Bourouas. 
'Eya oi æeso(Bsvoura, xavri TA6 SUN 
Woyns xaracrnoura Pas roŸ siropær, 
295 Ornrxa, ago pros pun Ouriiv, vrte oébir, 


290 


Tuam enim amicitiam vencramur. 


AL Admete (vides enim quomodo se res meæ habent) 
Dicere cupio tibi, priusquam moriar, quæ volo 
Ego te honore afficiens, et pro men 
Vits constituens te, ut lucem hanc aspicias, 
295 Morior pro te: eum liceret mihi non mori, 





S Juyns 


LEer pros, voù AwSuvsstes, dndga Tu plysees cu Oirraïnr, sùn nianrs. 


# Barn. a Vv. dre) césiuñs 4e] "Eber me, novum scholion exorditur, quamvis, quæ 
sequuntur, ad textus verha præscripta non accommodata sint. Tum Junt. Be 
sil &èes ixem Aliud de suo addidit Barn. sœgér pces &vri roÿ œugérres. 


rhñra magbis durs à lui. Hom. IL A. 
94. Taains ze Minskée lascpolusr ragin 
ir; Æsch. Prom. 243. "Es à’ iréaun, 

vréunr Becrods, Tè pà dafhasséiress sis 
Aïdou pexsr. sic enim legendum puto eum 
ed. Rob. et duobus Codd. pro #5 nà à. 


In his et similibus recte vertitur audere,. 


to have courage. IL. Sustinere citra pudo- 
rem: Andr. 171. “H vai) rares, ês rèr 
dues cos, Toangs Éundur, Orest. 1542. 
Nges, vi donsig ju TAnres hr nafasuatu: 
dem. ubi pro #à» mallem s &vx. à III. 

alet, to deign, condescend, submit; ut v. 
1e br 055 TrAnv by Oirrar reéailur aiviras, 
diés aie dr. 589. “Era di voir: unasruas 
"Es Jépuus yiirle. Æsch. Prom. 1055. 
Tépucer, & pére, réAmnrôr mers Iles 
cès agoéeas mnporès égas Pers. IV. 
Inducere animum, quod Angli dicerent, 
to prevail upon himself: v. 568. rerauras 
Évupoeas ocnsuuimms, “Adunrs, roxugs E- 
voSog sir ; 757. ‘Os gewrs pir ivlourra ds- 
excrnr ir, EirnAls, nävéluns däussŸus- 
us œihas 1155. TéAua æeorsirur vies 
2e) bysir Eivns. Hom. Old. À. 172. oùèd êr 
vièr "ErAn iravra lduir, oùd) reorimvbirartes. 
V. Postremi sensus cxemplum noster sup- 
peditshit versiculus, ux Aÿs pes œecdoüres, 
do not have the cruclty to abandon me. 
Med. 812 ’AAAS ararûr çà œaidt roapn- 
eus, vus 1322 “Hess cire coins ln- 


Baasr Eipes “ErAns vixetsa. Soph. Aj. 
1332. er 4 ça révds, weis liür, Ma rAïs 
laurer ST avakynrus Baaur. Notæ sa- 
tis longæ finem imponam, postquam mo- 
nuero, apud Latinos scriptores verbum 
posse iis fere sensibus usurpari quibus apud 
Græcos roauær et An. Virg. Æn. 1X. 
481. tune, illa senectæ Sera meæ requies, 
POTUISTA linquere solam, Crudelis? X. 
306: quos nulla fatigant Pralia, nec victi 
POSSUNT absistere ferro.  Plura suppedita- 
bit lectoris memoris. Monk. 


MA es œuider, ds Gopansss. | Adjeci 
hunc versum ex MSS. B. D. Flor. g- 


noscit etiam Scholiastæ Interpretatio, 
Musg. 
287. va legitur etism in Troad, 98. 
Monk. 
289. Valckenærius ad Phœn. 1256. 
vim hujus formulæ illustrat exemplis ex 
Euripide et Sophocle petitis; quorum 
duo citabimus. Soph Œd. T. 514. °£r 
où yèg isuir Phil 965. ir ve na) rè Ass 
nnüs, draë, “Hèn 'rri, nel eè revds res e- 
eur Aéyas. Monk. 
*Er soi etc.] Recte Buchan. vertit: pen. 
det ab una Te mea mors ac vita. Heath. 
291. yàe deest in Lasc. Monk. 
292. ‘ Ecce illud ævxsmr êees, de quo 
Andromacha Il. Q. 744. Oùds «1 pos 
ais sumivèr lares, oûvi nus ait) Miprjuus, rx 
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"An drdpa rs csv @srca)ur, 01 n06hor, 
Kai dau vais GAGBsor rupurrids, 
Oùx r0Ehnoa EL asowacobsioa œov 
Eur rousvir opParoierr où EPsioapunp, 
eo ” = s Tv / 
300 HB7ç syousa dop, £r IG ÉTÉLTOLL MT. 
Kairos à 0 Que 5 Tixouræ æecudorur, 
Kardç pér auroïç xarlaveir mmor Bou, 


Sed babere viram Thewalum, quemcunque vellem, 


Et habitare domum beatam regno. 


Non volui vivere a te avulsa 


Cum liberis orbis patre, nec peperci mihi, 
300 Juventutis babens dona, quibus oblectarer. 
‘ Atqui pater tuus, et mater £e prodiderunt, 
Cum ipsis, quoad ætatem, pulchre sederet mori, 


S. 302. “Hxer] Are) eo8 Énevees, 5 ire maipod aurois Auerres sis à éesSarir © écoysys- 


# Hoc etiam interpolavit Barn. #ze, n #wr CE A sai vidtres ‘Arrins &ori vou vzoTe 


%o To À 


cas v0 nai duava dasevyloura. Quin et 
Tacitus Vit Agric. 45. ercepissemus certe 
mandata voccique, quas penilus animo f- 
gerrmus.”" J. Tate. Afunk. 

295. ‘Eys rs omnes. wetsBivouræ idem 
valet ac sesrinora v. 156. Hæc significa- 
tio verbi æessBiur illustrata est ad Hip- 
pol. 5. Toës ir ciferras véua œpirBsiw 
sein. Dfonk. 

‘Eys es erfiveura,) Vide Hippolyt v. 
5. Barnes. 

deurBibourn,| TlerrBièur h. I. id. est qd. 
ripsær Ut ap. Eurip. Hippol. v. 5. ès pir 
ciferras cp wesrBiñe nçéen ubi Schol 
æescBide ri deigrius dyar ris v. Krebsi- 
us sd Plutarch. de audiend. poët. p. 245. 

È fuinoel. 

296. In constructione repetendum est e 
præcedentibus 4228 [expér me] ox vi 
drèqn n. er. À. Otrenaèr Lasc. Monk. 

300. Ita Lasc. et MSS Aldini typothe- 
tæ vitium nous pro d£»s primus editorum 
Musgravius e textu sustulit  JIpse tamen 
in Supplemento Notarum revocatum vo- 
luit res, quod mirabilibus defendit ratio- 
nibus. Habent FE. P. dwger os. Lasc. dw- 
soviv os. Monk. 

"H6ns] Ita MSS, omnes et Ed. Lasc. pro 


Post hoc scholion in Junt. et 
quod quo pertinent, non video. Omiserent Baru. M 


sequitur: Tebres, &éyays àrebuer 
or. Musgr. 


dû, tin Aldins. Pro Dog ls of 
MS. et Lib. P. juger dr. Ed Lasc. 
dogs iv ejs. XBns interpretor de Dea Hebe, 
cujus dons liberi dicantur. 

ereor ne ’Hër temere ex contestu mi- 
grare jusserim. Primo, ‘Hes idem valet, 
quod ‘Hufes. vid. Apollon. Lex. Homer. 
Hesychium, Tretzen ad Hesiod. Op. et 
D. 579. Exemplum insigne dat Musæus 
v, 110. 


———— garéier Ês désir "His. 


Adde Theocr. XIT. 1. Nonn. Dionys 
XXXI. plus semel Jam ‘Huipgar vitam 
significare, fuse ostendi ad Phœn. 550, 
Quærendum nunc, an "Ho hanc minus 
tritam vocis ‘Hsigæ notionem apud poëétas 
consecuta sit An ergo Leonidas sic ad 
hibuit Anthol. H. Steph. p. 287. 

nas rt 4 #as 

‘Hô, ovr ax ris anies 51)-jue 
Incertus jibidem p. 485. déxrudes ur. 
quod si interpreteris, diviti spatium es! t- 
ta: sententiam congruam certe scopo 
Auctoris effeceris. (Clarius de Vita ad- 
bibet alius incertus ibid. p. 212. ge ses 
n@ "HA Sis — ir cuin verbo rissemems habet 
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Kaas d5 caves zaïdu, nsüxAsoç Uœveiy- 
Movos yae auroig noÛu° moûris &hxiç 3, 

305 Zoù xarÜæyôvrog, GA Qirüoeiy réxvaæ* 
Kaya s' œr £Çav, xai où roy XuTôs Aeovor, 
Koux dv porwbsis cis daapros éersvss, 
Kai raids meParsuss. GANG Taure pair 
Ocor ris SEérpatsr del oùras iysur. 


Pulchre etiam servare filium, et gloriose mori. 
Solum enim ipsis eras: nec ulls spes erat, 

305 Te mortuo, ipsos genituros aliam sobolem. 
Et ego vixissem, et tu, reliquum tempus, 
Nec tu orbatus tua conjuge gemeres, 
Neque liberos orbos educares. Verum hæc quidem 
Deorum aliquis effecit ut its se haberent. 


Suns. 305. Xoù zarlarivres,] 'AxsSavérees veu, bdd pursdeur Adérasre {rigu rinrae 
308. Nepénos.] Enirefsriuss, ris narû ray égfariar reopñs weciorns. 


Lucianus in Dial Antisthenis, Diogenis 
et Cratetis Musg. . 

‘Hsës Fun dve', Juventutis fore adhuc 

7 nalogiam scilicet, quam awrora 

ad diem, juventus habet ad kominis wtaters. 

Heath. 

&sorwasrSiira] Adhibetur hoc verbum 
de ïiis, qui ægre a re ali avelluntur, 
ut h. L inprimisque de ïis, qui ad ares 
confugerunt, et inde abstrahuntur v. Mol. 
Jus ad Longum p. 58. b. et nos ad Cydo- 
nium p. 97. Æuinoel. 

302. Gaisfordius citat in exemplum si- 
milis constructionis Herod. I. 50. reëre 
À, coù Bleu 5 duevri, à5 à uras’ fuir, et- 
Asord coù Bleu Aapreoraen lesyirire. Pro- 
fecto non rarus est genitivus post « ÿxan, 
spud Herodotum. V. 62. Lemmärur 55 
Hnovess. VIT. 157. ro es dinéuuss 3 aus 
grrian ubi recte emendat 13 Sais 

alckenærius, hanc phrasim qua solet 
eruditione illustrans Plura babent L. 
Bos. ad Lucian. Tom. IL. p. 469. Wes- 
seling. ad Herod. L 149. Neminem vero 
morabitur participium #x+ absolute posi- 
tum, non aliter quam æepè, v. 295. iÿer v. 
908. Exempla rei notissimæ post alios 
collegit Hermannus ad Viger. $. 213. cui 
videntur hæc participia non accusativo ca- 
su, sed nominativo magis adhibita. Monk. 

Kaas pir aûrois nur Jury duer Bisv,] 


Cum in evrum ætatem optime conve- 
nisset pro te mori. Hanc dicendi formu. 
lam illustravit L. Bos ad Lucian. T, II. 
p. 469. ed Reis. adducto præter alios 
Ælian. H, A. IT. juuns su) àAnns sû Anar 
gas v. et Buddæi Corament. L, Gr. p. 
1082. sq. Jacobs. 

805. Ita B. Cott. gorséeur edd. ante 
Musgravium, reclumante metro: nemo 
enim hodie Barnesiuin audiet, docentem 
@vrsiss primam producere. Verbum @- 
evus in vulgarius Ovrsvi fere semper mu- 
tabant librarii. Jnfra v. 1156. legebatur 
Quriÿres. eundem errorem ex aliis tra” 
corum vendbus sustulerunt nuperl edi- 
tores: Alcestidis loca notavit Wassius 
Misc. Obs. II. p. 198. logens grruieune 
Qurivsas: veram autem verbi scripturam 
monstravit Porsonus Append. ad Toup. 
Tom. IV. p. 4143. Fluxit a giru planta. 
vid. Blomf. in Gloss, Æsch. Prom. 241. 

. Monk. 

@rréeur,] Quod dedi pro vulgato guris- 
eus, agnoscunt ut variam lectionem MSS. 
B. et Cott Musg. 

Œurséeur,] Tà @u producitur in hoe Loco, 
sicut ab Flesiodo factum . v. 986. 
Aùrée œu Kifaay Qurivrare Qaidiusy viér. 
Alias semper, quod scio, corripi solct; nisi 
ubi excipiendum docuimus ad hujus Fa. 
builæ v. 1153. Barnes 
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810 Eïer où Ôn pros raÙ opens api" 
Airnoopes yae o air puir oUwors” 
Vos yae ovdér éors TILIQTERO" 
Aixaia Ÿ, aç Qnosis œû° Tour ès yae Pihsic 


A 


Oùy Aocer à 


'yà raïidus, sms 6Ù Peonsiç* 


515 Tourovs avaryou dsororag Spuuv Cour, 
Kai un yen TOÏo ds JLTEUIUY TÉXVOIS 


310 Scd sitita Tu vero nobis hanc memento habere gratiam . 
Nunquam enim a te dignam postulabo : 


Nan nihil est vita preciosius. 


Justam tamen, ut ipse dices (hos enim amas 

Non minus quam ego liberos siquidem sapis) 
315 Hos patere dominos meæ domus esse : 

Et non superinduces novercam bis liberis ; 


8 322. sqq. Kai œais pèr kg] Ka) osgi pèr où devises obdir Te mAler, Alyur isurès yée 


Ut constet metrum, rescribendum est 
@ursürur, præeunte Anonymo in Obss. 
Misc. T. 11.p. 198. Heath. 

306. Repetitur hic versus leviter muta- 
tus infra v. 667. ubi recte vulgo editum 
est 7{er. In nostro loco omnes editiones 
et Etymologus M. p. 415, 8. habent i?#r, 
quod barbarum est; scilicet a grammaticis 
inventum ad similitudinen\ secundæ ter- 
tiæque person. 5%ns, 19» igwr P. et pro 
varia lectione E. s#y# y Etymol. Mont. 

Egn,] Lib. P. {gwr, superscripto 5%#v: 
contra i%s» superscriptum habet MS. E. 

Monk. 
* 307. Copulæ repetitio displicet Valck- 
enærio ad Phœn. 761. cui legendum vide- 
tuf Oùs dr Afonk. 

K’ os] Valcken. ad Phœn. 761. ut in- 
commodum vitetur particulæ =«} ter in 
trium versuum continuorum initio repeti- 
tæ, æù sa) hinc eliminandum censet. Mihi, 
fatcor, minime displicet repetitio ista ; 
amota autem particula, hiulca plane et 
clumbis evadit orationis structura. Heath. 

310. De potestate interjectionis 5%» vid. 
ad Hippol 297. Duzæ sunt in hoc versu 
lectionis varictates, quarum neutra male 
se habet. sù à sur Aldus; où pes vur (1. 
ww) B. D. F1. hoc cdidit Matthiæ. Ego 
vero sequor Lascar. et Codicem E. quoni- 
am adhiberi solet }à, ubi pracedit 1e. 
vide Hel. 770.  Electr. 622. et sic emen- 


daveret Tyrwlittus.  Deinde e#9" pro 
on Ald. perperam. cf Suppl. 1175. 
“Tuës À cmd xeù xien miurmufress Zi 
ur Afont. 

eù àn pa] Ita MS. E. et Ed. Lasc. 
Vulgo où dur. Porro emÿ pro et 
habent Lib. P. et Ed. Lasc. MSS. B. D, 
FL. où peos vu can).  Musg. 

311. Soph. Œd. T. 1004. Ka) pèr 
xéer y Av éfiar Ados imeë. ubi construc- 

est AtBus dr [de] lue Monk. 

312. Habet Stobæus CX VIII. p. 601, 
29. cd. Gesn. unde }'ragmentis Incertis 
79. Musgravius inseruit, notante Porsono 
Advers. p. 276. Barnesius laudat Hom. 
Il. 1. 401. Où yäg ini Juxhs arraker, 
oùù êra Qasir “las lursiedas, 1ù v&s8 44007 
arekibpor, n. 7. À. Monk. 

Vopns yae obbir ler: euariger] va 
pro Sex, anima pro vita, hic ponitur. 
Homer. Il. ;’. v. 323. (ubi. vid. Eustath.) 
—Aisi lun Juynr wasafardousves woAsui- 
Zur. Vid etiam Sebastian. Pfochenii 
Diatrib. de Græc. Linguæ N. T. Puritate 
$. 41. p. 17. Hic autem locus insigniter 
illud Homericum vel exprimit, vel imita- 
tur, vel complectitur, Iliad. ;’. v. 401. 


Où yèg ique) Qui érrébe oùd oran Quris 
Luor inerte des 4 rœséusser ere Sçer, 

To ver le defrrs, rois A Su vles ‘Azuite" 
O3" ôrs Aüires ovèè ‘Aghreges lvrès égyes 
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Yurn> Plova 
Asie reorCusi. 


My dnra dptonç rabra y, airobnai à &ya 
320 Eybet yae n ‘riobca pnreuit réxrois 

Toïs meoof, éyidvns ovdsr ATIwTipR, 

Kai rai pir decn marie ya aÜpyor piyas 

Zu d', à Tixvor pos Ta zopsvlnoes xœ AG; 


Quæ cum me deterior sit mulier, ex invidia 


Meis et tuis liberis manus injiciet. 
Ne facias igitur hæc, abs te peto. 


320 Noverca enim urori succedens, liberis est inimica 
Prioribus, nihilo mitior quam vipera. 
Et filius quidem masculus, patrem habet magnum propugnaculum, 
Tu vero, O filia mes, quomodo educaberis honeste ? 


See: mûs deenv laure Bonbr. œajfnciur ya &yu sois rèr mariga. où di Jiaue, w&s ag 


OsiBov ’ Aréhenes IuS ss in sireriren" 
Amirre) pr yég ri Bou, nai iqia Le, 

Kowrel 2 velrodis 71, sui rron EarS à ségra 
"Asdgès D ox mar IA Sur, eùrs Aürr}, 

OÙS Lasrds tot de mir unsives ions ddérren. 


Quis hæc audierit, et Homerum non de- 
osculetur. Barnes. 

313. «es ys secunda Hervagiana, vitio 
typorum; et inde ceteræ quoque edd. 
ante Musgr. Mont. 

roérds] Jta cum MSS. omnibus Edd. 
Ald. et Lasc. re#rys, quod habent vulgatæ, 
error T icus crat Hervagianæ 
Editionis Musg. 

Aisms Accusat. est pluralis. Heath. 


316. Eadem potestate adhibetur iæ} v. 
582. pù yanur AAA RS gori Duraix 19° pair. 
nec dissimili in Orest. 582. où yàèg iniya- 
pu œéeu és. Med, 692. Tusaix iQ 
Apr dieaérir dépsarr lu. Monk. 

317. Jon. 1039. Ofersir yée Pur: prrewèr 
cinvaus. Monk. à 
Lege, CAT Le. à» per Orren. 

°F Reisk. 

320. Fragm. Ægei vil Iligvxe yée 
sus mouri dokiuis yurn Tois œeérhir à Ev- 
yes divrigs woeu. Ita correxit Elms- 

Vor. III. 


leius in Museo Critico Tom. Il. p. 8. 
. divrigs sou. Monk. 

"Exteà yèe 4 "iobra à eue] De no- 
v privignos odio, vide quæ nos 
ad Ton, v. 1029. et 1344. et Phrix, in 
Fragment. 2 Vol. v. 27. Item ad Hip- 
polyt. v. 725. Vide communes locos in 
ütulo Noverca. Hinc de diebus tristibus 
et lætis dixit Hesiod. "AAAsrs naremd œi- 
Av Amies, &Aers nérne. Barnes. 

321. Cogitabam aliquando r4s seérés, 
sil. yurauxés. Sed-eà wecrfs vinra sunt 
liberi primi tori, oi weéyoeru.  Reisk. 

322. Post hunc sequebetur versus in 
omnibus edd. “Or xa) series x a) 

Piéa œ él, quem ut ex v. 196. male repe- 

titum delevi, obsecutus Piersono Verisi- 

mil p.68. Uncinis inclusit Matthisæ. 
Mont. 

Hunc versum (319. E. M.) Piersonus 
(Verisim. p. 68.) repetitum censet ex v. 
195. Musg. _., 

æéeyes] H. L per metaphoram signifi- 
cat præsidium ut ap. Hom. Od. À. 555. 
Eurip. Med. v. 391. fr iv ris per œûgyes 
érpaññs Pur: ubi scholiastes æégyes àr- 
paañs, inquit, évei où Sy veu urngias, 
nacarencrines À rar curngiar a Üpyer avé- 
pars, œugà cos droidqaunnéras vrd wûg- 
you dr F9 woxiuy résirlms. Eodem modo 
Lat. utuntur vocab. turris. Claudian. in 
Rufin. I. v. 264. de Stilicone Hic cunctis 
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Iloiag ruyoura rulvyou rw ca TOTEI ; 

325 Mn cos mi œioypar reosGañouru xAn0ovæ, 
"HEns év œxun gouc dixpôsien yaLous. 
Où yâe 5 pirne oÙTs ru Psuces mOTÉ, 
Oùr y rôxoiss oies Japaurti, réxvor, 
Ilagove , iv oUdér HaTeog sULEréaTEpor. 

330 Aë yèe Javsir pus” mai OÙ oùx 6iç œUpior, 


Qualem nacta conjugem tui patris, 


D 


325 Ne tibi aliquam turpem imponens famam, 
In ipso pubertatis flore corrumpat tuas nuptiss. 
Non enim mater te unquam nuptui dabit, 
+ Nec in partu tuo te confirmahit animum addens, O filis, 
Præsens, ubi nihil est matre gratlus. 
330 Oportet enim me mori: et hoc non in crastinum, 


S nées deu; 330. Oùs sis aügur, | OÙn sis Tr adgur reë pnvès ovros, ob sis eur mirà 
cvadue. 3351. "Eexieas nanèr,| Tè éœofavis duos. FL6. 332. ‘Er eos sèsir dan 


= + 0 


Atos] Tois ringois cuvagitunde. F1. 6. 554. Tusain agirenr] ‘Epi ênAorérs dpisemr, às 


optala quies, hic sola Pericli-Turris erat, 
clypeusque trucem porrecius in hostem. 
fuineel. 

323. De v. sogsiséæs conf. notata su- 
pra ad v. 179.  Fortasse legendum sit & 
céxver, mes jun nogivéneu zaïës] Monk. 

soesvien Heath. cum Buchan. reddit: 
tn virginali statu educnberis. Beck. 

324. Dicebant Attici sine ullo diseri- 
mine #w%%, et rvyes: extat prior forma 
infra v. 944. Idem de 22% et ägvwyes, 
620 et rs8$vyes monuit Porsonus ad Med. 
1363.  Constructio dativi post swvy# ne 
pueros quidem morari potest. Correxit 

iskius oies pro œeiæs, et in tibus 
“co — diapéiesi. et sic edidit Gaïsfordius, 
vereor ut satis caute. Sana sunt, ut opi- 
nor, vulgata: ante à dnpéion subintelli. 
gitur Jidexa, ut in Hom. Iliad. p. 95. psñ 
Dos ps Tiuretiwr ra wide. Monk. 

Tlsias) dum cum Reiskio reiæs. 
De l’onstructione vocis æarg) confer Soph. 
Antig. v. 378. Musg. 

Verba r# r& sarei & ewvye pendere 
censet [lesth. Beck. 

525. Reisk. emendat # ra, talem nacta 
novercam, quæ tibi etc. Beck. 

326. dia phrion yépevs Heath. reddit 
fuplinrum spem frustretur. Beck. 

l’Héns ir &xwx] Idem est quod ap. Eurip. 
Cycl v. 2. ir 86m Sed A6» prop. est 


lanugo: Suidas 361 à cours sfons cor 
caxer quia autem lanugo pubertatis in- 
dex est, ipsam etiam pubertatem indicet, 
ut h. 1. ‘Axsuà autem, est Cuspts, 
mucro, deinde eleganter transfertur ad 
tempus maturitatis rei alicujus 
cf. Jensius Lectt Luciann. p. 195. He- 
bius: ämu# vfrns, dAmis. Sic ap. 
it Aphrod. III. 3. is anus ee îge- 
ces. ÆL HA. V. IT. 10, 35 dnun cuis tèvs- 
xims. ap. Long. Pastor I. p. 17. Mol. de 
vigore frugum, sa) œévre ir axuñ. Sæpe 
etiam simpliciter ita ponitur ut ætaters 
Jjuvenilem denotet, ut ap. Plutarch. E. 
pp. 15, 7. éragiurer yae Tor aderwr 4 &n- 
pi. zal cugrurimès, na) Law Dsopsves 
V. Fischerus, V. C. ad Anacr. XXXIV. 
4. Bergler. ad Alciphr. p. 30. et Tou- 
pius ad Suidam p. 488. Âuinoel. 

327. Male conjicit Wakefield. 4 yag ss 
pévere. Pari modo repetitur negativa par- 
ticula vv. 89, 342, 555. et alibil. Monk. 

330. Lascaris i; hic et in v. seq. Afonk. 

351. Moœris p. 192. dis reirnr duieur, 
"Arrixas. is reivnr, mal laure péver, “EA- 
Anwx®s  Verum utramque dicendi ratio- 
nem Atticis in usu fuisse patet e nota 
Piersoni ad Mærin. In his respici vide- 
tur mos apud Athenienses notus, ut qui 
capite damnati essent, intra triduum cicu- 
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Ovd' sis Tgirm pos penvos sexsrau xu20ÿ, 
*"AAX avrix y Toi oUxiT eûvs Atgopas. 


Xaœigorrss evpgairoirbe- 


x oi psy, TOC I 


Puaix agirenr sori sOUTaTS AaGéir, 

335 ‘Yi di, raids, | Hn5E06 iariQuaéras. 
XO. Oaerss _ Te robrou ae Afye oÙx œÇopuas* 
Aouoss rad, nvTeg pin Pesraiv æpupran. 


Neque in tertium diem mensis malum adventat : 


Sed statim inter mortuos numerabor. 


Valete hilares: et tibi quidem, marite, 
Licet gloriari, te habuisse optimam conjugem : 
335 Vobis vero, liberi, vos esse matre natos optima. 
Cho. Bono sis animo: pro hoc enim dicere non vereor : 
Faciet hæc, si modo de sano mentis statu non excidit, 


Se 47 15 * Aiyo, rries à anèg na) à yuri, éeriis dnansées. 336. Où xégouas] On si 


“ Sic Florr. 6. 15. pro Afyu. 


tam biberent. Auctor apud Stobæum I. 
P- 19. Gesn. de Socrate ; sa) eur npsgur 
aùry dolurin eÿ seury in, nai où mess 
use ess RL auigas rar irxärm üçur, 
Taparneur “ üreir dues ie) ras cour, AA 
sonpeus rh weérz. Monk. 

ulla, quantum invenire potui, ratio 
est, cur diceret Euripides is reins #uvés. 
Lego igitur neiges, ut constructio sit srges 
axés  Kèg Poétis nonnunquam persons 
est. Hesiod. Theogon. v. 211. 


Nuë 3° rene vrvyrgér ve Mégor zu) Kg mie 


var. 
An legendum : 
OÙS ic refrm pas pänes leyvres nauede 


pinos mænov, Ut péxies SACes citatum in 
not. ad Iphig. Aul 597. Musg. 

Brumoyÿ ad h. L sdnotat, in more fuisse 
ap. Athen. ut credita solvi deberent pri. 
mo mensis die: verisimile autem esse, 
creditores mitiores moram debitoribus in- 
dulsisse duorum vel trium dierum, ita ut 
non nisi tertio mensis die debita exige- 
rent. Heath. 

332. pnxicis où: FL vitiose pro nai 
D'LA _quod Jegit Scholiasta, explicans per 

vixgois: sed vera sunt vulgata. Aifsua 
idem valet ac Asy#ironæs, quod verbo mo- 


nuisse sat erit, siquidem futura ejus for- 
mæ passive significantia copiose tractavi- 
mus ad _Hippol. 1458. Monk. 

oûnie” sûr) Scholiastes manie oùst 
MS. Flor. pmxiris oùes. Mug. 

333. Vid. notata ad v. 282. fonk. 

333. ss Sensus est: Et tu Admete, po- 
tes tibi gratulari, quod uxorem habeas, quæ 
tanto ir te flagret amore, ut pro te mortem 
subeat, et vos liberi letiari poteslis, quod tam 
‘probe et pia in maritum matre et procren- 
trice usi sitis. Tum Chorus 
Bono esto animo, spondeo tibi, Admetum 
hujus beneficii semper fore memorem. 

Auinoel. 

336. sùx Stenm Barnesius pro vulg. 
où xékema, observans ita legise Schob- 
astam, qui exponit per sx s5Aa6emæ 
citatque Hom. IL E. 830. und’ d%se Sev- 
ger"Agna. Legitur quidem in Orest. 1115, 
Ka) CE eù TEns % Jarur où xéRemms 
verum utrobique scri esse ov 
tapas censent Heathius et Elmsleius 
Heracl. 600. (dvrpnusir yèg déopes Jsér.) 

uibus omnino assentior; et hoc em 
dierte agnoscit Hesychius V. oÙx dèouns 
où sicopas, oÙx Irrgirre . rectius tamen 
interpretatur Schol. oùx «dAaGovum. Quin 
et in suspicionem cadit verbum yabirtes 
cum infinitivo adhibitum sensu recusandi 
vel detrectandi: alio quidem exemplo 
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AA. “Ecres rad, iores, un reions® $rti o 6yw 
Kai (or SEL0v, xai Sarobs Su yurr 

840 Mon æsxhno, xoûrig Gyri coû srors 
Tord Gvdpa rvuPn Girraiis georQhiyEsrees 
Oùx éorir oÙrug oÙrs TUTO 5U/6VOUS; 
Oùr 5100ç a À ANG ÉXFELTEOTUTN YUYA. 


Ad. Fient hæc, fient, ne metuas: postquam enim ego te 
Viventem habui, et mortus mes conjunx 


340 Sola vocaberis, et nulla pro te 


Sponsa Thessals me compellabit virum suum. 


Nulla est tam nobili patre nata, 


Nulla alioqui forms eminentissima mulier. 


8. Coëpas, oùn * asie. nai "Opsnges, (IL d. 830.) “ p#) &Q1e dovger” “Agne. 


6 D vos” oùrer 


eu, cs mais cérra 6 dre nu où yanñrs lciour. ox 10AaGoopas yèe iyyvéeurles f 


aber 340. Roûris arei où] Oidmia Sd n 


# Sic Florr. 6. 15. pro sa) os drigxeme 


lou pos, à és" où yèe Ages. } 


+ Junt. Basil. scholion ad v. 332. cum hoc confundunt : Muzir oÙv: rixgsis. obdÙ is & A 

> y iquses & rén. Barn. ad v. 332. adscripsit: Mani ss1. nugais. et ad 335. za) ce) jahr. 

où Lis an yur en pes, à méer. Ego secutus sum Florr. 6. 15. Post Yùe Aéropas 
(Codd. arr roysas) dum suspicor seù. 


apud tragicos caret; in Homericis autem 
est recedere. Monk. 
où Xägouæ-] Barnesius ex Scholiaste y 
déonai. vide ad Orest. 1115. Musg. 
Ones œeù roro yèe Alyin etc.] Ai- 
yuvr æeù œebreu in hoc ponitur pro 
aie roûreu æœpù dvri co darie. Sic Hom. 
11.6.v 57. reé e aider nai weù yv- 
saxwr. quern Jocum nos irsitati sumus in 
Esthera nostra c. 9. v. 1514. etc. 
"Hyper: yèg nurarir à sécarns ‘EBçaie 
Wuxien sed vpvriger, mel r suiden nai se yv- 
Paix. 
le autem pro érès et alias usurpat Eu- 
npid. ut in bac Fab. v. 474. et 661. et 


705. 
Oùyx ä%ouæs] Miror, neminem hacte- 


nus vidisse, quod où xaÿowæ perperam. 


esset scriptum : præsertim, cum Scholiss- 
tes ex Homero citet ipsum verbum #?- 
pes Iliad. s’. v. 830, Mn #%10 Soûger "Agna. 
Facillime autem ex eadem pronuntia- 
tione hic de diversis error ortum habuit. 
Quare et bifariam scriptum agnoscere vi- 


 detur Scholiastes, dum utrumque exponit, 


To oùx déouus per oùx sxaBoues, et Tè où 
AéGeuas per os ariexuaæ. Barnes. 


Hicetin Orest. recte a Baru. editum 
esse Oùy des: judicat Heath. 

Villois. ad Apoll. Soph. L. HT. L 

. 56. putat, oŸ xégeua ferri posse. 
P Ap. Hes Où ateuas cum expL. où ei- 
Boum, oùx ivreiweus, quod ex hoc drs- 
mate sumtum statuit Wess Beck. 

338. à veiess hic et alibi apud Euri- 
pidem absolute positum esse monet Por- 
sonus ad Phœn. 1093. Afonk. 

339. Wakefield. apposite laudat Virg. 
Æo. IV. 28. Ille meos, primus qui me 
sibi junait, amores Abstulit; ille habeat se- 
cum. servetque sepulcro. Monk. 

340. poum Lasc. Monk. 

sxañes,] H. e cris. Nam saaûr sæ- 
pe ita usurpatur, ut idem sit, quod du 
ut h. L et ap. Hom. IL 2’. 60. ai oùrinx 
so œagénaris nixanuaæs. Cf. Casaubon. 
Lectt. Theocritt. c. 3. et Vorstius p. 155. 
s. Lips. Auinoel. 

341. Téw' érèea pro ii. Notissimæ 
circumlocutionis exempla habes in hac 
tragoædia vv. 706, 735, 1103, 1113. Sim- 
pliciter r#ès pro lu), 752, 1109. Necnon 
utebantur feminæ hoc loquendi morc; 
Æsch. Agam. 1447. Küres yuraxès cheds 
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TAuç dé Taidar TavŸ Ones ebyopuus 

345 Ocois vero das où yae oÙx anne Ÿa. 
Oro di rérYoç oÙx érnaior ro co, 
3 » » 3 A \ «9 À , 4 / 
ANA 66 T y iWY OUJLOG WYTÉYs UV, 
Zrvyar pir 7 pe’ Erixrer, {SJ œipar À son 
Ilariea® A0yw yap four, oux feyas Dino 


Satis enim liberorum #abeo; horumque fruitionem precor 


345 Deos mihi contingere: te enim non fruimur, 


Feram autem luctum non tantum 


hf AD tuer. 


j" éd cv? 


annuum, 


Sed donec vita mes duraverit, O conjunx, 


Adversatus, quæ me peperit, odioque habens meum 
Patrem: nomine enim erant amici, non re. 


S. 344. “Ac À waidar | Ar ri 


van, * orées œaïôas lu; Las eoù aaidan 35 reitur. des 
aQ iriges agxns eà LEnñs. OnAoï À), dr: où œpccdtouas À 


œaider. 546. Ofre à ps 


Où piges inaureu mure e3, &A AS piges reë eu aisés pou. F 348. Zevyar mr 


# Tauÿ pro séyà et ixe pro ixew Florr. 6. 
Hoëpreuse . 
+ "OA ante alares addidi e Florr. 6. 15. 


Avparrñgsws. (scil ‘ueu) Soph. Trach. 
305. eñedt ys Saens lez Monk. 

Tir dvçs] Ausrinas drri vov lus. Vide, 
quæ nos lectr. v. 43. Barnes. 

342. Heracl. 410. Sri dre) aurpès sè- 
grreus. eadem locutio in ista fabula 491, 
514 Monk. 

543. lazerirréen edd. omnes, pro- 
bante Valckenærio ad Phœn. 171. sèsps- 
eisréen MSS. B. D. FL Legitur in Tro. 
994. ‘He o'pès viès néAdes ixreirisraves. 
contra in Hec. 273. ‘H Tomdagis yèe 
sides süœpsæicréen: ubi tamen alterum 
probare videtur Porsonus ad v. 564. ob- 
servans sæpe confundi sûrpsràs, 1èreeeùs, 
laps. Wakeficldius edidit &a2w pro 
&Aws, ct illud quidem defendit Blom- 
fieldius ad Æsch. Pers. 189. sed sana 
sunt, ut opinor, vulgata. Pleonastice 
ponitur &4AAws, ut in Soph. Phil 947. 


Mont. 
ixvaivioréen] MSS. B. D. et Flor. sv- 
desvioréen. Musg. 
lxæessieraen, lectionem cod. Flor. im- 
probat Valck. ad Phæœn. 171. Beck. 
344. #mew Heath. reddit fruitionem. 
Beck 


345. De verbo érius/s videndus Valck. 
ad Theocr. Adon, 55. p.362. A. AMontk. 
346. rè èr Lasc. Ceteri rss. Significa- 
tur annuum luctus spatium infra quoque 


15. In alio scriptore corrigerem >4u vel ys- 
Itaque 5 reù ante inaursÿ delendum erat. 


v. 443. Quænam apud veteres legitima 
tempora lugendi fuerint parentibus, pro- 
pinquis, conjugibus, diligenter quæsivit 

i us De Fun. Rom. 1V. c. 10. 

Monk. 

347. «aim vita, hic et infra v. 490 
Hesych. ais 6 Bies vor évlpusur, à eus 
Sons xesvs. valet idem pluries apud nos- 
trum. (Citat Blomfeldius in Gloss. ad 
Æsach. Prom. 887. inter alis hujus sig- 
nificationis exemplsa, Homer. IL x. 56. 
PiAns aiüves épigfs. Monk. 

air) H. e. via: vilæ tempus, ut ap. 
Xen. Ages. X. 4. éginipires di be) ro pui 
mirror &rSgusiveu aivves. Cyrop. III. 3. 3. 
cé aivva diéyur Hesychius: air, à Bios 
con krSedren, à eñs Launs xeivs.  Eodem 
modo Latini utuntur vocab. œvumn, ut 
Horat A. P. 346. «tt longum noto scrip- 
tori prorogat ævum v. Arnald. Lectt. Gr. 
pe 7. Auinoel. 

348. Minus amans Quare ita reddi- 
derim ô srwyer etc. vid. D. Heinsii Exer. 
Secr. L. 111. c. 13. ad illud 9 ess depieus 
deb pes, nul où purs ès sariga laveoë, i. e. 
et secundo loco non habuerit etc. Barnes. 

Prorsus a scopo aberravit Dan. Hein- 
sius in Exerc. S. cum revyssr et li) Sasour 
reddi debere contendit, secundo Deo ka- 
bere, non autem odio prosequi, quod ex 
infra dictis v. 649, 655, 675, 681, 747, 
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350 20 d', arridobou riç suis ra Qinraræ  .° 
Voyñc, fcucas dpt poor créréir wapa, 


EYPIHIAOT | 
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Too dpauprarorrs œubuyou céder ; 

Tlauce di xauouç, Euwrorar À omis, 

ZrsDarous rs, pousar À, 7 xarsiy soc dopous x 
855 Ov yae ror oùr à&r BapfBirou Siyox éri, 


fn nt , ." 
MAIRE LES 
350 Tu vero dans charissima pro mea 


LS a" "Li? 


Où œ gi” Eaigouus TE06 AifBur Rœnsiv:. 


Vita, servästi me: an non igitur gemere adest, 


Aumittenti te talem conjugem ? 


Tollam vero comessationes, et convivarum sodalitia, 
Et coronas et musam, quæ occupavit meam domum : 

355 Non enim unquam amplius attingam berbitum, 
Neque animam erigam canere ad Libycam 


8. Meur eùr pariga, miwrius na) aëcèr puear, às na) rè œivŸes aiamer Tu © 550. 2y 
J'évrdsèra] Acvra déve) où uñs Yuuts ch fr. Ÿ 353. Ilaëre À nomeos. ] Arr) 
coù obs les supére (su) 355. Où yae ver Er Baglirer] Efdes égyéres povrinsë à 


# Sic Florr. 6. 15. pro és «à sé des at. L 


+ Florr. 6. 15. Sora Br ris pee de oh er Juxés Ut 
+ Kauére Florr. 6. 15. pro zauéèx ra e varia lectione seuézs ortum videtur. 


751. manifestissime constat. Pejus ta- 
men lapsus est, cum illa, Aéyy yde fear 
on Leyy pias, ita vertit: ut quos diligam 
serbo tenus. Heath. ; 

349. Porson. ad Phæœn. 512. ‘ Asyes et 
eye quoties opponantur, præsertim « 

icis, nemo ignorat.””  Nostro similis 
est locus Orest. 281. Tois pr Asyes nb- 
Pers, vois à ipyoiois où. Monk. 

A 67» — Qian.] Similiter Orest. v. 454. 
vous yèe, loyer à oùx Iyovrsr oi Pia, Of 
où er) raies cuupooxis êveas Qiru. Kuinoel. 

350. rà piarara] Conferas quæ dicta 
sunt ad Hippol. 969. et citatis adjicias 
Electr. 580. Monk. 

351. des vertendum est nonn-, uti in- 
fra v. 787. deu rôv Eiver Zevyà dixaiws, lv 
mans a@rypiver; SOph. Aj. 277. * As ir 
el rare dis ve LE dus auxa; Æsch. 
Choëph. 295. Taœoicès peneuois Ge yen 
œimrodives, 493. "As ifiysiou void émidieir, 
æévie; Aristoph. Av. 797. ‘Ag’ dæérri- 
cor yuiclæs œarrés breis &ber; In his ex- 
emplis, interrogatio ést ejusmodi, ut af- 

s responsio sequi debeat. vid. Her- 
man. ad Vig. $. 294 Schæfer. Mel. 


Crit. p. 89. Tragicos tamen gga vel de’ 
4 


où pro arbitrio usurpare auctor est Porso. 
nus Præf ad Hec. p. xi. Monk. 

ccivur sépa] i. ©. «è vrinr sépirer Tè 
evhvur vero pro & secves. Beck. 

Cogitabam aliquando deé par où vrirur 

ce, annon miki fas est gemere ? Sed di- 
dici deinceps, poétam nostrum in simili 
casu particulam negantem omittere solere. 
Sic v. 771. des cèv Ever ervyS dixmiws an- 
non merito hospitem odi? Rreisk. 

853. Aristoph. Plut. 1040. “Eux: à 1e) 
nüpor Baden: Qainre Zrifarsr 73 Tres 
ui 380" per opte. Ubi de xwues quæ- 
dam fabet Hemsterhusius. Monk. 

mauevs] Kômos h. 1. de quavis compota- 
tione intelligendum ess videtur, comes- 
satio vero, proprie sic dicta, quomodo 
comparata fuerit, docent L. Bosius Exer- 
citt. ad Rom. XIII. 13.p. 117. ss. Alber- 
tius Obss. Philoll. p. 350. ss et Schwart- 
zius in dissertatione de comessationibus 
vett. quæ prodiit Altorsii 1744. 4. 
Kuinocl. 

854. Similis est usus +eÿ aarigur in 
Tro. 559. Doria S évà mrédur Boè naru y 
Ilsgyéuewr "Edeas. Æsch. Pers. 432. eue 


pù D époÿ Kuxdpars laariys miAuyiar 


. À 
LU : situ. 


J 
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ADO où yae pou réels 6Esihou (Biov. 
Zop7 dE yeipi rexrovur déppag ro oùr 


Eixao dir $r Aëxrpoioi Exradnosras |. > 


4:79 


à" _ r RME pps 
+ 480 *Q; TOOFTÉOQUELT Es xai TÉCITSUT C'UV Lieuss 
"Orge xaRaY cor, rar QiAnr Ëv aya&R EG 


AcËo yuraixa, nuitée oÙx Eyav, Eyssr 


s ? 
, 


Foods per, oies, régi” GAN ouas Bagos 


Pibiarñ: tu enim eripuleti mibi oblectationem vitæ. 


Solerti vero manu artificum corpus tuum 


Effictum in lecto collocabitur: 


360 Cui adjacebo et cireumjiciens manus, 
Vocans tuum nomen, charam in ulnis 
Videbor habere conjugem, quamvis non habeam. 
Frigidam quidem opinor oblectationem, sed tamen onus 


8. Béelrees, Pa 
Peir iEuiges 


Sois aÙôr CLICS 


gas acer Très voedds. nu) ireir ions) Bagépsrés ris Ür. 356. Or dy 
Où œuivams * env lune Oeire Annir os Ailur avan où yèg dog 
Tloës Aifur Aaxsir] Aifur ro aÜAèr Qneir° Üx yèg ea dy ABôn Au 


cives Aiyopirer naduar à mbAès yirires, À 67: lv Teen cÿ meraug eñs Ans sugiIme 


# OÙ aûreus e conjectura scripsi pro où ren ps Post sde Florr. 6. 15. addunt 3 Eyes 


ähe Hom. Il IL. 78." oi 3° aaaAnr Ile» 
aider narigeur. Monk. 
peisas] Mour« h. L est cantus: canti- 
lena. ap. Julian. Cæss. p. 5. ed. 
Heusing. carmina Homeri dicuntur pes- 
cms 'Ouiesxai. Sed Baglires v. seq. ernt auC- 
tore Schol. ad Horat. Od. I. 1. 34. {yra 
major scptichordis eburnea, cujus inventor 
a nonnullis Anacreon v. Athen. IV. 23. 
ab aliis Melpomene et ab aliis Polymnis 
dicitur. v. l'ischerus ad Anacr. L. III. 
Xuinoel. 
356. Ita B. D. et Schol. ifégoye 
mendose edd. ante Musgr. Wakefeldius 
conjecit iEéeas, et hoc mallet Elmsleïius, 
propter aoristum #y«w, præcedentem, ob- 
servans in Soph. Aj. 469. pro soppérasye 
Aldinam exhibere svppévass.  Eligat igi- 
tur lector. Significat vero Âfsieur idem 
fere ac iwaigur, scil ercitare, i , hic 
et in Hippol. 222. T; yae à duvèr row, à 
s Emigu éarsrs quod nos ibi monuimus. 
Tibiæ e loto Libyco (hoc est, Afri- 
Cano) paratæ meminit, Noster in Iph. À. 
1042 Tis de’ vpivases diù Awres AiBues— ; 
Tro. 545. Abvs rs Awrès inxréeu. He- 
len, 170. Zpeuræs sv AiBur wir. Herc. F. 
685. Ilagé es xiAsws leexesres Moïwar, 


na) AifBur aÿhér. Citat Barnesius Theo- 
phrast. Ilsg) Œur&r Lib. iv. ir Afun à à 
Auwrès wAsores nai naAAswTes. Ceterum a 
mur, quod frequenter apud Tragicos dici- 
tur de canentibus vaticinia, nunc signifi- 
cat cantare ad tibiam: Phœn. 799. Awres 
narà anipara airs Moëras, ir $ des 
es & Videas Spanhemiurm ad 
Callim. H. in Dien. 245. Monk. 

lEnigosus] Ita NISS, B. D. et Scholiastes, 
Ed. Ald. Hééeur Musg. 

ifépom:] Alias lEuieopss. 

Tes Ra Xœnuy Asa] Præter Schol. 
vide nos ad Troad. v. 548. Qui- 
bus adde et Theophrast. ssg) prrer L. IV. 
lr Afin D 6 Auris masivres nai nuls 
ces. Barnes 

ps sÜQouives dv, oblectes me. Heath. 

Aamsr] Prop. signif. crepitum edere, 
apud Tragicos interdum denotat clare lo- 

L. profari, inprimisque boc sensu de 
À pollinis oraculo adhibetur, ut ap. Eu- 
rip. Orest. 162. v. axes lue rer de 
fAassx Denique etism nonnunquam est 
canere ut h.L  Kuinoel. 

358. rè sèv diuas Lasc. Confer Nos- 
tri Andromedam, Fragm. xx1x. sagfise +” 
la cum "RE adreuépgen Aaïrer rixrarné- 


_Gg1 


Na 


[l $ r , É [ 
| } $ (e "+ 


+ 9 


EYPIHIAOY 


Woyns GTaYT AO dy €6r À Ovcipurs 

365 Dourora p' soPeaivoig y nv yae PiAoG 
Kar ruxrs Acta, GyriŸ &r Tao Ye0vor. 
Ei à 'Og@éws pos yhwrra xui LÉAOG Taphs 


ts 


FR 


"Qg TA xôpnv Anunreos, 7 2sivnç æOci 
” # . 


| Animæ exhauriam ; in somnis vero 
365 Occurrens oblectabis me. (Gratum enim est amicus, 
Etiam noctu videri, quocunque tempore adfuerit: 
Si vero mihi Orphei adesset lingus, et carmen, 
Ut filiam Cereris, aut ejus maritum 


S. 367. Ei Ÿ 'Oephes pa] Ei À due eà pixes reë 'Ogpios mis ro rà AaPur anAdruvra (4 d 


con, Logis dyaapa juess. Ita logendum 
est pro vulg. ruxismérer. sin PrO sinérs 
Musgr. Mont. 

361. Ofrna Lasc. Monk. 

363. Vuxeèr cie] Hujus accusativi 
rationem exposui supra ad v. 7. Simil- 
limus est locus Helenæ v. 35. za) Sous ps 
Zur, Kivur Dôunesr, oùn ia. 

ua interjectum est à& pireu, quod licet 
haud raro factum sit, editores fefellit. 
Vim hujus vocis ex sequentibus percipiet 
lector, sive verterit, Z suppose, sive, quod 


sensum propius attingit, no doubt, cum. 


nonnulla ironiæ siguificatione. Infra v. 
581. Ka) rÿ pèr, ous, dpur réd où Pes- 
ous Jens. Med. 512. où à, jus, vwQgerer 
Tiças eatd. Heracl. 512 968. Xgnv à av- 
cor, ua, ei évicires jai. Jamdu- 
dum, ut opinor, sententiam mutavit Vir 
doctissinus, qui in nostro versu pro sjuas 
emendabat 0754. Monk. 


863. ss. Vuyçèr paèr eue rieur, 22° éuus Péges 
Vus aTarrheim àv ir déupars 
Porriee pe ivpeniress mr° Hoù yae QéANS 
Kér us) Avorin évrre” Br ap xebrer 

Valde inclinat animus ut legam : 

— — &AX' éuars Biçes 
Abane dwarrÀsrs dr. 


ut œumérer Gages Suppl. 820. et Hipp. v. 
881. 


où qÜye Bhges aunûri 
vulgata tamen lectio ferri potest. In 
proximis vv. Aldina @ikus habet. Barne- 
sius, nescio unde, fées Melius Musgra- 
vius Qi cdidit; nota apud Græcos 
structura. In verbis autem— #1" &r 


Pr, 


œagñ xeérn sensus mihi qui pendere 
videtur, Reiskius ulcus sub pelle 
suspicatus, medicinam adhibuit, ipso malo 


pejorem. Legitille: Sr dr où raparrn 
xesv. Sed metri leges non tanti facie- 


bat acutissimus vir quin pro lubitu mi- 
graret. Tu mecum corrige 

— ‘Hèè yug pes 

K@r ruuri Aer 2° évTir à Tag xeére. 
Amicus nobis nunquam non gratus venit ; 
sive noctu, sive quocunque lundem tempore 
veniat. Jacobs. 

364. Hesychius ésærrasinr &v° ivinev- 
Qieauu &r.  Euripidis locum respexit, ob- 
servante H. Stephano Thes. I. p. 467. 
H. énigassr Lasc.  Afonk. 

365. süpgiras Lasc. solito errore. pins 
Codices et edd. Ald. Lasc. Hervag. 1. gr 
Aer Hervag. 2. et sic sequentes. Musgra- 
vius e conjectura dedit @iAss, quod post 
Gaisfordium et Matthiæum recepi Hunc 
loquendi modum adamasse Euripidem dixi 
ad Hippol. 445. Conte possis Med. 
1090. à’ aœugermr ES nd Pgerois, sir &- 
mapèr Ilaïdss csAbfeus. Fragm. Danaæ vi. 
6. Ka) Evvrdéor Hd œais riy surpi. Fragm. 
Phryxi xi. Pur yèe lv samair: zai voruss sé 
eu "Hherér leo. Mallet Elmsleius piasvs : 
qui tamen legerit citata, quorum numerus 
nullo negotio augeri possit, mecum, ni 
fallor, Musgravii lectionem amplectetur. 

Monk. 

pixes] Ita dedi ex conjectura pro piAsss 

quod habent Parisiens. omn. cum Kior. 
et Edd. Ald. et Lasc. Vulgo piasr. 

Dusg. 

366. x” rw’ &r w. x] Jacobsius Anim. 
P. 54. œagns Wakefield. Monk. 
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Vois ananarre à 5€ Aïdou hair, 


870 KarrAdor dv au PA oÙË 0 IIAoûraroc «Uwr, 
ff e , \ A / 
Ov" oùri xwrn duyorouros ar Xapur 
"Ecyor, meiv sig Qaç cor xaraoroas (Bio. 
*AAX oûr éxéire mpodoxx fu, OT&Y Dave, 


Demulcens carmine, ab inferis reducere te possem, 
370 Descenderem: nec me Plutonis canis, 
Neque deductor animarum Charon qui ad remum sedet, 
Cohiberent, priusquam te in vitam reducerem. 
Verum illic me expecta, quando moriar, 


B. Kégur À eèr ITAsdewva, za) roûre dr iwoinra.  Ei à “Ogpies ma] "Ogpies yuri Eüerline, 


Lege, évrn &r où sagarrÿ, quando ipse 
prœsens non sû. Reisk. 

‘567. yAwrrs omnes ante Wakefeld. 
Huic germanus est locus Iph. A. 1221. 
Ei pir rèr ‘Ogpiws yes, S wérig, Aéyor, 
Dlsilur leader Sel spageur pa wireas 
Knasr vs rois Asyouis oÙs lBevasumr, ’Er- 
eaëf y 4Aber. ubi nostra indicat Barne- 
sius. Conferas quoque Med. 543. Mr 
"Ogpiuws maker urnems phdes.  Videtur 
proverbiale fuisse "Ogfiws pires. Valck- 
enærius Diatr, p. 261. C. Cum hoc 
dicto comparat Eurip. sp. Athen. XV. 
init. à Nirréguer sÜyAwwver pie. Monk. 

Ei 3 "Ogpiws] Hanc Fabulam inter alios 
narrat Apullodorus Bibl. L. I. c. 3.$. 
2. Vide quæ nos ad Iphig. Aul v. 1221. 
et ad hujus Fabulæ v. 986. Item Schol. 
in hunc locum. Barnes. 

Similiter Iphig. Aul v. 1221. 5° sr 
cèr ‘Ogpiws yon à arte, Àôyer x Te Àe 
Orpheus autem Calliopes et Œagri, sive 
ex aliorum sententia, Apollinis filius, 
vates erat et poëta clarissimus, qui adeo 
præclare et suaviter cecinisse fertur, ut 
etiam saxa ferasque cantu commoverit suo 
v. Eurip. Iph. Aul. L. c. Ovid. À. A. III. 
321. s Sara f lyra movit Rhodo- 
pétus Orpheus, Tartareosque lacus, terge- 
minumque canem. Cum igitur Eurydice 
ipsius uxor, mortua esset, carminibus suis 
a Plutone impetravit, ut eam ex Orco 
reducere posset, quo spectant verba quæ 
leguntur v. 367.—372. Cf. schol. ad h. 
L Virgil Æn. VI. 109. Apollodor. L 1. : 

Kuinoel. 
eg. Reisk. Monk. 
nmnAñearr &> Aldins 


368. ser À négnr | 
369. Ita Lasc. 


cum reliquis edd. vett. Correxit Canterus, 
Hesych. sad wpaêrs, Jiiys, uit. 


Monk. 
“Tyveri] Propria significatione b. 1. hoc 
vocabulo poëta noster usus est, nam auc- 
tore Arrian. Exp. Alex. IV. 11. Dyves poèr 
ls goùs sos mooërres, Traiva À ls dwpa- 
œevs. jus: “Twves — 6 pir yàg 
Dysvos. Toes Sawr — Herodian. i 
p. 478. —""Eyxdpuer di na) fasses is 
anpsareus Afyires, na) lor) pir irauves lv 
Bear eù à iymapuer lxpigires xarà 
chçnr. “Tpuses À, lei Sion cf. Spanhem. 
ad Callim. h. in Jov. T. IL p. 2. ss. 
Cret. xnAssr est mudcere : verbis vel cantu 
aliorum aures delenire. Hoc autem ver- 
bum exquisite posuit poëta de Orpheo, 
qui cantu suo aures Proserpinæ et Plu- 
tonis demulceret. Sic eodem verbo de 
Orpheo carminibus suis bomines saxeos 
ferreosque et feras movente, usus est He- 
raclitus eg) ‘Asirewr ©. 23. eùros in- 
quiens, sursir Afyseas aa) wirpus na) ge 
na) fps, ciuveés rs. sie d dr ei éano 
Tes Sngèss êvrus roùs évçuevs æs- 
redus évras zu) Sneèus, à eur Asyur 
mnañcas cabrns eùs Guns Tux Ho- 
rat, À. P. v. 291. ss. hoc in genere exhi- 
buit verbum entre. Sivesires homines 
sacer deorum, Cædibus et 
victu fœdo deterruit Orpheus. Dictus ob 
hoc lenire tigres, rabi leones. cf. Cop- 
piersius Obss. Philoll. c. 10. p. 118. 
Kuinoel 
371. Ita B. D. E. FL Lasc. aÿ pro 
är vitiose Ald. reponendum esse # mo- 
nuit Valckenærius ad Phœn. 404. et re- 
posuit Musgravius. Charon. infra v. 451. 
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EYPIHIAOT 


Kai don troiual”, us Evruxnroura pros. 
875 ‘Ey raïoiw adraïs yae pp triexmbe s6dpoic 

Zoi rovods Jéiras, Thsvot T txriires mis 

IlAcvpoïos us ooïç" mnt yœe Üarur rors 


Præparaque domicilium, ut mecum habitaturs. 

375 Mandabo enim in iisdem cedrinis arcis me 
Tecum hi ponant, et ut latera componant prope 
Latera tua: utinam enim ne mortuus quidem unquam 


S 5 érolavedens kr pros narsAdèn na) eù pourrai JAEus cèr IlAcérere ma eùr Kéçur, 


os o el séva Timaïly es y Nispe- 
oprès Tu. Vid. ad v. 262. Monk. 
Lasc. Ed. Ald. aÿ. 

Pro «ÿ recte 4» reponit Valck. ad Eur. 
Phœn. 404 Heath. 

372. "Eryçer,] ‘“ Recte infertur verbum 
plurale, sive duo singularia nomins con- 
junguntur, sive disjunguntur.”  Por- 
sonus ad Hec. 88. hæc citans Hecubæ 
locus est, ILov sers Juiur “EAivw Yvyèr, 
À Kasdrpar low, Tepédis, “Os pas npire- 
eur évsigous ; Afonk. 

373. Vulgo interpretantur, erpecta me 
ülic, dum moriar : t, expecta me 
duc venturum, quum mwriar. Monk. 

374. Elcctr. 1151. vysgeurs à mé 
Ado dopess "Qaie Eurüdes br Pass Monk. 

375. Schol. ivriAovpuas yèg iv rais avecis 
cégoss eùr roi lui Jaÿes. Citat Wakefeldius 
Orest. 1052. Kai urine dijasf 3, nÜBgeu 
cixrésunara. ‘ De Cedro Scholiastes Ni- 
candri Onganois. “H xidges cols vingoès 
defrreus wo, To vortgèr na) «à pivsrinèr 
aouru Sly mai Nispur Zonr ina aürar 
lsaairær. Plinius Lib. xxiv. cap. 5% Ce- 
drus magna, quam Cedrelatem vocant, dat 
picem, quæ Cedria vocatur. Defuncta cor- 
pora incorrupla ævis serval, miventia cor- 
rumpit ; mira differentia, cum vitam au. 
‘ferat spirantibus, defunctis pro vita sit. 
Huic Cedriæ inesse vim Enpairur sa) 
dnea Quaderur rà rinera uéga, Ga- 
lenus scribit Lib. vi. Simpl. Medic. 
quam Dioscurides fuaanriañr ror nugèr 
cwuaruw) appellavit Lib. 1. de Cedro.” 
Hæc Atrchmannus De Fun. Rom. I. 8. 
Conferendus etiam Noster Tro. 1149. 
"AAA &re) idee, cseBsaur es Amir, ‘Er 
vd Jaes œaida. Monk. 

In hoc versu quem felicissime restituit 


Piersonis sagacitas, verbum issrséerur 
mandare audit. Quam ejus significationem 
illustravit Brunck. ad Philoct. 782. ubi 
præter hunc locum et Iphig. in T. 707. 
laudat, v. et Indicem in em V. 
Redeat hoc v. alis tamen significatione, 
postliminii jure in Æschyli Choéph. v. 
59. ubi legitur: 

Por à lerraeru isa 

caxue, rs jar dr és 

cé3" ir puiraiypin raére 

mévtse — + 
ceis pbs in hac verborum structura solæcum 
esse animadvertit C. de l’auw. qui où 
reponi jubet Sed neque sic locus persa- 
natus videri potest  Quomodo enim, 
quæso, dicatur fer» disns ivisnoeur. 
Quare corrigo : 

‘Pers à" "ENIZKHNITEIÏ Àises 
rayzue res jèr ir Dés 


Irruit in ees qui vivunt. v. T. Hemster. 
huis in Lucian. T. L p. 102. Valcken. in 
Hippol. p.212. B. Wessling.ad Diodor, 
Sic. T. 1. p. 81.75. Jacubs. 

376. In Aldins legitur corrupte et vio- 
lato metro, Zoe, rarès Ssivæs TAsvENS, és 
rives wilas. Aliorum opiniones, qui hæc 
verba vel defcnderunt vel emendarunt, 
memorare supersedeo. Euripidis enim 
versum certissime restituit Jo. Piersonus 
Verisim. p. 69. etita scriptum in omni- 
bus Codicibus et ed. Lasc. inveuit Mus- 
gravius. Quanta crux librariis esset 
saug, ostendit Porsonus ad Hec. 820, 
et Orest. 217. allatis quibusdam Tragi- 
corum locis, in quibus hæc pluralis forma 
obliterata erat Videndus est etiam Elms- 
leius ad Hlcracl. 824. Suspicatur ille 


AAFH 


F Î fo 
Fever be fe; CYRITE ' 


MER \ 
OU X0616 im rn6 PET TIOTNS spuoi, | 


T 1:23. 


Gus Ar: ur feet 


XO. Kai pen yo cos wivbos, à og Qihos PiA GS 
880 Avrrgôr Evroice rhode* xai yae age. 


AA. 


TO waïdse, auroi dn r&Û sionnoudurs 


À te sejunctus sim, quæ s0la mihi fuisti fida. 
Cho. Et ego sane hunc luctum, ut amicus cum amico, 


380 Tristem propter hanc uns tecum feram : 


ipso enim est digna. 


Alc. O liberi, vos jam audivistis bæc. 


S nine éréyeyir 4 Jon 375. "Emeséhw) ‘Erika yèg, ir is pr esgeis ci 


où lui Séÿus. 379. Ka) pèr ly& ca] 


vocabula Asa), wasveès, wAseais in 
scriptis ue vitiosa esse. 

Ceterum _conjecit M Us rairès et 
æatweé +, veritati proxime.  Ediderat 
Barnesius 29 rapnè Siives A gè, eorhires 
swiss — partim ex ingenia pertim € 
Libro Heinsio-Scaligerano, quo utebatur. 
Monk. 


Zoe) coûrds Sir, œxsvgd à lnesiras] Ita 
eximie Piersonus (Ye p. 69.) ex conjec- 
tura, confirmantque Parisiens. omn. cum 
Flor. et Ed. Lasc. ed. Al. oo) rérès Su- 
ses Aivoàs lnrives Musg 

Zo, ranà etc] Oim legebatur Ze} 
cé Juve ave s, isrures etc. Quod 
vero in quarto loco Spondeus sic esset, se- 
quor librum Heinsio-Scaligerianum, qui 
rAsga cuire legit. Barnes. 

In edd. Barnesianam præcedentibus le- 
gitur : 

20), réeds rsves aameès, Énrüres rime. 


Ataccustivorum plurslium secundæ decl. 
parisyllaborum finales corripere Doricæ 
est dialecti proprium, haudquaquam At. 
ticæ commune, Igitur rescribi potest: 
Ze) ruà Juve sdea, séarurur ins. 
Heath. 
E lectione, quam Barn. recepit, difficul- 
tas quoad sensum loci et structuram oritur 
Tho. Morellus maluit vulgatem 


conjecture esse vult: Sed hisce (nempe 
liberis, quos præsentes digito intendit 
Admetus) mandabo, ut me in tisdem tecum 
ponant cedris, et latera mea ertendant jux- 


To cavcns divles vuroire. yae mùrà 


ta latera tua. Verbumn iirséecur =que 
Phone ac tertium casum adsciscit. V 

œn. 786. Iphig. Taur. 709. 

Pro résrès reponi etiam potest æaiès: 
bini enim erant Admeti liberi. Præfero 
tamen ceéeèe Piers. ad Mr. p. 162 

Forte leg. : 


‘Er cuirs adress yàe bciruéhe nfdçes 
Zoi résès rhwgèe Jirras ixrüres sims. 


Autminore motu: ve) yards Ssires, Asp 
clsrive—ÆEst autem y&rès mes senten- 
tls, vel, si malis, yags, idem, atque is yäw 
in terram, humo, ut "ASteags pro "ASfvaots, 
Athenas versus — sic quoque À former po- 
test yards vel ya%s, ad ierram. où et £ 
idem vaient ; nec quenquæm novitas vocs- 
buli percellet. — Cogitabam aliquando 
vriAf (h. €. mai lrrsAñ) Shrw dd Bed 
ici rite pro lumsaur, ts vies 
&yur, usurpant. v. ad Soph. Trech. 175, 
Reisk, 

Mihi placet Piersoni conjecture, quæ 
Codd. confirmatur. ‘Essenñwrur vero, 
quod verbum proprium est de mandatis, 


._quæ moribundi amicis suis exigenda dant, 


ut sp. ÆL H. V. 12. 49. denotat : 
bere: mandare, ut bene Piersonus 

dit. Hesychius glossam Pet ex- 
plicat verbo ivrfAasea.  Schol. ad Eurip. 
Phœn. v. 786. iaisxñarw- lvriAdomas, 
œagayyiadw, wgerrérre. add. schol. ad à 
L Refertur autem ieirañ pe ad revrès 
Gberos hosce. Dativus sei pendet a pro- 
nomine raïs «üraies et méèges denotat pro- 
prie quidem cedrum, sed ut quævis res 
egregiæ et pretiosæ a cedro conficieban- 
tur, tanquam simulacra deorum, ita etiant 
hominum opulentorum et divitum, inpri- 
misque regum capuli cedrini erant, quia 
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ITareoç AGyorrogs A yapusir GAAN Tori 
Luvaix +0 ÿiuir, Ad arparss fé. 
AA. Kai vür yé Qnpu, nai reAsurnee raûs. 


585 AA. 
AA. 
AA. 
AA. 
AA. 


"Eri roiodc aaidag ysipos 5€ éunç dsyou. 
Aéyopos Qinor y6 dapor 5x PiAns Ye. 
Zu vur yéroû roisË œvr épLoû ATIe réxroic. 
TToA A7 LL œr&yxm, où y RTEOTÉENfLEVOUG. 
7Q réxr, or6 (nr Yen Ms Amie you Rare. 


Patrem dicentem, se nullam aliam ducturum unquam 
Uxorem vobis, neque me neglecturum. 
Ad. Et nunc affirmo cadem, et faciam hæc. 

385 Alc. Hac conditione accipe liberos ex manibus meis, 
Ad. Accipio gratum certe munus ex amica manu. 
Alc. Tu nunc sis istis mater pro me liberis. 

Ad. Ingens certe necessitas orbatis te talem me esse, 
Alc. O liberi, cum vivere me decebat, ad inferos eo. 


S. rev eur. 385. 'Eel caivh] Tigès à pè sivaywyur AA end. 389. *Ors 


cedrus incorrupta defuneta corpora serva- 
bat Plin. H. N. 24.5. Cedrus magna, 
quam Cedrelatum vocant, dat picem, quæ 
Cedria vocatur. Defuncta corpora incor- 
rupla œvis servat, viventia corrumpa!, mira 
differentia, cum vitam auferat spirantibus, 
defunctis pro via sit. Unde etiam capulusm 
significat uth.L  Auinoel. 

377. Aristoph. Acharn. 893. uni yàe 
durer mors Zoù Logis tinr irrieiurAavemivns. 
Nostri loci parodiam esse observavit 
Brunckius. Monk. 

381. siranoüears Las. Monk. 

382. Conjecit Marklandus legendum 
æes' &, vel inserendum sg ante &1Aw. 
Verum hujus nibil opus; illud, ut opi- 
nor, solæcum esset: yauss est infiniti- 
vus futuri. Conferas Helen. 845. Ti 
Qns 1 davsirbas, node au AËÇR : — 
"Es roioû roivvr dus uns diyi: Vase, 
Puvorros goù 68 ixAsiur Qées. Monk. 

383. Conf. v. 316. et ibi notata. 


Monk: 
384. Noster Electr. 1064. Kai rür yi 
Que, moûx émagrouuxs, rinver. Afonk. 


385. De anapæstis senarios tragicos in- 
choantibus vid Mus. Crit. I. p. 63. isi 
æoied recte Melancthonis versio, Lac con- 
ditione. Monk. ° 

"Est raévh] Ad verbum super hac con- 


ditione. ‘Es rorus AénBars, hac condi- 
tione capias : Âristoph. Sed Thucydides L. 
IV. «i pir rœevdai la) rorois iyiverre. Et 
Xenoph. Cyropæd. L. III. Kajisi roÿres 
Dovus nu TaaGer srévess à œiscé. Vide 
Helen. v. 847. Barnes. 

387. Primus edidi #5». Ceteri om- 
nes habent sw»: quod sane haud mirum 
est, siquidem eandem scripturam etiam 
contra metrum editiones tæ eu- 
tissime exhibent: vid. v. 151. Wakef. 
laudat Hom. IL Z. 429. ‘Eure, érès ev 
pos ire) srarûg na) wéene pirne. ‘H}i naviy 
mnces, où À po faaspès dagasiirns.  Hos 
quidem versus dulcissimos imitati sunt 
multi; dubito autem an huc respexerit 
Euripides. Monk. 

388. eos y àréynn omnes edd. Sed 
invenuste repetitur 71. et lectio, quam ex 
cmendatione dedi, responsioni melius con- 
venit. Testis est, post Brunckium, Por- 
sonus ad Med. 1008. promiscue usur- 
pari of n° érdynn, aoÀAñ y driyam, et 
doxAñ'er dréyan. Monk. 

389. £gr pm lixeñr Lasc. Ald. quod 
metrum a vitiat. Primus correxit 
Musgravius e MSS. B. D. ze» FI. et 
Schol qui exponit, riar rar dnAsréer. 

Monk. 

Sar ze n,] lta MSS, B. D. et puto, 


AAKHEZTIS. 


890 AA. 
AA. 
AA. 
AA. 
AA. 

395 AA. 
AA. 
AA. 


"Aroounr à 
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Oinor, ri Dear dira où povoüpueros: 

Xgôvos pahagss c° obdtr 6oÛ o 9 xar0uver.. 
"Aryou pue cûy ok, eoç Üswr, dyou xürw 11»: 
“Agxoupuer pesé oi meobmanores rébenhre #1: 7 
"a dcriuor, où oies Evüyou PA ATOUTÉEEG id 

Ko par cxorurôr 77 peou Bagüveras. 

, 65 pes Ôn Asiÿis, yÜveus. 

"Qç ox Tr oùrar, oùdiy &r Afyoig Ep. 


390 Ad. Heï mihi, quid igitur faciam te orbatus ? 
Ælc. Tempus minuct tibi luctum : mortuus nihil est. 
Ad. Duc me tecum per deos oro, duc ad inferos 
Alc. Nos sufficimus, qui pro te morimur, 
Ad. O fatum, quali conjuge me privas ? 
395 Alc. Atqui tenebricosi mei gravantur oculi. 
Ad. Perÿ igitur, si me jam reliqueris, mulicr. 
Alc. Ut non amplius viventem, nihil me dixeris esse. 


S. nr ve] Niav dur OnAsrérs. 


Scholiastes. MS. FL %5r gen m. Vulgo 
Gr  lxesr. Musg. 
ri er zére.] H. e morir. Que 
seb signifeatio optime cognosci potest © 
Menandri Fragm. hic en. v. 303. eodem 
modo usus est verbo deigiræs et v. 40. 
äæsASsr Notum autem est, Græcos sæpe 
sÜgnuias Caussa mortem per abeundi dis- 
cedendique verba exprimere solere. v. 
Kypciusad Matth. X X VI. 24. Eodem mo- 
do Latini utuntur verbis ire et abire Sta- 
tius Thebe d. L. IX. v. 588. s. Refer huc 
oculus ; ego vulneris auctor. Lætus abi, 
mullumque alis jactantior umbris. Kuinuel. 
391. Xgives past iterum legitur infra 
1104. et Orest. 1199. Kai mr dox#, ro 
aeurer fr ol Ûs dapñ, Xpéry paläturrzAdy- 


gr Monk. 
395. Soph. Ant. 547. äguire hicaour’ 
lys. Monk. 


"Asnotpir nus oi sosmrnerrss riSsr.] 
Sufficiet hic versiculus illos i ignorantiæ ar- 
gueres qui calamis suis optimum poétam 

cnigrant, quoties fœminam legunt de 
se loquentem, ac si vir esset: sed hoc 
fn omnij lingua, nedum Græca, usita- 
tum, quoties una jiersona de sc loquens 
plurali numero utitur; tum enim et ge- 


nus masculiniun usurpant. Cujus exem- servavit Beckius. Afonk. 
# = La 

<° Ÿ . WPPE P * Fi À LÉ ir Des her, try. 

A] é ‘ 4 ° té = es ’ 
“de > A: ! ‘ 2° L 7 { « ! ’, 1 "5 p:. LR , ? "és." n .." 

1 ’ F . 

, pe _ « = 

, D A Le CN :{ "san * ANAENA a S e.: » % DNS 

D ne re 4 trust pouces, set Fm v 

# 5 


397. Ka) obn is’ oùrar,) OÙrus deeSareiua, ürrt 


pla non pauca apud poëtam nostrum: Al- 
cest. v.554. Admetus cum ante dixerit fœ- 
minam apud se mortuaro, de eadem ait :— 
TiQvœrss oi Jarévess. Vid. Hecub v. 509. 
et Medeæ v. 849. et 1241. (ed B.) et An- 
drom. 362. et Suppl. v. 821. rois rsmoûrs 
pro matribus. Sic Iphig. Aul. v. 828. 
Clytæmnestra loquitur —Où Javua e nus 
dyrotiv, oùs un aps mæcssdis. Ct Troad. v. 
1252. et v. 1253. Quinetiam Chorus 
mulierum, ob numerum, se masculum vo- 
cat non raro, ut Androm v. 421. Chorus 
Phthioticarum mulierum ait de se: Nfx- 
Tue ÆxoUS af : quod et ahibi observandum 
alias Vid. Androm. v. 894, ct quæ nos 
ibi. Præsertim vero Iphig- Taur. v. 471. 
Le aTuixerris pro eruixovcar Et v. 752. 
oÀérr1f pro modsdem. Nec hoc xA- 
Leaf iis poëtis ignotum; in nobili enim 
illo Neophronis Fragmento apud Stobæ- 
um titulo 20. De Ira p.107. Medea 
de se loquens : ait:—uarSanoi di n Tanvra 
YiYrébar Ie ar x evTss nuud. Barnes. 

395. Lasc. vitiose sal us, et in v. seq. 
éTeksunr, Ans. Quin et Barnesius, ty- 
pothetæ incuria, Au. quod ne in se- 
quentibus repeteretur, monuit Musgra- 
vius: vitium tamen illud solita religione 


ï 
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AÀ. 
AA. 
400 AA. 


"Ogbou TROT TOY" 


sie Sri. 
AA. 
XO. 


Ti dns; eohsisus; 
BéBnxsr, oux $r éorir  Adunrou yum. » 


ETPINHIAOTY 


un Mans raidas der. 


Où d7T ixoëra y GAAG Vuiesr, à rixra. 
Bañdor æpoç auroës, Baidor. AA. Ovdér 


[rohopn LIN TR 


AA. Xaie. AA. "A- 


EYMHAOS. 


Lo pos ruyas* païx Ôn rar 


ergopi. 


, , 1» 9 \ œ 
Biflancsr, ouxér 6orir, à 


405 ITarso, up dA a 
Ad. Erige faciem, ne relinquas tuos liberos. 
Alc. Non quidem volens: sed valeant liberi. { 
400 Æd. Intuere eos, intuere. Æ/c. Nihil amplius sum. . :- 1°” DM F1 
Alc. Quid agis? deseris nos? Alc. Vale. Ad. Perii miser. 


Cho. Excessit, non amplius est Admeti conjunx. 
EUMELUS. 
Hei mibi propter calamitatem: mater jam sd inferos 
Abiit: non amplius est, O 


. 405 Pater, sub sole: 


S. pnxies oÙrar pus vus. 399. ‘Ensvré] OÙx lawrs pure ares. 401. "Awaàs- 


pnr] ‘Os abcns xaravireuens rè éxwkounr. © 


415. Tar où xAvevsar,] Taurar àù ze 


+ De suo addidit Barnes. ad v. 404. was, nueius à émpaaoréuer mai à vasirrèrs cais &dr- 


voicais, au hard Tara yuri raisBvrien naràè sesçémenr Karayensr 


Laùs dÙ 1 HMS 


na) pésne péliese narà eorçémen cür masdian, ds irraïS a, 2&s viarrigæ s16 Ÿ, 864 UNCi- 


396. Asifus, | Barnesius, errore typogra- 
phico, Asia. Musg. 
Barnesii errorem repetit editio Italica. 
Beck 


399. Où 8x4" inedeé y] Idem hemisti- 
chium Hippol. 324. Deinde aspire ris- 
va Lasc. Ald. et edd. ante Musgr. qui e 
Codd. B. D. F1. correxit. Pariter emen- 
davit Porsonus HippoL 1097. Afonk. 

xaier’, #] Ita MSS, B. D. et Fior. Vul- 
go xmeirw. Musg. 

400. BAier egès amèreds, BAñer.] Ea- 
dem verba in Heracl. 226. quod ibi notat 
Elmsleius. Mont. 

401. œeoiœus ps FL airs Lasc. 

Monk. 
resisus ;] MS. Fior. sers pe’. 


Musg. 


Pherecrateus ex epitrito tertio pents- 
syllabo et cretico. Heath. 

405. ‘Is pos pu véxus main à Lasc. 
Elmsl. forte legendum putat i& ià +. 
Vox païa, nutricis magis propria, nunC 
pro maire adhibetur. Vid not. ad Hip. 
pol. 243. Quam inconstans esset usus ta- 
lium appellandi formularum, patebit e 
verbis Eustathii ad 11. x. p. 971, 54. ed. 
Rom. ersgi à ya ehns nai pépuus, eùre 
Casi ems. “‘Tiéavei "El Annus er argès à 
pnreës uñrien* oi à qaamo) anveus mépunr 
na uaïur uépunr yàe ‘Arrixoi na map 
puiar cr périgx nadoïen fr À oi sex 
chu, onda: païur Di, &s Mutis, hr vrè 
’Idres éupaanrénor (scil. obstetricem). Idem 
ad Odyss. T. p. 1871, 41. (v. 482. Mas, 
vin pu’ Üiaus Aires; où di p' Ürpipis ar 


AAKHÈTIS. 


Lure. 4j} Bees ; fre he Lt ,+4 lai srra r' A CE 


ITpoasroura d' œpoy 


Bior appanssr 
"Ids yae, 10 


, 
TAG AG. 
7 Asa 


As@æeor, x oi 


Ilæpurovoue Léa. " Hi taituu à lud Ë “- 


410 


e hyt: y 
Tæraxovsor, axousor, w 


Marce, œrrialw d° 
L ? \ ” 
"Eyo o, ya, parie, 
Le " e DTA = , 
Nu y xanounas, 0 dog FÔTI dois Ti- 
’ 
TVQY CTOLUCIV VS00T0ç— 
n , e eo! , A 
415 AA. Tr où xAvourær, oud' opwT ar" @6T yo 


Deserens autem vitam, 
Fecit me orphanum misera. 
Vide enim, vide palpebras, et 


Resolutas manus. 
Audi, audi, O 
Mater, te obsecro, 


410 


Ego te, ego, O mater, 


Nunc saltem voco, tuus pullus, 


Ad os tuum cadens 


415 Ad. Vocas neque audientem, neque videntem: itaque ego 


S. Ai rr «ûrs xAdevrar, ss éçèeur. 415. s. Eyà na) cpù] 'Eyè xai duus* æpès 


nis i 
stathio 


inclnsss ques omiserunt Mor. et Musgr. et hac suhjeeta nota : ‘ Hæc ex Eu- 


# Junt. Basil ‘YTués. nai xd ep cù Eù etc. Corr, Bern. 


Ty y ici pal.) ruaürn yèg à nugios pain, 
‘sarà pñrien rplpoura. Monk. 
404. BiBnssw omnes præter Lasc. 
Monk. 
406. Omnes etiam &pér, de qua forma 
vide Blomfield. Gloss. ad Æsch. Theb. 
413. Non raro quidem a Nostro usurpe- 
tur, postulante metro: nescio autem an 
rectius in hoc loco reponenda sit commu- 
nis forraa iuér. Quum tamen desint ver- 
ba antistrophica, satius duxi nibil novare. 
Mont. 
407. segäners Barnesius sine causa, et 
lectore non consulto. Monk. 
408. ‘: Metro melius conveniret 7à yèe 
21.” Musgr. Satis conveniunt vulgata: 
duæ breves syllabæ respondent longæ yss 
În antistr. v. 421. Mont. 
409. Dochmaicus cx antispasto penta. 
syllabo et syllaba. In antistropha opponi. 


tur epitritus quartus pentasyilabus. 410, 
Jonicus a minure ex Ionico pentasyllabo et 
saramasid trochaica. 411. per “vi 
ex diiembo, epitrito quarto et 

Heath. 

409. vuügas Lasc. Monk. 

411. Addidi ?, ut vitetur hiatus, quo 
caret versus antistrophicus. Jfonk. 

413. Nr ys omittit Lascaris Has vo- 
ces cum Elmsleio suspicor interpolatas 
esse metri gratin. œeorrirer Ald sieurs 
Lasc D. Fl Musgr. Matth. snerèr 
Gaisf. Vid. v. 105. "Kon displiceret soei 
cois weoviqrr. Monk. 

414. versoës de liberis dicere amabant 
Tragici. Vid. Androm. 449. "H sai mervèr 
co àvè rieur radrss; Iph. À. 1258. 
‘O pr monrës levis, à Ÿ nüEnnirs. Heracl. 
240. Herc. F. 223. 984. Citat Wakefeld. 
Æwch. Choëph. 498. Ka) en seurer 


n MD ne 
i 


Kai cpu Bapsix 


420 
* 


ETPINHIAOTY 
aqule EPS sh le. 
ET. Nioç ya, rérte, Atitouas Qinac 
Movoorondç Ts pur 06 à 
Zyérhin On radar 
'Eyo ieya * * 
*% + 


pt AN n 


f: 


Zu r6 por, EP KG di xodpa, 


, v / 
EvrirAuç à æurip, 


Et vos gravi calarnitate percussi sumus, 
ÆEum. Ego juvenis adhuc relinquor a chars, O pater, 


Solusque matre, O 
Tristis utique pessus 
420 Egomals, * * 


Tuque mecum, soror puella, 


Eadem sustines. 


O pater 


S. cé Edpunker zai rar &bsApnr adreë. 417, Nes byà] Nies na) Tempes Asieemas Qiass 
povéreedhes 


mnroès, dard pirapeeñs ur puwsriliemiter eAslen. 
eva fi, corndra lens, * êva lys. 493. 


422. 326 «lue. ] ‘Oo Tasys evrénauss, 


oër ave) ee8 Tpnmes. 


# “Erà» Florr. 6. 15. pro iquse 


Aaurtlou Bons, mére, ‘Idar vioroës ceed 
Bpnmivews répy. Conferas etiam Nostri 
Tro. 752. Herc. F. 72 Monk. 

æierir] Ita MSS. D. Fior. et Ed. 
Lasc. Vulgo æecsirrer, quod metro mi- 
nus convenit. Musg. 

415. radonr à naAûs rar es sAveurer, 
oÙrs sgwrnr. Schol. Monk. 

416. Kaï rpà] Quare sf, cum pona- 
tur pro gs, non circumflectatur, nec ha. 
beat ira subscriptum, vid. ÆEustathium 
in Homer, fol. 153. lin. 41. usque ad 154. 
L 2 Beck. 

418. Movérros;] Ita vocem exponit 
Scholiasta, &eû mirafoeñs Tor perseriAe- 

fver mA siur. porércedos oÙr hrei roû tenues. 

oster Phœn. 754. psverréAev dopés. Ce- 
terum constructio verborum eadem in 
Med. 51. Ilws roù pô Mrèua Atirsiréas 
#iksu; utrobique genitivus pendet a verbo 
Ausisbdes. Monk. 

419. Suppl. 1077. exiraua ads alu. 
ubi fallitur Marklandus corrigens sir 
et ré. Monk. 

Mangor Qians pariges vrienSs] Hæc 
verba Uncinis inclus did ex 2 ad 


lacunam implendam, ratione metri et 
poëtæ sensus habita. In Aldina editione 
nulles omnino defectus Nota cernitur: li- 
cet agnoscendum, si recta Carminum sit 
distributio, nonnihil desiderar]. Quare 
Canterus, qui rationes versuum penitius 
introspexit, licet heud semel et ipse lapsus, 
notavit mutilationem quarti hujus anti- 
strophæ versus, et absentiam quinti nos 
defectum supplevimus, non ut fraudi sim 
lectori; sed ut locum omni dubitationse 
purgem. Nec mes cum Euripideis mis- 
ceri cupio, quare et uncinis separata pono ; 
sed cum Codicibus non liceat, conjectura 
illum volui quoquo modo sarcire. Barnes. 

420. Hiatum primus detexit Canterus: 
ex in suppleverunt Barnesius et 
Wakeñeldius. Monk. 

491. Z6 «+ ipod omnes præter Lasc. 
Matth. zoÿga recte Musgr. ex P. et Lasc. 
Aldus ceterique sé, unde vOx vyyxarixs- 
ga‘irrepsit in H. Steph. Thes. Tom. II. p. 
86. C. Noster Iph. T. 807. "Q Evyzæs:y- 
mon vi nés cadreÿ sareës ‘Ayapuipreres 
ysy&en. j Scholissta citat synonyme, s#r- 
épouses, epraôsAQi. Monk. 


AAKH2TIZ. 


’ArovaT ; GvovaT Eve 
Pivrausg, ouds vhges 


ina tee ee UNS 
425 CRE" 'E8 Lç r6À0ç Euv rad - | 
ontieps y, Date Là ALTER und : ° 
“EoSure yèe TOGO, Oivoperag d6 TOU, 


ae OÀWASY O6XOG. 


Rae AOERE à PÉTE FAURE Pigsur 


U ve Ti. TEWTO6) ouOs AdIT T0 Boorar, 


430 T'uveuxdc to SAS Yrhaxse" yiyrurxs di, 


Frustra, frustra, uxorem duxisti, 
.Neque ad senectæ 


Finem pervenisti cum ista : 


Prius enim est mortua: te autem moriente, O 


ater, domus periit. 
Cho. 


Admete, necesse est hanc calamitatem ferre. 


Tu enim neque primus, neque postremus mortalium 
430 Uxore bona privatus es: scias autem 


8. 'Awrar,] Es véuer im) érmpiuis eurñxSis. FIL 6. 428. ‘Aréyun réès] ‘Ardyxn 
deoSarcire #5 roù ‘Adpuirou Ürs rs coù œédovs ef yuvanès, ® nu) roù Señveu T&r 


Tès vwaixès Barn. pro ré >waxër. In fine legendum suspicor: seès a«rèr raûre Ai- 


vu à xogés. 


Lite) Metrum postulat vies, quod ex 


P. recepi Musg 
Etam Heath, conj rjecit Beck. 
evynari sègs, | Quia Sa Sup est) junc- 
rvynarinies, ita endum mo- 


neo; éyaaris autem a nécis, frater, vel s0- 
ror, hinc xasiyrnres, xasryrñen et séça ad- 
sororem designat. ÆEumelus autem 
sororem suam alloquitur, Perimelen, quæ 
muia est persona in hac Fabula. Barnes. 
422. Seidler. de Dochm. p. 103. delet 
# ob strophicum. 
has abjecto augmento, vel participium 
Bern’, quod verisimilius est. Mont. 
425. "Avéynr” ä&vwwmr vulgo. Dorismum 
restituit Matthiæus. Adverbialem hujus 
vocabuli usum illustravi ad Hippol. 1140. 
q. V. rvémrer yaper est in Orest. 1516. 


Monk. 
425. Conferendum est Med. 916. “Les 
T5 Das surgaQus AÛns rikos Moïérras, Oci- 
licet fes ABns—yrgus, diceremus Angli, 
the period of youth, the perivd of old age. 
er red Lasc. Mont. 
428. Corrupte araxn et rouspès Lasca- 
ris. Monk. 


Vos. III. 


Mallem legere £Evr 


éréyxn] Positum est pro va ynai ev ire 
Aristoph. Plut v. 5. psrigur avéyxn ver 
Heérerra mr À Herodot. 11. 65. extr. 
cirésas avyan. 11. 32. Teiqur roùs roeniaf 
rois: puèr qaur) oÙdiuin &værynn, 44 Bevreué- 
vous rois À Juyarear: darx avdyun. Soph. 
Electr. v. 1628. à œas hrayun Thvès car 
cxiynr fur Cæt. eadem sententia, quæ 
h. 1. legitur, extat etiam ap. Menandr. 
Fragm. CXCIII. ex Com. arScwtires 2rè 
"# evxas Qieur Kuinocl. 
429. Eadem fere repetit Chorus infra 
v. 916. TA&f: sù eù meurs mhices Turai- 
na. 954. Ti vior roès, œoxkoùs "Hôn a- 
giAuesr édsares ddpagres. Usitatisimum 
illud consolationis genus attigi ad Ilippol. 
836. allegans Brunckii notam ad * 
Electr. 155.  Alia exempla habet Valck- 
euærius Diatr. p. 179. B. C. Nostrum 
loeum attulit Scholiasta ad Hippolytum, 
citans sÿ yée r:, solenni vitio. Vid. Blom- 
field. ad Æsch. Theb. 222. Monk. 
430. AuTaaxs Lasc. Ald. ceterique 
Gaisf. fuægris Schol ad Ilipp. 


836. Vide notata supra ad v. 247. 


" Hh 
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O5 râoiw quir xarbarsir opeiasra. 


AA. 'Ericrapai y5, moux GQve xaxov roûs 
U , , 9 9 . he TOUTES Æ 
Tgogirqer + sida À aûr, éT6ipoOpn rat. 


> 


"AA, sxgogar yae Touds Jyoopues 6x LOU) 


435 Îlageors, nai puirorris, array noare 
Liu *,, 


LAVE d« LS © 


+4 


} 
Li] 


Quod omnibus nobis mors debetur. 


Ad. Scio nec subito hoc 


m2 4 Fr ! 


uma 


Advolavit: Cum vero/scirem hæc, cruciabar jampridem. 
Sed, enim cadaveris faciam solennem elationem, 


435 Adeste, et una per vices canite 


S. œuidur rvyxudirros reès aèrés 452. Kobx dgre nanèr vés] Oùs lEnigrus pres aîes à 


ruupeeà ieñAS1r, aAÀ& pond. 454. "AXX', lugegèr] Ile 


drones inpepèr où mages. 


435. Ilagsocs,] Ilagauirars, ugnpaïres bpihses. * 436. Ilms) Ogre, Lÿ à 


# Flor. 15. sugau. Hér sapapines àp. 


431. Ita loquitur infra v. 798. Byerois 
daas: xarbaviir griasre. Androm. 1975. 
Has yèg avçuuuriy Àès arpès liur pos 
ningarres, xaréavsir éôquiasræs ut recte 
cdidit Gaisfordiuss Wakefeldius con- 
fert Hor. A. P. 63. Debemur morti nos 
nustraque.  Afonk. 

432, AA. decst in Ald. Herv. 1. Monk. 

433. Soph. Aj. 282. Tis yde ser 
den roù xaxo œposirrare; Ubi Brunck- 
ius contra librorum consensum  edidit 
ægssixrire  Utramque formam Atticis 

ibitam esse docet Porsonus ad Med. 
1. In Tragicis vero erés#m præfert 
Elmsleius ad Soph. Œd. T. 17. cum al- 
teram formam nonnisi duobus in locis ex- 
hibeant libri. Afeni. 

434. Suidas, ixgegar ragrr ls vov le) 
mrñpares ix@igsefas. Eandem habet glos- 
sam Hesychius, sed corruptam. Vox in 
hoc sensu legitur apud Æschylum Theb. 
1026. Aristoph. Plut. 1008. Eccles. 926. 
:Verbum ix@ieur pro sepclire infra v. 732. 
"AAX où rù nxpèr avri roù révd lxQieus ; No- 
tissima sunt in hoc usu apud Latinos 
effvrre, et elatio.  Loruntionem réger dirdes 
habet Sophocles Œd. T. 1447. Mont. 

"AAA ixpogar etc.] De verbo lxgeæas et 
de mortuorum elatione vid. Joh. Kirch- 
maon. de Funerib. Roman. L. IÏ. c. 1. 

Barnes. 

Scilicet ixpogä respondet Latinorum vo- 

cabulo elatio, et idem est, quod izxous3%, h. 


e. mortui hominis ad sepulturam exportatio 
5 


FF 4 


Hoc sensu utuntur etiam Latini verbo 
efferre, ut Horat. Sat. IV. V. 84. = Me 
sene, quod dicam, factum est; anus im- 
proba Thebis Ex testamento sic est clats : 
— Kuinoel. 

436. Ilaar de quovis hymno, etiam 
qui Diis infernis accinebatur, dictum est, 
notante Abreschio ad Æsch. Choëph. 149, 
(Tara e0ù luvérres lEnvdmpirvas.) ubi ver- 
sum Alcestidis citat Scholiasta.  Dixit 
igitur Æschylus Theb. 866. Afôs « ‘Eye 
dois vuûr leigianu. Aganx 654. Tlsieu 
Afyur mare cer) 'Egrréer. Noster 
582. Ti œumr luër vrivièus, In his 
vero et sünilibus credo per euphemismum 
dictum eme: certe nonnunquam inter 
Pæanas ct Juctuosas nænias distinguunt 
Poëtæ: vid. Stanl. ad Æsch. Choëph. 
149. Citant viri docti Hom. IL I. 158. 
"AÏns vou dpuiliyes, n] édauarres. ad 
quem locum Scholiasta Venetus et Eu- 
stathius conferunt Fragm. Æschyli Nio- 
bæ, Mévrs dr yèe Oérares où dupe leg, 
OÙ" dy cs lbs où3 iirrivèur AaBois, Ovd” 
ri Bapès, où œueritires. Monk. 

Ilmävræ] Ilæàr proprie vocatur Apollo 
ut v. 92. Aristoph. Achamm. v. 1210. 
deinde hymnus in Apollinem schol. «ad 
Aristoph. Plut. v. 636. ar pèr Upves 
lerir sis AwoAdane iri waves Anuev ( 
sensu occurrit Hom. 11. x”. 473.) aôsmives, 
&AAË nai lei cars œoiuen moÂläais Où 
nai œpordenoupive duroÿ — schol. Euripid. 
Phœn. v. 1118. Tlasr 83e ans Aïyé- 


?-,: .. 
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Tloudre ro xaruder aoxrorde Sea. 
CS N CO ” 
lacs dé Osooxhoïoi, à éya xEUT, 


TléySouç yurasxos rod rosvodobus Atya, “ “4: 


Le, di. RTE 


440 TiSoirre re CsuyrvoŸe, nai OVAUTURO 
. _ 8" L 6 . : ’ Le 7 nd 


Omnibus vero Thessalis, quibus ego præsum, 
Jubeo participes esse luctus hujus mulieris, 


Cæsarie rasa, et nigra veste: 


440 Quadrigisque, si qui jungitis, et singularibus 


S. erirdesrr, drag dr vos maûri. 459. Kovg& Evenxui,] Kilsde sbrods piriqur reë œis- 


Vous * vy nindeŸns na) pihanmipeni. 


# IlérSeus pro wéSes Filorr. 6. 15. 


parer sis Ans ane, ieinararadeu rar Duran. 
add. schol. min. ad Hom. IL «. p. 437. 
Rom. denique de quolibet hymno en- 
tatur, ut h. L. de neniis et ap. Herodi IV. 
2. ours À inériges Dprovs rs nul auxvas 
sig ré civiivraxere, riprÿ miAu nai Ponre- 
Su Lifubpus irons vid. schol. ad h. L Auinoel 

438. Ili»9es omnes præter Gaisfordium, 
qui sequitur Valckenærium ad Phœn. 
875. citantem æiwevs ex Codice Floren- 
tino; recte, ut opinor. (Conferas con- 
structiones locorum quæ sequuntur: 
Phœn. 1725. °Eerd) œpolouss rheès nesvevebas 
Qvyñs. Andr. 655. Teÿ voù e1 wadès 
aipuces navoouimmr. Cycl 297. ‘Or aa) 
eù moivou. 654. se r chs TÜpns nosrut- 
Ju. Idem Codex habet Siaw pro Aiyw. 

Monk. 

Recte æés#eus reposuit Valck. ad Phœ- 
niss. 375. Heath. In eodem cod. pro Ai- 
y» perperam est fias. Beck. 

439. MS. apud Valck usAazyyinas 
is, per errorem, ut videtur, ex 
Phœnissarum (382. Pors.) où digsea: 
Kéga Evenxis na) sicäeus piAnyginers 
“Exovrar. Inde vero née Esensui legen- 
duin suspicatur Blomfeldius ; observans 
tamen vulgatum defendere Tro. 141. 
Koue& Evenau œuSieu. (ubi Evs. e nostro 
versu irrepsisse putat Hermannus.) infra 
v. 528. novex œivSiug. 834. nevpèr Baiarus, 
Msauaiaaeu; svexmevs 1. De hac no- 
tissima veterum consuetudine mults dedit 
Kirchmannus de Fun. Ron II. 13, 14 


Kewz] De rasursa capitis in luctu con- 
fer Suppl. v. 97. Troad. v. 141. Ali. 
quanto miaus est tonsura capillorum me- 
morats Helen. v. 1096. et v. 1208. 

2ai piraueisis vrais] MS. Flor. ne) 
milayyinos wiaus. usg. 

Kowe& Evgñxu,] De more hoc, nimirum 
ut lugentes raderentur vid. Kirchman. 
de fun. Rom. 11. 13, 14. Hinc Accius 
in Amphitryone apud Nonnium — sed 
quænam hæc est mulier funesta veste, 
tonsu lugubri?  Hinc et proverbium — 
sn br 2e — — Ilagamis lai rér is 

es aurrepiver Asyeuion nai le) car ias- 
xôvren œeuypérer. Vid. plura de his 
apud eundem Tuufsypa@er II. 14. de cri- 
nibus autem mortuo ablatis, eundem II. 
15 Barnes. 

Ksws] De more illo vett. quo lugentes 
caput, supercilia tondebent, vid. 
præter Kirchman. a Barnesio laudntum 
Potterum ad Lycophr. v. 862. Nigris 
autem etiam vestibus vett. in luctu uti so- 
litos esse auctor est Artemidor. IL£. 3. où 
yûe inquit oi éreSarérris, &AAË 6j siver- 
is coùs as niraerras rucbres Louvres 

A'uinoel. 

In cod. Fior. legitur za) msAnyyines 
æishas juxta ea, quæ leguntur in Phœn, 
375. quorum memor librarius ea hic quo- 
que intrusisse videri potest Quare au- 
tem aliquis, hac Jlectione cxturbata, vul. 
gatam potius intruderet, haud facile est 


itatione Heath. 
40. Alan Dctonenr ciSsres S' 
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Tlwhovs crèmes riprsr auytrer P0o{èmr. tn. 
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"Ecru, cshnvas dudix ExmAnpOURiras. 

Où yae ri GAoy Piarseor Jado rixpor 
445 Toud', o0d œesivor siç 50. aEix dé pros 

Tutos éTsi rÉdInxEY QT EpLoU pLÔVn. 


XO. "Q IlsAia Juyarse yai- 


Equis ferro secate cervicis jubam. 


Crpoph a 


Tibiarum vero ne per urbem, neque lyrsæ strepitus 


Sit, duodecim integris mensibus. 


Non enim ullum aliud charius cadaver sepeliam, 
445 Quam hoc, neque quod sit plus de me meritum : digna autem 
Est, quæ honore a me affciatur, siquidem pro me est mortua sols. 


Cho. O Peliæ filia, 


S. 450. “ivre Ÿ 'Aïdas] Towrxire Ÿ 6 “Ans na) à Xégen, 35 le) à œnlalfe su) rÿ 


éswyroerés habent B. D. FL Wakefeldi 
inésdyruets vux nihili est. Spanhemius 
ad Call Hyÿmn. in Del. 113. notat equos 
singulares dictos fuisse uiAnres, et mevisr- 
æovs, et auf iovr, et uoranauxes, Pindarum 
vero tius cquestres àywvras designasse 
Olymp. V. 15. “ireos, nauévas rt, mevap- 
œunim rs. scilicet quadrigis, bigis, et equis 
singu:aribus, wersxuws% occurrit in Nostri 
Suppl. 558, 682. Afunk. 

TiSeurré S', si SiéyvurS:,] Ita MSS. B. 
D. et Flor. Ed Ald sriSures ri Eiy- 
sur. Musg. 

TiSecres rs Gsdyroe dt nai portuwvras 
Tlakeus rôneg Tiurss aux ivwr PéBnr.] Hero. 
dotus L. IX. memorat, Persas, audita Ma- 
sistii cæde, seipnos, et equos et jumenta to- 
tondisse ; quod et alias Mardonium ipsum 
in luctu fecisse memorat idem auctor. 
Quin et Alexandrum Magnum equos suos 
totondisse in Hephæstionis funere, et The- 
banos, mortuo l’elopida, Plutarchus me- 
morat. Vid. Johan. Kirchmann. de Ro- 
man. Funer. L, 11. c. 14. Barnes. 

Lege, TiSasesa di Ciyn es xa—aut ri- 
Jeed 1 Vityn, mordnurvnés vi: Teès—ct 
pratcrea, vel simul quoque, h. e. tam quadri- 
Juges, quam singulares, equos tondete. Reisk. 

441. Kirchmann. de Fun. Rom. Il. p. 
190. advocat lPersas apud Herodotum 
Masistium lugentes: locus est Lib. IX. 
24. érinopirus À eùs Two le eù crçeurirs- 


dev, sévhes lvenearre Masswrios mûre 1 
crearin xai Magèones miyicver, rfias v1 as- 
cod xigerrss nai res iraovs na) rà darolr- 
pes inuyñ jeu axaire Idem fe- 
cisse Thebenos mortuo Pelopida, et Alex- 
andrum ob luctum Hephæstionis, auctor 
est Plutarchus Tom. I. p. 296. C. 704. 
E. Monk. 

cinvss — péBm.] Morem fuisse equos 
in luctu tondere, bene docet Barnesius ex 
Herod. IX. c. 24. Plutarch. in Pelopids 
ct Alexandro M. Musg. 

Hes. V. Asceérar aisagpire — ai coùs 
Tararevs aainuper le) cos Sararss rar diesre- 
rar.  Musg. 

443. Vid. supr. v. 346. Mont. 

eiañvas] Afenses, ut Helen. 114. 
ter est Electr. 1135. Muse. 

rires] Lunas, i. e. menses Vid. ad 
Helen. v. 114. Barnes. 

445. Libenter reposuerim #2 pro 
ei. Deinde aka dé pu runs verten- 
dum, digna a me honorem acciriat, 
ad mentem Porsoni, Hec. 313. (‘Husr à 
'AgiA Ads Etes œuuns, uvre.) Ubi advocat 
hunc locum, et Arist. Acharn. 633. Pac. 
918. Addit Elmsleius (ad Acharn.) Plut. 
877. geo y’ dbes Awar: ras "EAAREE é 
duos ef, rs Toùs cunoQarras lEaAsi nauoùs 
sans, Non dissimilia sunt infr. 1079. 
db Hi pos cifur Suppl. 1240. Heracl. 
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eour& fLos ir "Aïda dopnoirss 
\ 3 / Ka ’ / 
Tor œrasor oixor oixsTsvoic. 


450 


"loro d'’Aïdas 0 psAuyyutrras 


Osôç, 06 r 5m xwra 
Tina io T6 yéeur 
Nixeomopros Ces, 

ILoAv 7, To dn yuvaix' Reis Toy 


Læta mihi in Plutonis regno 


Tenebricosam domum colas. 
450 


Sciat autem Pluto nigricomus 


Deus, et qui ad remum, 
Et ad gubernaculum senex 
Mortuorum deductor sedet, 

Se jam longe longe optimam mulierum 


Sade * Ts, Geicrnr yuaixs ae uivras dis day "ALigourinr Aiuvns 


* “léu Barn. pro sëu Junt. Basil Flor. 6. iu Flor. 15. 


316. Ÿ is pro 3f wa olim corrigebat Por- 
sonus Advers. p. 222. Monk. 

447. Vulgo Ils  Primus restitui 
Doricam formam, quæ extat in Pind. 
Pyth. IV. 239. Monk. 

448. lv ‘Aïda dsuues Lasc. Ald. et sic 

vul itionem omisit Musgravii 
typo phus Recte Wakef. sir, god 
adhibuit Noster in Iph. A. 773. 
827. et sic Markland. Nunc vero imita- 
tur Homerum Iliad. 4. 179. Xaipf per, à 
Iléreonks, nai siv 'Aiîène Jéposri. 
Wakefieldio. Vid. ad v. 282. 
pus. B. D. F1. Monk. 


ir *Afda dopar:] MSS. B. D. et Flor. 
sir 'Atôxe Déuas. Quibus displicet Jéuass 
sequente ane, legere possunt sir Aïèa v6- 
pmoss  Pindar. Pyth. II. v. 81. sûe' iv &r- 
dates yiedepoger cûT ir Jar vous. vid. 
etiam ad Iph. m Taur. v. 1112. Toilletur 
tamen alioqui tautologia, si quis oxer non 
domum, sed partem dumus, cum Hesychio 
interpretctur. 

oïxov et sixiar distinguit Philo Jud. in 
his: efxes di, iv & diarrares. Tñs Anne ve:En- 


observante 
"Aîèas Ôe- 


lico. Similisv. 453. 449. Jonicus a mi- 
nore ex Jonico pentasyllabo et ithyphalli- 
co. Similes v. 452. et 470. Heath. 
449. ixsesvas Aldus: emendavit Du- 
portus sixsesües, quod exhibent Codd. D. 
FL P. et amplectuntur nuperi editores, 
einsrsdus Lasc. Hesychius oissrstsess° ro 


amu.. Nescio an alibi reperiatur verbum; 
valet, esse e familia. ÆEpitheton 
vies de iuferis adhibetur etiam v. 868. 


et Herc. F. 604. Mont. 
eixsrsôus.] Ita MSS. B. D. FL Lib. P. 
Ed. Lasc. oixsrivus. Ed. Ald. iscridac. oi- 
suniur idem videtur esse, quod sixür. 
Athenæus p. 267. 6: À sixsrns lrrir 6 narè 
Av oixiav darpiBur, x £v Lcd spes % PDLEUA 
Confirmat Theocrit, Idyll XVILI v. 38. 
Musg. 
sixsrsüus.] Ita optime legit C1. Vir Ja- 
cobus Duportus, Græcæ olim linguæ in 
Academia nostra Cantabrig. Professor 
nobilis. Flunc autem illi merito honorem 
exhibemus, qued solus inter tot doctissi- 
mos homines hoc vidisse visus est. Oixs- 
vx autem et oixsrivours Ah ofxtrns, et 
lxirtüsras, euvuxs. Hesych. et Phavorin. 


enmires oixims. & koyes. p. 264. Ed. Tur-, Certe ixsriv-ss, quod prius obtinebat, nul- 


neb. Clem. Alex. 5 “Hasoc — dià Supito 

nai Lungés 0176 MES ivs MULRTA TOUS oinovs 

étorriaÂs. 7er aûynr. D. 711. À. Mug. 
Ionicus a majore ex Ionico et ithyphal- 


1 m hic locum habere potest. et facili de- 
flexione potuit ab sixsrics COrTumpi. 

Barnes. 

inscsdus, pro quo temere Ban. recepit 
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Aipour ‘ Ayseorriur wo- 


465 
/ 9 # / 
psuc'as $ÀaTE dinxoTa. 
! 
IloAAG 8 pouromohos péh- mie ae — 
fs he ! Husiets Ja 4 u ht 4 { trte- Ÿ Pre. CE pee 
455 Transvexisse trans paludem Acherontism T4 
Cymbis biremi. . 
Multum te Poëtæ canent, 


S.458. sq. Ovesiar piaum,] Thr Avçar* éurè yèg xiAwns Équrns À Ads Vreis. sie) D na 


© Zrudges. Did bgsiar sain, AXUS. Tovriers pied Aïgus. nul œupà opens Ür Alarei 
#"Emdçs Florr. 6. 15. pro ärèes, ut legendum vidit Heath. Mox rerésn purà Ales 


ide 
* AAA ae 


conjecturam Duporti, bene se habety va- 
letque idem, ac ixavas, &@isws. pervenins, 
appellas. cf. Hes. V."‘lnirsursr mivonsirOn. 

Reisk. 


450. ‘Aïèns omnes. De constructione 
conferas observata supra ad v. 151. In 
hoc versu subintelligendum est {ra dé 
æmsves, aut aliquid ejusmodi.  Afont. 

453. Charon #vyormeëis vocatur v. 
371. Videas etiam notata ad v. 263. 

Monk. 

454. Alterum à omittit Lasc. Monk. 

455. ‘Axigerruiar Lasc. Ceteri ‘AXiger- 
ciar, præter Scholiastam qui "Ayseewriar. 
In Herc. F. 840. vulgatur ‘fs &r œoeid- 
cas À" 'Axigodris œéger Tir nalAirade sei- 
Onser aifiren pery—unde liquet subaudien. 
dum esse 3 in uostro loco, et in Soph. 
Trach. 560. “Os vèr Babipjour gerupis Edu- 
ver Beorous Micboë ‘régis xiprir. Scribitur 
"Agtgodrus etiam in Æsch Ag 1169. 
Contra "AXteéveses Herc. F. 772 Arist. 
Ran. 471. et hoc, ut opinor, magis poëti. 
cum est. Callim. Fragm. 110. *"Ee rrué- 
cures ès ‘AXieerTiias iriBabeer. Monk. 

"Axteswriur] Alias "Axieusiur, ut Schol. 

recidit. Barnes. 

Ita hos versus probabiliter corrigit Ab- 
resch. Obss. Misc. T. V. p.84. Zeaprs 
nésäv duixa Kagniev Iligmeriras dqus. 
Muvès augepives Ilanvyevs ciAéras. Ut 
sententia sit: Sparta cum orbis Carnei 
mensis redit in temps, quod præbet noctes, 
que totæ a luna illustrantur. Heath. est 
proprium lunæ epiteson, quod sæpe eti- 
am de ipsa nocte dicitur ut ap. Soph. 
Aj 942 Kuinoel. Fe 

456. dvnére Lasc. Monk. 

457. pousorika sunt Poëlæ, interpre- 
tante Valckenærio ad Phœn. 1505. Cum 


m, ubi vulgo ueré deerat. Itaque hoe schol. a priore sejunxi, interposito 


his versibus conferre possis Heracl 777. 

. Monk. 

458. lrréress ins, dre) cou, à ie- 
réxoedes Schol. et sic Hesych  Hors- 
tius lyram suam compellat Carm. III. 
xi. 5. testudo, resmare septem Collida 
nervis. Habet Noster %ikw, ieravsres 
etiam in Herc. F. 65. et irraréreu A veus 
Jpb. T. 1136. in lone vero v. 894. as 
irrapthéyyeu nilégss. Pindarus Pyth. IL 
129. irrancvrev Qocuyyes. Nem. V. 43. 
Dégnryy ‘Aékkur irrayaowrre Xovciy 
héarey dousr Si qui cognoscere Cu 
piat lector de historia lyræ seu testudinis, 
bauriat velim cx prolixa dissertatione 
Spanhemii ad Callim. Hymn. in Del. 
253. Habet sügsias. Schol Monk. 

459. Sri ya LiAwmE denis à Aie re 
eh. Schol. Hymnus Homericus in Merc 
42. égurugue xikëvms. Deinde sAsierrs 
hactenus editum est  Elmsleius auctor 
fuit scribendi sAierrss, quæ forma nus- 
quam, quod sciam, in editionibus vete- 
rum hodie extat: credo tamen Atticos 
adhibituros fuisse sAe, NON seCus ac ie, 
sis, sis, quorum productæ formæ is, 
ei», nil aliquoties apud Ilonicos poé- 
tas leguntur. Hic certe metrum flagitat 
mAferrss, et in Iph. A. 1053. nAlesras. 
vocabulum autem agnoscunt Etymol. M. 
p. 517, 48. p. 520, 31. et Zonaras p. 
12"1. hujus verta sunt, sAis àsite 
Tapà rù mAles, nAiw nai Aïe. Pasai- 
vVUumM sAïeuæ extat in Odyss. N. 299. Ce- 
terum dass ds videntur Valckeuærio 
ad Phœn. 1034. esse carmina lugubria, 
threni Monk. 

460. Zedgra nundes Lasc. Ald. et reli. 
quæ edd. vett. Correctum est Zap 
prismum in ed. H. Steph. an. 1567. 
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ours xaf éxraroror r opciur 
/ 14 e 
X£hur, fév T &AUPOIg RAGONTEG UpUrOUg, 


460 2rapra, AUX AOG gvixeKaœersiou 


des sé: 


Et in montane habente septem fides 
. Lyra, et in hymnis sine lyra cantatis celebrantes, 


460 Spartæ, quando annuum Carnei 


S. Aoney (p. 589. V.) “ za) à ne) Posmxré za) eiêal 36 ein leuieus * Aiyerres, ai 
Xueis doyéreu sis à coutèria Qarwri. ‘Ecvéreres XiAvs] Arr) roù n iwcéyegèes. 


# Ha — ai Florr. ut legendum monuit Pors. Advers. p. 299. (p. 265. ed. Lips.) 


rage Heath. pro iris. 


dit Barnesius Zedgrg nusAas—dea, ex 
emendatione Scaligeri, probantibus Mus- 
vio, ceterisque præter Matthiæum; et 
oc libenter reciperem, si modo constaret 
phrasin svnAàs Sea Euripideæ poësi tribu- 
esse : enim ad rem facit, 
quod citant ex Nonno et Hymnis Orphi- 
cis ÆEditum defendit Iph. A. 717. "Orær 
csAdNs sr vpns TAUy nésdes.  Ceterum 
Kagvtia festa 1 honorem Apollinis Spartæ 
celebrata, septimo die mensis Carneï inci- 
piebant, sexto decimo terminsbantur. 
Plurima veterum loca has ferias spectan- 
tia indicarunt Meuraius Græc. Fer. 
178. Spanhemius ad Call H. in Apoll. 
72, 78 Dukerus ad Thuc. V. 54. et 
Bernesius. Monk. ° 
Zæëers,] Ita Lib, P. Ed. Ald. Zrégrs 
easu recto. 
sûsis)] Legendum cum Scaligero »- 
nds. xunÂès don, St empus anniversari- 
um. Orpheus Hymno LII. 7. 


—— ANT 11 LUS Ên sun Adi Sqaus. 


Iterumque LV. 5. 
Zerrbpuen, Aépuaus sr naduis in aundéen dças. 


Interpungendum autem post Zeéprg, ut 
constructio sit xAsorris Zadpra, NON àänixe 
mignirieu Zwders. Pro &ea Lib, P. 
Ses cum iota subscripto. Musg. 

xuxAäs] Îta cum Jos. Scaligero et He- 
insio lego, ut cum ges concordet. Non- 
nus sæpe KosAados gens, et KosAdèss rire. 
Isocr. Plutarch. etc. Kagniv pmvès, i. €. 
mensis, quo Carneia celebrabantur. Car 
neia autem erant Festa Apollinis apud 
Spertanos, in quius Terpander Lesbius 
primum vicit Unde Callimach. in Hym- 
no ad Apollinem v, 72. 


Zrégrn ra, Kagris, rés reénerer DS er, 
Asbriger aù Ofen, reirarhr y1 ir &rru Kyetrs. 


Vid. Meursium de Feriis Græciæ L. IV. 
Eustath. ad Hom. ]1. ’. in ipso fine, fol. 
1376. lin. 45. Et Athenæum Deipnos L. 
IV. c. 9. et L. XIV. c 9. Tempus autem 
vernum, quo hæc Festa celebrata erant, 
ut hic Kagrsiou pavés Sea vocatur, ita Cal. 
limacho Kaprudds Ses: ejusdem hymni 
ibid. v.87. TiQpues 6De$ Qi Kagruddss 
dAvSer Jeu Erat autem is mensis Sasyn- 
Au dictus Athenis, Kegrsos vero Cyre- 
næis, idem cum Romanorum Aprili: cu- 
jus septimo die hoc Festum incepit, et 
per novem continuos dies celebrabatur 
existente plenilunio, Vide Hospinianum 
de Origine Festorum L. 11. c. 15. titulo 
Kagria jigé. Alis autern respondet hic 
mensis M vs ÂAtheniensium, vel 
Junio, uti Plutarchus in Nicisa Vid. 
Joh. Meursii Miscell. Lacon. L. III. c. 8 
Apollo autem Kagrÿes cognominsbatur a 
Carno, nobili vate, Jovis et Europæ filio. 
Id. Lacon. L. IV. c. 15. Vide plura de 
hac re Cæl. Rhodig. Antiqu. Lect. L. IX. 
c. 8 Musica autem certamina Lacedæ- 
mone agi solita, et Athenis, notius est, 
ut hic probemus De Deliacis 
et hujusmodi certaminibus vid. 
Thucydidem L. III. cap. 104. Notandum 
autem, prum poëtam non hic minus æ. 
quum bostibus Spartanis esse, quem A- 
theniensibus suis ; utrosque enim ob poc- 
ticæ et musicæ studium pariter laudat. 
Barnes. 
460. 33. Ita hos versus probabiliter cor. 
rigit Abresch. Obes, Misc. T. V. p. 84. 


. 
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Tlsewicosras dgg 

Mynvôç dsigopeEves 

Tanvyou reAarxs, 
Aurapaioi T 6 OA Bicug * Abarois. 


465 
Î 


* Redit tempus 


Toicr fautes Oavodræ 

Monrayr pLEASur &osd0ig. 
EF &r ipoi pr 657, 
Auvainar 06 cs siuVas 


Mensis, tenente cæœlum 
Per totam noctem luns, 


Et in divitibus beatis Athenis. 


I 465 


Talem reliquisti moriens 
Cantilenam carminum cantoribus. 


Utinam penes me esset, 
Possemque te ernittere 


S. 461. lspwierrms]  Tliginumaodres. nunkoudhs yèe à xesvs. al “On 


» vipetAde- 


iron inaureë. 462. "Augeuirns] Miciwpifouions, Anripaeus eùs ciAtras, Àr aret- 


} 


# Tligsxumdoïres Heath. pro nuxvaleurres. 


Mimès duçouires 
Danyes cures. 


ut sententia sit: Sparta cum orbis Carnei 
mensis redit in temprus. quod præbet noctes, 

totæ a luna illustrantur. Heath. 
dem Abresch. in Schol. scribit sens 
sAvres Beck. 

461. Ilseswssosres Musgr. et Matthiæ. ex 
MS. E. vid. Ruhnken. Ep. Crit I. p. 
98 Blomfield. Gloss. ad Æsch. Prom. 
540. seu vuigo: ex F. et Matth. opus 
Abresch. Misc. Obs. V. p. 84. Mont. 

Edidi wigsmisires ex MS. E. quod 
tempus præsenti æiewisssræs hoc in loco 
elegantius est  Afusg. 

Ex Hes. ubi est œigérore pas, æ1- 
gievxires cas ses. maluit quidam V. D. 
in Eurip. #sas. Beck. 

462. Hes. Angouires” etpnpyomives. 

eck. 

455. des yèg danrianvés een à Ans vs 
vuxTôs Piyyu Schol, Afont. 

464.  Asœagai, Athenarum cepitheton 
perquam frequentatum, sonabat præstan- 
tes, vcl splendide, interprete Spanbemio 


ad Callim. H. in DeL 155. et 164. Nos- 
ter quidem Tro. 807. Acvagmirs nérpuor 
*Afävas. Pind. Nem. IV. 29, Aæapar sbu- 
véper de’ ’Afarär. et sic Isthm. II. 30. 
Idem apud Schol. Aristoph. Acbarn. 637. 
Ai Aœagai nai iovcigare Afäres. et apud 
Schol. Nub. 299. Anragai nai &oidies, 
Ex dde ieuena, nAuval ‘Alarm. Hujus 
tituli amorem aperte ridet Aristophanes, 
Acharn. 639. Ei d6 os ur trowriüras 
Aeagès xakieuir Arras, Hügire Tür &v à& 
rès limagès, h@uar car Tin ÿas. €t in 
Eq- 1329. Hæc loca, cum aliis quibus- 
dain codem facientibus, indicaverunt, 
præter Spanhemium, Wesselingius Pro- 
bab. p. 42 Woyttenbach. Bibl. Crit. III, 
i. p. 50. Schneider. ad Fragm. Pird, 
Tom. J11I. p. 74. ed. Heyn. Afonk. 

467. Jdem est votum Herculis infra 
1091. Monk. 

469. “Aïdou Lasc. "Aïdes Aldus et sequen- 
tes. ’Af3x recte Matthiæ. Deinde spas 
vw cdd. omnes. De hac voce videas quæ 
notavimus ad Hippol. 558. rigruva oinn- 
para Hesych. Supprimitur &is post sriye- 
æu infra quoque v. 495. Afonk. 


t 
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Daoç 5 Aïda Fegépiver, 


Kourou ré petbpan, 


[orauia ngTien TE rare: 


Zu 78, & puôve, 


ar ars 


475 


In lucem ex Plutonis tectis, 


470 Et er Cocyti fluentis 


Fluviatili et infernali remo. 


a Pihæ YU- 


"oÙ Tor aura 

Erhag Too avri os apesias 
Wuyas &£ Ada xouPa oo : 

X dur éravwûs mécos, yüves si 6 rs 


+ Le 
À v . ? 


Tu enim, O unica, et chara 


Mulierum, tu tuum 


Sustinuisti maritum pro tua permutare 


475 Vita ex inferis : 


levis 


Terra cadat super te, mulier. Si quod vere 


S. Añve cuis hernie à dyomivns. FAAÀWE. Eüguas hr wAnriQas D ras dspopivas © Tanixeus 


Dior. rs vie raviAnves ier), à ons en 


‘Arri où dia ons nan dr Mrsyzar vs (arnirsyax de ss). F1 


CAS VUNTÈS girrue 471. Nigrigæ Ti xwTa. .] 
+ 6. 475, Keÿa ca] Eî" 


# An: à reù &ugeuires sanûxeu rires ? 


Ionicus a minore ex Ionico et ditrochæo. 
FTeutkh. 
steduwn,] Hoc vocab. h. L per « 
scriptum extat, ut ap. Eurip. Hippol. v. 
766. Lycophr. Alex. 350, 361. Antipatr. 
Anthol. I. c. 5. epigr. 3.  Sed scribitur 
etiam per s ut l’hœn. 343. Orest. 1366. 
Hippol. 420. Troad. 1307.  Æuinoel. 
470. Ita cum Martthiæo edendum judi- 
cavi, ex MSS. B. D. F1. rescripto tan- 
tum piidper pro fsiéeur. Versus est Phe- 
rocratcus  Kæ Kexuroio fréeur E. P. 
Lasc. Ka) Kuwzuroio fiiewr Aid.  Versum 
suspectum habet Hennannus ad Orphic. 
p. 724 cum nihil babeat in antistropha 
cui respondeat Verum lacunam esse 
post v. 482. mutila constructio ostendit. 


Mont. 

idee] MS. E. Lib. P. et Ed. Lasc. 

PiSeer. MSS B. D. et FL swxurÿ rs pri- 
Jess. Musg 


471. Antispasticusex epitrito primo pen. 
tasyllabo, diiambo, et syilaba. Diiambo in 
antistr. opponitur epitritus primus alter. 

Heath. 


472. à Qiku yvrunas, Pro à Qriréra. 
Hanc constructioncm attigit Porsonus 
Præf. ad Hec. p. cxc. afferens ex Theo- 
crito pi2” veus. ex Callimacho (Frgme 
131.) rensia ywasar. ex Ari Ran. 
1081. # exirar ardpuv. Istis adjicias He- 
racl. 567. # aus dagbiver. Quin et 
in Hippol. 849. leguntur eadem verba # 
Qiaæ yuruxar.  Nescio unde ediderit 
Schæferus eù yae, à Qiae, à ile yuar 
wo. Monk. 

473. eù ys vèv cavras vulgo, invito 
metro. Delevi ys, quod omittunt MSS. 
B. D. F1. et edidi aû-&s. lta fere Er. 
furdüus in Animad. ad Eurip. Catalogo 
Prælectionum iu Acad. Regiomont. ann, 
1811. habendarum præmissis; nisi quod 
ile œùvras. Vide Elmsleium afl Soph. 
Œd. T. 138. et ad Heracl. 144. Monde. 

Deest yà in MSS. B. D. FL Præsta. 
ret rs, delere, et in Antistrophico »$s. 


Musg. 

Recte hunc versum in duos dividit Mo- 
rellus, quorum prior Jonicus a minore, 
ex Jonico et trochaica xarasAsôs, choreo 
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Kaœsrôr ÉAoro æôoig AÏYOGs # MAX à- 
oi y dr sin oruyn- 
Oeis réxvoig rs roiç o'oi. 


480 Marieog dÙ Üshoucas 


drriore. GB. 


Tleo rasdoç yb0ri reves 
Aipas, oUds æareoç yepæsou 
- 6 e | | e L 


eur. Or frixor À, oùx $rAar purarbas 
Zara, œolr fyorrs 
485 Xairar où Ÿ ir na 


Novum elegerit maritus connubium, profecto valde 


Müihi erit odiosus, 


Liberisque tuis. 


480 Cum ejus mater non voluerit 


Pro filio terra condere 
Corpus, neque pater senex 
# 


+ * + 


Quem genuerunt, nec sustinuerunt / 
Detestandi, habentes canam 
485 Comam. tu vero in pubertate 


S co À imiaupin vaodès dréduves. 488. 5. Tours yèe dr Biéry varénuer,] Zuphion eùr 


# Zsodés egregiaest em. Barn. dés, in cum Junt. et Basil. conspirat etiam 
Flor. 15. hic etiam stséèures pro dde. T° 


pro trochæo in antistr. substituto; alter 
pævnicus dimeter, ex pæone tertio et di- 
trochæo. Heath. 

474. Admetus dicitur supra 46. Aauagr’ 
dmuigas. Vertit Buchananus, Sola reper- 
taes, conjugis Orco Quæ mutata anima a- 
nimam eriperes.  Hic et duo proxime 
præcedentes versiculi sunt lonici a Majo- 
re. Monk. 

475] ’Aïla B. D. FI. dis Lasc. &3æe 
Ald. Deinde conf. Tibull. II. iv. 49. Et, 
bene, discedens dicet, palcideque quiescas, 
Terraque securæ sit super ossa levis. Mul- 
ts hujusmodi precationis exempla conges- 
sit Kirchmann. Fun. Rom. p. 353. Mont. 

“Ads] MSS. B. D. F1 et Lasc. &ièe. 


Musg. 
Asynartetus ex penthemimeri spondaica 

et basi iambics. Heath. 
476, Omnes editiones ante Matthisæ, ex- 


hibent lrére æisus. sed vOx œisus barbara 
est. Seidlerus ad Tro. 305. emendat ji 
céve aies, S° yves, non male Edi. 
dit Matthisæ. isém#sr wire, yovau ex tri- 
bus Codicibus B. D. FL Rectius iré- 
rw Erfurdt. quem in his versibus divi. 
dendis fere secutus sum.  Jfonk. 

ledre œiess,] MSS. B. D. F1. irére- 
Dir ira. Musg. 

XJèr iedre sieur, yvrm.] Giyconius æe- 
Aurçnnévisess ex epitrito quarto pentasyle 
labo et choriambo. Heath. 

481. Ilgo ados] Vid. supra v. 556. 

Barnes. 

482. Hic quoque versum desiderari no- 
tavit Canterus  Præter defectum anti- 
strophæ, notabis hiatum in fine versus, et 
interruptam syntaxin. Afonk. 

485. Ita B. D. F1. Matth. ôr Tesser eds 
Lasc, Ceteri cum Aldo çr frimer, meëx— 
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AAKH3TIS. 


æeoÜæroura Purog ofyt. 
Tosavraç sin jL0s xupTai 4, 4 
Æurduados Qihiaç &hÔGou" ro ag 
"Er Bot cxänor pigos® ñ yae 8. 7 
poi ÿ dAurog À mi 
voç dr Euvsin. +. | _ 
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LL 


Æévos, Dipains rnoÛ6 xawpuyTes 40006; 
"Adunroy 6» dopcosris äea LIYLAIS ; 


Juvenili pro viro juvene moriens abis. 

Tali contingat mihi potiri 
Conjuge chars lecti socla: bæc enim 
Sors in vita est rara. Certe 


490 


Mecum sine molestia * 


Per omne ævum viveret. 
HERCULES. 
O hospites, hujus Pherææ terræ incolæ, 


Admetum in ædibus an invenio ? 


& ipod oinneai ps nusdens. 4 coudre * yauiré 492 Konüem,] 'Eus ds nènes ras 

* Hæc satis probebiliter istum in modum refisxit Barn. raaûres na es evxûr >urainès 

evphie, sert ai re ipol clac niv in) gares. sui be” ineÿ qoupin” *Akwr 
Toro, raséry yaperk. Ego nil nigi >ausri in >ausré mutavi. 


tum habeo férartas esjus prima 
ucts metro strophi e n- 
det. Monk. nu 

MSS. B. D. FL 4 friusor Y, ên Traur 

Musg. 

484. cyurkiy et ffa Lasc vrxiraiy 
Ald. mendose. Monk. 

486. vi viou æ. @- ol. edd. Secutus sum 
MSS. B. D. qui huncce chorum emen- 
datius quam libri impressi repræsentant : 
nollem enim »rix pro voce monosyllaba 
habere cum Seidlero de Dochm. p. 50. 
Siquis præferat vis, non repugno. 


Deest vies in MSS. B. D. Mug. 

487. un pus xugnces edd. MSS, Tantum 
Fe habet ua superscripto « Proposuit 177 
pi ro avpeas Mu vius, sue Er. 
furdt Elmsl. Hoc metri gratis recepl, 
et nullus dubito quin sic scripserit Euri- 
pides, qui hanc aoristi formam plerumque 


usurparit Med. 1360, °Q rire, a 
ds manñs ixderars. Ion. 1119. Néfov rasdès 
avg. Melanippæ Fr. X. Msrgior Aix 
ceun pireiowr À yéuur Mirè cwfgerérns 
Kogees rnrescir agite. . 
ms] Lib. P. ue superscripto s An le- 
gendum, metri gratia, 47n pô we rire 
Ulge 
488. Hactenus editum est p'ass. Sed 
grAias habent B. D. F1. quod mctro ne. 
cesarium esse viderunt Erfurdt. Seidler. 
Occurrit grains &Asxyov infra 897. ro 
pro vulgato reùrs yèe Erfurdtio debemus. 


Monk. 
g'ass] MSS. B. D. Flor. fraies. 

Musg. 
489. ‘Er Buére Erfurdt Matthie. ex 


Codd. B. D. et Scholiasta: sic quoque 
F1. nisi quod librerii incuria dedit ir fué 
ES Lesc. Alde et reliqui fr gn fée 


4 


14 . ! 
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EYPINHIAOT 


XO."Eor € douoirs mais Déenros, “HedxAcige 
495 "AAX ciri, pesa ris 6 Oeovanwr ybova 

Iléure, Dipaior aoru reoc(nvas ToÛs ; 

‘HP, Teuvdio roarow ir Evouobsi zôvor. 

XO. Ilos za TOPEUEI 5 T@ Evrt(evËas aAava ; 


"HP. Oenxos Tirewpor aeua Asounôouç pire. 


Cho. Est domi filius Pheretis, O Hercules 
495 Verum dicito, quæ causa te in Thessalorum regionem 
Mittit, ut ad hanc Pheræorum civitatem accedas ? 
Her. Tiryathio Eurystheo quendam conficio laborem. 
Cho. Et quo vadis? cui adstrictus es errationi ? 
Her. Ad quadrijugum currum Diomedis Thracis auferendum. 


S. dinenpives, routier sis Quads. 495. Xgsia ris e.] * Elie, vis À yen ru 
497. Ilséree,] ‘Tængre. 499. Ti 


Bnves Digaier dorv, or Oireaawr. 


voor 


"Avr) eoù riredoger, êcur Ses chrragss Trau \fivypire. nai cnweis À, êras Sriges ici- 


# Eisi Barn. pro de. 


"Er yt Biw.] MSS. B. D. et Scholiastes 
Er Biore. NS. FL iv Biorou Musg. 

490. &auros, vitium typographicum edi- 
tionis Æm. Porti repeti curavere P. 
Stephanus, larnes Beck. Kuinoel. 
Wakefield. Wagner. ct fortasse ulil De 
siguificatione v. air vid. not. ad v. 347. 

Monk. 

&aures] Jia Ed. Ald. ut &Avrss error 
sit typographorum.  Musr. 

Metri ratione postulante, et præeunte 
ed. Basil. pro ?Aur:; recte &Avsos rescrip- 
sit Grotius.  Heuth. 

492. Suidas xou-ras où ysirorss xoun 
Yae 1 Yurone. Lt MOX, nwunras oi rm Ami 
qobs ix ToU 7ÜreD eu @P5dov x ri TéTeu TAcysr. 
Non aliter Hesychius et Photius Monk. 

495. xixa@rs Lasc. Aid quod aperte 
metrum vitint. Restituit Atticam for- 
mam myxarm Gaisfordius, exscribens 
Eustath. ad Od. E. p. 1525, 10=—=%09, 
25. In Hippol. 1442. primus edidi x} 
x, ct nihil habeo quod 1bi notatis adji- 
ciam. Afonk. 

xiyéve;] Primam producit, secundam 
corripit, et hic et Ilelen. v. 1137. Hip- 
pol. v. 1142. Apud Homerum coutra 
primam corripit, secundam producit. 

Musg. 

miçéve ;] To ms in myére semper apud 
Lomerum brevis est ; sed hic præter mo- 
rem producitur ob adspiratum + sequens : 


idem Helen. v. 605. MsviAus, pasriver ri 
msiyéve pôdis. Vid. hujus Fab. v. 1155. 
Barnes. 

495. Ita Gaisf. Matth. ex MSS B. 
D. Ceteri habent æsav pro 4er. Afonk. 

æéur] MSS. B. D. z9ere. vid. ad 
Cycl. 92 dusg. 

° 406. J]ta Schol. Lasc. probante Tyr- 
whitto. Ceteri Dioæiwr Monk. 

497. Dicitur Hercules in Herc. F. 
387. Murnvais œovr rupérre. Mycenis e- 
nim regravit Eurystheus. Monuit Elms- 
leius ad Heracl. 164 Herculem et Eu- 
rystheum promiscue Argivos et Tirynthi- 
os a tragicis appe lari Vid. infr. vv. 
507, 576, 854. Consulenda est etiam in- 
signis ejusdem nots ad Heracl. 188. 

Monk. 

498. ze) ea omnes edd. Dedi de meo 
œaï xai—Conf. v. 850. [lo za sfs éde- 
eu; 1068 Iloù xai reigor dr dwudrTur vin 
ywr; hoc ordine scriptas esse voculas ne- 
mo, ut opinor, dubitabit, perlecta Purso- 
ni nota ad Phœn. 1373. ubi contra om- 
nes edd. quæ Kai os sireaxra: dréyer 
œaidar Oovos—; dedit vir magnus € Codd. 
nonnullis Ils æai—; ‘“ Eo nomine ze) 
æàs vitiosa est lectio. quod objicientis fere 
est vel contradicentis ut modo 1567. 
Sensus est, Dic præterea, quomodu. Ita 
solet copula interrogativa vis, æœws, sen 
aoù, was postponi. Hec. 519  Ilws za 


AAKHÏTIZ. \ 


493 


500 XO,. Ilos oùr duos; pe Gesipos vs Etrou; 
‘HP. "Aæupose oùxw Biorôvan FA So yb6ve. 


XO. Oux iorir ixrur dsowomas or payne. 


4 


HP. *AAX' oùd àrsirsiy robç æôrouç oion T8 phoi. 


XO. Krara Ge DESIÇs À davar œUTOU Levi. 
505 ‘HP. Ov rod œyarx æewror dr deco $ya. 


500 Cho. Quomodo igitur hoc poteris? an es inscius hospitis ? 
Her. Inscius; nondum veni in Bistonum agrum. 
Cho. Non poteris fieri dominus equorum sine pugna. 
Her. Sed non erat mihi possibile labores istos recusare. 
Cho. Interfecto igitur co redibis, aut interfectus ibl manebis. 
505 Her. Non hoc certamen primum curram ego. 


Bey mtsuynires * 3. ed robrey nu) rondoges à y Afyires, À runernuin sa) rune 
Doynirn. 504. Krarir de AEus, | "H mgarfeus, à ob mearieus. où yèp juges ainures 


# Junt. Basil suwiwyuires. à &xè ere. Corr. Barn. Sed scribendum erat ab initio 


réreéoger PTO 


nr iEiwedtur ; de aidevmivess 1055. ei 
aui pe QuyE Tlréerevr: pryas; ÂAlc. 846. 
(530.) [le mai Qu béwru; ÂAristoph. 
1988. vov xai æor 13”  Deinde 

Ca Ta MSS. B- FL Eadem est varie- 
tas Hipp. 1387. de Evupees Emiêéyns, 
ubi similia quædam indicavirans, Monk. 
elite] Paullo elegantius MSS. B. 
et Flor. wporiqiuéss. Conf. HippoL 1387. 

Mi 


Te curiQibms e Ar ;] ‘O œAéres in hoc 
loco idem, quod # rxérn° eti- 
am Sophocl. in Œdipo Tyranno usurpa 
Alias idem est, quod IlAér»»s, quomodo 
et Horatius utitur. Vid. Bacch. v. 717. 

Barnes. 

499. Vide nos supra ad v. 66. Contu- 
lit Barnesius Herc. F. 379. Tiéieaur 
&irila, Ka) JaAius Üéuars wéxeus A1s- 
pires, nf Pporimie: Pérreus "AgäAr iééeges 
Kdlaua cire yhvrues, jugneaïes àvipefeur 
Serreésigu.  Apollodorus II. 5. 8. p. 
179. “Oydcer dixor ivirakis airÿ eès Ae- 
médous œev Ogaxis iawevs is Moxirag de 
pmiqur. Av À oùres “Agios nai Kogfvns, Baer- 
Ads Bieréver Threvs Opaniou na) pay inerd- 
goes. x. TX. Monk. 

Ognxès rirewger deua Luphèers ira. 
rundem ab Hercule victo, aliss ita Euri- 
pides, nempe Hercul. Fur. v. 379. Ts- 
Jéiraur « via sal Jaïles Üénar wvé- 


Aovs Aspiôtes, nf Qeviouss Pérveus 'Axälr 
1Séa$er RdSasna cies virus yaguerairs 
avdeoBer: jurreémibu. Vide quæ nos ad 
eum locum v. 380. Huc autem refer 
Palæphatum sig) ésisrar. (Capite si 
‘AAuñeeides. Barnes. 

503. évuriir pa Av œéveus Lasc. Ald. et 
sequentes Solus Gaisfordius ex B. FL 
rois œbvas.  Accusativum vero edidi, cum 
significet awuwsr, to renvunce, ut infra 
753. deurir— cv nr sareyar irrian 
Herc. F. 1357. ‘Or ele visser oùdir. 
Eundem sensum exprimit Suppl. 344. 
Oùs oùr éravègr Durarér ivri ja srévews. 
Contra ae cum dativo est ere. de 
qua" signif. vid. Blomfield. ad Æsch. 
Theb. 840. Monk. 


éœusir p° dr œéres] MSS. B. et FL 
nur gois oveis. usg. 


Reisk. conjicit user eeës over. 
Heath. 
504. Kravar—/arèr Aldina, et reliquæ 
edd. vett. præter Lasc, 1n margine bru- 
bachianæ proposita sunt xransir, farur 
Recte emendarunt Canterus at Mionuse 
Interrogatio in fine versus male addita est 
in Aldina, unde pl ue edd. vccupavit : 
delendam monuit M delevit Matth. 
post Wakef. Monk. 
Kremèr—Sarèr) Ed. Ald. arasèr—Jn- 
sér.  Sod Canteri emendationem, sais s- 


494 ETYPIHIAOT 
XO. 
‘HP. 
XO. 
‘HP. 
510 XO. 

‘HP. 


TE dr mparnrac dsoxér mr æAior A&Boiç ; 
Iahous Gao ROIQErE Teurbie. 

Oùux sUpagis Xærû spBan sr ra os. 

Es pa ys FUe TYÉOU0' ver igu ao. 

"AAN drdgus à deræpours Acnpnpais yrabois. 
Onpor 0 OpEiar LOTO», oÙY, ITT AY, Asysis. 


Cho. Quid vero lucri-facies victo domino? 
Her. Equos adducam Tirynthio regi. 
Cho. Non facile est frænum injicere genis. 
Her. Nisi spirent ignem e naribus. 


510 Cho. Ât homines lacerant rapidis genis. 
Her. Pabulum dicis montanarum ferarum, non equorum. 


8 sebfrirai © co à éyés. 506. ré senrieas,] Ei cm8 en nearñeas ee Jeréres 


cor Ivœur, vi œxie weltue, sai MQuañeus, Éxes ys où 
"Agrapobcs] À Mayugideusr. égranès yèe Aiyires ê éne. 


uens scholion cam hoc cohærcbat. 


.&V. 


@ Za addunt Florr. 6. 15. 
+ Junt. Basil. wayuesreurr. Vid. Suid 
lioqui certam, confirmant MS. FL et 
Lib. P. Musg. 

Chorus Herculem docuerat cædis et san- 
guinis plenum esse certamen, ad quod in 
Thraciam profecturus esset, contra Dio- 
medis equos ipsumque eorum dominum 


n£us À Jarèr adreù Luis. 


4 > 9 


Turn ne 
Ad quæ Hercules respondet : 
eù rév3 "ATON''ATPOTON &r dgéuas lyé 


Hoc igitur certamen non sine vulneribus 
erit. Sic enim hunc versum | um 
esse mihi persuasum habeo, non ut vul- 


go legitur 
oÿ rér2 'ATONA LPOTON àr dpéues éd 


Quæ non video quomodo Chori verbis 
apte respondeant. Nihil frequentius es- 
se in Codd. permutatione literarum It 
et T harum rerum periti sciunt. Cor- 
rigam in transitu Hyperidem ap. Sto- 
bæum Serm. LX XII. p. 439, 13. Dai œur 
LES ras cinies lnœogioeuivnr dr roaven xa- 
carrées (ha, Sers eds ATIOAITION- 
TAËE œuddnedJa an rives irei ur AG 
vives mirne. Legendum ni fallor : der 
œoûs "ATIANTONTAZ œwSarsrSæ—Lu- 
cian. in Amoribus. T. Il. p. 447. de 
puero à ses marçuus lovias lEleyiras nu- 


« dépasra sisi; 510. 
511. Xéprer,] Bopr 


eù nisopès na) palire eur éeurrévren LE 
ivarcios œcorBriiren. Corrigendus et Dio 
C us Oratio LXX. p. 373. ed. 
Reisk. Es di rs éTayyinurs TI, QE 
uesxùr à aqren ivirrapsres nai dipl cevre 
Laroifian. Reiske v. s: vel inducendum 
vel cum es permutandum esse censet, 
vero si À e15 éruyyiaure 
HAZ, pe. — Si quis forte profiteatur mu- 
sicæ peritiam. Jacobs. 

505. Jacobs. Anim. p. 41. œale, ut opi- 
nor, et contra sensum legit &ysr due. 
Tantundem valet Herculis responsio, sc 
Thesei in Suppl 574. ubi KHPT%, ‘Ev &r- 
wiei go resra ævduuriern OH. IleA Ass 
ranr à xérTigers &kkevs wôvws. Mont. 

506. Vid. omnino ad v. 72 Mont. 

508. simagis" sùxiebs, fadiur, ürpaais. 
Hesych. Monk. 

510. Schol. erapoiar maysigesris° 
Taues yüg Àiyiee: à Héyupes. Panter à 
Grammatici. Hesychium v. aprapevrs” is- 
dieven, huc respicere censent VV. DD. 
Vid. Blomfeld. Gloss ad Æsch. Prom. 
1059. ubi inter alia citatur Schol. ad Op- 
pian. Hal. 662. diagrapiioris* dancwce- 
Tige ägrapor, ras rpayivs xai Porsus. av 
qiess di à péyugos, à xaca delgn Tiprer. 

Monk. 


512. Plurale vocis ajus restituit Mus- 
gravius Nostro Phœn. 1517. Porsonus 


1 


AAKHZTIZ. 


ze Dore 
re FN FE z 
KO * ‘ sr 
515 ‘HP, Er ÿ rougot, da 
"EA COA x 


sed 9 
GORE 


* 
Cho. Videbis præsepia sanguine 


su. AA 


ai 
LR G tysiraro, 


495 


ARTE, 2 x pré Ts ; "AA 
énuias TS" 4 < 
RS TA + 


6 Sexsre) 
Pfitor® fn. #. 


conspersa. 
Her. \pse vero, qui aluit, cujus patris filium se jactat ? 
Cho. Martis, Thracicarum peltarum auro-abundantium Rex. 
515 Her. Et hunc meo fato congruum laborem narras, 
Durum enim semper est, et in arduum tendit, 
Nempe oportet me cum filiis, quos Mars genuit, 


8. Aséreun, dx few Abyus. 


513. Tives À 4 vas 
… wareès mais; 514. “Agsws wayyeireo] ‘Ari eur 


"O Sefas voùs Twsreus cives Lire) 
mer roùs soirs Qurir IliArn 


"Arais ivrir, Trur pà Tour 516. ZnAngès yèg de] O dnipar, ebdimori pos sûods, 


Æschylo Choëph. 64. Vid. dos Advers. 
p. 159. Decies fere apud Nostrum ex- 
tat. Hanc fabulam attigere Q. Calaber 
VI. 245. Ovid. Her. IX. 67, 89. Met 
IX. 194. ubi nostrum locum, ut videtur, 
respicit. Quid? quod Thracas equos, 
humano sanguine pingues, Plenaque cor. 
poribus laceris præsepia vidi, Visaque de- 
Jeci dominumque ipsosque peremi ? 
Mont. 
# Jeiÿas] Intell eès Ferrer: Notan- 
dum autem est rpg h. L idem esse 
quod fgur, ut inf v. 1068. Soph. Aj 
* 1146. Antig. 1101. ÆKuinoel. 
514."Agsws Lasc. Schol. et sic Tyrwhit- 
tus: sed recte "Ans, quod in Heracl. 
276. EL 950. metrum postulat. Con- 
junxit, ut videtur, Scholiasta "Avsos La 
drev : falsum eum esse ostendit locus 
esi 37 10. à Céxevres Tinasda reba- 
209 ar onua aikeur Idem, œiien àr- 
dis lens Tour pà Îxeurn. De vocibus a 
£s« compositis omnino consulendus Blom- 
fieldius Gloss, ad Æsch. Pers. 321. O@ys- 
xias fere omnes. Ceterum dicitur ei1- 
ens dvaë, ut xéuwns draë de remige, Æsch. 
Pers. 384. Wakefeldins comparat Ovi- 
dianum, clypei dominus septemplicis Ajaz. 
Monk. 
Saxevres aéaen Rheso. Thracum Regi, 
tribuitar Rhes, 305. et 307. Talem vero 
Petam gestase Diomedem, vix dignum 
erat, quod hoc in loco commemoret Cho- 
rus: cujus mens forte erat, eum cohor. 


tem, aureis peltis insignem, habuisse, 

Sic éewis non raro clypeatorum agmen s0- 

pat, ut docent etiam Lexica Musg. 
"Ages Saxeusev] In hoc versu necesse 


est, ut rè 2 sit breve, sicut in SéSses, £é- 


Goes, murs 1 nihil enim impedit + 
xe- quod 
niss. v. 19. et Æschyl. in Agamemnone 
v. 1039. XuwœAË rer dico soXdà 

xses. Idem Iphig. Taur. +. ais. Vid. 
Androm. 1285, et Rhes. v. 370. 

Barnes. 
nots post Afyurs, 
in secundam Hervagii editionem semel 
admissa, per ceteras propagats est, unde 
sensus loci pæne excidit; tollendam vidit 
Marklandus, nemo vero editorum ante 
Mattbiæum sustulit Sequens versus, qui 
àà pheeu est, rationem reddit, cur conve- 
niret hic Jabor Herculis fortunæ, Monk. 

516. alwes exponit Hesych. zduaces 4 
dYnaës eéves. Hæc vero primaria est 
catio, cum ab «aies fluxerit. The- 
ocr. VIT. 148. Nénpas KarraAidss, Ilug- 
visio alues Tyurasx Apoll. R. II. 507. 
Mograeie ajaes, Sin autem recte editur 
aïæes, STibi etiam oO rebat in Phœn. 
865. afves ixGarèr 68. et corrigendus 
erat Eustathius IL r. P. 381, 19=—=288, 
39. quem citavit Valckenærius i in Phœn. 
Edgeièns dures oùdiriqus cèv néparer Ipn. 
Monk. 
Eustath. ad 11. +. p. 288. 39. tradit, 


ass ab Eur, appellari eèr séparer, et 


515. I 


? 
6e pipes, TIOueHIruse, Ah D 


sequitur, ut ostendimus, Phœ-. 
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“HP. "Adpnrs, A où aies, Girradir dvaë. 


Mui: LA ES 


one, Ain, je jé plate 


Pugoam committere ÿ rings cum Lyééoné, 
Deinde vero Cygno: boc vero tertium venio 
520 Certamen cornmissurus cum equis, et domino. 
Sed nemo est, qui Alcmenæ flium 
Unquam visurus ait metuentem bostilem manum, 


Atqui ecce dominus hujus terre 
Admetus, egreditur ex ædibus. 
525 Ad. Sale, li Jovis, Pomeique a 


sanguine orte. 


Her. Ettu salve, rex Thesalorum, Admete. 


S Gaxà eeès eù druvets na) déenoke Dre. Mods alrer,] Noir * derxiquers à qe 
+ gs af, eg ex. © Flo: 2 addidi. 


Hes. «leur inter alis explicat per sépare. 
Hos sd b. L respexime censet Valcken. 
où Phœn. 857. nam hic posse fre ex- 





1. Brub. 3 Herv. 2. et sequentes. à xeër * 
conj. Markl. si reposuit Mungr. es pro 
#meh edidit Wakefñeld. Monk. 

E;] lt MSS. B. D. Lib. P. et Ed. 
Les. Ed. Ald. d. Edd. recentiores #. 

Vet. ed. à xeñ, unde effici debuen ts 
Exen. sut où Xe ubi quem oportuerit 

Reisk. 

518. An Lycaonis, fl Martis, ali 
mentio fist, necne, haud scio. Monk. 

De Lycaone hoc. Martis $ io, ab Her. 
gule occio, nihil legitur. 
Nelei flius, Nestoris frater, ab eo occisus 
memoratur,  Parnes. 

Auxéer,] De Lycaone Arcade satis nota 
Historia vel ex Ovidio. Vid. Schol. Orese 
*: 1663. De Lycaone hoc, Martis filio, 
ab Hercule occiso, nihil legitur. Lycaon 
cene, Nelei fus, Nestons frater, dum 







Lyenon certe, 308 


Hercules Pylum expugoaret, ab eo occi. 
as moe De Cygne, Mars fi 
Hesiodus in Scuto Beck. 
518 Hoc certamen attigit Herc. Fe 
300. Késnr À Eweleineer Titus Saut, 
'apgarai|as xéra duere. Historia fuse 
narrata est ap. Hesiod, Scut. 327. ad fin. 
V. Heyn One. ad Apoll. p. 170. 4/onk. 
590. roufaaèr Ald. sequentibus pleris- 
Portus, Heathiui 








plane legi in Lase. Notum est solere 
s verbis motum signifie antibus par- 
futurorum sul Exemple 

. Adon. pe 





rphañèr Ai romBexin : de fur 

turo ro VF Æmil. Por. Barnes. 

‘legendum epbaxën nam 

subintellecum dicere absurdum est 

Heath. 

521. réxer pro yéwr P. Hunc versus 
cum sequente omittit Les.  Afonk 
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as lé? he En $ à PE Es pas tou À Se ANT 
. LT dv süvgur d' Gvræ 0° tbe gra . 
‘HP. TT ee HU É lip étre REA ur 4 
AA: CE ÉD LE sv ue, 7 ZE 
530 ‘HP, ‘ #4 OÙr r$ ee  Rauorr 8 01 UE. Èf SYCheihin 
AL Zo kur dirôue ralèts, où oùg. Poor ya. ns 


“HP. laure vs, par Sgaioes deg cigare. 
c Résa 4 Sori, x rixobo p', Hodxaus. 
“HP. Où par yurñ 2 CE "ARenoTIG cébsr ; 


535 AA. Aimhodg &r œùr7 06e à tors Aéyur. 
Berne air RU ere My. 
a 
Her. Quamn ob rem tonsurs bac Iugubri insignis es? 
Ad. Sepalturas sum hodie quoddem cadaver. 
8530 Her. Deus igitur arceat malum s tuis liberis. 
Ad. Vivunt in ædibus liberi, quos ego genui. 
Her, Pater vero fortasse ævo maturus ob, si modo obiit. 
Ad. Vivit et ille, et mater mea, © Hercules 
Her. Num vero Alcestis tua wxor obiit ? 
535 Ad. Dupliciter de es poesum repondre. 
8. Hÿnaà dexies here 525. T1 ep" ainare.] Tli L dun © ù 
"Asus, d'en. 597. a eee à YL 


* Oë e Florr. 6. 15. addidi, Hoc scholion omisit et aliud de suo dedit Bern. Zus in 


pr P. cé.  É 
5 

reus nilés o€ ape in Med. 778. 
Monk. 


523. Quid valest 2, monstratum est 
supra ad v. 197. eûeds deen in Lesc. 


Monk, 
625. Copulam, quem MS8 pe- 





(me loc, cum quibuslem #= 


que vaeres ed aghoseunt, habent Cane 
terus et dires  : it, es 
Steph. ta certe 
Scbol notans Thgrfas"Haunrgdem, ( 
pré 55 "Rens, Tn Theoer. Ta. x. 
72. sppellstur Alcmens I: LE HE re 

Hunc igitur verum citat Bloméeldius 
sd Æsch. Prom. 140. in eremplum pleo- 
masmi, cujusmodi sunt Hipp. 10. @neier 
sui, 'Amatins cine, ‘leriaven. 


Lasc. et MSS. omittunt #. Musg. 
597. Otxap dr, tcilicet, xaéeu Idem 
Vor. HI. 


lis, notavit Valcken, ad Phœnisms, sd. 
dens pardiculam post ain, qua carebant 
editiones._ Monk. 


Cod. Flor. ire Ÿ fes, quod concin- 
nius. V. Valck. sd Pham. 651. 


Heath. 
5%. Ti sub M, quare/ Slc 
Hec. 971. ue 633, 646, 709. Herc. 


F. 1182 Electr. 836. œeieus 
recte interpr. insignis es. fuerit com 
parare v. 1069. dr lee na) aévuy mieu 


Hel 1224. à lie Pi 


Tlgloru magnis Paniers dpoymeis. 
li 


!. . At: or 
© Her. Utrum de mortus, an de viva dicis ? 
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“HP. Ilôriea Oavournç situ, 9 Corn æiei ; 
AA. "Eori F5, noûx 6 fori &Xyurss dé pue. 
H 

À 


Ovdir rs Dao 


p# 


re v "+ ns 1;r4 = : » É 
. Oux cipÜn goiceg nç TOLA. GUTAL LED 5) 


DES CLÉ 


540 ‘HP. OFF arr: 


Tv. VA zarÜvsiy OIL TX CA 


Æ 


4)... jéte Rent æ Me Où ME SA NDS le je 2 
VA. Îloc oùr tr or, das 7608 raûs 3; 
L à A ’ y ’ ES 
“HP. "A, pen Teoxha œxosrir sig ToÙ œraBahoë. 

. ' Fr Le je [4 : Zgé Ad À Do. ET: : RS CEE 


Æ4d. Est et non cst, et dolore afficit me. 
Her. Nihilo plus scio ; obscurs enim dicis. 
Ad. Non scis fatum, quod subire eam oportet ? 
540 Her. Scio, eam assensisse pro te mori. 
Ad. Quomodo igitur adhuc est, siquidem hæc promisit ? 
Her. Ab! ne ante tempus uxorem luge, in hoc differ. 


S. Su valeur. 
Gn 
Ews 


yder Onci, y di reocdengr aber awedanir ob © 7. 542. Eis ed dvafiades. 
où evubn + Jarsir, varigSov rà dtugue. 543. Tiny] “O où Aiqus, eù mére yr 


séparer obx quiaur ds À 8 Aoyicar Sas lys à) rè réparer ws 6v Aoyigues. 544. Kagis 


Aurars Tligcle iysrare” bre “AAxaior if où ‘Aucireion, à rie vis "Alxuévs, na) 
"Hasargéan à varie abris" ÎE %s nul aûreû roù Asès d'HeuzAïs. ‘Inreis $ Bagnriou 
# Sic Florr. 6. 15. pro eÿ à reerè. (oi. sûr) &es9. x ira. Ïn sq. scholio irée Se ve- 


rissime em. Beck. pro àrie L 
+ Gary addidit Barn. 
+"Or pro 4 recte Barn. 


529. Ita P. Lasc. pixrsr Aldus et edd. 
ante Barnes. Monk. 
miais.] Ita Lib. P. Ed. Ald. miAisn 
Musg. 
530. Aldini typothetæ erratum œauover 
in septem minimum editionibus recusum 
est. . Correxit Portus. Afonk. 
532. meaiss] H. 1. est æw maturus. 
Kuinoel. 
534. Vertas, Surely your wife Alcestis 
is not dead? uti recte V. D. Quarterly 
Rev. IX. p. 354 Eandem potestatem 
habent où pwnr——ys infra v. 674. "Aaxiris 
Lasc. Markland. male delebat interrog. 
Monk. 
535. Sic Musgr. ex B. D. FL arr 
Lasc. Ald. Monk. 
iæ aûr] Ita MSS. B. D. Flor. Vul.- 
SO is avrñr. Musg. 
Reisk. legit ia” aûrñ. Beck. 
536. Lérnc iris B. Monk. 
Éwens rip ;] DIS. B. Leens er Musg. 
, 997. Vid. ad Ilipp. 1037. &Ayvru ei 


v.. 


ms Lasc. &iyens « ind Ald. ài us Matth. 
prætul. Monk. 

538. Hipp. 344. Oùdir es marrer JT à 
Bovhenes sav Monk. 

540. érenaréanir in ed. Herv. 1. irrep- 
sit, et usque ad P. Steph. permansit: wi. 
tium illud reciderunt Henr. Stephanus et 
Miltonus. vpupivar, se ipsam summisisse : 
minus accurate vertunt pollicitam. Monk, 

541. Vid. not ad v. 2. Monk. 

542. Arridet Elmsleio conjectura Wake- 
fieldii sis rés dra£aaoc. et sic fortasse le. 
gendum esset, si «is crées, in és, et si- 
inilia confirmari possent exemplis ex isti. 
us ævi scriptoribus. Ita certe locuti sunt 
Arrianus, Lucianus, et alii recentiores. 
vid. Interpretes ad Lucian. T. 1IL p 
571. ndum conjicit Elmsl. etiam 
in Helen. 1609. et Herc. F. 953. Kai es 
cée ser, pro vulg. +’. ut supra v. 36. 


Monk. 
Reisk, scribi vult sis e662 &rafaas. 
Beck 
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AA. Tor LTLE &grios pl puripals ° 
Brsiog, À oi Buy ira T5 
AA. Obritos” Ada À %v dvaysaie dépois. 


‘HE O! 





à HéMrar, xà Sax où oùx, Lier me, 
‘HP, Xagi 4 a Has, ,xai ro “fé, vo 

546 AA! 2, ve mets, Hpéadtss 5) 
‘AP 2 


PA Obi qui mortunus et qui martuus ét, non amplis vs 
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da 


Her. Aliquid tamen interesse existimatur inter esse et non esse. 
545 Ad. Tu sic sentis, Hercules, ego vero aliter. 

Her. Curergo ploras ? quis amicorum mortuus est ? 

Ad. Mulier ; mulieris modo meminimus. 

Her. Utrum alienigens, an que tibi cognata fuerit ? 

Ad. Alienigens ; sed tamen erat necesaria mris ædibus. 


Sri rie] Kixdewees Qeir 
546. FRA "Es à éngir cas deu 
+ nungbr (1. 529.) dre iréyayur à‘Hean; 


parts Ses Avis mad lutin 

















See ge paire Jus au), ro Ge rà mdndru, 
“Alnurs 





Séerur en À 
nées 35 ane éeiSani Nr AD 


daxeurer souvrÿr. den à ‘HeusAñs, pd éénaut 


où gaine. cie D Spas à À desVarrs (ra à" Alunres Qne), Bee york eus mur. ere 


# Junt. Bas. Béree de, «ion Ÿ âu mage. Barn. vaéry Ÿ âu. ot sic Florr. 6. 15, sed 


in— «à > aperta vesti 





+ Hlorr. pro ris d'à pe dre Sasén 


543. à wixaam] Tdem hujus participii 
usus notatur v. 50. Altera versiculi clau- 
suls legitur in Codd. B. D. Sue 
ärf à nurlawér. sequente Matthiæo diff. 
cile est eligere; rectius tamen, ut vide. 
tur, simplex participium fan simplici 
Fabo ris reopondet: nee venus ee 
set repetitio eju: eu terminationis à ser. 
darèr W 546. tantillo spatio interjecto. 
Post rifmx” male interpungunt plerique, 
secuti Canterum. dar Lasc. et eüu v. 
580. solenni vitio. Monk. 

Legendum puto : 

riSrnz! à pixaen xé QSrrée dm Lee Gen 

ÆExcessit e vila, qui moriturus est, quique 
contabescit ; non amplius supers putan- 
dus et. MSS. B. D. et Flor. ita be 
bent: 


Sr 





Jun, 2 obnir" Le à narSarér 

Verbum singulare duobus Nominativis 
copulatum vide Hom. Odyss. ILT. v. 500. 
Eurip. Electr. v. 1280. 


Musg. 
54. Plenius di ro. 63. eh 


gie +. rfà inesnc videbantur, Itaque scripei, quod supra 
53" letbuse Fons praucie one Pro me mins 


ur à nartantr Tà pèr 
bueviaedu. Monk. 

rpigvres nescio quis apud Barnesi- 
um véugé ee Musg. 

545. Suppl. 468. 3ù pair dentire rar, 
Vus Hi réveim. (corrigente Porsono Ad- 
vers. p. 234. pro érmreis.) ad : 
cum Marklandus citat 








Eueno sp. Sub 1 LRXX. Ed ee D. 





robes à 
rare Matre bre, U 
Aj 1058. "Org À ax tt prés 
Ph RG, © indoor tr A 
MS. igitur Kuvr rà 

| Pononus Sud v. Our 
E 2er ve Vrigus, npmraire vis 
davreë ppéuns, ei À pà Lex atre 





soair Te pis 
bar 








Hic v. est ctiam Herculis,  Sed 
eum excidit versus, quo significavit Ai 
fur Heraull, Alenèn in eutremis agere, 
nondum tamen exspirasse, … Reisk. 

548. ofrô. FA ñepris Es EM. 
lenie na) IlAdeu  Photius. 
2 
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! {’ . fAAat. ’ " ; 
NÉE ne de or fAaîs ir : 
85 Iloç oùr $n OEXOIG d'OiciY Sr 
qe k : 7 a vec arénroés 1428" dépe (A ha - 
Hat . SRE év. si0 à qu) LA ad Foie 6POYe 
of 1 trie 2€ 
| { ar 7 s ‘gi LEO ro 
ct 2 ‘ jp" Éérer à FES AA hé TopsûTo se, ” 
-" s&s ‘AA: OùX en, à S vag Li Proc) TA Vo: H&x0r : 
‘HP. Avroupévois AU si pôhoI, Er. 
AA. Trou oi Ï Sardrrss. aAX 10 sig doprous. 
At te Mortind etes RAGE Cu LE 
Li ce # 550 rer. Quorsodé Vgltur Én't4ié Hdibus vitam amist ? 


Ad. Hic educata est pupilla, patre mortuo. 
Her. Heu! Utinam invenissemus te, Admete, non dolentem. 
Ad. Ut vero quid facturus hunc subsuis sermonem ? 
Her. Hospitis ad aliam domum ibo. 
555 Ad. Non licet O rex: ne tantum mihi veniat malum. 
Her. Si hospes ad lugentes, veniat, molestus est. 
Ad. Mortui sunt mortui: sed tu veni in ædes. 


° ragér. 


# Junt. Basil. Îra 4 "Ad @ guré ris riSrmauie, siei “6 eyer Jarrur ri paid rixgècs 
Kadem habent Florr. is quod ante ywé addunt #n, et Pro rixséc habent ruxgér, 
prout Barn. dedit. Sed his subjiciunt ea, quæ addidi, integriora vulgatis. 


Se) yurunès D nai agrius lumméserss Séerur cn ir ri Auigx pile 


553. ‘€ Hesychius. vrsjpémeus À6yoes. 


Etymologus M. p. 616. 9. credens éfvsier 
euvrilns. Ubi ne quis variam lectionem 


dictum esse pro Dis a vébes scilicet, cui 


longe alia est significatio. Habemus inf. 
v. 662. Tovais’ éfrtiur- et Apoll. Rk. I. 
869. ob éfninn yuretir. Est igitur ad- 
jectivum ex eo genere quod attigi supra 
ad v. 125. etad Hipp. 457. Jfoni. 

"OSries pro Sris, Masculinum Attice 
pro Fœminino. Vide Hecub. v. 147, et 
Andron v. 711. Barnes. 

"OSwiss peregrina, est verbum poëtis in 
primis frequens. Pollux III. 54. +è à a9- 
CT TonTAaTIge». Hesychius explicat per 
aAAs vas, Eires, &AAcyivs. Harpocratio : 
Svsios—hvel eù &AASTEUS.  A'uinoel. 

549. &àAws valet aliam ob causam. Con- 
jicit Blomfeldius 4ax° #s, vel #12’ d9. 


Mont. 
551. Vide ad vw. 166. Monk. 
seQpanñie.] Haæc vox occurrit supra v. 
166. et v. 307. Barnes. 
552 Exclamatio extra versum. Vide 
notam ad Hipp. 1081. Mont. 
 Dië. Extra Carmen hic habendum. 
Vid. Hecub, 55. et v. 825. et 1098. etc 
Barnes. 
1 


Alcest. 548. (ed. Musgr.) sibi fingat, de- 
least ; male Petite, et »s in similem h- 
teram » mutet.” Haæc Porsonus ad Phœn. 
1521. oblique tangens Wakefeldium, qui 
ex Hesychio edidit ee) 5x. Aéyevs. 
Mont. 
554. Ita P. Lasc. Musgr. Matth. ut 
emendat Tyrwhittus. Eiver os ahaur B. 
D. F1. Wakef, Gaisf. quod ex glossemate 
profectum putat Lobeckius ad Soph. Aj. 
7. Eire ces &aaur Aldus. Afonk. 
Hiver où An] Ita Lib. P. et Ed. 
Lasc. Ed. Ald. Eire œoès &Aam. A1SS. 


B. D. et Fior. &tver SAïwr. use. 
557. Tibräos oi Jurerris. | De fœmina 
Joquens in plurali inum jponit 


a ad hujus Fabulsæ v. 392 
Barnes. 

à na pa xAaiouri] Edd. occu- 

pante : seu sedem pyrrichio: ulüms 
enim syllaba vocis wæeæ ante »A. brevis 
manet. vid. Porson. ad Orest. 64. Op- 
tima sanandi metri ratio visa est, ut inse- 
ramus 3, cum sit objicientis oratio. Idem 


AAKHZTIS. 


“HP. A eèr di x 


5 zapg xhmoucs Jopärles, Qinois. 

AA. Xoeis Esbayté ‘airs, OT (71277700 
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Dit ‘on: 


“Hyov où, rérds daparunr SEwrtoug 
best CS 7] 7 nm , 
Eevayas oifaç* Toig T SPeoradi Peuor, 


ZiTa mapsives À 7006" 


565 Oveng piaÿnous où ‘æeëtés Josvapeévous 


, \ / Ê / ; 
€? ds AAGICATE “sr :5 1: 


Her. Turpe est apud lugentes epulari hospites, 

Æd. Seorsim hospitium cœnscula sunt, in quæ te introducemus. 
560 Her. Dimitte me, et tibi maximam habebo gratiam. 

Ad. Non licet tibi ire în alterius viri domum. 

Præcede tu harum ædium externis à e. posticis 

Hospitiis apertis, et horum præfectis dic, 

Ciborum ut adsit copia: intus vero claudite 
565 Fores intermedias aularum; non decet enim epulantes 


S. 559. Os sicdbopar.] Eis oùs cintre vs * Di, 


# Post hæc Barnes. denuo ista infersit: V. 546. (562. hujus ed.) #yeù c& eara eés 
ns cèvr draynaler Aiyu. ‘Tà à igebns, ir 3ù nAfrurt, soùs vobs Res rür Jiesrérre. 


’Inceës à Bagrerie 


proponit Erfurdtius ad Soph. Aj. 1109. 
p. 628. vel Airygër eù asà sx. Conjicit 

lmsl. Airggeér «1e. a. Jac. Tate Air 
Xebr Pihess nAdevr: Juvarhas wéga. Deinde 
habent Senarfas Eivas Lascaris, Aldus, ce- 
terique præter Musgr. Wakef. et Gaisf, 
Hi reposuerunt ex B. FL giaus, quod 
sine damno abesse non potest. sasaxàai- 
evrs Lasc. Mont. 

Sesväctas qirus.] Ita MSS. B. et Flor. 
Ed. Ald. Seraotas fivevs. Musg. 

559. os à cirébons 
Wakefieldius  s ex B. D. F1. Lasc. et 
sic emcndaverant Reiskius et Tyrwhittus. 
lodéousv Lasc. Matth. Monk. 

oïs ] MSS. B. D. E. et Ed. Lasc. 
ie, quo tcintroducemus. Musg. 

Reisk. conjicit 4j, quo, pro ais. Beck. 

560. Herc. F. 1354. js S si œéAn 
Thv oun Xp rs peugion dépens 17e.  Cor- 
rexit lorsonus pugiur, hunc versum alle- 

Monk. 

562. Æscb. Choëph. 710. “Ay aber 
sis ærvdpaveas sUEivens dome. Monk. 

lEwrievs] Vid, Schol. ad Med. v. 624. 

Barnes. 


563. igserse: vulgo. Solus Gaisfordius 
metro consuluit. ÂAfontk. 
. 564. sAfears edd. omnes. Prætuli for- 
mam, quam antiquiorem esse judico, ut 
evysdsieus Hipp. 500. ubi vid. not. 


Monk. 

565. Moœris p. 264. uir ñ mir 
ris éndgurivides na) eñs yuramenirièes Juem 
Areinws. pisapies, ‘EAannaws. Contra 


Eustathius ad Hom. II. A. p. 862, 15. 
’Arcine) pir ir pions Sigur phrauAss Qurr 
péluere pir or enr pieur oui «var, ds 
Qneis AfAes Ausvéeies, ir mad piravie abris 
Qnss.  Harpocratio v. pirauas, citat Lye 
siam ‘Tee voù veus Dove. P. DO. 
ed. Reisk, 87: br Ession en rune) lféQu à 
péravres Jésu, zu à au. ibi Taylorus, 
46 péravres apud Atticos erat janua trium 
media, quarum prima aÿaus:, à sé ras 
Doù œpsrn Jüga rüs oinias, ut loquitur Suj- 
das, anticum sc. vestibulum seu atrium 
claudens: extrema œapé/wges, posticum 
nempe. Hor. Ep. I. 5. 31. Atria ser- 
vantem postico falle clientem.” Verum 
sibi parum constant Grammatici. ÆEtym. 
M. p. 581, 6. et Zonaras p. 1345. v. ps- 
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Kader orsvaypar, oùdi Aursirôms Ecrous. 


XO. Ti degss roraurns ÉuxPopäs reooxsipérmc, 
Adunrs, ronpac Esrodoy iv; vi pagos 653 ‘l'. : 


AA. "AA 5 douar cQs nai TOANÇ ATNA GIE 


570 Eiror pohôrra, EAN &r 
Où nr, éœsi pros Euupopà puir oudir Gr 


L 


pe irpricags qu 


à  Méion Gyiyrsr, aEsrwrsgos À sya 
.. \ EN « 9 
Kai wp0ç naxoicir, GAAO Tor &y 79 XŒNOVS 
Aopovç 2ahsirôas robg Epoug y 0eoEsvous. 


575 Avrôç À @pirrou rouds 
Hs Mra 2 Mug 47° 
Audire 


lamenta, neque dolore afici, 


Cho. Quid agis ? proposita tanta calamitate, 
Audes, Admete, excipere hospites? num insanis ? 
Ad. An si ex ædibus ipsum, et urbe expylissem 
570 Hospitem ad me profectum, magis me laudares ? 
Non certe, nihilo enim mes calamitas 
Minor fieret, et ego essem inhospitalior : 
Et ad mala, aliud hoc accederet malum, 
Quod mea domus vocaretur inhospitalis. 
575 Ego enim optimum hunc habeo hospitem, 


8, 576. Arpiar] Ths Grvdçgor, À mexvrafn. à yèg dia des irmias. 


euh, (leg. miraues.) ‘Arras À er, 


ons coù rokaves nai cüs avANS, À vus dr 
Lorreides nai yurmnmricides, Nunc certe 
itur de foribus ex aula in interiores 
ædium partes ferentibus. (Citat Blom- 
fieldius locum Plutarchi apprime huc fa- 
cientem, in Vita Arati c. 26. roùs pr 
Jegupégeus nu) Qéaanas nu muse ñu 
miss dr c$ œspiorvae, vs à cixiras 
‘OHIOTE AEITINHYEIAN cépisre gérrus 
Maagrr, za) ru picauker érenAsien, muTà 
ons igonivns avis us nnua nariddire pur 
nt vwsger. et Schneider. in Epimetro 

Xenoph. Mem. p.279 Monk. 

567. Omnes habent ægexugires. Quod 
dedi, timide proposuerat Wakeñeldius. 
Frequentissime permutantur æges et pe 
in verbis compositis; et hoc vix opus est 
ut exemplis confirmem; notandum tamen 
quod in Hipp. 974. (Tè à” gr aèrods 
MPIAU sresrasiqpurn.) exhibet MS. F1 æps- 
mupmsses: Ctinf. 849. Kaxeÿ rerovros dd- 
Paris gscxumivs, Lascaris et Aldus rps- 
#ugiru  Bfonk. , 

568, Quæ vis sit verbo rAwÿs, osten- 


’ # 
ruyyave Esrou ) 
oo e | . up 
hospites. 
dimus supra ad v. 285. Deinde Wakef, 


‘6 qi mages 11; Sic Virg. EcL X.22. Galle, 
quid insanis? ingut.”’ Sine causa igitur 
Reïskius et Musgravius à mwges 47; 

Monk. 

ei piges 171] Quid insanis? Mira quæs- 

tio. Lego igitur: # pages 1j; nuns insa- 
Loge, do JL. Reïk 
, vel ne . sk. 

Pi Nibil ad bune locum facit, quod 
citat Stiblinus, Ovid. Trist V. vi. 13. 
Turpius ejicitur quam non admittitur hos- 
pes. Monk. 

efi] Pro pm, et hoc quidem hic loci 
pro ar, aliquando etiam art.  Quod 
et aliis Poëtis usurpatum, et Eunipidi in. 
his locis: Orest. v. 29. Phœniss. v. 1671. 
Medesa v. 33. et v. 802. et 940. et v. 1293. 
Hippolyt. v. 897. Alcest. v. 16. et 20. 
et 106. et 150. et 201. etc. Duportus 
igitur male in suo codice scribit 5. Li- 
ber item Heinsio-Scaligerianus pejus in 
hac re legit rp4, quum de Hercule dica- 
tur, et #fà Duale sit, spi autem pro abrès 
ecribitur, ut plus centies « Poëtis usurperi 


{eus u JE, 
k 'isb * Er 


AAKHS 
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"Orar rie “Agyous dibiur $A0w ybova. 

XO. Iloç oùr fxpurrsç ror agorra daipuore, 
Dihou pokorrog rdeogs a RU AËYEIS ; 
AA. Oux dr ror ndéAngéb sie AO sir dopous, 


580 Ej ray por ri ænparer fyrapis. 
eur rad, où Peoriir 


\ a \ Ka 


Kai To fé, oiprous 


doxa, 


O0 œivéoes pe Taux À oùx éTioTuras 
U » 9 C9 ; 9 / ? . 
Mihale arabsir, ou) arimalsis Esrouç. 


XO. "O2 roAvËsivog, xai EAs00 pos 
"Avdeog &si moi oixof, 


085 


crpop} de 


Quum in Argorum siticulosum eo solum. 
Cho. Quomodo igitur celâsti præsentem calamitatem, 
Cum vir amicus venerit, sicut tu dicis ? 
Ad. Nunquam voluisset intrare neam domune, 
580 Si quod meorum rescivisset malorum. 
Atque huic quidem (opinor) hæc faciens, sapere non videor, 
Neque laudabit me: mea autem non sciunt 
Atria repellere neque contemhere hospites. 
Cho. O multorum hospita, et liberalis, 


585 Viri semper domus! 


S. 582. Tauà d sin lrirrara:] Oxvndur où &rdgès 7 picsrrarés, Alyu raie. 


facile probarem; nisi loci citati suf- 
ficerent. Sed Ovidius hujus Carminis 

mentem ita exprimit, Trist. L. V. 
Turpius ejicitur, quam non admättitur, hospes. 
Barnes. 

572. byivsr’ Lasc. Ald. Afontk. 

573. Similia dicit infra v. 1058. "AA 
ddyes SAyu roùr Er fr œeocxsipiver, Eîvie 
des &hdou dual seprêns Eirev. Afonk. 

* 574. æsxAñeles Lasc. quod recepto non 
deterius est. Monk. 

575. Conferas Hom. IL Z. 224. T4 »5» 
ce) mir iya Etros Dies “Apyu mirey Eire), 
où à iv Avuin, rt m7 or Inoœpu:. 

Monk. 

576. Homerus IL A. 171. Kai xs 
iiyaires œoxvdiier "Agyes inoiunr. He- 
siodus apud Eustath. p. 461, G. “Agyes 
avvèger lôr Auvaës woinrir Truèges.  Span- 
hemivus ad Call. Lav. Pall. 46. all 
Æsch. Suppl. 32. Igir sa vigre 52 lv 
aru Grive. quod de regione Argiva 
dictum est. Pausan. II. p. 112. Sisoss 
7 aûd eQierr lori rù paépare, rar rar dr 


sers. Plura apud ipsum videas. Monk. 

es. Air" Agyes” rude. Est glossa 

Homerics, de cujus auctoribus. disputat 
Ruhnk. præf. T. II. Beck. 

Arpiar] Siticulo-am i, e. aridam ut recte 
exposuit scholiast. Sic Libya ap. Synes. 
Epist. LXVII. p. 208. vocatur àneà 
v. Spanhem. ad Callimach. p. 10. Kuin. 

577. Valck. ad Hipp. 809. ‘“ Mortem 
Alcestidis rèv ragévra daigau presens in- 


Jfortuntum, vocat Chorus in Alc. 561. 


(ed. Barnes.) Surs tristis, sive fortuna 
mala, seu calamitas, quæ nobis obtingit 
non sine Numine, frequenter dicitur si- 
mer, ut Homero sic aliis; Sophocli Œd. 
CoL v. 1333. eèr avrèr Jasper 1EuAnyérts 
sunt eandem malam fortunam sortit. 
Soph. Stobæi p. 579, 1. Mn sœues aoa- 
Aoïs eôr aagévez daiuas. Grotius p. 458. 
Malum urget spargere in vulgus 
cave.” Ïbidem citantur hujus fabulæ 
vv. 956—8. Monk. 

M 7, Pro el accipiunt Heat. 
dictum est sd 565, Mont. 

1i4 
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Dé ros aa 0 Ilubios 
EvAupag Aro ar 


"Hiiwcs vais 


"ErAa 06 coics pryhoropag 


590 


Er douoig ysricôus, 


Aoypucr di x}sTUar 


Te quoque Pythius 


Bonus lyræ magister Apollo 


Dignatus est babitare, 
Et sustinuit opilio tuis 
In pascuis feri, 
Per obliquos colles 


S. 591. KAedar] Tor ésastaipiser za) Amyios * épi: 


° Junt. Basil. 


sub voce. 


Té hic non pro ssÿre ponitur, sed pro 
ei, nec ad Herculem referendum censeo, 
sed ita locum vertendum: Et est quidem, 
opinor, cui hæc faciens sapere non videor. 

Heath. 

584. seAvtsws edidit, non monito lec- 
tore, Barnesius, contra metri rationes et 
librorum auctoritatem ; hoc fecit, ut opi- 
nor, Ob @uAsives vr. 825. 846, 874. x bes- 
&svos v. 574. et similin Verum lonicas 
formas in choris icis certe adhibere 
licuit. Extat &£uws Andr, 795. Iph. T. 
218. IleAuësiss in Hec. 75. Quin in se. 
pariis quoque nonnunquam £sres tragi- 
cos usurpasse observatum est. Vidl Pors 
Pref. ad Hoc. p. clix. Monk. 

Hoc canticum duo actus separare, et 
post illud tertium actum incipere; Prev. 
monet, Bect. 

586. z'a Ilv#es Lasc. Afonk. 

Pæonicus ex pæone tertio et trochaica 
xavaxsd Heath. 

587. EvAigas cpitheton est Apollinis in 
Aristophanis Thesm. 969. Idem et gure- 
Aügæs appellatur Thesm. 315. Valcke- 
nærius ad Phoœn. 120. (ubi AtvesA5Qas,) 
notat compositis hujus formæ delectari 


Euripidern, hinc allegatis s0Aeus et pen. 
Aoriuas, irons 1397. et gevre- 
xêuas, epith. À locis ad Hip. 
indicatis. Monk. 


588. "Hfiers dignatus est. Confer Andr. 
659. Ka) Ewreéride buis Tu Lier. 


deros, e quo Barne fecit 63e. Monk ad h. L em. &ies, citans Hesych. 
te: nam Florr. 6. 15. san, 


Æsch. Prom. 225. De variis hujus verbi 
signifcationibus alias erit dicendi occasio. 
Monk. 

589. Animadvertat lector non jam do- 
mum Admeti, sed ipsum hominem com- 
pellari. Videss observata ad v. 285. de 
fes. Monk. 

"Eran] An iraas ob metrum? AMusg. 

590. ‘Er vépes infeliciter conjecit Pier. 
sonus Verisim. p. 70, Monk. 

Er Soposs | Acute Piersonus br pvapsoif, in 
pascuis. Veris, p.70 Musg. 

Ad stabiliendam conjecturam suam 
Piers. laudat Callim. h. in Ap. 47. Beck. 

591. xAvrsi] Schol mendose scilicet 
pro zAurier. metro et sensu vocis 
Arès egimus ad Hippol. 227. Ceterum 
Scholisstæ explicatio in ed. Barnes. sic 
legitur; =A. ré éransalipirer sal sAs- 
yion lgyéèe. sed Arsenius dedit éeye : 
lege igitur, unius literulæ mutatione, 
égéwr. Vid. Hesych. in voce. 3fonk. 

593.  Ilewriras] Ita MS. B. et ed. 
Lasc. eadem analogia qua érAirns, gives, 
XmeiTns, devdgiens. ed Ald. œougrmras 
Musgr. Ælianus Nat. An. XII. 44. ab 
eodem indicatus, recte citat æauriræs. 


Monk. 

Namrires] Ita MS B. et Ed Las. 
eadem analogis, qua srAfrns, dgéens, ze 
girns, drdgérns. Ed. Ald. sauriras. aog- 
vives Opéveses, Æliano interprete (De Ani- 
mal Lib. XIL c. 44.) numeri sunt, qui 8 


AAKH2TIS. 
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Bocxnpacs coïvs cupi(ur 


Ilouviras Uusvæioug. 


Eur À iroppairorro, yae& pLeht- 
ay, Balai 76 ÀVyxS6; 


595 


arr, «. 


"EBa re Aro “Obeu- 
06 YXTUY ÀSOVTwr 


Canens tuis pecudibus 


Pastorales hymenæos. : 
Et simul pascebantur oblectatione carminum 


595 Maculosæ lynces. 


Ivit autem, linquens Othryum 


Saltum, leonum 


S 593, Iluprires ousr] Lapinnès dès, à dr dyis rà Beraipara dis eù &AARRUS piy- 


Pastoribus canuntur, ad libidinem pecu- 
dum incendendam. Musg. 

Clem. Alex. sais à Teens pyroméveus, 
een dpivasss, ivavairas rôues aVAsëias. ‘Is 
aéboger vedrer xixAfxarrr oi Movvimei. P. 
164. À. Musg. 

Jam Reisk. conjecit sanviras. Reisk. 

594, Pro yaeé miAiur legendum putsa- 
bat Canterus +éger ve Afws. Omnino in- 
feliciter. Leo exstat apud Lyco- 
phronem v. 455. et in Hesychii Lexico, 
sed utrobique substantivurs, non, quod hic 
deberet esse, epitheton. Nata est hæc 
conjectura, ni fallor, ex particuls #1, quæ, 
ut nunc legitur Jocus, abundare videtur, 
sed, si aliud substantivum præcederet, 
vim suam obtineret. Hunc igitur scru- 
pulum ut tollamus, legendum puto versu 
sequenti {£« : pro {Ba À: qua mutatione 
facta, facile se tueri poterit 7aeg msAban, 
cum præsertim simile quiddars habeat 
Æschyl Agam. v. 1639. 

5 paès ya Faye mérr hr hop ris xups. 

Musg. 

xaes piAian,]| Miror, quid Cantero hic 
in mentem venerit, qui mavult zéçer es 
Abo, quid agen sit nescio; de leonibus 
autem Poëta paulo postea. Quare inepta 
emendatio valeat ; cum sensus sit commo- 
dus satis Nec tamen nescio, alibi apud 
Eustathium, ubi dcmgosroi 4 Aberess expli- 
Cat, rè yégen dici esse epithetum Leonis, 
ex Rhetorico (nescio quo, nec enim Har- 
pocration it) Lexico, unde Hesych. 
Xégur, 6 Aie dsrè cs xugeréruess.  Sed 


id dictionis Euripidi et ejus ævi poëtis 
haud notum. Quod si Æmilius Portus 
—Asévrur à da@esvès Zn tribus abhinc ver- 
sibus vidisset, non tam avide in Canteri 
sententiam abiisset, et nescio quid mon. 
strum dictionis Euripidi temere affinxis. 
set. Nec magis placet +$ew4 in libro 

io-Scaligeriano notatus.  Sensum 


Barnes. 

595. Usus vocis Saluès illustratur ad 
Hippol. 218. Quum vero grammatici ibi 
allegati dupliciter exponant, scil. xarases- 
avis, soins, VEl eayès, um est, 
priorem interpretationem nostro loco con- 
venire; juxts Virgilians, Georg. III. 
264. Quid Lyuces Bacchi vaniæ, et 
genus acre luporum? Æn. IL. 393. ma- 
culosæ tegmine lyncis. Idem Ecl. VIIL 


3. quorum stupefactæ carmine ignces. 
Monk 


596. “EBa À] Lasc. Ald.f8s #5 Wakef. 
Matth. ex conjectura Musgravii. Monk. 

“Ofeuss] Othrys mons Thessaliæ, apud 
Poëtas notissimus. Hanc vero antistro- 
pben ex Buchanani versione ornatam ad- 
jicére volupe est : 


Quin et versicolorum 
Lgncum turba, suavibus 
Emollita modis, gregi 
Junxit intrepldo latus. ‘ 
Armentumque {cons 
Venit fulvicomantum 
Ex Othru nermoroso. 
Ad tuæ strepitum lyræ 
Aprplausit maculosus 
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"A da@ouroç hu: 


Xopsvos à aupi eùr milapar, 
Pois, sors AOÛpIE ° 


NsBeoç, ubixopur tipar 
Baivous $AarGr oQues xovQas 
Xaœipoue supeon por. 


Fulva cohors. 


Saltavit autem:circa tuam citharam, 


O Phœbe, vario-villo-præditus 


Ilionulus, supra alticomas 
Abietes saliens levi pede, 
Gaudens Læto carmine, 


S rovhas eù vôe pixlan des. Fi. 6. 15.* 604: Tayèe] "N “Aluurs, à eùr "Ana 
Aans Tpus iveiss ox Oginperx. Oirraïins À Am aanrier Dies à BuBix Aiysrus 


* Barn. hoc scholion procudit ad v. 594. 


Pictorum Hiræaleum Chorus, 

Pernici pede descrens 

Abietum alticomum nemus, 

Docto Carmine concitus. Barnes. 


598. Hom. IL B. 308."Ew iférs uiys 
enma: dede isi rwra aQurss. ubi Schol 


du@. œoppos narè voa, 1 6 &ynr Pénes. | 


Ambiguam istam v. Japorès significatio- 
nem plerique veteres grammatici memors- 
runt. Etym. M. p. 250. 21. An@orrés, 6 
ervppôs, À loudpes, À HiAas. et rursus, é &yar 
Oônes, map ro dä et Psres. Homerus qui- 
der JL K. 23. Aug) à Îœure dagorir 
liveare digue Aiovres. À. 474. deu r1 u- 
@esvo) dass. Æschylus autem Prom. 1058. 
Sapoivès &ir6s.  1n nostro versu, sive ver- 
tas, leonum fulva cuhors, ut vulg. interpr. 
seu cruenta, certe noutra interpretatio in- 
commoda erit. Aonk. 

599. sxsesves edd. Sed scribendum ob 
metrum antistrophicum, zsesurs, non elisa 
syllaba propter præcedentem 714, quod 
putabat Wakefieldius, sed abjecto aug- 
mento : hanc enim licentiam in melicis 
sibi permiserunt tragici. Infra v. 614. 
ôttare Habes in una Phœnissarum can- 
tilena v. 650. dus. 658. rixsre. 686. di- 
Eur 695. arican 699. xefcavre. Alia con- 
gessit Hermannus ad Hec. p. xxiv. ‘ &u@) 
eur méigsr minus usitatum quam Ses vel 
æees. verum conf. Phœn. 1042. “Aauger 
ap@i medrar.” J. Tate. Mont. 

601. sigær lAseär] De hac loçutione 


Br 2 ivauairerre. na) Afyau nai ai Asérra 


nugantur Recte quosd sensum 
Buchananus: Pernici pede deserens Abie- 
tum alticomum nemus. Monk. 

sigar] Vertunt tra, quasi diceret 
Poëta, hinnulos sylvis, excessisse ad Apol. 
linem audiendum. Müibi eœipsr signif- 
care videtur altius, quam suni abictes pro- 
ceræ, secundum quod et Deo et Poëts 
digns erit hyperbole. Musg 

604. Epith. Homericum IL 8. 605. 
"Ogxomsrèr oxmnèe. Pind. Pyth. IX. 
11, ef mr wekmmakes Ka) œoavaagarors- 
cas Ofns irraver vhs. Monk. 

604—612. Prava distinguendi ratio im 
sententiam prorsus perdidit. Ita distin. 
gue et verte : 


Toi yèe reummeré rar 
"Errins oiaûs, ei nuire 
BaSiur Aiperp, dgbress à your 
Kai riôon duridus. “Oger 
'Augi uir &sAjeu arigaias 
‘lsrérrarir, aiSiçe 

Tar Moore Tidiras* 
Ilerviér Tr Asyaies ir &nvar 
"Aïipuver, Tino senvinss 


Unde etiam copiosissimam domum habitas 
circa pudchrifluam Baœbiam paludem, terras 
vero arationibus (aptas scilicet) camporum- 
que æquuribus. Conterminum habet versus 
solis quidem nocturna stabula (i.e. versus 
occidentem) Afolussorum calum. et ad lit- 


AAKH32TISZ, 


Tosyte roAvun\orarur 
e / , … TA ’ 
Eericr otnei, xapu xahÀivcor 
> 70€ 


605 
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orpoph (5. 


BoiBiuy Aiprar apôroig di yuwr, 
Kaï æsdiar daidoig 0p0r, 
"Ap@i pi @sAiou xysQaiur 
‘Lzsocraosw, «idea 


Ergo ovibus ditissimam 


Domum habitas, circa pulchrifluam 


Bœbiam paludem, arvisque terram 
Et camporum solo fines, 


Circa solis, vcciduum, 


Stationem, cœlum, 


S za) Mareonis. 608. Knifaiar] To lEns,. anQaier niSisa. na) Aus, snÇalus eùr do 


ayihes mnkcuare drè m1Bqus "AréAianes, za dix vagèr rev in rür païlan ani pousiniis Duù 
siônrrivéuire uriféruerre Body Dinnr ‘le à Be 


tus maris Ægæi importuosum Pelium mon- 
tem imperio regit. Heath. 

605. sixus omnes. Dedi sis: ob se- 
quentia effires, xesewu sic conj. Markl. 
Ald. œigi. Nuperi editores æagà ex E. 
FL Lasc. Respexit, ut videtur, Home- 
rum 11 8,711. a Barnesio landatum, O7 
À Dupas iviuorre, a BaiBnida Aijuvns, 
BeiBns, nel TA sQueus, nul lünespimnr IawAxèr, 
Tor ñex 'Aluieuc Qies céis Ürèixe vnar 
Edpndss, roy dr 'Aluére vins dia yinasner 
FAdanreis, Ilskiae deyarear ägiren. 
Stüblinus advocat Strab. IX. (p. 430. B. 
ed. Casaub.) Plin. IV. 8. Monk. 

ri 4 MSS, E. et FL sagé. confirmat- 
que Iomeri œuçu) Bufnièa Aiurns IL F'. 
710. Musg. 

606. yÿar Las. ymèr Ald. et sic vul- 
go. yvar correxit Barnesius. Hic locus 
viros doctos misere exercuit. Alii con- 
tortis verborum inversionibus struere la- 
borant ; alii ut corrupta et desperata re- 
linquunt. Solus interpretum Wakefieldi- 
us, quod mireris, recte cepit: arationibus 
Jugerum, et camporum planis spattis fines, 
circa solis occiduam stationem, axem Mo- 
lossorum sibi statuit. Ne posthac in hisce 
verbis hæreatur, sensus in lingus verna- 

la exhibendus est: He makes the clime 
of the Molossians the limit to his domain 

his tillage and his plains) on the west. 
Observat Spanhem. ad Call H. in Dian. 
176. yva apud veteres de arvo seu agro 


ad arandum apto dictum esse : unde éps 
sua yves a Sophocle Ant. 569. ct ab 
Euripide Fhon 679. Balüraogeus yvus. 

po + 7196. TlugePépovs hpcer: vas, 
Æsch. Prom. 377. Ti x ut Loi 
Aias Aves yôus. Monk. 

BaBiæs] Meminere multi, sed de situ 
consul Strabo p. 450. B, Ed. Par. 


Musg. 

Bafiur Aiprar] Bœbe Thessaliæ civitas, 

et Bœbea lacus Thesaliæ juxta Ossam 
montem. Lucian. L 7. 


ire per OQsseam rapidus Bœbeids sanguis. 


Item Hesiodus—N:Jars BaSddes Aiuons 
cn rapJives &luñs. Homerus autem ex- 
pressius Pheras et Bœben et Bœbæam 
paludem memorat, quod ibi Admetus 
regnaret, Iliad. B, v. 710. 


Où 3 Oigès iviuerre rage BuBnida À'ur, 
Bei£m nai l'Angueès, nai ivarsirm 'Isannèn 
L'or %ex 'Aduéres qies sais, irbins roùr, 
Eüumaes" vor dr "Aduñre rixt dia year, 
“Aïsnrrie, Duias Suvyarçir Des éçiren. 


Videsis de bac re Strabonem L. I'X.et Plin. 
L. IV. c. 8. et 9. ubi situs Thessaliæ. De 
commodo autem sensu hujus Strophæ 
videsis Gaspar. Stiblin. in Notis ad v. 
605. Item Scholia nostrs. Barnes. 
607. Mirum in his et sequentibus versi. 
bus Hyperbaton est Quippe ràr, quod v. 
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Tr Moose rideras, 


Tlovrior d Aiyaior $x daray 
"AXipesor Iyaiou Age Us, 


Kai ur door à GUAETRT EE, 


avriore. 5. 


Aé£aro Esiror vorsea (Basques, 


Molossorum habet, 


Ta Qinug mhawr &AOYoU véxur &r 


Et marinum Ægæona ad littus 
Importuosum Pelii, tenet imperio. 
Et nunc*aperiens domum, 


Accipiet hospitem, humidis palpebris, 
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S ere, dareo 6 Aues nueà nrlQus rene 


Kpurss À nai lei rur Alysiens Æncèr, cr sévrier nul © à Aiusver: 


® Ante hoc scholion in Junt, et Basil. ista 
unde in hoc scholi 


aiyaiüræ. Ïn Junt. igitur et Basil. erat, quod Musgr. in Eurip. 


rèv, Tr srérrier n&) äliuirer 


jecit. 


610. legitur, ad yves: referendum est, non 
ad «iSisa, quod proxime præcedit. Con- 
structio sic instituenda est: +o9sems à 
dger deéros su) œidiur Jawièss, dupi pèr 
anpainr ailes, dal incécensr, vu 
Mokessür yüar. Dicitur autem eàr Ms- 
Josva mr, ut cèr "Agysion yvm Heraclid. 
v. 839, ursQfaiur CUM æiSips con jungen- 
dum esse vidit et Sholiasiee Verba ejus 
sunt: arifainr, rè es nriQfaier aiSige. et 
Nec commode potest ad ràr Mokoress re- 
ferri. . Quomodo enim cœlum finibus re- 
gionum constituendis inservire potest ? 
Musg. 

608. Recte Schol. eùr des, éæev 6 
fes nara nriQas irmnes eds ivwevs aa 
xarañus. Monk. 

609. AiStex] Guil. Canterus legit, ne- 
scio quare, isxagar Barnes. 

Pro “iSigs Reisk. scribi jubet lrx era 

Bec 


610. er Wakefeld. sed nesciebat ile 
nonnunquam feminine usurpari ain. 
Androm. 1232. Auwxhr aifigz. Electr. 
998. Paryieàs sihe’. Fragm. Inc. cxxxii. 
a ,, Bastias- uifiges. In his et aliès exem- 

lis masculina epitheta metrum respueret. 

Monk. 
oil Vulgo æéveiér s°. sed bene Reiski- 

5 “À lege ob præcedens wir: ibi qui- 


Plorans charæ conjugis cadaver in 


voùs Trarevs, na) naruïbu. 612. Ila1ies searéns.] 


614 Norwy] Aÿ- 


tur, 0 sea repetita : rh alyaias &s- 
scri bi poterat «y Aryaar äse. à 
legendum cou. 


dem ab occasu Thessaliæ posits dre 
bic autem ab oriente sita describit.”” 

inde Ajysie conjecit. Musgravius, us 
derunt Wakef. et Gaisf. Monk. 

Ajysie] ÆEmendsbam olim aiyaisr 
Sed vereor, me temere. Hesychius: 
Aiyæar irisramives, Lsdaues Jsés: Le- 
gendum igitur Aiyæwr', L €. Aiyaus, 
quo mare Ægæœum valebit.  Ægonis 

Ægæonis nomine mare id ificari 
pluribus exemplis docuit jam Turnebus 
Adversar. XIX. & quibus adde Lucilli- 
um Anthol. H. Steph. p.166. De Æ- 
gæone Deco, a quo nomen hoc adeptum 
est, vide Scholiasten Apollon. Rhod. in 
Lib. 1. 1165. Statium Achilleid. II. 12 

Musg. 

À (pro rs) leg. ob præcedens (v. 606.) 
mis.  Ibi quidem ab occasu Thessaliz 
posita dixerat, hic autem ab oriente sits 
describit. Reisk. 

612 dire emendat Reïiskius ; frus- 
tra, ut opinor. Tro. 1. “Hus Ass Aiyessr 
äApugès Bébos Tléveov. Constat versiculus 
e Cretico et Trochaico hemiolio : idsm 
metri genus habes v. 471. Monk. 

Reisk. conjicit émises, ut hoc sit epi- 
theton montis Peliü.— Versum Heath. 
monet esse antispasticum ex epitrito primo 
pentasyllabo, diiambo, et syllaba. Beck. 
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Aapari &erilurn" ro yae 
Evryeris éxDiesras æe0ç œida. 
"Er roïç ayaSoïos di 
Tlérr érsariw coDiuç. 
620 Ileos d Eux Vuyæ Dparos or, 
OcocsBn pura nsdra eaËcsr. 


Ædibus recens-mortuum. Nam 
Geneross natura effertur ad pudorcm ; 


In bonis enim 


Omnia insunt sapientiæ dona. 


620 In mes vero anima fiducia sedet, 


Pium virum Isæta sorte potiturum. 


S.yep dà cà Jdsevs. 616. 'Agrdars] Tor sure) ls eos Suvsüri yirémrer  ssxpèr cas 
QuAius Acer, rèv heTiSurn. 618. "Er rois by. à Ilave” 1] Ilar eè cas Ÿ copies 1e- 


ver iv ais éyaSos ven. 
alqur. DnAsï À ed pogdèur. 


624. “Agin] Kalws auras à 


+ yirsems yèg à coù 


# L'uéusver raxgér PTO yiréseuser, rè V. Florr. 6. 15. 


+ Sic Barn. pro sarrs ris refe 


613. Jéper Lasc. Monk. 

613. ss. Quomodo ideæ h. L nectan- 
tur, declarare Prev. hac versione stu- 
det: ‘ Et maintenant ouvrant ss mai- 
son. il reçoit un hôte d'un œil humide, 
pleurant une se dont le corps nou- 
vellement privé de vie, est encore dans 
le palais. Car la générosité est entrainée 
vers l'honneur. . . . Mais tous les dons 
la sagesse sont le partage des bons Le 
confiance siége dans mon ame qu'un 
homme pieux doit agir avec prudence.” 
Chorum scilicet male statuere velle de 
Admeto, sed cum ejus ingenium secum 
reputet, non dubitare, quin sit sapiens et 
bonus. Bect. 

614. Ita F1. Lasc. Matth. di£ies P. 
diras Aldus cum reliquis. Kiss Lasc. 

Monk. 
dite] MS. F1 et Ed. Lasc. difare. 
Lib. P. diese. Musg. 

615. Qraies P. Lasc. Afonk. 

gixes] MSS. B. E. Fior. Lib. P. et 
Ed. Lesc. Qiius. Musg. 

617. «is interpretantur pudorem, satis 
negligenter. Valet reverentiam erga alios, 
ut in Suppl. 913. To yèg reapñres uù 
males aida Qleu. Airyinre À rayé 
fruñous dre Kanès nixAñetms. De re no. 
tissiros lectorem non morabor : obeervabit 


in hoc sensu sslsirées infra 839, 873. Lu- 
clan. Tom. I. p. 866, 45. sirg yèe êrs 
msg) coùs Éivevs n ais, nai à EAN brui- 
aus na yenseéens. Monk. 

620. Sagres Lasc. Ald Primus ob 
metrum correxit Barnesius. Alterum 
revocavit Musgravius. Falsi sunt siqui 
opinantur Seésres in malo tantum sensu 
adhiberi. Jépoes et Sedess non minus sy- 
nonyms sunt, QUam sépres Ct apéres, nup- 
3e et senbia, quod notavi ad Soph. Electr. 
479. (Mus. Cr. I. p. 76.) “Tessei pes dos 
ces. Noster Suppl 611. éès pes 9 
ap@iBains. ubi contulit ista Markl. Monk. 

denses] Îta legi metri cause, rejecto, 
q olim obtinuerat, Séeser nec enim 


apud Tragicos rè Syéres semper in se- 


quiori sensu usurpatur; neC eè Sagses in 
laudato. Ita enim Medes v. 469. Où- 
vo Jedres r6Ÿ Loris, où sbrexpis. Quare 
male ibi Schol. Euripidem sugillat, cum 
ca distinctio (quam tamen idem ibidem 
bene observat inter Seürss et Ségres) 
pon sit Poëtis nimis religiose notata. 


621. Recte ad sensum Buchanan, Et 
mentem bona spes habet Successura homini 
pio Omnia recte. Longe aliter vulgo in- 
terpretantur. Dictum est ssbè sedëur 
pro sres vel nas sedfur Omniuo 
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AA. "Ardpur Dipaiwr supers wapouvia, 

Néxur pér n0n avr éyorra UE LUN 

Dégoui den sig raor F6, ai œupwr. 
625 ‘Tue 06 env Üarouour, di vomi sTas, 

Ileoccirar éfsouoav uorarmr or. 

XO. Kai pr op@ cor muripa yneœsg Toi 

Zrsiporr, oadouç sr Lseoïr dauaers 7 


/ 


Kocpuor 


Piporras, vsertpur à yahpare. 


DEPHZ. 


630 "Hxa xauoïios oies œvyxauvur, Témvor 


Ad. Virorurm Pheræorum © benevola præsentia : . 
Mi quidem ministri cadaver jam omni cultu ornstum , 
Ferunt sublime ad sepulturam, et rogum : 
625 Vos vero mortuam, ut fert consuetudo, 
Salutate egredientem postremam viam. 
Cho. Atqui video tuum patrem senili pede 
Venientem, et famulos in manibus tuæ conjugi 
Fcrentes ornatum, mortuorum grata munera. 
PHERES. 


630 Venio malis tuis tecum laborans, fili : 


conferenda sunt Orest. 531. Ovyérne Y 
lun Savoûe’ Trpaësr ivbxx. Iph. À. 546. 
æearoovru piyais. Electr. v. ult. sidai- 
mova sedsou. In eodem sensu nivo ad- 
hibetur Tro. 684. où nAisrouas Poires, 
nie es mivér. ÆEsch. Choëph. 699. 
var laars seaypérur Ea vox usum 
habet non minus late patentem quam à- 
yaSos vel irS26s.  Dicta sunt xidrès reg, 
atdvès iraipes, nodrè ÆAoges, nid œapOives, 
mur aupisrodes, nidve) vous, nidvà rinva, 
nivo) Aéyes, xidrà 91, xsdvà Xéeis, nidrè 
Teéypara, nidrè régn, mir &yyikin, &c. 
Mont. 

Ouor. @. x. de. | Hæc verba significant: 
successura homini pio omnia recte. Heath. 

622. Conf. v. 212 Monk. 

623. Hunc Euripidis locum respexisse 
Platonem in Menexeno opinatur vir doc- 
tus J. Tate. Initium est Orat Fun. 
'Eeye mir Apr GT Tyours a æposñnorvé 
Cpioi avais" dy TuperTIs mropsderres Th ti- 
maguivny moquiur, seorimeSirrts nav pv 
do hs Tétws, Dig À vero rar oixsiwr. À6- 
yo À Dh rèr Auvémirer nécuer Tes vôues 


roorcarru éoéovre vois Mr)pa ri, nai Lee 
: Monk. 

624. œpès caper et nai wvsur MSS. edd. 
Alteram lectionem is exfer, quam porri- 
git Eustatbius ad Il @. p. 707, 37. præ- 
fert Blomfeldius Glose Æsch. Prom. 
1087. recte, mea quidem sententia. Con- 
fer v. 844.  Afyer Supaior nNdes sis ra per 
Pur. Monk. 
625. #5 vouitsre, de ritibus funebribus 
dictum quoque v. 99. Jon. 

626. Ita Soph. Ant 807. Tar ixrær 
Sdèr Zrsigourær. Trach. 876.  Bifines 
Andrueæ ch œanrréenr ‘Olnsguxcar. 
Ceterum morem compellandi mortuos in 
pompa funebri, et valedicendi, tetigit 
Noster Suppl 775. Ado es portas ix- 
Xia dungupsous, Diksus resruvèur.  EOG. 
Ilgoraude 56 èv Jaréves. Ubi fallitur 
Marklandus.  Verba, quibus Alcestin 
Chorus alloquitur, habémus infra v. 757. 
scq. Monk. 

G29. Malcbat Wakefeld. meriser +, 
propter Herc. F. 704. Xpors yae #èn 
dupès, LE veu œiaus KoruurIt eaux nai 


Ç: 
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'Ecdans ae, (oudsis arrspsi) ai raPpoos 
Tuvaixoç npagrnxag GAÂR TUUTA psy 
Dégesr drayam, xuiTie ovra Jurpopa. 
Aépou dé nôœxLor rovds, xai sara yboroç 
635 ‘Irw- ro raurnç aux rinarbu Lesar, 
Hrig y ric onç æeovburs Juy ns, réxvor, 
Kai pe oùx araid nus, oUŸ sjus ob 
Zrspivra ynea werbiua xara@bivssr. 
Ilaocig À S0nnsr suxhséoraror (3iov 
640 TurasËir, $eyor rA&ra ysvraïor rods. 
TO rond ipor cacac, avarrnoura di 


Bonam enim, et pudicam (nemo contradicet) 

Conjugem amisisti : verum hæc quidem 

Ferre necesse est, quanquam sint latu gravis. 

Accipe vero hunc ornatum, et sub terram u 
635 Eat: hujus corpus honore affici decet, 


Quæ mortua est pro tua vita, fill, 


Et fecit ne orbarer liberis, neque permisit 


Me privatum contabescere lugubri senecta. 


Omnibus vero fecit laudatissimam vitam 
640 Mulieribus, ausa hoc generosum facinus. 
O quæ servasti hunc meum flium, et rursus erexisti 


rispur dydinarsr. Sed aliquantumdi- 
versa est ratio nostri loci; nam sérsses »s- 
aber, qui in Herc. F. 441. est @99S:piver 
Toma, non peplos tantum, sed et capitis 
iovolucrs complectitur. Vid. Herc. F. 
527. 563. Monk. 

dyéAuara] “Ayaaus propr. denotat, 
unum quodque ornamentum, decus, quod 
ob pulchritudinem place. Derivatur 
enim ab sysaiur h. e. niidum, pulcrum 
reddere, ita, ut oculi aliorum inde exhila. 
rentur, v. Vuessel. ad S. Petit LL. A. 
p. 68. Unde Hesychius: &yaisa sav i9 
S vis ydAdire. Suidas: éydAgare 
érre à xéopeu vives pirigerre  Sic 
Callirrhoe apud Charit. Aphrod. I. 1. 
dyalua ras Ans ÉsnsAias VOCAtUr, Uübi v. 
Dorvillius, ap. Pind. Nem. III. 21. 
Âristoclides y#eus &ysaux et ap. Eurip. 
Helen. v. 208. Castor et Pollux dèvusys- 
ns éyaaus œargids dicuntur, Deinde 
vero etiam de statuis usurpatur, quatenus 
magno ornamento sunt iis locis, in quibus 
positæ sunt, ut ap. Long. Pastor. L. 1. p. 
" Z7. ed Moll Callim. h. in Del. v. 507. 


Lav. Pallad. v. 39. Achill. Tat, III. 6. 
Xen. Ephes. p. 2 ed. Cocch. Pind. Nem. 
Od. X. v. 125. s Suidas in h. v. 4ydaus- 
ca À nu) càès yenQès, nu) coùs érigiarras 
Aïyewrw. Lex. Anonym. bibL Laurent 
Catal. T. IL. p. 418. &ydAuars. Eiase, 
äpopuspare, 1ixéns, À ärèpidrras Auctor. 
Etym. M dyaaua ayaliiaua, nailgeir- 
pa œür 0 dyariivai vis, na) 

mére ipérie %, névrs tinan, À piS °O- 
pnçer sanra), à sioer rèà Ecurer, rè à 
dyapa, ragè ré dyéile. (Cf. Valckena- 
rius Animadverss. ed Ammon. III. 2. 
Albertias Hesych. sub h. v. et 

nius ad Tim. Gloss. Plat p. 3. Æuinod. 

630. evysaurur in eodem usu habet 
Æsch. Prom. 421. vois efuass cvyaayu- 
vours Jynroi,  Frequentius usurpatur sw 
asayur Mont. 

652. Vid supr. 428. seq. Monk. 

634. zésu0r] Hic oruatus proprio vocs- 
bulo appellatur irrafgss. Hæc enim suat 
ornanenta, quibus ornatum cadaver, in a. 
triv collocatur, effertur, crematur, huma- 
tur v. Perizon ad ÆL H. V, 1. 16. et 
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“Huds rirroras, paies, mur Aïdou doproig 
Ed os yévosro. @npei TosouTous yRLOUG 
Aôsir Beoroïvi, 7 yapusir oùx aEror. 


645 


AA. Oùr 7666 siç rod 5€ éuoù mhnbsiç ra@or, 


Oùr $y Dino: on apgouriur Aya. 
Kocror dé ror or oüxoû 70 ir0ursras* 
Où yèe ri rar car Srdens raQneiras. 
Tors Evvahyéir per &, 07 &AAURM 5ya. 


Nos cadentes, vale, et in Plutonis ædibus 


Bene sit tibi : dico tales nuptiss 


Utiles esse mortalibus, aut uxorem ducere non expedire. 
645 Ad. Non venisti vocatus « me ad hoc funus, 

Neque tuam præsentiam mihi gratam esse dico, 

Et tuum ornetum hæc nunquam induet : 

Nou enim tuarum rerum indigens sepelietur. 

Tunc te dolere oportuit, quando ego peribam : 


S. 644. Avurl 'Ave) eù Asneiaur. FL 6. 645. Or dAbis n. e. 1.) Oës ludasré on E2- 
Jui ivre Ie, es eùr rùr gageurinr, às Quass-— dunèuas GS. Téob]  Ezsrèe Af- 


* Ban. supplet pa érodigauns, &Ax àer 


Wesseling. ad Diod. Sic. p. 412 To. 1. 
ius hanc in rem locum est ap. Cha- 
riton. Ï. 16. ÂA’uinoel. 

637. äsrud' 1Snnsr] HL e. orbum kberis 
fecit, reddulit.  Nem riSnm sæpe est fa- 
cio, reddo, ut ap. Anacr. Od. IX. 36. s. 
Aadisrigur n° TSnxas &vS nai xoparns 
Eurip.. Hec. 863. rà ÿ due, Séerus 
és iye Ii na) d. Æ1 H. V. 13 6. 
ê oives cùs yuainaus einssemaeds vider. 
Eodem m Hebræi utuntur verbo 
DAW v. Reverendiss Abbas Carpzovius 
ad JTebr. I. 2. p. 10) Æuinoel. 

638. Omnes, præter Matthiæum, zars- 
Otis, quæ vox nibili est  Portus nota- 
vit infinitivum esse futuri; penultimam 
enim præsentis Péru produci: sed cogi- 
tabat ille de versibus Homericis, ubi 66: 
ru semper spondeus est, quod alicubi mo- 
nuit Clarkius: contra apud Atticos pen- 

i semper corripit Observata est 
eadem quantitatis diversitas in verbo féarsur. 
Lascaris œuaus, et v. 642. n#r &dou Monk. 
+ Confert J. Tate Med. 416, Ta» à 

vainhuur lyur Brorar Ereigour:s Pau, 
inquit Chorus Mulierure. (var 

641. & cévs pr révus' Matth. Monk. 


642. œivrureus omnes. ia in. 
terpuuxit: Wakef. aies när Aïdeo Sépois. 
ES ca yivure. et ita quidem Blomfieldius, 
propter v. 447. paigevr pa tr "Aïda ds- 
mass. Præstare tamen videtur vulgaris 
distinctio; eandem exprimit sententiam 
infra v. 760. si di rs néssi IlAier dre àyæ- 
dois, rover piriqeus Aïèer » 
dents. Barnesius laudst Isidor. Pda. 
siot. IV. epist, 195. Ilés À Eëpraides, de 
copir srus égiêsen, Îge, Kér er dues 55 
vu yivare Monk. 

‘Huäs œirvdvres,] Tè es communis est 
syllaba, ut v. 650. @t 636. er c1 in cine 
Vid. Phoniss. v. 19. 

ces se de Mes] Hic Euripi 
des animæ i itatern it; its 
enim Isidor. Pelusiot. L 4. Epist 125. 
Ils di Evpaidus, r coQèr sives coques, Âgr 
Kar &deu dues 55 co yirure. Barnes. 

643. Hoc postea in proverbium tran- 
siüt. Aristid. Tom. I.p. 336. rè ces eœag- 
anins, 10% les 4 under xeù yanûs, À 
mn yapsir. Musg. 

644. du pro Ava, intcrpretants 
Hesychio, ut in Med. 566. vel quod piene 
dictum in Soph. Œd. Tyr. 316. rian Ad 
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Kayo r av EQar, Yn06 ro Aoxov LE0VOr, 

Koux av movabsi; orsror xaxoic épLoïG. 

Kai pnv oo dvdea yen rabéiv sudaiuove, 
670 Ilérordas" 7 3noaç poër 6» rupavrids, 

Tlaïç dr éya cos rade ditdoyos douar, 

"Oor oÙx drexvos xarÜuvar GAROU 00 

Asibsuw iusAAsç dpparor dixeracau. 

Où pr éesi YÉ D à GTILAÇ&Y TO or 
675 T'Apas Ouvre xeovdwxt d', oùris aidopeur 


Et ego vixissem et ista reliquam ætatem, 

Nec orbus urvre gemerem mes mala. 

Atqui omnis, quæ viro beato contingere possunt, 
670 Potitus es: juventutem quidem egisti in regno, 

Et ego eram tibi filius, hæres hujus regni, 

Itaque non moriens since liberis, aliis hanc damum 

Relicturus eras orbam diripiendam: 

Haud tamen dicere-poteris, quod me velut contemptorem tuæ 
675 Senectæ, mmorti prodideris; qui nempe observantissimus 


S. auralivorris Augeurres paéiera. ? 


674. Où pan leurs ye] Os Jarûr ps œedwxxs 


# Florr. 6.15. dia ri oÙs ipar)üynrar. zaére &mroabras àvri reù fuus. à ae Méèoyer jen 


zar. unde àsadeze reccpi pro àéèexe. 


661. Toù eoù où s'ædès*] I196 in hoc loco 
pro ésie. Vid. supra ad hujus Fab. v. 326. 
et 467. Beck. 

662. Vid. ad v. 548. Monk. 

665. Ilariga ré y lvdixws editiones om- 
pes: sed yf #5 nunquam conjungere At- 
ticos docct Porsonus ad Med. 863. Quod 
edidi, conjecit Elmsleius ad Soph. Aj. 
469. (Mus. Cr. I. p. 351.) Quam proni 
esent Tragici ad geminandum #&r, omni- 
bus fere doctis indoctisque notum. Vi. 
notata ad Ilippol. 482. Afonk. 

664. Suppl. 427. ‘Es d &yers na) eù 
eo) fyarisx. Monk. 

667. gen recte Lasc. Ald. Vide supra 
ad 306. ubi idem fere versiculus 19m. 
Wakef, Gaisf. Matth. font. 

Etym. M. p. 415, 8. laudat h. L Kéys 
y dv iQnr, xai sù rèv Auwèr verve. Inde 
Piers. ad Moœær. p. 149. hic emendat 1%#r, 
cui librarii vulgerem formam f£aw subeti- 
FD. Haud | legeretur 

669. scio an rectius 
xenr. Monk. . 

671. 2éuer in hoc versu, et sue in se- 


quente mendose exhibent Lasc. Ald. 
Hlerv. 1. Voces transposuit Herv. 2. 
Monk. 

673. diagwasur MSS. Lasc. Sed recte 
adhibetur aoristus, ut in Med. 1056. Ov- 
ca or ferai roù)', ous ixSgeis ly® Ilas- 
da; maoñse voùs luovs nuSvBgires.  Bonk. 

dispæäeus.] Parisiens. omn. Fior. et Ed. 
Lasc. dapwavour. Musg. 

674. Fabent omnes editi &rmégorre 
sùv T. #. œeolèunas. Quod dedi servatur 
in tribus MSS. B. D. F1. et scholio: con- 
ferat lector constructionem in Soph. EL 
552. üs pr oùx) vèvyi p', às Agacé 
ei Auæneor, dira coù véè fixes Use. €t 
aliis quibusdam locis apud Elmsl in Med. 
452. (Mus. Cr. II. p. 18.) Credo muts- 
tæ lectioni ortum dedisse librarium legen- 
ten œesilunas pro restèwsé s. inde cer- 
te orta est Scholisetæ explicatio, rè yèe 
drspé%us hvr) veù deimétorra. Monk. 

érimégerra ir] MSS. B. D. et Flor. 
dripétur rè rér. quomodo olim lecturs 
fuisse ex Scholiaste intelligas, Jfusg. 


Kk2 
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Tlgos 5° 79 HaICTE" RNTI Trad 10: Ag 
Toscrds rai où yn rsxous nANaË“rnr. 
Toiyèe Qurstar raidas ox 4 Gr Plaross. 
Of yneofBorxnrouci, ai Ünvorra os 


680 


Tlsesorehooi, aus æeobnoorras rex pÔr" 


Où yae d° iywys rad sun Oare spi” 
Tidrnxa yae dn rouri d° si Ÿ GAROU rvyer 
Zarñeos abyas siropt, xsivou A6ya 


Tui semper fuerim, et pro his mihi gratiam 
Talem, et tu, et mater mihi retulistis. 
Fac igitur alios liberos quam ocyssime procrees, 
Qui te senem alant, et mortuum te 
680 Ornent, et in publico statuant cadaver. 
Non enim ego te hac mea manu sepeliam. 
Mortuus enim sum, quantum in te est: si vero, nactus alium 
Servatorem, lucem aspicio, hujus dico 


S éemalorra rè eèr yüges. ri yag hrindèur drr) voù éeimagerra. © 


678 Oss le à 


Oléves.] "Avr eeù où Quridrus” yiqur yèg D. Gers, dl asiSarer lys, éreus où imsldus 
ru. na) dAdws. bn Gr avaféhane rasiqur | waïdas, avri co rœivres éfiiAus va- 


# Morcll Musgr. n° ;àe anuéters &re) roù ärnuäur Male. Scholiastes in textu lege- 


rat &riuaéan. 


+ Sic Florr. 6. 15. pro àreSéaus rever Mox in Junt. et Basil. erat: swiçges. 


das yngeformoëis. iyù ag etc. 


arudterra] Alias érmater à vèr 
Schol. Barnes. 

675. midopger legitur etiam in Soph. 
Œd. Col 237. Extetne alibi, nescio: sed 
composita hujus formæ amabant Tragici, 
apud quos invenies 4Anifewr, r'bnefe, 
Sniper, Borréggen, nurégesr, ct similia. 

Monk. 


aidépeur] Ab «ins et @ebr, et est vox 
Euripidi fere propria, nec inelegans ta- 
men. Barnes. 

677. ñnAAæïärny editiones fere omnes, 
recte. Vide notnta ad v. 282. Solus 
Gaisfordius sequitur Valckenærium ad 
Phœn. 1310. emendantem nAAé£arer. 

Monk. 

Valck. ad. Phœniss 1310, reponit 1° 
Ad£arer, probante Heath. Beck. 

678. De usibus verbi péénr multa 
multi: primus vero phrasin sx £r féérus, 
adjuncto participio præsentis, recte expli- 
cuit Elmsleius ad Heracl. 721. (@éévus © 
dr où dr ob cvyreiareus dinas.) vertens 


Uai- 


Latine, non grævenies occasionem ; An- 
glice, You have no time to lose in prulting 
on the armour; vel si mavis, You cannot 
make too much haste. Exermpla hujus 
formulæ congesere viri docti!  Orest. 
926. 931. 1568. Oinir dr Qéarurs n Age 
evuriexivorrss poyAsis. Jph. T. 245 
x'eiBes À) nai nacapymara Oùn Àr phares 
&v sùreten rusvnim. Tro. 460.  Arist. 
Plut. 485. Oùx #r farm robe wear 
que. 874. YÙ mir sis &ysqr or euyies 
obx y Div. 1133. &xorsiqgar oùm &v 
ESérus. Eccl. 118. Herod. VII. 162. oùs 
dv phares hr ragirenr évice äralAnr- 
comsre. Monk. 

Tel yèg etc. Recte Morellus hæc vertit: 
Ergo gignere liberos non amjlius d£ me 

eai 


679. Confer Med. 1028. ’H prir sref à 
Déeruves ver lasides TisXAès br vus, ya 
coBornieun © lui, Kai narSarovrur xipeir 
ST wspresdsis, Znderrèr douar. Monk. 

GS. robri D. Le. rè isi et, Ut recte 
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Kai raide 72 vas, xai | Pihor yneoreopor. 


685 Marm à 


"où Végovres sd orras Oœvéir, 


Thgas Wéyorrés, 2 ai pLaxeor Xe6ror Biov- 

"Hd: yyvs #\0y baverog, oud sig BovAsras 

Ornonsi, ro Vigas Ÿ oxér OT œuroïs Bago. 

XO. Ilaurasb - CAN vèg ñ Tægoura CuuDopX" 
690°Q rai, Tareùs di pen rapoËUvne Peive. 

DE. "Q sai, ri auysiç, TÔTéex Avdor 7 Devya, 


Et flium me esse, et charum senectutis curatorem. 


685 Frustra igitur senes optant mori, 


Vituperantes senectam, et longum vitæ tempus. 
Si enim prope veniat Mors, nemo vult 
Mori: senectus vero non amplius est ipsis gravis, 
Cho. Desinite: satis enim est præsens calamitas, 
690 O fili; patris vero ne exasperes mentem. 
Phe. O fil, quem tu gloriaris, utrum Lydum, an Phrygem 


S xhes carsiqus raïèas | yneoBormais* lyà yèg ès 17° sp) à à 66° 5 mul Buuven 682. Tilru- 


sa yèe dà ssèxir] “Os rè narà où iSmne 691. °Q rai,] Tire abquüs © 


PTT] 


Laadrur ; ériger Audèr, n Desya éeyvesmeer ribis; 


+ Kassis 1. Florr. 6, 15. pro sauxës I 


Barnesius. Monet Porsonus ad Orest. 
1359. hanc phrasin interpretationem qui- 
dem duplicem recipere, quod in tua po- 
tesiale est, et, ad te attinet; occurre- 
re autem in Hec. 518. ‘Hysis  &rsures 
gobsri s'. Rhes, 3 898. Soph. Ant. 889. et 
alibi. Monk. 

roëxi d estidem, atque r5 isi sa ; quod 
notandum ob pravam Barnesii ver- 
sionem, quem temere sequitur Italus edi- 
tor. Reisk. 

683. Infra v. 885. OÙrs ya aiyàs yai- 
eu seer Andr. 937. y ot — aù- 
Yés elen. 1393. Of Eneir avyàs sie- 

gr. Mont. 

685—689. Hos quatuor versus habet 
Stobæus cxviil p. 601. 10. Gesn. Vide- 
tur Euripides respexisse notissimam illam 

i fabulam a Stiblino citatam: Euri- 
pidem imitatur Lycophron apud Stobæum 
p. 601, 36. ‘AAX Anis” és ps ñ vero ri 
ar Jam, Afôns reSura rois né 
en “Oras D ipiern vus Air ur Bis, Tô 
nv robes où les” aùreÿ néges. ibi 
editur &AX' fax mir. Monk 

Mérur de" oi yigerrss] Hic locus optime 


adumbratur ex illo Æsopi apologo, quo 
endam 


rogatur, ut illi sublevare dignetur in hu- 
meros grandem lignorum struem. Barnes. 
687. dr 3 lyyès Stobæus. dis vulgo. 
Cum Gaisfordio sequor Porsonum divi- 
sim scribentem eÿÿ sis, in Suppl Præf. 
Hec. p. xaxül ‘‘ Alia sunt, quæ huic 
regulæ non vere officiant, tantum ex per- 
versa orth iæ ratione officere vide- 
In banc classem referenda puto 
exempla, ubi sèdos inter quartum pedem 
et quintum dividatur. Soph. Œd. Col. 
1022. Eur. Phœn. 775. Alc. 682. Herc. 
F. 1341. (sc. ed. Musgr.) Sed in his vo- 
cibus À scribendi rationem esse di- 
visio, 669 fs, eù3" {», colligo ex hoc, quod 
sæpe particulam y interponunt inter si" 
et et. Attici etiam circa iora Âris- 
tophanis tempora së) 475 et pndè ds plene 
scripta usurpare cœperunt, Epicharmi 
exemplum fortase secuti”” (Greg. Co- 
rinth. Dial. Att. 6. 16. na) rù dsgsis rè 
obhr "Arvinér dre: ubi vide notats, p. 55. 
ed. Schæf, Monk. 
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ETYPIHIAOT 


Kaxoïg EAaurei, &eyugarnror céber ; 
Oùx oicôu Oeroaror ps, xû 0 Os ahov 
Ilareos ysy@ra, yrnoius EX EUepor ; 

695 "Aya vBeiQsss, xai vsariag À0Youç 
Pirror éç na, où Bañar oùro ares. 
"Eya dé à oixwr deorornr year, 
KabpeŸ’, oPeinar oùy, vrsebrnoxsir réber 
Ov yae mureaor roÙ 506Eaunr vôpuor, 


Pecunia-comparatum servum tuum te convicüis exagitare ? 
An nescis me esse Thessalum, ex Thessalo 


Patre natum, vere liberum ? 


695 Nimis me contumeliose tractas, et juveniles sermones 
Jaciens in nos; non its abibis jaciens. 
Ego enim te meæ domus dominum futurum genui, 
Et educavi, ut juvarem, non ut pro te morerer: 
Non enim hunc paternum morem accepi, 


S. 695. Niurins Aéyovs] ‘Arri reù Geerimeës. FL 6. 696. Ofvws &ru,] Obs Ress Bador 


688. Sanir pro Sréeasusr Matthiæ, quo 
auctore, nescio. Monk, 

690.”N wa; suspectum habet Elmsleius: 
et facile quidem ex versiculo proxime se- 
quenti adsumi potuit. Potius expcctasses 
TN "re, areës à un x. @. Mont. 

691. avxs,] Vid. supra 95. et Blomf. 
Gloss. ad Æsch. Prom. 710. Hunc lo- 
cum contulit Blomfeldius in nova Calli- 
machi editione, ob similem syntaxin, cum 
Hyrvwn. in Jov. 4. Nos nai nv, Aimraïer, 
diivopir, à Auxaïer; quem in interpungen- 
do sequor. Huc respexit Aristophanes 
Av. 1244. @ie Ju, méripæ Avdèr % Debya, 
Tauri Aiyeure, Avresodas Jens; Ob- 
servantibus ibi viris doctis, Afonk. 

691. s& Constructio est: A œaï, viva 
abpuis aie xaxois, moripx Audèr, à 
Devya agyveurnrer riéer ; Certe œira h. 1. 
non quænam, sed quemnam, significat ; 
rue autem aûyur pro aliquem superbe 
alloqui vix Græce dicitur.  Præterea aut 
taavruy ab adyss pendet, aut iAadus re- 
£cribi postulabit constructionis ratio. 

Heath. 
œôrigm Avdèr ñ Deiya,l Respexit h. v. 
Âristophanes in Avibus, 1244. 
qi Ton ériger vd 3 Geére 
cauri Aiyoors Lee} drri des dons, 
h. hominem nequam ct formidolorum=eÿ 


Barar oÙrews Eau. v. Bañaurs de dicteriüs 


jaciendis usurpari exemplorum copia do- 


cuit cl. Wyttenbach, Belgiæ lumen, sd 
Plutarch. de S. N. V.p. 5. Plato de Rep. 
I. p. 417. À. der lufBañar Aya ir v# 
Tyus ériives. Jacobs. 

692. Wakefield laudat Andr. 31. 
Raxoïs es abrnñs cxirAius ikavrouas 
Recte vertit Buchan. xaxas probris. que 
significatione gode infra 721. Med. 467. 
Hipp. 928. Valcken. ad Phæn. 1715. re- 
posuit iAæswr e Cod. F1. sed eum falsum 
esse locus Aristophanis hinc expressus 
satis demonstrat. Monk. 

Kana] Vid. Suid. in Voc. Burn. 

Cod. Flor. suctore Valckenærio sd 
Eurip. Phœn. p. 572. legit iAaïver. Et 
profecto aëyais Aa» exquisitius dictum 
est, quam «abysis lAztwur, ncque ignoro 
librarios, vel potius Grammatices hujus- 
modi in locis participia mutasse in in- 
finitivos Sic ap. Xen. Cyrop. V. 4.8. 
in libris editis legitur às 3 Ty mére 
vas vod Kadevrieus sed pro ses haud 
dubie e Codd. Brodæi, Altorf. et Guel- 
ferbyt. reponendum est srras. Æuinoel. 

693. &ro Lasc. omisso =. Mont. 

695. Ita B. D. recte. "Ayar ys' à editi: 
sed solebant librarii literam post &yev in- 
terpolare, nescientes ultimam hujus vocis 
produci; (vid Soph. Œd. T. 459.) et 
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700 Ilæidur æeobnoxsir marie, où) ‘EX Annxôr 
Zavro yo, sir6 duorvyñe ET eUruync, 
"EQus" à À npar pen ce Tuyau, yeiç. 
ILoAAœr PAT CLAIR TohvTAEbeoUG 6 cos yuas 
Aile rarços yag ravr 10:Eaun mépa. 

705 Ts dnre à ndixnxa; roù © ATOU TER; 

Mn So Uæie TOUÔ &yÔe0s, oud £yao eo 'ov. 
Xaigeig our Qus, rare à où paies doxsis ; 


700 Ut parentes morerentur pro liberis, neque Græcis receptum. 
Tibi enim ipsi, sive sis infortunatus, sive fortunatus, 
Natus es: quæ vero a nobis oportebat te habere, hæc habes. 
Imperas enim multis, et multorum jugerum arva tibi 
Relinquam: nam et hæc accepi a patre mec. 

705 Qu igitur injuria te affeci? qua re te privo? 
Ne moriaris pro hoc viro, neque ego pro te. 


Gaudes videns lumen ? et putas patrem non gaudere ? 


S, nur cas lgus, &AAË ai * Auatus. 699. Où yèe arpyer,] Où œapiianpa vôuer rap 


# Heath. p. 59. con). äxsirus. 


frequentius dicitur fgigur sis rive, quam 
ÜBeigur end.  Usurpatur navias adjective 
in [lel. 212. 1582. et alibi: hunc valet 
audax, fortis, vehemens. Monk. 

&yarp.] Deest s’ in MSS, B. D. vid. 
ad Orest. v. 307. Musg. 

Aëyos væriæs] Præterea sunt dicteria, id. 
qd. Audseims ut ap. Soph. Aj. v. 1042, 
vid.” Wyttenbachius in Animadverss. ad 
Plutarch. D. S. N. V. p. 5. s. Auinoel. 

696. Æsch. Prom. 3i9. Ei3 sh rea- 
Aus nai cunypiveus Aëyous ‘Piÿus, Ubi 
phrasin Aéyevs fireur exemplis illustrat 
Blomfield. Deinde conferendum est 
Heracl 374. si æédur fus, Oùx oùrus à 
Sexus aveñeus. ibi Elmsleïus exponit oùy 
oùTes non impune, non illæsus, nostrum 
locum afferens. (Ceterum BéAaur pari 
sensu legitur in Soph. Trach. 942. “fs 


698. cpuiam Lesc. égsiis à B. D. FL 
üvighienur Ald Correxit Reiskius ÿris- 
évhexur, quod exhibent Lasc. et MSS. 
PiAAU Ct éssgfréraur conj. Making 


Ed. Ald. spriasr eux dartofmexur. NISS. 
B. D. Flor. et Ed. Lasc. sprixe à eùy 
dœsgbrienxus.  Mibi hoc frigidum videtur, 
alterum vero obscurum. Verum puto, 
quod habent reliqui Parisienses : 


an Des Ÿ" doufhen, x Drubréraur silire 


Elliptice loquitur Poéta; Sensus idem 
est, ac sidixisset a&/gifa, reiQur 6psihen, 
A’ oùy varigérirnur vifs. Musg. 

Comma non post, sed ante, iguawr col- 
locandum, et leg. érsgfrñemus, aut si sina- 
tur in loco suo comma, debebit in spsias 
subintelgi Seiÿs:, et mihilominus tamen 
driphriexuv legi. Roisk. 

701. Elmsleius forte scribendum putat 
dire dueeupuis, dir svrvçus. Monk. 

703. &exès conj. Wakef. sine causa. 
yvias Aldus: tacite correxit Barnesius. 
Vid. supra ad v. 606. Monk. 

706. Conf. notata ad v. 341. Monk. 

Tovd ävègès) Aunrinet, dre) ipov. Vide 
supra v. 340. Ilpë seë. i. €. érig où. Vide 
supra ad hujus Fab. v. 335. et 661. 

game 

707. Hunc versum EÆEuripidi imputat 
Aristophanes Thesm. 194. parodiam de- 
ditin Nub. 1415 Kader waïdss, ariss 
3 où xAdur deass ; obeervante ibi Scho- 
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TH pr moAÛr ys Tor xürw hoyi(ouus 
Xeovor, ro dé Qnr cuuxpor, GAN Opaç YAURU. 
710 Zu y oùr areidag disuxyov To y Javir, 
Koi (ns æapshÜav Tr TÉTEQ[LÉVNV TÜLNY 
Tavdrpr xaruxraç sis Sur &uyiar 
Aéysig, yuraixds, à auf, noonmëvoss 
H roù xæhoù coû æpoblursr vsaiov; 
715 ZoPas À ÉDsvesc, dors jun d'uvsir WOT6, 


Certe reputo longum apud inferos 


Tempus: brevis enim est vita, sed tamen dulcis. 
710 Impudenter autem tu digladiatus es ne morereris. 
Et vivis nunc prætergressus fatalem diem, 
Hac occisa. Deinde vero meam timiditatem 
Accusas, O timidissime, a muliere victe, 
Quæ pro te pulchro adolescentulo mortuo est. 
715 Astute autem hoc excogitästi, ut nunquam moriaris, 


S. env arçès, secs arr) cor œailur éwobrienus. 709. Tè di nr vmsnpèr, | Tlpès eù signpise 
derd *'Alnéreu &srifseis, (v. 66.5.) Beaxds à roi mévews à Nostrès Nr Buripes xeéves. 712. 


# Florr. 6. 15. rie "Adpe 


liasta. In ionems, quæ erat post 
@w;, sustulit Wakef. Arrianus Epictet. 
II. 22 ous vès Qurès ès reù ‘Aduñrev 
Tartes Xaigus dur Qus, œurigs Ÿ où 
xaigur dons; Oiâus Bhisur Qu, Taries 
SO où SJias dexus, Ultimum versum ab 
Arriano per lusum additum judicat Bar- 
nesius, Noster Orest. 1558. Il&; me, 
nav doukos À ris, Altea Tè Oas épis. Monk. 
Xaœigus gr] Citat Arrianus in Epicte- 
tum Lib. IL c. 22. hoc versu subjecto : 


üus Bliqur qôe ; rariçs Ÿ où Jus Jenûs; 
Musg. 


Xaieus pur Qæs, etc.] Huc refer Arrian. 
Epicteteorum. L. II. c. 22. "Eeus rûs Qarès 
cès rev Alunñrou œarçeés Xaiguis dper Qu; 
æariga Ÿ où jaieur dons; Oiaus Bai 
ns: Tariga d'où Jiaur dons; quorum 
ultimum versam puto ab Arriano per 
lusum additum ; nec enim in ÆEuripidis 
exemplaribus occurrit; et est TaursAwyis, 
hoc auctore non digna. Barnes. 

708. mai phy œoAdy ys Elmsl. De his 
particulis consulas Blomfeldii Gloss. ad 
Æsch. Prom. 1018. Monk. 


Ka) is] Vel £ñs scribe pro £&s, quod 


pro éus, vel £as, à gains unde et £s et 
Twin imperativo. Barnes. 

Lege, Ti pér; rt quidni? scil. videgt 
pater tuus lucem, seu vivat? Reètk. 

709. puxpgèr Lasc. Monk. ? 

711. #ñs edd. ante Matthiæ. Mont. 

713. 1ta Lasc. Ald. Herv. 1. Brubach. 
cum MSS. In secunds H L le- 
gitur Jiyus pro Aiyus. Inter recentiores 
Aiyus primus reposuit Wagnerus. Quod 
ad constructionem attinet, confer Hec. 
1242. yuraunès, às los, nrvdpives Asvans. 
Hipp. 724. œingou 9 Îgures nernbioomes. 
980. Ei yae œabésr ya vou vid nornbironus. 
Suppl. 707. Eur 2 arrapere Divyu rè 
ssivwr. Monk. 

Viyus MSS. B. D. F1 (monente 
Valck. ad Phœn. 207.) Aïyus. Musr. 

714. Valcken. ad Phœn. 1637. “ Vim 
juvenes animadvertant articuli, sæpius, 
apud Tragicos præsertim, inservientis 
irrisioni, quam exprimit indignato : regis 
puella nostro loco: eù rèr nwrri xoigæres. 
Æsch. Prom. 980. Zè ser per rès 
sixeùs dwipainger—Soph. Aj. 1228. Electr. 
1445. ar Eur. Med. 273. Mor- 


daci sale pater ad Admetum in Alcesti, 
5 
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ES pr ragouoar xarbarsir mére &6i 

Luvaiy vrte coù x@T” ondiÇ sig Qéhois 

Toïç pn Séhovos deur éd, auTog dv xuxOS ; 
Ziya” ropuds d', si où Fr caurod QiAsis 

720 Yoynr, Qihsir aTarras" si À us xaxas 

"Epcig, œxoûves mo RG ou 1Jsudr xaxa. 

XO. IlAsio AéAsxTos vor 76 xai T@ ei xaxa. 
Tavoas 06, xeéofv, xaïdx cov xuxoppobar. 


Modo persuaseris mori præsentem 


Uxorem pro te : deinde vero exprobras amicis, 
# Qui hæc nolunt facere, cum tu ipse sis timidus. ° 
Tace: et existima, si tu tuam amas 
720 Vitam, et omnes suam amare : si vero nobis male 
Dixeris, audies multa, et non falsa mala. 
Cho. Nimis mults dicta sunt et nunc, et ante, mala. 
Desine vero senex filium tuum maledictis insectari. 


S.'AYvyiar, |'Areauiar FL 6. 715. Zopos] Ilaredeyus. FL 6. 716. Ei rnr wageurus | Eï 


uror, ait, oÿ aaAs roù wesllarsy raviou 
ad Helenam Electra in Orest. 86. <ù Y 
à manxgix—." Ceterum interrogative lego, 
hic et in v. 718. nec aliter Matthiæ. 
Monk. 

715. Edd. quædam negligenter ps 
dù ipovess, et v. 713. dur. Monk. 

716. Ita Wakefieldius et recentiores, 
ex MS. FL Ceteri œivuas àän 
eùr agoècur 5 yuraina, UIOTEM QUE pro 
tempore t. Hic usus vocis à; omni- 
bus satis notus est, etsi frequentius inter 
articulum et participium interponitur, ut 
in Hec. 1172. 5 2 &u Evrrvyar ixicruras. 
Herod. VI. 58. Pépiva rèvr Dsraver ais) 
daoyivépuver Bariañen, rouror à ysriréu: 
&eisror. et sic passim: alio tamen ordine 

schylus Prom. 973. ZiBev, seersiyo, 
Jarrs rèr npurevrr” di. ubi recte inter- 
pretatur Butlerus, unumquemque reg- 
nantem. vid. ihidem Blomfield.  Noster 
Orest. 880. "EAuEs à, dard rois Évrauivaris 
dr ds, Aiyéuwa. Electr. 1277. Ka) œcies 


Aossoïs Où vous cibériras, Nixër Teais nr 


Pois rèv Quiyerr si. i. €. unumgquemque 
reum. Arstcphanes Vesp. 1318. erig) rèr «2 
æedrrers di. Hunc Græcismum sump- 
sit Cicero in Verr. V. 12. omnes Siceliæ 
semper prætores, citatus a Valcken, ad 
Theocriti Adon. p. 197. C. Monk. 


Valet 


716.8 œuiruxs &r] Eleganter MS. FL 
œiieus ai Musg. 
Rectius hæc vertit Buchananus : 


Si, ut quamque nactus conjugem sis, ne mori 
Pro te recuset, persuadere poteris. Heath. 


717. évcidisie legit vir doctus (Quart. 
Rev. Tom. IX. p. 356.) Monk. ” 

720. Ita Lasc. Ald. Brubach. et H. 
Steph. sis suäs prima Hervagii; quæ 
menda reliquas occupavit, ante 
anam. Emendaverat Grotius Excerpt. 
p. 939. Exempla simil:s sententiæ citat 
V. D. (Quart. Rev. Tom. IX. p. 564.) 
Hon. IL T. 250. “Onvues slenrla res, 
coiér x' lœaxoüsmus. Hesiod. Op. 721. 
Ei di nanèr drus, céya À aürès miiber 
énovras. Alcæi ap. Procl. (82.) 
Terent. Andr. V. iv. 17. & mi perget 

volt dicere, ea non audiet. 
Te Te Monk. 

721. saxà ,», ut supra v. 692. 
Poëtam nunc ludere in voce sasès notat 
Porsonus ad Phœn. 1245. Monk. 

722. IlAsiw] Ellipéice, ut videtur, pro 
œtiw voù dierres. ÂAthenœus p. 525. D. 
évéderre à na) Mayrñeis — dà rè wAler 
énfñves, propter nimiam mollitiem. Idem 
p 613. ess. æ'hsieres ov 
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AA. Afy, 6 Guou AïEarros 55 À ah x dur 


725 Tannbc, où enr © 


éig Eu (Éapapravsi. 


DE. Zoù d &r seobrnoxwr p&hAor SEnpapravor. 
AA. Tavror yae nfBavr ardpa nai eio{ôur Jœrsir ; 
DE. Yuyr pux nr, où dvoir, oPsihouer. | 


AA. Kai pur Auôç ys pueiforx Cons 


/ 
por. 


730 DE. ’Aga yorsuos, o0dër Exdinor Tuba; 
AA. Maxpoù (io yae nobounr tearr ce. 
DE, AAA où où véxpor &vri aoû Tovd éxPiesiç; 
AA. Znpiic ris onç, à x@uioT , aduyins. 


Ad. Vitupers, quippe a me vituperatus: si vero doles, audiens 
725 Verum, non oportebat te in me delinquere. 
Phe. Magis utique peccâssem, si fuissem mortuus pro te, 


Ad. 
Phe. 
Ad. 
730 Phe. 
#d. 
Phe. 
Ad. 


Idemne vero est juvenem mori, et senem ? 
Debemus una enims vivere, non duabus. 

Atqui Jove longius vivas in tempus. 

An imprecaris parentibus, nulla injuria affectus ? 
Sentio enim te amare longam vitam. 

At nonne tu hoc cadaver pro te effers ? 

Indicia tuæ, O ignavisssime, timiditatis. 


S. ds fus yurainus * msieus varie où aebmenur. 724. ‘Oued Aiyavres] O6 lue xa- 


mis lAiybarros, à &r eùs ffianras 


darig ipuoû érofarus. 726. Zou d &v] Kai où euva- 


AuQn où Ÿ À Er. — eù weihus, iy vies. — na) eù piur Ten Voxhy ox piikus darig 
Juin nr. 734, OÙra sois nur] Où dvrasas roûre Afyur, êr: aie nuwr àsibaru. 


# Junt. Basil sé. Barn. 5qq. ssfrues &» Idem ab initio, u pur &s Aéÿr pur. 


+ Sic correxi vulg. de’ ipoÿ. 


+ Florr. 6. 15. ma) iv ruraauef reù ÿ &r. Neutrum intelligo. 


qu ôvris. Idem p. 445. æœoi civos œAer 
miverreg dimhsyépures, Plut. Op. Mor. p. 
397. œAtw iyiAass. iterumque p. 1165. 
œods æAsier aires. Ilerodotus IV. 198. 
éuBeoy mais, imbres nimios. Musg. 

724. Atyorres F1. Aïferres conjecit 
Reiskius, edidit Wakefieldius. Markland. 
ad Iph. T. 955. à «° iuou ‘AfyEavros, 
ex Schol. sed hæc sunt interpretantis 
verba. Monk. 

Aï£arre;] MS. Flor. Aïyerres, nec aliter 
Scholiastes, qui tamen explicat per iAiy- 
Envros. Musg. 

Lege, Aiy, ss luoy Xiforres, îta dic, quid- 
quid volueris, ut memineris, me respon- 
surum esse, Reisk. 


Markl ad Eurip. Iph. in Taur. 955. 


Sgq. una serie decurre- 


seribit #5 7 moy ‘AfyÉarres, 1. €. où iAfy- 
Envres, et Schol. emendat ita: #5 isoÿ 
nanôr cs iAfyÉavees, à dr oùx lines daie 
luov avobanir. 

728. Vertit Gatakerus ad M. Ant p. 
60. Unam agere vitam, non duas, nobis 
datur. Monk. 

729. Ita Matthiæ. Cetcri psigor x» 
Yaeis yesver, præter Lasc. qui Lens. Quo- 
niam vero imprecantis est oratio, delen. 
dum esse #» monuere plures; primus au- 
tem, ni fallor, vir ingeniosus in Museo 
Critico Tom. I. p. 272. recte vertens, I 
wish then you may live for ever, and hate 

r life. Monk. 

FL Ve supra ad v. 434. Monk. 

753, Ita versum restituit Musgravius 
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DE. Oro xe0ç nuar y DAST* or Epris rode, 
785 AA, Dsv. 60 ardeog 6Aoig roddE y Eiç peciay æort. 
DE. Mynorsus modÂGe, oc Javoos AEÏONEG. 
AA. Xoï rour oveos" où yüe n06A6 d'avsir. 
DE. Dihor ro Qiyyoç rouro rou Ysov, Pihor, 
AA. Kaxor ro Ana, xoÙx 6r &rdpaiv, To œôr. 
740 DE, Oux tyysAas yécorre Barralwr rsxpor. 
AÂÀ. Oursi ys puévros durx Rens, Our D'arnç. 
DE. Kaxdç axoUsiy où pLéR Es dœyorrs pros. 
AA, sd, Qev* ro yreus os aridsius mar. 


Phe. Nequaquam a nobis periit: non dices hoc. 


735 Ad. 
Phe. 
Ad. 
Phe. 
Ad. 

740 Phe. 
Ad. 
Phe. 
Ad. 


Heu! Utinam hoc viro indigeas aliquando. 

Duc uzxores multas, ut plures pro te moriantur. 

Tibi hoc est probrosum, tu enim non voluisti mori. 

Dulcis est lux ista Dei, dulcis est. , 
Malum est hoc tuum ingenium, nec virile. 

Nonne rideres vetulum effcrens cadaver ? 

Morieris certe inglorius quum morieris. 

Male audire mortuus non curo. 

Heu, heu! senectus quam plena est impudentiæ. 


S. 735. Toi] "Emeë, Juxrinës. F1. 6. 15.736. Morris ox Aès,] 'onainas dnAovées, çô 


Brigous (leg. sis eù iri 


) derie iueë âsofanir. FL 6. 15. 738. T& Sso0,] Teù ‘HAsou 


Qnri. FL 6. 739. Kanèr eù Añua, | Oùs étefavebues dde veë, ra eÙ jus vinpèr * xopeitonr 


yarns. 


74%. Kands &n. où ju. Saréres po] Käér xaxas us dans éroluréreu, où 


bant, tanquam ad unum omnia versum pertinentia Ego ad suum quodque locum 


retuli, ut in Florr. factum videtur. 
# Sic Florr. 6. 18. pro rites 


ex MSS. et Lasc. In Aldina legebatur 
Znusié y à nœmert rar a Yuyias. Monk. 
Ennsias vfs oûs, à ndxier, Ruins.]| 
Ita MSS. B. D. Flor. Ed. Lasc. Ed. 
Ald. onpuia y, S ndmiurt, Tair &Yuyias. 
Musg. 
734. oùrs Lasc. et Aldus. seu, quod 
metro et sensui necessarium est, Musgr. 
reposuit ex B. FL Schol. Vid. Blomf. 
ad Æsch. Theb. 222 Monk. 
Oùre:] Ita MSS. B. FL et Scholiastes. 
Ed Ald. es. Musg. 
Oùr:] Schol. legit sfr melius. 
Etiam Reisk. emendavit. Oÿrs Beck. 
735. sv.] Exclamatio extra metrum, 
hic et infra 1121. Vid, ad Hipp. 1081. 
Monk. 


ŒDiv.] To gsv hic extra carmen est, vel in 
scansione ante re 49’ coalescit jusrervA- 
AéBws. Vid. Hecub. v. 55. et 852. et 
1092. 

évdgès rovds] Aunesn&s pro luoë, ut 
supra v. 706. Barnes. 

738. Jsôs pro sole sæpenumero dicitur, 
plerumque sine articulo. Orest 1024. 
Qiyyes siesgxr Sue Ted eûnid fuir vois 
cahkmswsgus pire.  SUppL 210. ubi con- 
fert Barnesius cjus fabulæ v. 471. et Med. 
353. Indicat Wakefieldius Soph. Trach. 
145. Jéawes SJuv. Ceterum pro @iker in 
fine versiculi legendum esse suspicor fai- 
æw.  Noster Iph. À. 1298. 4ù yàg ro 
Qos Baieur. 1260. Tè as 6 arfprairir 
Aüerer Brin. Afunk. 


_— 
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DE. “HO oùx @radnçe rnvd iPsupes aPeoræ. 
745 AA. “ArsAb6, nai jus rond fa dau rexpôr. 
DE. "Arspu” Jai 0? auros dr œurng Porsus. 
Aixac di dass œoïe: xndsoraic éri” 
TH r'ag “AxaorTos OUXET SOT &r ævdpaosr, 
Es pr o ads A QNc œiuc TILUENTÉT OI. 
750 AA. “Eppoig vur aurog, 7 Évroxnrara os 


Phe. Hæc non erat impudens: hanc nactus es stultam. 
745 Ad. Abi tu, et sine me sepelire hoc meum cadaver. 
Phe. Abeo: tu ipse vero, qui es ipsius interfector, ipsam sepelies. 
Et insuper pœnam dabis tuis affinibus : 
Vel certe Acastus non amplius erit inter viros habendus, 
Nisi pœnas de te sumpserit pro sanguine sororis. 
750 Ad. Pereas nunc ipse, et tua conjunx ; 


S peorride esbnnès, éraichnres ër 741. 
750. 5qq. X’ #4 Emaxñearé co] ‘H yapsrn sen, 


"Are) roù dirige vou aiuares. F1.6. * 


Kndienis,] T'amBgss. FL 6. ‘749, Aya 


#* Ad vs. 748. Barn. hoc scholion addidit : “Asasre] Oùres %v sas Ilaée, sages dù se 


Diuéôon, dr pia  Alxnesis. 


739. Confer infra v. 748. Monk. 

740. Tollendum signum interroga- 
tionis; effeci, ut mnihi non irrideas, meæ- 
que stultitiæ, non efferens.  Reisk. 

Cum Reisk. facit Heath. qui et laudat 
versionem Buchanani: Non funus efers 
lætus ac ridens senis. Beck. 

741. ya mévrs certe tamen vertit Her- 
mannus ad Viger. $.337. Monk. 

Sara est 2. pers. fut med. à Saroëueæs, 
et forte utroque loco sic scribendum. 

Reisk. 

743. æAtor vulgo. Dediex Lasc. œAisr, 
quod Atticum est. Vide Pierson. ad 
Maœær. p. 294. Soph. Electr. 607. évasdsiæs 
las. Monk. 

744. Non deterius esset 7 à oùx dress. 
et ita, sive consilio sive casu, Barnesius. 

Monk. 

Reisk. scribit: 49 oùx œvaidns, exsèt à 
lpsvess dfgerx. ego non sum impudens, 
hanc vero, si recte æstimes, deprehendas 
stultam fuisse. 

Heath. verba ‘'H 3 os &vasdns refert ad 
Alcestin, reprehenditque Brumœum et 
Bucb. qui de senectute explicuerint. 

Beck. 

747. Aixas rs Lasc, probante Tyrwhitto. 


yvraunès 
(v. 828. 


De variis usibus v. x#èssre conf. inter- 
pretes ad Hesych. et Thom. Mag. Hic 
subjicit, stenees À roëre aai ie) rev eus 
dèsAger, sus Eserrièn, lr'Enäfs. 

Monk. 

748. “He de fere omnes: sed de hac 
crasi locutus sum ad v. 658. Phrasis sjres 
hr dre est supra v. 739. Or. 15453. 
Andr. 592. et alibi. Monk. 

‘He’ de scribit Heath. sed 
tuetur Valck. ad Hipp. 480. Beck. 

749. Fallitur Portes exponens à ju. 
Dicebant Græci passim emwesirfas Poria 
et cmwgsielus éve: DEC TATO CONJUNCUM, 
ut hic, et in loco gemello Cycl 691. Ei 
pen e Évaiger qérer lrimwgnräpsnr. Valcke- 
nærius hæc citans ad Hipp. 480. observat, 
perperam legi 4 ’wüs &A@ns apud Etym. 
M. p. 45, 32. Versum omnino deesse in 
MS. Etymologi olim Dorvilliano monet 
Gaisfordius. 


Valckenærius ad Hipp. 977. observins, 
quod exhibent Lexicographi, ijjeuæs niti 
voce in hoc loco perverse scripts. djfeu 
Lasc. in marg. »# plerique, ex 
Hervagii edit. Monk. 
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ATouds æœsdog 07706, dore GEO 
Drearesr* où yae ToÛ ér sig ravror créyoc 
Néod. si À œrsireir Len (LS 2neuxar ÜTo 
Tr on rareuar éoriur, àwéiror à. 
755 ‘Hyuéig dé (rouv æooir yae oivréor aanor) 
Zréiyopuer, à dv r wupa Jouer vixgor. 
XO. ‘La. iv. oyerhix ToAunc" 


Liberis-orbi, vivo filio, sicut digni estis, 
Senescite: nunquam enim mecum venietis sub idem tectum : 
Abite. Si vero deceret me per præcones interdicere tibi 


Tus paterna domo, interdicerem. 


755 Nos vero (præsens enim malum est ferendum) 
Eamus, ut in rogo ponamus cadaver. 
Cho. O misera, © propter audaciam 


& pñrne "Aduirou. lyà yag obnios sin) ais por 755, Ei Ÿ ému] Ei di À na) Là 


“Epfus] Ita MSS. B. D. Filor. et Ed. 
Lasc. Ald. et margo Ed. Lasc. 5ÿ3ov. 
Musg. 

*Efpas e cod. Flor. etiam Valck. ad Eur. 
Hipp. 977. reponit, et negat, passivum 
pou ullibi legi Beck. 

751. Habet Noster in Andr. 613. sai. 
dur dradus. 715. et Suppl 35. érades 
eixven. Ibid. 11. lego sine distinctionis 
nota, au@i yès evAus Kaduou Savôrren ie 
qù yivaius rinves "AT sicuw. et similis 
passim occurrunt. Vim autem locutionis 
&vails œaiëès ôrres persentient tirones, si 
mermiñnerint Horatiani, Pauper Onimius 
argenti positi intus et auri  Blomficldius 
legendum putat Kéeaidi œasdès ovrss, De- 
aie dE. Monk. 

752. Ita legendum ex emendatione doc- 
tissimi Elmsleïi. Habent edd. où yàs 
cod Te sis vabeè eriyes. NuüeS. prater 
Matth. qui r#dt y. De r#ôs pro iusi vide 
ad v. 341. saûrûr usitatius est quamM radré, 
quod notavimus ad Hipp. 1175. Monk. 

T9] Auxrimds pro lus, ut supra v. 
735. Barnes. 

753. “ Net 1bitis, pr sens pro futuro, 
quod in hoc verbo solenne est. Vide 
Dammium Lex. Hom. v. sfouæs, p. 872. 
Hesychium v. s77œ1, &C. 15e eo vel ibo. 
viêusres Noster EL 727. vifs Soph. Ant. 
83. sievres Xenoph. Cyrop. IV. i. 11.” 
Ælmsleius. Vide eundem ad Heracl. 959. 
de confusis 4er et qe. Illud in hoc 


versu legebatur cx Aldins. Musgravius 
xeñr ex P. Lasc. ctita Mark Afonk. 

xe#r] Ita Lib. P. et Ed. Lasc. Ed. 
Ald. pes. Musg. 

ue reposuit ctiam Reisk. vertitque 
locum: si deberem sub præconis voce pub- 
dice proclamare, me velle nullam partem, 
nullum negotium, cum tuis ædibus habere. 
Nam æwusi esse, se abdicare jure suo 


‘in domum paternam. Buchanani et Bru- 


moi interpretationem notavit Heath. Beck. 

754 Wakefeldius infelici conjectura 
assiroues Non intellexit ille &ærssarer &r, 
quod valet renuntiassem. Conferas v. 505, 
et quæ ibi notata sunt. JAfonk. 

755. Noster Tro. 944. Oùre ps Qretis 
aûrà rar œoriy Aiyin. Eadem phrasis in 
Andr. 598. Iph. T. 1324. In Electr. 
645. œagirras D iv œéru Joirnr Tes. quod 
tentarunt multi Legendum conjicio ir 
Mont. 


S cyirhie rôkurs, yiraim In bis verbis, 
licct planissima sit lapsi sunt 
interpretes. Cum rvsrAis efAges Quivis 
fere juvenum non monitus 

Hipp. 1405. "N Jurréaas où vie cape 
Qoens, rérie. Soph. Œd. T. 1347. Asi- 
aus où voÙ ns T1 Œs joe. Ct SUx- 
centa alia ejusdem structuræ: necnon La- 
tinorum imitationes; Virg. Æn. IV. 529. 
infelix animi Phenisss. XI. 75. læis labo- 


| 
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TO ysvaia, xui péY @eivT, 

Xaïps æeoPeur ve ybonos à Eeuñe, 
Aidnç re dépoir ei dé ri xausi 
IAéor éor &yaœôoig; TouTur pLersyouo” 


Aïdov run Tagcdesuois. 


760 


Generosa, et longe præstantissima, 
Vale: benevolus vero te subterraneus Mercurius, 
Et Pluto, excipiat: si quid vero et illic 
Plus contingit bonis, horum particeps 
Plutonis conjugi assideas. 


760 


ARGUMENTUM ACTUS QUARTL 

Herculem liberius genio litantem, ac jam sertis cæteroque conviviorum luxu tilerius paulo utentem, sukHcorum 
quidam (s poculls regi Admeto) moleste ii ferens, reprobendit; ut intempestivum nempe et minis baportunumn propter 
funus recens defunctæ dominæ Hercules rerum ignarus tam sevcrum ministri superc{fluim et morositstam incessit, 
lluraque ad vitam hilarem moresque festiviores provocat. Hinc de morte Alcestitis edoctus, Admeti vices graviter do. 
Let et obttum optimæ mulicris prematurum. Statimque, ut aliquo modo communicati hospitii bencfictum rependat, ad 
Alcestidis tumulum contrs Orcum pugnaturus peryit. Admetus a funere redit, luctu ot gemitu Omnia complet ; cui Cho. 
ras compatitur ; hortatus insuper eum ad malorum tal-rantisam, rationibus ex rei neccssitate et allunde ductts : pre. 
sertie cum ipen Alcestis immortali memoria sit perennanda, 


OEP. IloAAoùg pui 10m, x&x0 wævroiaç yBovos 
Æévous prondvrag oid ëç Adunrou dopuougs 


FAM. Multos quidem jam ex omni terra 
Hospites in Admeti ædes profectos scio, 


S. angénan cèr èv ner * wonneitas, za) coëre wenire. 7635. 9qq. TloAAeès mir] Gigd- 
con à coès Sengsciar ra Hyux Au dobiis TEurs, 19 & d'HpaxAds m'ivbous poxuuirev 
na) oùx oyünre oÙre ävades lréiur, na) vripüre car xiQaAñr À vateBnras. 

®'Arearsbtas Florr. 6. 15. pro icizwÜtes. 
+ Hanc lacunam sic explevit Barn. sy m9. uzurdls ras ailes vryñres. Supra, vereor, 
ne ct post ifuss et post seoxuuire plura desint. 








um. 416. Ille mihi ante alios fortunatus- joignit le chœur, et qui sans doute étoit 


que laborum, Egregiusque anni. Monk. 

Interpungo post réAuns, ut constructio 
ait degiraua réuns Pro # MSS. B. 
D. is, is. In MS. D. deest ysvraiz. 
MS. Flor. ià, ie oxiriin cékuns, xa) 
miy àgisen ÿ yivaie xaies. Ïn Ed. Lasc. 
SiC: 44, ide cjiTa Tom à yivvaie nai 
miy agirra paies. Musg. 

TN exiris, réAun: pra Ludit hic 
G.Canterus Var. Lect. L. VIII. c. 5. qui 
dicit, rsAwsas scribi debere roawxs, et poni 
pro reagmäus, codem modo ac æmüs pro 
esius Homero. At id is non dicet, qui 
aciat, reauñu; ad mulierem non pertinere; 
et quod isa subaudiatur, ut sit Alcestis 
Vinaia {rixe réAuns, n iréApnes Jarsir Ürie 
‘Aôuñrou. Barnes. 

Les dernières paroles du chœur sont 
lyriques et paroissent tenir lieu d'inter- 
mède: la pompe funébre à la quelle se 


accompagnée d’une musique lugubre, oc- 
cupoit le spectacle pendant un temps assez 
considérable pour suppléer à la briéveté 
de ce chant. L'action invisible est le 
convoi même dont une partie passe et 
précéde: d’un autre côté, c’est le repas 
d'Hercule. Prev. 

758. ysvrais deest in D. # deest in Ald. 
sequor Lasc. et sic Gaisf. Matth. Inbra 
v. 924, Tis wiy égirens. Fluxit ab Hom. 
11, 8. 82. és piy desces iri ereura sûxi- 
ges ru. Vid. Pierson. ad Nœær. p. 
194, 5 Mont. 

760. lss7 non raro dictum est de loco 
inferorum. ÆExempla cuivis in mentem 
venient: Hec. 422. "Exs dir Afdou msire- 
pas pueis eifsr. Med. 1069. Eidæersi- 
ro &AX xs Monk. 

760, 761. d e:—+vourwr] Conferri po- 
test Theocr. IdylL VIIL 39. ##r es Mit 
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650 Zu à txmûdar oraç, mai Tagsis &A RS Oasis 
Néa year dv, rond &roia si vsxe0r; 
Oux 100 ag Gp0aç rovds cuuaros TOTRE; 
Oùd' 7 rexeiv Pécroura, xai xexAnévn 
Marne pe érixre" dovhiou À àQ ainarog, 
655 Maora yuraixos on Uri An Aabpu. 
"EdeËag siç SAsygor 8E5) 00, 06 66° 
"Kai pe où rouiQa wuïda cor rsQuxiras, 


650 Tu vero stans eminus, et relinquens alium mori 
Juniorem, cum tu sis senex, jam deflebis hunc mortuum ? 
Non fuisti igitur vere mei corporis pater, 

Neque illa, que diciturme peperisse, et vocatur 
Mater, me peperit: sed a servili sanguine 

655 Suppositus sum clanculum uberibus tuæ conjugis. 
Ostendisti quis sis, ad experimentum veniens, 

Neque existimo me esse filium tuufh: 


S. ya ® 656. "Hèu£us sis TA. LE] ‘Oueies 1 Dubus lsyx sis. 657. Kai p° où. vu] 
# Haud dubie leg. roÿès ré. ê. À ut ad v. 652. referatur. Barn. addidit seÿrer rèv rivçèr 


ch ywaunls ja 


Exempla indicantur ad Hipp. 443. Ob- 
_servat Schæfer. ad Bos. Ellipse. p. 376. 
ed, Oxon. varia esse adjcctiva ad quæ non 
raro subaudiendum est verbum substanti- 


Interpretantur oùx der non expedit. 
. Musg. 

oùx ätier] Non expedit. Plato p. 694. B. 
Ed. Ficin, oùn &for où) œugñr Jus &re lives. 
p- 896. C. pi De, des siguir &bor. p. 1217. 
eùx GEor aigairiqn reaivur. Musg. 

Adur] à e. Aussi. Vid. quæ nos su- 
pra ad Medeæ v. 566. Barnes. 

OÙ" 44945] Huc refer illud Admeti 
dictum scholium, quod exstat apud Eu- 
stathium in Homer. fol. 326. lin. 59. ‘AL. 
pñron ASyor, &'raiet, par Toùs 'AyaSoès 
Qu cor Aude Ÿ keiyes, Treds, vs Au 
Awr ékiya qées. Quæ Admetus contra 
banc patris Pheretis socordiam dixisse cre- 
ditur. Barnes. 

650. Ita Axes infr. v. 682. Monk. 

651. éroueÿn Lasc. cum MSS. B. D. 
FL ävamatus Ald. quorum neutrum 5e 
recte habet. 


Voz. III. 


cipétopas, dubito autem an unquam usur- 
perint Attici activam futuri formam sise 
De hoc verborum vide ad 
v. 158. Dedit Matthiæ. arauatu, quod 
haud improbo; sententiæ tamen magis ac- 
commodatum videtur præsens, quod edidi, 
probante Elmsleio. Ceterum incredibilis 
est quorundsm lapsus interpretantium 
révès rneèr hunc mortuum, scil ipsum. 
Monk. 
érapatus]) MSS. B. D. Filor. et Ed. 
Lasc. éeauægn, nec dubitari potest, quin 
melius hic conveniat tempus præsens. 
Musg. 
652. “ Dicitur rs roux dusrisss pro 
lys, ut sæpe alias et Heracl 90. 529.” 
Barnes. Afonk. . 
cos cauares] Commode citat Barne- 
sius Heraclid. v. 91.et v. 529. Musg. 
cod cpares und] Dicitur es sous 
Éuxrings pro lyà, ut sæpe alias, et Hera- 
clid. v. 91. Oë yde raw augure éd, LA 
e. iyà, Iolaus de se loquitur. Item ejus- 
dem Fabulæ v. 529. ‘Hyur9', éseu Dai ra 
pa narSanir réè. Nacaria de se loquis 
tur: Ducite me, ubi hoc meum corpus mo- 


Frequentata erant su#%e et ri oportet, quis sacrificio erat destinata, 
K k 
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*Hr dec rüvrar diurpiwssç aVuyia, 
“Or, rnAizood dv, aa) Tiew Axav Bou, 
660 Oùx nôsanas, oùd froAunoas Oursir 
Toù où meù roudoç* &AAG Tr tidoare 
Duvaix OÛvsiur, nr 8y@ Rai pnTipa 
Tlaripa Tr 6V0ixç D) TVA LONI. 


’ 9 A 
Kaœiros xaN0v y dy Tovd 


&yoY 7ywrica, 


665 Tov œov eù œaidoç xarÜurar. Beayvs dE .o: 
Tarraç 0 Aro fr Biwsinog peovos 


Profecto omnes excellis timiditate, 


Qui tam grandis natu, et ad vitæ metam veniens, 


660 Non voluisti, neque ausus es mori 


Pro tuo filio: sed hanc sivistis 


Mulierem alienigenam, quam ego et matrem 
Et patrem meum juste solam existimarim esse. 
Atqui decertässes hoc egregium certamen, 

665 Si mortuus esses pro tuo filio: breve enim tibi 
Omnino reliquum erat tempus vitæ concessum ; 


S,'Epaurér äproëues, cès mais var. 658. Ilérrwr] ’Avr) eoù aie) srévras. às è 


ee a’. 


287.) “ axX' 69 ame ISiAu esp) révren luysvas SAR 659. Käer) eigps Anar] Tiger 
dr 664. Ter] éyur] To éroSansir aie viov. 671. Asdloges] Oi yèe hédeze pà 


Vid. supra ad v. 540. et infra ad v. 706. 
Barnes. 

653. In hoc loco Euripidem ex Æs- 
chyl. Eumen. 661. profecisse judicat 
Abreschius. Monk. 

Abresch. Anim. ad Æschyl. T. II. p. 
96. putat, Euripidem profecisse ex 
chyL Eumen. 661. Oùx fer: pirne à ninAn- 
piveu sinreu Tonsès, reofès D nüpares vec- 
æégov. Beck. 

655. Adbeg Ald. Confert J. Tate Phœn. 
S1. Masvoig vgsire. Monk. 

658. ‘He’ deu rérrur Lasc. Aldus et sic 
vulgo. Rectius #7 &pa, scil. frs &pe, 
non elisa dipthongo ante longam vocalerm, 
quod putavit Heathius, sed crasi facta 
cum « brevi. Hocplures post Porsonum 
monuerunt Vide nos ad Hippol 445. 
Elmsleius nostrum versum citans ad 
Ileracl. 597. scribit #réreur. Struitur 
verbum cum genitivo quasi esset harps- 
Tiorares 4. Sic etiam Hom. Il. M. 104. 
6 Tps xe) à œaveur. Monk. 

Forte, # aagra marc.  Reisk. 


Legendum omnino est: “He” des, À e- 
Aro: äsa, Aut certe situus flius sim. Diph- 
thongum autem in r«, sequente vocali, 
sæpius apud poëtas Att. elisam constat -— 
Particulæ #rs et des non raro a libraris 
confunduntur. V. v. 745. et Hipp. 1032 

Heatk. 

659. Ald. 39° #auxés . Legit Dupor- 
tus é enAinesd. Valckenærius ad Hipp. 
480. 5i rnAinesd. Veram scripturam vi- 
dit Reiskius, et restituit Musgravius « 
MSS. omnibus et Lasc. Monk. 

“Os naines S &v,] Ita Parisiens. omn. et 
Ed. Lasc. ut videtur Barnesius conjecis- 
se. Vulgo 59° naines «” dr Musg. 

“OS naises] Duportus legit é enAîzss 7, 
hon inepte, nisi #A/xes idem valeret. Mal 
lem tamen ‘Os rnAïxes etc. Barnes. 

Heath. præfert Duporti conjecturam, 
Os rnixes r à. sk. 

Lege #5 enxux6od" dr, qui in tanta con- 
stitutus ætate. Sane in vet. ed. Brub. est 
#9 nAinesT àr. Ut voréeès pro reseëres, 
ita œxAméeds pro cnauxevres. Risk. 
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765 Oic désire reob0ne + AANQ ToUŸ ouTw Eérou 
Kaxior siç md à soriuy 506 æum. 
"Os reura pr, æevdourre deoxoryr 0 go, 
EionÀde, 2 TON UNO" dors ables UÂ GS" 
*Exssra À oùrs c'a@eora sDiEæro 

770 Ta Feou Tux orTe fine, ruppogar pabor 
"AAN Ef Ti 7 Pigorusr, dTEUVEY Péessr. 
[ornge À £r xsigeovs xiroivoy AuGur, 
Lives peA ins HnTeÔG sUÇweor préôv, 


765 Quibus adposui cibos: verum nondum hoc hospite 


Deteriorem in hanc domum recepi. 


Qui primum quidero lugentem herum videns, 
Introivit, et ausus est transire fores. 


Deinde vero non modeste accepit 


770 Quæ præsto senia, cognita calamitate domus : 
Sed siquid non afferremus, ultro jubebat ferre. 
Arripiens autem hederaceum poculum in manus, 


Bibit merum vinum nigræ matris, 


S. 769. sq. Où cupeires Oùx sèréarus lxpoga 


, palin. dure yäe à lyswxises œôr 


IJévarer eñs  AAzñerides. 7171." Qrevn Pier. ] Oùre EPA lnéAsors pieur à iya. gore 


à ävaidovs Evous. 772. rer 


Yi x] 
nierinbs. lEnyroace à, si ler 


za TaŸ à &y#yM xmigur éplors déveu vis. 
Similis constructionis plurima vidces ex- 
empla in nota Porsoni ad Hipp. 78. _ubi 
singulare ôex:s refertur ad plurale sre. 
Vid. supra ad v. 642. Afoni. 

762. Ita B. D. F1. Teoridgs ous Lasc. 
Ald. et edd ante Musgravium. Hac 
locutus Chorus, orchestra relicta, funus 
Alcestidis in clatione comitatur. Absen- 
tiæ Chori, postquam semel ingressus esset 
écenam, paucissima sunt in tragædiis su- 
perstitibus exempla. Id vero factum hic 
et in Ajace v. 614. occasio- 
nem dat nobilibus Herculis et A jacis ora- 
tionibus, quas in vacua auditorum scena 
loqui oportebat. In Æschyli Eumen. 
Chorum abscedere e scena, actionc non- 
dum absoluta, postulat fabulæ istius œco- 
nomia Monk. 

magie.) Ta MSS. B. D. Flor. 
Vulgo secs « Musg. 

Aristoph,. n. | Spére rs Toÿ IlAsreres 
4Ens. Beck. 


| Tv rorige | do Aiysres x a) æorñger Drexe- 


auseÜGur, isa moche nireiven 715. Miaivas pareës] 


768. &psiÿasts Lasc. Vid. supra ad 
v. 285. Monk. 

771. Insanam Herculis voracitatem 
notarunt veteres, quorum loca servavit 
Athenæus X. p. 411. B. ubi versus Epi- 
charmi -emendatiores, quam Barnesius, 
dedit Porsonus Advers. p. 115. Conferre 
possis Callim. Hymn. i in Dian. 146. oies 

yûe où Tigévhies fgus “Errnxs reù ruaiun 
denidsypives 67 1 Gigevrn Nûes nier Toiepa. 
Aristoph. Ran. 549. Vid. Spanhem. ad 
H. in Dian. 160. Monk. 

772. Ita omnes præter Lasc. qui cor- 
rupte dedit 3 igsiess Dubito autem 
annon rectius esset Ilersigser dé» x1g6i 2. À. 
Scholiasta certe habet Ilorses d br vie 
et suspecte est in dialogo pottica forma 
Xtiqurs. Sophocles quidem Ant. 1297. 
habet senarium "Ew psiv br Ltigseeus dgriws 
rixror, SCd eum choricis versiculis inter- 
jectum. Vocem # non alibi vidisse 
memini, præter Cycl 151. EÆErat merd- 
Ps rusticum poculum, cujus descriptio- 
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TEaç f/éeunr avror augiBava PACE 
775 Oivou' œréQes di xeara peupsirns xAÔOIÇ, 


"Aprov 


d vhaxrar dico À nv EAN RAUSI" 


‘O pir yae 706, rar 6  Adunrou xuxër 

Ovdér teoripor, oixéras dix A opus 

Aiorovar ouua À oùx 50cinrupesr Eire 
780 Téyyorres” “Adunros yae dd iQisro. 


Donec calefecit ipsum circumdans flamms 
775 Vini: et coronat caput myrti ramis, 
Absurda latrans: erat autem geminum melos:, 
Hic enim cantabat, mala, quæ in Admeti domo erant, 
Nihil curans: nos vero servi plorabamus 
Heram: oculum tamen non ostendebamus hospiti 
780 Madefacientes : sic enim mandaverat Admetus. 


S. This durikon À yèe pixus dfres irxugériges lori. 778. Ilgerman] eeriten. FL 6. 


netn videas apud Athenæum XI. p. 476. 
F. citantur ibi Homerus Odyss. Ï. 346. 
Kuerfier pirè jiecir Tyur pianres olves. 
Euripides in Andromeda, ‘O sis ydiaares 
miveiver Qiguwr snépes. Conferas Etymo- 
logum M. p. 515, 33. Bentleium ad 
Callim. Fragm. CIX. Valckenærium 
ad Theocr. Id. I. 27. Noster in Cycl. 
390. Zavpes rs xiveov agir sis 1ùges 
cour Diiyiur, Bébes di rirrägan iQainre. 
Monk. 
Scholii in hunc versum duæ partes esse 
videntur, a diversis auctoribus profectæ. 
Legit alter eerñgir à ir yes); alter, ut 
Tlerñga xicene)] Præter Scholia vide, 
quæ nos ad Cyclop. v. 390. Barnes. 
Bernardus Martinus Lectt. Varr. L. IV. 
c. 12. p. 222. ed. Kemp., hunc locum 
laudans, pro æornpa legit xçarnçe. 
Kuinoel. 
773 pihuions nreës ens pwiaou. à 
yÂe mikas divs icyvesrigés ice Schol. 
Euripidem respexisse putat Abreschius 
Æsch. Pers 620. 'Aureacér «1 pnreos 
ayeius do Ileror, dalaigs auaiher yéves 
rédi.  Astydamas apud Athen. I. p. 40. 
B. oivuñesg uw: citante Blomfieldio 
in Gloserio ad Persas. In explicando 
sg wsor parum sibi constant lexica: quum 
vero Ewgor sit éxgæres, interpreteris 12% a- 
go miéu, vinumn Meraco uvæ succo bene 
conditum. consulas autem Athenœum 


un. 


ZX. p. 493. D. E. F. et ii interpretes. 
Monk. 


pthniras os de uva interpretatur 
Reiskius, de vite minus speciose Scho- 
liastes, Favet tamen Scholiastes Nicandri 
pékasver Eussie memorans ad Theriac. 
519. Si ad hunc locum pertinet Hesychii 
glossa, (quæ probabilis sane suspicio est) 
sic emendanda erit: Mnegès mifu. füris 
cûs éusile Musg. 

Haæc ex Æach. Pers. 615. "Asdsarer 1 
mnreès dygius Üoo Ilorèr amas, ausikeu 
yéves roës. V. Abresch. ad Æoch. T. I. 
p. 219. Beck. 

Iliou piaaivns pureès vapor pilu,] Vi- 
num nigræ matris. Latina vcrsio ante 
addidit : i. e. terræ; sed nos Poëtæ men- 
tem assecuti scripsimus L e. vitis; nam et 
Anacreon dixit — l'éver dueiss cèr olron 
Scholiastes unrçès exponit, ets émaiov; 
simile, quod Plautus de vino meraco 
dixit, ut matre fucrat natum. Vid. Ja- 
cobi Nicolai Loëénsis Miscell Epiphyll. 
L. I. c. 15. Barnes. 

Euripidem h, L imitatum esse locum 
Æschyli Pers. 615. s. éañparér es pnrpès 
dyeias &o Ilovèr salamñs, auwies yävres 
zeôs, auctor cst Abreschius Animadverss. 
ad Æschyl T. I. p. 219.: qui Nic. 
Loënsem ait, hanc in rem laudasse Plau- 
tum Ampbhit, I. 1. 174 Æam ego (hir- 
neam) ut matre fuerat natum eduri meri. 

Auinoet. 
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Kai vor éya puév tv doposviy ET Ti 


529 


Eéror, TavoUpyoy xAGT& xai ATOUT TIR 
H À éx dopur BiBnxer, oUd éDsaTOopeny, 


Ovd ££éreiva Le , GTOLOÇ UN SATV 


785 Aécrosv, "po ma0i T OixéT@ITIN 7V 
Marre aanur yae pu 
"Ogyas pañuorous ar 


/ 592 € / 
ge sppusTos 


e0ç. Ge Ty E£roy 


Et nunc ego quidem in ædibus convivio excipio 
Hospitem, versutum furem, et prædonem quendam. 
Hæc vero domina ex ædibus aliit, nec cam sum prosecutus, 
Neque extendi manum, lugens meam 
785 Dominam, quæ mibi et omnibus servis erat 
Mater: liberavit enim nos ex innumeris malis, 
Moiliens viri iraro : nonne igitur hunc hospitem 


775. pugeivas B. D. E. FL Lasc. Ald. 
ceterique veteres. guerirns Canterus cum 
recentiornibus, recte: conf. supra ad v. 
173. ubi similis est varietas. Citat Sti- 
- blinus Hor. Carm. II. vii. 23. quis udo 

re apio coronas Curatve myrto? 
A I. xxxviil 6. neque te ministrum 
Dedecet myrtus, neque me sub arcta Vite 
bibentem. Monk. 

mverins] MSS. B. D. E. FL et Ed. 

mugrivns.  Musg. 

776. Hercules apud Nostrum Fragm. 
Inc. cxlvii. Kpyiars Bosios xAweà eux 
fonehur, “Aueus dhaxrr, àrrs PasBägy 
pal. quæ ex satyrico dramate desump- 
ta esse videntur. Afonk. 

776. Confer loca citata ad Hipp. 48. 
(ro yèe red où œecrimñre naxsr.) Monk. 

aooripen, | Llgsrimær quod prap. est pduris 
æstimare, præferre, sæpe eleganter poni- 
tur ita, ut sit curare: ralivnem habere, et 
idem valeat, quod Peorrigur, et Asyor Éçu 
ut h. L et ap. Aristoph. Ran. 668. Aix. 
Srura meorTuas y oùdiy; Ai Oùdir pes 
miau.  V. Bosius Animadverss. p. 9. 

Æuinoel. 

779. Quod ad structuram attinet, vide 
supra v. 155. ens à dr uaAder ivdiiars 
eus Ilôesw œeorimar, À JiAovs vuiglartir; 
Orest. 795. av yae dr dsiEe Qihes — ; et 
ibi laudatum a Porsono Iph. A. 407. 
Aubus di œoù pos Tareës Lx rabron yves à 
Adde Med. 548. ’Er rad dile œeûre pr 
ropôs ysyés. Herod. VIII. 118. “Asdess 
Tlipoas, vév vis diadEére dpius Barianes 

 sndopusvese ln dpi yèe fus ipue) dires ñ wrx- 

Vo. ITI. 


gis. Soph. Aj. 471. yigorcs nav œaroi, 
Mn ços Qéoir y drTauyagres Îx muisou ysyes. 
Monk. 

781. ivris Hiver,] De voracitate Her- 
culis hæc olim Epicharmus in Busiride : 


Dlewrer pur aix irberr dns mr, &robüress* 
Beipuu pair à Géeuyt ide, kgnBus Ÿ à yrédes. 
Voqu D 6 youçiss, rireiyi é Kuréder, 

Zu 3Ù rois finies, ait D odare, 


Oùdèr rerçusrédan Frrer. 


Vid. Athen. Aurroro@. L. X. sub princi- 
pio. Barnes. 


783. Ita Wakef. Matth. Ceteri per- 
peram #9 in Jswen Recte versum cita- 
verat Valckenærius ad Phœn. 1733. de- 
fendens germanam locutionem, “Os is às- 
por &blanvos dlysrns vuûs. Monk. 

784. Morem ïistum tollendi manus 
in luctu funerco Noster attigit Suppl. 
774. 'AAX dir age Lie, éaavrñras v- 
agois, Aldo ri poxeès lny in daneupiéous, Di- 
Asus messavèms. Uubi corrigit Élmsleius, 
partim cum Marklando, "AAA' fu", irapæ 
ae. Utrobique significatur mortuorum 
salutatio. Jfonk. 

785. À pas omnes, præter Wakefeldium, 
quis'#s. Monk. 

787. dea, nonne, ut supra v. 551. ubi 
hanc formulam exemplis illustravimus. 
Inutilis igitur correctio est, &e’ où rèr Ze 
ss, quæ juveni Porsono excidit, Advers 
p. 222. Vid Præf. ad Hec. p. clix. i» #æ 
xoi6 Pro rèv xaxois dictum videtur Her- 
manno ad Vig. $. 389. Monk. 
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Éruyo dinaios, ir xunoïç A DiyILérOr; 


‘HP. Oùrog, ri d'épuvoy sai TEDeorriRÔG BXéæsic : 
n caubporror roïç Eéroig ror Fe0TTohoP 


790 Ov 


Eve, diysobas À surpornyoe Pesri. 
Zu d, dvdg 6raieor deororou waporl opwr, 
Zrvyrà reordre xai EvrwPpuauire 
Aéysi, Oveuiou ænparos erovdmr iyen. 

795 Asve EAŸ , Om y xai roParéeos vin. 
Ta drnra TRGYURT JUGs 7v LS Duorr ; 


Juste odi, qui luctus tempore advenit ? 
Her. Heus tu: quid ita tueris serium et cogitabundum ? 


790 Non oportet tristem ministrum hospitibus 


Adesse, verum excipere eos animo comi. 

Tu vero amicum virum heri {ui præsentem certens, 
Tristi vultu et contractis superciliis 

Excipis, externi mali curam gerens. 


795 Huc accede, ut fias sapientior. 


Scis, quam naturam res mortalium habeant ? 


S. 789. XZrpsrèr] 'Axatenias pirrér 794. @ugaieu ainares ca.l.] Zeoodd£er sis XXe 


cœur vives. hrôputs yag Di, ei Ein dv à doSareëra. 


Perperam hæc vulgo accipiuntur, ut in- 
terrogative posita ; melius Buchan.: Jta- 
que jure hunc odero.  Hcath. 

789. wspvrès idem valet infra v. 816. 
Hipp. 9% (Mirti vè riprèr, na) ro puà 
œärs Qian.) ubi laudatus est Suidas de 
sensibus hujus adjectivi Neminem mo- 
rabitur locutio ssuror Baiæur, cujus gene- 
ris sunt Hom. Il. r. 342. Auvér éspnôusre. 
Eur. Cycl. 553. nañër Baie Fragm. 
Melanipp. xxv. é£ù Baies. Participium 
vero æœsfesrrixos adjectivi vice adhibetur. 
In hoc Græcismo imitando Latini pluralia 
adjectiva videntur prætulisse. Lucretiu, 
V. 34  Asper, acerba tuens, immani cor- 
pure serpens. Virg. Æn. VI. 467. torva 
tuentem Lenibat dictis animum. Monk. 

791. De voce süsægerñyoges vide ad Flip- 
pol. 94 Monk. | 

793. Jul. Poll. IT. 50. za) unr œapà 
rois rexypdois rè ruropeuarles (leg. rue 
Pevncdas) ir) rar Avzouuirwr. legitur quo- 
que participium infra v.816. Soph. Trach. 
871. Hor. Sat. IL. ii. 125. ÆErplicuit vino 
contraciæ seria frontis, eur@evepire Lasc. 


Mont. 


796. Tà harè] Où Aéye eù 


794. Hic aut infrs 103S. versum in- 
terpolatum i 
nem. Beck. 

795. Herc. F, 187. 2Àver sw rès 
Âmoë, rofos yirer. Monk. 

796. Non admodum frequens est forme 
dus pro communi djefx. Philemon A- 
thenæi IV. p. 175. D. igente Por- 
sono Advers. p 73 NaBaas à ei br: 
obx ous, à ‘uCpe sv; Mè ÀAf, où: «i 
Eds : eùn let EG: obdir o3r OTdus àya- 
dir ü y.  Oraculum apud Herod. IV. 
157. A7 cv ixus AsBunr presque a 3us 
&pesivor Mn iA bar ÉAlévesr, year CUS 
Qins es. Extat etiam Hom. A. 337. 
sed in fine versiculi. Ceterum Scholiasta 
poëtam reprehendit, quod heros vinosum 
philosophantem induxerit: verissime au- 
tem observat Wakefieldius, esse qui tum 
maxime serios et épseaAbyers agant, Cum 
inebrientur. Afonk. 

797. ‘« Aenÿ mir «ÿ:] Plutarch Conusol 
ad Apollon. p. 107. C. Sox” pèr Suppl 
773. Hel. 926.” Porson. Advers p. 
299. et ita fortasse legendum sit, sed és 
pèr simili formulæ inservit infr. 810, De 
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Of push, oÙ* æobsy AT &NN ROUE [LOU 
Bgorcis drucs aœrbeysiy OPsiA sr 
Kous & sors? & aÿr&, OTIS iBsricraras 

800 Tr œbgsor päA OUT A» 7 Bicsras 


To re A 20 yae Paris, oi i sgoBhrireus, 


Kaor où didæærov, oud 


œidxsTO rx. 


Taœùr’ où» dnoûrag, xoi publi à spuoù TU; 
Evpgas gæurop, sir, Tor xaÛ 1 Apigar 
805 Bior hoyigou ôvs T& À AAÀÂ& TA TU NS, 


Puto te adhuc nescire : unde didicisses ? itaque ex me audi: 


Omnes homines debent mori ; 


Et nemo mortalium est, qui sciat, 


800 An sit victurus in crastinum diem futurum. 
Cursus enim fortunæ incertus est, quo evadat, 
Neque disci potest, neque arte alla deprehenditur. 
Hæc igitur cum audiveris et didiceris ex me, 
Exhilara teipsum, bibe ; quotidianam 

805 Vitam tuam ducas esse, reliqua vero fortunæ. 


S. eus à 
8 


Pixsropañrra dr miSn, » 1dus ma) Ades Piherspources dasaièur. 


O2. Kkrr où dans] Oùrs dà Hdeuñs, oûrs di réxçens Vers par rè kweGaive. 
# Pro & A6ys Barn. os dAéyes Pro sèr fgwx Florr. 6. 15. rès ‘HyæxAin. 


œébir de, cum vi negationh, conferas 
notata supra ad v. 95. Locum Plutarchi, 
qui bune versum cum quinque sequenti- 
bus habet, primus indicavit Séblnus ni 
Plutarchus in Conf. sd Apoll. hos ver- 
sus laudans habet dons pro eluas et sève 
pro Ssnrwr Heath. 
798. Conferas v. 431. Soph. EL 1173. 
Tläeiv yèg Auir rovr oQuiksres wufiir. 
Mont. 
Comparavit hanc f#r cum Anacr, Od. 
XV. L. Bos Anim. ad scr. Gr. p. 78. 
Beck. 
799. Koës Îecs rares vulgo, ut Stobæus 
p. 599. 48. Gesn. Ego vero prætuli lec- 
tionem, quam servavit Plutarchus ; idem 
fecere Wakefield. et Matthiæ. sës fees et 
#ris Lasc. Mont. 
Kos der: Synrer] Hæc ita expressit 
Horatius Carm. L. IV. Od. 7. 


Quis cit, an adjiciant hodiernæ crastina summe 


Tempora dii superi ? 
Barnes 


800. Anacreon. XV. 9. To enpsger mi- 
Au pu TIid ris oder ; Callim. Ep. 
XV. Anipors ris Ÿ 15 os rèv aûgiers Sti- 
blinus dedit Horatiana Carm. IV. vii. 17. 
Quis scit an adjiciant hodiernæ crastina 

superi? Est » aïnies 
en in Sopk. Œd. T 109 T. 1090. Trach. 947. 
Plenius in Œd. Col 567. ons is aûgrer 
Spigas. Monk. 

801. Ta rñs eéçus 1 it Elmaleius ad 
Soph. Œd. T. 977. où seebñerres Lasc. 

Mont. 

Te cs cüyns] Idem Horatius et hæo 

expressit Carm. L. III. Od. 29. 


Prudens futuri temporis cxitum 
Caliginosa nocte premit deus; ec. 
Rem: Quid sit futurum cras, fuge quærete ; ef 
Quem sors dierum cunque dabit, lucro 
Adpone, nec dulces amores 
Sperne, cfc. 
Barnes. 


802. Hor. Carm. III. xxix. 29. Prw- 


dens futuri temporis exitum Caliginogs nocle 
12 
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Tip Ô6 nai nr m6 TON ndiornr Oscar 
Kozæesr Beoroios suusvne yae n O6os. 
Ta d &AX Saor raura, «ui où Adyoig 


"Epoïoir, sic 00 cos ox Air” 


810 Ones pér. oÙxour, Ty ya Avawmr Dis 
Tlisi psl ua, rod vrspBukar zuAu, 
ZriParoig ruxaobsigs xai ap oid, 08 oùvexæ 
Tov vor cxubpwrou ai Evréoruwros Pesrer 


Cole etiam plurimum suavissimam dearum 
Venerem mortalibus, comis enim est hæc des. , 
Reliqua vero hæc omitte, et obtempera verbis 
Meis, si modo videor tibi recte præcipere : 
810 Id quod certe puto. Itaque, magnam moœstitiam omittens, 
Bïbe nobiscum, limen hoc supervadens, 
Coronis ornatus: et certo scio, quod ex 


JÏla nunc tristi et contracta mente, 


S. FL 6. 15. 


zxaraÿenñras. 


811. Téyæs,] * Tedpsres makes, 7 n vaigfès ras œüxase «i À rover, 
812. Ilusaois;] KorwnQus. FL 2. 


814. Il/rukes] Nivareirs 


# Sic optime Barn. «pro rixes yée. Emendationem confirmat Flor. 6. srufés etians 


est a Barn. pro àsefés. 


premit Deus. I. ix. 13. Quid sit futurum 
cras, fuge quærere, et Quem sors dicrum 
cunque dabit, lucro Adpone nec dulces 
amorcs Sperne, puer, neque tu choreas. II. 
xvi. 25. Lætus in præsens animus quod 
ultra est Oderit curare. SübL Monk. 

804. xaf muigas in Hec. 321. Plena est 
locutio xaf indrenr fuiger, quod monuit 
Bosius Ellips. ubi vid. er. p. 86. ed. 
Oxon. Monk. 

806. Wakefieldius infeliciter corri t 
rè œAsires. Exempla duplicis su ivi 
dedimus ad Hippol. 487. #36rrnr Lasc. 

Monk. 

808. œarræ pro ravra conjicit Mark- 
landus, fortasse recte. Deinde omnes 
editiones ssfev: sed alterum præferen. 
dum, ubicunque per metrum licet ; quod 
alicubi monuit Elmsleius. Exemplaria 
servant 105 infra 1120, 1128. Afontk. 

809. éeSé res don Aiyur] Pro 94 cos 
Aïyw. Verbum enim ÿoxs# ssepe pleonas- 
tice adhiberi solet ut ap. Diod. Sic. Bi- 
blioth. L. II. p. 90. ‘I. I. ed. Rhod. # 
l'Acañia] nur intivcus œoùs xoévus Uéxu 
mAnüur &Anipuur avdeur quæ tum belli- 


cosis hominibus abundabat. Vid. ‘ Palaire- 
tus Obss. in Matth. c. ii. v. 19. ÆXuinoel. 

811. His D. E. FL P. Lasc. probante 
Musgravio. æins Aldus et seqq. edd. ei 
primus restituit Wakefeldius, sententiam 
interrogative efferens ; recte. ‘ De hac 
voce consulendus Athenæus X. p: 446. 
E. F." Gaisf. Deinde srigfañar evyas 
Lasc. Ald. et editiones, donec Musgravius, 
Cantero obsecutus, dedit evAes ex MSS. 
B. D. utinfra 845. Utrumque agnoscit 
Schol. Musgravium secuti sunt nuperi 
editores, præter Wakef. qui ex ingenio 
dréyas edidit Afonk. 

ILin] Ita edi debuit ex MSS. D. E. Flor. 
Lib. P. et Ed. Lasc. Ed. Ald. wine. 

æokas,] Ita olim scriptum fuisse testan- 
tur MSS. B. D. et Scholiastes. Ed. Ald. 
œÜgas, quod si retinetur, érigBaasr inter- 
pretari oportebit cum Scholiaste narafgs- 
viras. Sed alterum præstat. (Confer v. 
833. Musg. 

réyus] Aldus æixas. Vid. Schol sed 
mihi non omnino placet ; licet in Codice 
Heinsio-Scaligeriano quoque ïita notetur, 
et v. 852. digito notetur, quasi conferendi 
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Miboppusi 6 miruhos épuré axupou. 

815 "Ovras 06 Ornrous Ünra x ai Peovsir pesar 
"Qg roiç y6 euvois xœi Evvapevapeévors 
Arai $orir, WG y EfLoi 207000 XEITY) 

Ov Bios ann0as 0 Bios, ahRa Tu popa. 
OE. 'Eriorauiode ravra vo 6 seæoromir 

820 Ovy oix xapou zai yéhwrog GE. 

‘HP. T'urs Oveaios n Oavoua” un Àiav 


Alio deducet te impulsio poculi incidens, i. e. libera compotatio. 
815 Cum sumus autem mortales, decet nos mortalia sapere : 


Tristibus enim et austeris 


Omnibus est (si me utantur judice) 

Vita, non revera vita, sed calamitas. 

Serv. Scimus hæc: nunc autem rem gerimus, 
820 Quæ comessatione et risu non est digna. 

Her. Mulier mortua est alienigena ; ne nimium 


Se coù naniur n runiy ds Poe roù ererngiou. Ilirudos] IlgorBoañ. F1. 2. 


817. *Qe y 


luei] ‘Os lol murapainiras ngirerrn 820. Où la] Tigoruanevrrier à © euaira. 


#+ Legebatur : isirréusds raûre. seorvran. rà r. (UN où rür 2 re 


gratis: versu enim prædicto aperte de 
imine supergrediendo loquitur Poëta. 
Hic vero in eodem nunc erat conclavi, ubi 
Hercules discubuit: quamquam forte e 
longinquo staret ad fores ; ut legenti fa- 
cile apparebit. Barnes. 

Heath. quoque œvaas prætulit Non 
‘enim bæc dicere monet Herculem ad men- 
sam discumbentem, sed e conclavi in sce- 
nam egressum, ut Admeti servum quære- 
ret Beck. 

812. De v. wuxäèiefms consulas Valck. 
ad Herod. VII. 197. Blomf. Gloss. ad 
Æsch. Theb. 137. Monk. 

Zrifaraus œvxurSuis;] Sic Herod. VII. 
197. oripuar:s was œvnasSsis. Plura ibi 
Valck. p. 598 Beck. 

‘OS’ fnsa] De hoc Attico pleonasmo 
œæeÿ 29: vid. ad Fragment. in Danaë v. 20. 

| Barnes. 

813. Toy Euvisraees Qeswr] Dixit Nos- 
ter Evreais Peusër Hippol. 987. ubi videas 
observata. nstructionem tetigit Por- 
sonus ad Med. 442. Monk. 

814. De v. œievAss vide nos ad Hippol. 
1462. et Blomfield. Gloss. ad Æsch. 
Theb. 855. ‘Scholiast. miraeries rs “à 


sAaiur À CMS Voeè rev ernpiou. 
mirudes raûpes. ] Quid sit æirvass, vide, 
quæ nos ad Iphig. Taur. v. 308. w:Sogpsss 
autem pro sé Ssrer guess, metaphora a 
navibus in portum deductis, ubi quiescunt. 
Barnes. 

818. Habet Aldus s Bios indus où Bios. 
et hoc vitium retinent ante Musgr. editores, 
anapæstorum, ut opinor, amore Capti. 
Emendavit Piersonus Verisim. p. 64 O 
Bios &Andws 5 Bies, quod confirmant omnes 
MSS. et Lasc. Marti Non est vivere 
sed valere vita. Mont. 

Conjecturam Piersoni de hoc versu 
(propositem Verisim. p. 64.) confirmant 
Parisiens. omnes, F1. et Ed. Lasc. Vulgo 
é et où ordine inverso. Musg. 

Piers. corrigit Où Bies #AnI&s 5 B. atque 
sic cod. Flor. ap. Valck. ad Phæœn. 1168. 

Beck. 

‘O Bios hanSés d Ales, a An Evupesa. | Huc 

refer illud Martialis L. VI. Epigr. 70. 


At nostri bene computentur anni; 
Et quantum tetricæ tulere febres, 
Aut languor gravis, aut mali dolores, 
À vita meliorc separestur : 
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Tlévdes, douar yèe Cars rade dsoxorus, 
QE. Ti Côcw; où xarorda rar dopois naua ; 
‘HP. Ei pen ri c06 pus dsorornç Vsuraro. 

825 GE. “Ayur énsivog 6er dyar QiAOËSVOG. : 
‘HP. Où yeñr pe oÛvsiou y obvex' sÙ mary sir PEXÇOU ; 
GE. "H xapra puérros ami Aiur oixsiog nv. 


Lugeas, domini enim hujus domus vivunt. 
Serv. Quid vivunt? nondum scis mala, quæ sunt in ædibus. 
Her. Nisi tuus dominus fefellit me. 
825 Serv. Nimium ille, nimium est amans hospitum. | 
Her. Ab ob peregrinum cadaver non oportuit me genio indulgere ? 
Serv. Imo vero profecto cadaver hoc valds et nimis domesticum erat. 


Se vèv À où coérromsr once. 824. Asrwéens ifiürare.] Oùdis LC 
pe durmréens iVirure. 826. Où xeñv pe br. y oùr où wérxur »] EbraSur 


Anfantes sumus, et senes videntur. 
Ætatem Priamique Nestorisque 


Maltum 

Non est vivere, sed valere, vita. 
Item Senecæ Epist. 99. Ex hoc tam eri- 
guo temporis spatio, quod ætatem vocamus 
humanam, quantum lacrymæ, quantum 
sollicitudines occupant, quantum mors, an- 
tequam véniat, oplata ; quantum valetudo, 
quantum timor, quantum teneri, aut rudes, 
aut inutiles anni? Dimidium ex hoc edor- 
mitur. Adjice labores, luctus, periculà; 
et intelliges, etiam in longissima vita mini- 
mum esse, quod vivitur. Barnes. 


819. Supra v. 230. of” ivpatus. Soph. 
Œd. T. 1402. O7 feye dodeus dus, 17ra 
supr. 


ve" ièv ‘One Srparror aûbiss Vi 
ad v. 621. Monk. 

Morellus ad h. L notat, æpéerur, quan- 
do significet, bona vel male uti fortuna, 
non admittere accusativum, ideoque ad- 
jectiva ai quote adverbialiter debere ex- 
poni. refellit eum hic ipse locus ; 
neque enim sx adverb. accipi potest. 

893. I fi ss ad. 

. Interrogationem in fine versus ad- 
didit Wakef. Monk. 

824. Conjicit Elmsleius si un ys rés pes 
À. t. allegans v. 509. Herc. F. 518. 

Monk. 

825. “Ayeær y vulgo. y delevit Mat- 
que. rte 1 me quidem judice. rrégsves 

Ambiguitatem %quandam his verbis ine 


riJvauss, si pi à vés 
ee Er 


palatio mortua est. Beci. 

826. Aldus et sequentes editores, de 
metro ac sensu parum soiliciti, pro hoc 
versu lectoribus apponunt Oëmeer° éfrues 
yèe oùren 10 œéryu vixgeve ius {rs- 
wa. Tandem Musgravius e MSS. B. D. 
FL et ed. Lasc. verba poëtæ restituit. Sen- 
tentia interpretes latuit: valet Quinam à 
nimium hospitalis est ? Nonne decsbat me 
bene tractari, quantum attire ad fumus 
peregrinum ? hoc est, funere peregrino non 
obstante ? Dixissent nostrates, sententis 
paullum inversa, Ought I to be 11 treated 
on account of a stranger's death ? Pariter 
adhibetur sûres in Sophocl. Electr. 786. 
vür Ÿ TunAg dou Tor rned deu en, 
fpsgsdreusr. et alibi ven Lasc. érsies y 
ovrsn a œésqu MarkL Monk. 

Où peñr m° iSniou y ons" 58 vécus n- 
x wi] Lta MSS, B. D. et Fior. Quin et 
Éd. nisi quod ze habet, non ze. 
Ed. Ald. süxeur &9vsiou y oûrx' 15 séryu 
nagev. Mug. 

Lectio cod. Flor. commemoratur a 
Valck. ad Phœn. 965. Beck. 

Deleto post sfsow puncto, leg. «3 rse- 
ur ct y eÙrsnx. Sane yèe efrimx habent 
edd. hilaria agere et cuticulam curare opor- 
tet licetque, quando quidem funus peregn- 
num est. 
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“HP. Moy Evppogar ri oûrar oùx iPea£s puoi ; 
OE. Xaipar 10° npir dsororar és aux. 

830 ‘HP, “OÙ où bvpaior rare Re, Ados. 
GE. Ov yae d6 aapaorr r 7460 dpr. 
“HP. 'AAX 7 rémor0a dsiv vx0 Eévor Spor ; 
OE. Oux 7 AMç ir Otorre dard dopois, 


Her. An igitur calamitatem aliquam domestieam ille non dixit rmfhi ? 
Serv. Tu 1ætus abi: nobis curæ sunt mala dominorum. 


830 Her. Hic sermo nou externorum malorum est initium. 


£erv. Haud enim tunc tristarer videns te convivantem. 
Her. At profccto gravem injuriam accepi ab hospitibus meis. 
ro. Non enim in ædes opportune venisti, ut te exciperemus ; 


S. »0v vsngev. 827. “H ndgra] Obs dr Eivn, dAAË srérv @ cinua. 633. Oùx ñAbis Ür dtes- 


# Sic Florr. 6. 15. pro gavoixtie. 


Ex lectione cod. Musgr. Prevotus red- 
di mavult: ‘“ La mort d'une étrangère 
devoit-elle m'empêcher de jouir d’un doux 
accueil?” Beck. 

827. Air évgxios Ÿ Lasc. Matth. contra 
mentem Joquentis, ut mihi videtur. Aïe 
y’ einsies %r Aldus cum ceteris omnibus. 
Omisi y, ut inutile additamentum, et 
forsan a librario profectum, qui nesciebat 
Air ultimam producere. Monk. 

828. ev eûrær. conj. Markland. Monk. 

829. Xaigar if, vade et vale. Vide su- 
pre not ad v. 282 Deinde legebatur 
Apeir À diccorr piau sand. Importunam 
particulam, qua cet B. D. E. F1. pri. 
mus editorum ejecit vius Monk. 

Ed. Ald. PA èi. !'Sed À omittunt 
MSS. B. D. E. FL. Musg. 

Legc, yaigur 13, \no) 3 itorer, vett. 
edd. yc5r 3 Girwermr habent. Risk. 

821. Edidit Matthiœus où yég ri xupé- 
Love Er fyléuns s' égusr. quo auctore, 
nescio. Monk. 

832. Interrogationem, quæ in ceteris 
edd. servatur, sustulere P. Steph. Barnes. 
Wakef. probante Valckenærio ad Hipp. 
932 Nollem factum: exempla formulæ 
&Ax' n—: dedimus in nota ad locum Hip- 
polyti (v. 936.) Vide tamen Iph A. 
852. Mont. 

Valck. ad Hipp. 932. affirmative expli- 
cat, scribitque : ’AAX’ # æ. à. Profecto —. 

Reisk. sic locum reddit: Jnjuriam ac- 
cepi ab Admeto, meo hosite, quod mihi 


luctus sui veram causam non indicavit, eo- 
que cffecit, ut in domo lugubri hilarem me 
gerendo indecenter agerem.  Laudat ctiam 
v. 1036. qui hunc explicet. Beck. 

dura] Intell gpdynars. Sed durès prop. 
est horribilis : terribilis : entsexlich: ersch- 
recklich, ut ap. Hom. IL a’. 49. dur 
xhayys. Eurip. Phœn. v. 277. drarra 
yde roxuèes Durë Qairsres  Deinde duvèr 
appellatur, quicquid suo in genere præstat 
et excellit, non tantum in partem, 
sed etiam in bonam Xen, de magist. 
equitt. officio 7, 6. é Fées duvès ox ruu- 


 Qéant dus Æl H. V. 12 1. durà n sûvox 


sis nûgior Xen. Cyr. V. 2.7. durer es x&à- 
es al niyi9os. Xen. Œc. XI. 45. duvès 
AuQ Twæou;. rei cquestris admodum gna- 
rus. Neque aliter utuntur Latini verbis 
horribilis et horrendus, ut horribilis vigi- 
lantia Cic. ep. ad Attic. 8. 9.extr. Aur- 
renda virgo Virg. Æn. XI. 507. h. e. ad- 
mirabilis, interprete Servio.  Kuinoel. 

Recte hunc versum interrogative po- 
suit Morellus Heath. h 

853. Ita B. D. Lasc. Squeus ceteri om 
nes. Lectionem, quam prætuli, defendit 
Aristoph. Pac. 279. mar dierrs ef sédsn 
De locutione ir Jisws: adeas notats sd 
Hipp. 927. Monk. 

Zéuevs,] MSS. B. Flor. et Ed. Lasc. è& 
pus.  Musg. 

Oùs HA O1 Lr dieres DEneS us déuous" Tlér- 
Ses ya Air] Videtur Poëta sibi contre- 
dicere, quum Med. v. 193. dixerit, Ly- 


L]14 
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Ilévdos yae npir tori, xœi xoupar Bhivus, 
885 Méaprirhous cronpous re. ‘HP. Tis À 0 xarÜurarz 
Mo» 7 réxyur Tig @eovdos, ñ yÉeur TOUTE; 
GE. Try préy où oAwX6r  Aôpearou, Léys. 
“HP. Ti rs ; éreira Onre pe ESC STE; 
OE. Hidéiro yae æe rad aruracûus doprar. 
840 ‘HP. "Q cyérAs, oiuç nTAuxes Évraopou. 
GE. ’Awwhopsrôa mavrés, OÙ xüivn (Lôrn. 
‘HP. ‘AN no 0opnv PTT ALT daxeuppoour, 


Nos enim sumus in luctu, et rasuram vides, 
835 Et nigras vestes. Her. Quis ergo est mortuus ? 
Num aliquis liberorum, an senex pater mortuus est ? 
Serv. Imo vero conjunx Admeti periit, O hospes. 
Her. Quid ais ? et nihilominus tamen me hospitio excepit ? 
Serv. Verebatur enim te repellere ab hac domo. 
840 Her. O miser, qualem amisisti conjugem ? 
Serv. Periimus omnes, non illa tantum. 
Her. At sensi quidem, videns oculos lacrymantes, 


S. e1] 


Kagÿ. 840, Zyfras, | "AS A "AËmnrs 842. Auxpujjosus,] T# "Aduires dar eà 


ényun Janpéer. * 845. Bia DÙ fuuei] Bars di zai avaynurSiis va” lxtivou eércer- 


# Barn. Mor. Musgr. Séxgur: Bçier, nescio unde. 


ram et Carmina luctui magis accommo- 
da, quam conviviis: hæc enim etiam sine 
illis \æta satis et festiva; dolores autem 
magis egere tali solamine. Sed utraque 
res suos habet defensores, nec sibi con- 
tradicit; sed aliud fieri fatetur, aliud se 
velle ait, et ipse alias cleganter affirmat, 
quod de rebus singulis diversos sermones 
facile potest ingeniosus homo instituere : 


C3 \ Led ” C3 Le 
Es murros ar ris seûyuares dierûr À6yer 
"Aysha Sur dr, U Aiyur Un rogés. 


Quare Joachimus Camerarius frustra se 
exercet, at docte tamen; dum harum di. 
versarum opinionum causam subtiliter 
quærit. Vid. quæ nos ad locum Medeæ 
supra citatum. Barnes. 
8584, vuir Lasc. Vide vv. 217, 18, 19. 
Monk. 
838. {rure dñra, et lamen, interprete 
Hermanno ad Vig. $. 239. Confert ille 
séaura in Hipp. 330, 442  Doinde 
conjecturam jfirgsre notavit Barnesius 


in margine : sed nunquam £sn£srfes est 
hospitio ercipere. Monk. 

lEirigers;] Nescio quis apud Barnesium 
iivigsre. Musg. 

639. Vide supra ad v. 617. Aonk. 

840. ryiras fan Schol fuaaasss 
edd. præter Gaisf. Confer v. 247. et quæ 
ibi notata sunt. Afonk. 

Evvaégov] Hurésgos h. 1. dicitur conjur 
utin Orest. v. 647. 1573. 1583, Phœn. 
1709. sed etiam maritos appellare solere . 
Euripidem Evvasgeus ut Orest. +. 1141. 
probavit Valcken. Diatrib. fragm. Eurip. 
c. 1. p. 8.  Auinoel. 

841. Gaisfordius dedit peer ex P. 
Lasc. Ceteri u6r#, ut supra v. 180, &=s- 
Ascas d ii Môorm. Monk. 

péôrn.] Lib. P. uéver. Afusg. 

842. Suspicatur Blomfieldius 412” #s- 
dopsny &r.  Scd sana puto vulgata. Mont. 

845. Bia Vuusÿ mvito animo, Ut Ogsver 
Biæ Æsch. Theb. 608. ubi vid. Blom£ 
Gloss. et Abresch, in Thuc. p. 222. 

Mont. 
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Koupr TE, nai reocaror GAX Sale que 
Atyar Oupaior xndoç sis TaPor Piesir 

845 Bia di uuou rad vrseOahar uhus, 
“Ersvor &vdpog tr DihoËsyou dons, 
Ilecooorros DTA, KGTFEX ALU 0), xapue 
ZrsQavois ruxasbsis. &X AG où ro 7 Peau, 
Kaxov rocourou dau TEOUREILÉVOU. 

850 Iloù rai c@s Oamrei; moi iv supñow pLoha ; 


GE. ‘Ogérr rue oiuor, 7 ‘ri Adeivar Qépis, 


Et rasuram, ct faciem: sed persuasit mihi 
Dicens se peregrinum funus ad sepulturam prosequi. 
"845 Invito autem animo has supervadens fores, 


Bibi in domo viri hospitalis, 


In hac fortuna versantis, et commessatus sum, caput 
Coronis redimitus.  Sed tua culpa est, quod non dixisti, 
Tanto malo vestram domum invadente. 

850 Ubi eam sepeliit? ubi inveniam eam vadens ? 
Serv. Recta via, quæ ducit Larissam, 


S res ere, druyeurres. 848. "AAAà où rè uà Peur] 'AAAà rovro vèr auaprnua rè 
ma cie &Anis le) œoù Séwrerros, roù "Aluiren 850. Iloÿ nv, ‘Opéir,] Babiger rhv 


847. Duæ sunt in hoc versu lectionis 
varietates, quarum neutra enda est : 
ngT indpager E. Lasc. sdra xouilu B. 
D. F1. illud prætulit Tyrwhittus, hoc 
Wakefeldius: sed nec in vulgato quid- 
quam est quod displicet. Monk. 


xarixsua%or,| MS. E. et Ed Lasc. 
x$7 insuaïer. MSS. B. D. et FL sdes 


aude Musg. 

848. &AAù où eù un Peécu,] Heæc 
structurs est admirantis vel indignantis : 
Aristoph. Nub. 818. eñs pwgias, Tè Ais 
roaiqur, érræ endsxevreri. Uti corrigit Her- 
mannus ad locum, pro eér Aia, citans Av. 
5. Nub. 268. Ran. 741. To di pr sardes 
oc lfsasyaéire hreinpus, Os, deühes Dr, 
ÉQarnis dre dsrwéeur. Infinitivum istum 
tetigit Valckenærius ad Phœn. 1715. et 
ad Theocr. Adon. p. 384. C. De geni- 
tivo indignantis, vide Kœn. ad Greg. 
Cor. p. 58. (p. 137. ed. Schæf.) Similli. 
ma est constructio in Med. 1047. 4A1aà 
hs buis néans, Tè na) wpoielas païlanods 
Asyeus fem.  Perperam, ut opinor, Mat- 
thiæ. legit &AXAà voù +6 pus foire. Mark- 
landus conj. & ph fedres. Monk. 


Lege, r6 por Qeéras Reisk. 

849. spoxuuiru Lasc Ald. eundem 
errorem notavimus ad v. 567. q. v. Scali- 
ger. Reisk. Musgr. certatim corrigunt 
æesrauprs, quod in textu habent Wakef. 
et Gaïisf. Alterum tamen revocavit Mat- 
thiæ. Mont. 

æeoxupirev.] Forte wrorxupives. vid. cie 
tata ad HippoL 974. Musg. 

æesrnupireu jam Reisk. conjecerat. 

B 


eck. 

850. Iloë za os déæru ;] De hac for- 
mula, redeas ad observata supra v. 498. 
Deinde où nv sû. pe. omnes: certissime, 
ut mihi videtur, correxi #+, cum tio 
ad vocem wsaèr pertineat. Conf. Hipp. 
1148. Ilo; yñs évaxra rieès Onvia mer 
Edgou êr, à yuaisis; Monk. 

851. Piersonus in Verisim. p. 244. 
monet ég/ñr ag” slusr esse secundum rec 
tam tiam, non recta via, quemadmodum 
Interpretes. Barnesius citat Varronem 
de L. L. iv. Monimenta quæ in sepul- 
cris, et adeo secundum viam, quo præter- 
euntes admoneant et se fuisse et illos esse 
mortuos.  Fortasse rectius scriberetur 
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TouBor xarodss Écoror tx æpouoriov. 
‘HP. °Q roAAG rhëra nupdia, Vuyn s 5m, 
Noôr déi£or, oior zuida o À Tieurbia 


855 


'Eycivar "HAcxrguaros "Axe Au, 


As yae pes cüras nr avourus aprins 


Videbis tumulum politum extra suburbium. 


+ 


Her. O cor, quod mults sustinuit, et O mes anima, 
Nunc ostende, qualem te filinm Tirynthia 

855 Alcmena, Electryonis filia, Jovi genuerit. 
Oportet enim me nunc servare recens-mortuam 


S. Aer. * 859. Muéamsam,] Edaoeatre pilairas srigoyes Tyur © Osare. 
# Scriptum fuisse suspicor : Elreres reÿ 'HemmAieus, reû mr sipére, à Sipüees iséyu, dés 


Be se à. 


Amgicens, ut in Electr. 1350. veûx’ is 
*Afnver, etsi in soluto sermone adhibetur 
Tag oïuor,] Notum est, Veteres, secun- 
dum Vias publicas, mortuos plerumque 
humasse,  Varro, citatus a Barnesio: 
Monimenta, quæ in sepulcris, et ideo se- 
cundum T'iam, quo prætereuntes admo- 
neant, et sc fuisse, et illos esse mortales. 
De Lingua Lat. Lib. IV. Confer et Rhe- 
sum v. 881. Everhardum Feithium Anti- 
quitat. Homer. Lib. I. cap. 15. sect, 3. 


Musg. 
"Ogyr rap” sur, — Téplor narsÿs] Ita 
Varro, Romanorum issimus, de Ling. 


Latin. L. IV. Monimenta, que in sepulcris; 
et ideo secundum viam, quo prætereuntes 
admoneant, et “fins et illos esse mortales. 
Vide quæ nos ad Helen. v. 1184. 
Barnes. 
852. œesarrsiou Lasc. Sic in Soph. 
Electr. 1451. oves ix œpourriou Xwgti ys- 
yaŸ%s, codices nonnulli æecasrsiou Monk. 
Hic discedere et scenam relinquere 
famulus videtur, ut Hercules solus rema- 
neat; qua in re plura vitia animadvertisse 
sibi visus est Prev. Nam primo monet, 
non esse nexum inter monologum Her- 
culis, sequentemque seenam; deinde, Her. 
culem fingi ad sepulcrum Alcestis tendere, 
Admetum inde redire, neque bos tamen 
sibi occurrere; denique chorum a scena 


abesse, quippe qui cum Admeto pompam 


funebrem deduxerit, atque adeo scenam 
istam testibus carere. Beck. 
853. Pro Yvon s luù habent xa) vie 


iuë P. et Tzetzes Chil JI. 809. sequente 


Wakefeldio, male. Herc, F. 1253. ‘O 
ox dn rÂës” as Afyu ras; Monk. 
Lupd «bn, P. ani qui ins. 


Musg. 
éysivar scribit Heath. Beck. 

855. "HAsxrewwres virer ‘A. À. Tretz. 
Lasc. Ald. et edd. fere omnes “HA” iys- 
vas’ ‘A. À. Wakefield. Utrumcunque le- 
ges, in consuetudinem tragicorum pecca- 
bis: neque omitti potest augmentum, ne- 
que anapæstus in tertio loco stare. Facile 
conjicias £rsxss pro iysésær', sed hoc pericu- 
losius est. Mihi nonnihil dubitanti visum 
est verborum ordinem eum Gaisfordio 
immutare, et pro quadrisyilæbo habere 
"HAssredenes, VOCalibus w in pronuntiando 
coalescentibus, utin”Egssewr Phœn. 1327. 
Iph. T. 958. (OÛn, &AX' ‘Epsrrver du pe 
ixBéañu Xeon.) monente Porsono ad 
Phœn. Addas Iph. T. 977. “Osæ: à "Eger- 
péuw oùn lis Susur vins. Mallet Blom- 
fieldius scribere "HAsmvpésrs:, citans Heyn. 
Obs. in Apollod. p. 129. Ceterum cor- 
rexi "HAsuredwrs pro vulg. "HAsnreueres. 
In Herc. F, 17. accentum recte mutavit 
Barvesius Monk. 

858. Æsch. Prom. 656. Zèr N LA ‘Les, 
cœied ücouyñezs xépr. ubi Blomfeld. 
confert hunc versum et Sophocl. in Cokch. 
H Que drourès dSveoveyñres xées: Olim 
"Abunrs 3. Nuperi editores "Aèuéeg 9 
ex MS. B. Mont. 

9] Ita MS. B. VulgoZ. Muse. 

859. "EASès éraura Lasc. Scholiasts 
Labet piiausaaer 1nromanres piAaivus 
ariouyas ixus à Odrarss. unde legendum 
parsurriger arbitratus est Musgravius, al- 
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Tuvaixe, «sig rod œübi ideuras dophor, 
Añxnoti, Adunra Ê oæoveyrons yoprr. 
"EA dar d araxra roy paAdurEn ho exp 
860 Ocxraror PuAñEa nai vr sveñoes Êox 
Iliosra rupfBou shncior reorpayparar. 


Mulierem, et restituere in hanc domum 
Alcestin, Admetoque gratiam referre. 
Profectus igitur mortuorum regem alis nigrantem, 
860 Orcum observabo, et spero me inventurum ipsum, 
Bibentem apud tumulum de victimarum mactatarum sanguine. 


æ 
S. 861. Ilirevra réufou] Tigerdexd abrèr sgar œAncier vob uufou œiverra rar teorpay- 


legans v. 271. et sic edidit Wakef. Sed 
non continuo sequitur Scholiastam legisse 
miéwaæsiger: alteram vero lectionem di- 
serte agnoscit. Vid. Jacobs Animadv. 
ad h.l. Afonk. 

, paiéuwiwks] Legendum haud dubie 
pskdusærigs cum Scholiaste,  Gratius 
Cynegetico: 

— Totumque avidissimus Orcus 
Pascitur et nigris orbem circumsonat alis. 


Confer et huÿ fab. 271. Muaureiges 
olim, credo, scriptum erat in Epigram- 
mate Archiæ AnthoL p. 30. ubi nunc ps- 
Advriges. Musg. 


"EX Sèr d° aranra sr pulpe nixeùs 
Otrarer quidéu nai no dehrur dexd 
Trerre rÜpfou sAnrier rporquyuhren. 


Verba sunt Herculis, qui Alcestidem ab 
inferis reducere apud animum constituit, 
Difficile esset mendum in iis i 

nisi Scholiastes scripsisset wsAduesAos si- 
duxevassras piaaives srigéyas Tyur à Jé- 
vares. Unde apperet eum in Codices suo 
legisse 


"EX Sd Ÿ Évaxre èr alé ur riger nxgër 


Alatus fngitur Thanatos. v. amicissimum 
Doering. V. CL de diis alatis p. 25. n. 55. 
In hac fabuls. v. 260. 5x” époun zouras- 
yios Bien as rad dns. Petron. 54. p. 
144, Seneca ip. 164. 


Mors alta avidos oris hiatus 
Pandit et omnes explicat alas 


Dubitari tamen potest an Scholisstæ lectio 
vulgatæ anteponenda sit. Certe usAdus- 


æae habet quo defendi possit Paulus 
Silentiar. Epigr. XL. 
Lirodéne d' yçaudes hr Baghuer Yes laXdes 
l'asrei palais parisa Gipriqgéme. 
Nox in fragmentv Alexidis ap. Athenæum 
XIT. p. 552. E. swneès ouua piiduwæse ken 
Antipater Sidon. Ep. LXX VIII. és 
pihauaris her lxQuyir Edusridan. —Somnus 
ui formæ similitudine a morte proxime 
cis circumdatur alis ap. Tibullum 
L, II. E. I. 89. quem locum ut conjectu- 
ram de eo proponam, hic adscribere li 
Postque venit tacitus fluiscis circumdatus alis, 
Somnus et incerto Somnia nigra pede. 
Locus varie impugnatus et defensus, v. 
Heynium Summum Virum in Observat. 
p. 101. ubi docte refutavit conjecturam 
Broukhusii, qui— Somnia cara pede legi 
posse suspicatus est. Idem Vir, cui om- 
nia mea debeo, valde probevit, quod ipse 
olim periclitatus eram 
— et incerto somnis fére peée, 


Propert. II. XXII. 40. 
Prosilit in laxa nixa pedem soles. 
idem J. III, 4 
Cynthia non certis nixa caput rmanfibus. 
Virgil Æneid. X. 736. 
Tum super atéectum posito pede nérus et hasta. 
Horat. I. Sat. II. 88, 


Ne — molli fults pede sit. 


 Consolatio in Liviam 52 


Et énceria est hic quoque nita rota. 


In loco Euripideo, unde egressi sumus, 
Orcus vocatur ds nixpèr. In v. 1159. au- 
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Kavrie Aoynras abror, &E Edpug œubiic, 

/ ‘ N / 9 CU 
Mapÿo, xuxhor di rs ho yseoir Eur, 
Oùx éori ooris œuror iEmeñTeres 

865 Moyoërra TAsvpa, meir yuraix noi fL607. 
*Hy d où duaeru TnrÔ ayeus, aui (47 UOAT 

\ e \ / Ka 
Ileoç œipparneor TEA RVOr, situ Ty XÜTO, 
Koôens dvaxrog r eis œymAiouç opuous, 
Airnoopai re rai riroil aEciy av 
y e/ \ 3 CN LA 

870 AAXNOTIN, WOTS YEPOIY éyOeives Eévov, 


- Et si insidiis illi structis ex mea sede properans  . 
ÆEum corripiam, et undique complexus premam meis manibus, 


Nullus est, qui mihi ipsum eripiat 


865 Dolentem latera, priusquam mulierem mihi dimiserit. 
Si vero hac præda frustratus fuero, et non venerit 
Ad cruentam molam, descendam ad inferos, 
In obscuram domum Proserpinæ et Plutonis, 
Et postulabo: et confido me reducturum esse sursum 
870 Alcestin, ut tradam eam in manus mei hospitis, 


S. péver. 863. IligBarm] Ka) aigbalar aûr nünker 865. Moyeèree maso, ] Ka- 
rà œAuvedr meyeurra. 866. “Hr à ob Œu.] ‘Enr à à sÜge° avvèr Amies roù ages 
diverra rù aiua, 1is oùs douous ons Kôgns, nul coù Bariñiws Tareus IlLeéruves. © 
867. IliAarer] Tnr für ro aiuares, “AXAwS. Tèr miAnrer À lei vis Jorias + Enri. 


« Eju addit Barn. Mor. Musgr. 


+ @vries emendatio est Barn. pro &r'«s. Duo scholia esse, etiam ex eo patet, quod, 


tem, ubi Hercules, quomodo Alcestidem 
ab inferis reduxerit, narrat, Jasmérer xsi- 
gares appellatur. 

mé End as Daspuéran rŸ maigre. 
Quod an simili usu comprobari possit 
equidem dubito. Scholiastes ad h. v. # 
y To viager xupis. Quod suspicionem 
movere possit, Euripidem scripsisse 

Méyur Evré Vas vigriqur Tà xuçäre. 
Epigramma Incerti aut. DCCXXXI. 
Anal. V. P.T. III. p. 310. 

doxgèr do Doin eus ave£ ivieon "Aïddns. 
Barsaids ivigwr etiam cest ap. ÆschyL in 
Pers. 628. Jacobs. 

861. Ordo est sirverre ecrquynäver 
æhnsier evufou  Exempla genitivi se- 
quentis verba transitiva, subaudito uisos 
ss babes in Hec. 614. Béÿus’ nyxs 
Dsvge morrins àAës. Arist Eq. 1181. seu 


, * 


gout Qaysir "Exarñees. Herod. III. 11. 
lumiovrss di vou aipares mévris oi ivixeu- 
ges, eùTe èn euwiBarn. ‘Quo ritu infe- 
riæ defunctis dari consueverint, ex Ho- 
mero liquerc potest Odyss. A. 25. Bédoer 
eue, dever es muyobrier, Ia nai ivla "Aug 
abeg À qeùs Lions maris navires Tloace 
piunpre, parivire dÙ N06 or, Tè rei- 
rer af Vars: ir) S' SAgrez Asuaè 'ads- 
ve.” Stibl. Omnino consulat lector doc- 
tisimum Blomfieldium in Gloss. ad 
Æsch. Pers. 616. Monk. 

863. ménder B. D. F1. Schol Lasc. 
xémhuor P. xuxas Aldus, et editores præ- 
ter Wakef. Utraque lectio proba est : ea 
vero, quam prætuli, majore nititur auc- 
toritate, et ad aures paullo suavior est. 
Deinde vulgo s1eBxas, quod, etsi edito- 
res ad unum omnes amplectuntur, solæ- 
cum esse sentio. xd, i. ©. xai i&r, CUM 
futuro indicativo construi nequit. #ége 
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"Os pm 6iç dopoug Fd6£ar, où amrAure, 
Kairie Buesin EumPoez rsrhnyprévos, 
"Exeurre d', dv yemaios, «ideabsis épLs. 
Tis rouds pandkor Oscraurar ihoËsvos; 
876 Ti EAAGŸ oixwr; royae oux $psi xanor 
Evceysrious Qara, yeraios ysyas. 
AA. ‘Id. id. æruyvai reorodos, 
Zruyvai À ossi Xngur PONT 


L] # 
Lo pros, oi, œi. 


Qui me excepit hospitio, nec abegit, 
Quamvis esset gravi calamitate percussus, 
Sed occultavit generosus animi, venerans me. 
Quis ex omnibus Thessalis magis est isto hospitalis ? 
875 Quis etiam ex Græciæ incolis? Quamobrem non dicet se ingrato 
Benefecisse viro, cum ipse sit animo generoso. 


Ad. lo, io! tristis accessus, 


Tristisque aspectus viduarum ædium: 


Hei mihi! æ, æ! 


S. 878. “Esguers Ÿ, dr] To œis9es Tueur. 875. Taryäg où les] Ka) on ër res 
ps ayrépers Eivos, * 877. ‘lé rruyra) mecroèu,] ’Avri roù sivdu- lepires 5 "Adunees 


quum Flurr. G. 15. totum habeant, Flor. 2. priorem tantum partem exhibet, ré2. vür 


Ty pÜcir ToÙ aires. 
* Barn. add. à éyésirve xai drague 


et sseBa2s sunt subjunctivi aoristorum. 
Monk. 
*0xky] MSS. B. D. Flor. Ed. Lasc. 
et Scholiastes xésAor Lib. P. xuxasr. 
| Muse. 
865. De usu subjunctivi, suppresso &:, 
vid. supra v. 76. ubi exempla hujus con- 
structionis dedimus. Porsonus ad Med. 
222. ‘ Sæpe æg> cum subjunctivo jun- 
gunt Tragici, omisso &, quod in sermone 
familiari semper requiritur.”” Monet ve. 
ro Elmsleius ad locum Medeæ (Vid. huj. 
Ed. Vol II. p. 404,) subjunctivum non 
üsurpare Tragicos, nisi in priori membro 
adsit negandi aut prohibendi significatio ; 
ut in Med. 227. ox &auu œoùs douovs 
aan, Ileir dr vs yaias riguévur En Bar. 
Hujus notam lector sumimo cum fructu 
consulet. Afonl. 
867. Occurrit aiuarneos œikaros “in 
Jph. T. 301. Rhes. 431. De voce œias- 
ws, vide Blomfeld. Gloss. ad Æsch. 


Pers. 821. Præstat, ut opinor, Aldinæ 
lectio sfeu env xéew. Exempla hujus el- 
lipseos habent Dorvillius ad Char. p. 
383. Fischerus in Well. IIÏT. a. p. 259. 
Viri docti in Bos. El Gr. p. 207, 208. 
ed. Oxon. r#r sérs ediderunt Wakefield. 
et Gaisford. ex B. D. P. Lasc. font. 

rhr aare,] MSS. B. D. Ed Lasc. et 
Lib. P. r&r xarw. Musg. 

868. Kégn absolute pro néen Axunress, 
quod est supra v. 368. Heracl. 409. 601. 
Herc. F. 1107. Conferendum Herc. F, 
608. Xpéry d mrsAlar LE dmAiwr puy 
Aïdou nôgns Hriglis, oùx ärimare Oris , 
œescuesir eûra res narà vriyas. Cor- 
rigo Afdou Kégns s'. Monk. 

872. Bugig euugez Lasc. sirAsypéres 
nescio quis apud Barnes. Afonk. 

877. Sic Musgravius ex B. D. P. 
Schol. Lasc. probante Tyrwhitto. sevyga) 
æçécoèn Ald. fexsres 6 "Adpnres dei où 
ropBov. nai où ro siriises. Schol Monk, 


| 
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[loi Lo; an cro; si Aëye; vi dé pen ; 


880 
Îloç Gr Acier ; 
TH Bagvdaipora pnrne pe érexer. 
Znna Phipérous, CTI ORT OI TR 
Kéiv taibvua dunaræ vaissr* 
885  OÙrs yap avyas yaipw roûrogurs 


880 


885 


XO. IleoGu, reba’ B&bi 20006 oïxar. 


Oùr fai yaiuç roÛax æE( sua" 
Toïor Ouneor p' arorvhnTas 
AÏdn Javaroç rapidwxsr. 
dre 


Quo vadsm ? ubi consistam ? quid dico? quid vero non? 
Quomodo queam perire ? 

Profecto valde infelicem mater me peperit, 

Beatos duco mortuos ; illos amo: 

Illam domum habitare expeto. 

Non enim Lætor lucem intuens, 

Nec in terra pedem eundo figens: 

Talem obsidem mihi ereptum 


Plutoni mors tradidit, 


Cho. Procede, procede : abi in latebras ædium. 


8. &erû rev evuBer, au) ob eoapr siritres. 880. Ile] Els vire gésos, à iv in eory; F1 


6. 15. 885. Zniw] Managigu. 


Zrvyrai] Ita MSS. B. D. Lib. P. Ed. 
Lasc. et Scholiastes. Ed. Ald. orvypxi. 


Musg. 

879. ‘lé ur pos Lasc. Ald. Alterum 
#n omisit ed, P. Steph. Monk. 

"AN mo metri causa scribit Heath. Beck. 

880. Hec. 1070. Il& vre, ra nau\w, 
œa Be— ; ibi adnotat Porsonus: ‘ Nos- 
ter Alcest. 876. (ed. Musg.) Ier Gà ; n 
cri; Ubi eo; er& Lasc. quod fortasse ex 
æû depravatum. II enim duietem no- 
tat; #7 motum; #% in utramque partem 
sumitur, ut monuit Scholiastes ad Aristoph. 
Plut. 447. ubi bujus dramatis v. 1048. ci- 
tat. Sæpissime in his et similibus termi. 
nationibus variant librarii.”” Mon. 

881. Fos &v éoiunr;] Utinam percam, 
frequens est in Nostri tragædiis. De hac 
formula monuimus quædam ad Hipp. 
208. Male vertit Melancthon quomodo 
queam perire? ékoïuay omnes.  Alonk. 

882. Finalem », licet metro non cogen- 
te, addidi cum edd. omnibus. Afonk. 


ER, 


887. “Opengér] ‘Evixuger ren ÀÙ Enr Pneir super 


883. Znaw: pazagite. Schol Usum rev 
nas illustrat Blomf. Gloss. in Æsch, 
Prom. 338. Dipodia ssiser feæuas est in 
versu Aristophanis Vesparum, quem Hip. 
polyto Furipideo adsignat ibi Écholiasta, 
Vide ad Hipp. 216. Monk. 

885. Supra v. 707. Xaigus ges Quse 
Ceterum aÿyàs simphciter pro aëyäs mAeu 
etiam in v. 683. et loeis ibi citatis. Afonk. 

aiyès seoregtir, | Aèyas ceorseÿr L sirepar 
(v. 663.) simpliciter est vivre Nam 
verba par, dignseSes et Bañrur, sæpe ita 
usurpantur, ut idem valeant, ac # The- 
ogn. v. 1159. A À’ Spes ris Son nul 698 Pos 
fiius Eur. Iph. Taur. 680. airveër 
S'avévres vou Bhicur nus Pées. Soph. ÀAj. 
1091. « yèe Bafsrorris nù durer pa 
cûv, évres Savérris dsEwuin  Kuinoci. 

887. Opngor, lriguger. vo À Qnr Pueir 
Spunçor abrev yiyorivas hr "AAznreir &vrl 
yèe aûvei didoras y &èn. Schok ? Afontk. 

orte, suren, À ©. cuguyer, épékoyor. 
‘ Reusk. 
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(AA. Ai, ai.) 


Hérordaç dE aixyuarwr. 
(AA. 'E, &. 
Av odvvag 5Cus, sa® oide. 


895 


(AA. Dev, ps.) 
Ta riebsy oùdtr aps}. 


(AA. ‘To pros pros) 
To prror ‘sioidsiv QuAiaes &A0YoU 
TÉeoowror * Grra, AvTeON. 
AA. "Epinrass 0 fæov Peiras nÀAXaEI° 


890 


Ad. Æ, 
Passus es digna lamentis. 


Ad. Heu, heu! 


Es in dolore, bene scio. 


Ad. Heu, heu! 


895 


Nibil tamen juvas mortuam. ° 


Ad. Hei mihi, mibi! 
Non amplius intueri charæ conjugis 


Vultum coram, triste est. 


Ad. Meministi rei, quæ sauciavit meum animum: 


S. abrev yryorises es "Alaneeis dors yèg aûroû didoras ré “Aièn. 899. "Eurarms,] ® 


|) In Junt. Basil. post iur. legitur sxmges, e superiore temere repetitum. 


889. Asynartetus ex duabus penthemi- 
meribus iambicis. Heath. 

890. Luctificas exclamationes Admeto 
recte adsignat Barnesius, Scaligero ct 
Duporto obsecutus Mont. 

Recte ed recentiores idmeti Paso 
nam luctificis interjectionibus præfigunt. 
Sic enim MSS. D. D. Aldina contre 
cum Chori ner continuaverat. Quæ et 
de Antistropha quoque intelligi velim. 

Musg. 

TleéBa etc.] Hæc omnis lamenta sunt, 
ut ego notavi, Admeti; cætera Chori: et 
ita sua manu Duportus recte notavit: et 
ante illum liber Heinsio-Scaligerianus. 

Barnes. 

891. Iliewowas y legunt Musgr. Wakef. 
ob metrum. Mont. 

Héseres] Lege ob metrum sissvfés 
y: Musg. 

892. Has et præcedentes interjectiongs 
transponit Matth. Mont. 


893. Electr. 1219. 349 413e, ' vus 
Bas. Phœn. 1577. D odvas Er iBas, 
Phrasin Grise di édéas, cum similibus, 
post Alios illustravimus ad Hipp. 1159. 

M. e 

897. Constat hic versus ex iambica et 
dactylica penthemimeri, quod metri Le 
nus est in Hec. 937, 938, 942. et alibi 

ud Nostrum.  Ejusdem generis versus 
plures in primo Ajacis Sophoclei choro 
reperiuntur, monente Porsono Præf. ad 
Hec. p. clix. Monk. 

pi ver] Malim, pnxir. Musg. 

Asynartetus ex diiambo hemiolio ct 
basi anapæstica. Hcath. 

898. Ut hic versus antistrophico re- 
spondeat, syllaba requiritur. Legit Mus. 
gravius œpseuxér div &. À. Vocabulum 
&vra Homero frequeutissime, recentiori- 
bus poëtis raro usurpatum est. 

Awrneër Ald. Restituit Musgravius àv- 


| 
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900 Ti yèe avdei xuxor ppéiGor, amapréir 
Iliorñs GhOYOU; UN TOTS VAR 
"O@enor oixsir per Tnoûe dopou. 
Zro à ayapous DTEXVOUS TE Beorar 
Mic yae duyn rnod vripunydir, 
"Ayo péTesor 

ITaidor dé vorouçs, rai ruu@Pidious 
Evras Javarois xspæi(opévags 
Ov Thnror 0e&r, or œréærois 
"Ayäpois s sives diè Tuvros. 
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900 Quod enim homini majus malum accidere potest, quam amittere 


Charam conjugem? utinam nunquam uxore ducts, 


Habitässem cum hac istas ædes. 


Felices duco cælibes et sine liberis mortales. 
Una enim anima est : pro hac dolere, 


905 Mediocre est onus. 


Liberorum autem morbos, et nuptiales 


Lectos morte vastatos, 


Intolerabile est aspicere; cum licuisset sine liberis 


Et sine conjuge semper vivere, 


S. Toÿro pes drimyneas, 6 pou ras Peives lAdænoir. 900. ‘Auæprsir] ‘Areorvyuür 4 pra 


Qoeè xd qoû auaxprävir ToÙ sxore. 


æeir, quod habent D. E. FL P. Lasc. 
| Monk. 
Auœgsr.] Ita MSS. D. E. Filor. et Lib. 
P. Ed. Ald. Aurnesr. Legendum porro, 
ut metrum rcecte se habeat : 


Teérorér Ti Gerra, AvTeèr Mussg. 


Glyconius ex diiambo et antispasto; 
antitheticus ex antispasto constat et epi- 
trito secundo. Heath. 

899. "Exurneæas| Referuntur hæc ad v. 
895. rar viodsv evdir wpsaus, et ad v. 897. 
Tô un vor sieur env &Aoyov Ausænoër. Ita 
Solonem locutum aïunt: [lpès eôv tirovræ 
"AAA obdir &vvrrus (Jaxçüwr côr œaidæ ri- 
Atvrnsavra) di adro di roëro daxpuw, 07 
epir &rürre.  Diogenes Laërt. in Solone. 

Barnes. 

900. Exponunt psi$or n œuaerir, vel 
miter où œuagrur. sed ellipsis ista vix 
ferenda videtur Schæfero ad Bos. Ellips. 
p. 477. cui placet sic interpungere: "Eye- 
PnE@S, 8 pou Qeivaes HAmmvir, (Ti yèe àvèei 


902. "QRpsaor] Edxns onparrisôr. 


908. "E£er 


manôr pugor;) &pagruir Iliweñs à Ages. 
Vid. not. ad v. 247. Monk. 

901. Eadem est constructio in Med. 
1410. Oùs puni wo lys Quras mpiAer ‘Ex 
où Ghinivous iriefas. Monk. 

905. Hanc sententiam fusius explicat 
Noster in Med. 1086. seq9q. Monk. 

904. Mia yèe Vox] Ita Musgr. ex 
B. D. FL et ita Stobæus Gesneri LXVI. 
p- 420, 41. quem indicavit Wakefieldius. 
Editum erat in Lasc. Ald. reliquisque, 
Vugn à pua.  Legebat t Reiskium 
Vus di puas rie Valck. ad Hipp. 258. 
rñs Stob. raÿ FL Conf. locum Hippo- 
lyti, To à drie dirour piur adinur Vuyar, 
xahsTèr Bépes, ds nhya The Daipadys. 

Monk. 

Mia yae Yvyr] Ita MSS. B. D. et 
Flor. Vulgo Juyx à m&. 

«1 )] MS. FL. csv. Musg. 

Juyns di «us corrigit quoque Valck. 
ad Hipp. 253. Beck. 

Aut rnès leg. aut Yuyas di aux. Reisk. 


AAKH2TIZ. 


910 XO. Tuye, suya duoréhaisros nus. 


(AA. Aÿ, 


ai.) 


Ilégas d oùdér rinç a hyéar ; 


(AA. ‘E, 


915 


s.) 
Bagia puir Pipes, ous di 
. (AA, Dsv, gen.) 


TAGŸ * où au rewros ds 
(AA. ‘To pros pros.) 
Tuaixa* cuppoea À érépous Eréea 
Tliiées Qursica Svarèr. . 


910 Cho. Fatum, fatum ineluctabile venit. 


Ad. Heu, heu! 


Nullum vero finem facis dolorum. 


Ad. Heu, heu! 


Tristia quidem sunt hæc latu : 


915 Ad. Heu, beu! 


sed tamen 


Perfer, non enim tu primus amisisti 
Ad. Hei mihi, mihi! 
Conjugem: alios enim alia calamitas 


Premit apparens mortalium. 


S, drinsevs | 'Etér res na) dyduevs ui érinxveus. 910. Avrwéaaires] Aurnarayenerés 
LE 


cu, à snévvyis. “Hau.]"Hifin 


905. miroir dybos umnes. Voces trans. 
posui, ut dipodia fieret numeris anapæs- 
ticis accommodatior: quanquam enim 
primam syllabam in pérgses, maires, €t 
similibus, producere possent Tragici, ta- 
men in hoc metri genere longe libentius 
corripiebant; nec credibile est Euripidem 
scripturum esse adonicum istum, quum 
eadem opera dare potuerit usitatissimum 
dipodiæ genus, &xdos pire.  Afonk. 

907. ‘ Imitatur Ilomerum IL X. 65. 
Kai Sardusvs xipaigouivv:.”" Blomfield. 
Observat Scidlerus ad Electr. 479. plu- 
ralem Sérxros sæpius usnrpare Euripi- 
dem, ubi de vivolenta sive præmatura 
morte sermo est; et codem modo .Eschy- 
lum et Sophoclem, ut Æsch. Choéph. 51. 
Soph. Electr. 206. Monk. 

908. Hic quoque, ni auctoritate care- 
ret, libenter legerem i£ér y’ &rixvus, ob 
numeros: neque particula foret otiosa. 
Ceterum aliam lectionem a&rixveus &yépous 
+ memorat Schol. Constructionem, quæ 

Vor. III. 


914. Bagia pèr,] "A pr mivendas, Bagia ler, 


edita est, habet Horatius Sat. I, i 19. 
atqui licet esse beatis. Monk. 

"Etor érinrus] Alias ärisreus et yauors 
Scholiast. De voce i£éy absolute sumts 
vide quæ nos ad Medeæ v. 449. Barnes. 

909. Ita Lasc. Matth. Ceteri conjuuc- 
tim dawarrés. Mont. 

912 eus Lasc Ald. Herr. 1. 2. 
Brub. H. Steph. r1#0is Sübl. et ccteri ante 
Musgr. qui cuis reduxit. ciôue Gaisford. 
e conjectura Canteri. #i#as recte Matth. 
uti corri Marklandus.  Porson. ad 
Orest. 141, “ Attici diccbant ei/mut, riôns, 
ins.  Ubicunque r#us legitur, legitur 
ex errore scribarum s: et # permutantium."” 
Vulgo nulla est interrogatio. Monk. 

Leg. cdsio’, à. ©. riliisæ, nam redit ad 
cg Frustra Italus ed. reprehendit 
Canterura, qui idem senserat. Reisk. 

916. Supra v. 429. Où yée 7: reuces, 
ebdt Aairéos Boot Tuvuinoôs lots ATAaxis. 
Jbi alia cjusdem generis notayimus. 

Monk. 
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920 


925 


925 


S. nues Pies® ard. 027. Xfoviur Aiprar] Tèr”Asgrer Ÿ Atyus AimBéses.] Asmfdions Da 


® Sic Barn. gieirs Junt. Bas. qieires Filorr. 6. 15. Barn. addidit: ôues 36 syerdmerée 
SAR, mu) qui qiu diù pire orabres. OÙ où seën dhiras. ri loyer yum. OÙ où weù 
dre ponte za) 6 poli pos à pére. Que pro antiqui gramm. notatis 
+ Omisit bæc Barn. quum, quo jertinerent, non videret, vel potins mutavit in rÿ 
ro iis hæc ipse commentes est: Xéôbvias Ajpuwms. y 


ähexe Aiyu. vid. not. super. 
Kai ZogexAïs séyuener Aiurm nai. xÜenar dÙ krri roù treyheiar. 


Zréys Omorèri. 
918. Heracl. 611. æapà 3 dAïe 4228 


seoridéru. Mo 

921. Tor dei yaiar omnes edd. Verum 
accusativus, ni fallor, in tali locutione 
tantum adhibetur, cum motus aliquis sig- 
nificatur, ut supr. v. 47. Kasd£ouai y: 


ETYPINHIAOT 


AA. "OR panea mirôn, Arai ss QiAur 
Tor vro ryaias 

Ti pe ixonvous pidas rumGou 

Tépeor ci xoinnv, ri ET éxsivnc 

Ths piy œeicrns aéiolas Plipesrors 

Avo à œvri puag Aïdnç duyus 

Tès ricrorärag ys euriog dr opoÛ 


Ad. O longi luctus et O dolores propter amicos, 
Qui sub terra! Cur prohibuisti, 

Ne me projicerem in cavam sepulchri fossam, 

Et cum illa longe præstantissima 

Jacerem mortuus ? 

Duas enim animas pro una Pluto 

Coërcuisset simul fidelissimas, 


ita emendare sibi visus est, se) 665 g1ù éraires diù péresu. 


meriqur drè xéérva. Dedi igitur yaias, ut Éxfües nan rapœuir.  A'uinoel. 
m 


ec. 149. Hipp. 196. In Hecubæ 
loco, omnes ante Porsonum habent ses 
* væo yæiuwr, planissime contra metrum. 


922. fiÿæs, subaudito pronomine ipæy- 
rer, ut in CycL 166. ‘Piÿes e is d'Apur 


‘6 Quidni dræxéAværs tam bene pro érs- 
xxAuxrov, Subaudito pronomine, ponatur, 
quam xaraw&ies PrO xaTxTaurdusves 


Hec. 912. fæuys pro iséyou infra 789. ‘Arriver, irvvpiru AuQu. 


(ubi MS. unus irsiye) et alibi, lyues 


pro iytégou Iph. À. 626?” Monk. caret. JMunk. 


5 


925. na) — xuvla:] Amatores uné cum 
Moign dwxu. Æsch. Prom. 285. caÿré suis amicis perire optabent. Similis locus 
qu Thnvepin Teès &Aee Aer mama ap. Achill. Tat. III. 5. ubi Clitophon its 

, ad Neptunum: si à apûs darenroires Séaurs, 
mù darmouc ur var cikivris. Îr juas 
aÜpa xanuÿére. ti à na) Snpiar fuas Be- 
eèr mireutes yivielas, sis nnas ixhvs &ve- 
Aavére, pie yasrne juencère, im mai Âr 


924, Vid. ad v. 758. Monk. 

926. Omnes cditores solœce habent 
euisysr duos, præter Gaisfordium, qui 
Monk. veuiry &r, quemadmodum emendarat 
Northmorus apud Wakefeld. et sic pro- 
fecto Porsonus Advers. p. 222.  Simile 
Aivxddes æireus de Conferre possint vitium erat in libris, Iec. 1104.  Afonk. 
tirones seérrsra Phœu. 1153. agvwrourir 9927. diæBarri.] Eandem fuisse Atticis 
Soph. El 826. swéxxw Œd. T. 158. participii feminini dualis formam ac mas- 
xarisyer 782. Porson. ad Orest. 288. culini, notavimus ad Hipp. 589. Usus 
Kai vby aranéhvaT, à nasiymen ) autem pluralis dux2; cum èvs conjuncti 
satis obvius est. Syntaxin verborum hsud 
absimilem habet Homerus Odyss. x. 63. 


bei d° mirror Bariañis EdeÜuax és eo nai 


998. «is in ceteris editionibus accentu 


AAKH 
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Xboviuy Aïurar diaGarre. 


XO. Epoi ris 


œ 
79 


mpopi E. 


"Er yévss, à nopog à 10 


930 


Benvos gysT sr dopcouciv 


Morôæais AN iuras 
y \ # L'4 A 
E@ses xuxor QAug, GTsxrog ds 
Iloauç Sri yairas 


Transgressas paludem infernam. 


Cho. Mihi quidem erat 
Cognatus, cui filius 


Unicus: sed tamen 


Lamentatione dignus periit in ædibus. 


Ferebat hoc malum moderate, quamvis esset sine liberis, 


Canas ad comas 


S uirur. apès eù cnuassruiver [3 687] érnrrérages. na) “Oysnges 
sai lake" ‘ ra À Bérns cefgurs aude Wal ® inois.” 


aus] IlavriAës érixves dr. GA idies eù 


® Heæc etiam, 


(IL d. 778.) ee)" gas 
932. “Aus ariur. pers 
dis rirayss le) coù psrpiws, Tpsgs cè nanèr 


tanquam a se addita, uncinis inclusit Barn. sed àa6. 02. de. sçès eù ue 


$ rés. sunt etiam in Junt. et Basil Reliqua sai "Omeses addunt Klorr. 6. 13. 





Sic certe notavit de Furia: 


drnrréraqs, xui"Ouuges 





6 > om 


Mutiluo esse scholion quivis videt. érpriraue reliquum esse videtur ex alio loco 


ei #r] An Periclem hic in animo ha. 
buit? 


Hæc ne de Pericle intelligamus, obstat, 
quod non séger perérasda, sed filios ei du- 
os, Xanthippum et Paralum, mors eodem 
fere tempore abstulerit. Macrob. Saturn. 
L ce 1. Mug. 

Hæc procul dublo respiciunt Anaxs- 

qui res humanas tam excelso animo 
tulisse fertur, ut cum acerbum de imma- 
tura filii morte nuntium audivisset re- 
sponderet : sciebam me mortalem genu- 
isse. v. Ciceron. Tuscul Quæst. III. 
14 Galen. T. I. p. 2853, 48. Valck. 
m Diatribe. p. 28. A. B. Diogenes 
Laërtius II. 153. et ibi Menagius. Plu- 
tarch. Consol. ad Apoll T. I. p. 118. 
Anaxagoræ dictum Lucianus imitando 
expressit in D. D. XIV. T. I. p. 240. 
dus yag Jrnrer risampives œèr losuirer 
dors jun éylev äwolavévres. Jacobs. 

999. "Es yéru, cognatus. Herm. ad Vig. 

. 389. citat hunc locum et Soph. œŒ4 
+ 1016. "OS oùvss” dv vos TSX vBes eblès ir 
yiv Ceterum Jacobs Animadv. p. 36. 
censet hæc proculdubio respicere Anaxa- 


Advocat Ciceron. Tuse. Quest. 
II. 14. Quod Theseus a doctis se audisse 
dicit, id de seipso loquitur Euripides: fu- 
crat enim auditor Anaragoræ, quem fe- 
run, nunciaia morte fili, dirisse, Sciebam 
me genuisse mortalem. Videas quæ colle- 
git Valckenærius Diatrib. p. 25.  Afonk, 
930. gxir] MS. Flor. sue. Mug 
931. iuras sai Îpra, ‘Arrinds- lues 
À, ‘'lmawse Onke À rè ouws. 
partim e Schol Soph. Aj. 192. 1ueus° 
êwes. Hesych. Vocem t Noster 
Cycl 553. Æschylus Prom. 45. Eum. 
229. Sophocles Ant 845. Aj. 122. 1338. 
Jwwus frequentatum est Homero et aliis 
poëtis. Muné. 
932. Scholiasta exponit das per ps- 
gies.  Hesychius etiam in voce, {rrs 20) 
fus à Evgrrièns À» "AAntend. AL 
bertius confert Med, 629. si à das 14e 
Kéaress, oùn BA Ra Jos Edyags oùem. Lasc. 
T@tesr Bfonk. 
932. ss His alludi ad ilkus ætatis his- 
toriam, certum est, sed quo pertineant es, 
incertum., Nam quo minus cum Mus- 


gravio ad Periclem referatur, Prevostus 
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ETYPINIAOT 


"Hôn reorcrnç dr, Biorov rs ropgu. 


. AA, °Q cyiua douar, sùs 6iviAbw; 


985 
los À oixnoa, perariærovros 
Auiproros; oëpL0s° gohU yae ro pégor* 
Tôrs pir moûxoug Evr LInasco, 
Eûr Ÿ dpsraiois toresyor ow, 

940 DrAiuç ahdyou yiea Parragur, 


Iloaunynros d SÉTETO xAILOG) 


Jan præceps existens, et ætate provecta. 


935 


Ad. O facies ædium, quomodo ingrediar ? 


Quomodo vero habitabo mutata 
Fortuna? Hei mihi: magnum enim est discrimen. 
Tunc enim cum tedis ex monte Pelio sectis, 


Et cum cantu intro ibarn, 


940 


Charæ conjugis manum tenens: 


Perstrepensque carmine sequebatur sodalium cœtus, 


se 


, saivig évinves * dr 954. Biéreu e5 œpsru.| "Ha ceonvsuxss ie) ès œeolès 


xaivas, nai wesre voë Biov dr, 5 lrrin Sn eoBifnnds en Aauxin. 937. To mirer] Ti 


# In Jant. et Basil. hæc ad voc. pers: adscripta sunt. ct &rimx his legitur, sas 


œrinves, &r. à Barnes. ad paéras hæc addidit : irratds 5 xoçès éérrure "Aëuérp 
miger ds die yurminès cytrliéton, drèr, 6r: dés rirè rés aûreë icirndsier, ês J 
cv, æe) sérv suc eyiqur aai vavr. Ssixres à QUE CTIAM In lorr. 6. L& 


dAicas, reaas 


Cd 


legi, ex eu conjicias, quod de. Furia ex iis ad hunc versum ista tantum enotavit: 





censet obstare, quod Pericles duo, non 
unum solum, habuerit filios, eosdemque 
perdiderit fere eodem tempore. Beck. 

dus explicat quidem Hesych. sssrsiwg, 
‘et nominatim provocat ad h. L at procul 
dubio prava scriptio eum decepit. Latet 
aliud quod vocabulum, quod viduum 
urore notat, f. s2ws, quod idem Hes, ex- 
ponit, resgnmivos, ivèsx. Reisk. 

Sensus hujus loci est: ego novi virum 
quendam mihi cognatum (lxesi os Ar lv 
yivs) cui erat filius unicus, mortuus est 
(æxsr nam ir Jéuars redundat) attamen 
hanc calamitatem modeste tulit (ax fuœas 
ifies xuuos da) Buchananus jan recte 
vertit: méhi vir quidam sanguine junctus, 
purrum amisü lacrymis dignum, solam ge- 
neris spem, moderate tamen hanc ærum- 
nam pertulit.  Kuinoel. 

954. Gisreu es æp0:w Lusc. Ald. et edd. 
ante Parnesium, qui, lectore non consulto, 
dudit yérew: et sic Kuin. Wakef. Wagn. 


réraxir koi coù paurgins, Lier rù maxèr psreis, mairie ärisres am. 6. 15. 


Buézes esse x Matth. céeru  Gaïsfor- 
dius, quod unice verum est. Credo banc 
vocem fuisse vetustam formam, æélje au- 
tem esse serioris Atticismi: non aliter 
differebant &ewnr ct djfer. Sapres et Jai 
&c. Etym. M. p. 695, 42. v. séjje 
ragë rh mois meélinis Yinres Tec nai 
narè paréhoir, Téoro nai TROT où o sis pe, 
œéjjer à pusrin, pujjim. Eaderm Zo- 
naras, nisi quod habet œasz rar œeë œpi- 
how.  Pindarus adhibet cr in Olyrop. 
III. 79. X. 67. Pyth. 111.59. Nem 
IX. 111. Quod ad constructionem atti- 
net, conferendus est Plato Apol. Socr. 
29. seûrs yèe à dis Thr RAimier, vs méjje 
"ôn iori reù Bio, Saräres à hyyvs. ubt 
recte interpretatur Forsterus in Indice, 
aéjpe vo8 Bie, longe provecltum in via. 
Ceterum hic versus est Ionicus a majore 
trimeter. Afonk. 

985. oxñuæ douwr periphrasis est pro 
Sômes. sic in Ilec. 623. TA cytuar dns, 


AAKH2TIZ. 
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Tr re Sarouvur xau OA (Bi£ar, 
"Qç sürurpidas, xà x auPoripur 
"Ovris àgiorar, EtQuyes situer" 
945 Nur à vpsrwiur yo0ç avrirahos, 
Asuxar 76 méThar LéAUEG cToApLOI 


Iléprovoi pp $ow, 
Atxrpar xoiTag Ëç SenpLous. 
XO. Ilug suruyr 


émrorpopà F. 


Tam, quæ jam est mortus, et me, beatos esse prædicans, 


Quod nobiles, et utrinque 


Ex nobilissimo genere conjuges essemus : 
945 Nunc autem lamentatio hymenæo contraria, 
Et pro candidis vestibus atræ vestes, 


Me deducunt intro 
In desertum thalami cubile. 


Cho. Ad prosperam 


8. dinpoger ons vôr cvs na) ris mams. 941. Ilekudynves] IloAuBénres. FL 6. 15. ® 


945. Evrargidas,] “Orris ds aupor 
*’Arè auveû &yrigahes. FL 6. 15. 


fer var yeriar 1ùwareida. 
949. Nag sürvys Zoi] Ilagà rér sèrv LA re méruer 


946. Atvaër et =.) 


uasi his tantum verbis codd. illi ab ed. Musgr. discreparent, punctis etiam ante 
rex positis, ut solet, quando reliqua cum Musgr. conspirare sigaificare vult. 


Non puto. 


+ 1n Junt. Basil. est tantum lemma ravéywr. post quod Barn. addidit, & Xsçès eùr 
irbadsquer Üurer dérren, ol Épcévaser Aiyerru. 


a mer svruquis dus. Soph. Phil. 952. 
VA exp miveus disvher, ablis af mél 
Efeupes seôs 4 Ad, oùn Tyur cop. 
Sopboclis locum excitavit Wakefieldius, 
scribens præterea æws eo’ sieiAdm, Monk. 

937. œeAd yèe ro pire] Hæc verba in 
parenthesi habenda sunt. R Schol. 
eù pivor ro diépeger eùs vûr ÜçuS nai ris 
wainids. i confert Wesselin- 
gius ad Herod. 1X. 82. ubi #oAAsr à pé- 
cor. et Ï. 126. oi À lqarar aoAdèr res 
aèrier xô piver. Ceterum conferri possint 
Tro. 148. /Æsch. Prom. 570, Monk. 

woav yage ro miver] Sic Herodot. IX, 
82, ens Joivns Tondsiens Ar sreÀ À ôr eù pic», 
ubi cf. Wess. p. 729. Beck. 

938. De rivsr agit Spanhemius sd 
Call. H. in Dian. 116. Mont. 

941. Editum erat goaséznves . Do- 
ricas formas in anapæsticis legitimis reti- 
nere nolo. AMfunk. 

942. Fortasse scribendum sit sæ) y 


sAB. et in v. seq. sa) x” Amporigur. DAE me A eo yes 
m 


ur" iVur, südaipora nyuürles. Suidas, 
no Sobb, Œd T. 1529. Apud Nos- 
trum vox non infrequens est. Afonk. 
944. fuir Lasc. siuir Aldus et editores 
præter Gaiïsfordium, qui ex Heathii cor- 
rectione sus, recte omnino: hæc enim 
vera est optativi pluralis forma, quod 
monuit Dawesius Misc: Cr. p. 245. 
Monk. 
945. Porsonus ad Hec. 302. ubi legi- 
tur your na) Supmérur Señveus, observat 
tales pleonasmos apud Tragicos abundare, 
et interdum reciprocari, ut Tro. 605. 
Derirer Qugpes. et sic moiras Aixreer Med. 
. Afarger nefras in NOStro vera. ls 
omittit Lasc. Monk. 
Pro ciusr Heath, scribit siwsr, 1. ©. s'nmer. 


Beck. 

949. Ita MSS Lasc. Schol. et edd. 
præter Ald. et Herv. 1. ubi mendose sas” 
deux ra vovpes. habet 
Hervagians secunds. æag sèruxm ér- 


interpretantur 


# 
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ETPINIAOT 


Z0: rorpuor UT aTtipoR a 


xo ré &Ay0s GAX iruras 


Be or aai Juyar. 


“Edars dapuas, airs Qihiur 
Ti véor rods ; ToAÀovç 
955 "Hôr TapiAUTEY Savaros Jauapros. 


AA. Dino, yurainoc Quinn sù 


tr ripor 


Toumoë vouiCo, xaitie où donouT opus 
This pr yèe oùdir dAyos GVsrai ors, 
IloA AG di moy ur suxAENÇ STauraro. 


950 
Hic dolor: sed servâsti 
Vitam fuam et animam. 


Obiit uxor, reliquit amorem ; 


Tibi sortem venit, nondum experto mala, 


Quid novi hoc est ? Multos 


955 Jam spoliavit mors uxore. 


Ad. O amici, conjugis fortunam beatiorem 

Mes esse duco: quamvis non sic visam nihilominus. 
Hanc enim nullus dolor attinget posthac, 

Et cum magna gloria liberata est a multis doloribus, 


8. œbre eè &Agus HAber, évr) eeù sdroyovrrs vu roère eomBifiuxir 957. Où denenS" 
purs] Asù à csbrunives. FL 6. 15. 960. Tiapsis eù mépesmer,] To iuapniver vripGés. 
F1. 6.15. 968. Tirva d,]"Orer yàg laid niràs OnAorérs ao xavou ro tüe àv ride 


ad prosperam sortem venü hic dolor: rec- 
tius verteris confestim secutus prosperam 
fortunam. Similis est usus où apsà in 
Demosthene Ilsgi Sripareu $. 6. p. 29. 
16. ed. Reisk. 59° os aümeurré ps logs 
A éd, oÙri ys ameUTus, HAÏRA vÜr 
reuyodu nul duibiu, vais in cér véuur 
Tipaginss ? adrs rà adiniuare Leñebas. 
Falsus est Wakefeldius legens sruyx4— 
Téruy. Monk. 

sûruyn La worper.] Ita Canterus ex 
Scholiaste. Accedunt MSS. et Lib. P. 
Ed. Ald. sèrvps cou sérmes. Musg. 

950. Vocem &s. habet Thucydides 
V. 105. panagiræris üpar rà érugixanos, 
où SnAsüuis ro apoor. Monk. 

952. Bierer M] Yoyès, ut Hom. IL 11. 
453. tan dù ré yé lien Yuxn rs zai als. 
A. 354. Oupoy nul Yvyns.  Ejusmodi 
hendiadis non raro occurrit. Monk. 

953. Parum sani est conjectura Wake. 
feldii Suœé rs fAiar. Monk. 


954. Vid. ad v. 429. evaasis B. D. 
Lasc. Ald. et reliquæ edd. vett. ÆEmen- 
datum est ssAXoùs in Canteriana. Mont. 

æodods] MSS. B. D œoxaxs. Afusg. 

Reisk. monet, in vet ed. ess sac, 
quod si retineatur, debere deinde épae- 
ras legi, vulgatam tamen tuetur. Bect. 

955. æagiaur: omnes præter Matthiæ. 

Mont. 

956. aipera, sortem. Vide Valcken- 
ærium citatum supra ad v. 577. Kus 
terus ad Aristoph. Pilut 6. laudat hune 
locum, conferens, inter alia, Cycl. 110 
rèr aûrôr dœipor EnvrAsis imoi. Ion. 1285. 
"Erfaoÿ d iusera Bainoves. Monk. 

Jaipor]'O Sniper h. L. idem est, quod # 
rÜüyn, fortuna ut ap. Eurip. Androm. 98. 
coippér 5 rèr iuèr daiuor, à emo vym. Cy- 
clop. v. 110. vor aÿror dœiuer IEarraus 
lues. Auinocl 

957. Tro. 631. "OAwAss, 5 SA wA LT À 
duus lu Zéens y huis sécuxirrier 


AAKHZ2TIS. 


960 ’Eya d , ov où 


551 


xenr ©) cu '; TOPSiG ro HopTipLor, 
Avxgor dixtn (Bioror Gers pus 


PTT LIT 


Ilé ve dopor ravd _siT6dous Gvigopues; 
Ti à meorsr ar, roù Ôt rgorenbsis D UT, 
Tigers ruxoipe œy sirodou; æ0i ei dopeus 3 
. 065 ‘H pr vèe sd0r SgsA PA sgnpoices 
L'urarinde aura sûr à av sivida UT 
Ogôvous To 6 OF) He xui xarœ rréyas 
Axpongôr oUdus, réxve Ÿ au@i youvaos 
Ilirrorra Ad parie, où di deororis 


960 Ego vero, quem non oportebat vivere, prætergressus fatum, 
Tristem degam vitam, nunc primum intelligens. 
Quomodo enim sustinebo ingressum bujus domus ? 
Quem compellaturus ? et a quo compellatus, 
Jucundum habebo ingressum ? quo me vertam ? 
965 Solitudo enim quæ intus est, perdet me, 
Uxore vacuos quum aspiciam lectos, 
Sellasque in quibus sedebet, et in ædibus 
Squalidum solum: liberi vero genubus 
Accidentes, plorabunt matrem: alii vero dominam 


S& us luois years. FL 6. 15. * 969. Oi à), ] Oi cixive. F1. 6. 15. 972. T'épsos y 


+ Fortasce : BPONOYZ T. érur yùe ioide miveès Dmaerér. ad mones rù Be” dv ee L'OY- 


NAZI, 4 ipeîs. 


œévus.  Ceterum omnino comparands 
sunt loca, ubi #uws in fine versiculi 
tur, apud Elmsleium ad Soph. Aj. 15. 
Mus. Cr. Tom. I. p. 351.) His inspectis, 
judicabit lector utrumne interpungi de- 
ante #sws : utcunque de hoc statue- 
tur, valet suws nikilominus. Vid. Blom- 
field. ed Æsch. Pers. 300. Monk. 

958. “ Imitatur Æschyli Philoctetam 
apud Stob. p. 493. dayes d esèir érrsvras 
ri quæ verbe paullo aliter citat Plu- 

Consol. ad Apollod. p. 109 F. 
Es yèe évTus oùfir drrire: ring. 

Voces yàe érvws ipse supplevit Plutarchus, 
ut senarius evaderet. Sopb. Œd. Cole 
955. Savévrer D obdis &iyes dress. 
Blomfield. Monk. 

959, IloAaAÿr 5 Wakef. Vid. ad v. 151. 

Monk. 


960. xenomnes, Sed proculdubéo re- 
ponendum xe%r, oportebat, quod recte 
vertunt interpretes Conf. Orest. 1029. 


ar lxeïr v, 3 oùsir” d. et sic corrigit 
Élm dés aù Here 959. agens de con- 
fusis Le #» Monk. 

961. a D. FL Lasc. Matth. Habet 
Aldus marée, quod vulgo editum est, 
sed corrupte. äse: marwésw similiter ver- 
sum claudit in Bacch. 1297. Asérures 
ñuas on sers pas. Musgravius 

Détur — pashéve, obsequen 
eldio; bene quidem, nisi melius 
met alterum. Med. 1032. per Le 
tn Avgèr diaïn Biorer, &A LS 


parbéren] MSS. B. D. Flor. uarfére. 
Optime, si præteres Bié£ur legas. Musg. 

962. Conjiciebam in nota ad Soph. 
Electr. 1028. (Mus Cr. TI p. 207.) 
lès yèg démens oder) sirepur Grisuass 
hodie conjecturam istam, ut inutilem, re- 


signo. Monk. 
965. V legitur, ut in Aline, 


lEoaur pe Réponds G4 à 


Mm4 
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970 Zrévacir, oixy £x Dopur TU hETEr. 
Ta pi mar ofxovç, Toit 0" éEwber Ô6 pus 
Tépos s £Aoos Orsrrmaur xai EvAAOYOS 
Duvaixomhnôsis" où yap éEaréEomes 
Acvocur daapros TA 66 CA NTLTE 

975 "Epsï dé pe, ooris 640006 v xven, ras 
Idoù ror œicy pa Cor’, 0ç oùx 8TÀ 7 Joœrsir, 


970 Gement, qualem amiserint ex domo. 
Domi quidem talia; foris vero me 
Conjuges Thessalorum agitabunt, et oœtus 
Frequentes mulierum : non enim sustinebo 


Aspicere conjugis meæ coætaneas. 


975 Quisquis vero mihi inimicus est, dicet hsæc : 
Vide istum turpiter viventem, qui non sustinuit mori, 


S iAër:] Où Zpovris Bier ir drpañiia cugouue FL 6. 15. 979. Zrvyss À rods esxsrres,] 


ex B. E. P. FL Lasc. scquentibus Gais- 
fordio et Matthiæo. Donk. 

0215 p.] MSS. B. E. Flor. Lib. P. 
et Ed. Lasc. Wfiàa #. Musg. 

967. FXis Ald. Vitium sublatum est in 
ed. Canter. Mont. 

969. sAain Ald. sequentibus editioni- 
bus usque ad Musgr. qui ex E. P. Lasc. 
restituit #Asis, quod correxere Portus, 
Reiskius, et bittus  Subjunctivus 
postulatur post ss’ 4»  Deinde ellipsin 
vocis àsÿ2a notat Schæferus ad Bos. Ell. 
p. 73. ed. Oxon. De constructione in 
sequente versiculo, consulas eundem li- 
brum, p. 157. Monk. 

hair] Ita MS. E. Lib. P. et Ed. 
Lasc. Ëd. Ald. sAain. Musg. 

xhaiu] Æmil. Portus mavult zAa:», 
quia side et erivari sunt ejus modi. Sed 
non mutationis ideo opus est. Hic enim 
est sensus: Quum adspiciam etc. liberi 
autem interea plorant, quumque famuli 
dominam lugeant. Nonnulli tamen le- 
gunt virus quoque, et ita liber Heinsio- 
Scaligerianus. Barnes. 

æAsir] Etiam Reisk. emendaverat. 
Beck. 

972 ysAwrs F1. Lasc. y Taws Ald. 
Emendavit Portus lag, recte, cum sit 
futurum Atticum verbi Ass, pro quo 
dicebant ones iaasous. Idem vero Por- 
tus omisit x2}, negligentia typographi, et 
proinde omittunt Steph. Kuinoel. 

5 


Wagner. Edidi cum Wakefeldio yaus 
e pro yaua y. Monlk. 

Téus] i. e. yauira), urores. vid. An- 
drom. v. 105. Sic Plutarcho Vit p. 1604. 
Kairuges yämer est Cæsaris urorem. Idem 
p. 1750. iv du rois Mansdéren BasiAises 
lydus yépuevs rAtieras. 
are Le. iAdseurz Heraclid. v. 195. 

roùs "Hesaduos raides ia &r: pus. 
Malim tamen Aou, perdent, occident. 
ut infra v. 1102. ps pe TAns mempeirer. Ex- 
emplurm hujus futuri exstat. Helen. v. 
1299. 

Gba D 6e cixous Ethan misun nixç&. 
MS. Flor. et Ed. Lasc. ya. Muss. 

Heath. mavult ia, ut Buchan. le. 
gisse videtur, dum reddit, enecabunt. 

Reïisk. legit etgours affligent, crucia- 
bunt, a cuigw. Beck. 

975. :Esch. Pers 127. yuraixeæanéns 
Spies. F1 oùdt yag aviteuxs. Exempla 
ejusdem structuræ dedimus ad Hipp. 
354. et Soph. Electr. 1028. Monk. 

In Cod. Flor. sùûi yèg érifeuæs, teste 
Valck. Beck. 

975. Perverse interpungunt quidam. 
lesï Di, pe” oomis— Esse igsi ps dicet de me, 
ne pueruli quidem ignorant. Deinde 
omnes babent xses. Non dubitavi emen- 
dare =w%, scil. subaudito &r, ut Hipp. 
499. érg swagñ. Vid. inf. v. 999. 3fonk- 


AAKH32TIZ. 


558 


AN, 17 £ynpLEY Gvrsdods, aurie 
IliQsvysr Aïdm, (xér ane sivas doxst ;) 
Zruysi dé rouç TÉRÔPTAS œur0g où VER ay 
980 Ouvsir.—rosrds æe0ç xuxoiTi x n0ova 
"Ego ri pros EL dnra æUdor, Pihot, 


Kaxwçs xAvorrs, xai AAN UE DÉTQUYOS ; 3 


XO. ’Eyo xai di pouras 


orgop à. 


Sed suam conjugem pro se prodens præ ignavia, 
Effugit mortem: deinde tamen se virum esse putat, 
Et odit parentes, cum ipse noluerit 

980 Mori: talem famam præter reliqua mala 
Habebo: quid igitur mihi vita optanda est, amici, 
Male audienti: et male rem gerenti ? 


Cho. Ego et per Musas, 


S. à dr Dhgioir aired rèr raries. 985. "Eyà xa) d:ù poëres,] ‘O semeès Dià reù œperd- 


978. Interrogationem, quæ in ceteris 
deest, addunt Lasc. Wakef. Matth. Con- 
fer. Arist. Ea. : 397. Ka’ are Tdebur fre, 
ré ATEN tar Jipes. oc usu rev 
dexuv videndus V mms ad Hipp. 
462. qui exponit per Ha ttes Monk. 

979. aùrovs Lasc. 

981. x oder, ] ae ne vocem agnoscit 
Hesychius, interpretans meurrer, aigsre- 
riger: extat etiam in Androm. 640. aider 
Beercis Tlivara xenerèr, À manir xa) shoû- 
cier TauBpir aixarhas. ct hinc satis, ut 
opinor, usus ejus apud nostrum defendi- 
tur; neque ulla mutatione opus est Co- 
gitabam aliquando de scribendo xipäser : 
in eandem suspicionem incidit J. Tate. 
Conjecit Blomfeldius ri mes %5r dire 
sigdes fr @ixu—ut in Æsch. Prom. 772. 
Ti dur lue) Qnv nivdes ; 3 Med. 145. ri di po 
Qnv rs xiodos ; 794. oi puas Lay nigôos ; Ce- 
terum huc referunt Gregor. Cor. de Dial, 
Att p. 46. ed. Koœn. (p- 110, ed, Schæf. ) 
rà cvyagirixà avr car at sraçar ab 
sovri. 804 in nostro versu recte Wakef, 
subintelligit 7 äæo/arsir. Afonk. 

aüder,] Comparativus pro positivo. Sic 
Adv pro #èv in loco Herodoti citato ad 
Hippol. 448. Nisi malis xÜd per. 

Comparativus pro positivo, ut Adfen 
Atur äpis reiBagariger Apoll. Rhod. III. 
1056. ubi ARCS criBagariper, 857) 


reù cribages. cvy êv der; aœhes, Ari- 
stoph. Av. 63. re ‘rr) disver où xéà- 
Aer Aiyur. Scholl. à ndAlor—#rr) ceë, 
oud maAër Afyur. Sic et siediwr Pind. 
Nem. V. Epod. 1. éguévur Nem. VIII. 
Stroph. 1. Afusg. 

983. Hanc stropham et anti am 
babet Siobæus Exc. VIII. p. 126.et La- 
tinis numeris pulcre convertit Grotius. 
Notat Schol. 6 domrs da rev eue 
qe pepe Poñsees duibas Deer psrioys ris 
æadiüris. Monk. 

"Eyà nai dà peiras] Hic locus totus, 
videl. prior strophe et antistrophe citatur 
a Stobæo in Excerpt. De Rerum Natura 
tit VIIT. Non possum Hugonis Grotii 
elegantemn hujus loci versionem huc non 


Musarum sacra dum juga 
Sublimi pede pervolo, 
Discendique cupidine 
Sermones varios sequor ; 
Nil visum mihi fortius, 
Quam trabalibus 
Clavis dura necessitas. 

Nil contra medicamina 
Prosunt, quæ Rhodopeiis 
Inscripsit tabulis sagax 
Facundi manus Orphei : 
Nil contra auxilii ferunt 
Herbe, quos docuit suum 
Phaæbi cura Machaonem, s 


Kai perdpoiog nEa, nai 
TlAsioror &ÿausros over, 


985 


EYPITHIAOT 


\ 


Kesiooor oudér Arayxaç 
Eÿgor ouds ri Pagpuxor 

Oedoais tr davicir, ag 

"Oepsia xaréyearber 


Et cœlestia speculans ivi, et 


985 Multum tractans studia, 


Nihil Necessitate potentius 


Inveni: nec ullum pharmacum 


Thraciis in tabulis, quas 
Orvhei ipsit 


8 œov où xager BeiAsres Ditus, rer pirirys cas waudivrses. nai wrigi 


ipeirnire, 


parisigerr 
er hrrgoléynen, nai depèr in) cour Tee. 986. Kesivoe obir Art ynas, | 'Ecinga- 


# 


riresger, 


Germanumque Machoenis, 
Humanum miserans genus. 
Nullus tam rigidæ deæ 
Delubris aditus datur : 

Non altaria visere est: 
Unam non prece supplice, 
Non est vincere victimis. 
Ah! Tu ne gravior mihi 
Posthac advenias, precor, 
Quam te sensimus hactenus. 
Tu perducis ad exitum 
Quicquid Jupiter annuit : 

#* Tu ferrum sine vi domas, 
Montes quod chalybum creant : 
Stat sententia: Nullus est 
Decretis rigidis pudor. 


Vid. Stobæi Excerpta p. 196. tit. 8. 
° Barnes. 


984. Ita recte Lasc. Ald. Herv. 1. et 
Brub. In Herv. 2 %£a, quod vitium in 
reliquis est ante Barnes. sa) diei jaiTingerr 
pecrrira- oïer, foreehéynea, na) éepny Fes 
goùry fsyor. Schol Monk. 

F orte, pur érlçus (vel dersras)ñéus, et cum 
vins conversata. Chorus mulierum quando 
de se loquitur, in genere mascul. enunciat, 
ut statim &yYsäusves pro äÿauiva. Reisk. 

985. Ita vulgo: œAsieres MSS. Lasc. 
sed nil opus, et optime congruunt metra, 
retenta lectione Aldina wAuyre: de lege 


acigere nai "Opnges, (IL x’. 80. ) 6 nesiecur yàg Bariksds.” 
nariyenhs] Tleëres ‘Opquès morrinu Sir er 


989. "Ogpsis 


dun, êtir na) cèù porcé- 


versuum, € quibus hæc stropha præcipue 
constat, scripsi ad Hippol. 564. 735. 
Monk. 

TlAsierer] Parisiens. omn. FL et Ed. 
Lasc. Ed. Ald. œAdsrrer. Musg. 

Häsirrur etiam Reisk.—H 
versum periodum esse monet. Beck. 

986. ‘Artysas | ‘Armyaaiar cor yirmeur 
za) fs dons Dans draxdaaneis nAs 6 opes- 
cuves sanrer. Vide D. Jacobi Windet 
de vita functorum statu c. 2 Barnes. 

987. Corrupte citat Schol. ad Hec. 
1257. Notat Musgravius: ‘ særirs. Con- 
servatas ad Hæmum, Thraciæ montem, 
tradit Schol. ad Hecubam. Quidquid 
hujus fuerit, Euripides haud dubie respi. 
cit scripta, quæ sua et Platonis ætate Or. 
pheo tribui solebant. Vid. de Repub. IT. 
p. 595. ed. F.”” Monk. 

988. Vulgo Oenvrms. Lasc. Opnireas. 
Quod attinet ad rès pro #s usurpatum, 
sufficient notata ad Hipp. 527. Monk. 

gavies,] Conservatas ad Hæmum, Tbra- 
ciæ montem, tradit Scholiastes ad Hecub. 
v. 1257. Quicquid hujus fuerit, Euri- 
pides baud dubie respicit scripta, quæ sua 
et Platonis ætate Orpheo tribui solebant. 
Vid. de Rep. Lib. II. p. 595. Ed. F. 


Musg. 
989. 'Ospsin nariyenŸs revs,] Videtur 


* Vid. infra ad v. 1002. 
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T'œpvs, 000 oœœ Doifios *A- 
oxhnTiadois K0wxs 


Dappaxa mo UTOIOIG 


"Arriripon B 


Movaç d oùr 6x (Bamode 
"EA Sir, oùrs Beiras Jsas 


995 


TA LE 
&yTICTR. æ, 


Vox. Neque quæcunque Phœbus 


Æsculapi posteris tradidit 


Pharmaca, ærumnosis 


Adversus ærumnas præbens mortalibus, 
Solus vero Necessitatis nec ad aras 


995 


Venire, nec ad simulachrum Deæ 


S, que nuire: dre où Opyaès ‘Oppiors. za) Les. mal goneès na péseis dr ÉOpprés. 


Duégoges ir PA 


parrisñs urines aûred wouara iperre ebrus, *  sÜres dgircigé 
ip) Jerpenins” devras nariyenÿs avides. J 


993. "Arrsrimar,] Mirapoginds derè vü 


+ Flor. 6. sn. Ultima &rriras xar. se. ad explicandum rà; spectare videntur. 


primus, et morborum remedia et amuleta 
docuisse. Vid. Scholiasten ad Hecub. v. 
1857. ubi hic locus laudatur. De Orphei 
quidem Oraculo vide Julii Cæsaris Bulen- 
i de Oraculis et Vatibus L. I. c. 118. 
et c. 128. De Orphei autem Cantilena 
vid. quæ nos supra ad v. 366. Item ad 
Iphig. Aul. v. 1231. et Cyclop. v. 646. 
"AAX 017 ipdnr "Oppiws dyalr rue. 


Barnes. 
Reisk. emendat: rès "Ogpuies natiyea- 


Var Lueuse 
Schol Eur. Hec. hæc ita profert : 


O3 vs pagnélens ravir: ras 'Opeuas 
Kariyear}: PMEVEe Beck. 
Pherecrateus est, sicut et proxime præ- 
cedens et proxime sequens, et 986. Henth. 
990. rsgss vulgo. Periphrasis est is 
Qu yagss pro 'Oppiès, cujus generis plu- 
Pau ddimus exempla sd Hop. 794 
Mont. 
991. "Arzanaidèass E. F1. P. et ita 
Lascaris, nisi quod vitiose habet "Arxàs- 
aidègs. Ceteri ‘ArsAnidèasrrr. 
Duns Musgr. et Gaisf. pro vulgato rapi- 
Sens Defiliis Æsculapii consuli potest 
Hemsterhusius ad Arist. Plut. p. 234. 
sq font. 
Stob. V. c. Burn. 


"AraAnTia dar: 


‘Arsanaidèus] Ita MSS. E. Flor. et 


Lib. P. Ed. Al "AssAnriädais Mox 
legendum metri gratia ous. Afusg. 
"Arsanriaics œagiluxsr et B.] Ionicus 
a maÿore e duobus Ionicis ettrochæo, In 
antithetico opponuntur molossus, syzygia 
trochaica, etsimiliter trochæus. Heath. 
992.8. Déguana roAuvriras érriripir Gge- 
raies.) "Arriripèr remedia inveniens recte 
piraperntrs dû von ras fivus rimvér- 
rer mes un dreun, ul ente uen vOCER 
fortase aliquid excidit. Pinder. Pyth 
IV. 395. 
er Ÿ iAaip qaçuaskérus 
érriropa crier dunes 
Aüns Lio 0e — 


v. SchoL Sophocl. in ‘P£er. ap. Macrob. 
Saturn. V. 19. in Agam. 17. 857. 
v. Schuüz. V. IIL et Abresch. Animadr. 
in Æsch. p. 351. Brunck. V. 111. ad 
Eurip. Andromach. 121. Jacobs. 

993. Æsch. Agam. 17. “YTsreu ro) &r- 
ripoïsres ivrimrur Exes.  Sic Choëph. 537. 
“Anes vouaïor iAticace snuérur Eur. 
Andr, 121. "Anes r&r DosAdrur aréver vi- 
mr. ubi Schol. riuur éeû or Moreuoér- 
con À pirupogs. vamsir or hvri vob à 
Ita ad Pind. Pyth. IV. 395. Z%ù 7 lax/o 

nécas drrivoun crier Dur Aëxs 

glisdus, ps Græcus, évrirena À 

rà &)it@s xarè mir dr “4 
ri rèn Méerénen. His citatis ténlei ius 


Fe 
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Anparog £o7i aida. 


1005 


Kaë à Sr apuxroirs ysçar 


Eihs S5@ dsopoig" 
Toaua d, où yèe avaËsi wor ErseYer 
7 KAcar vous QSiuévous va. 
Kai say œxôrios Qhivouss 


1010 Ilaïdss 6 Jarre. 
Dia pair, OT nv pd nur, 
Menti inest pudor. 
1005 Ette, Admete, inevitabilibus manuum 


Copit Dea vinculis. 
Perdura tamen: non enim reduces unquam ab Inferis 
Flendo defunctos ad superos : 


Et Deorum nothi pereunt 


1010 Liberi morte. 


Erat tum nobis chara, quando nobiscum erat, 


S. edneñ piraaia lors. ° 


1003. ‘Asorémer Afuarés,] Toy PnAngeë veu Qrorñpares. 


1005. Kai o br épéacois.] Ka) où or œigrylyerss ñ éréyan, S “Adunrt, ir éféaras 


drpoise 


“Opsnges, (11. S. 24.) ‘ oxéci À où sure pirne.’ 


# 'Errw Klorr. 6. 15. pro dm 


1009. Ka) dir sécu] Où AeSçaies aides LE hladouynrer yépar ivoire. 


redrers nai ‘Pédie pargekirsvs À. 


+ Sic Alberti ad Hesych. T. IL, p. 549. not. 8. pro mærreefreus. 


De lectionc ir gaAiBars disputat A- 
dresch. ad Æsch. T. I. p. 136, camque tue- 
tur. Beck. 

1002. Janus où Biz Aldus, corruptela 
nata e similitudine literarum CT et OT. 
Barnesius amplexus est emendationem 
Canteri, Nov. Lect. iv. 19. dauxês sou 
Bis.  Reposuit tandem Musgr. veram 
lcctionem ex MSS. omnibus ct ed. Lasc. 

Mont. 

dapaèus eù Bin] Ita Parisiens. omn. 

Fi. et Ed. Lasc. adscripta in nonnullis 
varia lectione, où Bis. Musg. 

dauai£su vou Bis] Ita liber Heïnsio-Sca- 
ligerianus et Canterus Novar. Lect. L. IV. 
c. 19. recte, pro amd£us où Bis. Tum 
vero Carmen illud Grotii, quod Éuic loco 
respondet, videl. Tw ferrum sine vi du- 
mas, quod prius obtinebat, hoc modo licet 
proferre: Ferrum. vis tua perdomat. 

Barnes. 

1003. Redeas ad notam supra v. 118. 

Monk. 
1004. Potestatem vocis Aus explicat 


et illustrat Valckenærius Anim. ad Am- 
mon. p. 141. seq. Monk. 

1005. æQuxres Lasc. sai s' vulgo. 

Monk. 

1007. Soph. Electr, 197. "AAA sara 
rés y 1£ Aïda Iluyueisos Aipsras œurie &v- 
ccarus, ere yôéas, ere Meaïs. bi Brunckius 
citat nostrum locum, et opinatur utrum- 
que sumptum esse ex Homero II. ©. 549. 
“Arexte, pri &iurrer Dieu où xarà Évmsr° 
Où yée r1 eus duaxnmives vi95 5795 Où: 
pus dreeñiess. Monk. 

1008. Glyconius ex cpitrito quarto et 
diiambo. Heath. 

1009. vucriese v69es: à AëSgs yinndsis 
co yoriur chs négns ToÙs yes jh x Pari- 
as, AnSeuias À pities yiyerires, Ensrieus 
iséaou—. Hæc Hesychius: similiter 
Schol. citans Hom. Il. Z. 24. susaior DS ! 
ysivare wñrag. ubi cadem fere Schol. Ven. 
In Tro. 254. Talthybius ait Cassandran 
destinatam esse Aixrpwr raovie vumfiorñeix. 


Lasc. @érevr:.  Aonk. , 
Cf Hes. V. Sucre: ct Cuper. Obs. 
ns Has" 
po | ER. 
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Dia d érs nai Jarouse. 
T'ewaiorarar dr arr 
L'4 
"EcsuËa xAuciauis doi. 


1015 


Mndi vexpar àç Pliuévur 


avriore. F. 


Xaua ropuio do 
TouBos das ahoyov, dsoïes À OpLoias 
Tina», cifus éuropar 
Kai riçy doypiar x6Asudor 


1020 


"EgfBairvuw, rod ses 


Aùra wors meoÙdur Grdpog, 


* 


Nour d sori paxcipa duipuar 


Xaie', à œorn’ sÛ O6 doinç.— 
Toïai ny Teocspoucs Papua. 


Etiem adhuc mortus nobis chara est, 
.  Generosissimam vero omnium : 
Adjunxisti #ibi sociam tori in ædibus. 


1015 


Ne vero mortuorum ut vita defunctorum 


Merus agger existimetur 


Colatur, numen viatorum: 
Et aliquis obliquam viam 
1020 


Sepulcrum tuæ conjugis: diis at similiter 


Vadens, hoc dicet : 


Hs#c quondam obiit pro viro ; 

Nunc vero est beata Dea. 

Salve, O veneranda, et bona des nobis. 
Tales ipsam salutabunt voces. 


S. xadcvrir. 
F1. 6. 


1. 16. p. 119. 
Etreos. Beck. 

@Siveus:] Priorem habet brevem. De 
qua re vid. supra ad v. 56. Barnes. 

1010. Antispasticus hemiolius ex epitri- 
to quarto (vel in strophs ditrochæo) et 
iambo. Heath. 

1011. Ita Lasc. #y ys ps sur Aldus 
ceterique, ct in antistr. v. 1021. ægod/ævsr, 


qui in Schol. reponit wærçs- 


 miro consensu; unde omnis numeroruin . 


suavitas omnino sublata est. Ilic versi- 
culus et duo proxime scquentes sunt Io- 
nici a majore dimetri, in quo metrorum 
genere prima syllaba est aè,a@psges. Monk. 

1012. Corrupte Lascaris ifas À na) 


Keñess Ù robs nous ruorisus Airyours. 
1016. Xèue rite] To lasçiémirer vois vsnpais. derë À course Tir cä@er 


1014. Kauries] Nov be cois olmeis. 


Javoëe lerir. Aldus gs ài e—hoc vi- 
tium correxit Barnesius, monente Porto. 
Monk. 
Erotian. mdusinr, eh xAimr. Et sic ad- 
hibet Pind. Pyth. IV. Epod. VI. Clem. 
Alex. p. 146. A. p. 171. D. Marcus Ar- 
gentarius Authol H. Steph. p. 450. Musg. 
1014. Antispasticus dimeter hyperca- 
talectus, ex epitrito quarto, diiambo et 
syllaba.  Jcath. | 
1015. Sic Suppl 44. éépiser viser. 
558. rods 6AwÂcTas rampes. Fluxit, ut 
videtur, ab Ilomerico, Odyss A. 490. 
nudiees zaraféimivess  Afonk. 
1016. De v. us videudus est Blom- 
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ARGUMENTUM ACTUS QUINTI. 


Hrncuzss, Alcestide ab Orco per vim erepta, et in vitam restituta, ad conjugem re. 
gem ducit, velo faciei obducto: Ibi primo leviter cum Admeto expostulat, quod illum 
de fato uxoris celaverit : Deinde fictis precibus et commento de muliere, quæ illi in certa- 
minis præmium cesserat, ejus fidem egregie explorat; dum diu pro illa hospitium illius 
impetrare conatur frustra  1psam tandem uxorem illi in manus dat, remque, ut erat, nar- 
rat; ac proinde insperato illum gaudio perfundit. 


1025 XO. Kai pnr OÙ, &ç Soixs,  ARzU ANG OV 
"AdNTS, Todç or écrin Topsvsrai. 
“HP. Prior æp0ç drdpæ Len Asyew SAGUN ip, 
"Adunrs, pouQas À oby vrd TAG yY OI SV 


Zryarr. sya 6 oiç xaxoïci nEiour 


1025 Cho. Atqui, ut videtur, hic Alcmenæ filius, 


Admete, ad tuam domum venit. 


‘ Her. Ad virum amicum libere loqui oportet, 
Admete, et non reprehensiones in pectore retinere 
Tacentem : ego enim tuis malis volebam 


S. qnedr, 65 où nAnStesres eépfes, dAA na) Sion risès vaés. 1018. "Euvigar] ‘Ours. 


eur. FL 15. 


fieldius in Gloss. ad /ÆEsch. Theb. 947. 
et 1024. Monk. 

1017. Ita Lasc. Ald Herv. 1. et Brub. 
edupBer Herv. 2. quod vitium, in textu 
semel , nemo ante Barnesium 
sustulit Cum dativo construi éueiws 
monuit Porsonus in præclara nota MSta, 
quæ publici juris facta est ad Hippol. 
209. Ex locis ibi indicatis citabo Fragm. 
Eurip. Erecthei i. 8. æi 3 die #sAus, 
Iliceds uains dinpogais lavispires, “Ad Au: 


drag EAdwr sivir ticuye Arist Ly- 
sistr. 557. Nôv pr yag ù nai raiss pérçass 


nai rois Auyérusiy époius Iles 
rà enr éyseèr Eùr éaraus, à KegvBasris. 
Ccterum animadvertant im tironcs 
Sueivs disyllabon esse; metrum est ex ea 
specie anti ici hendecasyllabi, cujus 
exempla indicavit Porsonus in Addend. 
ad Hec. 1169. (p. 82. ed. 2dæ.) Vid. 
Gaisf. ad Hephæst. p. 307. Afoné. 

Tépfes] Ita quidem rectissime habet 
toties laudata Aldi editio; quod si Can- 
terus et Æmilius probe considerassent, 
aut despectui non habuissent, non tot illi 
nugas de renigsr Ses et eégBov et rümfBer (si 
diis plscet) neutrius generis et de sr} sub- 


lgyerrus na- 


1019. Asypiur sik. ‘'Eué.] "Es wAmyiou où réfer srepivépsires. 
Ileoïbarr &rlpës,] ‘Arr) ceù dede eeù àrèeés. F1 6. 


1021. 
1028. Mompès © oùx 6wè] Où 


audito frustra protulissent. Heinsii liber 
toties a me laudatus répfes legit Item 
Duportus Est autem subjectum, et yaue 
prædicatum; vel etiam per appositionem 
fit Barnes. 

1019. s. Heath, reddit: et aliquis ter 
in obliquum, vel a latere. deflectens. Beck. 

1020. Ita Gaisf. Matth. ex MSS. B. 
D. Ceteri ixBairwr mendose. Monk. 

"EsBaiv, | MSS. B. D. iunfairves. Musg. 

1021. Plerique «ré. Recte dederunt 
aÿva Lascaris et Brubachius. æesiSanr 
omnes. ÂAfonk. 

Lege, aÿra, hæc. Reisk. 

1022. leriv Lasc. Monk. 

1023. «9 3ù ddoins Lasc. «9 Gidoins Conji- 
cicbat Tyrwhittus: sed rectissima sunt 
vulgata Monk. 

1024. rauaien Fi. Monk. 

Tous wr] MS. Flor. ruaioir, secundum 
quod legendum esset piuas. Afusg. 

1025. De hoc usu rev 53 quædam no- 
tavi supra ad v. 137. Aontk. 

1028, meepès Aldua  Mendam turpis- 
simam repetunt Herv. 1. 2. 3. Brub. et 
StiblL Monk. 

1029. n£iou dignum me centebam. Sic 
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1080 "Eyyvs magsoroç éEera so dus Pihos" 
Zu d' obx iPenss dns TeoxEijEIOY vEx ur 
Duraixog" aAAG pu 6Eenes Er dopuosss 
"O5 07 Sueciou Tparos rovdrv é var. 
Kaorsla xpara, nai Deoïiç éorioaunr 
1085 Zrordaç &r oixois Ouoruyovos rois aoic. 
Kai pip@opnas d7, pépouus madur TaÛs 
Où pr os Auasiv y év xœmoïos (Bourous. 
TO» d oùrsg new, sup vrooreidas ras, 
Af£o. yuraixa rrods pros düsoy Axa», 


1030 Prope distans explorari amicus. 


Tu vers non dixisti propositum cadaver 
Tuæ conjugis ; sed me excepisti hospitio, 
Fanquam curam habens alieni mali. 


Et coronavi caput, et libavi diis 


1035 Libetiones tuis ædibus mærentibus. 
Quamobrem queror sane, queror hæc passus : 
Non tamen te volo contristare malis. 
Cujus vero rei causa venio huc, reversus denuo 
Dicam. Hanc mulierem serves mihi acceptam 


S. ven rèr Qihor roùs Piaous éoxevarur rs min Yus. 1030. ‘Eyyès wassores] ‘Eyyès 


Tapircis Car cer nanër, Eos iuanrèr brouibor kapir Ses à; Giro: 


1042. Ilséias 


, open réxçou] 'Eùv ds ps cuufn ausSarir, êTie ph yivure, didupi so cæavrnvr Joan. 


ar, © un yirsire Tuyiir. 


Suppl 387. Onvids d'amis Teô5 Laos 
Pia vixends, Huyysiroy einer yaiar, aber 
evyuür Monk 

Heath. hunc ct seq. versum reddit: 
Ægo vero, cum in malis tuis præsens ade- 
ram, dignum me censebam, cujus amici- 
tiam experirere. Beck. 

Lege, iyw pis —.  Reisk. 

1031. ægerxupirer Lasc. Voces istas 
confusas vidimus supra 567. R49. Mont. 

1033. Idem fere legitur versus supra 
794 Mont. 

1034. au aæunr pro tewuedunr D. LE. 
FL Lasc. probante Tyrwhitto. Sed recte 
se babet vulgatum.  Electr. 514. Zæœor- 
Das T1, Avres &rxôy y Pige Eivas, EcTura. 

Monk. 
iozruoapny] MSS. D. E. Flor. Lib. 
P. et Ed. Lasc. iAauÿégnr. AMusg. 

1037. Addidi y’, quæ particula in hac 

formula solennis est. Où air — vi, inter. 


1044. TIs128 


moxty] Zùr mo ralmrweis. 


posito alio vocabulo, passim occurrit. 
Videas Phœn. 1658. Où par iAièas Y 
duQi er qucas yon, Kexes Parovuns. et 
ibi l’orsoni notam.  JAfoné. 

1059. cœro MSS. Lasc. Gaisf. Matth. 
et sic Tyrwhittus, recte: confer vv. 1065. 
1158. Ceteri cum Aldo s&ra. Vulgo 
eh pu: Matthiœus r#r}° lus), quod vide- 
tur nivis emphaticum.  Afonk. 

css] Paris omn. FL et Ed. Lasc. 
cures. Musg. 

1040, Oerixas Lasc. Ald. Ogrxieus 
Barnes. Oenxias Pierson. ad Moœr. p. 
300. Oprxias tandem Musgr. ex D. F1. 

Monk. 

Oerxizs] Ita MSS. D. et Flor. Ed. 
AÏd. Serixas. Musg. 

Oenxiov;] Lego Genxiews metri causa, 
cum olim Opgnixæs legebatur Liber 
Heinsio-Scaligerianus Ogrivras legit. 
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1040 “Ewç &r Trou Osveo Ogyrius Œryav 
"EA So, rÜgæyvoy Birrôvar XOATUXTUYOY. 
IleuËas à 0 pu} TÜROHs (roorncaius yae} 
Ados rnvde coics mçôrxohor doprois. 
IloAA® di HSE Xsigus RAS sis IX T 
1045 ” Aydve yèe Dans sUgiF rivèg 
TiSévras a JAnTaï GI, G£or TOVOU) 
"Ode ropiges Très, nEnTAÇIE 
AaBor T@ fuëv vue xovpu Toi OLA 
“Irrovs dyio dou, voies À œù rà psilove 


1040 Donec adducens Thracios equos huc 
Redicro, interfecto tyranno Bistonum : 
Nactus vero sortem, quam avertant Dii: (utinam enim redeam) 


Do hanc ancillam tuæ familiæ. 


Venit autem in meas manus cum multo labore. 
1045 Invenio enim aliquos publieum certamen 


Ponentes athletis, dignum Jabore: 


Unde abduco banc, præmium victoriæ 
Accipiens. Illis enim, qui in levioribus vincebant, licebat 
Equos abducere.  Illis vero, qui in gravioribus 


8. 1045. ‘Aya yèe] Arierices sis vèr ee Onrdesu dyüra, 61 nxñcus &riyays * cv 


# In vitio sxérarer #ywys Florr. 6. 13. cum Junt. et BasiL conspirant, nisi quod 15. 
vxfeara habet.  Aliud subjecit Barn. (mgirue ärr) roù dense, bts der) raçezmairen) 


‘Insovs à Bagrer ou 


Pierson. legit in fæœm. © 
netque, Atticos interdum neg 
subscr. ad Mær. p. 300. 

Præstabat Scaligeri Ognireas pro Barn. 
Ognxieus. Nam fees plerumque in fœm. 
usurpatur et «s producitur. Et in ed. 
vett. est Oprxas. eisk. 

1042. Interpretatur Wakefieldius Tleé- 
Œns dd pan régouu, si tamen id patiar, 

utinam mihi non contingal pati Sic 
ph. Œd. Col. 1704. éreaÿi der Has. 
Addas exempla quæ protuli supra ad v. 
819. wrrreous P. Lasc. sed mendose. 
Mont. 
serieuu] Lib. P. et Ed Lasc. »= 
créa. Musg. 

1044. Habent Lasc. Ald. ITs226 à 

PHRETTE EN ET que. sis nés. quæ expedi- 


#i45, I00- 
1ota 


et idem dudum conjectura assecutus erat 
Koiskius. Monk. 

HLeaa5 À my viens ADI, us imés. 
Ita MSS. B. D. ct Flor. C 
quoad EN À mi%xJ> Scholiastes. Ed. 
Ald. œoxër À msn Sar d29s xuieus vis 

s. Mi 
a née Jun] Subaudi pir&, vel 

eum Schol #25 à u5%9e, addito 
y, ad hiatum vitandum. Barnes 

Ita, ut M. edidit, conjecerat jam Reise k 

ec 

Ad œaxisr éy Sa subsudiendum puto 
viens, aut simile nomen quoddam, aut sal- 
tem præpos. dé. Heath. 

1047. nanriga de una muliere, ut Tes- 
péyuura in Hec. 269. svyxaunnara 
Andr. 1277. rumgivrnga Tro. 254. et alia 


re tentant viri docti supplendo wsrà, aut ejummodi. Mont. 
àà aut y Quod nunc editum est  “OSsr xemiqw CA, HANTAGIR Aubin etc.] 
restituit Degravius ex B. D. FL Schol. Inter premis fortibus viris destinats, mc- 
Voz. IIL ° Nn 
à | +50 Sn 
[| B En. 
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1050 Nsxdoi, avyphr xai Tan, BoupoeBia 
Turn © 88 avroïg site érruyôrrs di 
Aicypeûr æapsivas niedog mp rod’ sx SES. 
"AAN, dTxEp sixov, oi pShsi yuraisæ YeN 
Où yae sAoraiur, &AAG our wôvy Au 
1055 “Hu ypôre 06 nai où p' œivécss ira. 
AA. Oùros o° ariar, oud Er iyNeoiesr TiŸ 66) 
"ExevJ' SUN YUraix og AT iOUÇ TU a" 
"AXAN ŒAyOs ŒAYE TOUT &V 77 TCOUREPLEVOPS 
Eire wp0ç GAXov dauad aepnôns £cvou. 


1050 Vincebant, in pugilatu et lucts, anments; 
Mulier vero præterea sequebatur : müki vero incidenti, 
Turpe fuisset gloriosum hoc lucrum negligere. 
Verum, ut dixi, tibi oportet curæ esse hanc mulierem: 
Non enim furtivam, sed cum Iabore adeptus 

1055 Venio; tempore autem et tu mihi gratias ages fortasse. 
Ad. Neque te contemnens, neque inter inimicos ponens, 
Celavi meæ conjugis miseras calamitates : 
Sed fuisset mihi dolor hic additus dolori, 


Si ivisses ad alius hospitis ædes: 


S."Aaxnerir 1051. ‘Er cugéres À] "Erudà Srvger inuies, vè mir niolai 


fur abrèr tà- 


nh®; tynodunr, rè À larm airyeér. 1056. Oüres o° évipuèe,) Où de rer À Tners 
eù made; es yuranès, évimére rs Bevkémaves. * 1060. “Aus dÙ] “Hyxss + 0 ini 


# Barn. (re s' drur) drink, nai "Oyanges, (IL d. 666.) ‘6 3 arpürer jaèr driQee Egxiras” 
mai Arai ? adr dtvrien, "AXXù Auès duauxe dium Sue arirras ‘O Di reës. 
où Già reëre etc. hac nota eddita: Hæc inter scholia inserui ad astruendam lectionem 
reÿ drièew, quia male prius aderat sr;ué%# tam in textu quam in scholiis (imo in his 
quidem sruéïw) Nec a Cantero notabatur; Scaliger tamen legit arts. 

+ Vulgo &xu. Florr. 6. 15. #psi Mox 5 sas, ü ante isr: ài à, iidem addunt. 


morantur veteribus tripodes, boves, equi, 
fœmineæ, lebetes, arma, æs, M, AUTUM 
ct argentum, dein coronæ; ut ex Homeri 
Iliad. XXI. ex Virgilio et aliis constat. 
ITorum autem præcipua erant boves ad sa- 
crificia ct epulas, et mulieres formosæ, ad 
ministeria et contubernium: ÆEqui erant 
secundo loco habiti, ut vel ex hoc ipso 
patet loco: rà yàp noïpa cos muëers dv 
ieaovs &yieŸas et roirs à æÙ Ta meitorx 

nawr, BougieBix, Turñ 1 etc, Barnes. 
1048. Notum est Græcos dixisse nx&r 
écris, ner 4yae, nx&r & 9er ut Pind. 
OL IV. 34. nxër deipuor. Xen. Anab. VI. 
5. 27. dvepuumionteés Gras dà péyes où 
vois Mois éuoes iérris vinxñxar. Eadem 
E] 


igitur constructio est hujusloci (Quæ de 
præmäüs certaminis habet N », Op 
sise videtur ex Homero IL #. 259 
Nnar Ÿ inQie bilan Aifnrés €, reirodés 
ri‘ Iasreus P, Mpuôvous os, Bean r' TQéiua n&- 
genre, Hi yuraïnes lügaveus, séluëér es vide 
cer. ‘Ilevivris pr reére rosier Eye 
&uha Ofnr, yuraina hyirées, apuémere igy 
sièwiar, Kai Teisrod font. 

1055. wiaaur Lasc. Monk. 

1055. xeévs] H. e. tandem : post lon- 
gum lempus id. qd. à xecreu ut ap. Eu- 
rip. Phœnn. v. 302. 313. 1058. Hippol. 
1116. Theucrit. Id. 15. 1. A'uinoel. 

1056. arpager Schol. Lasc. Ald. et 


edd. ante Barnesium. Corrigendum ës:- 
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1060 "Aug Ô6 mA Mir roUpLoy Tr EpLol mur. 
Duvaixa Ÿ, si œuç 6erir, airoupai oc, ru, 


"AXAO Fi), OUTIG UN WETOT Er OÙ Eyà, 


ZoQeur are: Oserakadr ronÀoï d6 cos 
Etros Depacion jui je Graphe ns naxar. 
1065 Oùx dr duraiunr, rnv pur &r das, 
"Adaxeus sivæs" A voourri Los voroy 
Tlgoo de Aus yae Evupoex [Bupuronas. 
Tlod xai reiQoir dr dapérar a yuvn ; 
Nic yae, à io nrs nai x6c La TeiTss" 


1060 Satis enim mihi fuit hoc meum deplorare malum. 
| Mulierem vero, si quo modo licet, oro te, rex, 
Alum aliquem, qui non sit passus qualia ego, 
Servare jube Thessalorum: multi vero tibi sunt 


Hospites inter Pheræos: ne redigas mihi in memoriam meam mala. 
1065 Non possem, videns hanc in domo, 

Sine lacrymis esse : ne dolenti mihi dolorem 

Addas: satis enim mec calamitate gravor. 

In qua parte ædium educabitur juvencula ? 

Nam juvenculs est, ut ex veste et ornatu videtur, 


S. nAafin ei luèr nunér. cils pois na à œagérras 1061. E7 œes] Ki Eros à dnvarèr, 
dagassis 013, raûrns hr yuraine Ado ziAivs Anfir Ouwraiwr, érvis où sirerS ir a 


Zen viderunt Scaliger et Portus, et hoc 
scriptum est in Fragmento MSti hujus fa- 
bulæ in Museo Britannico. Its in Suppl. 
19. ubi su deigerris Ha, habet Codex 
ar Extat äv/$ur etiam in 

uppL 867. Rhes. 252. 327. Fr . 
iv. ÆÆsch. Theb. 437. Fun 4 Scpb. 
Œd. Col. 1153. Vid. Ruhnken. Epist. 
Cr. I. p. 9. 
editiones Musgravianam præcedentes ex- 
hibent aisysci:: alteram servavit unus 
Codex B. In Soph. Aj. 1059. confusa 
sunt aiopiore et igéiore. Monk. 

Vide Markland. in l. 19. Burn. 

ériger cum Barnesio exhibet fragmen- 
tum Alcestidis in Museo Britannico. 
Edd. Vett. &rua@ur. ixSgser pro air- 
xesie lego ex MS. B. quañquam retineri 
potest aœisrgpoirv, deleta ione 
Post s%s;, ut constructio sit br air 

rs ridiis &S A iovs yainès rÜqus. 

MI o57. Ita Musgr. ex B. D" FL Lasc. 
&filsu Ald. Observat Elmsleius ad He- 
racl. 750. ambiguitatis vitandæ causa 4- 


Deinde pro ixfgsie omnes 


SAieus dicere maluisse Poëtam quam é/- 
Aias. Scilicet dfaes est sdjectirur ex eo 
genere, quod i supra ad v. 195. Afonk. 

&S1$ees] Ita MSS. B. D. Fior. et Ed. 
Lasc. Vulgo 492fsr. Musg. 

1058. Tro. 595. ie) 3° days days 
sûres. Monk. 

1059. 07 eev sels sakev Matthiæ. ne- 
scio unde; vulgatum non improbandum 
censeo. Monk. 

1061. sireius # Lasc. Monk. 

1067. evspoguis Matth. contra librorum 
auctoritatem. Est quidem supra Y. 42: 
Dies yèe rbpes Evmpopais Bagéropus. 
fortasse bec Ma ct LOT Monk. 

1068. où xa) repose” &>—; De hac 
formula videas notam ad v. 498. Conjecit 
Wakeñeldius oreigaur” #r, propter v. 1071. 

iose quidem: alterum vero scripsit 
Éuripides. Conf, infra v. 1074. Iph. À. 
754. Xgù D br déparir vègx rèr ropir rei- 
Our Toraixs jenrrnr aéyabur, À à Tei- 
Qur. Lasc. C1 e 


1069. rés Lasc. Ald. et Herr. 1. Mu- 
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1070 Ilorspa nar aber dr évuenoss oriynr; 
Kai roç anpaiQrnç 6r v6oss crePauérn 
"Ecras; ror nBarS , Head, où padior 
Ejeyssw 5yà d6 cou zeoundiar iyw. 

H 596 Sarouons Jaxauor siofBnras rep ; 

1075 Kaë mwç érsiaPeo rnvès ro nsivnç A8Y 645 
Aa PoBovuus péuluv, x T5 Onuorur, 
Mn ri EA6YËM TA éLm sUSpyÉTi 
Tleodorr , ir GAANÇ dsurioi vivres via 


1070 Utrum igitur in virorum habitabit tectis ? 
Et quomodo purs, versans inter juvenes, 
Erit? non est facile juvenes, O Hercules, 
Coërcere: ego vero tui providam curam gero. 
An alsm cam, in thalamum mortuæ ? 
1075 Et quomodo admittam hanc in lectum illius ? 
Duplicem metuo reprehensionem, et ex civibus 
Ne quis me reprehendat, quod uwrorem de me benemeritam 
.Prodens, in alterius juvenculæ lectis jaceam: 


S. iyse 


1071. Kai cos dugauprrs] Kai œùs &pSopes & 


wr 0m, lv véws vegsponie; 


1073. Hyonndiar] EbAdGuer, p6Bes FL 2 1074. “H ens dasoiens] ‘AAA lous, sis 
rôy THS TiJrnavias Jaaauer erpies rademn. xai as ox drexer Tibre, nai cu 
vor, * nai rev nue, na) çns Yuan. cbnodr dan minis 1079. "Abe d ina) 


# Novum scholion orditur Barn. és r1 dmuerüy (sic pro «ai rür à.) sai reù à. E Florr. 


nihil notatum. 


tatum est in Ilerv. 2, Nix yèe 25, lefrirs nai 
nicpy Tele. et sic vulgo, recte quoad li- 
teras. Constructio autem est via yée res, 
és weinu ré. n. x. Conferas exempla verbi 
æeixur in codem usu, citata supra ad +. 


528. Ti Xerna move enùs iiuy weirus 3 
Mont. 


1070. Lege, 3%91v oixteu.  Reisk. 

1071. srsQwgim Lasc. JAfonk. 

1073. Subauditur, ut videtur, præposi- 
tio &m@i, hic et infra v. 1079. Monk. 

1074. Aldina corrupte sis dtramer Bx- 
sas: et hoc vitium editiones ante Mus- 
gravium occupaverat. Is dedit #éAamer 
sivBñeas, quod habent B. D. F1. Fragm. 

quodque  conjecerant Canterus, 

Duportus, ali Notabunt tironcs aoris- 
tum fire, cum compositis, active signifi- 
Care; ut in Med. 212. "A vo Bærss EX AT 
ds dvriropor. Hlcl. 1636. siç Di yaiur iEiBu- 
deu Ta àyyiadbrru. Cycl 466. Këœure 


vas oder lufneus cadges, AsTaaie: nas 
died dvorriA yéovés. «Homer. IL 1. 
549. œexkeds À evets life àAsyuvis. 
et sic passim. Afoni. 

Jéaper uieBñras] Ita MSS. B. D. FL 
et Fragm. Ed. Ald. sis Séxamer Buras. 

Mug. 

Morello accedo reponenti SaAamer sis, 
ut in quarts sede vitetur anapæstus. HeuatÀ. 

1075. Compositum ieuspesr 1n re #i- 
mili adhibet Noster Electr. 1039. *’AAA” 
SA7, Lou pes pans Tiser négnr, Ainress 
 læuvigenes. Confer etiam Herc. F. 
1270. “Er br yaaxri «ve 
Équs "Exueigencs eragydrus vois mois 
‘H œov Ass sxrpges. Exponit Hesy- 
chius ieurfgiras iTursnyaar. Ct siriges- 
es sicñyayis.  Hujus vocabuli exempla 
e soluta oratione citat vir doctus in Misc. 
Obs. V. p. 294. ct e Nostri Tro. 655. 
Arist Vesp. 892. iruwes ct sy ‘sue 


mul où na) pikevs, yigsvré es, Niès puaui- Lasc. JAfonk, 


/ 
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Kai rnç Saroung (agie ds pros ciB) 

1080 IloA Ar reôvoi Ôsi 72 PAL cÙ À, à yUr&I, 
“Hs ror 65 Ebs radT éyour  Axxéorid: 
Mogprs mire cb, xai Tori Eas die. 
Oipoi* xOpLiQ6 Teùs SJcos ax Gppdren 
l'ovaire rhvÈS, por pe éA NS Penpéroy” 

1085 Aox VAL œUTnr siTopuy, Juve x, ‘gen 
Eur So 0 de ra goior" £x À 0 Opus 
yyai xarippayaoi à rApar Eya, 


Et bujus mortuæ (digna enim est quæ a me colatur) | 
1080 Oportet me habere rationem. Tu autem, O mulier, 

Quæcunque tandem tu sis, similem habere te Alcestidi 

Formæ modur scito, et esse similis corpore. 

Heu mihi! aufer per deos a meis oculis 

Istam mulierem, ne me occidas perditum. 
1085 Videor enim ipsam intuens, conjugem intueri 

Meam: offuscat autem animum, et ex oculis 

Fontes erumpunt: O me miserum, 


S- Tag” ipov rime Ses à “AAsneris défis ri 


1yu * rè aidvyna lnsivns ns popQuis. 
Denséens, xenréens. FL 2. 


1086. ns 


1082. Mogpñs miep deb] Tlgsrsnès yà 
eus] “Ogpnem. FL 2. 1084. "EAm6 
] Taparru, &aè reù Jékev ns enwias, 


# Barn. Mor. Musgr. ixus. 


Ka) so irurpos] Vid. ad Herc. Fur. 
v. 1270. Barnes. 

1078. Iloôsrr Lascaris, gievssr omnes. 

Monk. 

1079, Vide supra v. 445. &bia di pos 
Tiuñs, et quæ ibi observata sunt. Monk. 

1081. rœus’ Lasc. Ald. et seqq. mira 
constantia. ave Musgr. Gaisf. Solus 
Matthiæus hsbet caÿr’ eadem, prout le- 
gendum monuit Æmilius Portus. De 
participio cum #sé, adhibito vid. ad Hipp. 
304. Monk. 

1082. “ Hom. Odyss. A. 796. dsuas d 
since yurasxi” Barn. Monk. 

reorñiqus) Legendum puto rerni DALTA 
ut subjiciatur r#, 579. : scito —et 
Te similem esse. 

resriieus dus.) Æmil. Portus hic vi- 
detur dubitare de hoc verbo, quamquam 
agnoscat thema œyersixe, unde œportiynas 
cum suo autem augmento, quod ille per 
figuram solvit, gerryme. Cum hæc vox 
sit familiaris et nota, et Homero usurpa- 
tm Odyss, A. V. 796. ete. etc, — Aiuss d fine 


quai, sine augmento vero pluries, ut 
ores à5 oi œupi AaprsTéerri Eisem, hæc ego 
præteriissem, (minuta enim sunt) nisi ille, 
quasi animi dubius, æpsratrre addidisset. 
Barnes. 
æesñxras hinc laudat Piers. ad Moer. 
p. 300. pro quo Hes. habeat: Iporincas 
aescioist. Beck. 

1084. mpængire Lasc. quod male pro- 
bavit Tyrwhittus Wakeñeldius dé. 
Zuns, proposuit ans nrrmpérer, utrumque 
perperan : Conf. supra v. 1066. pa ve- 
courri pes véer Tigecbñs. Monk. 

Lege, pi ps nc nerpives, ne capiar ejus 
amore im , non sentiens. “et n col- 
liquescunt in scansione, 

1086. Hesychius, Awras* raçétu, one 
cie. Idem iasdokoür: isisxoredrs, ra 
évreuss.  Verbum derivatur a 4515, quod 
interpretantur rè eñs nsias uiAar Hesych. 
Etymol. M. Suid. Zonar. ct ali Grem- 
matici. Ceterum Etymol M. p. 750, 10. 
udoampires — na) ie) japus Digisgé ras 
Mugnnsaweutus Tiawrre, mal Laigsrta, 
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"Os ders wérbous robds ysvopas mixgou. 

XO. ‘Eye pr oùx yon Gr sÛ Aéysis rune 
1090 Xe Ÿ, oœvig sé av, x agripsir Osou dec. 

‘HP. Ei yep roraurm dürapur siyor, dors on 

Eis Qc Togsbg es YserSeur x depuaren 


Tuvaixa, x ai oo rarès TOPTUNU LRU. 


Ut nunc primurm luctum hunc acerbum esse experior. 

Cho. Ego quidem non possem laudare præsentem fortunam, 
1090 Oportet autem te, quisquis sis tu, sustinere quod deus dat. 

Jler. Utünam vero tantam vim haberem tuam, 

Ut in lucem reducerem ex inferorum ædibus 

Conjugem, et tübé hoc præstarem oflicium ! 


8, 4 piliers dyeiir Sas roûves mectsres deig voÿ cuocivus © œir hypsserre. 1069. Te- 


# "Yale 05 vx Florr. G. 15. pro ri où #2. 


na) eboñaglse : nai ie Atrns” ‘Ted cùs 
dvoius énloxoëf à nagèin. Ejusdem fa- 
miliæ est vox #eAtès, éurbidus, Suppl. 
224, Æacb. Prom. 910. vid. Ruhnken. 
ad Timæi Lex. p. 14% Quinet erplicat 
Timæus dàsras œaïñvu. Monk. 

1087. Citat Porsonus ad Phœn. 581. 
necnon Herc. F.98. Sasgopféous nyés. 626. 
séuae Seven, ib. 448. Jaxgdur rwyds. etiam 
Soph. Antig. 805. Trach. 854, 921. Ce- 
trum # sAfwan lys, solennis senarii 
clausla, observante Porsono ad Hipp. 
1458. Monk. 

Kargjoyarn.] À féres, Thjewys Attice ; 
eleganter de lacrymis usurpatur et de fon- 
tibus. Barnes. 

1088. Huc refer citats Hipp.659. Afonk. 

Os der: civoes rails yivemas ixge.] 
Tidouas pro æésye. Ita Hecub. v. 375. 
‘Oers yèe oÙn du: pbs Jus nunûr, Diqu 
pèn dy D 'adyir ivesQus Loys. Sic Æs- 
chyius in Tokériwi: Nias yoresnès où pes più 

? Pi yes "OPSaamès; Hess drdpès À ys- 
gaunion. Sic et nostræ literæ loquuntur, 
ebr. c. 2. v. 9. Tor à Reayi sag ày- 
ViAevs nAarrumirer Baicoms ‘lneovr, à cè 
a'éSnpua coù Saréren DEn nai us irripar- 
méver, êtes Xqurs Ou varie ravis ysvrn- 
vas Surirov. Barnes. 

Scil. verba sensuum inter se sæpenumero 
solent permutari, ut ap. Soph. Trach. 
1108. #5: Jar pusiws iysurdgns, ubi Schol 
lyivcéuns- irugéenr æsoar loyer. Eu- 
rip. Suppl. 787. &ayes dur Hom. Od. 
œe 58, æuwrèr nñra. Terent. Eunuch. 


videre. Conf. 
c. 38 p. 
Ver 


3, 3, 43 oudire. pro 
Gatakerus de Styl N. T. 

146 Trai: A jus 

ad Æschyl T. I. p. 2 T. Il. p. 10. 
Petr. Victorius Lectt Varr. 9. 19. Alber- 
tius Obes. Philoll. ad Hebr. 6. 4. p. 424. 
Dresiguis de V. M. 1, 37. p. 238. ss 
Vorstius in Philol. Sacr. c. 39. p. 721. 
Lips. et Krebs. Obss. e. Joseph. in N. T. 
p. 374. Auinoel. 

1090. #à omittit Lasc. 5oeis lrri conjicit 
Tyrwh. Afontk. 

1091. Sic edidit Muspravius ex MS8S. 
omnibus'et Lasc. probante Tyrwhitto, et 

uentibus nuperis editoribus.  Habet 
Aldus s/xor lx Auës, quod defendi potest. 
Frequens est si yàe optantis ; sed notands 
in hoc usu differentia indicativi et optativi: 
si yèe dyer valet utinam haberem, si yèg 
aus, utinam habeam, ut d yàg—fpanies 
supra v. 91. Utriusque exempla obvis 
sunt Noster Orest. 1597. Ei yäg nar- 
loger, pa dos nhQéiis Des. 1631. ü yüe 
PP y dr. Monk. 

yes, gr Vus Paris. om. Ed 
Lasc. et Fragm.V siçer La Asos. Bfusg. 

1095. serv ed. preter Matth. Monk. 

1094 De locutionibus ifevasmnr æs 
Hier ér, vid. Dawes. Misc. Cr. p. 257. 
Usum vocis sv illustravit Porsonus Ad- 
vers. p. 283. Monk. 

1096. érigfan’ Lasc. Ald. ésiefux B. 
D. F1 et sic Wakef. Matth. minus recte ; 
imperativus aoristi post #à uon solet adhi- 
beri, vid. Porson. ad Hec. 1174  Dedi 
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AA. 3a@ oidu Bovnsolai à dr &XAG Toù rod ; 
1095 Oùx for: roùç Ourôrras sig Péos paosir. 


“HP. M ou vréefBand', &AN° évucima Pie 


AA. ‘P@or zapauvsir, 7 Taborra zaprspsir. 
‘HP. Ti à à» TOOXÔMTOIS, 66 ÊSAGIS GE CTÉVEI ; 
AA. "Eyroxa xavrôg &AN feus Tis pe 1Edys. 


| Ad. Satis scio tuam voluntatem: sed ubi hoc fieri potest ? 
1095 Impossibile est mortuos redire in vitam. 
Her. Ne nunc transgrediaris modum, sed feras moderate. 
Ad. Facilius est, quam miseriam sustinere, alios monere. 
Her. Quid vero proficies, si semper gemere velis ? 
Ad. Scio et ipse : sed amor quidam ad hoc me rapit. 


S œgnr] Thr moigar. ins OÙ cr ddouinr 50 ywraisa œagà 
1094. Z49” 3a] Kaïws da, vs HJsAËS mor evrigyuir. 


F1. 6. 1 5. 


# 


levs® où nas: 
1096. AA 


lrascipues) "AAA xaSnnerrus Qies. 1097. “H œadéveu] ‘Os vu faldiws maganus. 


de meo üefeBaax”, quod cum altero facil- 
lime confundi poterat. éseBaAaur, signi- 
ficans modum ercedere, satis obvium est 


ad orr 


Habet autem Lascaris sinivfuws.  Porso- 
nus in Collatione Cod. Harl. Odyss. 8. 
159. ubi aivfeima pro iræirus Codex, no- 
tat simile vitium in nostro loco, et in 
Æschylo Athenæi XV. p. 667. C.“TBag 
vBgiopods oùm œivseiovs iuoi. quod infeliciter 
tentarunt alii: corrigit vir magnus iru- 
gious. De permutatis « et : videndus 
idem in Advers. p.58. Quin et Scholi- 
orum ed. Arsen. corruptius 411’ airlees. 
Ceterum omnes editiones wà »üs; non du- 
bitavi edere encliticum, quod sententis 
videtur postulare. Neque timendum est 
de quantitate roÿ »vr: Tragicos enim, non 
midus quam Comicos nonnunquam pro 
ducere hanc syllabam patebit, ut opinor, 
inspicienti Æsch. Theb. 228, 252. Soph. 
Electr. 316. ubi hoc argumentum ie 
(Mus. œ. I. p. 73.) loca quædam - 
gens. In Orest. 786. legendum “Bpæs vu 
lag wobcs pu. In hac re, frustra sd ve. 
teres edd, provocabis : in v. 1127. habet 


Lascaris Nisæ vor. où pr dodérerré pos 
ous. et supra v. 151. tantum non omnes 
“rca vÜr sUn Ads 1 aardavevuivs. : Monk. 
drigBasr.] MSS. B. D. FL ürisfax’. 
Musg. 

1097. : Hanc sententiam Dio Cassius 
mutustur ab Euripide (p. 71. A.) jger œag- 
œuvbras irigeus irrir. à aûrèr alérra nagri- 

feu.” Conf. Æsch. Prom. 271. 
Eàxs@oër, devis œapaver île soda "Eyts 
dagairsiy voudieir ci cèr nanes Ilgédesere. 
ubi vid. Blomfield. ’ Monk. 

‘Paer æagaviir, radirrs x TA 
Hanc sententiam Dio Casius mutuStUr 
ab Euripide, 1. 58. ‘P&es œapanires iri- 

ous lerir, À abrèr wuSéres tpñrai- 
Vid. quæ nos ad Herc, Fur. 1249. 
Thales interrogatus, Ti; gaasrérarer, yr8- 
res laurèr, TQu° ci pérror, AY dareridse Jus. 

Barnes. 

Usi sunt hac eententis Dio Cas. et 
Terent. quorum locos contulit L. Bos 
Anim. ad Scr. Gr. p. 25. Beck. 

1098. Significationem ee ægexérur 
tractavi ad Hippol. 23. Conferas Hec. 
954. 4AAË rovca pir ri dir Opurir, seonéx- 
rer eùdèr sis weéeées sannr; Âlcæi Fragm. 
il. Où ge sanire por ivrreienr ae 
neVous yüg cb répare. Ass, 

uod haben Lasc. et Ald. #aws e MSS. 
dedit Wakefieldius cum recentioribus ; 
sed alterum rectius, ut mibi videtur. 

Staus] Ita Parisiens. omn. Ed. Laesc. 
et fragm. Ed. Ald: Siauws. Afusg. 
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1100 ‘HP. 
AA. 
‘HP. 
AA. 
‘HP. 
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To yae QuAñces roy Üurorr ayss danpu. 
"AmwhsTéy fes, RG TI ARNO 7 Àéya 
Duvauxoc éoÛAnc nThaxec* Tic GITES ; 
"Qor àrdpa rords pnxéO n0co0ms (Bic. 
Xedroç panaËes, vor À €0 7x oo xaxor. 


1105 AA Xpgovor Afyoig Gr, 6i ypovos ro xarÜuvsir. 
“HP. Lu ce ravi, xai péou yœLou wo0o6. 
AA. Xéynoor oioy ira oÙx &y wopemr. 
“HP. Ti 0’; où vais Yae, &AÂR YNESUT EG fAONOS 5 


1100 Her. Diligere enim mortuum, elicit lacrymes. 
Ad. Perdidit me, et multo magis quam dicere possum. 


Her. Amisisti bonam conjugem : 


quis contradicet ? 


Ad. Ita ut hic vir non amplius delectetur vita. 

Her. Tempus molliet: nunc vero malum tuum adbuc juvenescit. 
1105 Ad. Tempus dixeris, si tempus est mori 

Her. Mulier sbducet te a luctu, et desiderium novarum nuptiarum. 

Ad. Tace: quid dixisti: nunquam hoc putàssem. 

Her. Quid? non duces igitur uxorem, sed manebit viduus torus ? 


S 1099. 


‘Eaveès Sunvinars. 


1099. Elmsleius delet x’ propter me- 
trum, censens talem versum canoni Por- 
scniano de quinto senarii pede repugnare. 
Videas ipsum in doctissima Censura He- 
cubæ (Edinb. Rev. T. XIX. p. 78.) Fa- 
teor iambum fore numerosiorem : nec ta- 
men ausus cessem omnes hujusmodi versi- 
culos sollicitare; quod fecit Elmsleius. 
Vulgatum tuetur Suppl 79. “Asansres 
ds n° iéyu vées yowr. Monk. 

1102. Tr. i. 7] Eadem verba supra v. 
430. fusaaxis Lasc. Ald. Monk. 

Hes. fuæaaxts évieuyis. Beck. 

1104. Xpgcros maAdEu «supra v. 391. q. 
vw. Deinde n6s cas xanèr Lasc. Ald. et 
MSS. mutandum censuerunt Valckenæri- 
us et Porsonus; hujus verba sunt (Præf. 
ad Hec. p. clxxiv.) ‘ Est versus Alcest. 
1106. (Musgr.) Xgéres maaatsu, vür à 19 
A8$ ca zaxèr, qui ex ils, quæ modo dixi, 
non incommode defendi potest. Verum 
quis reponere dubit4bit e Galeno IV. de 
Dogm. Hippocr. et Plat. .T. I. p. 283, 
55. ed. Bas. Tom. V. p. 152 Charter. 
quem indicavit Valckenærius Diatrib. 
p. 28. B. C. Xegcrs paxsEu, vùv 57 


s] Ter Jenmis. 1101. Kärs maAer] ‘Teisazaasie 1105. "Ardes 767) Ÿ 
1105, Xgérer Aiyais dr, 


‘O xevves pes Jenwidrus, 11 Lecrer Ài- 


LL 


nBéruu, mans?” Et sic quidem edidere 
Gaisfordius ct Matthiæus, probante Elms- 
leio (Edinb. Rer. T. XIX. p. 81.) Ve- 
rum controversiam movet Blomfieldius : 
“ Porsoni pace dixerim, veram puto vul- 
garem lectionem s$& ou xæxer Vox 
f"Bäsaur, qua nusquam alias utitur Euri- 
pides, significat repurvenescere, lo grow 
young, Ut yreéexur est senescere.”" Ha- 
bet quidem Hesychius 18avzoves;" ln dou 
cigou vstborris, À aügavercis.  Photius ta- 
men fon æxpéiès. quæ interpretatio 
nostro loco satis conveniret: Et usurpatur 
plerumque #Bésxur de pueris pubescenti- 
bus, ut Xen. Anab. VII. iv. saAèr saès 
fnBaoxerra &eri. Vid. Pierson ad Mar. 
p. 180. Sed quidquid de significatione 
hujus verbi statuctur, desidero exemplum 
ejus usus apud veteres Græciæ poëtas : 
quapropter alteram lectionem 38% sa re 
vocandam esse judicavi Monk. 

1105. Aîiyus Lasc. Hunc solœcismum 
repetunt Kuinoel. Wagner. Mon. 

1106. réfos Lasc. Monk. 

yéusv] Tägeos h. 1. denotat coitum, ut 
ap. Muse. v. 3. Achill Tat. I. 18.5. 15. 
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1110 ‘HP. 
. AA. 
‘HP. 

AA. 
‘HP. 

1115 AA. 
‘HP. 


Oùx Sorir Ariç rads cvyxbnreres. 

Mo LUS barouves ADS} GI Fi reordoxËc ; s 
Ksivnr, rov me éoris rires xgsur. 
Aivo poèr, œivas" fhopioe d’ NOTE 
Qs pAror dvdger rovde oppion 7-4 TA 
"Esvco, CUT TIOTÔG CULA 65 Dihog. 
Orpi , éxsivn, xœimée oux oùcæy, TeOdOU. 
Aiyov vus sico | rhrès ysrvaicr doprar. 


AA. M, teos ci rob cxéieævrog Gvropeus Auoç. 


Ad. Nulla mulicr est, quæ cum hoc sit cubitura. 
1110 Her. Num sperss aliquid te prodesse mortuæ ? 
Ad. Illam decet honore affici, ubicunque est 


Her. Laudo quidem hoc, laudo : 


sed stultitiæ obnoxins es. 


Ad. Ut nunquam virum hunc sponsum vocaturus, 
Her. Laudo, quia conjugi fidus es amicus. 
1115 Ad. Morisr, si illam prodidero, quamvis non sit amplius in vivis. 
Her. Recipias sudes in domum istam generosam, 
Ad. Ne, oro te per Jovem patrem tuum. 


S yus ès niye: Jaséres. mixces yèe Jasérou Aura Sñrepuas. 
1113. ‘Os pré aor]| "1e: pu naAiren pes rumpier. 


Lei. 


Anton. Lib. c. 1. ubi yépes irpdy9n i e. 
coibat. Nam poëtæ aliique scriptores, ur- 
banitatis iosi, rem auditu turpem, 
fere honestis verbis exprimere studuerunt. 
Vid. Schraderus Animadverss. ad Musæ 
p. 123. ss Munkerus ad Antonin. Lib, 
c. 1. Ez. Spanhem. ad Callim. hyron. in 
Del. v. 240. Mercerus ad Aristæn. p. 
142. Heinsius ad Ovid. A. A. 2, 11. 
Kuinoel. 

1108. xnervus méves Lasc. Ald. et edi- 
tores, præter Musgrar. Gaisford. et Mat. 
this, qui xneseu Aixes ex B. D. FL Præ- 
tuli lectionem editionum, correcto tantum 
xneséeus. Credibile est hunc locum re- 
spexisse Virgilium, Æn. IV.32. Solane 
perpetua mærens carpcre juventa ? Nec 
dulces natos, Veneris nec præmia noris ? 
Id cinerem aut manes credis curare repos- 
tos ? Monk. 

xneideu Ages] Ita MSS. D me et 
Flor. Ed. Ald. gneséeus jaôves. 

1109. roûs duxrinds, luoi.] Schol L'Vid. 
ad v. 341. font 

1111. Elmsleius ad HeracL 946. Ob- 


1109. Tab] Aunrads 
1115. Oérap', lasivmr, | Er 


servat verba és aie ler: in hoc versu, et 
aise eùx oërær infra 1115. manifesto 
idem significare. Monk. 

1112. pogiar éflisxérur est in Med, 
1224. Iph. T. 491. Alcmæon. Fragm: 
V. Monk. 

1114. "Exyins’. de tali usu aoristi vid. ad 
Hipp. 1403. Mont. 

1116. Aiyxev vur editiones non paucæ 
post Stiblinianam. ysrvœiwr B. D. FL et 
sic Matth. Monk. 

yinaiar] MSS. B. D. et FL ycvraian. 


Musg. 
1117. Hæc formula adjurandi multis 
illustrats est ad Hipp. 605. vide supra v. 
285. Intelligitur wà Biégev, sut quiddam 
ejusmodi. Aonk. 
csiigarros] HL e. patris. Nam vwsiqur 
prop. est seminare, deinde gignere: libe- 
ros procreare. Græci en. in re venerea, 


metaphoras eleganter e re rustica depro- 
mere solent. Sic pater ab Eurip. Herc, 


Fur. 469. vocatur 4 sararigas. Qua 
in forma Jloquendi Græcos imitati sunt 
Latini, ut Virg. Æn. II. 540, Satum quo 
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AA. 
1130 ‘HP. 
AA. 
‘HP. 


AA. Oùx &r Siyous* 
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"AAX 508 OÙ nus aiviosis® zilou pLôvor. 
Kopibsr, si yen rmôs diEuobas dopog. 
Oùx dr pebsinr sn yuraina reorrého, 
Zu © auroç auras siray, si Joxsi, dôpuous. 
Eis oùs pair oùr tywys Jioouas yieus. 


douar À dira dir rapu, 


“HP. Ty 05 iso yeigi dia pros. 


1135 AA. 
‘HP. 
AA, 


"AvaË, Biatss pe où Séhorre dear raûs. 
ToApa œporcivesr yétea, xai Diysir Ecvnç. 
Kai pnr reorsivo, l'opyor à napuroue. 


Her. Sed erit tempus, cum laudabis nos: obtempera solum. 

4d, Deducite, siquidem oportet hanc recipere in ædes. 
1130 Her. Non committam hanc mulierem ministris. 

Ad. Tu igitur ipse ipsam introducito, si placet, in domum. 

Her. 1mo vero ego in tuas manus tradam. 

Ad. Non attingam eam : licet vero intrare domum. 


Her. Commendo eam tantum tuæ dextræ. 


1135 Ad. Cogis me, rex, non volentem facere. 
Her. Ausis extendere manum, et attingere hospitam. 
Æd. Atqui extendo eam, ut Gorgoni caput-resectæ. 


8.1124. Tlpëra 9, ol 
Ja. FL 2. 


deirpiSn. na) ÉAaws. supariny, en nagaromnSsiey, &eè 


xer,] Ei dires ® ps, cnésis 1125. ‘'Opyainn]) ‘Ogyiger- 
1127. ar ne FL 1137. Tepyér às suçorine.] he D'aée 
cos naparipes. 1139. 


1128. 9 der, aliguando, interprete 
Musgravio ad Suppl 1150. ubi nunc le- 
itur, ex emendatione Tyrwhitti, ’Ag if 
ês ‘'Aruseÿ pe dires yéves; Monk. 
1150. ps/siuur B. D. FL Verum ps- 
bras accusativumM, psliisms genitivum ad- 
sciscit, docente Dawesio Misc. Cr. p. 236. 
Jidem codices pro +4 habent #s;, quod 
miror probesse Valckenærium (ad Phœn. 
522.) et edidisse Matthiæum. Monk. 
. Sin env ya] MSS. B. D. et FL 
midsipunr cois yann. Musg. 
Cod. Flor. sis. v. Valcken. ad Phoœ- 
niss. 5922. Idem w:Ssisur improbat. 


1131. Hactenus cditum est Jéuss. E- 
mendavi jus, quod syntaxin flagitare 
arbitror, consentiente viro docto Jacobo 
Tate. Monk. 


1136. Omnes editi consentiunt in #- 

av, Cl. a 4 verbum est nihili, 
AA liam Te idee Cod. FL ags- 
quvs — birys, veram esse censet 
Valckenærius ad Phœn. 458. et recepit 
Matthiœæus; nec ego repugno; sed vul- 
gatam lectionem, quæ est in edd. et ce- 
teris MSS. nolo temere mutare. Monk. 

MS. Flor. œeérurs et Siys: deinde in 
versu sequenti nai ès. 

Cod. Flor. sic: 


‘Ha Téue. wgérurs xûçn, ne) Siys Eire. 
Aù Ka) 3 seerire, T. &s zagarèue 


Beck. facie wcil averea. v. Valck. ad Phœn. 


458. Musg. 

Mibi æpcrim, et Siys glosemats ese 
videntur grammatici Cu] qui in 
margine notere voluerit, h. L Infnitivos 
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“HP."Eysis; AA."Eye. HP. Nai,oae ny°acti gor Auoc 
Déocs or sives aida yivvaior Eevov. 
1140 BAëor à ëç abrr, si re og doxéi meérir 
Duvauxie Aôrnç d suruyar piSiTaco. 
AA. °Q soi, ri AMto; Vaux aviariror roûs° 


Her. Habes? 


Ad. Etiam habeo. Her. Serva nunc eam: et Jovis 


Filium olim dices esse egregium hospitem. 
1140 Intuere eam, nunquid videatur esse similis 
Tuæ conjugi: et tu beatus jam recede a dolore. 
Ad. O dii, quid dicam miraculum hoc insperatum esse? 


S. r'ssvaier] IL 


abreÿ Aiyu. 1144. H niproués pu]”"Age, Quel, pr Ava do vasüs. 


Kigromés) os FL 2. 1146."Oge y2]"Ners pù © parréspara air, nai più &Ase 


In: 


1147. Où Jogaywyr] Frgayeye ivis yénris ir Gurealig bre nada, 


* Mé addunt Florr. 6. 15. 


esse positos loco imperativorum. Etenim 
infinitivus vicem imperativi sæpe apud 
optimæ notæ scriptores obtinet v. Kœæ- 
nius ad Gregor. de Dial. p. 198. Thucyd. 
V. 4 iya pir woorsicoiuns où D — ixss- 
Dar nu lesiyir as Neque particula 3à 
mihi placet, immo particulas xa) pr reti- 
nendas puto, cum sint enimuero Cæt. sen- 
sus verborum legyér #5 xapgarope est: ti- 
more repletus, et capite averso. Nota en. 
est fabula de Medusæ capite, quod eos, 
qui illud inspiciebant, in lapides converte. 
bat. Schol. ad Eurip. Phæœn. v. 466. à 
Togyéen Sià dv, mai siris Ÿ Er aûray 11èsv 
aasAiSovre, © Àù Ilspriès eraAis Tagà rev 
Egpou äriniQédirir aûrmr, na) mali y 
er aûrr évigynav. ma) ofrivis ÀÙ nr «This 
mégur 11301, awsAiSeüses cf. Apollod. II. 4. 
3. p. 99.  Auinoel. 

1137. xai dn Flor. probante ibidem 
Valck. sine causa idonea, ut opinor. De- 
inde notanda elisio rara apud Atticos in 
fine dativi singulariss Non assentior 
Elmsleio ad Heracl. 693. emendanti r 
. YéY &s nagdreuor, subaudito oser. Vi- 

deas tamen ingeniosam ejus notam in 
Addendis, ubi alis hujus elisionis exem- 
pla corrigere aut expedire tentat: quæ- 
dam autem loca indubiæ, ut mihi videtur, 
fidei prætermisit vir doctissimus. Noster 
Æol. Fragm. vi. “A un yée ler: eÿ œirné, 
& œAoüries Aidwe. ut Philemon Fragm. 74, 
p. 366. ed. Cler. æpévsers D à æévas’ 
éairrin. Vid. Bentl. Emend. in Men. p. 
151. Æsch. Pers. 855. legebatur ‘Trar. 


cuiêur said luÿ œupdrna, quod ex con- 
jectura mutatum esse nollem. Equidem 
in Soph. Œd. CoL 1435. Zpgr ss 
Zods, eéd si esse pa Ouvérr, dativum 
esse Oarr” nullus dubito (Cum Elms- 
leio facit Lobeckius ad Soph. Aj 801. 
aliter tamen censuit Porsonus, harum re- 
rum judex longe peritissimus. Vid. Suppl. 
Pret ad Hec. p. clxvi. Ceterum recte 
Valck. explicat locutionem Tr. # x. per 
facie aversa, nostra conferens cum loco 
Phœnissarum (v. 465. ed. Pors.) Ov yàe 
cù Aasuorunrer sirogus népa Tégyour, &èsà- 
Oùr d'uivopas Areva cor. ZXÙ d aù wpcru- 
œer dois nasiyrnrer erefQs, JLoAdrunss. 


Monk. 
1138. Omnes edd. Admeto tribuunt 
ixà vai. Sed vocula sai orationem, ni 
fallor, inchoare debet. Cum nostra lo- 
quendi formula congruit Orest. 147. XO. 
"I éremuaiar #5 Dragoper Dige Loir. HA. 
sa), ere Kérays, nérays. Deinde edidi 
de meo ati nv, licet ceteri habeant ss 
sr. In Med, 181. "AAA Bart nr Asves 
æégiuror diner “EËw, is, habet Lascaris 
Bära vor. In Bacch. 32 vulgabatur Ta- 
yèe vüv abras in Jopas dlrrens iyà Maries, 
sed ex errore secundre Hervagianæ ; rec- 
te enim Ald. Herv. 1. et Brubach. Ter 
yée my— Has voces alibi confusas vidi 
æai eùgs vüy Wakef. minus recte. sai rs 
Matth. Monk. 
1140. en pro sa ex conjectura Mark- 
landi et Musgravii adoptavimus; nec ali- 
ter Gaisfordius, æeirw, similis sum, cits- 
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Turaixe hsvero r7v0 Eur SrnrÜpeacs 
‘H x ETOUOG pes Jéo rig EXTANTOE YUEX; 

1145 ‘HP. Oùx écris àAAQ rrr0 opas dapaerx air 
AA, "Op y5, pi vi Pérua vigrieur roÙ 7. 
‘HP. Où Juyayayor rod érosnow Esror. 


Conjugemne cerno hanc meam revera, 
An aliquod Dei procax gaudium me percellit ? 

1145 Her. Non est ia: sed intueris hanc tuam conjugem. 
Ad. Vide tamen, ne hoc sit aliquod inferorum spectum. 
Her. Non præstigiatorem hunc hospitem adscivisti 


S divin na Snppois civi xa) yenciias rà us lréyouri rs na) LEéyeuem. où nu) As- 
mois * puriTiuyYavre, Avina rè Ilauraviou siluder lEiedpnËs veùs secnbvrus y ram 


* Sic Barn. pro à za) Aénavas javriar. 


tur viris doctis ex Bacch. 915. Ileirus 
À Kéduou dvyariger peegñr quz. Pind. 
Pyth. II. 69. Eldes yaès vaigeyuréra 
Tlgieriv obparix Owyarigs Kesrov. Monk. 

di Ti ni Malim s/ en. Musg. 

2 ei ce doxs rer Tuvuxi-] Ansimi- 
lis ait vide Pindar. Pyth. II. 70. 

Jes reissr odparig Jvyare) Keére. 
Sophocl. Electra 664. ubi Brunck. v. 111. 
hanc verbi æelæu significationem illus- 
trat. v. et Abresch. Animadv. in Æsch. 
L. IL. p. 281. Interpp. Hesychii V. ægi- 
#er Jacobs. 

1142. Hanc scenam comparabit lector 
cum catastropha pulcherrimæ Shake- 
spearii nostri fabulæ, cui titulus The Win- 
ter's Tule. Monk. 

TN Soi, ] To Sol meresvaAäBws in hoc lo- 
co. Vid. iss, v. 516. et hujus Fab. 
v. 1144 Barnes. 

1145. Aides Lasc. Ald. Barnesius 
Asüeæ e correctiono Duporti ; et sic B. 
FL Monk. 

Asürem cum Baernesio exhibent MSS. 
B. Flor. Olim Aéreer. Musg. 

Aston] Alias Aer. Sed Astscw me- 
lus. ; etita Duportus legit. Barnes ik 

e pds u à Qarus Ye i . 
ere F On veneficarum hanc esse 
potestatem, ut mortuorum possent evocare 
animas, et alia fésuærs ostendere v. Dor- 
villius ad Charit V. 9. p. 497. ed. Lips. 
ruinoel. 

1 144. # pro 4 edd. ante Barnes. iurañr- 


eu Ald. et sic vulgo. Correxit Musgr. 


lxœañonu ex MSS et Lasc. luraïeu 
F Notands est ellipsis præposi- 


tionis ix vel æpés. Monk. 

luradeeu] Îta Parisiens. omn. et Ed. 
Lasc. Ed. Ald. iuranñeou. Fragm. iueañ- 
cum Musg. 

H ségroués ps So] Hic quoque Sseë est 
peverÿhïaBer, ut supra v. 1142 Barnes. 

1145. Conjecere Marklandus et Jacob- 
sius aAZ avr des danagra sûr. infelici- 
ter sane. Vide Schæferuen Mel Crit p 
77. qui nostrum locum optime illustravit, 
Usus vocis e#»s hic et in v. 1143. non 
abludit ab eo quem attigimus supra ad v. 
1937. Mont. 

Oùn Tenir &AAÀ cn 
Euripides mihi scripsi 
Oùx irrir SX aûrrr des dépungra rire 
Ipsissimom vides conjugem tuam. Vox 
avra corrupte legitur ap. Apollodorum. 
L. III. p. 219 KaæAAÿpen À rar As 
pains Avauus paliers, œAnsäterres 
aûrn voù Auis, .«iviires voÙs ytyivymgehrous 
rajôas LE 'Alsuaiures ATTH, yineQa et- 
Asiovs. Ordinem verborum parum con- 
cinnum esse animadvertit magnus com- 
mentator. T. 11. p.651. Mihi satis verisi- 
mile est Apollodorum reliquisse : œoùs ye- 
ysvmmirous raides ÎLE ‘Aaxuaiwres ATTIKA 
yivrieŸes riAsiss. oc enim precatam 
fuisse Callirhoën, not. ut aliquando sed ut 
statim ad pubertatis terminum accederent, 
filü, ex iis apparet, quæ proxime sequun- 
tur: yaréusre di ifnigrns oi raids rikies 


deûs dépagra dér.] 
“Yidetur: 
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Sao où yae da ru GreJuras pores. 
Ils sn70 frspbas vie der sig Paos Tods; 


‘HP. 
1160 AA. 
‘HP. 
AA. 
‘HP. 


Maynr Evradas vpripor r@ xoipare. 

Iloù rôvèe Ourara Eye ayara ruubansiy ; 
Topo zae’ œuror éx Aôyou papas yspoir. 
Ti yae z0S" 10 dravdos Sornesy yurn; 
Oùru Sipus cos ro ds rpooPurnuarur 


KAUse, æeir œr dsoics roici Sp TÉpOIS 
. 1165 "AQayricnress x ai reiror PA ao. 


Servet: tu enim mea restituisti solus. 
Quomodo hanc reduxisti ex inferis in fstam lucem ? 
Her. Commissa pugna cum rege dæmonum., 
1160 Æd. Ubi hanc cum Orco te commisisse dicis pugnam ? 
Her. Apud ipsum tumulum ex insidiis eum corripiens manibus. 
Ad. Cur vero mulier hæc muts stat? 
Her. Nondum fas tibi hujus compellationes 


Audire, priusquam diis inferis 


1165 Fuerit purificata, et venerit tertius dies 


S, ou] “H à rér nagèr * nuçgiy: Que) yèe vos nagois Bniporas À Ty ruêrns nugin, 
1164. Nsgrigeis] Tlaedrana nai f ITsgs1@érnr. 


+ Barn. Mor. Musgr. «5 915, 7 rà s&v » =. et in fine post sueis addunt rerire: r£ Gasé- 
Ta 
+ Barnes. addidit 314. Possis et aiyu. UKimum scholion ad v. 1172. omisit Musgr. 


1156. Pvrivras omnes ante Musgravi- 
um : redeas ad notata supra v. 305. 
Monk. 
frodeas] Sic legendum esse ostendit 
prosodia. MBædem voces confunduntur 
supra v. 205. Muag. 

"O @oriéeas œarûe] In Qursüras prior 
syllabes præter morem producitur, nec ta- 
men sine exemplo ; Hesiodus enim Theo- 
gon. v.986. Abrég ru KipaAy Quridrare 
Onilquer vie. Et Sophocl. Antig. v. 660. 
“Orris D hrwgianea Qurièu rinra.  Sic su- 
pra hujus Fabulæ v. 305. Xo% xarJavér- 
ces die @vrsvus rise. Sic Oppian. 
Kurnyirixë L. I. v. 2 ‘Or prydèn mrys- 
ÀAy Qorideure Aspra XiBñpy. i tamen 
ali e legunt, ut et in loco Hesiodi 
prædicto, ŒuræAà tamen priorem habet 
longam. Vid. supra v. 479. in x:7æ4%w, 
_ et v. 56. et v. 992 in @Siw, et in rire 

Hercul, Fur. v. 985. Barnes. 

Metri causa legendum @rritrus. Heath, 
1157. Ita Lasc. Musgr. Schæf, cum 


Codd. tantum E. habet sinus y’ #eSwras, 

uod ab ultero depravatum est. Ceteræ e- 
ditiones séquuntur Aldum Jlegentem sv 
yae vüp EuvieSeras pères. Frequentis 
sunt é ur Ctisarsgdevr: iEarseSour VeTO 
non alibi offendi, et nolim vocabulum u- 
nius Aldinæ auctoritate in singulari versu 
tueri: credo cquidem confictum fuisse ad 
supplendum metrum, quod, intercidente 
ès, biabat. Afonk. 


cv yag à cp éréeSuras] Ita MSS. 
B. D, For. Lib. P.et Ed. Lase. MS. E. 


eù väe Dn au y Sur; Ed. Ald. où 
yae vau iEnrme dora. Age 

1159. Habent Lasc. Ald. Jassérer à 
xagdve, et sic vulgo: nec tamen video quo 
pacto intelligere posset Admetus per hunc 
titulum designan Gérarer Jdem prorsus 
valet Saipers; et Soi. Exponit Scholiasta, 
À co cor nagër awgiy: igitur nihil dubi- 
tans emendavi mierigewr post Jacobsium 
Animadv. p. 36. et sic Wagner. Matthiæ. 
Conf, supra v. 859. *EASr 2 émanra rèr 
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vooTiL0r À SA Pois dore 


"Acroïç di, aan T EnéTa TiTeapyia, 

Xogous ia Eo0Aœig Évppoeaicis ioraves, 
1175 Bogouç re xnocar Rouduroiss eocreoxaïç. 

Nov yae mtbnenoowolx BsArix Bios 

Toù æeomber où yae eurvyar aprnoouas. 


Ad. Ergo sis fulix, ct viam es prosperam. 
Civibus vero, et omni impero:etrarchieæ, 
Ut choros ob felicem rerum etentum instituant, 
1175 Arasque vaporent boves-mactatibus supplicationibus. 
Nunc enim in meliorem vitam-raducti sumus, 
Quam quæ fuit antea: haud eim negabo nunc me beatum esse. 


S. respire nai doper zu) éè6r. 


1173. Hic quoque depravata crat il 
cdd. ante Musgravium lectio. Haba 
Lescaris äsn ct rerpapzin. Aldus ras 
d'—rirespyia, et sic quidem Hervagiu 
in prima ; 1n sccunda autem œari o'ir 
ice rireagyias, Quod repetitum est in 
soquentibus. Veram scripturam servant 
B. D. F1 et Fragm. Ceterum quæ 
sequuntur hnbet Photius, v. cirpæsxia. 
Tirréqur pipür évTer Ts Oirraixs, 
fxagror piges vireès lnasire évpua bi 
Dei vas ras virége”, OiTTaiTir, 
Déwriu, Ilthasyiwris, ‘Erriaaris. xui 
"Agsecerians di ir A non Oirrawr TaAI- 
œux, be) "Abe voù Iléppou drneñchai Qneiv 
us Tirrapas poigas rar Oirrakiar. Eadem 
Suidas et Harpocratio : ex hoc legendum 
—!uadsire xafd noi ‘EAïannes À vais 
@srradumois. Grammatici respexere De- 
mosth. Phil III. p. 117, 26. ed. Reisk. 
Vid. Alberti. ad Hesych. v. ceredgzeæs. 

Monk. 

œéon + iwirw rireagzia.] Ita MSS. 

B. D. Flor. et Fragm. Éd. Ald. xäsi r 

Inies cireaæexix. 'ecerant inde Editores 

Tüci v'ivwire rirexgyieus. De Tetrar- 

chiis Thessalicis videndi Harpocratio et 
Suidas in Voce. Mug. 

Thessaliam olim in quatuor tractus, s. 
provincias divisam esse monct Prev. 

Beck. 

1174. Respexit Poëta veterem popu- 
larium suorum consuetudinem: exscri- 
bam locum Demosthenis xarë Mudiou, p. 
530, 22. iors yae dnweu ouf, ô oùs 
Mogous vus daarras vovreur na) Duvovs 

Vor. ITE 


cù Jay Tousrés, où péver narè eds véuevs 
roùs srtei rar Asosvrier, SA ÀË ai xurà Fès 
marriins, lv ais awäoes avnemplrer svpñeirs 
CA ou, Ouoiws in A1APer nai ls Awdarns, 
Logos ioréves xaTa Tà Tea, nai aucrir 
œyvus, xak oTiPærnpeesr. Scquitur ora- 
culum, cujus ultima sunt, Miuvio/æs Bax- 
Xe, nai sbpvyssous zur ayuas ‘loraræs 
sqniur Boouiy ya épuya wévras, Kai 
ancoar Gopsir: nügn criQävus uxäcarrase 
ibidemn videas alia hujusmodi, ct in Ora- 
tionc Tlgis Maxéerarer, p. 1072. ubi ora- 
culum Delphicum Dorice loquitur : "AssA- 
Low Aya, Anre, ‘'AgrTind, nu) vas 
tywès nuoonr nai nparrpas irrapir na) 
Legoès, nul evifarnjepir xarrè cérax 
bag ‘OAvuæins mai 'OAuuriais, x. æ À 
Janc rem spectat  Aristophanes Av. 
230. ‘’Eys; æeës avhguous Œiropas mapù 
1Ù œareës, Dedreura Jour rois Oasmains 
sai, MnocQuyür 71 Bovtéeus ie 
s, Knorär à quan ct Eq. 1320, Tir 
Le, Prunr dyafar fans, iQ Te nricospar 
durs; Monk. 
Forte, &rrois à œésns ivre TITeueLinse 
Reisk. 
175. Variam lectionem 634$ vel 526» pro 
Bsoùs memorat Barnesius, e conjectura 
cüsdam, ut opinor: vid. not. praced. 
Flpendeo in Blomficldii mei sententiam 
schentis anra et ansÿr pro vulgatis 
avba et znusrar: vid. ad Æsch. Prom. 
50!11lam ceñte scripturam tuenturGram- 
mæi. Vid. Albert. ad Hesych. v. sise 
àTR, naovis vor Sur. Deinde rgs- 
renis mendose Aldus et sequentes ante 
o 
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